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1- 

Tradato  de  Amistady  Corner cio  y 
Navegacion  entre  los  Est  ados-  Unidos 
MejicanoS  por  una  parte,  y  la  /îe- 
publica  fie  Chiie  por  la  otra  parte. 
Fectio  7*  Marzo  1831* 

(D'après  ane  publication  officielle  imptimée  en  Mexique.) 

Texte  original. 

En  el  nombre  de  Dios,  autor  y  Legialador  del 
Uniperso. 

JBt  Gohierno  de  -los  JEstados^Unidos  Mejicanoa 
pot  una  parte,  y  èl  de  la  Repûblica  de  Cnile  por 
la  otra^  deseando  confirmar  y  estrechar  los  sentie 
mientos  de  fraternidad  que  entre  ambas  Repuhlicas 
han  existido  siempre  por  la  intendidad  de  su  orijen, 
idiomay  costumbres  é  intereses;  y  establecer  reglas 
seguras  para  la  conservacion  y  jomento  de  sus 
relcitiones  comerdales  por  medio  de  un  IVatado 
solemne  de  Amistady  comercio  y  navigacioa,  han 
nombrado  con  este  objeto  sus  respectipos  Plenipo- 
tenciarios,   a  saber: 

Su  Excelencia  el  l^ice-- Présidente  de  loç  Esta- 
dçs -Unidos  Mejicanos  à  Su  Excelencia  Don  Miguel 
Ramos  Arispe; 

Y  Su  Excelencia  el  P^ice- Présidente  de  la 
Repûblica  de  Chile  à  Su  Excelencia  Don  Joaquin 
Campino. 

Quines  despues  de  haberse  comunicado  mûtua^ 
mente  sus  Plenos  Poderes,  y  lialldndolos  en  bueàa 
y  debida  jorma,  han  acordado  y  concluido .  los  Ar^ 
ticulos  siguientes:  — 

Art.  1.  Serd  perpétua  entre  la  Repûblica  de 
Chile  por  una  parte ,  y  los  Estados  Vnidos  Mejica- 
nos por  la  otra  y  aquella  estrecha  y  franca  amistad 
que  ha  existido  siempre  entre  dmbas^  por  la  iden-^ 
tidad  de  su  orljen^  idioma^  leyes  y  costumbres  i  y 
que  tanto  importun  al  interes  comun  de  su  reci- 
proca  independencia  y  libertad. 
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1831 


1. 

Traité  d'amitié,   de  commerce  et  de 

navigation    entre    le  Mexique  et  le 

Chili.     Conclu  le  7.  Mars  1831. 

(Traduction  authentique  anglaise  rédigée  au  Foreign 
office  à  Londres.) 

.  In  the  ^ame  of  Almigtby  God,   the  Creator  and 
Legislator  of  the  (Jniverse. 

The  Government  of  the  United  States  of  Mexico 
on  the  onc  part,  and  that  of  the  Republic  of  Chili  on 
the  other,  being  dcsirous  of  confirming  and  consolida- 
ting  the  fraternaL  sentiments  whicb  bavé  ever  existed 
between  the  two  Republics,  from  their  identity  of  ori- 
gin,  language,  customs  and  interests;  and  of  esta- 
bfishing  permanent  régulations  for  the  préservation  and 
encouragement  of  their  commercial  relations ,  by  mean 
of  a  soleron  Treaty  of  Friendsliip,  Commerce  and 
Navigation,  hâve  appointed,  for  this  purpose,  their 
respective  Plenipotentiaries,  viz:  • 

His  Exceliency  the  Vice- Président  of  the  United 
States  of  Mexico,  His  Exceliency,  Don  Miguel  Ramoa 
Arispe; 

And  his  Exceliency  the  Vice -Président  of  the 
Republic  of  Chili,  his  Exceliency^  Don  Joaquin 
Campino. 

\Vho,  afiter  presenting  and  examining  their  re- 
spective Full  Pokers,  and  finding  them  in  due  and 
regular  form,  bave  agreed  upon  and  concluded  the 
following  Articles:  — 

Art  I.  The  strict  and  sincère  friendship  which 
haa  ever  snbsisted  between  the  Repubiic  of  Chili  on 
the  one  part,  and  the  United  States  of  Mexico  on  the 
other,  Irom  the  identity  of  their  origin,  language, 
laws  and  customs,  and  which  frieiidsbip  is  so  important 
to  the  common  interests  of  their  reciprocal  indepen« 
dmnce  aad  liberty,  shall  be  perpétuai. 

A2 
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4         Traite  (Vamitiè^    de  commerce  et  de 

1831  //.     Las  partes  Contratantes  declaràh ,  que  loa 

Chilenos  y  Mejicanos  respecti^amente  ^  descle  su  c/ï- 
trada  al  terrilorio  de  la  una  ô  de  la  otra  liepu-*  ' 
bliva  ,  gozardn  de  la  conslderavion ,  def  échos  v  ga- 
rant las ,  qtie  por  lan  Leyes  de  uno  y  otro  Pais  go-* 
Lartn  en  ellos  respectivanœnte ^  los  que  luiri  obtenith 
varta  de  natitrateza;  von  tan  solo^  que  acrediten  que 
en  tl  pals  d  que  pertenecen^estdn  en  posesîon  y 
gôce  de  Naluralizados^  Nati'i^s  6  Ciudadanos  de  cL 
Podrdn  en  vonsecutnvia  ^  lu  ego  que  •  acrediten  cual" 
quiera  de  las  cualidades  antedUkas ,  solicitar y  i>6- 
tener  caria  de  viudadania  ^  observando  solo  las  de- 
mas  condicionesy  quv  se  exijen  para  ello  d  los  y  a 
.^  iiaturalizadosj  por  las  Leyes  respectipas  de  la  una 
y  la  otra  Republica, 

IIL  Los  Naturales  de  dnibas  Republieas  go^ 
zaran  de  la  mas  compléta  libertad  para  ir  ton 
sus  bucjues  y  cargamentos  d  todos  los  lugares^  pu- 
er tos  y  rtos  de  lu  una  6  de  la  otra^  en  los  que  ac-' 
tualmente  se  permite^  6  en  adelante  se  permititre 
eittrar^  d  los  Sùbditos  y  Ciudadanos  de  la  nation 
mas  Javorevida,  Podrdn  pernianever  y  residir  en 
cualquier  lugar  de  las  me(uionadas  Republieas^  y 
ocuparse  libre  y  seguramentp  en  la  industria^  pro- 
fesion^  jiro  û  oficioj  que  mas  les  canif  en  gà;  arre^ 
^Idndose  d  las  Leyes  de  cada  Pais  para  sua 
Naturale§  respectii>os. 

IV^  Todo  corner ciante 9  comandante  de  buque 
û  otros,  naturales^  bien  sean  de  la  Republica  de 
Chile^  en  Mvjico^  6  de  la  de  Méjico  en  Chile^  es- 
iaran  exentos  de  todo  serHcio  militar  Jorzoso  en 
el  EJercilo  y  ytrmada^  no  se  les  iinpondrd  espe-* 
cialmente  d  ellos  préstamos  forzosos,  y  su  propie- 
dad  no  estard  sujeta  d  otras  cargasy  requisiciones 
ô  impuestos  que  los  que  se  paguen  por  los  Nativos 
del  respectipo  Pais. 

V.  Los  naturales  de  ambas  Republieas  go za- 
rdn  respectivaniefite  en  la  una  y  en  la  otra^  de  li- 
bertad compléta  para  manejar  por  si  sus  propion 
negocios^  6  para  encargar  su  manejo  d  qnien  mejor 
les  parezcaf  sea  cortedor^  favtor  y  6  a  j  en  te;  no  se 
les  obligard  d  e'mplear  para  estos  objetos  otros  per- 
sonas  y  que  las  que  se  acostumbran  emplecir  por  loa 
naturales;   ni   estardn   obligados   d  pagarlea  mas 
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juwi^ation  entre  le  Jflexù/ae  et  le  Chili,     S 

II.  The  Contracting  Parties  déclare  that  Chilihns  1831 
an<l  Mcxîcans  redpeclivety ,  immediately  upon  their 
enterîng  the  terrilory  of  cîther  Republic,  snall  enjoy 
the  samc  respect,  rights  and  privilèges,  as  are  lawfully 
enjoyed  în  each  respective  Counlry  by  those  who  havo 
oblained  letters  of  naturatizdtion  ;  pro\ided  always,  that 
the  said  indi\îdaals  prove,  that,  in  the  Coiintry  to 
which  they  belong,  they  are  in  the  possession  and 
enjoy  ment  of  ait  the  rights  belonging  to  Naturalizod 
Pcrsons,  Natives  or  Cîtizens.  In  conséquence  ofwhich, 
they  can,  as  soon  as  they  hâve  gîven  proof  of  pos- 
sessing  either  of  the  abo\e  qualifications,  solicit  and 
obtain  letters  of  cilizenship,  subjcct  to  the  othér  con- 
ditions required  in  sach  case  from  those  nlready  natu- 
raUzcd  by  the  respective  Laws  of.  the  iwp  Republics. 

lif.  The  Niitives  of  the  two  Ucpubilcs  shall  enjoy 
the  most  unrcstricted  lîberty  of  proceeding  wiih' their 
ships  and  cargoes  to  ail  the  towns,  forts  and  rivers 
of  either  Sfate,  wherevcr  the  Suhjects  and  Citizens  of 
the  most  favoured  Ration  are  now,  or  shall  hereafter, 
be  aHowed*  to  entei*.  They  may  stay  and  réside  in 
any  Town  of  the  said  Republlcs,  and  engage  in,  and  ' 
exercise,  in  full  and  complète  sccnrily,  any  trade,  pro- 
fession, pursuit  or  office  they  may>pre(er;  provided 
always  that  they  duly  observe  the  Laws  existing  in 
each  Coantry,  respeclively ,   for  the  Nalires. 

IV.  Ail  Mcrchants,  Masters  of  Vessels,  and  others. 
Natives  of  the  Repnblic  of  Chili,  or  of  that  of  Mexico, 
who  may  be  respectîvely  în  Mexico  or  Chili,  shaH  be 
exempt  from  ail  compulsory  mîlitary  seivice  either  in 
the  Army  or  Navy,  and  especîaîiy  from  ail  forced 
contributions,  and  their  properly  shall  not  be  liable  to 
any  other  charges,  demands,  or  imposts  than  sucb  as 
are^paid  by  the  Nali\i;s  of  the  respective  Country. 

V.  The  Natives  of  the  two  Republics  shall  resp<'c- 
tîfely  enjoy  in  both  States,  an  uncontrouled  frccdoni 
in  the  management  of  their  private  alHiirs,  or  in  în- 
trustlnç  the  management  of  them  to  whatsoever  Bro- 
ker, Factor,  or  Agent  they  may  think  fit:  they  shall 
not  be  required  to  employ  for  this  purpose  any  other 
persons  tban  those  who  are  usuûlly  employed  by  the 
Natives;   neîtber  shall  they  be  compelled  to  pay  thrm 
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6         Traité  (Camitiéy   de  commerce  et  ,de 

1831  salaria^  6  remuneracion  ^  que  ta  que  en'semejanies 
casos  se  paga  par  aqne/los;  diajrutando  liber tad 
absoluta  para  comprar  y  vender^  por  niavor  à  àl 
menudeo^  fijando  y  ajustando  los  precios  de  cuales* 
quiera  efectoa  6  mercancias^  como  lo  crean  conve-- 
f lien  te;  con  tal  que  se  conformen  con  las  Leyes  y 
costumbres  estabfecidas  en  el  Pais  para  sua  naturales. 
Tendrdn  libre  y  facil  acceso  d  los  tribu^ales 
de  Justicia  en  los  referidos  paises  respectiva-- 
mente  y  para  la  prosecucion  y  defensa  de  sua 
justos  der échos  ^  y  estardn  en  libertad  de  emplear 
en  todos  estos  casos  los  jdbogados,  Procuradorea 
6  j4j entes  ^  de  cualquiera  clase  que  juzguen  por 
conueniente*  Podrdn  disponer  de  supropiedad^  de 
cualquiera  clase  ô  denommacion  que  sea^  por  testa- 
nientOy  donacion  6  contrato;  y  suceder  igualmente 
por  testarnento^  ab  -  intestato  ^  àdeotromodo^  con^^ 
forme  d  las  leyes  que  d  este  respecto  rijan  en  uno 
y  en  otro  Pais  para  aus  naturates   respectiifos. 

VI.  Los  Naturales  de  dmbaa  Repûblicaa  qUe 
naveguen  en  buquea  asi  m^ércantes  como  de  guerra 
ô  paquetes,  se  presiardn  mûtuamente  en' alla  mar 
y  en  sus  coatas ,  todo  jénero  de  auxilioa ,  en  virtud 
de  la  amistad  que  existe  entre  dnibos  P  aises  ;  y  po- 
drdn dirijirse^  arribar^  anclar  y  permanecer  ^  en 
todos  los  pnertos.  de  uno  y  otro  territorio  espresa^ 
mente  hnbilitados  para  et  comercio  por  sus  respec- 
tivos  Gobiemos  ^  y  liacer  viueresp  y  repararse  de 
toda  averia,  Uasta  ponerse  en  estado  de  continuar 
sus  viajes  ;  todo  d  espensas  del  Estado  6  particula- 
res  d  quienes  correspondant  y  sujetdndose  siempre 
d  lo  que  di^pongan  las  Leyes  del  Pais. 

Los  Désert  or  ea  de  los  buquea  de  guerra,  mer*" 
cantes  6  paquetes^  serdn  aprendidos  y  devueltos  in- 
mediatamente  por  las  autoridades  de  los  lu  gares 
en  que  se  encontrasen:  bien  entendido^  que  d  la 
entrega  debe  procéder  la  reclamacion  del  Coman- 
dante  à  Càpitan  del  buque  respectipo,  dando  las 
seûales  del  indit^iduo  ô  indii>iduos ,  cohstancia  del 
rol^  y  nombre  del  buque  de  que  hayan  desertado. 
Podran  ser  depositados  en  las  prisiones  pûblicas^ 
hasta  que  se  verijique  la  entrega  en  forma;  pero 
este  depàaito  no  podrd  paaar  del  termine  de  8  diaa. 
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navigation  entre  le  Mexique  el  le  Chili.     7 

a  greater  rémunération  or  salary,  than  is  paid  in  similar  1831 
caaes  by  the  latter:  they  shall  enjoy  full  liberty  to 
bay  and  seil,  by  ^vholesale  or  retall,  and  of  fixing 
and  adjusting,  at  their  option,  the  prices  of  every 
description  of  goods  or  merchandize;  proyided  that  in  ,  , 
8o  doing  they  conform  to  the  Laws  and  Custoros 
established  in  the  Country  for  the  Natives. 

They  shall  hâve  freedom  of  access  to  the  Courts 
of  Law  in  the  abovenamed  respective  Countries,  for 
the  proseçution  and  defence  of  their  just  rights,  and 
shall  be  at  liberty  to  employ,  in  ail  such  cases,  the 
Advocates,  Attornies,  and  Agents  which  they  roay 
consider  necessary.  They  can  dispose  of  their  property^ 
of  whatever  kind  or~  dénomination ,  by  will,  iree  gift, 
or  contract;  and  may  aUo  succeed,  by  ml\,  ah  in-- 
testaio,  or  in  any  otber  roanner,  conformably  to  the 
Laws  provided  in  thèse  cases  by  both  Countries,  for 
the  Natives  respectively. 

VI.  The  Natives  of  both  Republics  navigating 
eitber  in  Merchant  Vessels ,  Shîps  of  War  or  Packets, 
shall  routually  render  to  each  other,  both  on  the  high 
seas  and  on  the  coasts  thereof,  ever^  kind  of  assistance, 
in  virtue  of  the  friendship  subsistmg  between  the  2 
Countries;  and  they  may  steer  for,  enter,  anchor,  and 
remain  in  ail  the  Ports  of  both  States,  expressly  ap- 
pointed  for  the  purpose  of  Commerce  by  their  respec- 
tive Govemments,  and  may  there  lay  in  provisions, 
and  make  ail  necessary  repairs,  to  enable  them  to 
continue  their  voyage;  every  expense  attending  the 
saroe  being  defrayed  by  the  State,  or  the  individuals, 
interested,  and  ail  the  Laws  of  the  Country  being 
duly  observed. 

Deserters  from  Shîps  of  War,  Merchant  Vessels* 
or  Packets,  shall  be  immediately  apprebended  and 
given  up  to  the  Aothorities  of  thp  Places  in  which 
they  are  found,  the  act  of  delivery  being  preceded 
by  their  being  claimed  by  the  Commander  of  the 
respective  Vessel  or  Ship,  and  a  true  description  gîven 
of  the  individual  or  individuals,  together  with  a  certi- 
fied  Extract  from  the  muster  book  or  roll,  and^the 
name  of  the  Ship  from  which  they  deserted.  Such 
Deserters  may  be  committed  for  safe  custody  to  the 
public  prbons;  until  the  delivery  is   efiected  in  due 
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VIL  Serein  consideradoa  buqueft  Chilenoa  6 
Mejicanos  respectiuamente  todoa  aquellos^  de  cual- 
guiera  construccion  ^tte  sean,  que  de  bitena  Je  per-- 
tenezcan  d  los  Natura/es  de  la  una  6  de  la  otra 
Repùblica  ^  y  cuyo8  Comandantes  justifiqtten ,  que 
en  la  Repùblica  d  que  respectivamente  pertenecen^ 
son  reconocidoa  como  nacionaleSj  eegun  las  heyes 
y  reglamentos  existent  es  ^  à^que  en  adelante  se  pro^ 
fnulguen  ^  de  lo  qfie  se  liard  oportuna  comunicacion 
de  la  una  d  la  otra  parte.  A  fin  de  que  pueda 
reconocerse  y  respetarse  la  nacionalidad  de  dichos 
buques^  deberdn  sus  coma ndan tes  llet^ar  siempre,  y 
exhibir  car  tas  de  mar^  espedidas  en  la  forma  acostum" 
brada  y  firmadas  por  la  Autoridad  compétente. 

VIII.  tio  se  impondrdn  otros^  ni  mas  altos 
der  échos  por  razon  de  tonelddas^  fan  al  y  emqlumen^ 
tos  de  puer to y  prdctico^  cuarentena^  saluamento  en 
caso  de  ai^cria  6  naufrajio^  û  otros  semejantes  ^  je~ 
nerales  6  locales  ^  d  los  buques  de  cada  una  de  las 
partes  cont  ratant  es ,  en  el  territorio  de  la  otra^ 
que  los  que  actualmente  pagan^  6  en  lo  sucesivo 
pagaren  en  los  mismos  los  buques  de  la  Nacion 
mas  Japorevida,  Y  en  iodo  lo  relatit^o  d  la  policia 
de  los  puer  tos  y  carga  y  descarga  de  buques  ^  la  se- 
gurldad  de  las  niercancias,  bienes  y  efectos'y  los 
naturales  de  dmbas  Repùbtiras  respevtipauiente  es- 
iardn  sujttos  d  las  Leyes  y  estât u tos  locales  del 
Pain  tn  que  residan. 

IX.  No  se  pagardn  otros  ^  ni  mas  altos  dere^ 
chos  en  los  Puertos  Mejicanos  por  la  importacion  à 
esportacion  de  cualesquiera  mercancias  en  buques 
C/iilenos,  sino  los  que  se  paguen^  à  en  adelanie 
se  pagaren^  en  los  mismos  Puertos  de  Méjico  por 
los  buqucA  de  la  Nacion  mas  favorecida^  ni  en  los 
Puertos  de  Chile  se  pagardn  otros  ni  mas  altos 
derechos  por  la  importacion  6  esportacion  de  cua^ 
lesquiera  mercancias  en  buques  Mejicanos^  sino  los 
mismos  que  en  dichos  Puertos  de  Chile  paguen^  à 
en  adelante  pagaren  los  buques  de  la  Nacion  mas 
favorecida. 

X.  No  se  impondrdn  olros^  ni  mas  altos  dereclios 
d  la  importacion  en  la  Repùblica  de  Méjico  de  los 
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form:   but  their  confinement  cannot  excced  the  space  1831 
of  8  day».  '       . 

Vif.  AU  Vessels  of  wh'atever  description  shall  be 
respect! vciy  considered  as  Chilian  or  Mexican,  provided 
ihey  actnnily  and  truly  belong  to  the  Natives  of  either 
Uepublic,  and  that  their  Coinmanders  or  Masters  can 
Hatisructoriiy  prove  that,  in  the  Republic  to  which  they 
respectîvely  belong,  they  are  considered  as  national, 
in  conformity  >vith  the  LaM  s  and  Refçulationg  now 
cxistin^.  or  whicii  shall  hereaftcr  be  proniulgated  :  of 
which  duc  communication  phall  be  made  by  one  to 
ihe  othcr  State.  In  order  lliat  the  nationality  of  the 
said  V  cssels  may  be  the  better  reco^nized  and  respectée), 
their  Commanders  shall  alway.s  be  provided  willi,  and 
exhibit.  Licences,  issued  in  the  usual  fbrm,  and  diily 
eigned  by  the  compétent  Authorily. 

VIII.  No  other  or  higher  duties  than  those  aiready 
kno\«n  by  the  nàme  of  tonnage,  light-house,  port, 
pilot,  quurantine,  salvagc,  in  case  of  damage  or  ship- 
wreck,  nor  any  similar  ones,  gênerai  or  local,  nor 
any  othcr»  tîian  llnso  \v!;îr.h  arc  now  paid,  or  shall 
hcreafter  be  paid,  by  the  most  favoured  Nation,  shall 
be  imposed  iipon  the  VesseU  belonging  to  either  of 
the  Contraclîng  Parties.  And  in  ail  that  relates  ta 
Port  Rogul.itîons,  the  loading  or  unlonding  of  Vessels, 
the  securiiy  of  merchandixe,  goods  and  eiiects,  the 
Natives  of  both  R^publics  shall  be  respectively  subject 
to  the  Laws  and  local  Statutcs  ofthe  Country  in 
wbich  they  réside. 

IX.  No  other  or  higher  Duties  shall  be  paid  in 
Mexican  Ports,  upon  the  importation  or  exportation 
in  Chiliaji  Vessel:»,  of  ony  merchandize  whatsoever, 
than  are  now  paid,  or  shall  hereafter  be  paid,  in  the 
said  Ports  of  Mexico,  by  the  Vessels  of  the  most 
favoured  Nation;  nor  shall  there  be  paid  in  the  Ports 
of  Chili,  upon  the  importation  or  exportation,  in 
Mexican  Vessels,  of  merchandize  of  any  description 
whatsoever  9  other  or  higher  Duties  than  those  which 
are  now  paid,  or  shall  hereaftcr  be  patd,^  in  the  said 
ports  of  Chili,   by  the  most  favoured  Nation. 

X.  No  other  or  higher  Duties  shall  be  imposed 
upon  the  importation  into  the  Republic  of  Mexico,  of 
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1831  productos  naturale^y  à  de  la  indûstria  deChile^  ni 
en  diclta  Repûblica  d  la  iniportacion  de  los  produc^ 
tos  naùurales,  à  de  la  indus  tria  de  Méjico,  que  los 
que  pagan  actualmente  ^  6  en  lo  sucesivo  pagaren^ 
tos  mismos  articules  de  la  Nacion  mas  favorecida  ; 
observdndose  el  mismo  principio  para  la  esportacion  : 
ni  se  impondrd  prohibicion  alguna  sobre  la  impor^ 
tacion  à  esportacion  de  algunos  articules  en  el  trd^ 
Jico  reciproco  de  las  2  Fartes  Contratantesy  que 
no  se  liaga  igualmente  estensiva  d  todàs  las  otras 
Nacion  es. 

XI,  Los  Ministres  y  jéjentes  diplomatlcos  de 
dmbas  Partes  Contratantes  gozardn  en  la  una  y 
en  la  otra  Repûblica  respectii^amente ,  de  todos  los 
priuilejiosy  exenciones,  é  inmunidades  debidas  d  su 
range  por  consentimiento  jeneral  de  las  Nacionc^f, 
y  que  en  la  una  y  en  la  otra  disfrutasen  los  de 
la  Nacion  mas  fauorecida, 

XIL  Cada,una  de  las  Partes  Contratantes 
podrd  nombrar  Cônsules^  que  residan  en  el  Terri^ 
torio  de  la  otra  para  la  proteccion  del  comercio; 
pero  an  tes  que  funcionen  como  taies  ^  deberdn  ob-- 
tener  el  exequatur  en  la  Jorma  acostumbrada 
del  Gobierno ,  en  cuyo  2^er  ri  torio  deban  residir  :  re- 
servandose  cada  una  de  las  2  Partes  Contratantes 
el  derecho  de  exceptuar  de  la  residencia  de  Cônsu- 
les  y  aquellos  puntos  particulares  en  que  no  tenga 
por  coni^eniente  admitirlos  ;  mas  los  que  fueren  ad-- 
mitidos  y  aprobados  gozardn  de  las  consideraciones 
debidas  por  uses  y  costumbres  de  las  JSaciones  d 
su  cardcter  Cônsular. 

XIIL  jimbas  Partes  Contratantes  se  conuie- 
nen  en  que  sus  respectives  Ministres  ^  A j entes  di-^ 
plomdticosy  6  con suies  ^  résidentes  en  aquellos  Pai-^ 
ses  y  cerca  de  cuyos  Gobiernos  no  tuuiese  la  otra  Mi- 
nistre Ajentey  6  Consul^  puedan  con  el  consenti^ 
miento  del  Gobierno  ^  cerca  del  cual  residen*^  re- 
presentar  promover  y  defender  los  intereses  de  la 
dira,  conforme  d  los  encargos  especiales  que  del 
Gobierno  de  ella  recibieren, 

XI  y.  Con  el  fin  de  arreglar  puntos  suma- 
mente  importantes  ^  jy  de  un  comun  interes  d  todas 
las  nuei^as  Repûblicas  de  la  America  an  tes  Es^ 
panola,  lofi  2  Partes  Contratantes  se  comprometen 
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the  nataral  prodqce,  or  of  the  icanufactnres  of  Chili,  1831 
nor  upon  the  impoi  fjtion  into  the  latter,  of  the  natural 
prodace,  or  of  the  maniifactares  of  Mexico,  than  those 
which  are  now  paid»  or  shall  hereafcer  be  paid,  upon 
sîmilar  articles,  by  the  most  favoured  Nation;  the 
saine  principle  shall  aUo  lie  extended  to  exportation: 
nor  shdll  any  prohibition  be  imposed  upon  the  impor- 
tation or  exportation  of  any  articles  in  the  mutual 
tràflSc  of  the  2  Contractin^  Parties,  which  is  not 
made  to  apply  equally  to  alT  other  Nations. 

XT.  The  diplomatie  Minifiters  and  Agents  of  tbe 
two  ContracCing  Parties ,  shaU  enjoy  in  both  Repub- 
lics, respeclively ,  ail  the  privilégies,  exemptions,  and 
immonities ,  allo>Yed  to  tncir  Office  hy  the  gênerai 
consent  of  ail  Nations,  and  which  those  of  the  most 
favoured  Nation  enjoy  in  the  two  Countries,  respectively.^ 

XII.  Each  of  the  Contracline  Parties  may  appoint 
Consuls,  who  shall  réside  in  the  Terrîtory  of  the  other 
State,  for  the  protection  of  trade:  but  before  entering 
upon  the  duties  of  their  Office,  they  must  obtain  from 
the  Government,  in  whose  Territory  they  are  about 
to  réside,  the  exequatur^  in  the  usual  form;  each 
Contracting  Pafty  reserving  to  itself  the  right  of  re- 
fusing  to  Consuls  a  résidence  in  those  places,  into 
which  they  do  not  consider  it  expedieift  to  admit  them  ; 
but  those  who  shall  bave  been  admitted  and  approved 
shall  enjoy  ail  the  rights  allowed  to  the  Consular 
Office  by  the  usages  and  customs  of  Nations. 

XIII.  Both  Contracting  Parties  agrée  that  their 
respective  Ministers,  Diplomatie  Agents,  or  Consuls, 
rendent  in  those  Countries,  at  whose  Government  one 
of  the  said  Contracting  States  shall  not  bave  a  Minister, 
Agent,'  or  Consul,  may,  with  the  consent  of  the  Go- 
vernment at  which  they  are  résident,  represent,  pro^  ' 
mote,  and  défend,  the  interests  of  the  other  State, 
conformably  with  the  spécial  instructions  which  they 
may  receive  from  their  respective  Governnient. 

XIV.  With  the  view  of  arranging  questions  invol- 
ving  subjects  in  the  highest  degree  important  and  of 
common  interest  to  ail  the  new  Republics  of  America, 
which   ibrmerly   consUtuted   Spanisn  America,    the  2 
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1831  d  promoi»er  con  ellaa  el  nombramiento  de  Minisirojt^ 
à  Ajentea  hastante  autorizados ^*  para  la  formacion 
de  una  jésamblea  Jeneral  Américana^  que  podrd 
reunir  se  en  Méjico,  6  en  el  punto  que  acordare  la 
mayoria  de  los  Gobiernoa  de  dichas  nuevas  Repûb* 
lieas, 

Xy,  Las  Partes  Contratantes  se  compromet 
ien  sol eninemenie  d  que  las  negociaciones  que  pue^ 
dan  en  tablante  entre  la  Cor  te  de  Madrid  y  cuales^ 
quiera  de  ellas\  con  el  objeto  de  asegurar  la  inde- 
pendenvia  y  Icb  paz ,  incluyan  y  comprendan  igual- 
mente  los  intereses  d  este  respecto  tanto  de  Cldle 
ct>mo  de  Méjico.  Y  se  compromoten  tambien  d  in- 
jluir  scon  las  et  ras  Republicas  de  America  an  tes 
sujetas  d  la  domination  Mspanola^  para  que  eu 
su  caso  obren  de  la  misnia  manera. 

Xyi*     La  duracion  de  este  Tratado  sera  par 
el  término  de   fO  ados ^  contados   d^sde   el   dia   en, 
que  se  cambien   las   Ratificaciones   respectiuas  ;  si 
no    se   conuinieren   ambas    Partes  Contratantes   en 
variarlo^  à  rejorniarlo  dntes  del  dic/io  término^ 

XyjL  El  présente  Tratado  sera  ratificado^ 
y  las^  Ratiflcaciones  serdn  cambiadas  en  el  termino 
de  i2  nieses,  6  dntes  si  Juere  posib/e. 

En   fé  de  lo  cual,   los  respectivos  Plenipoten^    ' 
ciarios  lo  hçin  firmado  y  sellaao  con  sus  Selios  re- 
spectives, 

Fecho  en  la  Ciudad  Fédéral  de  Méjivo^   à  los 
7  dias  del  mes  de  Marzo  del  aho  del  Seoor  de  i831.  ^ 
(/^.  S.)     MiGUEZs  Ramos  Arisfe. 
(Zr,  iS.)    JoAçviN  Camping. 

Articule   adicional. 

Se  déclara  que  cuando  en  los  Articnlos  yil], 
iX,  y  Xj  de  este  Tratado  se  hace  uso  de  la  jespre- 
aion  Nacîon  mas  favorecida,  no  es  la  intenrion^  que 
esta  espresion  çpmprenda  en  Cldle  aquellos  favores 
6  particulares  pentajas  que  por  Tratados^  6  Con^ 
vBnciones  especiales  se  liayan  estipulado  ^  à  se  esti- 
pularen  en  adelante^  entre  dicha  Repûblica  de  Chile 
y  cualquiera  Gobierno  de  los  P  ai  ses  de  la  lengua 
Espanola,   con  quienea  Juzsta  el  aào  de  1^510*  /o/"- 
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Contracting  Parties  cnfça^e  to  fiirtlier,  in  conjunctîon  1831 
with  them,  the  appointment  of  duly  empowered  Mi- 
nisters  or  Agents,  for  thc  formation  ot*  n  General 
American  Assembly,  to  meet  nt  Mexico,  or  at  any 
<'ther  place  that  may  be  determined  upon  by  the 
majority  of  liie  Governmenls  ot'  thc  aforesaid  new 
Ke|)ubhcs. 

XV.  The  Contracting  Parties  solemniy  engage, 
that  the  nei^otiations  which  may  be  entered  Into  with 
thé  Court  ot*  Madrid  or  any  olher  nhatsoever,  having 
for  objecl  the  securing  ot'  indépendance  and  peace, 
shall  eqiially  îucluJe  and  comprchend  the  interests  boiK 
uf  Chili  and  Mexico.  And  they  Hkewise  engage  ta 
W!«e  ail  their  ii)tluenco  with  the  oiher  Republjcs  of 
America  Mhîch  were  formerly  under  th«  domination  oP 
Spain,  to  act»  as  far  as  regards  vhemselves,  in  the 
same  manner. 

XVI.  The  duralion  of  this  Treaty  shall  be  for  the 
term  of  10  years,  reckoning  from  the  day  on  which 
the  respective  Ratitications  are  exchanged  ;  uniess  both 
Parties  shall  agrée  to  alter  or  improve  it  before  the 
expiration  of  the  said  period. 

XVII.  The  présent  Treaty  shall  be'ratified  and 
the  Ratifications!  thereof  exchanged  within  the  space  of 
12  months,   or  sooner  if  possible. 

In  faith  of  which  the  respective  Plenipotenliaries 
bave  bigned  it,  and  sealed  it  with  their  respective 
Seals.  .  , 

Given  at  the  Fédéral  City  of  Mexico,  on  the  7tli 
day  of  Marcl»,    in  thc  year  of  our  Lord  1831. 

(L.  S.)  MiGDBL    RaMOS   ArISPE. 

'  (L.  S.)  JoAQiiiN  Campimo. 

Additional  Article. 

It  îs  declarcd  that  the  expression  ^*most  fcivoured 
Nation^**  employed  in  Articles  VIII,  IX,  and  X,  of 
this  Treaty,  is  not  to  be  understood  in  Chili,  as  com« 
prehending  those  favors  or  particular  advantages  which 
iiave  been  aiready,  or  may  hereafter  be,  stipulated 
for  by  Trcàtics  or  Spécial  Conventions  between  the 
said  Republic  of  Chili,  and  <iny  other  Government  of 
the  Countries  speaking  the  Spanish  language,  with 
wbicb  up    to   the  year  1810,   it  formed  one  and  the 
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1881  Tfuiba  ella  una  miama  Nacion.  Los  cualea  fapores 
6-  particulares  ventajaa  podrdn  del  mismo  modo 
concederse  reciprocamente  las  Repûblicas  de  Méjico 
y  Chile  por  iguales  Tratados  à  Convenciones  espe-- 
ciales. 

X  El  présente  jirticulo  Adicîonal  tendra  la  misma 
fuerza  y  valor^  que  si  se  habiera  insertado  p*alabra 
pur  palabra  en  el  Tratado  de  este  dia.  Sera  rati^ 
Jiçaaoy  lasRatificaciones  serdn  cambiadas  almismo 
tienipo. 

En  fe  de  lo  cual^  los  respectivos  PlenÎDoten^ 
ciarios  îo  Juin  firmado  y  sellaao  con  sus  Sellos  rc" 
spectivos. 

Fecho  en  la  ciudad  jederal  de  Méjico^  à  los 
7  dial  del*mes  deMarzo  del  aho  del  Senor  de  1831* 

(Z>.  i9.)      MiOXJETs    RaMOS  jiniSTB. 
\L.  I&)      JOAÇUIN   CAnTINO. 
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same  Nation.     Wbicb  faTors  or  particular  adtantages,  1832 
the  Republics  of  Mexico   and  Chili   are  at  liberty  to 
grant  to  each  other,   in  the  same  manner,   by  similar 
Treaties  or  Spécial  Conventions. 

The  présent  Additional  Article  shall  bave  thé  same 
force  and  value  ^  as  \f  it  bad  been  inserted  word  for 
word  in  the  Treaty  of  this  day^  It  shall  be  ratified 
and  the  ratifications  exchanged  at  one  and  the  same 
time. 

In  faitb  of  which,  the  respective  Plenipotentiaries 
bave  signed  it,  and  sealed  it  witb  their  respective 
seals* 

Given  at  the  fédéral  City  of  Mexico»  on  the  7th 
day  of  March,  in  the  year  oi  our  Lord  1831. 

Miguel  Ramos  Arispe. 

JOAQUIN    CaMPIKO. 


(L.  S.) 


2. 

Texte  original  et  complet  des  Actes 
de  Ratification  du  Traité  concernant 
la  séparation  de  la  Belgique  d'avec 
la  Hollande  j  conclu  le  \  5*  Novembre 
1831  entre  la  Grande  Bretagne  y  la 
France,  V  Autriche,  la  Russie,  la  Prusse 
et  la  Belgique  y  de  la  part  des  cabi- 
nets de  Vienne,  de  Berlin  et  de  St. 
Petersbourg. 

(Copies  tout  à  fait  dignes  dô  foi.) 

I.     Ratification  de  Sa  Majesté  tEmpereur 

(£  Autriche,        ^       • 

Nos  Franciscus  Primus,  divinâ  faVentô  clementià, 
Aastriae  Imperator;  Hierosolymac ,  Hun^ariae,  Bohe- 
miae,  Lombardiae  et  Venetiarum,  Dalmattae^  Croatiae, 
SbToniae,  Galiciae  et  Ladomeriae,  ttex;  Arcbidux  Au- 
striae;  Dox  Lotharingiae;  Salisbargi,  Styriae,  Carin- 
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1831thiae,  Carniolîae,  soporioris  et  inferions  SUesiae;  Mn{c- 
nus  Princepa  Transilvaniae  ;  Marchio  Moraviae;  Contes 
Hababurgi  cl  Tyrolis ,  de.  ; 

Notum  testatumque  omnibus  et  singolis  quorum  in« 
terest,  tenore  praesentium  facimus. 

.  j^osteaquam  et  consiliis  super  exortis  in  Regno 
Bcigii  incle  a  mense  Septembris  1830,  novis  rerum  ad- 
junctis,  inter  nostros  et  Francorum,  Magnae  Britan- 
niae  ac  Borussiae  Regum,  Rus^^iarum  item  Imperato- 
ris,  Mnjestatum  Plenipotentiarios,  collatis  tractalus  coa- 
luit,  qui  die  15.  Novembris  ann'i  .prioris  Londini 
a  praelaudatis  Plenipotcntiariis  ex  unà^  et  ex  altéra 
parte  a  praesentis  Belgarum  Régis  Majestalis  Plenipo- 
teotiariis  signatus  fuit,  cujusque  ténor  sequen»  est: 

(^Texte  au  Traité.) 

Nos,  visis  et  pej'pensis  hujus  Articulis,  illos,  rcser- 
vatis  tamen  juribus  Serenissimae  Confederalionis  Ger- 
manicae  intuitu  eorum  Arlicuiorum,  qui  concessioneni 
et  permutationem  partis  Magni  Ducatus  Luxemburgen- 
s\s  concernunt,  omnino  approbavimus^  atque  vntos 
gratosque  habere  hisce  declaramus  ac  profitemur,  verbo 
nostro  Cacsareo  Regio,  pro  nobis  et  snccessorlbus  no- 
stris,  spondentes  nos  ea  omnia  quae  in  iiiis  conUncntur, 
salvâ  reservatione  praefatà,   fideliter  adimpleturos  èsse. 

In  quorum  fidem  ac  robur,  praesentes  ralihabitio- 
nis  nostrae  tabulas  manu  nostrà  signavimus  sîgilloquu 
nostro  Caesarco  Regio  appenso  firmari  jussimus. 

Dabantur  in  imperiali  Urbe  ngstrà  Viennà  Austriae^ 
die  21  mensis  Martii,  anno  1832,  Regnorum  nostro« 
rum  41. 

Fbancjscds. 
Princeps  a  Mbtterkich. 

Ad  mandatum  &ac.  Cacs.  ac  Reg.  ^postolicae  Ma- 
jestati^  proprium. 
Feancisccjd  L.  B.  a  CiEbzeltern  Collenbach. 

n.    Ratification  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse. 

Nous,   Frtédéric- Guillaume  IH.  par   la  grâce  de 
.  Dieu,  Roi  de  Prusse,  etc.,  etc.; 

Savoir  iVisoas  par  les  présentes: 
Les  Cours  det'russe,  o*Autrichc,   de  France,  de 
la  Grande  Bretagne^  et  de  Russie»   ayant,   par  suite 
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du  "Traité  du  15.  Nopembre  1831-        17 

des  étënemens  qui  ont  ea  liea  dans  le  Royaume-Uni  1832 
des  Pays-Bas,    depuis  le  mois  de  Septembre  de  l'an- 
nëe  18o0 ,  jugé  nécessaire ,  pour  la  conservation  de  la  ' 

Paix  et  pour  le  maintien  du  repos  et  de  Tordre  en 
Europe,  d'apporter  des  modifications  aux  transactions 
de  Tannée  1815 ,  par  lesquelles  avait  été  créé  et  établi 
le  Royaume-  Uni  des  Pays-Bas,  ont,  à  cet  effet,  réuni 
à  Londres  des  Plénipotentiaires ,  et  les  ont  munis  de 
leurs  pouvoirs,  aJBn  d'^entrer  en  délibération  et  de  con- 
certer les  arrangeméns  destinés  à  remplir  cet  objet  im* 
portant;  et  Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges ,  s'étant  as- 
socié à  ces  intentions  des  5  Cours  susmentionnées,  à 
également  envoyé  à  Londres  un  Plénipotentiaire,  dft- 
ment  autorisé  à  concourir  au  même  but.  En  tonfor- 
mité  de  quoi,  ces  Plénipotentiaires,  savoir:  etc.  etc.  etc., 
ayant  conclu  et  signé  en  la  Ville  de  Londres,  et  sous 
la  date  du  15.  Novembre,  1831,  le  Traité  dont  la  te* 
neur  suit  ici^  de  mot  à  mot: 

(Texte  du  Traité.) 

Nous,  après  avoir  lu  et  examiné  cet  Acte,  l'avons 
trouvé  en  tout  point  conforme  à  notre  volonté  ;  en  con* 
séquence  de  quoi  nous  l'avons  approuvé,  confirmé  et 
ratifié,  comme  par  les  présentes  nous  Tapprouvons,  le 
confirmons  et  le  ratifions,  promettant  en  notre  nom 
et  en  celui  de  nos  Héritiers  et  Successeurs  d'en  accotrir 
plir  fidèlement  le  contenu. 

En  foi  de  quoi ,  nous  avons  signé  et  fait  munir 
de  notre  Sceau  Royal  le  présent  Acte  de  Ratification 
qo^  sera  échangé  contre  l'Acte  de  Ratification  de  Sa 
Majesté  le  Roi  des  Belges. 

Fait  à  Berlin,  le  7.  Janvier,  de  l'an  de  grâce  1832, 
et  de  notre  Règne  le  35. 
Bei^storff.  Feedebic  -  Guillaume* 

ni.     Ratification  de  Sa  Majesté  l^Empereur  de 
toutes  les  Russies. 

Nous,  Nicolas  I,  par  la  grâce  de  Dieu,  Empe* 
reor  et  Autocrate  de  toutes  les  Russies,  de  Mosco'u, 
Kiovie,  Wladimir,  Novogorod,  Czar  de  Casan,  Czar 
d'Astracan,  Czar  de  .Pologne,  Czar  de  Sibérie,  Czar  ^^ 
de  la  Chersonèse-Taurique,  Seigneur  de  Plescou,  et 
Grand -Duc  de   Smolensk,    de  Lithuanie,   Volhynie, 

Nou$^.3érU.    Tome  IF.  B 
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18       Texte  des  Actes  de  Ratification  etc. 

1832  Podolie  et  de  Finlande,  Duc  d'Estonie,  de  Livo^ie, 
de  Courlande  et  Sémigalle,  de  Samp|^itie,  Bialistock, 
Carélîe,  Twer,  Jugorie,  JPermiey  Wiatka,  Bulgarie 
et  d'autres;  Seigneur  et  Grand -Duc  de  Novogorod 
Inférieur,  de  Czernigovie ,  Résan ,  Polock ,  Rostow, 
Jaroslaw,  BéloOsérie,  Udorie,  Obdorie,  Condinie,  Wi- 
tepsk,  Mstislaw,  Dominateur  de  tout  le  côté  du  Nord, 
Seigneur  dlvérie,  de  la  Cartalinie,  de  la  Géorgie,  de 
la  Cabardie,  et  de  la  Province  d'Arménie,  Prince  Héré- 
ditaire et  Souverain  des  Princes  de  Csercassie,  Gorsky 
et  autres,  Successeur  de  Norwege,  Duc  de  Schles- 
^ick  Holstein,  de  Stormarie,  de  Dithmarseo  et  d'Ol- 
denbourg, etc.,  etc.,  etc. 
Savoir  faisons  que, 
•  D'un  commun  accord  entre  Nous ,  Leurs  Majestés 
PGmpercur  d'Autriche,  le  Roi  des  Français,  le  Roi 
du  Royaume*  Uni  de  la  Grande  Bretagne  et  d'Irland^ 
et  le  Roi  de  Prusse^  d'une  part,  et  Sa  Majesté  le  Roi 
des  Belges,  de  l'autre,  nos  Plénipotentiaires  respectifs 
ont  conclu   et   signé  à  Londres,   le  3-15.  Novembre 


3. 

Oonvencion  para  lapràvoga  delplazo 
perfijado  por  el  Ti^atado  de  Méjico 
de  7  de  Marzo  de  1831 ,  entre  la  Re- 
pûblica  de  Chile  y  los  Kstados-  Uni- 
dos  Mejicano^  y  para  el  canje  de  las 
Ratificaciones. 

Por  cuanto  ha  espirado  el  plazo^  que  por  el  Ar-- 
ticulo  XVII  del  Tratado  concluido  en  Méjico  en  7 
de  Marzo  de  1831 1  entre  el  Senor  Don  Joaquin 
Campinoy  como'  Plenipotenciario  de  la  Rçpûblica 
de  Chile  y  y  el  Senor  Don  Miguel  Ramoa  'Arispe^ 
como  Plenipotenciario  de  los  Estados--  Vnidos  Me-- 
jicanos ,  se  prefijà  para  el  canje  de  sus  Ratificacio^ 
nés  ;  y  aiendo  la  intencion  de  dmbos  Gobiernos  lle^ 
varlo  d  debido  efecto  con  las  modificaciones  acor-^ 
dadas; 
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flu  Trailé  du  15.  Novembre  1831.         19 

1831,  un  Traité,  dont  la  teneur,  mot  poar  mot,  est  1832 
comme  soit: 

(^Insertion.')  ^ 

A  ces  causes,  après  avoir  suffisamment  examiné 
ce  Traité ,  nous  l'avons  agréé ,  et  nous  le  confirmons 
et  ratifions,  sauf  les  modifications  et  amendemens  à 
apporter  dans  un  Arrangement  définitif  entre  la  Hol- 
lande et  la  Belgique  aux  Articles  IX,  XU,  et  XIII, 
promettant,  sur  notre  parole  Impériale,  pour  Nous  et 
nos  Successeurs,  et  sous  la  réserve  énoncée  ci -des- 
sus, i]ue  tout  ce  qui  a  été  stipulé  dans  ledit  Traité 
sera  observé  et  exécuté  inviolablement. 

En  foi  de  quoi,  nous  avons  signé  de  notre  pro- 
pre main  la  présente  Ratification  impériale,  et  avons 
ordonné  d'y  apposer  le  Sceau  de  notre  Empire. 

Donné  à  St.  Petersbourg,  le  18.  Janvier,  1832, 
de  notre  Règne  la  7ème  Année. 

Nicolas. 

Le  Vice -Chancelier,    Comte  de  Nesselrodb. 


3.  ' , 

Convention  entre  la  République  de 
Chili  et  celle  de  Mexique,  pour  pro- 
longer le  terme  fixé  dans  le  Traité 
du  7 •Mars  1831  pour  V échange  des 
Ratifications  du  ait  Traité.  En  date 
du  15*  Juin  i832^ 

(Traduction  anglaise  rédigée  au  Foreign  OfBce  à 
Londres.) 
Inasmuch  as  the  time  bas  expired  which,  by  the 
XVIIth  Article  of  the  Treaty  concluded  on  the  7th 
March,  1831,  between~  Senor  Don  Joaqnin  Campino, 
in  his  capacity  of  Plenipotentiary  of  the  Republic  of 
Chili,  and  Senor  Don  Miguel  Ramos  Arispe,  in  that 
of  Plenipotentiary  of  The  United  States  of  Mexico,  was 
appointed  for  the  exchange  of  its  Ratifications,  and 
it  being  the  intention  of  both  Governmcnts  to  give  due 
efibct  to  the  said, Treaty,  subjcct  to  the  modifications 
Bgreed  upon; 

B2 
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20     Convention  entre  le  Chili  et  le  Mexique 

1832  Nosotro3  loa  infrascritoa  Von  Andréa  Bello ,  y 
Don  José  Marianç  Troncoso^  autorizadoa  el  primero 
por  el  Gobierno  de  la  JR,epûJblica  de  Chile  y  el  ae^ 
gundo  por  el  de  loa  Eatadoa"  Unidoa  MejicanoSy 
para  allanar  laa  dificultadea  que  de  la  espiracion 
-  del  indicado  plazo  reaultan  ;  habiendo  exhibido  nue- 
atroa  reapectwoa  Poderea^  hemoa  eatipulado  y  acor- 
dodo  : 

^  Art.  1.  Que  se  prorogue  dicJio  plazo  haata  el 
31  del  mea  de  Agoato  pràximo;  ain  que  ninguna 
de  laa  Altaa  Partea  Contratantea  puêaa  alegar  de 
nulidad  d  causa  de  la  ineçfitable  aemora  occurrida 
en  laa  Ratificacionea  y  canje$  teniéndolo  y  ddndolo 
por  firme  y  faledero  en  todaa  aua  clduaulaa^  delà 
misma  manera  que  ai  laa  Ratificacionea  de,  dmbas 
ae  hubiesen  otorgado  y  canjeado  dntea  del  dia  7 
de  Marzo  de  1832. 

//•  La  preaente  Convencion  tendrd  el  miamo 
valor  y  ejecto  que  ai  hubiese  aido  ratificado  Jormal^ 
mente  por  nuestroa  reapectivon  Gobiernoa. 

En  fé  de  lo  cual^  la  firmamoa  y  aellamoa  en 
la  ciudad  de  Santiago  de  ClUle^  d  15  del  pre^ 
aentè  mea  de  Junio  de  1832* 

(Zî.iS.)  AsnnBa  Bbllo. 

(£.  iS.)  JoaB  It^  Daoïfcoao» 
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du  15.  Juin  1Ô32-  21 

We,  the  undersigued ,  DonÂndresBello,  and  Don  1832 
José  Mariano  Troncoso,  the  former  aathorized  by  the 
Government  of  the  Republic  of  Chili,  and  the  tatter 
by  tbat  of  The  United  States  of  Mexico ,  to  remove 
the  difGculties  resuUing  from  the  expiration  ot  the  term 
fixed  by  the  saidTreaty,  after  due  and  reciprocal  pré- 
sentation of  our  respeetivePowers,  bave  stipulated  and 
agreed  : 

Art  I.  That  the  said  term  shall  be  prolonged  until 
the  Slst  of  the  month  of  Aaguftt  next;  without  either 
of  the  High  Contracting  Parties  being  allowed  to  con- 
sider  the  said  Treaty,  null  and  void,  in  consecj^uenee 
of  the  unavoidable  delay  which  bas  occurred  m  the 
Ratifications,  and  the  exchange  of  tbem;  the  said 
Treaty  being  considered  as  firm  and  valid  in  ail  its 
clauses,  as  if  the  Ratifications  had  been  accepted  and 
exchanged  before  the  7th  day  of  March,  183£2. 

IL  The  présent  Convention  shaii  hâve  the  same 
value  and  efiect,  as  if  it  were  formally  ratified  by  oor 
respective  Governroents. 

In  faith  of  which  we  bave  signed  and  sealed  the 
same  in  the  City  of  Santiago  de  CMli,  on  th^  15tb 
pf  the  présent  month  of  June,  1832. 

(L.  S.)     Andebs  Bbllo. 

(L.S.)     JosB  M.  TfiONCoso. 

Proclamation  du  Gouvernenient  de  la  République 
de  Chili  y  en  date  du  30*  Août  1832* 

Traduction  anglaise  rédigée  an  Foreign  Office  à  Londres. 

Be  it^known  aiso:      / 

That. a  Convention,  havfng  for  object  an  extension  of  the 
tena  fixed  by  the  Treaty  condoded  the  7  March  1831  between 
tbe  Repnblic  of  Chili  and  the  United  States  of  Mexico,  for  the 
exchange  of  its  Ratifications,  was  entered  into  and  signed  in  this 
citj  of  Santiago,  on  the  15  day  of  June  last,  between  the  duly 
empowered  Plenipotentiaries  of  both  States,  which  convention  in 
form  and  teneur  is  as  follows: 

(Suit  le  texte  de^la  convention  du  15.  Juin  1832.) 

And  tlie  Congress  of  the  Republic  of  Chili,  having  approved 
of  the  Treaty  of  7  March  1831  and  its  additional  article  in  ail  iU 
parts,  ezcepting  only  the  worda:  wholesale  and  retail  (por  mayor 
^  al  menudeo)  which  occnr  in  the  Ith  Part  of  the  Yth  Article* 
ud  which  words  baving  been  ekpunged  in  the  Ratification  of  the 
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22     Com/ention  entre  k  Chili  et  le  Mexique 

1832  Vice -Président  of  the  United  States  of  Mexico  entrmted  with  the 
Executive  Power,  are  consequently  void  and  of  no  efièct;  —  by 
reason  thereof,  and  by  virtue  of  tlie  power  granted  to  me  by  tlie  , 
ConstitDtion ,  I  accept,  confirm;  and  ratify  the  said  Treaty,  toge- 
ther  wltli  ita  Additionai  Article,  as  also  the  Convention  for  the 
prolongation  of  the  term  for  tlie  exchange  of  the  Ratifications; 
promislng ,  in  the  nanie  of  the  Chilian  Nation ,  to  fulfil  and  observe 
them,  and  to  cause  them  to  be  fulfilled  and  obserred. 

Given  in  the  Hall  of  Government  of  this  City  of  Santiago  de 
Chile,  signed  with  my  hand  and  seakd  With  the  Arms  of  the  Re- 
public,  and  countersigned  by  the  Secrctary  of  State  for  Foreiga 
Âfiairs,  this  SOth  day  of  Angiist  1832,  in  tbe  23rd  year  of  Chilian 
Independence. 

JOAQOIN  TOROONAL.  JOAQUIlf  PRIBTO. 

Déclaration  du  Ministre  des  affaires  étrangères  de 

Chili  adressée  à  Don  José  Jdariano  TroncosOy 

Ministre  du  Mexique. 

Santiago,  SOth  Angnst,  1832. 

The  Undersigned,    Minister  for  the  Department  of  Foreign 

Affaire,   bas  been  instcocted   by  the  Président  of  the  Republic  to 

déclare  to  Se£for  Don  José  Mariano  Troncoso,  commissioned  by 


4-  . 

Tratado  de  Amistad  y  alianza  entre 

la  Repûblica  del  Peru  y  el  Estado 

del  Ecuador.     Fêcho  ±2.  Julio  1832. 

(Publication  ofEdeUe  imprimée  à  Sant-Jago.) 

En  el  Nombre  de  Dios  todo  Poderoso. 
Deseando  el  Estado  del  Ecuador  y  la  Bepû^ 
hlica  del  Perû  consultar  sus  verdaderos  intereses, 
afianzar  su  ^^ Independencia y^  y  estrechar  loa 
vinculos  con  que  los  ha  unido  la  naturaleza,  me^ 
diante  el  establecimiento  de  una  amistad  y  alian- 
za sificera  é  inaltérable  ;  '  han  resuelto  de  comun 
acuerdo  celebrar  un  Tratado  que,  asegurando  estos 
bienes ,  satisfaga  al  mismo  tiempo  los  potos  de  am^ 
bos  Pueblos.  Con  este  fin.  Su  Excelencia  el  Pré- 
sidente del  Estado  del  Ecuador  ha  tenido  d  bien 
autorizar  competentemente  al  Ciudadano  Diego  No- 
boa,  Ministro  Plenipotenciario  cerca  del  Gobierno 
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du  i  S.  Juin  1832.  23 

tbe  United  States  of  Mexico,  to  exchange  the  Ratifications  of  the  1832 
Treity  of  Mexico  of  the  7th  of  Mardi  1831;  that,  as  doubto  majr 
poasibly  arise  as  to  the  précise  meaoiog  of  the  XVth  Article  ot 
the  said  Treaty,  which  stipulâtes  that  ''the  Negotiatioos  which 
may  be  eutered  into  wîtli  tJie  Court  of  Madrid  or  aoy  other 
whataoerer,  haviog  for  object  the  secoring  of  Independeiice  and 
Peace,  shall  equalty  inciude  and  comprehend  the  interests  both  of 
Cbiti  and  Mexico,"  the  GoTemment  of  Chili  understauds  by  the 
abore  claose,  that  ueither  of  the  2  Contracting  Parties  shall  be 
l>ound  by  what  may  be  agreed  upon  between  the  other  and  the 
Court  of  Spain,  withont  its  spécial  consent  to  be  incinded  and 
conprehended  in  the  Negotiatiotis,  and  that  it  is  with  Uiis  con- 
atrnctiou  that  the  National  Congress  has  approved  the  Treaty,  and 
that  the  Président  has  ratified  it,  in  the  name  and  on  bebalf  of 
tbe  Chilien  Nation. 

Althongh  the  GoTemment  of  Chili  believes  tlie  abo?e  to  be 
the  natoral  sensé  and  meaning  of  the  aforesaid  Article,  and  has 
no  doubt  that  it  will  be  so  interpreted  by  the  Govemment  of  the 
United  States  of  Mexico,  it  has  judged  it  to  be  expédient,  from 
the  importance  of  the  point  to  which  it  has  référence,  to  malie 
Ibis  Déclaration,  wirich  tlie  Undersigned  is  commanded  to  présent 
to  SeiTor  Troncoso  at  tJie  time  of  exchanging  the  Ratifications. 

The  Undersigned  begs  to  repeat,  etc. 

JOAQUIR    ToCOENiU.. 


4. 

Traité  d'amitié  et  d'alliance  entre  la 
République  de  Pérou  et  l'Etat  de  l'E- 
quateur.     Conclu  le  i2*  Juillet  1832. 

(Traduction  anglaise  rédigée  au  Foreign  office  à 
Londres.) 

In  the  name  of  Almighty  God. 
The  State  of  Equator  and  the  Republic  of  Peru, 
being  desirous  of  Consulting  their'  own  true  interests^ 
securing  their  ^'Independence/'  and  drawing  still  doser 
the  ties  by  which  nature  has  unîted  them,  by  means 
of  a  sincère  and  lasting  friendship  and  alliance,  hâve 
mutually  resolved  to  enter  into  a  Treaty,  which,  by 
securing  thèse  advanlages,  shall  at  the  same  time 
satisfy  the  wishes  of  both  Nations.  For  thîs  object. 
Bis  Excellency  the  Président  of  the  State  of  Equator, 
has  granted  Fuli  Powers  to  the  Citizen  Diego  Noboa, 
Minister  Plenipotcntîary  to  the  Government  of  Peni; 
and    Hîs    Excellency    the    Président   of  the    Peruvian 
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24       Traité  ^amitié  ei  éCAlUcmce  entre 

\9Slldel  Peru;  y  Su  Excelencia  el  Présidente  de  la  Re^ 
pûblica  Perua/Mf  al  CiudadanoJosé  Maria  de  Pando^ 
Miniatro  deJEtstado  en  el  Departamento  deGobierno 
y  relacionea  esterioreê;  loa  cualea^  despues  de  reco^ 
nocidos  y  cangeados  sus  respectivoa  Plenos  Poder- 
reSf  han  convenido  en  loè  Articulas  siguientes: 

Art.l.  Habrd  paz  inaltérable,  y  amistad  con-^ 
étante  y  sincera  entre  el  Estado  del  Ecuador  y  la 
jRepûbiica  Peruana  y  y  entre  los  Ciudadanos  de  uno 
yotro  Pais. 

IL  Babrd  igualmente  alianza  entre  los  2 
Estados  para  defenderse  mutuamente  contra  cual^ 
quiera  agresion  estraûa. 

111.  Las  Partes  contratantes  se  comprometen 
d  invitar  respectivamente  d  las  Repûblicas  de  Bo^ 
livia  y  Chilcj  para  que  formen  con  el  Ecuador  y  el 
Peru  una  cuadrupla  alianza,  bajo  los  términos 
que  espresa  el  anterior  jirticulo. 

Ik.  En  el  caso  que  el  Estado  del  Ecuador  ttwiese 
motiuos  de  desavenencia  con  algun  otro  de  los  del 
Continente  f  el  Peru  presentard  su  mediacion  para 
que  se  transijan  amigablemente\  lo  mismo  hard  el 
Estado  des  Ecuador ,  respecto  de  la  Republica  Pe-^ 
ruana  cuando  se  halle   en  iguales  circunstancias. 

V.  Si  degraciadamente  esta  mediacion  no  tu^ 
viese  buen  exitOy  y  cualquiera  de  las  Partes  Contra-^ 
tantes  se  viese  amenazada  por  un  enemigo  exterior^ 
•  podrd  raclamar  de  la  otra  los  auxilios  de  buques 
de  guerra ,  tropas  y  demas  que  reputase  necesario^ 
los  cuales  deberan  ser  prestados  immediatamente  que 
sean  requeridos. 

yi.  Todos  los  gastos  de  trasportes  de  tro^ 
pas,  asi  coma  los  que  cause  su  manutencion  y 
sueldo  y  armamento  de  buques  y  demas  auxilios  que 
se  presenten ,  aerdn  satisjeclios  por  la  parte  Von^ 
tratante  que  los  pidiese. 

VIL  Cualquiera  desavenencia  que  se  suscitase 
entre  el  Estado  del  Ecuador  y  la  Republica  Pe^ 
ruana ,  serd  tranzada  por  todos  los  medios  concilia-^ 
torios  que  dicta  la  union  intima  d  que  se  compro-- 
meten ,  sometiendo  la  cuestion  d  la  décision  de  una 
Potencia  arbitra^  en  el  caso  inesperado  de  que  sus 
Plenipotenciarios  no  obtuviesen  ^l  débido  apeni- 
miento. 
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Reonblic,  to  the  Citizen  José  Maria  de  Pando,  Minister  1832 
of  State  in  ibe  Department  of  Government  and  Foreign 
Affairs;   who,   after  recognizing  and  exchanging  their 
respecUve  Full  Powera,  bave  agreed  u'pon  tbe  rollowing 
Articles: 

Art  L  There  shall  be  unalterable  peace  and  con- 
stant and  sincère  friendsbip  between  the  State  of  Equa- 
tor  and  the  Peruvian  Republic  ^  and  between  the  Citi- 
zeos  of  both  Countries. 

II.  There  shall  aiso  be  an  alliance  between  the  2 
States  for  their  mutual  defence  against  any  foreign 
aggression. 

III.  The  contracting  Parties  agrée  to  iqvite  the 
Republics  of  Bblivia  and  Chile,  respecUv'ely ,  to  fbrm 
with  the  States  of  Equator  and  Peru  a  quadruple  alli- 
ance, for  the  purpose  mentioned  in  tne  preceding 
Article.  » 

IV.  In  the  event  bf  th^  Republic  of  Equator  having 
any  subject  of  disagreeroent  with  any  of  the  other 
Continental  States,  that  of  Peru  shall  offer  its  média- 
tion for  âti  amicable  arrangement  of  it;  the  State  of 
the  Equator  rendering  a  similar  service,  should  the 
Perovian  Republic  6fid  itself  in  llke  circumstances. 

V.  If  this  médiation  should  unfortunately  prove 
nnsQccessfuI    and    either   of  the   Contracting   Parties 
should  find  itself  threatened  by  an  external  Enemy,  it      .» 
nay  require  from  the  other,  the  assistance  of  Vessels 

of  War,  Troops,  and  any  other  description  of  aid 
that  it  may  deem  necessary,  which  aid  must  be  af- 
forded  immediatély  upon  its  being  applied  for. 

VI.  Ail  the  expenses  of  the  transport  of  troops, 
as  well  as  of  their  maintenance  and  pay,  tba  arming 
of  Vessels,  and  other  assistance  aflbrded,  shall  be  paid 
by  the  Contracting  Party  applying  for  them. 

Vn.  Should  any  disagreement  anse  between  the 
State  of  Equator  and  the  Peruvian  Republic,  every 
conciliatory  means  suggested  by  the  strict  union  between 
tbem  shall  be  employed  for  Us  friendly  settlement,  and 
in  the  unexpectea  case  of  the  Plenipotentiaries  being 
onaoccessful  in  their  endeavours  to  effect  the  same, 
the  question  shall  be  referred  to  another  State  for  its 
arbitration. 
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1832  VIIÏ.   Los  Ecuatorianos  en  el  Perâ,  y  los  Pe- 

ruanoa  en  el  Ecuador^  serdn  garantidos  en  sus  de-- 
rechos  civiles^  del  mismd  modo  que  lo  estdn  par 
las  respectîpas  Constituciones  los  ifaturales  4el  paie 
en  que  residen. 

IX.  Los  Ecuatorianos  en  el  Perii,  y  los  Pe- 
ruanos  en  el  Ecuador  ^  estardn  esentos  del  ser- 
vicio  de  armas,  y  de  las  Contribuciones  extraordi^ 
narias  que  las  Leyes  de  una  y  otra  Nacion  impu^ 
sieren  d  sus  respectivos  Ciudadanos^  exceptuancfose 
los  indi^iduos'  que  respectiuamente  liayan  ganado 
la  pecindady  segun  las  Leyes  de  cada  Pais. 

X.  Ninguna  de  las  2  Partes  Contratantea 
dard  asilo  en  su,  Territorio  d  los  famosos  ladrones, 
d  los  asesinos  aleyosos,  d  los  incendiarios  ^  ni 
d  los  Jalsos  monederos;  cualquiera  de  estos  crimi^ 
nales  qile  se  acogiere  d  buscarlo^  serd  devuelto  al 
Pais  donde  perpétra  el  çrimen^  tan  luego  coma 
sea  reclamado  por  el  Ministerio  de  relaciones  Ex-- 
teriores^  con  un  testimonio  auténtico  de  la  senten-^ 
cia  definitiva,  que  contra  él  se  hubiese  pronunciado. 

XL  Ninguno  de  los  Gobiernos  del  Ecuador  y 
del  Perû  permitird  que  los  asilados  en  su  Terri^ 
torio  por  opinion  es  polit icas^  à  por  hechos  que  ha-^ 
y  an  resultado  ellas^  ataquen  la  seguridad  pûblica 
del  Pais  d  que  pertenezcan ,  promouiendo  sediciones 
desde  el  lugar  donde  residan. 

En  tal  caso  el  Gabier  no  ^  que  descubra  estos 
manejos,  pedird  con  Documéntos  que  los  acrediten^ 
el  que  sean  retirados  de  sus  fronteras  al  lugar  que 
ellos  elijan  dentro  del  Territorio  de  la  Repûblica 
donde  se  hallen  rejugiados ,  y  que  no  podrd  distar 
de  estas  menos  de  50  leguds. 


XI L  Los  deser tores  del  Ecuador  al  Perû,  y 
del  Perû  al  Ecuador^  serdn  asilados;  pero  cada 
Estado  deuoli>erd  el  armamento  ^  caballos  y  équipa 
que  estos  lleuen  consigh  debiendolos  entregar  para 
el  éjecta  d  la  primera  autoridad  fronteriza  del 
Estado  d  que  pertenezcan. 

XIIL    Ninguno  de  los  dos  Entados  dard  ser^ 
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Vin.    Equatorians  ^n   Peru ,    and    Pernvians   in  1832 
Eqaator,  shali  be  guaranteed  in  their  civil  rîghts,   in 
tbe  same  ntanner  as   thc  Natives  of  the  Countries  in 
which  tliey  réside,  are^  by  tbeir  respective  Constitutions. 

IX.  Equatorians  in  Peru,  and  Peruvians  in  Equnr 
tor,  shall  be  cxcmpted  froii  military  service ,  and  from 
tbe  extraordinary  Contributions  imposed  by  the  Laws 
of  tbe  two  Nations  upon  their  respective  Citizens:  with 
tbe  exception  of  such  individuals  as  hâve  obtained  the 
right  of  Citizenship,  according  to  the  Laws  of  each  . 
Country. 

X.  Neither  of  the  2  Contracting  Parties  shall  àf- 
ford  an  asylum  within  its  Territory  to  notorious  rob- 
bers,  assassins,  incendiaries ,  and  false  coiners,  and 
sbould  any  criminai  of  this  description  endeavour  to 
Beek  refuge  in  either  State,  he  shall  be  delivered  up 
to  the  Country  in  which  the  crime  was  perpetrated, 
as  fioon  as  be  shali  bave  been  claimed  by  the  Minister 
for  Porcign  AfTairs^  aceompanied  by  an  authentic  Copy 
of  the  final  Sentence  pronounced  against  the  delinquent 

XI.  Neither  of  the  Governroents  of  Equator  or 
Pem  shall  allow  persons,  who  bave  sought  an  asylum 
within  its  Territory,  either  in  conséquence  of  their 
political  opinions  or  of  acts  resulting  from  those  opi- 
nions, to  attack  the  ()ublic  safety  of  the  Country  to 
wbich  they  belong,  by  promoting  sédition  from  the 
place  where  they  réside. 

In  such  case,  the  Government  which  shall  discover 
thèse  machinations,  may  reqoire,  (the  requi^tion  being 
aceompanied  by  the  necessary  Documents  in  proof,) 
that  the  parties  so  oflending  shall  be  removed  froro  , 
its  Frontiers  to  the  place  which  they  themselves  shall 
choose,  within  the  Territory  of  the  Republic  which 
afibrds  them  an  asylum,  and  which  place  shall  not  be 
within  50  leagues  of  the  said  Frontiers. 

XII.  The  Deserters  from  Equator  to  Peru,  and 
from  Peru  to  Equator,  shall  be  allowed  an  asylum; 
bat  each  State  shall  return  the  arms,  horses,  and 
eqoipments  brpught  by  the  said  Deserters,  for  which 
parpose  they  must  be  delivered  up  to  the  nearest 
Frontier  Autbority  of  the  State  to  which  they  belong. 

XIII.  Neither    of  the  two    States   shall    omploy 
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1832  vicia  bojo  su  Pabéllon  d  las  Desertoreê  de  que  ha-- 
hla  el  uirticulo  anterior. 

XIV.  Mientras  se  célèbre  un  Conpenio  sobre 
arreglo  de  limites  entre  las  2  JSstados,  se  recono^ 
cerdny  respetardn  las  actuales. 

Xy.  La  liquidaciôn  de  las  deudas  entre  una 
y  otra  Repûblicaj  queda  reservada  para  la  época 
en  que  este  négocia  sea  ^definitivamente  acordado 
entre  el  Jètcuador  y  los  demas  Estados  de  Colombia. 

XKL     Una  y' otra  Repûblica  conservardn  Mi-- 

nistros  résidentes  cerca  de   los  respectivos   Gobier^ 

•    nos ,  6  en  defecto  de  estos ,  encargados  de  negocios, 

que  mantengan  las  relaciones  estrecluis  establecidas 

par  este  Tratado. 

XVII.  El  présente  Tratado  sera  ratificado^  y  las 
Ratificaciones  cangeadas  en  el  termina  de  60  dias, 
contados  desde  la  fecha ,  6  mas  pronto  si  fuese  po^ 
sible ,  y  sometido  d  la  aprabacion  de  las  Congresoa 
respectiuos^  tan  luego  coma  se  reunan. 

En  Je  de  la  cualy  nos  los  infrascriptos  Ministroa 
de  las  Partes  Cont ratantes ,  hemos  firmado  el  pre^ 
sente  2Vatada  de  Amistad  y  ^lianza^  sellandolo 
con  las  anruis  de  nuestras  respectivas  RepûblicaSf 
en  la  Ciudad  de  Lima  d  12  aias  del  mes  de  Julio 
del  ano  del  Senor  dé  1832* 

(L.S.)  DiBoa    NoBOA. 

\L.  s.)  José  M*  2>e  Pavud. 


5. 

Tratado  de  comercio  entre  la  Repû^ 
blica  del  Peru  y  el  Estado  del  Ecua- 
dor.   Fecho  12.  Julio  1832. 
(Publication  officielle  à  Lima.) 

JB/i  el  nombre  de  Vios  Tada  Poderoso. 
Conociendo  el  Estado  del  Ecuador  y  la  Repû^ 
blica  del  Perû  la  necesidad  de  fijar  sobre  bases  sà^ 
lidas  la  amistady  alianza^  felizmente  establécidae 
en  el  Tratado  ceïebrado  con  esta  misma  ^echa;  y 
animados  de  un  vivo  deseo  de  contribuir  a  su  mu^ 
tua  prosperidad^   han    detemUnado  arreglar  sue 
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Doder  its  Flag  the  Deserters  mentioned  in  the  pre-  1832 
cedîng  Article. 

Xiy.  Until  a  Convention,  reêipeéûnz  the  limits  of 
the  2  States,  shall  hâve  been  concludea,  the  présent 
Bmits  shalh  be  recognized  and  respected. 

XV.  The  liquidation  of  the  debts  existing  between 
the  two  Republics,  shall  be  deferred  until  tne  period 
when  this  business  shall  be  definitively  agreed  upon, 
between  Equator  and  the  other  States  of  Colombia. 

XVI.  The  two  Republics  sball  bave  a  résident 
Minister  at  their  respective  Governments,  or,  in  default 
of  them.  Chargés  d'Affaires,  who  çhall-maintain  the 
strict  relations  established  by  this  Treaty. 

XVIL  The  présent  Treaty  shall  be  ratified,  and 
the  Ratifications  exchanged  witnin  the  term  of  60  days, 
reckoned  from  the  date  thereof,  or  sooner  if  possible, 
and  shall  be  ^ubmitted  to  the  approval  of  the  respective 
Congresses,  as  soon  as  they  assemble. 

In  faith  of  which,  we,  the  Undersigned  Ministers 
of  the  Contracting  Parties,  hâve  signed  the  présent 
Treaty  of  Priendship  and  Alliance,  sealing  it  with  the 
Arms  of'our  respective  Republics,  in  theCitv  of  Lima, 
on  the  12th  day  of  the  month  of  July,  in  the  year  of 
oor  Lord,  1832. 

(L.  S.)  Diego  Noboa. 

(L.  S.)  JosB  M.  DE  Pando. 


5- 

Traité  de  commerce  entre  la  Républi- 
que de  Pérou  et  l'Etat  de  l'Equateur. 
Signé  le  12.  Juillet  1832. 
(Traduction  angliûse.) 

In  the  Name  of  Almighty  God. 
The  Republic  of  Peru,  and  the  State  of  Equator, 
being  conTinced  of  the  necessity  of  fixing  upon  a  solid 
baiis,  the  friendship  and  alliance  bappily  established  by 
the  Treaty  concluded  this  day,  and  animated  by  à 
ûncere  derire  to  contribute  ta  the  pros|>erity  of  each 
otber,  bave  deterroined  to  regulate  their  commercial 
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1832  relacionei  comerciales  de  un  modo  que  concilie  los 
intereses  comunea  y  produzcan  recïprocas  pentajaa 
à  ambos  Pueblos:  y  halldndose  al  efecto  debida^ 
mente  autorizados  por  sus  Gobiernos,  à  saben: 

Por  parte  del  Ecuador  j  su  Ministre  Plenipo^ 
tenciario,  el  Ciudadano  Diego  Noboa;  y  por  parte 
del  Perûy  et  Ministre  de  Êstado  en  el  Departa- 
mento  de  Gobierno  y  relaciones  exteriores^  el  Ciu^ 
dadano  José  Maria  de  Pando: 

Los  cuales ,  despues  de  reconocidos  y  cangeados 
sus  respect iuos  poderes^  han  conyenido  en  los  j^rti^ 
culos  siguiecites. 

jii*t.  L  Los  Ciudadanos  del  Ecuador  pagardn 
en  el  Perà  los  mismos  derechos  y  gozardn  los  mis-^ 
?nos  prii>ilegios  y  èsenciones  comerciales  que  si  fue-^ 
sen  PeruanoSt  y  estos  a  su  vez  pagardn  en  elEcua^ 
dor  los  mismos  derechos  y  gozardn  los  mismos  pri— 
vilegios  y  èsenciones  comerciales  que  si  Juesen  Ecuor^ 
torianos. 

IL  Todas  las  leyes  prohibitiuas  y  de  estanco 
que  estorban  el  libre  trafico  de  los  frutos  y  produc^ 
civnes  del  Ecuador  y  del  Perû  respectipamente^ 
quedan  abolidas  en  uno  y  otro  Estado. 

IIL  Los  frutos  del  Ecuador  y  los  productos  de  su 
indus  tria  no  podrdn  ser  introducidos  en  los  Puer-r 
tos  del  Perû  sino  en  Buques  Ecuatorianos  à  Pe^ 
ruanoSf  asi  como  los  frutos  del  Perû  y  los  produc-^ 
tos  de  su  industria  no  podrdn  sèr  introducidos  en 
los  Puertos  del  Ecuador  sino  en  Buques  de  una  u 
otra  de  las  2  Naciones. 

ly»  Los  frutos  y  producciones  Ecuatorianas 
que  se  importen  en  el  Perà  en  los  termines  espe^ 
vificados  en  el  j4rticulo  anterior^  y  los  Jrutos  y 
producciones  Peruanas  que  se  importen  en  el  Ecua-^ 
dor^  pagardn  por  todo  dereclio  8  por  ciento  de  su 
palor  sobre  apaluo  de  plaza,  incluso  en  este  derecho 
el  conocido  con  el  nombre  de  Consulado* 

f^,  Quedan  exceptuados  [de  la  régla  figada 
en  el  précédente  Articule  les  aguardientes  y  azu^ 
cares  del  Perà  que  se  importen  en  el  Ecuador ,  los 
cuales  pagardn^  d  aaber:  los  azucares  12  por  ciento 
sobre  apaluo ,  y  los  aguardientes  12  reaies  por  coda 
arroba, 

VL    Serdjenido  por  Ecuateriano   à  Ptruano 
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ÎDtercoarse  in  a  manner  calculated  to  prove  ad?anta-  1832 
geoos  to  both  Coantries;  ififith  which  intent  tbey  bave 
appoioted  tbeir  respective  Plenipotentiaries ,  to  nit: 

Tbe  Republic  of  Peru ,  tbe  Citizen  José  Maria  de 
Pando,  ita  Minister  of  State  for  tbe  Department  of 
Government  and  of  Foreign  Relations;  and  tbe  State 
ot  tbe  Equator,  tbe  Citizen  Diego  Noboa,  ita  Minister 
Plenipotentiary  ; 

\Vbo,  baving  recognized  and  excbanged  tbeir 
respective  Full  Powers,  bave  agreed  upoo  tbe  following 
Articles  : 

Art.I.  Tbe  Citizens.of  Pera  sball  pay  in  Equator 
tbe  same  Duties,  and  enjoy  tbe  same  commercial  pri- 
vilèges and  exemptions,  as  if  tbey  were  Equatorians; 
and  tbe  Citizens  of  Equator  sbati  pay  in  Peiu  tbe 
same  Duties,  and  enjoy  tbe  same  commercial  privilèges 
and  exemptions,  as  if  tbey  were  Peruvians. 

IL  AU  laws  of  prohibition  and  monopoly,  wbich 
impede  tbe  free  commerce  in  tbe  produce  and  ninnu- 
factures  of  Peru  and  Equator,  respectlvely ,  shakl  bc 
abolisbed  in  eacb  State, 

IIL  Tbe  productions  of  tbe  scnl  and  indostry  of 
Eooator,  can  be  introduced  into  the  Pod<!  of  Peru, 
only  in  Peruvian.or  Equatorian  Vesseb;  iind  lUe  pro- 
ductions of  tbe  soil  and  industry  of  Peru,  ciiii  \m 
introduced  into  tbe  Ports  of  Equator,  only  in  Vcssels 
of  one  or  otber  of  tbe  2  Nations. 

IV.  Tbe  produce  and  manufncf tires  of  Equator, 
imported  into  Peru,  according  to  the  terms  of  tbe 
preceding  Article,  and  Peinvian  produce  and  manu- 
factures imported  into  Equator,  sball  pay  no  otber 
Duty  tban  8  per  cent,  upon  tbeir  valuation  at  tbe  place 
of  entry,  wbicb  Duty  sball  include  tbat  knoWn  under 
the  tîtle  of  Duty  of  Consulado. 

V.  Sball  be  excepted,  bowever,  from  tbe  régula- 
tion establisbed  in  tbe  preceding  Article,  ail  brandy 
and  sugar  im'ported  into  Equator  from  Peru,  tbe 
Duties  on  wbicb  sball  be,  viz.  12  per  cent,  on  tbe 
value  of  tbe  sugar,  and  12  reals  on  eacb  arroba  of 
brunJy. 

VI.    la  ordcr  to  entitte  a  Yessel  to  be  considered 
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1832  todo  Suque  aue^  ademas  de  la  patente  que  acredite, 
hallarse  debidamente  matriculado  en  su  respectipo 
JEstado,  tenga  Capitan  6  Pilota  y  un  tercio  por 
la  menos  de  su  tripulacion  nacidos  de  la  Repûblica 
cuyo  Pabellon  lieue. 

Vil.  Los  Puertoa  menores  de  uno  y  otro 
Estado  serdn  abiertoa  a  los  Buques  Ecuatorianoa 
y  Peruanos  para  losfrutos  y  productos  de  su  respec^ 
tiifo  Pais  que  conduzcan ,  y  para  los  efectos  extran- 
geros  y  a  libres  por  liaber  pagado  sus  dereclios  ^  en 
los  Puertos  mayores;  pero  no  podrdn  descargar  en 
dichos  Puertos  menores  los  efectos  extrangeros  que 
hayan  tomado  en  transita  y  sin  pagar  derecîu). 

yiIL  Sin  embargo  los  Buques  Ecuatorianos 
estardn  obligados  d  tocar  en  uno  de  los  Puertos  mayo^ 
'  res  del  Peru ,  para  pagar  los  derechos  de  los  Carga-*, 
fnentos  que  conduzcan^  segun  el  registre  que  pre^- 
senten ,  antes  de  dirigirse  d  los  Puertos  menores  de 
su  destina.  Para  exportar  los  frutos  6  productos 
del  pais  podrdn  dirigirse  d  elles  libremente. 

IX.  Los  Buques  Peruanos  que  se  dirijan  d 
los  Puertos  menores  del  Eslado  del  Ecuador^  tocal" 
rdn  antes  t  d  su  elevcion^  en  Guayaquilj  à  en  Monte 
Cri^tij  que  serd  inmediatamente  declarado  al  efectd 
Puerto  mayor.  Para  exportar  frutos  à  productos 
del  pais  podrdn   enirar  en  cualquier  Puerto  libre^ 

X-  Los  efectos  extrangeros  puestos  en  aima'* 
cènes  de  depôsito  en  uno  à  otro  Estado,  no  podrdn 
ser  extraidos  en  Buques  Extrangeros  para  ninguno 
de  las  Puertos  del  Ecuador  6  tlél  Peru  respectipa^ 
mente  ^  sin  perjuiciq  de  que  dichos  Buques  extran^ 
geros  reembarquen  los  efectos  depositados  en  almace» 
nés  que  pertenezcan  à  sus  Cargdmentos  originales. 

XL  Los  Buques  Extrangeros  que  extragesen 
dichos  efectos  con  arreglo  d  la  prefijado  en  el  Ar^ 
ticulo  anterior,  deberdn  hacerlo  baja  Registre,  Si 
estas  Buques  no  descargan  el  todo  en  un  Puerto 
del  Ecuador  6  del  Peru  y  la  existencia  d  bçrdo  se 
pondrd  en  una  lista,  especificando  el  numéro  de  but-* 
tas  marcas^  numéros  y  y  contenida  de  ellos^  sacado 
todo  del  Registre  que  deberdn  liaber  presentado: 
esta  lista  se  ent regard  bajo  cubierta,  sellada  co/i 
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Peroflan'or  Equatorian,  her  Master  or  Mate,  aift  at  1832 
least  one-tliîrd  of  her  Crew,  must  be  natives  of  the 
Republic  whose  Flag  she  bears^  and  she  must  moreo- 
ver  carry  a  Certificate  of  her   having  been  duly  re- 
gistered  in  her  own  Country. 

VIL  The  minor  Porl8~(thosc  which  are  not  Ports 
of  Entry)  ot  each  Country,  shall  be  open  to  t^eruvian 
or  Bquatorian  Vessels,  carrying  the  produce  and  raa* 
nafactures  of  theîr  respective  Countries,  as  well  as 
Forcign  goods  which  hâve  already  paid  the  Duties  in 
the  Ports  of  Entry;  bat  no  Foreign  goods  taken  in 
transit,  or  on  which  the  Duties  hâve  not  been  paid, 
can  be  landed  in  any  mînor  Port. 

VIII.  Equatorfan  Vessels  shall,  however,  be  re- 
QQÎred  to  touch  at  some  Peruvian  Port  of  Entry,  and 
tbere  to  pay  the  Duties  on  their  Cargoes,  according 
to  invoice,  before  they  can  proceed  to  any  of  the 
mînor  Ports  of  Peru,  ïbr  which  they  may  be  bound. 
They  may,  however,  sail  directiy  fi>r  a  minor  Port, 
for  the  purpose  of  exporting  a  Cargo  of  Peruvian 
productions. 

IX.  Peruvian  Vessels  bound  for  the  minor  Porta 
of  Equator,  «hall  touch  first  either  at  Guayaquil  or 
Monte  Cristi,  which  latter  shail  be  immediàtely  declared 
a  Port  of  Entry.  They  may,  however,  enter  freely 
ioto  any  Port»  for  the  purpose  of  expor^ng  a  Cargo 
of  Equatorian  productions. 

X.  Fôreign  goods  warehoused  in  either  State, 
cannot  be  witndrawn  for  exportation  in  Foreign  Ves- 
sels, to  any  Port  of  Peru  or  Equator,  respectively, 
oaless  the  said  goods ,  previously  to  their  being  ware- 
lioosed,  shali  bave  formed  a  part  of  the  origihai  Cargo 
of  the  same  Vessel  in  which  they  are  to  be  exported. 

XI.  Foreign  Vessels  withdrawing  warehoused  goods, 
by  virtue  of  the  latter  part  of  the  preceding  Article, 
mast  take  a  certi6ed  List  of  the  same.  Whenever  a 
Foreign  Vessel  does  not  discharge  the  whole  of  Its 
Cargo  at  any  Port  in  Peru  or  Equator,  a  List  of  the 
remainder  ofthe  Cargo  on  board,  specifying  the  num- 
ber,  marks,  and  contents  of  the  packages,  agreeably 
to  the  Manifest,  shall  be  made  at  the  Custom-House, 
aod  delivered  sealed  to  the  Captain,  which  List  shall 

Aiwnf.  Série.    Tome  IV.  C 
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\9Sliel%ello  de  la  Aduana  respectiva  al  Capîtan  dèl 
Buque,  y  se  exigird  precisamente  d  los  Buques  Ex- 
trangeroa  procedentes  de  uno  de  los  Estados  Con- 
t ratantes  f  para  ser  admitidos  d  la  descarga  en  los 
Puertos  mayores  del  otro^ 

Xllé  Considerandose  los  Buaues  Ecuatorianos 
.  como  Peruanos  en  los  Puertos  del  Perûy  y  los  Bu- 
ques Peruanos  como  Ecuatorianos  en  los  Puertos 
ael  Ecuador  y  yio  pagardn  mas  derecho  de  ancorajcy 
tonelada^  y  otroSy  que  los  que  respect wamen  te  pa- 
guen  los  t^acionales. 

XIIL  Los  mencionados  Buques  podrdn  respec- 
tipam>ente  estacionarse,  recorrerse  y  alistarse  en 
los  Puertos  de  uno  y  otro  Esiado^  gozando  de  toda 
la  seguridad  y  y  proteccion  y  sin  mas  grapamen,  que 
el  que  se  acostumbra  con  relqcion  d  los  Nacionales. 

Esta  misma  disposicion  se  entenderd  como  es-- 
tensiva  d  los  Buques  de  Guerra^  cuyos  Comandan- 
tes  deherdn  ponerse  de  acuerdo  con  las  Autorida- 
des  Locales  con  respecto  al  tiempo  de  su  perma-- 
nencia. 

XIV*  Ningun  Buque  podrd  cargar  ni  descar- 
gar  y  sino  sale  y  llega,  acreditado  con  registres 
formales  despachados  por  las  respectivas  Aduanas 
de  su  proceaencia.  Las  Aduanas  de  uno  y  otro 
Estado  deherdn  comunicarse  entre  si  para  instruirse 
de  los  registres  que  se  hayan  despacliado ,  y  exigir 
d  los  (Sipitanesy  Torna^  guias  6  Cerlincaciones 
que  acrediten  liaberlos  cumplido  en  los  Puertos  de 
su  destine» 

XF.  Los  Empleados  del  Ecuador  à  del  Peru 
que  expidieren  Registres  6  Torna^guias  falsas 
serdn  castigados  conforme  d  las  Leyea  de  su  Nacion^ 
como  si  el  délite  Juese  cometido  contra  ella,  pré-- 
via  la  reclamacion  del  Gobierno  que  hubiese  reci-- 
bido  el  dane. 

XFL  Los  frutos  y  produccienes  del  Ecuador 
y  del  Peru  que  reciprocamente  se  internen  en  uno 
y  otro  Estado  port  la  f  renier  a  terrestre^  gozardn 
absoluta  excepcion  de  derechos. 

XVII*  Los  efectos  extrangeros  que  de  la  Pro^ 
pincia  de  Piura  se  internen  d  la  de  Loja^  P^g^- 
rdn  un  derecho  de  alcabala  de  4  por  ciento  sobre 
su  palor. 
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be  requîred  to  be  exhîbîted  by  such  Foreîgn  Vessel  1832 
proceedîng  from  onc  of  the  Oontraclîng  States,  before 
it  can   bo  allowed  to  unload  at  any  Port  of  Bntrv  of 
the  other  State.  ^ 

XII.  Equato^ian  Vessels  beîng  considered  as  Pe- 
rovîan  in  Peru,  and  Peruvian  Vessels  as  Equatorîan  in 
Equator,  neither  of  tbem  shall,  in  the  Poils  of  the 
olher,  pay  any  hîjrher  duties  of  anchorage,  tonnage,  ' 
or  of  any  other  description,  :lhan  are  paid  by  the 
National  Vessels. 

Xill.    Vessels  of  either  Nation  may  be  stationed,  ^ 

repaîred,  and  ^quipped,  in  the  Ports  of  the  other, 
aod  shall  enjoy  ail  the  security,  receive  the  same  pro- 
tection, and  be  subject  only  to  the  same  liabilities  as 
National  Vessels. 

This  régulation  shall  be  understood  to  extend  to 
Sbips  of-War,  whose  Commanders,  however^  must 
agrée  with  the  Local  Authorities,  with  respect  to  the 
period  of  their  stay. 

^  XIV.  No  Vessel  can  load  or  unload,  uniess  she 
arrifes  and  départs  furniçhcd  with  the  proper  Docu- 
ments from  the  respective  Customhouses.  The  Costom- 
bouses  of  each  State  shall  communicate  to  the  other 
the  Documents  thus  furnished;  and  they  shall  require 
from  the  Captains  of  Vessels  the  return  of  iheîr  Cer- 
fiGcates,  ,in  proof  of  their  havihg  produced  them  io 
the  Ports  of  their  destination. 

XV.  The  OflScers  of  Equator  or  Peru,  who  shall 
fornish  false  Papers  to  Vessels,  shall,  on  complaint 
being  made  by  the  Government  vi^hich  sufTered  injury 
tberefrom,  be  punished  according  to  the  Laws  of  their 
own  Nation ,  in  the  same  manner  as  if  the  Crime  4iad 
been  commîtted  agaînst  itself. 

XVI.  The  produce  and  manufactures  either  of 
Ëqaator  and  Peru,  respectively,  which  shall  enter  the 
other  by  the  land  Frontier,  shall  be  entirely  exempt 
from  ail  duties  whatsoever. 

XV  IL  Foreign  goods  imported  from  thç  Province 
of  Piura  into  that  of  Loja,  shall  pay  a  duty  of  Al^ 
cabala  of  4  per  cent,  upon  their  value. 

C2 
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1832  Xf^IIL  Los  Gobiernos  de  las  Partes  Contra- 
tantes  podrdn  establecer  Cônsules  en  los  puntos 
donde  se  juzgasen  necesarios,  para  la  proteccion 
reclproca  del  coniercio^  y  estos  jigentes  gozardn 
de  Las  inmunidades  que  les  son  concedidas  entre 
las  Naciones  Europeas. 

XIX.  El  arreglo  de  la  Estafeta  establecida 
entre  los  2  Paises^  continuard  en  los  mismos  ter-* 
minos  en  que  hoy  se  halla. 

XX.  El  présente  Tratado  serd  ratificado^  y 
las  Ratificaciones  cangeadas  en  el  térnuno  de  &^ 
dias^  contados  desde  la  fecha^  à  mas  pronto  si  fuese 
posible,  y  sometido  a  la  aprobacion  Constitucional  de 
los  Congresos  respectivos,  tan  luego  como  se  insta- 
laren. 

XXI.  El  présente  Tratado,'  que  tendra  efecto 
3  meses  despues  de  su  publicacion ,  se  conservard 
en  toda  su  fuerza  y  vigor  por  el  espaciode  i^ahos, 
contados  desde  la  Jecha  en  que  naya  obtenido  la 
aprobacion  de  los  Congresos  respectivos;  pudiendo 
ser  renopado  6  ratijicado^  de  acuerdo  de  los  2  Go- 
biernos y  por  expreso  consentimiento  de  ambosy  an- 
tes  6  despues  de  concluido  este  termine. 

En  fé  de  lo  cual^  nos  los  infrascritos  Ministros 
de  las  Partes  Contratantes  ^  hemos  firmado  el  pré- 
sente Tratado  de  corner cio^  refrenddndolo  con  el 
Escudo  de  Armas  de  nuestras  respectivas  Repûbli- 
cas,  en  la  Capital  de  Lima  d  12  dias  del  mes  de 
Julio,  del  a'o  del  Seûor  de  1832. 

(L.  S,)  DiBoo  NoBOA. 

(L.  S.)  JosE  Maria  j>r  PjIndo. 

jirticulos    adioionales. 

Estando  estipulado  que  los  Ciudadanos  del  Ecua^ 
dor  pagardn  en  el  Peru  los  mismos  derechos  que 
si  Juesen  Peruanos^  y  que  estos  d  su  vez  pagardn 
en  el  Ecuador  los  mismos  derechos  que  si  juesen 
Ecuatorianos  ;  loa  injrascriptos  ^  ampliamente  auto-* 
rizados  por  sus  respectivos  Gobiernos ,  Jian  conve- 
nido  en  los  Articules  siguienies: 

Art.  T.  Los  Ecuatorianos  en  el  PerUf  y  los 
Peruanos  en  el  Ecuador ^  solo  pagardn  2  Pesos  por 
el  papel  sellado  en  que  se  les  estienda  los  Pasapor^- 
tes  para  cualquier  parte  que  soliciten. 
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XVIII.  The  Governments  of  the  Contracting  Par-  1832 
ties  roay  establish  Consuls  whereTer  they  may  Ihink  it 
necessary,  for  the  reciprocal  protection  of  commerce, 

and  their  Agents  shali  enjoy  ail  the  immunitles  cnstomary. 
among  Boropean  Nations. 

XIX.  The  régulations  of  the  Post  between  the  2 
Coontries,  shall  remain  as  at  présent  established. 

XX.  The  présent  Treatv  shall  be  ratiâed,  and 
the  Ratifications  thereof  shall  be  exchanged,  within 
60  days  after  the  date  thereof,  or  sooner  if  possible, 
aiîd  be  submitted  for  the  Constitutional  approval  of 
the  respectife  Congresseè,  at  their  next  meeting. 

XXL  The  présent  Treaty,  which  shall  take  effect 
M  3  months  from  the  date  of  its  publication,  shall 
continue  jn  full  force  and  vigour  for  10  years,  frém 
the  day  on  which  it  shall  bave  received  the  approbation 
of  the  respective  Congresses;  it  roay,  however,  be 
renewed  and  ratified  again,  in  .concert  between  the  2 
Governments,  and  by  the  express  consent  of  botb, 
before  or  after  the  expiration  of  that  term. 

In  faith  whereof,  We,  the  undersigned,  Ministers 
of  the  Contracting  Pavties,  bave  signed  the  présent 
Treaty  of  Commerce,  and  bave  amxed  thereto  the 
Seal  of  the  Arms  of  our  respective  Republics,  in  the 
Capital  of  Lima ,  the  12th  oay  of  the  month  of  July, 
of  the  year  of  Our  Lord,   1832. 

(L.  S.)  Diego  Noboa. 

(L.  S.)  JosB  Maria  de  Pando. 

jidditional  Articles. 

It  being  stipulated  that  the  Citizens  of  Pera  shall 
pay  in  Equator  the  same  duties  as  if  they  were  Equa- 
torians ,  and  that  the  Citizens  of  Equator  shall^  pay 
the  same  dtfties  in  Pern  as  if  they  were  Peruvians; 
the  undersigned  Ministers,  duly  authorized  by  their 
respective  GovQ[nments,  bave  agreed  upon  the  followiog 
Articles: 

ArtL  The  Peruvians  in  Ëquator,  und  the  Eqoa* 
torians  in  Peru,  shall  pay  only  2  Dollars  for  the  Stamp 
upon  their  Passports,  for  any  place  to  which  they 
may  be  going. 
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1832         II.   El  antécédente  Articulo  serd  reputado  coma 
Adidonal  al  Tratado  de  Comercio  de  esta  Jecluz. 

En  fi  de  lo  cual^  nos  los  infraacriptoa  Miniatroa 
de  las  Partes  Contratantes ,  hemos  jirmado  el  pre- 
sente  Conifenio,  sellandolo  con  las  jirnias  de  nue-- 
stras  respectivas  Republicas^  en  la  Ciudad  de  Lima^ 
d  12  dias  del  mes  de  Julio  del  avko  del  Senpr  de 
1832 — 13  de  la  Independencia  del  Perû. 
CL*S.)  DiKOO    NOBOA, 

{L.  S.)  José  Maria  j>s  Pavj>o. 

(Ratifié  par  le  Président  de  la  République  de  Pérou 
le  27.  Décembre  1832.) 
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II.   The  preceding  shall  be  eonsidered  as  an  Ad-  1832 
dîiiofial  Article  to  the  Treaty  of  Commerce  conduded 
ibis  day. 

In  faitb  wereof,  we,  the  ondersigned  Ministers  of 
the  Contracting^  Parties ,  hâve  signed  the  présent  Act, 
and  sealed  it  with  the  Seals  of  oor  respecUve  Repub- 
Hcs,  in  the  City  of  Lima,  on  this  12th  day  of  joly, 
in  the  Year  of  our  Lord  1832,  and  of  the  Indepen- 
dence  of  Peru  the  13th. 

Diego  Noboa. 

JosB  Maeia  jï^  Pando. 


(L.  S.) 
(L.  S.) 


Coiwention  conclue  à  Londres,  le  22* 
Octobre  1832,  entre  la  France  et  la 
Grande-Bretagne  pour  V exécution  du 
Traité  du  15.  Novembre  1831,  concer- 
nant la  séparation  de  la  Belgique 
d'avec  la  Hollande^). 

(Oracle  de  Bruxdies.) 

S.  M.  le  roi  des  Français  et  8.  M.  le  roi  du  ro- 
yaume uni  de  la  Grande  -  Bretagne  et  d'Irlande,  ayant 
éié  invites  par  S.  M.  le  roi  des  Belges  à  faire  exécu- 
ter les  articles  du  traité  relatif  aux  Pays-Bas,  conclu 
à  Londres  le  13.  Novembre  1831 ,  dont  Texécution,  aux 
termes  de  fart  23.  du  dit  traité,  a  été  conjointement 
garantie  par  LL.  dites  MM.  l'empereur  d'Autriche,  le 
roi  de  Prusse  et  l'empereur  de  toutes  les  Russies; 

Ayant  de  plus  reconnu  que  tous  les  efforts  faits  en 
commun  par  les  cinq  Puissances  signataires  du  dit 
traité  pour  arriver  à  son  exécution  par  la  voie  des 
négociations,  sont  jusqu'ici  demeurés  sans  eVet;  con- 


*)  France:  Ministre  des  affaires  étrangères,  le  duc  de  Broglie; 
Plénipotentiaire,  le  prince  de  TaReyrand. 
Grande-Bretagne:  Ministre  dea  affaires  étrangères,  et  Plé- 
nipotentiaire, lord  Palmérston. 
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1832  vaincu»  d'ailleurs  que  de  nouveaux  retards  dans  cette, 
éxecution  compromettaient  sérieusement  la  paix  géné- 
rale de  l'Europe, 

Ont  résolu  «  malgré  le  regret  qu'ils  éprouvent  de 
voir  que  LL.  MM.  l'empereur  d'Autriche  «  le  roi  de 
Prusse  et  Tempereur  de  toutes  les  Russies  ne  sont 
pas  préparés  en  ce  moment  à  concourir  aux'  mesures 
actives  que  réclame  l'exécution  du  dit  traité,  de  rem- 
plir à  cet  égard,  sans  un  plus  long  délai,  leurs  pro- 
pres engagemens;  et  c'est  en  vue  d'y  iparvenir,  par 
•  un  concert  immédiat  des  mesures  lés  mieux  calculées 
à  cet  effet,  que  LL.  MM.  le  roi  des  Français  et  le 
roi  du  royaume-uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande 
ont  nommé  pour  leurs  plénipotentiaires,  etc. 

Art.  1er.  S.  M.  le  roi /des  Français  et  S.  M.  le 
roi  du  royaume -uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Ir- 
lande notifieront  à  S.  M.  le  roi  des  Pays-Bas  et  S. M. 
te  roi  des  Belges,  respectivement,  que  leur  intention 
est  de  procéder  immédiatement  à  Texécution  du  traité 
du  13.  Novembre  1831 ,  conformément  aux  engagemens 

Jju'ils  ont  contractés;  et,  comme  un  premier  pas  vers 
accomplissement  de  ce  but,  LL.  dites  MM.  requer- 
ront S.  M.  le  roi  des  Pavs-Bas  de  prendre,  le  2. 
Novembre  au  plus  tard ,  1  engagement  de  retirer ,  le 
12  du  dit  mois  de  Novembre,  toutes  ses  troupes  des 
territoires  qui,  par  les  premier  et  second  articles  du 
dit  traité,  doivent  former  le  royaume  de  la  Belgique, 
dont  les  parties  contractantes  à  ce  traité  ont  garanti 
l'indépendance  et  la.  neutralité. 

Et  LL.  dites  MM.  requerront  aussi  S.  M.  le  roi 
des  Belges  de  prendre,  le  2.  Novembre  de  la  présente 
année  au  plus  tord,  l'engagement  de  retirer  le  12  ou 
avant  le  12  du  dit  mois  de  Novembre,  toutes  ses  trou- 
pes des  territoires  de  S.  M.  le  rot  des  Pays-Bas;  de 
façon  qu'après  le  12.  Novembre  il  n'y  ait  aucunes 
troupes  néerlandaises  dans  les  limites  du  royaume  de 
Belgique,  ni  aucunes  troupes  belges  sur  le  territoire 
du  royaume  des  Pays-Bas;  et  LL.  MM.  le  Roi  des 
Français  et  le  Roi  du  royaume -uni  de  la  Grande- 
Bretagne  et  d'Irlande  déclareront  au  même  temps  à  S. 
M.  le  roi  des  Pays-Bas  et  S.  M.  le  roi  des  Belges, 
respectivement,  que  s'ils  ne  satisfont  point  à  cette  ré- 
quisition, LL.  MM.  procéderont  >  sans  autre  avertisse- 
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ment  oa  délai,  aax  mesures  (joi  leof  paraîtront  néces*  1832 
saires  pour  en  forcer  Texécution. 

Art. 2.  Si  le  roi  des  Pays-Bas  refuse  de  prendre 
rengagement  mentionné  dan^  l'article  précédent,  LL. 
MM.  le  roi  des  Français  et  le  roi  .du  royaume -uni 
de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande  ordonneront  qu' 
un  embargo  soit  mis  sur  tous  les  vaisseaux  hollandais 
dans  les  porta  de  leurs  dominations  respectives,  et  ils 
ordonneront  également  à  leurs  croisières  respectives 
d'arrêter  et  d'envoyer  dans  leurs  ports  tous  les  vais- 
seaux hollandais  qu'elles  pourront  rencontrer  en  mer, 
et  une'' escadre  française  et  anglaise  combinée  station- 
nera sur  les  côtes  de  Hollande ,  pour  l'exécution  plus 
efficace  de  cette  mesure. 

Art  3.  Si  le  13.  Novembre  il  se  treuvt^it  encore 
des  troupes  hollandaises  sur  le  territoire  Belge,  un 
corps  français  entrera  en  Belgique,  dans  le  but  de 
forcer  les  troupes  hollandaises  à  évacuer  le  dit  terri- 
toire, bi^n  entendu  que  le  roi  des  Belges  aura  préa« 
lablement  exprimé  son  désir  de  voir  entrer  des  trou- 
pes françaises  sur  son  territoire,  dans  le  but  ci -dessus 
mdiqué. 

Art.  4.  Si  la  mesure  indiquée  dans  l'article  pré- 
cédent devient  nécessaire,  son  objet  se  bornera  à  l'ex- 
pulsion des  troupes -hollandaises  de  la  citadelle  d'An- 
vers et  des  forts  et  lieux  qui  en  dépendent;  et  S.  M.  le 
roi  des  Français»  dans  sa  vive  sollicitude  pour  l'indé- 
pendance de  la  Belgique,  comnie  pour  celle  de  tous  les 
gouvernemens  établis,  s'engage  expressément  à  ne  faire 
occuper  aucune  des  places  fortifiées  de  la  Belgique 
par  les  troupes  françaises  qui  pourront  être  employées 
au  service  indiqué  ci -dessus;  et  lorsque  la  citadelle 
d'Anvers^  les  forts  et  lieux  qui  en  dépendent  se  seront 
rendus  on  auront  été  évacués  par  les  troupes  hollan- 
daises, ils  seront  aussitôt  remis  aux  autorités  militaires' 
du  roi  des  Belges,  et  les  troupes  françaises  se  reti- 
reront immédiatement  sur  le  territoire  français. 

Art  5.  La  présente  convention  sera  ratiBée  et  les 
ratifications  en  seront  échangées  à  Londres  dans  le 
terme  de  huit  jours,  ou  plus  tôt  si  faire  se  peut. 


Cette  convention  signée  à  Londres  par  les  plénipotentiaires  de 
la  France  et  de  la  Grande  Bretagne,  le  22.  Octobre  1832,  fut 
ratifiée  le  27.  Octobre  et  le  même  jour   la  sommation  àdresaée  à 
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1832  la  Belgique  et  à  la  Hollande  ponr  requérir  l*éiracttatfa>n  du  terri- 
toire, fut  expédiée.  Elle  fut  signifiée  à  la  Haye  le  29.  Octobre 
par  le  Marquis  d*fiyragues  et  M.  Jerniingham  ;  à  Bruxelles  le  30, 
par  Sir  Robert  Adair  et  le  Comte  de  la  Tour-Maubourg. 

Sommation  adressée  au  Gouvernement  Belge  y    de 
la  part  de  la  France. 

Le  Soussigné/  envoyé  ex'traordinaire  et  ministre  plénipoten- 
tiaire de  Sa  Majesté  le  roi  des  Français  près  Sa  Msjesté  le  roi 
des  Belges,  a  reçu  Tordre  de  faire  connaître  à  M.  le  général 
Goblet,  ministre  des  affaires  étrangères,  la  détermination  que  vient 
de'  prendre  Sa  Majesté  le  roi  des  Français,  d'accord  avec  Sa 
Majesté  Britannique.  ^ 

L'inutilité  reconnue  des  effotls  si  souvent  renouvelés  pour 
arriver,  par  la  voie  des  négociations,  à  Tacceptation  et  à  l'exécution 
du  traité  relatif  aux  Pays-Bas,  conclu  à  Londres  le  15.  Novembre 
1831,  les  oblige  à  adopter  la  seule  mesure  qui  leur  reste,  pour 
mettre  fin  à  nu  état  de  clioses,  dont  la  durée,  plus  long -temps 
prolongée,  pourrait  compromettre  la  paix  de  TEurope.  Ils  se 
voient  donc  contraints,  par  les  considérations  ci-dessus  mentionnées 
et  par  les  engagemens  qu'ils  ont  contractés,  de  procéder  imq^édta- 
tement,  par  les  moyens  qui  sont  en  leur  pouvoir,  à  obtenir  Téva* 
cuation  respective  des  territoires  qui  se  trouvent  occupés  par  celle 
des  deux  puissances  à  laquelle  ils  ne  doivent  plus  appartebir. 

En  conséquence,  le  soussigné  est  chargé  de  demander  que 
Sa  Majesté  le  roi  des  Belges  veuille  bien  liire  connaître  si  elle 
consent  à  faire  évacuer,  le  12  du  mois  de  Novembre  prochain, 
là  place  de  Venloo^  le*  forts  et  lieux  qui  en] dépendent^  ainsi 
que  les  uortions  de  territoire  qui .  ne  font  pas  partie  du  royaume 
de  Belgique  y  e/,  dans  le  cas  où  une  réponse  formelle  et  satis- 
faisante à  cet  égard  ne  serait  pas  faite  le  2  du  mois  de  No- 
■membre  prochain  >  le  soussigné  doit  déclarer  que  toutes  les  mesures 
nécessaires  seront  prises  pour  amener  ce  résultat. 

Le  soussigné  saisit  cette  occasion  de  renouveler  à  M.  le 
généra]  Goblet  l'assurance  de  sa  plus  haute  considération. 

Signé,  Comte  de  La  Toun-MACBoufic. 

La  sommation  adressée  an  gouvernement  de  la  Belgique  de 
la  part  de  la  Grande  Bretagne  et  signée  par  Sir  Robert  Adair, 
était  conçue  dai^s  les  mêmes  termes,  i^  sommation  faite  k  la 
Hollande  par  les  deux  cabinets  ne  présentait  que  la  différence 
suivante  dans  la  conclusion: 

"En  conséquence,,  le  soussigné  est  cliargé  de  demander  que 
Sa  Majesté  le  roi  des  Pays-Bas  veuille  bien  faire  connaître  si  elle 
consent  à  faire  évacuer,  le  12  du  mois  de  Novembre  procliain,  la 
citadelle  d'Anvers,  les  forts  et  les  lieux  qui  en  dépendent;  et 
dans  le  cas  où  uue  réponse  formelle  et  satisfaitmnte  à  cet  égard 
ne  sera,  pas  faite,  le  2  du  mois  de  Novembre  1832.  le  soussigoc^ 
doit  déclarer  que  des  forces  de  terre  et  de  mer  seraient  mises  en 
mouvement  par  les  deux  gouyernemens  de  France  et  d'Angleterre, 
et  ai  le  15  du  mois  de  Novembre  prochain  l'évacuation  de  la 
citadelle'  d'Anvers,  des  forts  et  des  lieux  qui  en  dépendent,  n'était 
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pas  complètement  eflTectaëe  par  let  tronpes  néeriandaisesy  toates  18S2 
les  mesures  nécessaires  seraient  prises  pour  amener  ce  résultat" 

La  réponse  dn  Ministre  des  affaires  étrangères  en  Belgique, 
qui  porte  la  date  do  S.  Novembre  1832,  se  trouva  conçue  en  ces 
termes  : 

"Le  Soussigné,  ministre  des  affaires  étrangères  de  S.  M.  le 
roi  des  Belges,  a  ea  Tbonneur  de  recevoir  la  note  en  date  du 
30.  Octobre  «dernier,  par  laquelle  M.  le  comte  de  La  Tour-Mau- 
bonrg,  envoyé  extraordinaire  et  ministre  plénipotentiaire  de  S.  M. 
le  roi  des  Français  (Son  Excellence  sir  Robert  Adair,  ambassadeur 
de  S.  M.  Britanniqne,  en  mission  extraordinaire)  lui  fait  connaître 
U  détermination  que  vient  de  prendre  le  roi ,  son  auguste  maître, 
d*accord  avec  Sa  Majesté  Britannique  (d^accord  avec  S.  M.  le  roi 
des  Frairçais),  pour  arriver  à  Tacceptation  et  l'exécution  du  traité 
relatif  aux  Pays-Bas,  conclu  à  Londres  le  15.  Novembre  1831. 

Le  Soussigné  s^est  empressé  de  mettre  cette  note  sous  les 
yeox  de  son  souverain,  et  il  a  reçu  l'ordre  de  déclarer: 

Que  S.  M.  le  roi  des  Belges  consent  à  faire  évacuer,  le  12 
de  ce  mois,  et  même  à  une  époque  plus  rapprochée,  la  place  de 
Venloo,  les  forts  et  lieux  qni  en  dépendent,  ainsi  que  les  portions 
de  territoire  qui  ne  font  pas  partie  du  royaume  de  Belgique,  en 
Blême  temps  que  le  gouvernement  Belge  entrera  en  possession  de 
la  citadelle  d'Anvers,  ainsi  que  des  forts  et  lieux  situés  sur  les 
deax  rives  de  l'Escaut,  qui  font  partie  du  territoire  assigné  à  ce 
royanme^par  le  traité  du  15.  Novembre. 

Le  Soussigné  sabit  cette  occasion  dé  renouveler,  etc. 

Signé,  GoBLBT." 

La  réponse  du  gouvernement  de  la  Hollande,  qni  porta  éga- 
lement la  date  du  2.  Novembre  1832,  fut  négative  et  conçue  dans 
les  termes  suivans: 

*'Le  Soussigné,  Ministre  des  Affaires  Etrangères,  t  eu  Thon- 
neur  de  recevoir  la  Note  de  M.  Jemiogham,  Chargé  d'Affaires  dç 
Sa  Majesté  Britannique,  du  29.  Octobre  dernier,  annonçant  la 
<1^tennination  que  venait  de  prendre  Sa  Majesté  le  Roi  de  la 
Grande  Bretagne  et  dirlande,  d'accord  avec  Sa  Majesté  le  Roi 
des  Français  «  et  portant  que  rinutilité  reconnue  des  efforts  si  sou- 
vent renouvelés  près  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Pays  Bas,  pour 
amener  l'acceptation  et  l'exécution  du  Traité  conclu  à  Londres  le 
15.  Novembre,  1831,  les  odiige  de  procéder  immédiatement,  par 
'  les  moyens  qni  sont  en  leur  pouvoir ,  à  obtenir  l'évacuation  des 
Territoires,  qui  se  trouvent  encore  occnpés  par  celle  des  2  Puis- 
noces,  à  laquelle  ils  ne  doivent  plus  appartenir;  qu'en  consé- 
quence, la  Légation  de  la  Grande  Bretagne  était  chargée  de 
demander,  que  Sa  Majesté  le  Roi  des  Pays  Bas  veuille  bien  faire 
connaître,  si  elle  consent  h.  l'évacuation  le  12  de  ce  mois  de  la 
Citadelle  d'AnverK,  et  des  Forts  et  Lieux  qui  en  dépendent;  et 
dans  le  cas  où  une  réponse  formelle  et  satisfaisante,  à  cet  é<^ard, 
ne  serait  pas  doimëe  le  2.  Novembre,  de  déclarer,  que>des  forces  ' 
de  terre  et  de  mer  seraient  mises  en  mouvement  par  les  2  Goo,^ 
^emenens  d'Angleterre  et  de  France;  et  que  si  le  15.  Novembre 
révacuation  de  la  Citadelle  d'Anvers,  et  des  Forts  et  Lieux  qui 
en  dépendent,   n'était  pas  complètement  effectuée  par  les  Tronpes 
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1832  Nëertandaises,  toutes  les  metores  nécessaires  seraient  prises  pour 
amener  ce  résultat. 

Le  SouMîgné  n'a  pas  manqué  de  porter  cette  Note  à  la  con- 
naissance do  Roi ,  et  se  trouve  chargé  de  présenter  à  M.  Jerningham 
Texposé  suivant. 

La  Hollande  ayant  accédé,  non  au  Traité  du  15.  Novembre, 
1881,  mais  à  la  majeure  partie  de  ses  dispositions,  doit  baser  sa 
marche  sur  les  Stipulations  qu'elle  a  acceptées.  Parmi  les  Articles 
arrêtés  de  commun  accord  avec  la  Conférence  de  Londres,  est 
comprise  Tévacuation  dans  un  temps  déterminé,  apràs  rechange 
des  Ratifications,  des  Territoires  respectifs  destinés  à  changer  de 
domination,  objet  réglé  par  le  dernier  ^^  24  Articles  du  15.  Oc* 
tobre,  1831,  par  le  Traité  du  1&.  Novembre  i  et  dans  les  Projets 
de  Convention,  qui  Pont  suivi.  Si  le  11.  Juin  la  Conférence  pro- 
posa la  date  du  20.  Juillet  pour  évacuer  les  Territoires  respectifs, 
elle  déclara  par  sa  Note  du  10.  Juillet,  qu'en  fesant  cette  propo- 
sition, elle  avait  pensé,  que  le  Traité  entre  la  Hollande  et  In 
Belgique  se  trouverait  ratifié.  EflTectaer  •  dès  lors  Téva^nation  à 
nne  époque  antérieure  à  Técliange  des  Ratifications,  serait  agir  en 
opposition  k  la  fois  aux  intentions  formellement  annoncées  de  la 
Conférence,  et  à  Tadhésion  qu'y  a  donné  le  Gouvernement  des 
Pays  Bas. 

Un  second  motif  qui  empêche  \t  Roi  de  consentir  à  nne  éva- 
cuation anticipée  de  la  Citadelle  d'Anvers,  et  des  Forts  et  Lieux 
qui  en  dépendent,  résulte  du  devoir  rigoureux,  imposé  à  Sa  Ma- 
jesté, 'diins  l'intérêt  de  son  Royaume,  de  ne  pas  se  dessaisir  du 
gage  dont  il  est  dépositaire,  pour  parvenir  à  des  conditions  équi- 
tables de  Séparation  entre  la  Hollande  et  la  Belgique. 

En  réponse  à  l'allégation  de  l'inutilité  des  efforts  souvent 
renouvelés  pour  amener  le  Roi  à  l'acceptation  du  Traité  du  15 
Novembre,  le  Sonssigné  se  permettra  d'observer,  que  depuis  le 
15.  Octobre,  1831,  la  Négociation  n'a  porté  que  sur  les  24  Arti- 
cles, et  de  mentionner  la  maturité,  à  laquelle  cette  Négociation 
est  aujourd'hui  parvenue,  en  conséquence  des  offres  contenues 
dans  les  Notes  du  Plénipotentiaire  des  Pays  Bas  à  la  Conférence 
de  Londres,  du  30.  Juin,  et  du  25.  Juillet,  de  l'approbation 
qu'elles  ont  généralement  rencontrée,  et  de  la  manière  dont  le 
Cabinet  Néerlandais  vient  encore  d'accueillir,  il  y  a  peu  de  jours, 
un  Projet  de  Convention  communiqué  de  la  part  de  la  Cour  de 
Berlin,  et  qui  a  été  porté  à  la  connaissance  de  la  Conférence  de 
Londres  avec  les  réponses  conciliantes  de  la  Hollande.  Cet  état 
de  choses,  loin  d'exiger  des  mesures  intermédiaires  et  pa|[tielles, 
ne  semble  réclamer  que  de  mettre  la  dernière  main  à  l'oeuvre  pour 
aplanit  en  peu  de  jours  l'ensemble  des  difficultés,  au  moyen  de  la 
signature  du  Traité  de  Séparation,  qui  en  embrassant  la  question 
dans  sa  totalité,  comprendrait  en  même  temps  celle  de  i'évacua- 
tlott  des  Territoires  respectifs. 

D'après  ces  considérations,  le  Roi  ne  se  voit  pas  dans  le  cas 
de  consentir  à  la  mesure  qui  fait  l'objet  de  la  Note  de  M.  le 
Chargé  d'Affaires  de  Sa  Majesté  Britannique;  mais  toujours  dispo- 
sée à  suivre  le  fil  des  Négociations  dans  le  sens  le  plus  propre  à 
écarter  les  obstacles,  qni  arrêtent  encore  la  conclusion  immédiate 
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du  Traité,    Sa   Majesté  fait  moDir  ton  Plénipotentiaire  près  la  1832 
Cooférence  de  Londres  d'instmctions  à  cet  effet. 

QnanC  à  des  roonvemens  militaires  destinés  à  réaliser  l'éva- 
cuation à  une  époque  antérieure  à  celle  fixée  par  la  ?oie  diplo- 
matique «  il  suffira  de  rappeler  à  la  pénétration  de  la  Cour  de 
Londres,  combien  ils  blesseraient  le  principe,  hautement. proclamé, 
que  la  Conférence  de  Londres  ne  devra  jamais  perdre  son  caractère 
de  médiatrice,  et  d^ajouter,  que  si  les  copaplications  quils  pro- 
duiraient sans  motif,  venaient  à  compromettre,  comme  on  devrait 
s'y  attendre,  Tobjet  des  Négociations  des  2  dernières  années,  à 
la  veille  même  de  ieur  dénouement,  les  sacrifices  que  la  Hollande 
a  portés  au  maintien  de  la  paix,  lui  éviteraient  jusqu'à  l'apparence 
d'avoir  été  la  cause  d'une  si  fâcheuse  issue. 

Le  Soussigné  a  Thonneur  de  prier  M.  Jemiogham  de  vouloir 
conmoniquer  la  présente  Note  à  sa  Cour,  et  saisit,  etc. 

Vbrstolk  db  Soblbv." 

Le  5  Octobre  1832  une  Note  avait  été  adressée  par  le  Ministre 
des  aflTaires  étrangères  de  la  Belgique  aux  cabinets  de  la  France 
et  de  la  Grande  Bretagne,  pour  réclamer  l'exécution  du  Traité  du 
15.  Novembre  1831  par  l'emploi  de  la  force  en  ces  termes: 

^Le  Soussigné,  ministre  des  affaires  étrangères  de  Sa  Majesté 
le  roi  des  Belges,  ayant  rendu  compte  à  son  souverain  de  l'état 
des  négociations  ouvertes  à  Londres,  et  principalement  des  nouveaux 
actes  intervenus  depuis  que  le  plénipotentiaire  Belge  a  été  muni 
des  pouvoirs  nécessaires  pour  entrer  directement  en  relation  avec  .  « 
le  plénipotentiaire  hollandais,  a  reçu  l'ordre  de  faire  la  déclara- 
tion suivante. 

Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  le  roi  des  Belges  s'étant 
adressé,  sous  la  date  du  12  et  du  13.  Juin,  aux  cabinets  des 
Tuileries  et  de  St.  James,  pour  réclamer  l'exécution  des  engage- 
nens  contractés  par  le  traité  du  15.  Novembre,  reçut  pour  réponse 
que  la  Conférence  s'occupait  des  moyens  propres  à  amener  sans 
délai  ce  résultat. 

Fort  de  cette  assurance  et  de  l'approbation  donnée,  par  la 
note  de  la  Conférence  du  11.  Juin,  au  plan  de  conduite  qu'il  s'est 
tracé,  le  gouvernement  Belge  comptait  sur  un  dénouement  prochain 
de  difficultés  trop  long -temps  prolongées,  lorsque  la  Hollande 
donna  subitement  aux  négociations  une  direction  nouvelle  et  in- 
attendue. 

Le  cabinet  de  La  Haye,  en  paraissant  s'offrir  à  négocier  on 
arrangement  direct  avec  le  gouvernement  Belge,  avait  feit  croire 
à  Pexistence  d'un  moyen  pacifique  dont  il  restait  encore  à  user; 
en  arrêtant  ainsi  la  Conférence  et  en  donnant  le  change  à  l'opi- 
nioB,  il  était  parvenu  à  rejeter  sur  la  Belgique  la.  responsabilité 
des  retards. 

C'est  ce  qui  engagea  le  roi,  des  Belges  à  se  départir,  mo- 
mentanénent ,  de  la  résolution  de  ne  prendre  part  à  aucune  négo- 
ciatioa  avant  l'évacuation  du  territoire  Belge.  £n  conséquence, 
des  mesures  furent  arrêtées  par  Sa  Majesté  pour  ouvrir  une  négo- 
ciation directe»  à  l'effet  de  s'assurer,  d'une  manière  certaine,  s'il 
était  possible  d'obtenir  nn  arrangement,  à  l'amiable,  avec  la 
HoUaade. 
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1832  L'enToyé  extraoï^inaire  et  ministre  plénipotentiaire  da  roi  des 
Belges,  à  Londres,  fut  muni,  le  18.  Septembre,  de  pleins  pouvoirs 
à  l*efiet  de  négocier,  conclure  et  signer  un  traité  direct  avec  le 
plénipotentiaire  de  Sa  Majesté  le  roi  des  Pays -Bobs;  le  plénipo- 
tentiaire Belge,  en  instruisant  la  Conférence  de  sa  nouvelle  mission, 
déclara,  par  une  note  da  20.  Septembre,  que  le  roi  des  Beîges 
entendait  ne  porter  aucune  atteinte  ni  aucun  préjudice  à  ses  droita, 
qu'il  se  réservait,  si  la  négociation  directe  restait  sans  résultat,, 
de  réclamer  l'exécution  des  engagemens  contractés  par  chacune 
des  cinq  Cours. 

Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  le  roi  des  Belges  ne  tarda 
pat  à  acquérir  la  connaissance  de  la  note  adressée  à  la  Conférence 
par  le  plénipotentiaire  Néerlandais,  sous  la  date  du  20.  Septembre, 
ainsi  que  du  résultat  des  travaux  auxquels  les  plénipotentiaires 
des  cinq  Cours  se  sont  livrés  dans  leurs  réunions  des  24,  2i(  et 
26  du  même  mois.  Il  a  puisé  dans  ces  documens  la  conviction 
que  le  gouvernement  Néerlandais  ne  saurait  être  amené  par  les 
voies  ordinaires  de  la  négociation  à  un  rapprochement  direct  avec 
la  Belgique,  et  que  tout  espoir  de  conciliation  étant  devenu  illu- 
soire, il  ne  reste  plus  qu'à  envisager  la  question  Belge  sous  ce 
point  de  vue.  Bans  cet  état  de  choses,  le  gouvernement  Français' 
reconnaîtra  sans  doute  qu'il  est  dans  les  devoirs  du  soussigné  de 
protester,  au  nom  de  son  souverain,  contre  toute  mesure  qui 
pourrait  encore  laisser  ouverture  à  des  négociations  dont  une  lon- 
gue expérience  a  démontré  la  stérilité,  soit  qu'elles  aient  été 
tentées  par  l'action  simultanée  et  réunie  des  cinq  Cours  représen- 
tées à  la  Conférence,  soit  qu'elles  l'aient  été  par  l'action  séparée 
de  quelques-unes  d'entre  %lles.  Ces  dernières  n'ont  plus  à  se 
faire  illusion  sur  leur  influence  auprès  du  cabinet  de  La  Haye, 
surtout  après  J'échec  éprouvé  par  le  comte  Orloff,  dans  la  mission 
tonte  bienveillante  dont  il  avait  été  chargé  par  la  cour  de  Russie. 
Des  efforts  nouveaux  resteraient,  comme  par  le  passé,  Inefficaces, 
et  n'auraient  évidemment  pour  résultat  que  de  prolonger  des  délais 
préjudiciables,  non  seulement  à  la  Belgique,  mais  à  l'Europe 
entière  qu'ils  tiennent  en  suspens:  le  désarmement  général  étant, 
en  quelque  sorte,   attaché  à  la  solution  de  la  question  Belge. 

Le  temps  est  donc  venu  de  mettre  à  exécution  un  traité 
revêtu  depuis  cinq  mois  dé  la  sanction  commune  des  cinq  Cours, 
et  dont  l'inaccomplissement  expose  la  paix  de  l'Europe  à  des 
dangers  droissans  et  continuels.  Au-delà  du  nouveau  refus  da 
gouvernement  Hollandais,  il  n'y  a  plus,  pour  arriver  à  ce  résultat, 
que  l'emploi  des  forces  matérielles,  car  on,  ne  peut  supposer  que 
les  Puissances  admettent  un  ajournement  indéfini,  qni  porterait  la 
plus  grave  atteinte  à  l'ordre  public  européen,  et  qu'après  deux 
ans  de  laborieuses  négociations^  un  traité  solennellement  ratifié 
reste  sans  exécution. 

En  conséquence,  le  soussigné  a  reçu  l'ordre  formel  de  son 
souverain,  de  réclamer  du  gouvernement  de  Sa  Majesté  le  roi  des 
Français  (de  In  Grande  Bretagne)  Texécution  de  la  garantie  stî> 
pulée  par  4'article  25  du  traité  du  15.  Novembre  1831,  conclu 
avec  la  Belgique.  Les  circonstances  requièrent  des  mesures  \i- 
goureuses  et  efficaces.    Le  soussigné  ose  espérer  que  le  gouverne- 
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veot  Français  n^liësitera  paa   à  les  [prendre,    en   exécution  des  1832 
engngeneDs  contractés  envers  la  Belgique. 

Le  Soussigné  prie  S.  Kxc.  le  ministre  secrétaire  d^Etat  de 
Sa  Majesté  le  roi  des  Français  (de  la  Grande  lireta<!;ne)  an  dé- 
partement des  attaires  étrangères,  de  mettre  la  pré.<iente  déclaration 
soos  tes  yeux  du  roi  son  auguste  maître,  et  saisit  cette  occasion 
d'offrir  à  S,  Exe,   etc.  — 

Draxelles,  le  5.  Octobre  1832. 

Signé,  GoBLET.*^ 

Peu  de  jourtf  avant  la  signature  de  la  convention  du  22.  Oc- 
tobre 1832  la  Note  suivante  a  été  adressée  au  Vicomte  de  Pal- 
nierstou  par  le  Plénipotentiaire  de  la  Belgique: 

Londres,   le  24.  Octobre  1832. 

"Le  Sonssigné  etc.  a  Thonnenr  de  porter  à  la  connaissance 
de  V.  B.  la  résolution  prise  par  le  gonveriieraent  de  S..  M.  le  Roi 
des  Belges  relativement  au  long  délai  qu^éprouve  Tévacuation  de 
la  citadelle  d^Ânvers  par  les  troupes  hollandaises. 

Le  Soussigné  assurément  ne  doute  point  que  le  cabinet  Bri- 
taonique  ne  toit  animé  du  désir  le  plus  sincère  e't  le  plus  ferme 
de  mettre  fin  à  un  état  de  choses  dont  rien  désormais  ne  saurait 
justifier  la  prolongation.  11  éprouve  cependant  le  besoin  de  rap- 
peler de  nouveau  ce  quMl  a  eu  Thonneur  de  représenter  plusieurs 
fois  à  Lord  Palmereton ,  en  lui  exposant  la  situation  de  la  Belgique. 

Le  Soussigné  répète  que  cette  situation  ne  permet  pas  an 
Ministère  Belge  d'attendre  plus  long -temps  l'effet  de  Ja  garantie 
donnée  par  les  5  Puissances  lors  de  la  signature  du  Traité  eu 
date  du  15.  Novembre  1831. 

11  ne  peut  rester  aucun  espoir  aux  Cabinets  garants  de  ce 
Traité  que  Ton  parvienne,  par  des  moyens  de  conciliation,  à 
vaincre  les  refus  du  Cabinet  de  la  Haye.  La  dernière  lue^r 
d'espérance  doit  s'être  évanouie  au  moment  où  l'on  a  vu  disparaître 
toate  possibilité  de  Négociations  directes  entre  la  Belgique  et  la 
Hollande.  L'obstacle  que  le  Gouvernement  Hollandais  avoit  suscité 
contre  l'emploi  de  mesures  coêrcitives,  en  offrant  de  négocier, 
s'existe  plus  depuis  que  les  5  Puissantes  ont  eu  l'occasion  d'ap- 
précier à  sa  véritable  valeur  ce  moyen  dilatoire,  imaginé  par  le 
Ministère  des  Pays  Bas. 

Peu  de  jours  nous  séparent  de  l'époque  où  l'on  toml>eroit 
dans  l'impossibilité  d'employer  ^eé  moyens  hostiles,  maintenant  les 
leab  dont  il  soit  permis  d'attendre  quelque  résultat.  La  saison 
trop  avancée,  l'état  de  l'atmosphère  et  du  sol,  dans  le  cours  du 
nois  de  Novembre,  augmenteroient  les  difficultés  d'exécution,  et 
Itisseroient  moins  de  chances  de  succès  pour  les  mesures  qui 
seroient  prises  afin  d'amener  une  solution  par  la  force  des  Armes, 
ns  les  Frontières  qui  séparent  la  Hollande  et  la  Belgique. 

Le  Ministère  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges  est  donc  con- 
▼iiiicn  de  la  nécessité  de  ne  pas  commencer  les  opérations  mili- 
taires pins  tard  que  le  3.  Novembre. 

Aux  considérations  tirées  des  circonstances  locales  et  de  l'épo- 
<|Qe  de  l'année,  viennent  se  joindre  des  motifs  politiques  de  hi 
pins  grande  gravité. 
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1832     '    Son  Excellence  Lord  Palmerstoo  n'ignore  point  quelle  a  été 
constamment  Tagitation  des  esprita  en  Belgique,   depuis  qu'on  a~ 
TU  s'écouler  des  semaines,  des  mois,  le  printemps,  l'été,  Tautomne, 
sans  qu'aucune  mesure  décisive  amenât  l'exécution  du  'Traité. 

Aujourd'hui  que  rien  n'a  calmé  cette  juste  impatience  de  la 
j^^ation,  les  Chambres  Législatives  s<^iit  sur  le  point  de  se  réunir; 
aux  termes  de  la  Constitution  Belge  elles  sont  convoquées  de 
plein  droit  dans  les  premiers  jours  de  Novembre. 

Pour  que  le  Gouvernement  de  Sa  Majesté  conserve  la  force 
et  la  dignité  dont  il  sent  le  besoin  de  rester  entouré,  il  est  in- 
dispensablç  que  Pou  ne  regarde  pas  comme  Inutiles  et  vains  tous 
les  efforts  qu'il  a  tentés  pour  obtenir  l'évacuation  de  son  Territoire 
occupé  par  l'ennemi.  , 

Le  Soussigné  a  donc  reçu  des  Instructions  précises  afin  de 
mettre  sous  les  yeux  de  Lord  Palmerston,  comme  une  conséquence 
inévitable  de  la  situation  du  Gouvernement  Belge,  l'obligation  où 
se  trouveroit  le  Ministère  de  Sa  Majesté  d'entreprendre  par  lui- 
même  l'exécution  du  Traité  du  15.  Novembre,  1831,  si,  contre 
toute  attente,  la  Grande  Bretagne  restoit  dans  l'inaction,  si,  en 
un  mot,  elle  n'employoit  des  moyens  prompts  et  efficaces  pour 
faire  évacuer  la  Citadelle  d'Anvers  d'ici  au  8.  Novembre  procfiain. 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges  ne  sauroit  attendre  au  ^elà  de 
ce  terme.  Si  le  S.  Novembre  la  garantie  stipulée  n'avolt  reçu  au 
moins  un  commencement  d'exécution.  Sa  Majesté,  obligée  dès  ce 
jour  de  se  mettre  par  a^  propres  Forces  en  possession  du  Terri- 
toire occupé  par  l'ennemi,  feroit  cesser  ainsi  un  état  de  mal-aise 
et  d'anxiété  devenu  intolérable  pour  la  Nation.  La  Belgique, 
réduite  à  cette  extrémité  par  une  nécessité  invincible,  se  déci- 
deroit  à  courir  toutes  les  chances  de  sa  position. 

Le  Soussigné  est  chargé  de  demander  expressément,  qu'avant 
le  3.  Novembre '  prochain  la  Citadelle  d'Anvers  soit  évacuée,  ou 
sur  le  point  de  l'être,  par  suite  d'un  commencement  d'intervention 
active  de  la  part  de  la  Grande  Bretagne.  A-  défaut  de  cette 
mesure  le  Gouvernement  Belge  prendroit  l'initiative  pour  expulser 
l'ennemi  du  Territoire,  qui  est  reconnu  à  la  Belgique  par  le  Traité 
du  15.  Novembre,  1831,  devenu  le  droit  public  des  Belges  et  dea 
Puissances  qui  ont  garanti  le  Traité. 

Son  Excellence  Lord  Palmerston  sentira  que  l'intérêt  du  repos 
général  exige  que  l'intervention  armée  des  Puissances  épargne  à 
la  Belgique  une  démarche  où  elle  aeroit  amenée  par  la  force  des 
choses. 

.Le  Soussigné  prie,  e^« 

Stlyaii?  tan  db  Wbtbr. 

Notification  des  Plénipotentiaires  Français  et  An^ 

glais   adressée   aux   Plénipotentiaires    d^Autriclie, 

de  Prusse^   et  de  Russie. 

Londres,  Foreign  Office,   le  27.  Octobre,  1832.* 
Les  Soussignés,   se  référant  au  dernier  Protocole  de  la  Con- 
férence, en  date  du  1er  de  ce  mois.  No.  70,  et  aux  réserves  qui 
s'y  trouvent  exprimées,  se  font  aujourd'hui  un  devoir  de  com* 
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■nuiiqiier  à  ^-^— — -  la  CoDTenfion  par  laquelle  leura  1832 
Majestés  le  Roi  des  Français,  et  le  Roi  da  Royaume  Uni  de  la 
Grande  Bretagne  et  d'Irlande,  ae  sont  entendus  sur  les  moyens 
de  remplir  les  engagemens  qu'ils  ont  contractés,  vis-à-vi^  Sa 
Majesté  le  Roi  des  Belges,  par  le  Traité  du  15.  Novembre  1831. 
Les  Soussignés,   etc. 

Tallbtraho.  Palmehstow. 

Réponse   des  Plénipotentiaires  d^Autriclie  au 
Vicomte  Palmerston. 

Londres,  le  28.  Octobre,  1832, 

Les  Soussignés,  etc.  ont  en  l'honneur  de  recevoir  la  Note, 
en  date  du  27.  Octobre,  et  la  Convention  y  jointe  en  copie,  du 
S3  du  même  mois ,  que  son  Excellence  M.  Le  Vicomte  Palmerstou, 
etc.  a  bien  voulu  leur  adresser. 

Ils  Venipresserout  de  porter  Tune  et  l'autre  de  ces  Pièces 
uaM  délai  à  la  boanaissance  de  leurs  Cours. 

Qnels  que  soient  leurs  regrets*  de  voir  que  les  mesures  indi- 
qaéea  dans  la  Convention  susmentionnée  aient  été  jugées  néces- 
wàistA  par  le  Gouvernement  Anglais,  de  préférence  à  d'autres 
moyens,  ils  n'abandonnent  pas  l'espoir  d'une  solution  pacifique  de 
la  question,  qui  depuis  2  ans  fait  l'objet  des  plus  vives  sollicitudes 
des  5  Cours. 

Les  Soussignés,  etc. 

Wbssbrbbb«.  Nbumanit. 

Réponse  du  Plénipotentiaire  de  Prusse  au 
Vicomte  Palmerston. 

<  Londres,  le  29.  Octobre,   1832. 

Le  Soussigné,  etc.  a  eu  l'honneur  de  recevoir  et  la  Note,  et 
k  CoBveatioo,  y  jointe  en  copie,  que  son  Excellence  M.  le  Vi* 
coarte  Palmerston,  etc.  a  bien  voulu  lui  adresser  en  date  du  27 
de  ce  mois.  Il  s'empressera  de  porter  Tune  et  l'autre  de  ces 
Pièces,  sans  délai,  à  la  connaissance  de  sa  Cour.  Quels  que 
soical  ses  regrets  de  voir  que  les  mesures  indiquées  dons  la  Con* 
vcatjoa  sQsnentioniiée  aient  été  jugées  nécessaires  par  le  Gonver- 
■eiBeat  Anglois,  de  préférence  à  d'antres  moyens,  il  n'abandonne 
pas  l'espoir  d'une  solution  pacifique  de  la  question,  qui  depuis  2 
ans  m  UXt  l'objet  des  plus  vives  sollicitudes  des  6  Cours. 

Le  Soussigné,  etc.  Bulow. 

Réponse  des  Plénipotentiaires  de  Russie  au 
Vicomte  Palmerston. 

Londres,,  ie  27.  Octobre,  1832. 
Les  Soussignés,  etc.,'  en  réponse  à  la  Note  que  Son  Excel- 
lence M.  le  Vicomte  Palmerston ,  etc.  leur  a  fait  l'honneur  de  leur 
aJrester  snos  In  date  de  ce  jour,  conjointement  avec  M.  le  Prince 
de  Talleyrand,  etc.  se  font  un  devoir  de  porter  à  la  connaissance 
de  son  Excellence  M.  le  Vicomte  Palmeuton  la  Déclaration  ct- 

Kouy.  SérU.    Tome  IF.  D 


Digitized  by  VjOOQ IC 


50     Convention  entre  la  France  et  la  Grande 

1832  jointe,  qui  lear  a  été  expressément  ordonné  de  faire,  daps  le  cas 
où  des  mesures  coêrcîtives  seraient  adoptées  par  la  Grande  Bre- 
tagne et  la  France  contre  Sa  Majesté  le  Roi  dea  Pays  fias. 
II  saisissent,  etc. 

LiBVBK.  Matdszbwic. 

[^Enclosure.)  —    Déclaration  des  Plénipotentiaires 
de  Russie, 

'  Les  Plénipotentiaires  de  Russie  s'acquittent  d'un  orcfre  formel 
de  TEmpereur  leur  Maître,  en  fesant  la  Déclaration  suivante: 

L'adoption  des  mesures  co^rcitiveS'  que  la  France  et  la  Grande 
Bretagne  ont  résolu  de  prendre  contre  la  Hollande,  a  fait  échoir 
le  cas  où  les  Plénipotentiaires  de  Russie^  en  vertu  des  Instructions 
dont  ils  sont  munis,  et  dont  le»  Plénipotentiaires  ^t%  Cabinets 
Alliés  n'ignorent  pas  la  teneur^  se  trouvent  dans  la  nécessité  de 
àe  retirer  des  Conférences. 

Ils  rendront  compte  immédiatement  à  leur  Cour  (ies  circon- 
stances graves,  qui,  en  altérant  le  caractère  de  la  médiation  paci- 
fique à  laquelle  ils  ont  été  appelés  à  prendre  part,  ne  leur  per- 
mettent plus  de  s'associer  aux  travaux  de  leurs  Collègues. 

En  suspendant  leur  participation  hux  Conférences,  les  Pléni- 
potentiaires de  Russie  sont  dans  l'attenta  des  déterminations  ulté- 
rieures de  leur  Cour,  motivées  par  la  gravité  des  circonstances 
qui  ont  rendu  nécessaire  la  déclaration  dont  ils  s'acquittent. 

LlBVBM.  MaTUSZBWIO. 

"Note    des  Plénipotentiaires   Français   et  jonglais 
adressée  au  Plénipotentiaire  de  Prusse. 

Londres,  le  30.  Octobre,  1832. 

Les  Soussignés,  l'Ambassadeur  do  Sa  Majesté  le  Roi  dea 
Français,  et  le  Secrétaire  d'Etat  de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume 
Uni  de  la  Grande  Bretagne  et  d'Irlande,  se  référant  à  la  teneur 
de  la  Convention  qu'ils  ont  eo  l'honneur  de  communiquer  à  Mon- 
sieur le  Ministre  Plénipotentiaire  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Prusse, 
et  dans  le  but  d'accélérer  la  conclusion  d'un  arrangement  définitif 
entre  la  Hollande  et  la  Belgique,  prient  son  Excellence  de  sou- 
mettre à  sa  Cour  la  proposition  suivante. 

Le  Territoire  Belge,  une  fois  afi'rauchi  des  Troupes  Néerlan- 
daises, le  Roi  des  Belges  se  trouvera  dans  l'obligation  de  faire 
évacuer  les  Territoires,  Places,  et  Lieux,  dans  le  Limbourg  et 
dans  le  Grand  Duché  de  Luxembourg,  qui,  d'après  les  termes 
du  Traité  du  15.  Novembre,  1831,  doivent  appartenir  à  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  été  Pays  Bas,  Grand  Duc  de  Luxembourg.  Comme 
il  serait  cependant  contraire  aux  stipulations  renfermées  dans  le  dit 
Traité,  de  faire  remettre  ces  Territoires  au  Roi  des  Pays  Bas 
avant  que  les  conditions  attachées  à  leur  possession  aient  été 
remplies,  les  Soussignés  sont  chargés  de  proposer  au  Gouverne- 
ment de  Sa  Majesté  Prussienne  de  faire  occuper  provisoiremeut 
les  Territoires,  Places,  et  Ueux,  ci-dessus  mentionnés,  et  de  les 
garder  en  dépôt  Jusqu'il  ce  que  le  Roi  des  Pays  Bas  ait  formel- 
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lemeiit  accepté,    et  pris  TeDgageiDent  de  remplir,   les  conditions  1832 
attachée»  à  leur  possession  par  le  Traité  do  15.  Novembre,   1831. 

Les  Soussignés  se  flattent  que  la  Cour  de  Berlin  verr»  dans 
b  présente  démarche  une  preuve  manifeste  de  \w  confiance  qu'in- 
spirent à  leurs  Gouveruemen»  sa  politique  éclairée  et  son  amour 
pour  la  paix. 

Les  Soussignés  sont  prêts  à  signer  avec  le  Plénipotentiaire 
de  S.  M.  le  Roi  de  Prusse ,  tout  Acte  qui  pourrait  être  nécessaire 
pour  donner  à  Tarningemeiit  proposé  le  caractère  formel  et  ras- 
surant que  les  circonstances  exigent. 

Les  Soussignés  ont  rhonnenr  etc* 

Tallbzbamd.  Palhbeston. 

Héponse  du  Plénipotentiaire  Prussien. 

Londres,  le  9.  Décembre,   1832* 
Le  Soassigné  etc.  se  trouve  aqjourd'Jiui  chargé  de  /aire  au 
nom  de  sa  cour  la  réponse  suivante: 

S.  M.  le  Roi  de  Prusse  accueillera  toujours  avec  plaisir  dès 
propositions  qui  lui  seront  adressées  dans  les  intérêts  de  la  paix, 
et  elle  sait  apprécier  sons  ce  rapport  les  communications  élites 
conjointement  par  le  Gouvernement  Anglais  et  le  Gouvernement 
Français  dans  leur  offre  du  30.  Octobre  dernier.  Si  S.  M.  croit 
devoir  décliner  Toccupation  dont  y  est  fait  mention ,  c'est  parceque 
cette  occupation  ne  lui  parait  pas  dans  les  formes  proposées,  cou- 
forme  à  l'attitude  qu'elle  a  prise,  et  a  dû  prendre,  dans  la  pré- 
fente  question,  quelque  disposée  qu'elle  soit  d'ailleurs  à  prendre 
en  considération  toute  proposition  qui  tendrait  à'  faciliter,  dans  des 
voies  pacifiques,  un  arrangement  définitif  entre -la  Hollande  et  la 
Belgique. 

Le  Soussigné  saisit  cette  occasion  etc. 

BULOW^ 


1. 

Convention  provisoire  d^amitiéy  de 
commerce  et  de  navigation  entre  la 
France  et  l'Etat  de  la  Nouvelle- Gre^ 
nade.  Signée  àBagota  le  iA*  Novem- 
bre 1832-. 
(Bolletin  des  Lois  de  la  France.   1834.  Jqîd.) 

(Les  Ratifications  ont  été  échangées  à  Bagota  le  27« 
Juillet-  1833.) 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Friinçaîs  et  l'Etat  de  la  Non* 
▼eUe- Grenade,  étant  également   animés    du   désir  de 

D2 
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18J2  régulariser  Teiistence  des  nombreuses  relations  de  com« 
merce  qui  se  sont  établies  depuis  plusieurs  années  en* 
tre  les  Etats  et  les  Possessions  de  Sa  Majesté  le  Roi 
des  Français  et  le  dit  Etat  de  la  Nouvelle -Grenade, 
d'en  favoriser  le  développement  et  d'en  perpétuer  la 
durée  par  un  Traité  d'amitié,  de  commerce  et  de  na- 
vigation, qui  consacrerait  en  même  temps  la  recon- 
naissance faite  par  S.  M.  le  Roi  des  Français  de  Tin- 
dépendance  de  la  Nouvelle -Grenade;  mais  considérant 
d'un  autre  côté  que  la  conclusion  de  ce  Traité  ne  sail- 
^  rait  avoir  lieu  aussi  promptement  que  l'exigerait,  i'in* 
térét  des  deux  Pays; 

Et  voulant  que  les*  relations  réciproques  soient  dès 
à  présent  placées  sur  un  pied  conforme  aux  sentiments 
mutuels  de  bienveillance  et  d'affection  oui  animent  Sa 
Majesté  le  Roi  des  Français  et  l'Etat  ae  la  Nouvelle- 
Grenade; 

Ont  nommé  dans  ce  but  .leurs  Commissaires  re- 
spectifs,  savoir: 

Sa  Maiesté  le  Roi  des  Français  ^  M.  Auguste  Le 
Moyne^  Chargé  d'Affaires  de  France  en  la  Capitale 
de  Bogota; 

Et  le  Président  de  l'Etat  de  la  Nouvelle- Grenade» 
M.  Alejandro  Vêlez,  Secrétaire  d'Etat  au  Département 
de  l'Intérieur  et  des  Relations  Extérieures; 

Lesquels,  après  s'être  communiqué  leurs  Pleins 
Pouvoirs ,  trouvés  en  bonne  et  due  forme,  sont  conve- 
nus des  articles  suivants: 

ArtL  Les  Agents  Diplomatiques  et  Consulaires, 
tes  Citoyens  de  toute  classe,  les  Navires  et  les  mar- 
chandises de  tous  les  Etats  et  Possessions  de  Sa  Ma- 
1*esté  le  Roi  des  Français,  jouiront  de  plein  droit,  dans 
a  Nouvelle-Grenade,  de  tous  les  privilèges,  franchises 
et  immunités  consentis  on  à  consentir  en  faveur  de  toute 
autr^  Nation  ou  de  toutes  autres  Nations  quelconques;  et 
réciproquement  les  Agents  Diplomatioues  et  Consulai- 
res, les  Grenadins  de  toute  classe,  les  navires  et  les 
marchandises  de  l'Etat  de  la  Nouvelle  Grenade,  joui- 
ront de  plein,  droit,  dans  tous  les  Etats  et  Possessions 
de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Français,* de  tous  les  privi- 
lèges, franchises  et  immunités  consentis  on  à  consentir 
e|i  faveur  de  toute  autre  Nation  ou  de  toutes  antres 
Nations  quelconmie^.  Il  est  bien  entendu  que  ces  con- 
cessions auront  heu   gratuitement   si  elUs  sont   faites 
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gratuitement  à  pno  autre  oa  à  d'autres  Nations ,  ou  1832 
qu'elles  auront  lieu  avec  la  même  compensation  si  elles 
sont  réciproques  ou  conditionnelles. 

II.  Les  Stipulations  exprimées  dans  l'Article  pré- 
cédent seront,  oe  part  et  d'autre,  en  vigueur  pendant 
4  ans ,  h  compter  du  jour  de  rechange  des  llatificii- 
tiens;  -à  moins  cependant  qu'avant  l'expiration  des  4 
ans  susmentionnés  lés  Parties  Contractantes  n'aient  cé- 
lébré le  Traité  d'Amitié,  de  Commerce  et  de  Naviga- 
tion, au'elles  se  réservent  de  conclure  ultérieurement 
entre  elles. 

ni.  La  présente  Convention  Provisoire  sera  rati- 
fiée par  Sa  Maiesté  le  Roi  des  Français,  et  par  le 
Président  de  la  Nouvelle- Grenade  ou  le  Vice  Président 
chargé  da  Pouvoir  Exécutif,  avec  le  consentement  et 
fapprobation  du  Congrès  de  cet  Etat  ;  et  les  Ratifica- 
tions seront  échangées  à  Bogoti  le  plus  tôt  qu'il  se 
pourra. 

En  foi  de  quoi,  les  Commissaires  respectifs  ont 
signé  les  présentes  et  y  ont  apposé  leurs  Cachets. 

Fait  à  Bogoti,  le  14e  jour  du  mois  de  Novembre, 
de  Tannée  du  Seigneur  1832. 
(L.  S.) 
(L.SJ 


A.  LB  MoTNB. 

Albjandro  Vblbz. 


8-  . 

Ordonnance  du  Roi  des  Français, 
portant  que  l'Embargo  sera  mis  sur 
tous  les  i^avires  Hollandais  qui  se 
trouvent  dans  les  Ports  devance. 
(Moniteur  1832.) 

A  Paris,  le  7.  Novembre,  1832. 

Louis  Philippe,  Roi  des  Français,  à  tous  présens 
et  à  venir  y  salut: 

Vu  la  convention  conclue  le  22.  Octobre  dernier 
entre  la  France  et  l'Angleterre; 

Vu  la  réponse  du  Gouvernement  Hollandais  en  date 
da  2.  Novembre; 

Sur  le  Rapport  d^  nos  Ministres  Secrétaires  d*Etat 
d^  Affaires  Etrangères  et  de  la  Marine,        ^  . 

Nous  avons  ordonné  et  ordopnons  ce  qui  suit: 
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1832         Art.  I.   L'Embargo  sera  mis   rar  toas  les  Navires 
Hollandais  qui  se  trouvent  dans  les  Ports  de  France. 

II.    Nos  Ministres  Secrétaires  d'Etat  de  la  Marine 
et  des  Finances  sont  chargés,   chacun  en   ce  qui  le 
,        concerne,  dé  l'Exécution  de  la  présente  Ordonnance. 
Par  le  Roi:  Louis -Philippe. 

Le  Ministre  Secrétaire  d'Etat  de  la  Marine  et  des 
Colonies , 

Cte.  de  Rignt. 

Ordre!»  du  Conseil  de  S.  M.  Britart" 
.    nique  pour  défendre  tout  commerce 
avec    les   Pays-Bas  et  pour  mettre 
un   embargo   sur    les  bâtimens  hol- 
landais dans  les  Ports  de  la  Grande- 
Bretagne.     Novembre  et  Décembre 
1832. 
(The  Times.) 
i.  Order  in  Çouncil^  Qth  Notfember,  1832. 

At  the  Court  at  St  James's ,  the  6th  day  of  Novem- 
ber,  1832;  présent»  the  Kings  most  excellent  Majesty 
^    in  council. 

It  is  this  day  ordered  by  His  Majesty , ,  by  and 
with  ibe  advice  of  His  Privy  Conncil,  that  no  Ships 
or  Vessels  belonging  to  any  of  His  Majesty's  Subjects 
be  permitted  tp  enter  and  dear  out  for  any  ot  the 
Ports  within  the  Dominions  of  the  King  of  The  Ne* 
therlands,  untîl  further  orders: 

And  His  Majesty  is  further  pleased  to  order,  that 
a  gênerai  Embargo  or  stop  be  made,  of  ail  Ships  and 
Vessels  whatsoever  belonging  to  the  Subjects  of  the 
King  of  TheNetherlands,  novi  within,  or  which  shall 
hereafter  come  into,  any  of  the  Ports,  Harbours,  or 
Roads  within  any  part  of  His  Majesty's  Dominions,  to- 
gether  with  ail  rersons  and  eflects  on  board  such  Ships 
and  Vessels  ;  and  that  the  Commanders  of  His  Maje- 
sty's Ships  of  War  do  detain  and  bring  into  Port  ail 
Merchant  Ships  and  Vessels  bearing  the  Flag  of  The 
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Netherlands  ;  bat  tbat  ihe  utroost  care  be  taken  for  1832 
the  préservation  of  and  every  part  of  the  Cargoes  on 
board  any  of  the  said  Ships  or  Vessels,  so  that  no 
damage  or  cmbezzlement  whatever  be  sustained;  and 
the  Commanders  of  His  Majesty's  ^  Sfaips  of  War  aro 
hereby  instructed  to  detain  and  bring  into  Port  every 
80ch  ship  and  Vessel  accordingly. 

And  the  Right  Honourabie  the  Lords  Commis- 
sioners  of  His  Majesty's  Treasary,  the  Lords  Comis- 
sioners  of  the  Admiralty,  and  the  Lord  Warden  of 
theCinqae  Ports,  are  to  give  the  necessary  directions 
herein  as  to  them  may  respectively  appertainJ 

C.  C.  Gretillb. 

2.   Order  in  Co^mcil,  3rd  Decemlery  1832. 

At  the  Court  at  8t  James^s>  the  3rd  day  of  Decem- 

ber,  1832;  présent^  the  Kings  most  excellent  Majesty 

in  Coandl. 

It  18  tbis  day  ordered  by  His  Majesty  in  Coun- 
dly  that  His  Mqesty's  Order  in  Council  of  the  6th  of 
November  last,  dirccUng  that  no  Ships  or  Vessels  be- 
loDgîng  to  any  of  His  Majesty*s  Subjects  be  permitted 
to  enter  and  clear  out  for  any  of  the  Ports  within  the 
Dominions  of  the  King  of  the  Netherlands,  until  fur- 
tber  orders,  shall  not  extend,  or  be  construed  to  ex- 
tend,  to  prevent  any  Ship  or  Vessel  belon^ing  to  His 
Maje8(y*s  Subjects  from  entering  and  clearing  out  for 
any  Ports  or  Flaces  in  the  possession  of ,  or  belonging  . 
to,  His  Majesty  the  King  of  The  Netherlands  in  the 
Bast  or  M^est  Indies,  or  in  Africa  or  America,  but 
that  ail  sach  Ships  and  Vessels  shall  be  permitted  to 
eoter  and  clear  out  for  the  Ports  and  Places  a(oresaid, 
as  they  might  hâve  done  before  the  date  of  the  said 
Order. 

And  the  Ri^ht  Honourabie  the  Lords  Commissio- 
ners  of  His  Ma)esty's  Treasury ,  the  Lords  Commis- 
sioners  of  the  Admiralty,  the  Lord  Warden  of  the 
Gnque  Ports  >  and  the  Judge  of  the  High  .Court  of 
Admiralty,  are  to  give  the  necessary  directions  herein 
8t  to  them  may  respectively  appertain. 

C.  C.  Greville. 
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X832        3.    Order  in  Council,  3rd  December,   i832. 

Al  the  Court  at  St.  James's,  the  3rd   day  of  Decem- 

ber,  1832;  présent,  the  King's  most  excellent  Majesty 

in  Council. 

It  is  this  day  ordered  by  His  Majesty  in  Council, 
that  ail  Vessels  under  Dutch  Colours,  having  Cargoes 
on  board«  consisting  of  perishable^  articles,  and  which 
shall  bave  been,  or  hereafter  may  be,  detained  under 
the  Embargo  laid  by  Bis  Majesty's  Order  in  Council 
of  the  6th  of  November  last,  or  that  ha?e  been,  or 
may  hereafter  be,  sent  in  by  any  ofHisMaîesty's  Ships 
of  War  in  pnrsuance  of  such  Order,  be  forthwith  re- 
leascd,  and  that  ail  such  Vessels  with  their  Cargoes, 
consisting  of  pcrishable  articles  as  aforesaid,  shall  be 
permiUeu  to  proceed  on  their  respective  voyages: 

And  the  Right  Honourable  tne  Lords  Conamissio- 
ners  Majestv's  Treasury,  the  Lords  Commissioners  of 
tlie  Admiraity,  the  Lord  Warden  of  the  Cinque  Ports, 
and  the  Judge  of  the  High  Court  of  Adroiralty,  are 

^  to  give  the  neccssary  directions  herein  as  to  them  may 

'  respectively  appertain* 

C.  C.  Gretillb. 

'^  10- 

j4rrêté  du  Roi  des  Pays  Bas^  pour 

Vexclusion  des  Navires  Français  et 

Anglais    des  Ports    des  Pays  Bas. 

La  Haye^  le  16.  Novembre  y  1832. 

(Journal  de  la  Haye.) 

Nous  Guillaume,  par  la  Grâce  de  Dien*  Roi  des 
Pays  Bays,  Prince  d'Orange  Nassau,  Grand -Duc  do 
Luxembourg,  etc.  etc.  etc. 

Considérant  que  les  Gonvernemens  de  France 
et  de  la  Grande  Bretagne  ont  mis  Embargo  sur  les 
Navires  et  les  cargaisons  appartenant  à  des  Néerlan- 
dais et  se  trouvant  dans  les  Ports  de  ces  Royaumes, 
ou  qui  pourraient  y  entrer  encore; 

Voulant  constamment  rendre  hommage  aux  prin- 
cipes d'équité  et  de  justice  que  nous  avons  adoptés 
pour  base  de  notre  Gouvernement,  ainsi  que  protéger 
efficacement  les  intérêts  de  «os  fidèles  Sujets; 
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Sar  le  rapport  de  notre  Ministre  des  Finances  et  1832 
de  notre  Conseiller  d'Etat,  chargé,  ad  intérim^   de 
la  direction   du  Département   de  llndustrie  Nationale 
et  des  Colonies, 

Avons  arrêté  et  arrêtons: 

Art.I.   Tons  les  Navires  Français  et  Anglais  qut 
se  trouvent  encore  actuellement  sur  notre  Territoire,  ^  * 
auront  à  le  quitter,  au  plus  tard,  3  jours  après  Tavis, 

3ui,  à  cet  effet,  par  suite  du  présent  Arrêté,  en  sera 
onné  aux  Capitames  de  ces  Navires. 

Tous  les  Navires,  naviguitnt  sous  le'  Pavillon  des 
2  Nations  citées  dans  l'article  1er,  et  qui  pourraient 
arriver  de  la  mer  sur  le  Territoire  Néerlandais,  se- 
ront renvoyés  et  ne  seront  pas  admis  avant  que  les 
Navires  sous  Pavillon  Néerlandais  ne  puissent  comme 
auparavant  entrer  librement  tlans  les  Ports  d'Angleterre 
et  de  France. 

lU*  Nous  nous  réservons  de  prendre  à  cet  égard 
telles  mesures  nitérieured,  que  nous  jugerons  convena- 
bles d'après  les  circonstances. 

Les  Départemens  des  Finances  et  de  la  Marine 
sont  chargés  de  l'exécution  du. présent  Arrêté,  qui  sera 
inséré  dans  le  Bulletin  de  l'Etat 

Fait  à  La  Haye,  le  16.  Novembre  de  Fan  1832, 
de  Notre  Règne  le  19ème. 

De  par  le  Roi:  Guillaume. 

J.  G.   DE   Met  van  STaBEF&BRK. 


11. 

Convention  entre  la  France  et  la  Bel- 
gique pour  Ventrée  d'une  qrmée  fran- 
çaise en  Belgique^  dans  le  but  d-a- 
mener  Vévacuation  de  la  citadelle 
d' Anvers  j  en  date  du  ±0.  Novembre 
1832. 
(Courrier  français.) 

Sa  Majesté  le  roi  des  Français  s'étant  déterminé, 
sar  la  demande  de  Sa  Majesté  le  roi  des  Belges,  à 
faire  entrer  une  armée  en  Belgiaue  dans  le  but  d'ame- 
ner révacuation  de  la  citadelle  a'Anvers  et  des  forts  et 
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1832lieax  c|ai  en  dépendent,  conformément  aax  dispositions 
du  traité  du  lo.  Novembre  1831  dont  les  cinq  Puis* 
sances  représentées  dans  la  Conférence  de  Londres  ont 
garanti  l'exécution,  Leurq  Majestés  reconaissant  la  né- 
cessité de  régler,  par  une  convention  spéciale,  tout 
ce  qui  a  rapport  à  cet  objet,  ont  nommé,  etc.  etc.*) 

Art  1er  L'armée  française,  durant  son  séjour  en 
Belgique,  n'occupera  aucune  des  placeiB  fortes  de  ce 
royaume,  et  ne  mettra  garnison  dans  aucune  de  celles 
de  ces  places  qu'elle  pourra  avoir  à  traverser. 

Art.  2.  Au  moment  où  l'armée  française  s'appro- 
chera de  la  citadelle  d'Anvers,  le»  troupes  belges  lui 
remettront  tous  les  postes  qu'elles  occupent  autour  de 
cette  citadelle  et  des  forts  situés  sur  les  deux  rives  de 
l'Escaut. 

Art.  3.  L'armée  belge  conservera  dans  la  ville 
d'Anvers  une 'garnison  qui  ne  se  composera  pas  de 
plus  de  six  mille  Hommes. 

Il  est  entendu  que  cette  garnison  ne  prendra  au- 
cune part  à  l'attaque  de  la  citadelle  études  forts  que 
les  Hollandais  occupent  sur  les  deux  rives  de  TEscaut, 
et  qu'elle  s'abstiendra  également,   avec  le  soin  le  plus 

*)  PléDîpotentiaire  du  roi  des  Fraoçais:  M.  le  comte  Septine  de 
La  Tour  Maabonrg,   envoyé  extraordinaire  et  Ministrq 
plénipotentiaire  à  Bnixellea. 
Plénipotentiaire  du  roi   dea 'Belges:    M.  le  général  Goblet, 
Ministre  des  affaires  étrangères. 

12. 

Tràtado  de  Paz  y  Amistad  entre  los 

Estados  de  la  Nueva  Granada  y  del 

Ecuador.    *Fecho  en  Fasto,  8  de  Di- 

ciembre  de  1832.*) 

(Publication  officielle  à  Bagota) 

Art.  T.  Los  Estados  de  la  Nuepa  Granada  i 
del  Ecuador  se  reconocen  i  respetan ,  i  se  recono^ 

*)  Les  Plénipotentiaires  Signataires  de  ce  Traité  éulent.  de  la 
part  de  la  Nouvelle -Grenade  le  général  José  Maria  Obando  el  le 
Colontl  Joaquin  Posada  Gutierrez   et   de  la   part  de  Télat  de 


Digitized  by  VjOOQ IC 


peur  feutrée  d?une  armée  française  en  etc.     59 

strict,  de  toot  acte  ho^ile  contre  la  flotSIle  hollandaise  1832 
stationnée  sous  les  feux  et  pour  la  défense  de  la  citadelle. 

Art.  4.  Le  gros  de  Tarmée  belge  se  concentrera 
à  la  droite  de  l'armée  française,  dans  des  positions  que 
les  généraux  en  chef  des  deux  armées  désigneront, 
après  s'être  concertés. 

Art.  5«  La  citadelle  d'Anvers  et  les  forts  ^qui  en 
dépendent  aussitôt  qu'ils  auront  été  évacués  par  les 
Hollandais,  seront  remis  aux  troupes  belges,  avec  tout 
le  matériel  et  approvisionnemens  qui  pourront  s'y  trou- 
ver au  moment  de  cette  évacuation. 

Art.  6.  L'armée  belge  ne  dirigera  aucune  agression 
contre  la  Hollande  sur  quelque  pomt  que  ce  puisse  être. 

Art  7.  S'il  arrivait  que  les  Hollandais  prissent  l'i- 
nîu'ative  des  hostilités  contre  la  Belgique,  l'armée  française 
et  l'armée  belge  agiraient  de  concert,  pour  repousser  cette 
agression.  Dans  cette  hypothèse,  les  deux  généraux  en. 
chef  pourront  arrêter,  dès  à  présent  le  plan  d'opérations 
combinées,  que  la  dite  agression  rendrait  nécessaire  de 
.  âiettre  à  l'exécution;  ils  auront  soin  d'ailleurs  de  ne  jamais 
perdre  dé  vue,  dans  cet  arrangement,  que  leurs  opérations 
ayant  pour  but  l'affranchissement  du  territoire  belge,  ces 
opérations  ne  sauraient,  dans  aucun  cas,  prendre  le  carac* 
tère  d'une  guerre  offensive  contre  le  territoire  hollandais. 

Art.  8.  La  présente  convention  sera  ratifiée  et  les 
ratifications  en  seront  échangées  dans  le  délai  de  qua- 
tre jours,  ou  plus -tôt  si  faire  se  peut. 

.12- 

Traité  de  Paix  et  d^ Amitié  entre  les 
Etats  de  la  Nouvelle  Greriade  et  de 
l'Equateur.    Conclu  à  Pasto,  le  8.  Dé- 
cembre 1832. 

(Traduction  anglaise  communiquée  à  Lord  Palmerston 
par  l'Agent  ^e  la  Grande  Bretagne  à  Bagota.) 

Art  L  The  States  of  New  Granada  and  Equator 
recognize  and  respect,  and  will  rccognize  and  respect 

TËqnateur  Don  Pedro  José  de  Arteta.  La  ratiiicatioii  da  général 
Francisco  de  Paula  Santander,  Président  dé  la  Nouvelle- G renado 
est  datée  du  29.  Décembre  1832. 
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60     Traité  de  Paix  et  df  Amitié  entre  les  Etate 

1832  cerdn  i  reapetardn  reciprocQmente^ .  como  Eaïadoe 
êoberanoB  é  independientes, 

11.  Los  limites  entre  loè  JEstadoa  de  la  Nueva 
Granada  i  del  Ecuador  serdn  las  que  con forme  ^  d 
la  Lei  de  Colombia  de  25  de  Junio  de  të2^y  eepa- 
raban  laa  Provincias  del  antiguo  Departamento 
del  Cauca  de  il  del  Ecuador ,  quedando  por  xionsi- 

fuiente  incorporadas  d  la  Nueva  Granada  las 
^rovincias  de  Pasto  i  la  Buenaventura^  i  al  Ecua^ 
dor  los  Pueblos  que  estdn  al  Sur  del  Rio  Carchif 
linea  fijada  por  el  jirticulo  XXII  de  la  Esprékada 
Ijei  entre  las  Provincias  de  Pasto  é  Inibaoura, 

II L  Los  Estadoê  de  la  Nueva  Granada  i  del 
Ecuador^  animadda  de  los  mejores  deseos  de  que  se 
conserve  siempre  la  mas  perfecta  armonia  i  ouena 
intelijencia  entre  las  Partes  Contratantesy  se  obligan 
i  comprometen  d  respetar  sus  limites  respectives. 
Por  consecuencia  el  Estado  de^  la  Nueva^  Granada 
no  podrd  admitir  pueblos  que,  separdndose  def  lie-- 
cho  del  Estado  del  Ecuador,  quieran  agregarsé  d 
la  Nueva  Granada;  ni  el  Estado  del  Ecuador  po^ 
drd  admitir  pueblos  que,  separandose  de  Jieclio 
del  Estado  de  la  Nueva  Granada  ^  quieran  agre-- 
garse  al  Ecuador. 

IV.  Toda  adquisicion,  cambio^  enajenacion  6 
nueva  demarcacion  de  Territorio  entre  los  Esta- 
dos  de  la  Nueva  Granada  i  del  Ecuador ,  no  podrdn 
verificarse  sino  por  medio  de  Tratado's  publicos  ce^ 
lebrados  entre  *  sus  Gobiernos  conforme  al  derecho 
de  jentes. 

V.  Cualquiera  dijerencia  que  desgraciada- 
mente  pudiera  suscitarse  en  adelante  entre  los  Estct^ 
dos  de  la  Nueva  Granada  i  del  Ecuador,  sera 
transigida  por  las  vias  pacificas  i  amigables ,  sin 
ocurri/ jamas  al  ominoso  i  aetestabie  medio  de  lae 
armas. 

VL  Los  Estados  de  la  Nueva  Granada  i  el 
Ecuador  contraen  espontàneamente  un  pacte  de 
union  i  de  alianza  intima,  i  de  amistad  firme  i 
constante,  para  su  dejensa  comun,  para  la  seguri-- 
dad  de  su  independencia  i  libertadf  i  para  su  bien 
reciproco  i  jeneral.  Quedan  igualmente  comprome- 
tidos  à  conservar  ilesq  la  integridad  del  Territo- 
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each  oiher  reciprocally^  as  Sovereign  and  Independent  1832 
Sûtes. 

IL  The  limits  between  the  States  of  New  Granada 
and  Equator  shall  be  those  uhich,  conforinably  to  the 
Law  of  Colombia^  of  the  25th  June,  1824,  separated 
l|ie  Provinces  of  the  ancient  Department  of  the  Cauca 
frofm  that  of  Eqaator,  there  remaining  consequently 
incorporated  with  New  Granada,  the  Provirices  ofPàsto 
and  Buenaventura ,  and  with  Equator,  the  Towns  wbich 
are  to  the  South  of  the  River  Carchi^  —  the  Hne 
fixed,  by  the  XXIInd  Article  of  the  abovementioned 
Law,  between  the  Provinces  of  Pasto  and  Irobabara» 

III.  The  States  of  New  Granada  and  Eqûator, 
being  animated  by  the  best  désire  for  preserving  aU 
ways  the  most  perfect  harmony  and  good  understanding 
between  the  Contracting  Parties,  oblige  and  engage 
themselvés  to  respect  their  respective  Limits.  In  con- 
séquence, the  State  of  New  Gîranada  shall  not  bave 
the  power  of  admitting  Towns,  which,  separating 
themsetves,  in  fact,  'from  the  State  of  Equator,  may 
wish  to  incorporate  themselvés  with  New  Granada; 
nor  shall  the  State  of  the  Equator  bave  the  power  of 
admitting  Towns,  which,  ^separating  themselvés,  in 
fact,  from  the*State  of  New  Granada,  may  wish  to 
incorporate  themselvés  with  Equator.   ' 

IV.  No  acauisition,  exchange,  aliénation,  or  new 
demarkation  of  Territory ,  between  the  States  of  New 
Granada  and  Equator,^  can  be  realized,  except  by 
means  of  public  Treattes,  concluded  between  their 
Govemments,  in  conformity  with  the  Law  of  Nations. 

y.  Any  différence  which  may  bereafter  unfortuna- 
tely  arise,  between  the  States  of  New  Granada  and 
Equator,  shall  be  settled  in  a  pacifie  and  amicable 
manner,  without  ever  resorting  to  the  fatal  and  déte- 
stable médium  of  arms. 

VL  'The  States  of  New  Granada  and  Equator 
contracta  spontaneously;  a  Compact  of  Union  and  in- 
timate  Alliance,  and  of  firm  and  constant  friendship, 
for  their  common  defence,  for  the  security  of  their 
Independence  and  Liberty,  and  for  their  reciprocal 
a||d  général  good.  They  ^Hually^  engage  to  préserve 
inviolate  the  integrity  of  the  Territory  of  the  Uepublic 
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62     Traité  de.  Paix  et  cPylmitié  entre  les  Etais 

1832  rfo  de  la  Republica  de  Colombia^  sin  que  puedan 
hacer  cesiones  à  concesiones  que  le  disminuyan  en 
la  mas  pequena  parte,  i  d  no  perntitir  que  Poten- 
cia  alguna  Estranjera  se  introduzca  dentro  de  sus 
limites^  para  cuyos  ejectos  ofrecen  socorerse  mu- 
tuamente^  prestdndose  en  caso  necesario  los  ausi^ 
lias  que  se  estipulen  por  Convenios  Especiales. 

F'II.  Se  hd  conuenido  i  conviene  aqui  de  modo 
mas  solemne,  i  con  arreglo  d  las  Leyes  de  ambos 
Estadosy  en  que  la  Nueva  Granada  i  el  Ecuador 
pagardn  la  parte  de  la  deuda  doméstica  i  estran- 
Jera  que  les  correspondant  proporcionalmente  coma 
partes  intégrantes  que  hdn  sido  de  la  Republica 
de  Colombiat  la  cual  reconocia  in  solidum  di-- 
citas  deudas»  Ademas  coda  Estado  se  obliga  d  te- 
sponder  de  los  valores  de  aue  haya  dispuesto  per~ 
tenecientes  d  dicha  Republica* 

Vill*  Se  compronieten  igualmente  anibas  Par-- 
tes  Contratantes  d  obseruar  fielmente  los  Tratados 
Pûblicos  celebrados  por  el  Gobierno  de  la  Repu^ 
hlica  de  Colombia  con  las  Naciones  Estranjeras, 
hasta  tahto  que  ellos  sean  var^ados  à  declarcidos 
insubsistentes  conforme  d  los  principios  del  derecho 
de  jentes.  ♦ 

/X.  Conforme  d  lo  prevenido  por  las  Leyea 
de  la  Nueva  Granada  i  del  Ecuador ,  se  comprome-- 
ten  los  Gobiernos  de  ambos  Estados  à  enviar  opor^^ 
tunamente  sus  Diputados  para  Jormar  la  Asam^ 
hlea  de  Plenipotenciarios  ^  d  aquella  Corporacion  6 
jiutoridad  que  debe  deslindar  i  arréglar  los  nego^ 
cios  comunes  d  las  3  Secciohes  en  que  hà  quedado 
diuidida  la  Republica  de  Colombia ,  para  que  deli-- 
beren  i  resuehan  sobre  la  suerte  Jutura  de  esta. 
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of  Colombîa ,  without  their  beinc  able  to  make  ces- 1832 
BÎons  or  concessions  which  shouîcl  diininish  it  iir  the 
^mallest  degree;  and  not  to  permit  that  any  Fôreign 
Power  be  introduced  withiii  its  limits;  Yor  whIch  pur-  ' 
poses  they  ofi'er  routuai  succour,  and  shali  afTord  to 
each  other,  in  case  of  necessity,  the  assistance  which 
may  be  stipulated  by  Spécial  Conventions. 

VIL  It  hàs  bcen  agreed,  and  is  hereby  agree(i, 
in  the  most  solemn  manrier,  and  under  the  Regulationa 
of  the  Laws  of  both  States  «  tliat  New  Granada  and 
Equator,  shall  pày  such  share  of  the  Debts,  Domestic 
and  Foreign,  as  may  proportionably  belong  to  them 
as  intégral  parts  which  they  formcd ,  of  the  Republic 
of  Colombia,  which  Republic  recognized  the  said  debts 
in  èolidutn.  Moreover,  each, State  agrées  to  answer 
for  the  amount  of  which  it  may  bave  disposed  be- 
looging  to  the  said  Republic. 

VIII.  Both  the  Contracting  Parties  equally  engage 
themselves  to  observe  faithfuTly  the  Public  Treaties 
Goncluded  by  the  Government  of  the  Republic  of  Co- 
lombia  with  Foreign  Nations,  so  long  as  they  be  not 
changed  or  declared  non-existing,  in  conibrmity  with  ' 
the  principles  of  the  Law  of  Nations. 

IX.  In  conforroity  with  what  is  prescribed  by  the 
Laws  of  New  Granada  and  Eauator,  the  Governments 
of  both  States  engage  to  send  their  Deputies,  at  the 
proper  time ,  to  form  the  Asserobly  of  Plenipotentiaries, 
or  Body  or  Authority,  which  is  to  investigate  and 
arrange  the  aflairs  common  to  the  3  Sections  into  which 
the  Republtc  of  Colombia  bas  been  diyided ,  in  order 
that  the  future  fate  of  the  said  Republic  may  be  con- 
sidered  and  resolved  upon. 

^^      13.. 

Capitulation  de  la  Citadelle  d'Anvers, 
conlue  le  Ti.  Décembre  1832  entre  le 
Maréchal  français  Gérard  et  le  Gé- 
néral hollandais  Baron  de  Chassé. 

(Journal  des  Débats.) 
Art  1er.   Le  général  d'infanterie  baron  Chassé  li- 
vrera à  M.  le  maréchal  comte  Gérard  la  citadelle  d'An- 
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64  Capitulation  de  la  Citadelle  d^jirwers^  conclue 

1832  vers  Ja  flotille,  la  position  de  la  Tête- de- Flandres, 
les  Forts  Burcht,  Zwyndrecht  et  Àustruweel  dans  leur 
état  actuel,  avec  les  bouches  à  feu,  munitions  de  guerre 
et  de  bouche,  à  la  réserve  des  objets  mentionnés  à 
Farts, 

Ârt2«  La  garnison  sortira  avec  les  honneurs  de 
la  guerre,  déposera  les  armes  sur  les  glacis,  et  sera 
prisonnière  de  guerre.  Toutefois  le  maréchal  Gérard 
s'engage  à  la  taire  reconduire  à  la  frontière  de  Hol- 
lande, où  les  armes  lui  seront  rendues,  aussitôt  que 
S.  M.  le  roi  de  Hollande  aura  ordonné  la  remise  des 
forts  de  Lillo  et  de  Liefkenshoek. 

A  cet  eflet  M.  le  maréchal  Gférard  enverra  ^sans 
retard  un  officier  à  la  Haye,  et  permettra  à  M.  le  gé- 
néral Chassé  d'en  envoyer  un  de  son  côté,  s1l  le  juge 
convenable. 

Art.  3.  M.  M.  les  officiers  conserveront  leurs  armes. 
Toute  la  garnison  conservera  iaes  bagages,  voitures, 
chevaux  et  effets,  appartenant  soit  au  corps,  soit  à 
des  individus  de  cette  garnison.  Quelcfues  personnes 
étrangères  à  la  garnison,  qui  sont  restées  à  la  citadelle, 
seront  sous  la  protection  de  farmée  française. 

Art.  4.  Si  la  réponse  de  La  Haye  ordonne  la  re- 
mise des  forts  de  Lillo  et  de  Liefkenshoek  ^  la  gar- 
nison sera  reconduite  à  la  frontière  de  Hollande,  soit 
par  eau,  soit  par  terre,  au  choix  de  M.  le  général  Chassç, 
aussitôt  après  la  prise  de  possession  des  dits  forts. 

Art  5.  Si  la  garnison  prend  la  route  déterre,  elle 
marchera  en  une  seule  colonne.  M.  le  général  Chassé 
aura  la  liberté  d^envoyer  à  l'avance  des  ofSciers  d'état- 
major  et  des  commissaires  de  guerre,  pour  préparer 
les  logemens  sur 'le  territoire  hollandais. 

Art.  6b  Dans  le  cas  où  les  chevaux  et  voitures 
appartenant  à  la  garnison  ne  suffiraient  pas  au  trans- 
port ^e  ses  effets,  U  lui  sera  fourni  des  moyens  de 
transport  dont  le  paiement  sera  à  sa  charge.  U  en 
sera  de  même  des  bateaux  qui  pourraient  être  néces* 
saires  pour  le  port  de  meubles  des  officiers  et  em- 
ployés de  la  garnison. 

Art  7.  Pour  le  transport  des  malades  et  surtout 
des  blessés  il  sera  fourni,  aux  frais  du  gouvernement 
hollandais,  les  bateaux  nécessaires  pour  les  évacuer 
par  eau  sur  Berg-op-Zoom;  les  malades  non  trans- 
portables continueront  d'être  traités  dans  les  lieux  con- 
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Tcnables  à  lear  sUaaiion,   aux  fraîa  do  gouvernement  1832 
hollandais,  par  des  oiBciers  de  santé  de  celte  nation, 
qui  jouiront,  à  leur  sortie,   des  mêmes  avantages  que 
la  garnison. 

Art  8.  Immédiatement  après  la  signature  de  la 
présente  capitulation,  l'armée  assiégeante  fera  occuper 
par  un  demi  -  bataillon  la  demilune  et  la  partie  de  la 
courtine  du  front  de  la  viUe. 

Art  9.  Dans  le  plus  court  délai  possible  les  com- 
mandans  d'artillerie  et  du  génie  remettront  auv  chefs 
des  dits  corps  de  Tarmée  française  les  armes ,  munitions, 
plans,  etc.,  clc,  relatifs  aui  services  dont  ils  soht  re- 
spectivement chargés. 

Il  sera  dressé  de  part  ef  d'autre  inventaire  des 
objets  remis. 

Fait  au  quartier -général  sous  Anvers,  le  23.  Dé- 
cembre 1832. 

Article    JidditiônneL 

La  flotille  de  douze  canonnières ,  stationnée  devant 
An?ers,  sous  les  ordres  de  M.  le  colonel  Koopman, 
n'est  pas  comprise  dans  la  présente  capitulation. 


14. 

Proclamation  du  Gouverneigir  Britan- 
nique de  Malte  concernant  les  droits 
payables  par  les  bdtimens  Siciliens. 
En  date  du  22.  Janvier  1833. 

(The  Times  1833.) 

Proclamation^ 

By  His  Bxceltency  Mm'or-General  the  Bonoorable 
8!r  Frederick  Cavendish  Ponsonbjry  Knight  Comman- 
<ler  of  the  Most  Honourable  Military  Order  of  tha 
Bath,  and  of  the  Royal  Hanoverian  Guelphic  Order, 
Kaight  Grand  Cross  of  the  most  distinguished  Order 
of  St  Michael  and  St  George,  etc.  etc.  etc.,  Liéute- 
nant-Governor  and  Commanding  the  Foî'ces  in  the 
Uand  of  Malta  and  its  Dependencies. 

^ouç.  Série.   Tome  IF.  .    E 
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66     Proclamation  du  Gouverneur  Britannique 

1838  ^  La^  ta  reçulate  the  Duti^  payable  in  Malta 
on  Kesaela  belonging  ta  the  Kingaom  of  the  Two 
Sicilies^  when  coming  direct  from  thoae  Countries^ 
and  on  the  Merclianaiae  imported  in  êuch  Ve^selsm 

Considering  the  proximity  of  thîs  Isiand  to  the 
Dominions  of  Hts  Majesty  the  King  of  the  Two  Sicîlies, 
and  the  constant  trafBc  carried  on  between  the  same, 
and  that  it  u  désirable  to  establish  this  Trade  upon 
the  principie  of  reciprocity^  His  Excellency  the  Lieute- 
nant-Governor  is  pleased  hereby  to  enact  and  déclare, 

L  That«  on  Vesseis  belonging  to  Subjects  of  His 
Majesty  the  King  of  ihe  Two  Sicilies,  when  coming 
direct  from  those  Countries,  the  Rates  of  Tonnage 
Duties  to  which  British  Vesseis  are  subject  shall,  in 
,  the  first  instance  be  levied,  instead  of  those  payable 
by  Foreign  Vesseis. 

IL  That  sncb  Additionai  Tonnage  Duties  and 
other  charges  shall  aiso  be  levied  on  Vesseis  belonging 
to  Subjects  of  His  said  Majesty,  when  comjng  direct 
as  aforesaid,  as  shall  countervail  Tand  no  more)  any 
différence  of  Tonnage  Duties  ànd  other  charges,  which, 
over  and  above  those  to  which  such  Vesseis  are  liable 
in  the  Dominions  of  His  said  Majesty,  may  be  there 
imposed  on  British  Vesseis.  —  P'rovided  always  that 
aothing  herein  contained  be  construed  to  depnve  the 
Vesseis  belonging  to  Subjects  of  His  Sicilian  Majesty 
of  the  right  of  exemption  in  the  cases  specified  in  the 
first  and  second  Articles  of  Exceptions,  annexed  to 
the  Tariff  (B.)  of  Tonnage  Duties,  dated  the  8th  of 
Decembér,  1832. 

UL  That  the  paymeot  of  the  Additionai  Duties, 


15. 

Traité  de  Paix,  d'Amitié  et  de  Com- 
merce entre   la  Toscane  et  la  Porte 
Ottomane.  ^  Signé  à   Constantinople 
le  12.  Février  1833- 

(Copie  authentiqne.) 
Noua  Léopold  II  j  par  la  grâce  de  Dieu ,  Prince 
Impérial  d^ Autriche  ^  Prince  Royal  de  Hongrie  et 
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authorized  to  be  levied  on  the  following  articles  in  1833 
porsuance  of  the  Proclamation  dated  the  8th  of  De- 
cember,  1832,  shali  not  be  enforced  upon  importations 
in  Vessels  belonging  to  Subjects  of  His  Majesty  the 
King  of.the  Two  Sicilies,  mien  laden  in  and  coming 
direct  from  those  Dominions  >  namely: 

TarfJ^  C.  —  On  Cattle,  Carob-Beans  and 

Cotton-Seed, 
Charcoal)  Rice, 

OU,  Soap, 

Olive -Stones.      Pire-Wood. 
Tariffn. —  On /Wines  and  Vînegar. 

IV.  That  Additional  Duties  shall  be  levied  opon 
any  goods  laden  at  any  Port  or  Place  in  the  Dominions 
of  His  Majesty  the  King  of  the  Two  Sicilies,  and 
imported  into  this  Island  for  consumption,  in  Vessels 
belonging  to  Subjects  of  His  said  Majesty,  v^henever, 
npon  the  exportation  of  similar  goods  in  British  Ves- 
sels, from  any  Port  or  Place  in  the  Dominions  aforesaid, 
higher  Daties  are  levied,  or  smaller  Drawbacks  or 
Boanties  granted,  than  are  levied  or  granted  when 
^nch  goods  are  exportée^  in  Vessels  belonging  to  Sub- 
jects of  His  said  Majesty;  but  such  Additional  Duties 
are  not  to  be  greater  in  amount  than  may  countervail 
the  différence  so  resulting. 

V.  Thèse  Enactments  are  to  take  effect  from  the 
25tb  day  of  February  next  inclusive. 

Palace,  Valletta,  22nd  January,  1B33. 
By  Command  of  His  Excellency, 
Wm.  Sim, 
Acttng  Çhief  Secretary  to  the  Government 

Trattado  cli  Pace,  di  jimicizia^  e  di 

Commercio  tra  Sua  Altezza  Impériale 

e  Reale  il  Granduca  di   Toscana,  e 

Sua  Maestà  VImperatore  degli 

Ottomanni. 

Noi  Leopoido  n,  per  la  grazia  di  Dio,  Principe 
Impériale  d'Austria»  Principe  Reale  d'Ungheria,   e  di 

E2 
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VSXide  Bohême 9  Archiduc  d^ Autriche,  Grand- Duc  de 
Toscane  f  etc.  etc.  etc. 

Vu  et  examiné  le  Traité  conclu^  réglée  et  signé 
à  Constantinople  le  12.  Féi^rier  de  cette  année  1833» 
de  IJEre  Chrétienne  (23  de  la  Lune  de  Ramazan^ 
an  de  V Hégire  1248)  par  le  Baron  François  dOt" 
ienfels  Gscriwind^  Internonce  et  Ministre  Plénipo^ 
tentiaire  de  Sa  Majesté  tEmpereur  d^ Autriche^ 
notre  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre  Plénipo^ 
tentiaire  auprès  de  la  Sublime  Porte  j  Chevalier 
Grand -Croix  de  l'Ordre  Toscan  de  Saint  Joseph^ 
Chevalier  Commandeur  de  plusieurs  autres  Ordres^ 
etc.^  en  vertu  des  Pleins -pouvoirs  qu^à  cet  effet 
nous  lui  avons  conférés^  et  par  Mustafa  Bedsaiet 
EJendi^  Cadi- Aster  de  la  Romelie,  et  ElliadscJi 
Mehemed  Ahif  Reis  EJendi^  ou  Grand -Cliancelier 
de  rÊmpire  Ottoman  ^  munis  des  Pleins  -  Pouvoirs 
de  Sa  Majesté  F  Empereur  des  Ottomans  ^  Sultan 
Mahmoud  Second,  leur  Souverain f  lequel  Traité 
est  de  la  teneur  suivante:  — 

Son  Altesse  Impériale  et  Royale  le  T*rès-lutut 
Prince  Léopold  Second^  par  la.  grâce  de  Dieu, 
Prince  Impérial  d* Autriche  j  Prince  Royal  de  Hon^ 

frie  et  de  Bohème^  Archiduc  d'Autriche,  Grand-^ 
)uc  de  Toscane^  etc.  etc.,  étant  animé  du-  désir  de 
Jaciliter  et  détendre  de  plus  en  plus  l'es  relations 
entre  ses  Sujets  et  ceux  de  la  Sublime  Porte  Ot- 
tomane,  à  fin  de  cimenter,  et  de  resserrer  davan- 
tage cette  parfaite  amitié  qui  subsiste  depuis  si 
long  tems  entre  les  2  Augustes  Souverains  et  leurs 
Etats;  et  Son  Altesse  Impériale  et  Royale  ayant 
dans  cette  yue  pris  la  détermination  de  stipuler 
un  nouveau  Traité  de  Paix  et  de  Commerce  qui, 
tout  en  confirmant  les  liens  de  Vancienne  union  et 
les  dispositions  du  Traité  antérieur  du  25*  Mai^ 
1747  (20  de  la  Lurie  Redscheb  de  Van  de  t Hégire^ 
1160)  puisse  ojffrir  un  nouvel  encouragement  aux 
relations  de  commerce  et  de  navigation  entre  les 
Sujets  respectifs; 

Ht  Sa  Majesté  le  Très  ^Juiut  et  Très --puissant 
^npereur  des  Ottomans,  Gazi  Sultan  Mahmoud 
Chan  Second,  animé  des  mêmes  sentimens^  voulant 
correspondre  de  son  côté  à  ce  désir  de  son  Altesse 
Impériale  et  Royale,   et  manifester  dans  cette  oc-' 
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Boemîa,  Arddoca  d'Aoatria,  Gran-Doca  di  Toscana,  1833 
ec.  ec  ec 

Visio  ed  esaminato  il  Trattado  conclaao,  regolato 
e  finnato  a  Costantinopoli ,  il  12  Febbrajo  di  qaest' 
anno  1833»  delF  Era  Cristiana  ^23  délia  Lnna  di  Ba- 
mazan  anno  dell' Egira  1248)  aal  Barone  Francesco 
d'Ottenfels  Gschwind\  Internunzio  e  Ministro  Plenipo-' 
ténziario  di  Saa  Maestà  Tlmperator  d'Austria,  nostro 
Inviato  Straordinario  e  Ministro  Plenipotenziario  presso 
la  Sablime^  Porta,  Cavalière  Gran  Croce  delPOrdine 
Toscano  di  Santo  Gioseppe,  Cavalier  Commendatore 
di  divers!  altri  Ordini,  ec  in  virtù  dei  Plenipoteri  che 
a  taie  eflêtto  noi  gli  abbiamo  conreriti,  e  da  Mastafa 
Bedschet  Efendi,  Cadi-Asker  délia  Romelia«  e  Elbadsch 
Mcheroed  Akif  Reis-Efendi,  o  Gran  Cancelliere  deHlm- 

fero  Ottomanno^  muniti  dei  Pleni-poteri  di'Sua  Maestà 
Imperatore  degli  Ottomanni,  Sultano  Mahmoud  Secondo 
loro  Sovrano,  il  quai  Trattato  è  dei  segoente  tenore. 


Sua  Altezza  Impériale  e  Reale  il  Serenîssimo  Pria- 
dpe  Leopoido  Secondo,  per  la  grasia  di  Dio  Principe 
Impériale  d'Austria,  Principe  Reale  d*Ungheria  e  di 
Boemia,  Arcidoca  d'Austria,  Gran-Duca  di  Toscana,/ 
ec  ec  animato  dal  desiderio  dr  facilitare  e  viepiù 
estendere  le  relazioni  fra  i  suoi  Sudditi,  e  quelli  délia 
Sublime  Porta  Ottomanna,  e  di  consolidare  e  ristringere 
niaggiormente  la  perfetta  amicizia  che  da  si  lungo 
tempo  sussiste  fra  i  2  Sovrani,  e  i  loro  Stati;  e  avendo 
in  questa  veduta  presa  la  deterroinazione  di  stipulare 
un  naovo  Trattato  di  Pace  e  di  Commercio,  che  eon- 
ferroando  i  legami  dell'antica  unione  e  le  disposizioni 
dei  TraUato  anteriore  dei  25  Maggio  1747  (20  délia 
Lnna  Redscheb  deH'anno  dellEgira  1160)  possa  offrire 
un  noovo  incoraggimento  aile  relazioni  di  Commercio 
e  di  Navigazione  fra  i  SuddiU  respettivi; 


E  Sua  Maestà  TAItissimo  e  Potentissimo  Impera* 
tore  degfi  Ottomanni,  Gazi  Sultan  Mahmoud  Chan 
Secondo,  animato  dai  sentiroenU  medesimi,  volendo 
dal  canto  suo  corrispondere  a  questo  desiderio  di  Sua 
Altezza  Impériale  e  Reale,  è  manifestare  in  tal  circo- 
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1883  casion  la  parfaite  union  et  amitié  qui  subsistent 
entre  elle  et  Sa  Majesté  V Empereur  â!' Autriche, 
V Allié  et  le  proche  parent  de  Son^  Altesse  Impé- 
riale et  Royale^ 

Les  2  augustes  Souverains  ont  à  cet  effet  nommé 
leurs  Ministres  Plénipotentiaires  y  savoir:  —  Son 
Altesse  Impériale  et  Royale  le  Grand- Duc  de 
Toscane  y  le  Sieur  Baron  François  d^OttenfeU 
Gsthwindy  Inter nonce  et  Ministre  Plénipotentiaire 
de  Sa  Majesté  V Empereur  d* Autriche^  et  Envoyé 
Extraordinaire  et  Ministre  Plénipotentiaire  de  Son 
Altesse  Impériale  et  Royale  près  la  Sublime  Porte 
Ottomane^  Chevalier  Grande  Croix  de  l'Ordre  Tos^ 
can  de  Saint  Joseph ,  Clievalier  Commandeur  de 
plusieurs  autres  Ordres ^  etc.;  et  Sa  Majesté  l^Em^ 
pereur  des  Ottomans,  les  Très  ^illustres  et  Excel- 
^lens  Sieurs  Mustafa  Bedschet  EJendi ,  Cktdi'-Asker 
de  la  Romelie,  et  Elhadsch  Meliemed  Akif^  Reis 
Efendiy  ou  Grand-Cluincelier  de  t Empire: 

Lesquels  9  après  s* être  communiqué  réciproque- 
ment leurs  Pleins -pouvoirs  respectifs^  trouués  en 
tonne  et  due  Jorme^  et  avoir  tenu  plusieurs  Confé- 
rences^ sont  convenus  et  ont  çirrété  d'un  commun 
accord  le  Traité  suwant^  consistant  j  en  2i  Arti- 
cles et  une  Conclusion» 

Art.  1.  //  y  aura  paix  et  amitié  perpétuelle 
entre  Son  Altesse  Impériale  et  Royale  le  Grand— 
Duc  de  Toscane  et  Sa  Majesté  Ottomane,  et  liberté 
réciproque  de  commerce  par  terre  et  par  mer  entré 
leurs  Sujets  respectifs»  Tous  les  Navigateurs  et 
Négocians  Toscans  y  munis  du  paifillon  et  de  pa- 
tentes Grand- Ducales^  pourront  se  rendre  avec 
leurs  propres  Navires  dans  tous  les  Ports  de  VEm^ 
pire  Ottoman  9  aller  et  venir  ^  y  décJutrger  leurs 
marchandises,  les  vendre  ou  échanger j  y  exercer 
librement  le  commerce,  et  en  répartir  sans  être 
molestés;  ils  pourront  y  réparer  leurs  Navires  qui 
auraient  été  endommagés  par  la  tempête  ou  quel- 
que autre  accident^  et  sy  pourvoir  aux  prix  courans 
des  clu)ses  nécessaires  à  cet  effet  et  pour  leur  nour- 
riture. Les  mêmes  avantages  seront  accordés  aux 
Négocians  qui  sous  Pavulon  Ottoman  entreront 
dans  les  Ports  et  Eclielles  du  Grande  Duché  de 
Toscane,  et  il  est  entendu  que,  soit  dans  les  Ports, 
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5tanza  la  perfetti^  anione  e  amicizia  che  sassistono  fra  1833 
Bssa  e  Sua  Maes(a  l'Iroperatore  d'Austria,  l'alleato  ed 
il    prossimo    parente    delllmperiale    e  Reale  Altezza 
Serenlssimo  ; 

I  2  Augusti  Sovrani  hanno  a  taie  effetto  nomînati 
i  loro  Ministri  Plenipotenzlarj ,  cioè  Sua  Altezza  Impé- 
riale e  Reale  il  Gran  Duca  di  Toscana,  il  Barone 
Francesco  d'Ottenfels  Gschwind,  Internunzio  e  Ministro 
Pleni|>otenziario  di  Sua  Maestà  l'Intperatore  d'Austria, 
e  Inviato  Straordinario  e  Ministro  rienipotenziario  di  • 
Sua  Altezza  Impériale  e  Reale  presso  la  Sublime  Porta 
Ottoraanna,  Cavalier  Gran  Croce  deirOrdine  Toscano 
di  Santo  Giuseppe,  Cavalier  Commendàtore  di  rooiti 
altri  Ordini  «  ec  e  Sua  Maestà  l'Imperatore  degli  Otto- 
manni  i  molto  Illustri  ed  EccellenU  Mustafa  Bedschet 
Efendi,  Cadi-asker  délia  Romelia,  ed  Elhadsch  Mehe* 
med  Akif  Reis  Efendi ,  o  Gran  Cancelliere  delllmpero  : 

I  quali  dopo  essersi  comonicati  reciprocamente  i 
loro  pieni  poteri  respettivi,  trovati  in  buona  e  débita 
forma,  e  dopo  aver  tenute  insieme  moite  Conferenze, 
hanno  convenuto  e  stabilité  di  cofnune  accorde  il  se- 
gaente  Trattato,  consistente  in  21  Articoli  ed  una  Con- 
closione. 

Art.  I.  Avrà  luogo  pace  ed  amicizia  perpétua  fra 
Sua  Altezza  Imoeriale  e  Reale  il  Gran-Duca  di  Toscana 
e  Sua  Maestà  Ottomanna»  e  libertà  reciproca  di  Com« 
mercio  per  terra  e  per  mare  fra  i  loro  Sudditi  respet- 
tivi.  /futti  i  Navigatori  e  Negozianti  Toscani,  muniti 
di  Bandiera  e  Patenti  Granducali,  potranno  recarsi  coi 
loro  proptj  Legni  in  tutti  i  Porti  delFImpero  Otto- 
mannoy  andare  e  venire^  scaricarvi  le  loro  Mercanzie, 
venderle  o  cambiarle,  esercitarvi  liberamente  il  Com« 
mercio,  e  ripartirne  senza  esser  molestati;  potranno 
ripararvi  i  loro  Legni  che  fossero  stati  dannc^giati 
dalla  tempesta,  o  da  altro  accidente,  e  provredervisî 
ai  prezzi  correnti  délie  cose  necessarie  a  quest'effetto 
non  che  al  loro  nutrimento.  I  medesimi  vantaggi 
saranno  accordât!  ai  Negozianti  che  sotto  Bandiera 
Ottomanna  entreranno  nei  Porti  e  Stati  del  Gran- 
Ducato  di  Toscana,  e  debbe  intendersi  che  tanto  nei 
Porti  qoanto  neirinterno  del  Territorio  deU'uno  dei  tlue 
Stati,    i  Sudditi  e  Negozianti  dell'altro  non  saranno 
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1833  ^oit  dans  V intérieur  du  territoire  de  Vun  des  2  Etats, 
les  Sujets  et  Négocians  de  Vautre  Etat  ne  seront 
soumis  à  dautres  charges  et  obligations  que  celles 
aux  quelles  en  pareille  circonstance  y  sont  soumis 
les  Sujets  de  Sa  Majesté  P Empereur  d!j4utricliei 
l'intention  des  2  Hautes  Parties  Contractantes  étante 

?ue  les  Sujets  de  Pun  trouvent  dans  les  Etais  de 
autre  j  et  réciproquement,  les  plus  grandes  Jacili" 
4és,  assistance  et  avantages. 

IL  Le  passage  du  détroit  des  Dardanelles  et 
du  Canal  du  Bosphore  sera  désormais  entièrement 
ouvert  aux  navires  marchands  sous  Pavillon  2b«- 
can^  avec  ou  sans  chargement^  soit  qu'ils  viennent 
de  la  Mer  Méditerranée  pour  entrer  dans  la  Mer 
Noire  y  soit  quHls  proviennent  de  la  Mer  Noire 
pour  passer  dans  la  Méditeranée ,  et  les  dits  A'«- 
vires  Toscans  ne  pourront  être  arrêtés  ou  re*- 
tenus  en  aucun  cas  et  sous  aucun  prétexte,  en  sorte 

Îue  les  vflritables  Bâtimens  marchands  c*ouverts  du 
^avillon  Toscan  jouiront  de  la  libre  navigation  de 
la  Mer  Noire  ^  aux   mêmes  conditions   et   avec  les 
mêmes  faveurs  qui  sont  en  vigueur  pour  les   sujets 
X      et  les  Navires  jiutrichiens.  ' 

II L  Les  Marcliands  Toscans  ne  payeront  sur 
tous  les  genres  d'effets  et  de  marchandises  qu'ils 
importeront  soit  par  *  terre  soit  par  mer  des  Pays 
Etrangers  dans  les  Etats  Ottomans ,  et  sur  ceux^ 
(^autres  que  les  genres  prohibés)  qu'ils  exporteront^ 
ae  ces  mêmes  États  dans  t  Et  ranger,  qu'une  seule 
fois  et  en  un  seul  endroit  ^  le  droit  de  Douane  ds 
3  pour  cent^  après  quoi  ils  ne  pourront  pas  être 
obligés  par  lesDouaniers  de" payer  une  secondeDouanCf 
ou  telle  autre  redevance  quelconque^  et  celui  qui 
leur  en  aurait  exigé  sera  obligera  la  leur  restituer. 
Pour  les  marcliandises  d'importation ,  le  3  pour 
cent  se  payera  une  seule  fois  dans  tendroit  où  elles 
feront  vendues,  et  pour  celles  aclietées  dans  les 
Etats  Ottomans  pour  être  exportées^  le  3  pour  cent 
se  payera  dans  H endroit  ou  elles  auront  été  ache^ 
tées^  sans  qu^on  puisse  exiger  des  dits  marchands 
un  payement  quelconque^  autre  que  celui  établi- par 
le  présent  règlement. 

Le  dit  droit  de  3  pour  cent,  pourra  être  payé 
"en  monnaie  courante  quelconque. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


entre  la  Toscane  et  la  Porte  Ottomane.    73 

sottoposti  ad  altri  carichi  ed  obblighi  che  qnelli  ai  1833 
quali  in  simîle  circostanza  sono  aottoposti  i  Sudditi  di 
Sua  Maestà  rinaj^eratore  d'Austria;  l'intenzione  délie  2 
Âlte  Parti  Contraenti  essendo  cbc  i  Sudditi  dell'una 
troTino  negli  Stati  deli*altra,  e  reciprocamente,  le  più 
grandi  facilita,  assifitenza,  e  vantaggi.  ' 


n.  Il  passaggio  dello  Stretto  dei  Dardanelli  e  del 
Canale  del  Bosioro  sarà  d'ora  in  avanti  intieramente 
aperto  ai  Lcgni  Mercantili  sotto  Bandiera  Toscana, 
con  carico  o  senza  carico,  sia  che  vengano  dal  Mare 
Mediterraneo  per  entrar  nel  Mar  Nero,  sia  che  pro- 
cedano  dal  Mar  Nero  per  passare  nel  Mediterraneo,  e 
i  detti  Legni  Toscani  non  potranno  essere  arrestati  ne 
rîtenuti  in  ^ualsivoglia  caso,  o  sotto  qualsisia  pretesto, 
talchè  i  ven  Bastimenti  Mercantili  con  Bandiera  Tos* 
cafta  goderanno  della  libéra  navigazione  del  Mar  Nero, 
con  le  medesime  condizioni  e  con  gli  stessi  faTori  che 
sono  accordât!  ai  Sadditi  ed  ai  Batimenti  Austriaci. 


IIL  Sopra  tutti  gli  effctti  e  mercanzie  di  qualunque 
sorta  che  importeranno ,  sia  per  Terra  sia  per  Mare, 
dair  Estero  nei  Porti  Ottoroanni,  e  viceversa  sopra 
tutti  gli  effetti  e.  mercanzie  che  dagli  Stati  Ottomanni 
esporteranno  all'Bstero  (eccetuate  sempre  le  merci  proi- 
bite)  i  Mercanti  Toscani  non  pagheranno  il  diritto  di 
Dogana  del  3  per  cento  che  una  sola  volta  e  in  un 
sol  luogo,  dopo  di  che  non  potranno  essere  obbligati 
dai  Doganieri  a  pagare  un  seconde  diritto  di  Dogana, 
o  qnalsivoglia  altro  dazio;  e  chi  da  essi  lo  esigesse 
sarà  obbligato  a  farne  la  restituzione. 

Per  le  mercanzie  importate,  H  3  per  cento  si 
pagfaerà  una  sola  volta  nel  luogo  OTe  queste  saranno 
Tendute,  e  per  le  mercanzie  comprate  negli  Stati  Otto* 
manni  per  esportarsi,  il  3  per  cento  si  pagherà  nel 
laogo  ove  saranno  state  comprate,  senza  die  possa 
esigersi  dai  detti  Mercanti  qualsiasi  altro  pagajmento  di 
tassa  oitre  qoello  stabilito  dal  présente  regolamento. 

U  dette  diritto  del  3  per  cento  potrà  essere  pagato 
îo  qnalooqae  spede  di  moneta  corrente. 
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1833  Z,eA  Tealéréa  ou  aquita  de  la  Douane  leur  *c- 

ront  délivrée  dana  t/inaroit  où  ae  aéra  fait  le  pay^ 
ement^  et  ils  devront  éti*e  validée  dana  toute  Véten^ 
due  des  Etata  Ottomans. 

Si  lea  Douanière  font  une  estimation  des  mar- 
cJ^andisea    que   lea   marchanda    Toscane    regardent 
comme  exagérée,  ceux-ci  pourront  payer  les  3  pour 
cent,  en  nature^  c^eat  à  dire  en  autant  de  leur  mar-^ 
cluindise,  et  lea  Douanière  devront   a^en   contenter. 
Les  Négociana  Toacana  qui  achèteront  dea  mar- 
chandisea  à  Constantinople  et   lea   chargeront  aur 
leur  a    navires,     après    avoir    acquitté    le    droit  de 
Douane  et  reçu  lea  Teakéréa  ou  quittances  du  Doua- 
nier^  ne  pourront  pas  être  arrêtés  dans  leur  voyage 
aux  Dardanelles  a*ila  ae  trouvent  munie  dea  paase- 
porta  accoutumée.    De  même  pour  lea  marchandi^ 
eea  qu^ila  importeront  eur  leura  navirea,  aprèa  avoir 
une  foie  payé  la  Douane,  a^ila  ne   trouvent  paa  à 
les  vendre  et  font  voile  pour  un  autre  Port^  il  leur 
»    sera  permis,  ainai  que   cela  eat   convenu  pour  lea 
marcnands  Autriclùens  et  ceux  dea  Nations  amiea^ 
de  les  réexporter ,  et  à  cet  effet  on  leur  délivrera  des 
Teshérés  constatant  le  payement  effectué  entre  les 
mains  du  Douanier  ^  en  sorte  que  sur  aucune  mar- 
chandise qui  aura   une  fois  payé  la  Douane^   elle 
puisse  être  de  nouveau  exigée ,  ni  aucun  autre  droit 
quelconque.     Si  quelque  marchand  Toscan  se  per- 
mettait de  déjrauder  la  Douane  ^  soit  aur  lea  mar- 
chandises d'importation,   soit  eur  celles  d^ exporta- 
tion^ et  qtiil  serait  pria  aur  le  fait ^  il  payera,  ae- 
Ion  t ancienne  règle ,  la  double  Douane.    On  n*exi- 
gera  point   dea  droite  de  Douane  dea  Marchanda 
Toacana  aur  lea  monnaies  d*or  ou  d^argent  quHla 
apporteront^  ainai  que  aur   toute  autre   marchan-. 
dise  sur  laquelle  les  jiutrichiens  et  lee  autres  Na- 
tiona  amiee  ne  aont  paa  tenuea  de  la  payer  à  leur 
arrivée  ou  à  leur  départ.     Dèa  que  lea  Marchanda 
trafiquant  dana  lea  Porta  Ottomane  auront  acquitté 
le  aroit  de  Douane  pour  toutea  leamarcliandiseaquHla 
auront  achetéea  {excepté  cellea  du  genre  prohibé)  et 
lea  auront  embarquéea  aur  leura  Navirea  pour   lea 
exporter  ailleura ,  on  leur  délivrera  aana  aucun  dé- 
lai lea  acquita  de  la  Douane  à  fin  de  ne  pas  ré- 
tarder leur  voyage.    Lorsque  dea  Négociana  Tos^ 
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I  Tegkerës^    o  ricevbte  délia  Dogana,    sar^nno  1B33 
rilasciate  nel  luogo  stesso  ove  verra  efTettuato  il  paga- 
mento,    e'dovranno  esser  Talide  in   tutta  Testensione 
deirimpero  Ottomanno. 

Ove  i  Doganieri  facessero  délie  mercanzie  una 
stima  che  fosse  daî  Mercanti  Toscani  riguardata  corne 
esagerata,  potranno  qucsti  pagare  il  o  per  eento  in 
natara,  cioè  con  altrettanta  mercanzia,  e  i  Doganieri 
dovranno  contentarsene. 

I  Negozianti  Toscani  che  compreranno  délie  mer* 
canzie  a  Coslantinopoli  e  le  caricheranno  sopra  i  loro 
Legni  dopo  aver  pagati  i  diritti  di  Dogana  e  ritirati  i 
Teskerés  o  ricevute  del  Doganicre,  non  potranno  rice* 
vere  impedimento  nel  loro  viaggio  ai  Dardanelli  ove 
siano  muniti  dei  Passaporti  d*uso.  Egualmente,  se  i 
detti  Mercanti  Toscani  dopo  aver  pagati  una  volta  i 
diritti  Doganali  per  le  merci  importate  sopra  i  loro 
Legni  non  trovassiera  da  esitarle,  e  facessero  vêla  per 
altro  Porto,  sarà  loro  permesso  a  seconde  di  quanto 
vien  usato  coi  Mercanti  Austriaci  e  con  quelli  délie 
altre  Nazioni  amiche ,  di  seco  •  ricondurre  le  merci 
medesime,  e  a  quest'  effetto  saranno  loro  rilasciati  dei 
Teskerés  constatanti  il  pagamento  del  Dazio  effettuato 
nelle  mani  del  Doganiere,  e  ci6  al  fine  d'impedire  che 
sia  nuovamente  esatto  il  diritto  di  Dogana,  o  qualunque 
altro  dazio,  sopra  le  mercanzie  per  le  quali  è  stato  già 
pagato.  Se  alcun  Mercante  Toscane  si  |)ermetterà  di 
defraodare  la  Dogana  sia  sulle  mercanzie^  importate, 
sia  snir  esportate,  e  che  venisse  preso  sul  fatto,  dovrà 
pagare  seconde  la  regola  antica  doppio  il  diritto  di 
Dogana.  Non  si  esigeranno  diritti  di  Dogana  dai 
Mercanti  Toscani  sopra  le  monete  d'oro  e  di  argento 
che  seco  avranno  porta  te,  e  neppure  sopra  qaalunque 
altra  mercanzia  per  la  quale  gli  Austriaci  e  i  Sudciiti 
di  altre  Nazioni  amiche  non  siano  tenuti  a  pagar  diritto 
al  loro  arrive  o  alla  loro  partenza.  Tostochë  i  Mer- 
canti che  facessero  traffico  nei  Porti  Ottomanni  avranno 
pagato  il  diritto  di  Dogana  per  tutte  le  mercanzie 
comprate  (eccetto  quelle  proibite)  e  le  avranno  imbar- 
cate  sui  loro  Legni  per  esportarle  altrove,  saranno  loro 
rilasciate  senza  indugio  alcuno  le  ricevute  délia  Dogana 
al  fine  di  non  ritardare  il  loro  viaggio.  Ove  dei  Ne- 
gozianti  Toscani  avessero  caricate  le  loro  merci  im- 
portate sopra  dei  Bastimenti  Mercantili  Ottomanni  per 
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1833  cana  auront  chargé  leurs  marcJuindiaea  d'importa-- 
tion  sur  dea  napirea  marcîuinda  Ottomana  pour  lea 
tranaporter  dana  quelque  éçJielle  dea  Etata  de  Sa 
Hauteaae^  Ton  ne  pourra  exiger  aur  cea  marchan- 
diaea  plua  de  3  pour  cent,  ae  Douane^  aoua  pré" 
texte  qiûeUea  aont  arrivées  à  bord  dun  Bâtiment 
Ottoman.,  ai  lea  ditea  marchandiaea  aont  en  ejfet 
la  propriété  de  Négociana  Toacana. 

IV.  Lea  Négociana  Toacana  pourront  acheter 
et  exporter  dana  leura  paya  lea  mêmes  marchandi-- 
sea  que  lea  aujeta  dea  autrea  Puiaaancea  en  paix 
et  amitié  avec  la  Sublime  Portent  et  ai  Pexportation 
de  quelques  articlea  prohibéa  vient  à  être  accordée 
à  a  autrea  Nations ,  cette  même  faveur  aéra  égaler 
ment  concédée  aux  Négociana  reapectija  dea  %  Etata. 

V.  En  réciprocité  de  la  liberté  de  commerce 
accordée  aux  Négociana  Toacana  dana  lea  Etata 
Ottomçinay  et  en  retour  dea  Articlea  précédena^  lea 

•  Sujeta  de  la  Sublime  Porte  pourront  aller  et  venir^ 
réaider  et  commercer  librement  dana  toua  lea  Etata 
Tosc.anay  et  y  aeront  toujoura  particulièrement pro^ 
tégéa. 

Dana  toua  lea  endroita  de  cea  Etata  ila  aeront 
traités  en  parfaite  parité  auec  lea   Sujeta  de   Sa 

•  Majesté  t Empereur  d Autriche^  ou  telle  autre  Na^ 
tion  la  plua  favorisée.  A  Livourne^  lea  pripilègea 
du  Port  jrancy  les  Loia^  et  coutumea  en  vigueur j 
seront  obaervéa  à  F  égard  dea  Ottomans  comme  en^ 
vera  lea  autres  Nations  susmentionnées  ;  et  dans 
tout  le  reste  des  Etats  Toscans  on  ne  leur  deman-' 
dera  pas  d^autres  taxes  ou  impôts  que  ceux  aux- 
quels sont  tenus  les  Sujets  de  Sa  Majesté  VEmpe-- 
reur  d^ Autriche  et  les  autres  Nations  amies.  De 
aorte  que  Son  Altesse  Impériale  et  Royale  entend 
accorder  toujours^  et  en  toute  occasion  y  aux  Sujeta 
Ottomana  toua  les  privilèges  qui  sont  accordés  aux  - 
autres  Nations  les  plus  favorisées. 

VL  Pour  la  plus  grande  sûreté  et  tranquillité 
des  Négocians  Toscans  j  ainsi  que  pour  l'avantage 
du  Commerce  j  il  est  convenu  que  Son  Altesse  7»*- 
périale  et  Royale  le  Grande  Vue  pourra^  moyen^ 
nant  ses  "Lettres  Patentes  et  par  Vqrgane  de  son 
Ministre  auprès  de  la  Porte  Ottomane ,  nommer  et 
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trasportarle  in  qoalehe  scalo  degK  Stad  deirimpero,  1833 
non  potrà  esigersi  su  tali^  merci  dalla  Dogana  più  del 
3  per  cento,  addacendo  il  pretesto  che  sono  arrivate 
a  bordo  di  un  Bastimento  Ottomanno,  quando  le  ma- 
desime  siano  eflettivaroente  di  propriété  di  Negoziauti 
Toscani. 


IV.  I  Negozianti  Toscani  potranno  coroprare  e 
esportare  net  loro  pabse  le  stesse  mercanzie  che  hanno 
dirilto  di  comprare  e  esportare  i  Sudditi  délie  altre 
Potenze  che  sono  in  pace  ed  amicizia  colla  Sublime 
Porta,  e  se  l'esportazione  di  afcun  articolo  proibito 
fenisse  ad  essere  accordata  ad  altre  I4azioni,  questo 
favore  sarà  egualmente  concesso  ai  Negozianti  respet- 
tivi  dei  2  Stati. 

y.  In  reciprocità  délia  liberté  di  Commercio  ac- 
cordata ai  Negozianti  Toscani  negli  Stati  Ottomanni, 
e  in  correspettività  délie  facilita  contenute  nei  précèdent! 
Articoli,  i  Sudditi  délia  Sublime  Porta  potranno  andare, 
e  venire,  risédere  e  commerciare  liberamente  in  tutti 
gli  Stati  Toscani,  e  vi  saranno  sempre  particolarmente 
protetti. 

In  tutti  i  punti  degli  Stati  predetti.  saranno  essi 
trattati  perfettamente  alla  pari  dei  Sudditi  di  Su  Maestà 
rimperatore  d'Aostria,  o  di  altra  Nazione  la  più  fa?orita. 
I  privilegj,  le  leggi,  e  gli  usi  vigenti  nel  Portp  franco 
di  Livorno  saranno  osservati  riguardo  agli  Ottomanni 
corne  verso  i  Sudditi  délie  altre  Nazioni  sopramento- 
fate,  e  in  tutto  il  resto  dello  Stato  Toscano  non  sarà 
loro  dooiandato  il  pagamehto  di  altre  tasse  o  imposi- 
zioni  che  di  quelle  cui  sono  tenuti  i  Sudditi  di  Sua 
Maestà  rimperatore  d'Austria,  e  di  altre  Potenze  le 
più  favorite.  Infine  Sua  Altezza  Impériale  e  Reale 
intende  accordare  sempre,  ed  in  ogni  circostanza,  ai 
Sudditi  Ottomanni  tutti  i  prifilegj  che  sono  concessi 
aUe  altre  Nazioni  più  favorite. 

VI.  Per  maggior  sicurezza  e  tranquillità  dei  Nego^ 
nanti  Toscani,  e  per  vantaggio  del  Commercio,  è 
stato  contenuto  che  Sua  Altezza  Impériale  e  Reale  il 
Gran-Duca  potrà  per  mezzo  di  sue  Lettere  Patenti,  e 
per  l'organo  del  suo  Ministre  presso  la  Porta  Otto- 
mann»  nominare  e  stabilire  dei  Contoli,  Vioe-ConsoUi 
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1833  établir  des  Consuls^  f^ice- Consuls  ou  Interprètes, 
munis  de  Bérats  et  de  Firmans,  dans  tous  les 
Ports j  JEcIielleSf  et  Iles  de  la  Méditerranée,  ainsi 
que  dans  tout  autre  endroit  des  Etats  Ottomans 
où  les  autres  Nations  entretiennent  des  Consuls, 
T^ice- Consuls  ou  Interprètes.  Si  par  la  suite  il 
serait  nécessaire  d établir  un  Consul  ou  Interprète 
dans  quelqu^ endroit  où  il  n*y  en  aurait  pas  eu  y  an-* 
ciennementi  le  Mùiistre  de  Son  Altesse  impériale  et 
Moyale  résidant  à  Constantinople  en  fera  la  repré- 
sentation au  Ministère  Ottonutn,  et  si,  d après  la 
demande  quHl  en  aura  formée,  la  Suhlime  Porte 
y  donne  son  assentiment ,  les  Bérats  ou  Diplômes 
des  dits  Consuls  leur  seront  expédiés  ^  et  il  sera 
particulièrement  recommandé  aux  Gouverneurs  et 
'  Officiers  des  endroits  respectifs  de  les  assister  et 
de  les  protéger. 

Il  est  convenu  et  déclaré  expressément  que  dans 
tous  les  PortSy  Echelles  et  Iles  des  Etats  Ottomans 
où  Son  Altesse  Impériale  et  Royale  le  Grand-  Duc 
n^auraitpas  encore  trouvé  à  propos  de  nommer  un 
propre  Consul,  les  I^égocians  et  Sujets  Ihscans, 
ainsi  que  leurs  propriétés  et  leurs  relations  com-^ 
merciales',   continueront  à  être  assistées  et  protêt 

fées  par  les  Consuls  ou  Interprètes  de  Sa  Majesté 
Empereur  d^ Autriche ,  lesquels  y  après  avoir  été 
reconnus  en  leur  qualité  d  A  gens  Consulaires  Au-- 
trichiens,  n'auront  besoin  d^ aucune  autre  formalité 
pour  être  autorisés  à  assister  les  Sujets  et  Négo^ 
dans  Toscans. 

En  cas  de  mort  d'un  Négociant  ou  Sujet  Tos^ 
can  dans  quelque  Province  ou  endroit  de  Û Empire 
Ottoman  que  ce  soit,  le  Fisc  Ottoman  ne^pourrct 
dans  aucun  cas  mettre  la  main  sur  sa  succession^ 
mais  elle  sera  en  totalité  mise  à  la  disposition  des 
Agens  Diplomatiques  ou  Consulaires  de  Son  Al^ 
tesse  Impériale  et  Royale  le  Grand" Duc,  délégués 
à  cet  effet. 

En  vertu  de  cette  Convention,  les  Consuls, 
Vice  "Consuls,  et  interprètes,  de  même  que  leur  a 
domestiques,  et  en  général  tous  les  Sujets  et  Né-^ 
gocians  de  Son  Altesse  Impériale  et  /loyale,  de-- 
vront  être  exempts  de  la  capitation  et  de  toutes 
autres  impositions  ou  tributs. 
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o  Interpreti ,  muniti  di  Bérats  e  di  Firman!  in  tatti  i  1Q33 
Porti,    Scall,   ed   Isole   del  Meditcrraneo,   come  pure 
in  ogni  altro  iaogo  degli  Stati  Ottomanni  dove  le  alcre 
Nasioni  hanno  installât!  dei  Consoli«   Vice^Gonsoli,   o 
Interpreti.     Se  in  seguito   fosse  trovato  necessario  di 
sUbilîre  un  Console  o  Interprète  in   un  qualche  luogo, 
ove  non  ve  ne  fossero  statî  anticamente,  il  Ministre  di 
Sua  Altezza  Impériale  e  Reale  résidente  a  Costantino-  * 
poli,    ne   farà  oggetto  di  rappresentanza   al  Mirtistero 
Ottomanno,    e  quando  in  seguito  délia  diroanda  avan-   ' 
satané,  la  Sublime  Porta  abbia  dato  il  suo  assenso,  i 
Bénits  o  Diplomi  dei  detti  Consoli  saranno  loro  spediti, 
e  terra   particolarmente  raccomandato  ai  Governatori 
ed  Ufliciali  dei  respettivi  luoghi  di  assisterli  e  di  pro* 
teggerii. 

E  convenoto  e  dichiarato  espressamente  che  in 
tutti  i  Porti»  Scali  ed  Isole  degli  Stati  Ottomanni  ove 
Sua  Aitezza  Impériale  e  Reale  ilGran-Duca  non  avesse 
ancora  trovato-  opportune  di  nominare  un  proprio  Con- 
sole ^  i  Negozianti  e  Sudditi  Toscani,  non  che  le  loro 
proprietà  e  rapporti  commerciali,  continueranno  ad 
essere  assistiti  e  protetti  dai  Cohsoli  o  Interpreti  di 
Sua  Maestà  PImperatore  d'Austria»  i  quali  dopo  essere 
stati  riconosciuti  nella  loro  qualité  di  Agenti«Consolari 
Austriaci,  non  a?ran  d'uopo  di  alcun  altra  formalita 
per  essere  autorizcati  ad  assistere  i  Sudditi  e  Nego« 
liant!  Toscani. 

In  caso  di  morte  di  un  Negoziante  o  Suddito 
Toscane  in  qualsisia  Provincia  o  luogo  delilmpero 
Ottomanno,  il  Fisco  Ottomanno  non  potrà  in  jcaso  aU 
cuno  por  mano  sulla  di  lui  successione,  ma  aarii  questa 
nel  suo  totale  posta  a  disposizione  degli  Agenti  Diplo* 
matici  o  Consolari  di  Sua  Altezza  Impériale  e  Reale 
U  Grao-Duca  a  tal  effetto  delegati. 

In  forza  délia  présente  Convefizione,  i  Consoli, 
Vice -Consoli  e  Interpreti,  egualmente  che  i  loro  Ser- 
fitori,  ed  in  générale  tutti  i  Sudditi  e  Negozianti  di 
Sua  Altezza  Impériale  e  Reale,  dovranno  essere  esenti 
dalla  tassa  personale  {capitation)  e  da  ogni  altra  im« 
posiziooe  o  tributo. 
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1833  Les  Consuls^  yice^ Consuls,  Interprètes,  Srjjete 
et  Négocians  Toscans,  et  les  domestiques  Jranca 
à  leur  service,  auront  recours  au  Juge  local  pour 
toutes  leurs  affaires  de  commerce,  de  vente  ^  achat, 
garantie  et  autres,  ils  les  Jeront  enregistrer  au 
Protocole  de  la  Juridiction  qui  leur  délivrera  des 
contrats  judiciaire»  nommés  Hodjets  ou  des  ac^ 
tes  authentiques,  et  si  quelque  contestation  venait  à 
avoir  lieu,  on  reconnaîtra  ces  actes  et  instrumens, 
de  même  que  les  registres  du  Protocole ,  et  on  agira 
if  après  la  justice  et  la  loi. 

I^s  Gouverneurs  et  autres  Employés  de  la 
Porte  Ottomane  ne  fjourront  emprisonner  ou  mal-^ 
traiter  aucun  des  individus  Toscans  susmentionnés, 
sous  prétexte  d^ actions  ou  procès  intentés  contre  eux, 
ou  les  molester  sans  motif.  Lorsqu'il  sera  néces-^ 
saire  de  les  faire  comparaître  devant  les  Tribunaux 
Ottomans ,  ils  ne  s^y  rendront  que  du  sçu  du  Con^ 
sul  ou  c/c,  rinterpréte  et  lorsque  te  cas  exigera  qu^ila 
soient  emprisonnés,  les  dits  Consuls  et  interprètes 
pourront  les  jaire  conduire  en  prison  ert  donnant 
une  caution  acceptable  pour  leur  personne. 

Les  Créanciers  des  Sujets  Toscans,  lorsquHl 
s'* en  présentera,  n"* exigeront  leurs  créances  du  sçu 
des  Consuls,  f^ice -Consuls  et  Interpréter  s,  avec 
la  connaissance  de  la  justice,  que  du  débiteur,  sans 
inquiéter  personne  autre* 

Les  susdits  Consuls,  Vice-Consuls ,  Interprètes^ 
Négocians  et  autres  Sujets,  pourront  avec  leurs 
gens  et  domestiques  exercer  librement^  le  culte  de 
leur  Religion  dans  leurs  Iiabitations. 

SU  survenait  (quelque  procès  ou  discussion  con^ 
tre  les  Consuls,  Vice -Consuls,  Interprètes,  Négo^ 
àians,  eu  Sujets  Toscans  ou  leurs  Domestiques^ 
qui  surpasse  la  somme  de  3,000  aspres ,  il  ne  pourra 
être  décidé  devant  aucun  Tribunal  de  province, 
mais  il  devra  être  renvoyé  au  jugement  de  la  Sub^ 
lime  Porte,  conformément  à  ce  qui  se  pratique  en^ 
vers  les  autres  Nations  amies.  Lorsqu*il  surviendra 
des  procès  entre  lés  Négocians  Toscans  eux-mé-» 
mes,  ils  seront  examinés  et  jugés  par  les  Consuls 
et  les  interprètes  d'après  leurs  Lois  et  coutumes 
sans  que  personne  sy  oppose. 
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I  Conseil,  Vjce-CoDsoli,  Interpreti,  Sndditi  e  1833 
Negozianti  Toscan! ,  e  i  Servitori  franchi  al  loro  ser- 
▼izio,  avranno  ricorso  al  Giudice  locale  in  tutti  gli 
affari  di  Commercio,  di  vendita,  di  compra,  garanzia 
e  altri,  faranno  reejstrare  tali  operazioni  al  protocollo 
del  Tribanale  ^Juridiction)  che  rilascerà  loro  dei  Con- 
tratti  giudiciarj  chiamati  Hodjets  o  atti  autentici,  e 
nel  caso  che  qualche  contestazione  nascesse,  sarà 
eseguita  la  recognizione  di  tali  atti  ed  istrumenti*  non 
che  dei  registri  del  protocollo»  e  sarà  proceduto  se- 
conde la  giustizia  e  la  leçge. 

I  Gbvematori  ed  altn  Impiegati  délia  Porta  Otto- 
inanna  non  potranno  imprigionare  ne  maltrattare  alcuâo 
degli  Individui  Toscani  sopra  menzionali,  sotto  il  pre-  ' 
teste  di  azioni  o  processi  intentati  contre  di  essi,  ne 
molestargli  seqza  motive.  Quande  si  rendesse  neces- 
sario  di  fargli  comparire  avanti  ai  Tribunali  Ottomanni, 
essi  non  vi  si  recheranne  che  colla  saputa  del  Console, 
o  deirinterprète,  ed  o?e  il  caso  esigesse  che  fossero 
imprigienati,  i  detti  Censoli  e  Interpreti  potranno  fargli 
tradurre  in  carccre  dando  accettabil  cauzione  per  la 
bro  persona. 

I  Creditori  di  Sodditi  Toscani,  qualora  se  ne  pre- 
sentassero^  non  potranno  reclamare  il  loro  crédite  che 
coD  la  saputa  dei  Conseil,  Vice- Censoli,  o  Interpreti, 
e  per  le  regolari  vie  di  giustizia,  ne  potranno  esigeme 
9  paganiento  se  non  che  dal  solo  debitore,  senza  in- 
quietare  allrui  per  tal  titole, 

I  suddetti  Conseil,  Vice- Censoli,  Interpreti,  Ne- 
gozianti  ed  altri  Sudditi,  potranno  coi  loro  attenenti 
e  Servitori  esercitare  liberamente  il  culte  idella  loro 
Religione  nelle  loro  abitazioni. 

Insorgendo  qualche  causa  o  discnssione  contro  i 
Censoli,  Vice- Censoli  >  o  Interpreti  y  Negozianti,  o 
Sodditi  Toscani  o  1ère  Servitori,  che  oUrepassi  la 
seraoïd  di  3,000  aspri,  non  potrà  esser  decisa  avanti 
ad  alcun  Tribunale  di  Provincia,  ma'  devra  essere 
portata  al  giudizie  délia  Sublime  Porta,  in  cenformità 
di  do  che  si  pratica  verso  le  altre  Nazioni  amiche. 
Insorgendo  pei  liti  fra  gli  stessi  Negozianti  Toscani, 
verranno  queste  esaminate  e  giudicatè  dai  Conseil  e 
Interpreti  seconde  le  loro  leggi  ed  usi  senza  che  alcono 
possa  opporvisi. 

Nou¥.  Série.   Tome  IV.  F 
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1833  LoraquHl  sera  intenté  une  action  judiciaire 
contre  un  marchand  Toscan  embarqué  sur  un  Bd^ 
timent  prit  à  faire  voile,  ^e  Bâtiment,  sous  pre-- 
texte  de  ce  procès,  ne  sera  point  arrête^  et  les  Con- 
suls, Agens,  et  Interprétas  s'empresseront  deter-- 
miner  l'affaire  en  discussion.  Aucun  Sujet  Toscan 
ne  pourra  être  obligé  à  comparaUre  en  justice  qu^- 
assisté  par  un  Interprète,  tes  Négocians  Toscans 
ne  pourront  non  plus  être  forcés  à  faire  des  dons 
aux  Gouverneurs^  Juges,  ou  autres  Fonctionnaires 
publics,  en  quelque  propince  de  r Empire  Ottoman 
qu'ils  se  rendent,  et  ceux  ci  ne  pourront  les  moles- 
ter  en  aucune  manière  à  ce  sujet. 

VIL  Les  Bdtimens  Marchands  des  Sujets  Tos^ 
cans  qui  aborderont  à  auelqué  Echelle  des  Etats 
Ottomans  et  qui  y  mouilleront ,  ne  pourront  point 
être  inquiétés  pour  le  terme  du  Séjour  qu'ils  y  fe- 
ront» Lorsquhls  ne  débarqueront  point  de  leurpro^ 
pre  gré  les  marchandises  quHls  ont  à  bord^  ils  ne 
pourront  y  être  forcés. 

Aucune  des  %  Parties  Contractantes  ne  pourra 
forcer  sous  aucun  prétexte  les  Matelots  ou  passa-^ 
gers  embarqués  à  bord  des  Navires  de  l'autre,  à 
entrer  contre  leur  gré  dans  son  service;  il  y  aura 
toutefois  exception  pour  les  propres  Sujets  de  cha- 
cun des  2  Etats  lorsque  le  service  de  leur  Souve- 
rain  l'exigera. 

yiIL  Les  Bdtimens  Toscans  accueillis  en  mer 
d^une  tempête  et  en  danger   de   se  perdre,  seront 
assistés  et  secourus  par  des  Matelots  et  des  Pilotes 
des  Bdtimens  Ottomans  qui  se  trouveront  dans  le 
voisinage,  et  ceux-ci  ne  pourront  demander  qu'un 
prix  équitable  et  modéré  de  leur  peine;   si  un   de 
•    ces  Bdtimens  vient  à  avoir  le  malheur  de  se  per- 
dre, il  ne  §era  point  toudié  aux  marcluindises  re- 
tirées de  Veau;   le  tout  sera  consigné  aux  Consuls 
Toscans  les  plus  proches  du  lieu,  et  on  ne  pourra 
.    demander  qu'un  >prix  modéré  pour  le  transport. 

Il  ne  sera  pas  permis  aux  ennemis  de  F  un  des 
2  Etats  d'armer  des  Bdtimens  de  guerre  dans 
les  Ports  et  Echelles  de  l'autre,  et  si  un  tel  Bâti- 
ment ennemi  serait  déjà  armé  ou  se  trouverait  dans 
un  de  ces  Ports  ^  il  ne  lui  sera  pas  permis  de  mettre 
à  la  voile  que  24  heures  après  le  départ  des  Bdti- 
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Intentata  un  azione  giadiciaria  contro  on  Mercante  1833 
Toscano  imbarcata  sopra  un  Bastimento  pronto  a  far 
\ela,  queslo  Bastiinento  sotto  il  pretesto  deU'intorta 
fite  non  potrà  e^ser  ritenuto,  ed  i  Consoli,  Agent! ,  e 
Interpreli  avranno  cura  di  terminare  i\aflrare  pendente. 
Nion  Suddito  Toscano  potrà   essere  obbligato  a  com- 

farire  in  giudizio  senza  Tassistenza  di  un  Interprète. 
Negozianti  Toscan!  non  potranno  neppure  esser 
costrettî  a  far  donativi  ai  Governatori,  Giudici  o  altri 
pobblict  fonzionarj  in  qualunque  Provincia  delllmpero 
Ottomanno  si  rechino,  ne  qaesti  potranno  moiestarli 
in  modo  alcuno  per  tal  titoio. 

Vn.  I  Bastimenti  Mercantili  dei  Sudditi  Toseani 
che  approderanno  a  qualche  Scalo  degli  ^tati  Otto- 
nanni  gettandovi  i*ancora,  non  dovranno  ricever  mo- 
lestia  alcuna  relativamente  al  tempo  di  soggiorno  che 
i?l  faranno.  B  se  non  sbarcheranno  spontaneamente 
le  loro  merci,  non  potranno  esservi  astrettL 

Miuna  délie  2  Parti  Contrattanti  potrà  costringere 
■Otto  alcun  pretesto  i  MarinaritO  Passeggeri  imbarcati 
a  bordo  dei  Bastimenti  deU'altra,  a  entrar  loro  mal- 
grado  al  suo  servizio.  Sarà  tuttavia  fatta  eccezione 
•pei  Sudditi  propn  di  ciascuno  dei  2  Stati  quando  il 
servizio  dei  loro  Sovrano  lo  esiga. 

yiIL  I  Bastimenti  Toseani  sorpresi  in  mare  da 
tempesta  e  in  pericolo  di  perdersi,  saranno  assistiti  e 
Boccorsi  dai  Marinari  e  Piloti  dei  Bastimenti  Ottomanni 
che  si  troyassero  per  avventura  viciai,  ne  questi  po- 
traono  dimandare  che  un  premio  giusto  e  moderato 
per  le  loro  fatiche.  Se  uno  di  questi  Bastimenti  facesse 
naofragio,  non  potrà  esser  posto  mano  sulle  mercanzie 
aaWate  dall'  acqua,  ma  tuttbciô  cbe  potesse  recuperarsi 
sarà  Gonsegnato  ai  Consoli  Toseani  i  più  prossintii  al 
loogo,  ne  potrà  esser  dimandato  cbe  un  prezzo  mo- 
derato per  1  trasporti. 

Non  sarà  permesso  ai  nemici  di  uno  dei  2  Stati 
di  armare  Legni  da  Guerra  nei  Porti  e  Scall  delll 
altro,  e  se  uno  di  tali  Legni  nemici^  si  troyasse  già 
armato  in  uno  degli  accennati  Porti-,  '  non-  gli  sarà 
permesso  di  mettere  aile  vêla  che  24  ore  dopo  la  par- 
teoia  dei  Legni  del^altro  Sutp^    i  B^atîm^iiti  deil  2 

P2 
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WSi  mens  de  Pautre  Etat.  Les  Naviree  des  2  Parties 
seront  réciproquement  en  toute  sûreté  sous  le  canon 
et  dans  les  Ports  de  Vautre  Partie. 

IX.  Si  des  Turcs  ou  autres  Sujets  de  V Em- 
pire Ottoman  viennent  à  être  molestés  par  des  Cor^ 
saires  ou  Pirates  qui  infesteraient  la  Mer  Médi-^ 
terranécy  on  ne  pourra  sous  ce  prétexte  inquiéter 
ou  pexer  les  Batimens  marchands  Thscans  navi" 
guant  paisiblement. 

X.  Lors  du  décès  de  quelque  Musulman  ou 
autre  Sujet  de  la  Sublime  Porte  dans  le  Grand-- 
Duché  de  Toscane  ^  sa  succession  devra  être  remise 
au  Schaltbender  Ottoman  qui  se  trouvera  sur  les 
lieux  ^  sans  qu'il  puisse  y  avoir  lieu  d? ingérence 
étra/igère.  Les  procès  entre  des  Sujets  Ottomans 
devront  être  jugés  et  vidés  avec  le  consentement 
des  Parties  par  P entremise  des  dits  Sc/iahbenders» 

XL  II  est  arrêté  et  convenu^  que  les  Navires 
Toscans  se  serviront  de  leur  propre  Pavillon  pour 
le  commerce  et  la  navigation  dans  les  mers  soumis 
ses  à  la  Domination  Ottomane  ^  et  outils  n'emplo^ 
yeront  pas  à  cet  effet  le  Pavillon  de  quelqu*autre 
Puissance;  de  même  le  Pavillon  Toscan  ne  pourrm 
être  accordé  à  des  Batimens  de  quelqu^autre  Etat 
ou  Nation^  ni  à  des  navires  de  Rayas  ou  Sujets 
de  la  Sublime  Porte;  les  Ministres^  Consuls^  et 
Vice-- Consuls  de  Toscane  ne  pourront  délivrer 
des  Patentes  à  des  Sujets  de  la  Sublime  Porte,  ni 
leur  accorder^  une  protection  quelconque  ouverte  ou 
clandestine  f  et  il  ne  pourra  être  admis  aucune  con- 
travention aux  stipulations  ci  ^dessus  articulées. 

XIL  Jjes  Négocians  Sujets  de  là  Sublime 
Porte  qui  s*embarqueront  sur  des  Batimens  Tos- 
cans ou  qui  y  chargeront  des  marchandises^  auront 
à  acauitter  le^  mêmes  droits  que  perçoivent  sur 
eux  dans  un  cas  semblable  les  jing lais,  les  français 
et  les  Hollandais  j  et  on  s^entenara  amicalement. 

Et  réciproquement  les  Négocians  Toscans  qui 
chargeront  des  marchandises  sur  des  Navires  ôt^ 
tomans  acquitteront  les  mêmes  droits .  que  payent 
dans  ce  cas  les  dites  Nations. 

XIII»  Les  Batimens  marchands  Toscans  ne 
-seront  pas  molestés  pour  le  transport  des  Troupes 
ou  dej^ets  appartènans  au  Gouvernement  Ottoman. 
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Parti  Contrattanti  saranno  reciprocamente  in  piena  si-  18S3 
curezza  aotto  il  tiro  del  cannone  e  nd  Pord  deU'altra 
Parte. 

IX.  Se  dei  Torchi  o  altri  Sadditi  dell'Impero 
Ottomanno  Teniasero  ad  esser  molestati  dai  Corsari  o 
Pirati    cbe   infestassero   il    Mape    Mediienraneo ,    noo 

Sotranno  sotta  tal  pretesto  essere  inquietati  o  fessati  i 
tastimenti  mercanjUli  Toscani  nayiganti  tranqaillamtnte* 

X.  Alla  morte  di  qaaiche  Massalmano  o  altro  Sad- 
dito  délia  Sublime  Porta  ayvenuta  nel  Gnm-Dacato  di 
Toscana,  la  sua  successione  tloyrà  esser  rimessa  allô 
Sehahbender  Ottomanno  i?i  résidente  senza  cbe  possa  ^ 
averri  luogo  intervento  alcuno.  Le  yertenze  Tra  Sud- 
diti  Ottomanni  dovranno  esser  giudicate  e  composte 
col  consenso  délie  parti  dai  detti  Schabbender. 

XL  E  stabilité  e  confonuto  che  i  Legni  Toscan! 
iaranno  uso  délia  loro  propria  Bandiera  pel  commercio 
e  NaTigazione  nei  Mari  sottoposti  al  Dominio  Otto-» 
manno,  e  cbe  non  si  serviranno  a  quest*^  effetto  délia 
Bandiera  di'  alcun'altra  Potenza.  Cosï  pure  la  Ban« 
diera  Toscane  non  potrà  essere  accordata  ai  Legni  di 
alcon  altro  Stato  o  Nazione,  ne  tampoco  ai  Legni  di 
BLayas  o  Sudditi  délia  Sublime  Porta.  I  Ministri,  Con« 
soti«  e  Vice-Consoli  di  Toscana  non  potranno  rilasciare 
Patenti  ai  Sudditi  délia  Sublime  Porta,  ne  accorder 
loro  una  protezione  qoalunque  aperta  o  clandestine,  nà 
sarà  ammessa  contraYvenzione  aile  disposizioni  sopra 
acceânate. 

Xn.  I  Negozianti  Sudditi  délia  Sublime  Porta 
che  slmbarcheranno  sopra  Bastimenti  Toscani,  o  vi 
caricheranno  le  loro  merci,  saranno  tenoti  di  pagare 
i  medesiroi  diritti  cbe  percipono  sopra  di  essi  m  casi 
nmili,  gl'Ingl^i,-  Francesi,  e  Olandesi  procedendo 
d*amicbeYole  accorde. 

E  reciprocamente  si  Negozianti  Toscani  che  cari- 
cheranno délie  mercanzie  sopra  defr  Legni  Ottomanni, 
pagheranno  i  medesimi  diritti  cbe  pagano  in  questo 
caso  le  dette  Nazioni. 

Xm.  I  Bastimenti  mercantin  Toscani  non  potranno 
ricerer  molestie  per  esser  costretti  al  trasporto  di 
Trappe  o  di  effetU  appartenenti  al  GoYcmo  Ottomanno.      • 
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1833  *  Xiy.  Lorsque  des  Bâtimene  de  guerre  des  2 
Souuerains  se  rencontreront  sur  mer,  ils  se  salue-- 
ront  et  se  donneront  des  signes  réciproques  (Vami^ 
tié^  en  s*ahstenant  de  toute  o^ense» 

XV.  Il  sera  libre  aux  Sujets  Toscans,  de  voya^ 
ger^  â^aller  et  %fenir  sans  aucun  obstacle  dans  quel-- 
que  lieu  que  ce  soit  des  Etats  Ottomans  pour  mO" 
tif  de  commerce  ou  de  pèlerinage  ^  et  la  Porte 
ottomane  leur  délivrera  dans  ce  cas  des  Passeports^ 
afin  quHls  ne  soient  molestés  nulle  part  par  les 
Collecteurs  de  la  capitation,  ou  d^autres  Personnes, 
sous  quelque  prétexte  que  ce  soit. 

XVI.  Tant  que  les  Négocians  Toscans  n*em^ 
ployèrent  pas  de  leur  propre  gré  des  Sensaux ,  aa- 
cun  Individu  de  quelque  I^ation  quHl  soit  ne  pourra 
se  prévaloir  d^un  Bérat  qu'ail  aurait  obtenu,  ou 
d'une  intercession  puissante ,  pour  se  faire  admettre 
ùômme  Sensal  au  service  du  Négociant  Toscan. 

Et  si  quelqu*un  d^eux ,  pour  se  venger  de  ne 
pas  avoir  été  employé  comme  Sensal  au  service  du 
Négociant  Toscan^  cherche  à  le  préjudicier^  il 
sera  exemplairement  puni. 

XVIL  Tant  qu'un  Individu  franc  au  service 
des  Consuls^  Vice-- Consuls  ^  Agens,  Interprètes  ou 
tout  autre  Sujet  Toscan  n^enwrassera  pas  de  son 
plein  gré  V Islamisme ,  il  ne  sera  pas  molesté  à  ce 
sujet  sur  la  simple  déposition  de  quelques  malveil^ 
lans  qui  auront  attesté  sa  profession  de  foi,  et  il 
ne  pourra  être  poursuivi  pour  cet  objet  que  lorsqu*il 
aura  fait  de  son  plein  gré  cette  profession  en  pré-* 
sence  dun  Interprète  Toscan. 

Tout  Sujet  Toscan  qui  aura  de  son  plein  gré 
embrassé  V Islamisme  j  devra  malgré  cela  acquitter 
de  ses  biens  les  dettes  quUl  sera  convaincu  (Tavoir 
contractées  antérieurement. 

XVIII.  Tout  Sujet  ou  Négociant  Toscan,  qui 
se  trouvera  forcément  à  bord  (Pun  Bâtiment  Cor» 
saire  capturé  par  les  Forces  Ottomanes^  et  qui 
n'aura  pris  aucune  part  à  la  Piraterie^  ne  pourra 
pas  être  fait  prisonnier  sHl  peut  faire  constater  sa 
,  qualité  de  Sujet  Toscan.  Il  est  convenu  une  fois 
pour  toutes  que  désormais  les  Sujets  des  2  Souve-^ 
rains  Contractans  ne  pourront  en  aucune  manière 
4tre  faits  Esclaves. 
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XIY.    Qaando  i  Legni  da  Gaerra  dei  2  Sorrahi  1833 
sIncoDtreranno  in  mare,  si  salateranno  dandosi  segni 
reciprod  d'amicizia,^  ed  astenendosi  da  ogni  offesa* 

XV.  Sarà  in  liberta  dei  Sadditi  Toacani  di  yiaç- 
giare,    andare  e  veaire  senza  ostaeolo  alcono  ed  m 

ÎaaloDqae  parte  delllropero  Ottomanno  per  causa  di 
lomfDercio  o  di  Peilegnnaggio«  e  la  Porta  Ottomanna 
rilascerà  loro  dei  Passaporti  affinchè  non  siano  molestati 
dai  Gollettori  délie  tasse  {capitation  :)  o  da  altre  per« 
sone  sotto  qualsiasi  pretesto. 

XVI.  Qaaiora  i^  Negozianti  Toscani  non  yolessero 
spontaneamente  servirsi  deiropera  di  un  Sensale,  niun 
Individuo  di  qaaisivoglia  Nazione  potrà  prevalersi  di 
on  Bérat  clie  abbia  ottenuto,  o  di  an  potente  an- 
poggio ,  per^  farsi  ammettere  come  Sensale  al  senrizio 
di  un  Negoziante  Toscano. 

E  se  alcano  di  essi  Sensali,  per  Tendicarsi  di  non 
essere  stato  impiegato  al  senrizio  di  un  Neg9ziante 
Toscano,  cercasse  di  recargli  danno,  yerrà  esemplar- 
mente  punito. 

XVII.  Un  Individuo  franco  al  senrizio  dei  Consoli, 
Vice-Consoli,  Agenti,  Interpreti,  o  di  altri  Sudditi 
Toscani  che  non  abbracciasse  di  sua  propria  Yolontà 
rislaroismo»  non  potrà  esser  molestato  sulla  sempllce 
deposizione  di  maligni  cbe  avessero  attestata  la  sua 
professione  di  fede,  e  non  potrà  per  tal  tîtolo  esser 
tenuto  a  calcolo  se  non  quando  abbia  spontaneamente 
fatta  tal  professione  di  fede  in  presenza  di  un  Inter- 
prète Toscano. 

Ogni  Suddito  Toscano  che  abbia  spontaneamente 
abbracciato  Tlslamismo,  dovrà  cid  non  estante  pagare 
coi  suoi  béni  i  debiti  che  sarà  convinto  aver  contratti 
anteriormente. 

XVIII.  Oçni  suddito  o  Negoziante  Toscano  che 
si  troverà  coattivaroente  a  bordo  di  un  Legno  Corsaro 
caduto  in  potere  délie  forze  Ottoroanne,  non  potrà 
esser  fatto  prigioniero,  o?6  non  abbia  presa  parte 
aicona  alla  Piraterla,  e  possa  far  constare  la  sua  qua- 
Età  di  Suddito  Toscano.  —  Viene  stabilité  ona  Tolta 
per  sempre  che  d'ora  in  aTanti  i  Sudditi  dei  2  Sofrani 
contraenti,  non  potranno  in  modo  alcuno  essere  fattî 
schiafi. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


8S     Traité  df  Paix,  d* Amitié  et  de  Commerce 

1833  •  XIX.  Dana  le  cas  ^ue  cette  paix  et  .amitié 
conclue  entre  les  2  Séréniasimea  Souverains  venait 
à  être  y  ce  que  Dieu  ne  veuille  ^  changée  en  inimi- 
tié,  tous  les  Marchands,  et  Sujets  des  2  Parties 
Contractantes  qui  se  tnouveraient  sur  mer  ou  sur 
terre  ^  devront  être  prévenus  à  tems^  afin  qu'après 
avoir  réglé  leurs  dettes  actives  et  passives ,  ils  puis-- 
sent  sans  obstacle  ou  détriment  se  diriger  avec  leurs 
propriétés  vers  les  confins. 

XX.  Les  rapports  de  navigation  et  de  corn-' 
mer  ce  entre  la  toscane  et  les  Cantons  AJricains 
se  trouvant  déjà  réglés  et  garantis  par  des  Traités 
spéciaux  existans  entre  le  Grand^Duché  et  les  dites 
Régences^  et  tout  faisant  espérer  que  ces  Traités 
continueront  à  être  inviolablement  observés  et  main-- 
tenus,  les  2  Parties  Contractantes  reconnaissent 
quil  n^est  point  nécessaire  présentement  d'aucune 
stipulation  pour  assurer  les  relatiqns  pacifiques  en^ 
tre  la  Toscane  et  les  dits  Cantons.  Dans  le  cas 
cependant,  ce  que  Dieu  ne  veuille  y  que  quelque 
difficulté  s^élevait  sur  Inobservation  de  ces  Traités^ 
ou  que  quelque  différend  eût  lieu  entre  le  Grand-- 
Duché  et  les  dites  Régences,  la  Sublime  Porte  s*en^ 
gage  dinterposer  ses  bons  effices  les  plus  efficaces 
pour  rétablir  la  paix  et  la  bonne  harmonie  entre 
lés  2  Parties. 

JlX/.  Les  Plénipotentiaires  des  2  Parties  après 
avoir  signé  et  scellé  de  leur  Sceau  les  Articles  et 
les  conditions  susmentionnés  du  présent  Traité  de 
Paix  y  d Amitié,  et  de  Commerce,  les  transmettront 
immédiatement  à  leurs  Cours,  et  aucune  des  2  Par-- 
ties'ne  permettra  qu'il  y  soit  contrevenu  ou  porté 
atteinte  en  aucune  manière.  Ils  promettent  en  om— 
tre  que  le  présent  Traité  sera  accepté  et  ratifié 
formellement  par  les  2  Augustes  Souverains  Con^ 
tractans,  dans  Pespace  de  90  jours,  à  compter  de 
celui  de  la  signature,  ou  plutôt,  si  faire  se  peut, 
et  que  les  21  Articles  susdits  seront  religieusement 
observés  des  2  Parties  sans  le  moindre  changement 
ou  altération. 

Conclusion. 

Et  les  Plénipotentiaires  Ottomans  susmention^ 
nés  TtCayant  remis,  en  vertu  des  Pleinpouvoirs  dont 
ils  sont  munis,  un  Instrument  de  ce  Traité  rédigé 
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XIX.  Nel  caso  che  la  pace  ed  amicizia  conchisa  1883 
fra  i  2  Serenissimi  Sovrani  venisse  ad  esaere  (cio  che 
Dio  tenga  lontano)  cangiata  în  inimicizia,  tutti  i  Mer- 
canti  e  Sudditi  délie  2  Parti  Contraenti  che  si  trovas- 
aero  per  mare  o  per  ferra  9  dovranno  e^sere  a  tepfipo 
prefenuti,  aflSnchë  dopo  aver  regolate  le  loro  pendenze 
pecuniaric  possano  senza  ostacolo  o  detrimento  dirigerai 
coUe  loro  propriété  verso  iconfini. 

XX.  I  rapport!  di  navi^azione  e  di  Commercio  fra 
la  Toscana  e  i  Canton!  Afiricani  trovandosi  già  regolati 
e  garantit!  da  Trattat!  speciall  esistent!  fra  il  Uran- 
Dacato  e  le  dette  Reg^enze,  e  tutto  facendo  sperare 
clic  quest!  Trattat!  continoeranno  ad  essere  inviolabil- 
mente  osservati  e  mantenuti^  le  2  Parti  Contraenti 
ghidicano  non  essere  pel  momento  necessaria  alcuna 
stipulaziéne  che  assicur!  le  relazion!  pacifiche  fra  la 
Toscana  e  i  detti  Canton!.  Non  pertanto  nel  caso 
(che  Dio  non  yogliâ)  che  qualche  difficoltà  insorgesse 
suirossenrazione  di  questi  Trattat!,  e  che  alcona  dissi- 
denza  avesse  luogo  tra  il  Gran-Ducato,  e  le  dette 
Reggenze,  la  Sublime  Porta  siropegna  ad  interporre 
i  suoi  buoni  ofBcj  i  più  eflicnci  per  rbtabilire  la  pace 
e  la  buona^  armoma  ira  le,  2  Parti.  ^ 


XXL  I  Plenipotenziari  délie  2  Parti  dopo  avère 
firmati  e  muniti  del  loro  'Sigillé  gl!  Articol!  e  le  con* 
dizioni  sopra  menzionate  del  présente  Trattato  di  Pace, 
d'Amicizia,  e  di  Commercio,  gli  trasmetteranno  imroe- 
diatamente  aile  loro  Corti,  e  niuna  délie  due  Parti 
permetterà  che  vi  sia  contravvenuto  o  portato  altéra- 
zione  in  alcun  modo.  Promettono  inoltre  che  il  pré- 
sente Trattato  sarà  accettato  e  forroalmente  ratificato 
dai  2  Angust!  Sovrani  Contrattanti,  nello  spazio  di  90 
giorni,  a  contare  da  quelle  délia  firroa,  e  prima  ancora 
se  sarà  possibile,  e  che  !  21  Articol!  sopra  riportati 
saranno  religiosamente  osservati  dalle  2  Part!  senza  il 
minimo  cangiamento  o  alterazione. 

Conclusione. 
Ed  i  Plenipotenziaij  Ottomanni  sopra  menz!onatt 
avendo   rime^so  in   forza  de!  Pleni-poteri  onde  sono 
muniti,   un  Istrumento  di  questo  Trattato  redattQ  in 
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1833  e/z  langue  Turque  ^  signé  en  pleine  et  due  Jorme\ 
je  leur  ai  également  détiuré^  daprèa  les  Pleinpour- 
iH)irs  dont  je  suis  muni^  le  présent  Traité  de  faix, 
d^jimitié  et  de  Commerce^  rédigé  en  langue  tran*- 
çaissy  comme  Instrument  légitime  que  fai  signé  et 
muni  du  Sceau  de  mes  jirmes. 

Constantinople  ^  ce  ±2.  Février  1833* 

(£.&)  D'Ottrstsls. 

Nous  avons  approuvé  et  approuvons  le  Traité 
ci  dessus^  en  tout  et  chacun  des  jirticles  qui  y  sont 
contenus 9  déclarçmt  quHl  est'  accepté^  ratifié,  ep 
confirmé^  et  promettant  quHl  sera  inviolablenient 
observé. 

En  foi  de  quoi  sont  données  les  présentes  ^  sig^ 
nées  de  notre  main^  contresignées  et  scellées  de  no^ 
tre  Grand  Sceau  Rçyal. 

Fait  à  Florence^  le  2*  Mai,  de  Van  de  grâce 
1833. 

Leovozj}^ 
v.  fossombxovi. 

Gastano  Casisi. 

La  ratifica  per  parte  di  Saa  Maestà  il  Soltano  è 
stata  eaeguita  nei  primi  del  mese  di  Clierval,  anno 
dell'Egira  1249  (meta  del  Febbrajo  1834.;) 

Il  cambio  dei  due  solenni  Atti  di  ratifica  è  stato 
poi  effettuato  a  Costantinopoli  il  A  17  del  predetto 
mese  di  Febbrajo  1834,  ira  S.  E.  il  Sig,  Barone  di 
Stûrmer,  Invtato  Straordinario  e  Ministre  Plenipoten- 
ziario  di  Sua  Maestà  Impériale  e  Reale  Apostolicaf 
munito  di  spécial  relative  mcarico  dalla  Corte  di  Tos- 
cane ,  con  rmterTento  del  Si^nor  Commendatore  Fedele 
Quaglia  Segretario  délia  Missione  Granducale  presse 
la  Sublimef  Porta  par  una  parte,  ed  i  due  Plenipo^ 
tenziaij  Ottomanni  le  LL.  EË.  Bedschet  Erendi,  Prési- 
dente aile  Conferenze  del  Divano,  e  Mehemed  Akif 
Reys-Bfendi,  con  Hntervento  dei  respettivi  Funzionaij 
Ottomanni,  per  Taltra  parte. 
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fingoa  Torca,  firmato  in  plena  e  débita  forma,  io  ho  1833 
loro  egiialmente  rilasciato  in  segoito  dei  Pleni-poteri 
di  cai  sono  manito,  il  présente  Trattato  di  Pace,  di 
Amidzia  e  di  Commercio  redatto  in  Lingua  Francese, 
corne  legittimo  Istraroento  cbe  ho  firmato  e  manito 
del  Sigillé  délie  mie  Armi. 

Costantinopoli,  le  12  Febbràjo  1833. 

(L.  S.)  D'Ottbnfels. 

Noi  abbiamo  approvato  e  approviamo  il  Trattato* 
sopraenunciato  in  o^ni  e  ciascuno  degli  Articoli  cbe  vi 
son  contenoti,  dicbiarando  che  è  accettato,  ratificato 
e  con formate,  e  promettendo  che  sarà  inyiolabilraente 
ossenrato. 

In  fede  di  che  sono  emesse  le  prescrit!,  firmate 
di  nostra  mano,  contrassegnate  e  sigillate  collNostro. 
Gran  Sigillé  Reale. 

Fatto  a  Firenze,  li  2  Maggio  dell^anno  di  grazia 
1833. 

Leopoldo. 
v.  fossombbont. 

Gabtano  Casini. 


1^. 

Corwention  préliminaire  d'amitié,  de 
commerce  et  de  navigation  entre  la 
France  et  la  République  de  Vene-* 
zuela.  Conclue  et  signée  à  Caracas 
le  ii.  Mars  1833. 

(Bolleâa  des  Lois  de  la  France.    1884.   Juin.) 

{Les  Ratifications  ont  été  échangées  à  Caracas  le 
3.  Janvier  1834.) 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Français  et  la  République 
de  Venezuela,  étant  également  animés  do  désir  de  ré- 
gulariser l'eiistence  des  relations  de  commerce  qui  se 
•ont  établies  depuis  plusieurs  années  entre  les  Etats 
de  Sa  Maj.  le  Roi  des  Français  et  la  République  de 
Venezuela  »  d'en  favoriser  le  développement  et  d'en  per- 
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ISSBpétuer  la  durée  par  un  Traité  d'amitié,  de  commerce 
et  de  naTiçation,  oui  consacrerait  en  même  temps  d'ane 
manière  solennclle  la  reconnaissance  par  Sa  Maj.  le  Roi 
des  Français  de  Tindépendance  de  la  Répabliqae  de 
Venezuela; 

Mais  considérant  que  la  conclusion  de  ce  Traité 
ne  saurait  avoir  lieu  aussi  promptement  oue  le  réclame 
rintérét  des  deux  Pays ,  et  youiant  que  leurs  relations 
réciproques  soient  dès  à  présent  placées  sur  un  pied 
Conforme  aux  sentimens  mutuels  d'affection  qui  animent 
8a  Maj.  le  Roi  des  Français  et  la  République  de  V^ 
liezuela,  ont  nommé  dans  ce  but  pour  leurs  Commis* 
■aires  respectifs,  savoir: 

Sa  Maj.  le  Roi  des  Français,  M.  Augustin  Jean 
Mahélin,  son  Consul  à  Caracas  et  la  Guaira; 

Et  le  Président  de  la  République  de  Venexuela, 
M.  Joseph  Eusèbe  Gallegos,  Conseiller  du  Grouverne- 
ment; 

Lesquels  i  après  s'être  communiqué  leurs  Pouvoirs, 
sont  convenus  des  Articles  suivants: 

Art.  I.  Les  Agents  Diplomatiques  et  Consulaires, 
les  Citoyens  de  toute  classe,  les  Navires  et  marchan- 
dises des  Etats  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Français, 
jouiront  de  plein  droit  dans  la  République  de  Vene* 
zuela^  des  franchises,  privilèges  et  immunités  quelcon- 
ques ,  concédées  ou  à  concéder  à  la  Nation  la  plus  fa- 
vorisée; et  réciproquement,  les  Agents  Diplomatiques 
et^ Consulaires^  les  Citoyens  de  toute  classe,  les  Na- 
vires et  les  marchandises  de  la  République  de  Vene- 
zuela ,  jouiront  de  plein  droit  dans  les  Etats  de  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  des  Français,  des  franchises,  privilèges 
et  immunités  quelconques,  concédés  ou  à  concéder 
«  la  Nation  la  plus  favorisée,  et  ce,  gratuitement  dans 
les  2  Pays,  si  la  concession  est  gratuite,  ou  avec  la 
même  compensation  si  la  concession  est  conditionnelle. 

IL  Pour  la  meilleure  intelligence  de  TArticlel,  les 
2  Parties  Contractantes  conviennent  de  considérer  comme 
Navires  Français  ou  Vénézuéliens  ceux  qui,  de  bonne 
foi,  seront  la  propriété  des  Citoyens. respectifs,  quelle 
que  soit  leur  construction. 

III.  Les  Stipulations  d- dessus  exprimées  demea« 
reront  de  part  et  «d'autre  en  vigueur,  dfepuis  le  jour  de 
l'échange  des  Ratifications  jusqu'à  la  mise  à  exécntioo 
du  Traité  d'Amitié,  de  Commerce  et  de  Navigation 
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que  les  Parties -Contractantes  se  ràervent  de  conclarel833 
ultëriearement  entre  elles, 

IV.  La  présente  Convention  sera  ratifiée  par  Sa 
Majesté  le  Roi  des  Français  et  par  le  Président  de  la 
République  de  Venezuela,  ou  celui  qui  exercerait  ses 
fonctions,  après  l'approbation  préalable  du  Congrès  ^ 
Vénézuélien,  et  les  Ratifications  en  seront  échangées 
à  Caracas  le  plus  promptewent  possible. 

En  foi  de  quoi,  les  Commissaires  respectifs  ont 
signé  la  présente  Convention  et  y  ont  apposé  leur 
Cachet. 

Fait  en  la  Ville  de  Caracas,  le  11.  Mars,  de  l'an 
du  Seigneur  1833. 

(L.S.)  AuG.  Mahblin. 

(L.S.)  JosB  E.  Gallegos. 


17. 

Article  explicatifs  et  complémentaire 
à  la  convention  concernant  la  Sou- 
veraineté  de    la  Grèce,   signée   le  7. 
Mai  1832  à  Liondres  entre  la  Grande- 
Bretagne  j    la  France,   la   Russie   et 
la  Éavière.    En  date  du  30-  Avril 
1833. 
(Journal  des  Débate.  1833.) 

Les  Cours  de  la  Grande  Bretagne,  de  Bavière, 
de  France,  et  de  Russie,  reconnoissant  l'utilité  de 
mieux  préciser  le  sens ,  et  de  compléter  les  dispositions 
de  l'Article  VIII.  de  la  Convention  signée  entre  les 
dites  Cours  à  Londres  le  7. Mai,  1832,  sont  conve- 
nnes  de  ce  qui  suit: 

Article  Unique.  La  Succession  à  la  Couronne 
et  à  la  Dignité  Royales  en  Grèce  dans  la  branche  du 
Prince  Otbon  de  Bavière,  Roi  de  la  Grèce,  comme 
dans  les  branches  de  ses  Frères  puinés,  les  Princes 
Lnitpold  et  Adalbert  de  Bavière,  lesquelles  ont  été 
éventaellement  substituées  à  la  branche  du  dit  Prince 
Odioo  de  Bavière,  par  PArticle  VIII  de  la  Conrention 
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1833  de  Londres  du  7.  Mai,    1832,   aura  lieu   de  mdle  en 
mdle  par  ordre  de  primogëniture. 

Les  femmes  ne  seront  habiles  à  succéder  à  la 
Couronne  Grecque  que  dans  le  cas  de  Textinction  to- 
tale des  héritiers  légitimes  mâles  dans  toutes  les  3  bran- 
ches de  la  Maison  de  Bavière,  ci -dessus  désignées: 
et  il  est  entendu  que,  dans  ce  cas,  la  Couronne  et  la 
V  Dignité  Royales  en  Grèce  passeront  à  la  Princesse, 
oa  aux  descendans  légitimas  de  la  Princesse,  qui,  dans 
l'ordre  de  la  succession ,  ^  se  trouvera  être  la  plus  rap- 
prochée du  dernier  Roi  de  la  Grèce. 

Si  la  Couronne  Grecoue  vient  à  passer  sur  la  tête 
d'une  femme,  les  descendans  légitimes  mâles  de  celle- 
ci  obtiendront,  à  leur  tour,  la  préférence  sur  les  fem- 
mes, et  monteront  sur  le  Trône  de  la  Grèce  par  or- 
dre de  primogéniture.  Dans  aucun  cas,,  la  Couronne 
Grecque  ne  pourra  être  réunie  sur  la  même  tête  avec 
la  Couronne  d'un  Pays  étranger. 

Le  présent  Article  Explicatif  et  Complémentaire 
aura  la  même  force  et  valeur^  que  s'il  se  trouvait  in- 
séré mot  pour  mot  dans  la  ÛonTention  du  7.  Mai ,  1832. 
Il  sera  ratifié,  et  les  ratifications  en  seront  échangées 
le  plutôt  que  faire  se  pourra. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  respectifs  l'ont 
signé,  et  y  ont  apposé  le  Cachet  de  leurs  Armes. 

Fait  à  Londres,  le  30.  Avril,  l'An  de  Grâce,  1833. 
(L.  S.)  A.  DE  Cetto. 

(L.  S.)  Palmpbston. 

(L.  S.)  Tâlleteand. 

(L.  S.)  LlETElf. 
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la 

Protestation  du  Roi  des  deux  Siciles 
contre  la  reconnaissance  de  la  Prin- 
cesse Donnu  Marie  Isabelle  Louise 
comme  Princesse  héréditaire  de  la 
Couronne  d'Espagne.  Datée  Naples, 
le  i8.  Mai  1833. 

(Communlqnëç  par  le  Ministre  Neapolitain  accrédité  à 

la  Coar  d'Espagne,   au  Gouvernement  de  Sa  Majesté 

cathoiiqua) 

Ferdinand  II,  par  la  Grâce  de  Dieu  Roi  de  deux 
Siciles,  de  Jérusalem  etc.,  Duc  de  Parme,  Plaisance, 
Castro  etc.  etc.  Grand -Prince  héréditaire  de  Toscane 
etc.  etc.  etc. 

Nous  avons  appris,  avec  le  plus  profond  regret,  que 
Sa  Majesté  Catholique  par  son  Décret  du  4.  Avril  der- 
nier avait  convoqué  les  Certes  Espagnoles  pour  le  20. 
Juin  prochain,  pour  leur  faire  prêter  serment  à  Son 
Altesse  l'Infante  Donna  Marie  Isabelle  Louise  comme 
Princesse  héréditaire  de  la  couronne  d'Espagne  et  pour 
leur  faire  sanctionner  par  cet  Acte  le  nouvel  ordre  de 
Succession  qu'elle  se  propose  d'établir  par  sa  Pragma- 
tique Sanction  du  29.  Mars  1830,  dérogeant  à  celle 
promulguée  par  Philippe  V.  dans  la  Loi  du  10.  Mai  1713. 

Dans  ces  circonstances,  considérant  que  ladite  Loi 
de  1713  a  été  publiée  par  le  Chef  d'une  nouvelle 
Dynastie,  avec  toutes  les  conditions  indispensablement 
requises  pour  sa  validité,  et  dans  un  tems  où  des^  cir- 
constances tout-à-fait  extraordinaires  et  critiques  juM- 
fiaient  la  nécessité  d'une  nouvelle  Loi  de  Succession; 
que  c'est  une  Loi  consacrée  par  plus  d'un  siècle  d'exi- 
stence non  interrompue;  quelle  a  été  la  conséquence 
forcée  des  stipulations  oui  Assurèrent  le  Trône  d'Espagne 
a«  PeUt-fils  de  Louis  XIV,  et  à  ses  Descendans  m^es, 
et  que  les  puissantes  raisons  qui  la  produisirent  sont 
encore  subsistantes; 

Considérant  qu'un  ordre  de  succession  ainsi  établi, 
de  l'agrément  et  sous  la  garantie  des  principales  Puis- 
sances de  l'Europe,   et  reconnu  dans  divers  Traités 
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1833  aticcessivement  conclus  avec  cen  mêmes  ^  Puissances, 
est  devenu  iibligatoire  et  inaltérable,  et  a  transmis  à 
tous  les  Descendans  de  Philippe  V,  des  droits  qui, 
obtenus  au  prix  du  sacrifice  d'autres  droits,  ne  peuvent 
être  délaissés  sans  préjudice  pour  eux,  et  sans  les 
exposer  à  manquer  au  respect  dû  à  Tillustre  Chef  et 
fondateur  de  leur  Dynastie; 

Nous  sommes  convaincus  que,  lorsqu'une  Loi  Fon- 
damentale semblable  a  été  adoptée.  Personne  n'a  le 
pouvoir,  d'après  les  principes  de  législation' universelle, 
d'y  faire,  tant  que  subsistera  la  dynastie  du  législateur, 
aucune  innovation  on  changement,  sous  quelque  motif 
ou  prétexte  que  ce  soit.  Ainsi,  comme  le  droit  acquis 
à  la  succession  à  la  Couronne  d'Espagne  appartient 
aux  Descendans  mâle;  de  Philippe  V,  et  à  chacun 
suivant  le  rang  et  la  priorité  de  sa  naissance,  lors  de 
la  mort  du  dernier  possesseur  de  la  Couronne,  la  suc- 
^  cession  est  dévolue  de  plein  droit  au  fils  aine  de  la 
branche  ainée,  comme  Prince  le  plus  proche  du  décédé, 
et  le  successeur  ne  tient  son  droit  d'aucun  acte  de  son 
prédécesseur,  mais  de  Dieu  seul«  et  de  cette  Loi  in- 
violable par  laquelle  a  été  établi  l'ordre  de  succession. 
Il  est  évident  aussi  que  si  cette  Loi  était  détruite, 
tous  les  efforts  des  Monarques  Européens,  au  commen- 
cement du  siècle  dernier,  pour  rétablissement  d*un 
juste  équilibre  entre  leurs  divers  Etats,  auraient  été 
vains,  et  il  ne  manquerait  pas  de  justes  motifs  pour 
craindre  le  retour  d'une  guerre  sanglante  de  succession. 

En  conséquence,  conformément  aux  mesures  adop- 
tées par  notre  auguste  Père  pour  la  conservation  de 
ses  droits,  sous  la  date  du  22.  Septembre ,  1830,  nous 
croyons  de  notre  devoir»  de  notre  honneur,  indis- 
pensable pour  nos  droits  royaux,  ,  comme  pour  l'ac- 
complissement des  devoirs  sacrés  ou'impose  le  rang 
où  il  a  plu  à  la  Divine  Providence  ae  nous  placer,  de 
protester  formellement  comme  de  fait  ici  nous  pro- 
testons, en  face  des  Souverains  légitimes  de  toutes  les 
Nations,  contre  la  Pragmatique  Sanction  du  29.  Mars, 
1Ô30;  et  contre  tout  acte  qui  pourrait  altérer  ou  af- 
fecter ces  principes,  qui  jusqu'ici  ont  fait  la  base  du 
pouvoir  et  cie  la  splenoeur  de  la  maison  de  Bourbon, 
et  des  V  éventuels  et  incontestables  droits  sacrés  qui 
nous  sont  transmis  par  la  Loi  Fondamentale  dé  Siiic- 
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ceiMOQ  jasqu'id  reUgieusement  observée,   et  achetée  1633 
«a  prix  d'énormes  sacriâces. 

Notre  présente  Protestation  solennelle  sera  corn-  • 
muniquée  à  tontes  les  Cours,  et  des  Copies  revêtues 
de  notre  Signature  et  du  Sceau  de  nos  Armes  Royales, 
ain^i  que  de  la  Signature  dé  notre  Ministre  des  Affaires 
Etrangères,  seront  déposées  au  Département  d'Etat 
de  la  Justice  et  de  la  Grâce,  et  au  Bureau  du  Pré- 
sident du  Conseil  des  Ministres. 

N  Ferdinand. 

AnT»  STAtELLA. 


19. 

Convention  conclue  à  Londres  le  2U 
Mai  1833  entre  la  France ,  la  Grande 
Bretagne  et  le  Royaume  des  Pays- 
Bas,  dans  le  but  de  rétablir  entre 
elles  les  relations  telles  qu^elles  ont 
existé  avant   le  mois  de  Novembre 

1832. 

LL.  MM.  le  roi  des  Français  et  le  roi  du  Ro- 
Ttome-'uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande»  et 
le  roi  des  Pays-Bas,  grand -duc  de  Luxembourg, 
désirant  rétablir  entre  elles  les  relations  telles  qu'elles 
ont  existé  avant  le  mois  de  Novembre  1832»  ont  ré- 
solu de  conclure»  à  cet  effet,  une  convention,  et  ont 
nommé,  pour  leurs  plénipotentiaires,  savoir:  etc.*} 

Lesquels,  après  avoir  échangé  leurs  pleins  pou- 
voirs trouvés  en  bonne  et  due  forme,  ont  arrêté  et 
signé  les  Articles  qui  suivent: 

Art.  1er.  Aussitôt  après  l'échange  des  ratifications 
de 'la  présente  convention,  LL.  MM^.  le  Roi  des  Fran- 
çais et  le  roi  du  royaume  -  uni  de  la  Grande-Bretagne 
et  d'Irlande  lèveront  l'embargo  qu'elles  ont  mis  sur  les 

*)  France:  Ministre  des  affaires  étrangères,  le  duc  de  Broglie; 
Plénipotentiaire  à  Londres ,  le  prince  de  Talleyrand* 

Qrande- Bretagne!  Ministre  des  affaires  étrangères,  et  Plé- 
nipotentiaire, Lord  Palmeraton. 

Paja-Baa:   Plénipotentiaire  M.  Salomon  Dedel. 

Notâv.  Séries   Tome  IF.  G 
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1833  yaisseaax,  bàtlmens  et  marehandises  appartenant  anx 
sujets  de  S. M.  le  roi  des  Pays-Bas;  et  tous  les  bà- 
timens  détenus,  avec  leurs  cargaisons,  seront  sur-le- 
champ  relâches  et  restitués  à  leurs  propriétaires  respectifs. 

Art  2.  A  la  même  époque,  les  militaires  néerlan- 
.  dais,  tant  ceux  de  la  marine  que  de  J*armée  royale, 
actuellement  retenus  en  France,  retourneront  dans  les 
Etats  de  S.  M.  le  roi  des  Pays -Bas,  avec  armes,  ba- 
gages, voitures,  chevaux  et  autres  objets,  apparte- 
nant aux  corps  et  aux  individus. 

Art.  3.  Tant  que  les  relations  entre  la  Hollande 
et  la  Belgique  ne  seront  pas  réglées  par  un  traité  dé« 
finitif,  S.  M.  Néerlandaise  s'engage  à  ne  point  recom- 
mctncer  les  hostilités  avec  la  Belgique,  et  à  laisser  la 
navigation  de  TEscaut  entièrement  Vibré. 

Art  4.  Immédiatement  après  rechange  des  rati- 
fications de  la  présente  convention,  la  navigation  de 
la  Meuse  sera  ouverte  au  commerce,  et  jusqu'à  ce 
qa*uo  règlement  définitif  soit  arrêté  à  ce  sujet,  elle 
sera  assujettie  aux  dispositions  de  la  convention  signée 
à  Mayence  le  31.  Mars  1831 ,  pour  la  navigation  du 
Rhin,  en  autant  que  ces  dispositions  pourront  s'appli- 
quer à  la  dite  rivière. 

Les  communications  entre  la  forteresse  de  Maest- 
richt  et  la  frontière  du  Brabant  septentrional,  et  entre 
la  dite  forteresse  et  l'Allemagne,  seront  libres  et  sans 
entraves. 

Art  5.  Les  hautes  parties  contractantes  s'engagent 
à  s'occuper  sans  délai  du  traité  définitif,  qui  doit  fixer 
les  relations  entre  les  Etats  de  S.  M.  le  roi  des  Pays- 
Bas,  grand -duc  de  Luxembourg,  et  la  Belgique.  El- 
les inviteront  les  cours  d'Autriche,  de  Prusse  et  de 
Russie  à  y  concourir. 

Art.  6.  La  présente  convention  sera  ratifiée  et  les 
ratifications  en  seront  échangées  à  Londres,  dans  les 
dix  jours,  ou  plus  tôt  si  faire  se  peut. 

En  foi  de  quoi,  les  plénipotentiaires  respectifs 
l*ont  signée  et  y  ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  à  Londres,  le  21.  Mai,  l'an  de  .grâce  mil 
huit  cent  trente -trois. 

Article  explicatif. 
Il  est  convenu,    entre   les   hautes  parties  contrac- 
tantes, que  la  stipulation  relative  à  la  cessation  des  ho- 
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stifitës,  renferinee  dans  l'art.  3.  de  la  convention  de  ce  jour,  1833 
comprend  le  grand-duché  de  Luxembourg  et  la  partie 
du  Limbourg  occupée  provisoirement  par  fes  troupes 
belges.  Il  est  également  entendu  que,  jusqu'à  la  con- 
clusion, du  traité  définitif  dont  il  est  fait  mention  dans 
le  dit  article  3.  de  la  convention  de  ce  jour,  la  navi- 
gation de  l'Escaut  aqra  lieu  telle  qu'elle  existait  avant 
le  1er  Novembre  1832. 

Le  présent  article  explicatif  aura  la  même  force 
et  valeur  que  s'il  était  inséré  mot  à  mot  dans  la  con- 
vention de  ce  jour.  Il  sera  ratifié ,  et  les  ratiÇcations 
en  seront  échangées  en  même  temps  que  celle  de  la 
dite  convention. 

En  foi  de  quoi ,  les  plénipotentiaires  respectifs  l'ont 
signé,   et  y  ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 

f^ait  à  Londres,  le  21.  Mai,  l'an  de  grâce  mil  huit 
cent  trente  trois. 

Remarques  d^un  Publiciste  Belge  sur  la  convention 
du  21.  Mai  1833. 

Coèsidérées  da  point  de  vue  où  les  actes  secondaires  s'effacent, 
les  négociations  que  la  révolution  Belge  avait  fait  naître,  présen- 
tèrent, au  milieu  de  l'année  1833,  deux  résultats  principaux:  le 
traité  du  15.  Novembre  1831  et  la  convention  du  '21.  Mai  1833. 
Le  Traité  du  15.  Novembre  1831,  conclu  par  les  cinq  Grandes 
Puissances  —  T Autriche,,  la  Grande-Bretagne,  la  France,  la 
Pmsse  et  la  Russie  —  constitua  le  droit  public  du  nouvel  Etat 
Beige  par  rapport  à  l'Europe.  Cet  Acte  u'a  pu  dispenser  la 
Belgique  de  conclure  un  Traité  direct  avec  la  Hollande.  Ce 
Traité  direct  n'ayant  pu  être -conclu,  la  convention  du  SI.  Mai 
1833  avait  créé  un  état  intermédiaire.  La  convention  du  21.  Mai 
1833  avait  laissé  subsister  le  traité  du  15.  Novembre  1831  comme 
droit  public  de  la  Belgique  par  rapport  à  l'Europe  et  comme  base 
de  négociations  directes  à  ouvrir  avec  la  Hollande.  Cest  ce  que 
les  négociations  reprises  à  Londres  en  Juillet  1833  et  suspendues 
sm  mois  de  Septembre  suivant,  ont  démontré.  La  suspension  des 
Bégociations  avait  laissé  la  Belgique  en  jouissance  de  tous  les 
avantages  du  status  quo  du  21.  Mai  1833.  La  Conférence  de 
I^ndres  avait  cru  devoir  mettre  le  gouvernement  hollandais  en 
demeure  de  remplir  les  engagemens  pris  par  lui  de  produire  le 
consentement  de  la  Diète  germanique  et  des  agnats  de  la  maison 
de  Nassau  à  la  cession  et  à  l'échange  du  Luxembourg  wallon* 
Cest  après  cette  mise  en  demeure  que  le  gouvernement  hollandais 
s'est  adressé  depuis  à  la  Diète  à  Francfort  et  aux  agnats  de  la 
maison  de  Nassau  pour  obtenir  le  consentement  nécessaire.  En, 
absence  de  ce  consentement  les  négociations  sont  restées  suspendues 
—  suspensioifc  qui  cependant  U'a  porté  aucune  atteinte  au  status 
quo  du  21.  Mai  1833.    Le  double  principe  sur  lequel  a  reposé  la, 
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1833  poliftiqve  de  Ia  Belgiqae  a  été  depuis  cette  époqne:  Point  d'Aban- 
don da  status  quo  arent  rarrangement  définitif  avec  la  Hollande  ei 
pas  de  reprise  6tA  nêgocialioos  à  Londres  pour  parvenir  à  cet 
arrangement,  qu'après  l'adhésion  de  la  Diète  germanique  et  de  la 
maison  de  Nassau  aux  stipulations  territoriales  —  politique  résu- 
mée  en  ces  termes  dans  la  réponse  faite  par  le  Roi  Léopold  à 
redresse  de  la  chambre  des  Représentans  belges,  le  19.  Péfrier 
1834:  *'Je  ne  consentirai  point  à  ce  que  mon  goureniement  se 
désiste  en  aucune  manièrja,  avant  Tarrangement  définitif,  de  Tétak 
de  possession  qui  nous  est  garanti.**  Ainsi  il  est  probable  que 
rioterruption  pure  et  simple  des  négociations  de  la  part  de  la 
Belgique  se  prolongera  tant  que  la  Hollande  n'aura  pas  rempli  1» 
condition  dont  Taccomplissement  préalable  a  été  exigé  en  Septem- 
bre 1833.  La  Belgique  d*ailleurs  parait  sans,  intérêt  direct  dan» 
les  difficultés  qui  ont  retardé  jusqu'ici  la  solution  de  la  questioa 
luxembourgeoise  par  la  Diète  germanique  et  les  Agnats  de  la 
maison  de  Nassau.  La  principale  de  ces  difficultés  consiste  à 
savoir  si  la  rive  droite  de  la  Meuse  sera  réunie  en  entier  à  Is 
Hollande,  sans  égard  à  réchange  supposé  arec  une  partie  de 
Luxembourg,  ou  bien  réunie  à  la  confédération  germanique  comme 
snbsituée  au  Luxembourg  wallou  -  qnMtlon  grave  sans  doute 
pour  1* Allemagne,  pour  la  Hollande,  pour  la  France < aussi,  qui,  si 
elle  n'était  point  liée  par  le  Traité  du  15.  Novembre  1831,  aurait 
k  examiner  jusqu'à  quel  point  il  peut  lui  convenir  que  la  confédé- 
ration germanique  prenne  position  sur  la  Meuse.'  Spectateur  en 
quelque  sorte  de  ces  débats,  la  Belgique  s*est  bornée  de  se  main- 
tenir dans  la  situation  négative  que  lui  a  donnée  la  convention  du 
SI.  Mai  1833  et  parait  de  n'en  vouloir  sortir  que  le  jour  où  Ton 

»         Tiendra  lui  dire:  Voici  le  consentement  de  la  Diète  germanique  et 
des  agnats  de  la  maison  de  Nassau  à  la  cession  de  Luxembourg. 
'    Ainsi  la  question  luxembourgeoise  avait  servi,  en  1830,  do  point 
de  départ  aux  négociatiops  pour  arranger  les  affaires  de  la  Bel- 
gique et  de  la  Hollande,  qui  sont  venues  en  1833  se  heurter  aa 
obstacle. 


Quant  à  la  question  de  Luxembourg  Vi»  Sothomht  Fauteur 
de  VBssai  historique  et  politique  sur  la  révolution  belge  (3me  édit. 
Bruxelles,  1834.)  observe  (P.  410):  Le  duché  de  Luxembourg,  depuis 
aa  réunion  aux  états  de  Bourgogne,  sous  Philippe  le  Bon  1461, 
a  partagé  constamment  le  sort  des  provinces  méridionales  des  Pajrs- 
Bas.  11  était  placé  depuis  1548,  avec  ses  provinces,  dans  le 
cercle  de  Bourgogne,  tandis  que  la  principauté  de  Liège,  qui 
formait  un  état  distinct  des  Pays-Bas,  faisait  partie  du  cercle  de 
Westphalie  du  ci -devant  empire  germanique.  II  est  compris  dans 
les  Traités  sous  la  dénomination  jgénérale  de  Pays-Bas  et  notam- 
ment dans  le  Traité  d'Utreciit  du  11.  Avril  1715,  par  lequel  les 
Pays-Bas  ont  été  cédés  à  la  maison  d'Autriche.  Comme  partie 
intégrante  de  la  Belgique,  il  a  été  réuni  à  la  république  française 
par  la  loi  du  9  vendémiaire  an.  IV  (1er  Octobre  1795)  intitulée: 
Loi  sur  la  réunion  de  la  Belgique  et  du  pays  de  Liège  à  la 
République,  Le  Traité  de  Campo  Formto,  et  celui  de  Lunevîile 
(du  9.  Févr.  1801)  ont  sanctionné  cette  réunion  en  y  comprenant 
le  Luxembourg  sous  la  dénomination  générale  de  Pays -Bat  au- 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Bretagne  et  la  Hollande.  101 

trichions  OQ  de  ci  ^  devant  proUnees  Belgique^.  Le  système  qat  1833 
tend  à  faire  considérer  ]*aocien  duciié  de  Loxembonrg  comme  un 
état  distinct  des  Pays-Bas  aotridiiens  on  espagnols  n'a  aucun 
fondement  historique.  Le  Président  Neny  dans  ses  Mémoires 
hùtoriques  et  politiques  sur  les  Paye  "Bas  autrichiens  %  ne  fait 
aucune  distinction  entre  le  duclié  de  Luxembourg  et  les  autres 
provinces.  La  province  de  Luxembourg  n'a  eu  de  rapports  parti- 
culiers avec  l'Allemagne  qu'en  vertu  ^t%  Traités  de  1815  qui  Poiil 
considéré  comme  substitué  aux  quatre  anciennes  possessions  de  la 
maison  de  Nassau:  Hadamar,  Siegen,  Dietx  et  Nassan-Dillenbourg 
(Art  5  de  l'acte  général  du  9.  Juin  1816).  11  est  à  remarquer 
que  les  quatre  principautés  n'avalent  sur  une  surface  de  45  niitteat 
carrés,  qu'une  population  de  120,000  habitans,  tandis  que  le 
Luxembourg,  non  compris  le  duché  de  Bouillon,  en  avait  une  de 
269,000  habitans,  sur  une  étendue  de  120  milles  carrés  (Schoell 
HisttHre  abrégée  des  Traités  de  paix  T.  XL  pag.  123  et  124). 
Le  G  rend -duché  de  Luxembourg,  tel  qu'il  est  réduit  par  le 
Traité  de  Londres  du  15.  Novembre  1831,  comprend  une  popuhi- 
lion  d'environ  150,000  habitans;  c'est  plus  que  l'équivalent  des 
anciennes  possessions  nassauviennes.  En  conservant  la  possession 
dn  pays  de  Luxembourg,  la  Belgique  avait  pour  elle  le  fait  ancien; 
elle  avait  contre  elle  le  texte  des  Traités  de  1815;  mais  jusqu'à 
quel  point  pouvait -on  lui  opposer  ces  Traités?  Le  roi  des  Pays- 
Bas,  Grand -Duc  de  Luxembourg  lui-même  s'était  désarmé  à 
Favance,  en  les  violant  à  l'égard  de  Luxembourg,  pendant  quinze 
ans;  et  pendant  quinze  ans  la  Diète  germanique  avait  toléré  cette 
violation,  l'avait,  en  quelque  sorte,  sanctionnée  par  son  silence. 
Pour  se  conformer  k  ces  Traités,  le  Roi  Grand- Duc  aurait  dû 
constituer  à  part  le  Grand -duché  de  Luxembourg,  créer  des 
états  luxembourgeois  aux  termes  de  l'art.  13  de  l'acte  fédéral ,  en 
mm  mot  gouverner  le  Grand-duché  comme  une  principauté  distincte 
do  royaume  des  Pays-Bas.  An  lieu  de  cela,  qu'a -t- il  fait?  H 
n  incorporé  le  Grand -duché  au  royaume.  Il  a  appliqué  au  Grand* 
duché  les  conditions  mises  à  la  fondation  du  royaume  par  les  huit 
articles  de  Londres  du  21.  Juillet  1814  *).     11  m  aboli  le  droit 


*)  II  serait  fastidieux  d'énumérer  tous  les  faits  qui  attestent  que 
pendant  16  ans  le  G  rend -duché  de  Luxembourg  a  été  con- 
sidéré comme  partie  intégrante  du  royaume  des  Pays-Bas  et 
comme  une  des  oeuf  provinces  mériidionales.  La  révision  de 
la  loi  fondamentale  de  1814,  qui  a  sanctionné  la  réunion  des 
provinces  méridionales  et  septentrionales,  a  été  faite  en  com- 
mun, par  rétablissement  d'une  commission,  où  siégeait  un 
Luxembourgeois  (arrêté  du  27» -^t^ril  1815),  et  par  la  con- 
vocation des  notables  indistinctement  (procia motion  du  27 
Juillet  et  du  24  -^oût  i8i5).  Le  principe  d'une  représenta- 
tion égale  à  celle  des  provinces  septentrionales  ayant  été 
admis  pour  les  provinces  méridionales,  le  Grand -duché  de 
Luxembourg  a  été  appelé  à  nommer  quatre  députés  dans  les 
55  attribués  à  ces  dernières.  La  question  de  la  séparation 
dés  provinces  méridionales  d'avec  les  provinces  septentrionales 
ayant  été  au  Septembre  1830,  soumise  aux  Etats  -  généraux, 
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1833sp^<:utl  de  loccejuion;  en  proposant  la  loi  da  25.  Mai  1816;  Il  a 
dépouillé  le  Grand -duché  de  son  caractère  germanique,  pour  en 
faire  une  province  beige.  Cette  réunion  ne  s*est  pas  opérée  à 
buis  clos,  mais  à  la  face  de  l'Europe;  pas  un  cabinet  ne  l'a 
Ignoré;  pas  un  cabinet  n'a  protesté.  Le  principe  de  l'incorpora- 
tion était  tellement  passé  dans  le  droit  public,  que  dans  les  Traités 
de  limites  conclus  avec  la  Prusse  en  1816,  le  Grand -duché  de 
Luxembourg  est  compris  dans  la  dénomination  générale  de  royaume 
(les  Pays-Bas»  La  réunion  du  Luxembourg  au  royaume  des 
Pays  «-Bas,  son  assimilation  aux  provinces  méridionales,  a  donc  été 
le  fait,  non  de  la  révolution  de  1830,  mais  de  la  volonté  du  Roi 
Grand -Duc,  volonté  respectée  pendant  quinse  ans.  S'il  y  a  en 
violation  des  Traités,  elle  date  de  1815:  la  confédération  germa- 
nique doit  s'en  prendre  an  Roi  Guillaume  et  le  Roi  Guillaume  à 
lui-même.  Par  cette  incorporation  le  Roi  Grand-Duc  avait  d'avance 
associé  le  Grand -duclié  aux  destinées  belges;  si  cette  province 
avait  été  constituée  comme  Etat  à  part,  la  natnre  des  diosea 
l'aurait  peut-être  tenue  en  dehors  d'une  révolution  qui  eût  éclaté 
dans  le  royaume  dès  Pays-Bas;  le  Grand -duché  étant  réuni  an 
royaume,  le  même  mouvement  devait  nécessairement  emporter  l'un 
et  l'autre.  Et  lorsque  le  Roi  Guillaume  a  imploré  l'aide  de  la 
confédération  allemande  pour  reconquérir  le  Luxembourg,  la  Diète 
à  Francfort  était  en  droit  de  répondre:  'Ml  y  a  en  faute  de  votre 
part;  il  ne  fallait  pas  chercher  a  libérer  le  Grand -duché  des  liens 
germaniques ,  et  le  condamner-  à  subir  le  sort  du  royaume  des 
Pays-Bas;  nous  ne  vous  devons  plus  rien."  La  révolQtion  belge 
'  a  pris  les  clioses  dans  l'état  où  les  avait  mises  le  Roi  Grand-Duc; 
elle  n'a  point  opéré  la  réunion  de  Luxembourg  à  la  Belgique; 
elle  l'a  maintenue.  Pouvait- elle  répudier  les  Luxembourgeois  en 
lenr  disant:  ''c'est  par  erreur  que  celui  qni  a  été  notre  maître 
nous  a  confondus  dans  la  même  communauté."  La  Belgique  n'a 
fait  d*appel  au  Luxembourg;  il' est  veno  à  celte.  Qu'on  le  re- 
marque /  bien ,  nous  ne  nous  prévalons  point  de  l'existence  des 
Traités  de  1815  pour  revendiquer  le  Luxembourg;  c'est  de  la 
violation  de  ces  Traités  que  nous  nous  prévalons.  Les  Trait étf  de 
1815  avaient  séparé  le  Luxembourg  des  provinces  belges;  malgré 
ces  Traités  le  Roi  Guillaume  a  considéré  le  Luxembourg  comme 
partie  intégrant^  des  provinces  belges;  la  révolution  a  adopté  le 
Ky^tême  du  Roi  Guillamne,  en  le  rétorquant  contre  lui. 


les  4  députés  luxembourgeois  ont  pris  part  an  vote.  •  Enfin 
les  55  députés  des  provinces  septentrionales  s'étant  constitués 
à  part,  le  20.  Octobre  1830,  les  quatre  députés  luxembourgeois 
se  sont  abstenus  de  siéger.  C'est  aussi  en  vertu  de  l'art.  6 
des  huit  articles  du  21.  Juillet  1814  que  le  Grand-duché  de 
Luxembourg  a,  pendant  quinze  ans,  contribué  au  payement 
des  dettes  mises  à  la  charge  du  royaume  des  Pays-Bas  et 
que  les  forêts  domaniales  situées  dans  le  Grand-dncbé  ont  été 
vendues  an  profit  dn  trésor  général  du  royaume. 

mots  de  AI.  Nothomh. 
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Notification  de  la  convention  conclue  le  21-  Mai  1833 
1833  entre  la  France^   la  Grande  Bretagne  et  la 
Hollande  au  Gouvernement  Belge  y  en  date  du 
i.  Juin  1833. 

Londres,  le  1er  Juin  1833. 

Les  sooftsignés,  rambassadeur  extraordinaire  de  Sa  Majesté 
le  roi  des  Français,  et  le  principal  secrétaire  de  Sa  Majesté  bri- 
tannique pour  les  affaires  étrangères ,  ont-  l'honneur  d'adresser  à 
M.  Tan  de  Weyer,  ministre  plénipotentiaire  de  Sa  Majesté  Je  roi 
des  Belles,  une  copie  de  la  convention  concise  le  21.  Mai,  entre 
eox  et  S.  Exe.  M.  Dedel,  envoyé  extraordinaire  de  Sa  Majesté 
le  rot  des  Pays-Bas,  et  dont  les  ratifications  ont  été  échangées 
le  29  du  même  mois. 

Les  soussignés  éprouvent  nne  grande  satisfaction  en  commu- 
niquant à  M.  van  de  Weyer  cette  convention  qui  ne  peut  être  que 
favorablement  accueillie  par  son  gouvernement,  puisqu'elle  assure 
d'abord  à  la  Belgique  une  suspension  d'hostilités  dont  le  terme 
s'étend  jusqu'à  la  conclusion  d'un  traité  de  paix  définitif.  Bile 
lni~ assure  également,  jusqu'à  la  conclusion  de  cette  paix,  la  jouis- 
•ance  entièrement  libre  de  la  navigation  de  l'Escaut,  l'avantage 
Immédiat  de  l'onverture  de  la  navigation  de  la  Meuse,  conformé- 
ment aux  stipulations  du  traité  de  Vienne,  et  aux  dispositions  de 
la  convention  de  Mayence.  Si  elle  ne  àiet  pas  le  gouvernement 
belge  en  possession  des  forts  de  Lillo  et  LIefkenshoek,'  encore' 
occupés  par  les  troupes  fiol landaises,  elle  le  maintient  jusqu'au 
traité  définitif  dans  l'occupation  provisoire  des  districts,  plus  qu'é- 
quivalens,  du  Limbourg  et  du  Luxembourg. 

Le  gouvernement  belge  Observera  aussi  que  les  parties  con- 
tractantes dans  cette  convention  n'ont  pas  perdu  de  vue  un  arran-' 
gément  définftif  au  moment  où  elles  en  concluaient  un  préliminaire; 
et  que,  par  l'art  5,  elles  s'obligent  à  s'occuper  sans  délai  du 
traité   définitif. 

Les  soussignés  ont  encore  un  devoir  à  remplir:  le  gouverne- 
ment des  Pays-Bas  a  pris  l'engagement  envers  les  deux  Puissances 
de  ne  pas  recommencer  les  hostilités  envers  la  Belgique. 

Les  gouvememens  de  France  et  de  la  Grande-Bretagne  sont 
convaincus  que  Sa  Majesté  -le  roi  des  Belges  s'empressera  de 
prendre,  de  son  V:ôté,  un  engagement  équivalent,  et  s'obligera  à 
ne  pas  recommencer  les  hostilités  contre  le  territoire  hollandais, 
on  les  troupes  hollandaises,  aussi  long -temps  que  les  relations 
entre  la  Hollande  et  la  Belgique  ne  seront  pas  réglées  par  un 
traité  définitiC 

Les  deux  Puissances  se  sont  engagées  à  ce  que  les  communi- 
cations entre  la  forteresse  de  Maestricht  et  la  frontière  du  Brabant 
néerlandais,  et  entre  la  dite  forteresse  et  l'Allemagne,  resteraient 
libres  et  sans  entraves.  Cet  engagement  ne  fait  que  stipuler  la 
continuation  d'un  état  de  choses  qui  a  long -temps  existé  du  con- 
sentement déclaré  et  d'après  les  ordres  positifs  du  g6uveruement 
belge. 

Les  soussignés,  en  Invitant  le  gouvernement  belge  à  faire  aux 
deux  Puissances  une  déclaration  formelle  et  satisfaisante  sur  ces 
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1833  deux  points,  sont  donc  conraincus  qu'en  agissant  ainsi,  ils  ne  font 
que  réclamer  de  sa  part  ce  qu'one  impulsion  spontanée  de  ce 
gouvernement  Taurait  porté  à  offrir.  ' 

I^ea  soussignés  ont  Thonneur  d'offrir  à  M.  van  de  Weyer  l'as- 
surance de  leur  haute  considération. 

(L.  S.)  Tallstrand. 

•      -     '  '  (L.  S.)  Palherstom. 

jicte  d'jtdhésîon  de  la  Belgique  h  la  convention 
conclue  le  21.  itf^ï*  1^33  entre  la  France  ^  la  Grande 
Bretagne  et  la  Hollande  ^  en  date  du  iO.Juin  1833* 

Londres,    le  IO.Juin  1833« 

Le  soussigné,  envoyé  extraordinaire  et'  ministre  plénipoten- 
tiaire de  Sa  M&jeato  le  roi  des  Bdpes  près  Sa  Majesté, britannique, 
s'est  empresse  de  Irntumettre  h  «tn  guuvf^rnciîi^nt  la  copie  de  la 
convention  du  2t.  Moi  et  la  note  du  1er  Juin,  qne  LL.  KË.  MM. 
Fâmbass^deiir  Extraordmoire  de  Sa  Mfljejsté  le  roi  des  Français  et 
!g  prîdf-îpal  secrtHaini-d'Einl  de  Su  Majesté  britennique  pour  les 
fiflbïres  l'trnn^èrëA  lui  Qnl  fnlt  rtmnnenr  de  tul  Adresser» 

Ln  convention  du  Si,  Mti,  nmis  meltre  pleinement  à  exécu- 
tion )e  UhM  iUi  13,  ^Vl¥elnl>^e  IBHl^  assure  nénnmoins  à  la  Bel- 
gique la  jouïiijsannc  de  la  plupart  de*  avantages  matériels  attachés 
à  ce  trotté  ;  tu  gouventement  dn  Eol  ne  saurait  donc  l'accueillir 
qtfav^ec  salis fnctî on  et  cmit  pouvoir  la  considérer  comme  répondant 
en  partie  au  but  qiié  h  Fiantie  et  la  Grande-Bretagne,  dans  leur 
résoLutîûn  ferme  et  îiiviiriable  de  rt^mplir  leurs  engagemens,  se 
sont  proprosé  d'atteindre  en  conclunnt  la  rmnenlion  du  22.  Octobre 
I8a2,  eJ  comme  ét»\nt  un  «cliemineuient  à  lVxécuti<*n  intégrale  de 
toutcà  lejs  danses  qui  ont  éiè   garanties  à  la  Belj^îque. 

F^^rt  des  droits  qui  Jni  août  irrérocablemcnt  ucquis,  le  gou- 
vernement du  Rx>i,  tout  en  exprimant  ses  regrets  des  nouveaux 
retards  qui  peuvent  être  apportés  à  la  complète  exécution  du 
frnjyté  du  (3.  Novembre  1831,  étendra  avec  confiance  le  résultat 
d.es  Douvelles  n'é^ociatl.ons  annoncées  par  l'article  3  de  la  conven- 
tion, et  dans  lesquelles  les  Puissances  ne  peuvent  avoir  d'autre 
olget  que  d'aplanir,  par  des  arrangemens  de  gré  à  gré  entre  les 
deux  parties,  les  difficultés  qui  s'opposent  encore  à  l'exécution 
finale  de  ce  traité. 

*!  '  Il  reste  au  soussigné.,  pour  acberer  sa  tftche,  à  répondre  aux 
demandes  que  LL.  Exe.  ont  bien  voulu  soumettre  à  son  gouver- 
nement: il  s'estime  heureux  d'avoir  à  leur  communiquer  des  inten- 
tions entièrement  conformes  aux  vues  de  paix  et  de  conciliation^ 
dont  les  Pnissances  se  sont  montrées  animées  pour  raffermissement 
progressif  d'un  ordre  de .  choses  si  étroitement  lié  aux  grands 
intérêts  de  TEurope. 

En  souscrivant  en  Novembre  1830  à  la  suspension  d'arme» 
qui  lui  était  demandée,  la  Belgique  a  donné  un  premier  gage  de 
paix  et  de  conciliation;  les  engagemens  qu'elle  a  contractés  dès- 
lors  et  qu'elle  a  religieusement  observés,  se  trouvant  aujourd'hui 
fortifiés  par  l'armistice  Indéfini,  formellement  stipulé  dans  la  con- 
vention nouvelle,   le  Roi  n'hésite  pas  à  contracter  des  obligations 
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é<|oi?aUBtcf  k  celles  qai  résultent  pour  le  gooTemement  néerhui-  1833 
dais  de  Tarticle  3  de  cette  convention;  le  soussigné  est  dune 
aotorisé  à  déclarer  que  son  gouvernement  continuera  à  s'abstenir 
de  tonte  hostilité  envers  la  Hollande,  bien  entendu  que  la  Belgique 
sera  nfse  en  possession  des  avantages  que  lui  assure  la  convention 
do  SI.  Mai,  et  qu'elle  ne  sera  point  troublée  dans  cette  possession 
et  notamment  dans  la  jonissance  de  la  navigation  de  l'Escaut,  sur 
le  pied  où  elle  existait  avant  le  siège  de  la  citadelle  d'Anvers,  et 
de  la  navigation  de  la  Meuse,  conformément  aux  stipulations  du 
traité  de  Vienne  et  aux  dispositions  de  la  convention  de  Mayence, 
en  autant  que  ces  dispositions  pourront  s'appliquer  à  la  dite  rivière. 

Le  gouvernement  dn  Roi  s'engage  en  outre  à  continuer  un 
état  de  choses  qui  existe  depuis  le  commencement  de  l'année  1881» 
en  maintenant  libres  et  sans  entraves  les  communications  entre  la 
forteresse  de  Maastricht  et  la  frontière  du  Brabant  néerlandais,  et 
entre  ladite  forteresse  et  l'Allemagne. 

La  convention  du  21.  Mai  pourrait,  pour  la  mise  en  pratique 
de  certaines  stipulations ,  nécessiter  des  dispositions  réglementaires 
qui,  en  facilitant  les  relations  réciproques^  seraient  également 
avantageuses  aux  deux  parties  directement  mtéressées,  en  même 
temps  qu'elles  rentreraient  dans  les  vues  de  la  France  et  de  la 
Grande-Bretagne.  A  cet  égard,  le  soussigné  est  chargé  d'émettre 
le  voeu  que  les  stipulations,  auxquelles  il  est  ici  fait  allusion, 
soient  promptement  régularisées;  il  espère  que  LL. Exe.  accueilleront 
ce  voeu  dans  lequel  elles  ne  manqueront  pss  de  voir  nue  preuve 
nouvelle  do  désir  dont  le  gouvernement  du  Roi  est  animé,  comme 
eNes,  d'écarter  tout  ce  qui  pourrait  prolonger  un  é'at  d'irritation 
Botoelle  en  opposition  avec  les  intentions  pacifiques  manifestées 
dans  ces  dernières  circonstances. 

Le  soussigné  prie  LL>  Exe.  d'agréer  les  assurances  de  sa 
.  haote  considération. 

(L.  S.)  Stlvaix  vin  db  Wbtbb. 


20- 

Convention  entre  la  France  et  la 
Grande-Bretagne  pour  régler  le  mode 
de  transport  des  Dépêches  entre  les 
deux  Pays.  Conclue  et  signée  à  Lon- 
dres ^  le  iA^Juin  1833. 

(Bulletin  des  lois  de  la  Fronce.    1833.) 

(Les  Actes  de  Ratification  ont  été  échangés  à  Londres 
le  14.  Août  1833.) 

L'Administration  Générale  des  Postes  de  France, 
et  le   M^iitre  Général  des  Postes  de  la  Grande  Bre- 
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1833  tagne  et  d'Iriande,  désirant  donner  une  nouvdle  acti- 
vité aux  relations  des  2  Pays,  et  entretenir  les  rap- 
ports d^union  et  de  bonne  intelligence  qui  existent  en- 
tre les  Gouverneii^ents  et  les  Peuples  des  2  Etats* 

Nous ,  Joseph  -  Xavier  -  Antoine  Conte ,  Directeur 
de  r Administration,  et  Président* du  Conseil  des  Postes, 
Chevalier  de  la  Lécion  d'Honneur,  muni  des  pouvoirs 
de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Français,  en  date  de  Pari^, 
le  6.  Septembre,  1832,  d'upe  part; 

Et  d'autre  part,  nous,  Charles  Lennqx,  Duc  de 
Richmond,  Comte  de  Marcb,  Duc  de  Lennox  en  Ecosse, 
et  d'Aubîgny  en  France,  Chevalier  du  Très -Noble 
Ordre  de  la  Jarretière,  etc..  Maître  Général  des  Po- 
stes de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume- Uni  de  ila 
Grande  Bretagne   et  d'Irlande,   etc.,  etc.»  muni  des 

()ouvoirs  de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume -Uni  de 
a  Grande  Bretagne  et  dlrlande,  en  date  de  Bright- 
belmstone,   le  12.  Novembre,   1832. 

Après  nous  être  communiqué  nos  pouvoirs  respec- 
tifs «  nous  sommes  convenus  de  ce  qui  suit: 

Art.I.  Un  service  régulier  sera  établi  entre  Calais 
et  Douvres,  6  jours  au  moins  de  chaque  semaine,  pour 
le  transport  des  Dépêches.  Chaque  OlBce  transportera 
ses  propres  Lettres  et  Dépêches  administratives  à  la. 
Fonlière  de  l'Office  correspondant. 

II.  L'Administration  des  Postes  de  France  expé- 
diera un  Paquebot  Français  de  Calais  (le  temps  le 
permettant),  (es  Dimanches^  Lundis,  Mardis,  Mercre- 
dis, Jeudis  et  Vendredis,  avec  U^s  Dépêches  de  France 
et  des  Pays  au-delà  de  la  France,  pour  le  Royaume 
Uni,  ses  Colonies  et  ses  Dépendances,  lesquelles  Dé- 

fêches  seront  remises  à  TAgent  du  Maître  Général  des 
'estes  à  Douvres. 

Le  Maître  Général  des  Postes  expédiera   un  Pa- 

Îuebot   Anglais   de  Douvres ,    les  Mardis,   Mercredis,^ 
eudis,  Vendredis,   Samedis  et  Dimanches- (le   temps 
le  permettant),   avec  les  Lettues  et  Dépêches  du  Ro- 

Î^aume-Uni  pour  la  France  et  les  Pays  au-delà   de 
a  France,    lesquelles  Dépêches,  seront  remises  au  Di- 
recteur des  Postes  à  Calais. 

III.  Si  l'un  ou   l'autre  des  2  Offices  juge  à  pro- 

t)os  d'envoyer  un  Paquebot,   avec  ou  sans  Dépêches, 
e  7  jour  de  la  semaine,  il  sera  libre  de  le  faire. 
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IV.  L'ÂdmlDistration  des  Postes  Françaises  s'en-  1833 
gage  à  remettre  ses  Dépêches  à  l'Agent  du  Maître  Gé- 
néral des  Postes  à  Douvres,  à  10  neares  du  soir,  en 
temps  ordinaire  y  ou  aussitôt  que  possible   après  cette 
heure. 

•/^c  Maitre  Général  des  Postes  Anglaises  s^engage 
à  remettre  les  Dépêches  au  Directeur  des  Postes  à 
Calais,  à  11  heures  du  matin,  en  temps  ordinaire,  ou 
aussitôt  que  possible  après  cet(^  heure. 

Après  l'arrivée  dés  Paquebots  à  Calais  et  à  Dou- 
ires,  la  correspondance  sera  expédiée  à  sa  destination 
par  le  premier  et  le  plus  prompt  moyen  de  transport 
qui  sera  à  la  disposition  des  2  Offices  respectifs. 

V.  Les  Paqpebots  employés  par  les  2  Offices  pour 
le  transport  dé  la  correspondance  seront  des  bateaux 
à  vapeur   d'une  force    et   d'une  dimension   suffisantes 

Eur  le  service  auquel  ils  sont  destinés;  ce  seront  des 
timents  nationaux,  bond  fide^  la  propriété  de  TEtat. 
Ils  seront  considérés  et  reçus  dans  les  Ports  des  2  Pays 
comme  Vaisseaux  de  Guerre,  et  ils  jouiront  des  hon* 
neurs  et  privilèges  que  réclnmenl  les  intérêts  et  llm- 
portance  générale  du  service  qui  leur  est  confié;  en- 
fin, ils  ne  pourront  être  détournés  de  leur  destination 
spéciale,  c'est-à-dire  du  transport  des  Dépécheç,  par 
quelque  Autorité  que  ce  soit,  ni  être  sujets  à  saisie- 
arrêt,  embargo  ou  arrêt  de  prince. 

VI.  Les  Paquebots  employés  par  les  2  Offices  se- 
ront libres  de  prendre  à  bord,  tant  à  Douvres  qu'à 
Calais,  tous  passagers  de  quelque  Nation  qu'ils  puis- 
sent être,  pour  les  transporter^  avec  leurs  bardes  et 
effets  personnels,  de  Douvres  à  Calais,  et  de  Calais 
à  Douvres,  sous  Ja  condition  uue  les  Capitaines  so 
soumettront  aux  règlements  des  Gouvernements  respec- 
tifs, concernant  Tentrée  et  la  sortie  des  Voyageurs; 
mais  il  sera  défendu  aux  Bâtiments  de  transporter  des 
marchandises  à  titre  de  fret. 

VII.  Les  Capitaines  des  Paquebots  des  Offices 
ï^espectifs,  ou  les  Officiers  chargés  du' soin  des  Dépê* 
ches,  remettront,  à  leur  arrivée,  à  l'office  correspon- 
dant un  part ,  qui  mentionnera  la  remise  qui  leur  sera 
faîte  de  la  valise  ou  des  valises  fermées  et  cachetées, 
et  rapporteront  un  Certificat  de  leur  exacte  remise, 
de  la  part  du  Bureau  qui  les  aura  reçus. 
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1833  YIII.  Les  Capitaines,  à  moins  d'empêchements 
de  force  majeure,  devront  faire  roate  directement  poar 
leurs  destinations  respectives;  et  lorsqulls  seront  forcés 
par  force  majeure,  de  relàclier  dans  un  port  autre  que 
celui  de  Douvres  et  Calais,  ce  sera  sous  leur  respon^ 
sabilité;  et  ils  seront  assujettis  à  tel  rooyei»de  surveil- 
lance et  de  justification  que  l'un  ou  l'autre  des  2  Of- 
fices jugerait  à  propos  d  établir. 

En  cas  de  relâche  dans  un  autre  Port  que  celui 
de  destination,  TOflSce  sur  le  Territoire  duquel  les 
Dépêches  seront  ainsi  débarquées ,  prend  l'engagement 
de  les  faire  parvenir  sans  délai  à  leur  destination. 

IX.  Ils  est  défendu  aux  Capitaines  des  2  Offices 
de  se  charger  d^aucune  Lettre  en  dehors  des  Dépê- 
ches, excepté  toutefois  des  Dépéchel  de  leurs  Gou- 
vernements respectifs.  Ils  veilleront  à  ce  qu'il  ne  soit 
pas  transporté  de  Lettres  en  fraude  par  leurs  équipa- 
ges ou  par  les  passagers,  et  ils  dénonceront  à  qui  de 
droit  les  infractions  qui  pourraient  être  commises. 

X.  Les  Paquebots  de  Malle  Anglais  payeront  à 
teur  entrée  et  à  leur  sortie  du  Port  de  Calais,  ou  do 
tout  autre  port  du  Royaume  de  France,  tous  les  droits 
de  Navigation  et  de  Jlort,  tels  qu'ils  sont  ou  qu'ils  se- 
ront établis  par  les  Lois   ou  les   Règlements   du  Ro* 

Ïaume;  et,  réciproquement,  les  Paquebots  de  Malle 
Vançais  payeront  à  leur  entrée  et  à  leur  sortie  de 
Douvres ,  ou  de  tout  autre  Port  de  la  Grande  Bretagne, 
tous  les  droits  de  Navigation  et  de  Port,  tels  qu'ils 
sont  ou  qu'ils  seront  établis  par  les  Lois  ou  Règlements 
du  Royaume -Uni. 

Les  droits  de  tonnage  n'étant  établis  en  Angleterre 
que  pour  compenser  les  droits  que  les  Navires  Anglais 
supportent  dans  le  Pas-de-Calais,  —  afin  d'établir 
cne  balance  entre  les  2  Offices,  relativement  aux  dé- 
boursés réciproques ,  l'Oifice  Français  payera  à  l'Office 
Anglais,  à  titre  de  compensation,  une  somme,  pour 
chaqiie  passage,  égale  à  celle  que  payerait  à  la  douane 
de  Calais  un  Paquebot  Anglais  du  même  tonnage  que 
les  Paquebots  Français. 

Les  droits  seront  payés  à  Calais  par  le  Directeur 
des  Postes  de  cette  Ville,  pour  le  compte  de  rOflQce 
Anglais,  et  à  tout  autre  Port  du  Royaume  par  les  Ca- 
pitaines Anglais,   auxquels   le  Directeur  des  Postes   à 
'  Calais,  les  remboursera;  et  ceux  qui  seront  dûs  a  Dou- 
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ffes  seront  acquittés  par  PAgent  deg  Paquebots  de  1833 
Malle  Anglais,  pour  le  compte  de  TOflSce  Français, 
et  à  tout  autre  Port  par  les  Capitaines  Français,  aux- 
quels cet  Agent  les  remboursera;  et  dans  le  cas  où 
le  tonnage  des  Paquebots  Anglais  excéderait  celui  des 
Paquebots  Français,  ou  le  tonnage  des  Paquebots 
Français  excéderait  celui  des  Paquebots  Anglais,  le 
montant  de  cet  excédant  sera  remboursé  par  TOffice 
auquel  appartiendra  le  Paquebot  du  tonnage  le  plus 
élevé.  ^  Les  Comptes  relatifs  à  ces  droits  seront  réglés 
par  trimestre* 

Dans  le  cas  où  les  Paquebots  Anglais  pourraient 
être  dispensés  de  tout  ou  partie  des  droits  de  tonnage 
ou  de  port  en  France,  TOffice  des  Postes  Françaises 
serait  exempt  dans  la  même  proportion  dû  payement 
à  faire  à  l'OfBce  Britannique,  arrêté  par  le  présent 
Article. 

XL  Les  Lettres  de  France ,  destinées  aux  Iles 
Anglaises  de  Jersey,  deGuernesey  et  d'Alderney ,  pour- 
ront, en  raison  de  la  grande  proximité  des  côtes  oc- 
ddentales  de  la  France,  être  expédiées,  selon  le  désir 
de  Tenvoyeur,  par  Saint -Maiô»  Cherbourg  ou  Grah- 
tille,  ou  continuer  à  être  envoyées  par  la  voie  de  Ca- 
lais et  Londres. 

XIL  Si  plus  tard,  et  d'un  commun  accord,  les  2 
Offices  jugeaient  devoir  établir  une  ou  plusieurs  com- 
munications supplémentaires  entre  la  France  et  la  Grande- 
Bretagne,  par  d'autres  points  de  sortie  que  Calais  et 
Douvres,  ces  communications  pourraient  être  établies 
sans  que  rien  fût  changé,  d'ailleurs,  aux  stipulations 
convenues  par  le  présent  Traité. 

XIII.  En  cas  de  guerre  entre  les  2  Nations,  les 
Paquebots  de  poste  des  2  Offices  continueront  leur 
navigation  sans  obstacle  ni  molestation.  Jusqu'à  notifi- 
cation de  la  cessation  de  leur  service  uiite  par  Tun 
des  2  Gouvernements;  auquel  cas  il  leur  sera  per-  ^ 
mis  de  retourner  librement,  et  sous  protection  spé« 
dale,*  dans  leurs  Ports  respectifs. 

XIV.  Les  stipulations  de  Traités  précédentes  en- 
tre les  2  Offices,  en  ce  qui  concerne  le  transport  des 
Dépêches  sur  le  Canal»  sont  annulées  en  tout  ce  qui 
serait  contraire  aux  dispositions  arrêtées  par  la  pré- 
sente Convention* 
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1833  XV.  Les  Paquebots  Français  tels  qa*ils  doivent 
être  établis,  conformément  aux  dispositions  de  TArti-v 
cle  V,  commenceront  leur  service  au  plus  tard,  au 
1er  Janvier  prochain,  et  plus  tôt  si  faire  se  peut  Avant 
l'époque  où  ce  service  pourra  être  mis  en  activité,  et 
aussitôt  que  l'échange  des  Ratifications  aura  eu  lieu, 
le  service  à  6  ordinaires  par  semaine  commencera  pro-* 
visoirement  avec  les  moyens  que  rOfBce  Français  aura 
à  sa  disposition,  et  avec  des  bâtiments  à  vapeur  au 
moins  4  lois  par  semaine. 

XVI.  La  présente  Convention,  conclue  pour  un 
temps  indétermmé,  aura  son  exécution  à  dater  du  1er 
Juillet  prochain,  ou  aussitôt  que  possible,  et  après  que 
les  Ratifications  en  auront  été  échangées  préalablement 
dans  l'espace  de  2  mois,  ou  plus  tôt  si  taire  se  peut. 
Et  si»  dans  la  suite,  les  circonstances  faisaient  désirer 

3uelque  changement  ou  modification  dans  l'un  ou  l'autre 
e  ses  Articles,  lès  Parties  Contractantes  tâcheront 
de  s'entendre  à  Tamiable  à  cet  égard;  mais,  à  moins 
que  ce  ne  soit  d'un  commun  accord ,  ni  la  Convention, 
ni  aucune  de  ses  stipulations  ne  pourront  être  ni  in^ 
firmées  ni  annulées  »  sans  une  notification  faite  6  mois 
d'avance:  pendant  ces  derniers  6  mois,  la  Convention 
continuera  d'avoir  sa  pleine  et  entière  exécution,  sans 
préjudice  de  la  liquidation  des  Comptes,  entre  les  2 
Ofnces,  après  l'expiration  des  6  mois* 

XVIL  Fait  et  arrêté  entre  nous,  sauf  l'approba- 
tion et  la  Ratification  de  nos  Souverains  respectifs,  Ja 
présente  Convention,  dont  il  sera  fait  3  Copies,  savoir: 
1  en  Français  et  en  Anglais  en  regard  sur  la  même 
feuille,  qui  restera  entre  les  mains  de  l'Administration 
des  Postes  Françaises;  et  2  autres,  l'une  en  Anglais  et 
l'autre  en  Français,  qui  resteront  entre  les  mains  de 
l'Office  des  Postes  Anglaises. 

A  Londres,  au  General  Post  Office^  le  14.  Juin 
1833.^ 

(L.  S.)  Conte. 

(L.  S.)  RiCHMOMO. 

Articles   Additionnels. 

Art.  L  Les  conditions  du  transport  des  Lettres 
Anglaises  en  transit  par  la  France  seront  le  snjet  d'une 
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Dëgociation  ultëriearc,   et,   provigoirement,   les  droits  1033 
de  transit  resteronft  tels  que  les   établit  le  Traité  de 
1802. 

n.  Le  Maître  Général  des  Postes  de  la  Grande 
Bretagne  fournira  à  l'Administration  d«s  Postes  Fran- 
çaises une  Liste  des  tayes  qui  seront  appliquées  aux 
Correspondances  Françaises,  qui  ennprunteraient  le  Ter- 
ritoire de  la  Grande  Ëretegne»  et  qui  seraient  destinées 
pour  des  Pays  avec  lesquels  le  Post  OflSce  Anglais  en- 
tretient des  relations  régulières. 

IIL  Le  norobré^  et  la  forme  des  Dépêches  que 
chacun  des  Offices  fera  pour  l'autre  seront  convenus 
d'un  commun  accord  entre  les  2  Offices ,  et  pourront 
être  modifiés  par  commun  consentement,  chaque  fois 
que  le  bien  du  service  l'exigera. 

IV.  Les  Lettres  tombées  en  rebut,  par  quelque 
cause  que  ce  soit,  seront  renvoyées  réciproquement  à 
l'Office  où  elles  auront  pris  naissance,  après  lés  délais 
exigés  par  les  Lois  des  2  Pays,  et  sans  aucun  compte 
de  taxe. 

V.  Le  prix  du  transport  des  passagers  sur  les 
Paquebots  tant  Anglais  que  Français  sera  réglé  d'un 
commun  accord  entre  les  2. Offices:  le  taux  fixé  pourra 
être  augmenté  ou  diminué  par  consentement  mutuel; 
mais  aucun  des  2  Offices  ne  pourra  modifier  ou  ré- 
duire seul  son  prix,  à  l'effet  de  se  procurer  un  plus 
grand  nombre  de  passagers,  ou  pour  toute  autre  cause. 

VL  Les  5  Articles  Additionnels  qui  précèdent, 
quoique  séparés  du  Traité,  auront  la  même  valeur  que 
s'ils  avaient  été  insérés  dans  le  Traité  même. 

Fait  et  arrêté  entre  nous,  sauf  Tapprobation  et 
la  Ratification  de  nos  Souverains  respectifs,  ces  Arti* 
des  Additionnels,  dont  il  sera  fait  o  Copies,  savoir: 
1  en  Français  et  en  Anglais  en  regard  sur  la  même 
feuille,  qui  restera  entre  les  mains  de  l'Administration 
des  Postes  Françaises;  et  2  autres ^  Tune  en  Anglais 
et  l'autre  en  Français,  qui  resteront  entre  les  mains 
de  l'Office  des  Postes  Anglaises. 

A  Londres*  au  General  Post  Office^  le  14.''Juin, 
1833. 

(L.  S.)  Conte. 

(L.  S.)  RiCMMOND. 
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1833  Ordonnance  du  Roi  des  Français  ^  relative  au  trans- 
port des  Lettres  de  France  pour  V Angleterre^  et 
les  Pays  d'outre  mer ,  avec  lesquels  VOffice  des  Po- 
stes  Anglais  entretient  des  communications  régu^ 
tiéresj  et  des  Lettres  d'Angleterre  et  desdits  Paye 
pour  la  France.  —  7  Octobre^  1833« 

A  Paris,  le  7.  Octobre,  188S. 

Louis  Philippe,  Roi  des  Français; 

Va  l'Article  V.  du  Traité  signé  à  Londres  le  14. 
^        Juin  dernier; 

Vu  TArticle  Supplémentaire  du  même  Traité,  qui 
donne  à  la  France  iautorisation  d'expédier  en  transit 
par  l'Angleterre  les  Lettres  pour  les  Pays  d'outre  mer, 
avec  lesquels  TAngleterre  entretient  des  relations  ré- 
gulières ; 

Vu  le  Tarif  des  droits  de  Poste  Anglais  ; 

Vu  l'Article  H  de  la  Loi  du  4.  Juillet,  1829,  oui 
établit  une  surtaxe  de  3  décimes  par  Lettre  simple, 
pour  toutes  les  Lettres  transportées  par  estafettes  en- 
tre Paris  et  Calais; 

Vu  la  Loi  du  14  floréal  an  X  (Article  IV); 

Sur  le  rapport  de  notre  Ministre  Secrétaire  d'Etat 
des  Finances, 

Nous  avons  ordonné  et  ordonnons  ce  qui  suit: 

Art  I.  Toutes  les  Lettres  de  France  pour  l'Angle- 
terre, et  d'Angleterre  pour  la  France  seront  transpor- 
tées par  la  voie  de  l'estafette,  de  Paris  à  Calais,  à 
l'exception  de  celles  delà  partie  du  nord  et  nord -ouest 
qui,  pouvant  être  transmises  avec  plus  d'accélération 
par  des  communications  directes  avec  Calais,  ne  pas- 
sent pas  par  Paris. 

IL  Les  Lettres  transportées  par  estafette  suppor- 
teront la  surtaxe  de  3  décimes  par  Lettre  simple,  éta- 
blie par  la  Loi  du  4  Juillet  1829. 

IIL  Les  Lettres  que  des  particuliers  voudraient 
envoyer  aux  Colonies  et  Pays  d'outre- mer  avec  les- 
quels l'OfBce  des  Postes  Anglaises  entretient  des  com- 
munications régulières,  seront  reçues  à  Tafiranchisse- 
ment  dans  tous  les  Bureaux  des  Postes  de  France. 

Le  transport  de  ces  Lettres,  indépendamment  du 
port  ordinaire  des  Lettres  de  la  France  pour  l'Angle- 
terre, sera  assujetti  au   droit  de  transit^   à  travers 
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TAngleterre,  établi  cooformém^Dt  aux  Tarifs  des  Pos-  ion 
tes  Anglaises  ci -annexés.  ^^ 

ly.  Les  Lettres  des  Pays  avec  lesquels  l'Office 
des  Postes  Anglaises  entretient  des  communications  ré- 
gulières, lorsqu'elles  seront  à  la  destination  de  la 
France,  payeront  à  leur  arrivée  en  France  le  même 
droit  de  transit  à  travers  l'Angleterre,  et  la  taxe  Fran« 
çaise  perdue  proporUonnellement  au  poids  des  Lettres 
et  à  la  distance  parcourue  en  France. 

V.  Notre  Ministre  Secrétaire  d'Etat  des  Finances 
est  chargé  de  rexécution  de  la  présente  Ordonnance. 

Donné  à  notre  Palais  des  T^iileries,  le  7ème  îour 
du  mois  d'Octobre,  de  Tannée,  1833. 

Par  le  Roi:  Louis   Philippe. 

Le  Ministre  Secrétaire  d Etat  des  Unancea^ 

HUMAIÎN. 

État  des  Possessions  Anglaises  et  Pays  d^Outre^ 

mer,  auec  lesquels  l'Office  des  Postes  Britanniques 

entretient   des   Communications  régulières^   et  des 

/f/P^  P^''^^^^^^  ^^  Prctrice,  pour  le  compte  de 

^^\  Office^    sur  les  Lettres  à  ces  destiriations ,  que 

le  Public  voudra  faire  diriger  par  la  voie  de 

V  Angleterre. 

(Le  dit  Etat -communiqué  par  la  Lettre  de  M.  le 

Secrétaire  Général  des  Postes  Anglaises^  en  date 

du  4.  Juillet  1833.; 


Origiiiei  on  desdnatioiis 
des 
correspondancei. 


abonne    . 


Afrique. 
*ï^w  .... 
î^  Açorei  .  . 
^  Canaries  .    . 

^oup.  Série.    Tome  IF. 


Epoqaes 

des  Expéditions 

de  Londres. 


Prix  da  port, 
par  Lettre 
simple  à  per- 
ce?oir  pour 
le  compte  de 
l'Office  An- 
glais,   indé- 
pendamment 
du  port 
Français. 


^Tons  les  Bfardis 


}■ 


Tons  les  Mardis 


82  dédmei 


83  décimes 


H 
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OrigincB  on  dettinationi 

des 

comfpondanoet. 


Allé. 

Bengtle      .  • 

Coromandel  . 

Malabar      .  . 

Bombaj      .  • 

Surate    .    •  • 

CalcQtU      .  • 


Amérique. 
La  Jamaïque  •  • 
La  Barbade  .  • 
Halifax  .... 
Québec  .  •  •  • 
BoDdnraa  .  .  .  • 
Haïti.  (Saint-Domingue) 
Cartbagène.  (Colombie) 
La  Gnayra 
Mexique  •  « 
Rio- Janeiro  . 
Bahia  .  .  . 
Fenmmbouc  . 
Bnénoa-Ayrei 
Chili  «  ... 
Pérou    .    .    . 


Epoque« 

dea  -Bxpéditlona 

de  Londre«. 


Prix  du  port, 
par  Lettre 
simple  à  per- 
cevoir pour 
le  compte  de 
rOffice  An- 
glais,   indé- 
pendamment 
du  port 
Français. 


^Tous  lea  Mois 


S  ter  et  8e  Mercredi  de  chaque  mois 

lier  Mercredi  de  chaque  moii 

8e  Mercredi  de  chaque  moia 
8e  Mercredi  de  chaque  moia 

>Ier  Mercredi  de  chaque  mois 

Se  Mercredi  de  chaque  moia 


;^ler  Mardi  de  chaque  mdff 


17  décimea 


>28  décimea 

38  décimes 
28  décimea 


y 


18  décimes 


44  décimes 


Certifié  conforme: 

En  l*al>8ence  du  Directeur  de  l'Administration  des  Poitea  et  par 
autorisations  .  - 

Le  Sous -Directeur^  A.  PnoN. 

Vu  pour  être  annexé  à  l'Ordonnance  Royale  en  date  du  7.  Oc- 
tobre 1888. 

Le  Ministre  Secrétaire  d'Etat  des  Finances,  Huvawn. 
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21. 

Acte  du  Parlament  Britannique  pour 
régulariser  le  commerce  à  la  Chine 
et  aux    Indes  orientales.     En  date 
du  28.  ^oût  1833* 
,       (The  Times.) 

Wbereas  the   exclusive  right   of  trading  with  (he 
Dominions  of  the  Emperor  of  China,  and  of  trading 
io  tea,  now  enjoyed  by  the  United  Company  of  Mer- 
chants   of  Engiand  trading   to   the   East   Indies,    wiU 
cease  from    and  after  the  22nd   day    of  April,   1834: 
And  whereas  it  is  expédient  that  the  trade  witb  China, 
aod  the  trade  in  lea,    should   be  oj>en  to  ail  His  Ma- 
jesty's  Subjects,   and  that  the^  restrictions  imposed  on 
tbe  trade  ofHis  Majesty's  Subjeçts  with  places  faeyond 
tbe  Cape  of  Good  Hope  to    the  Strcights   of  Magel- 
lan, for  the  purpose  of  protecting  the  exclasive  rights 
of  trade   beretofore  enjoyed    by   the   said    Company, 
sboQJd  l>e  removed  :   Be   it  therefore  enacted^  by   the 
Ring's  Most  Excellent  Majesty,  by  and  with  the  advice 
aod  consent  of  the  Lords  Spiritual  and  Temporal,  and 
Comroons,'  in  xj^xs  présent  Farliament  assembled,  and 
bjr  the  authority  of  the  same,  that  from  and  after  the 
said  22nd  day  of  April,    1834,   an  Act   passed  in   the 
foDrth  Ifear   of  th.o  Reigù   of  His    la.te  Majesty  King 
George  the   IVth,  intituTed,   ^^An   Act   to   consolidate 
and  amend  the  ceveral  Laws  no>V^  in  force  with  respect 
(0  trade   from  and  to  places   within   the  limits  of  the 
Charter   of  the  East  India   Company,    and   to  make 
furthér  provisions   with   respect  to  such  trade,   and  to 
amend  an   Act  of  the  présent  Session  of  Parliament, 
for  the  registering  of  Vessels,   so   far  as  it  relates  to 
Vessels  registered  in  India,"   shall  be  repealed,  except 
soch  parts  thereof  as  relate  to  Asiatic  Sailors,  Lascars, 
heing  Natives  of  the  Terrîtorics  under  the, Government 
ofthe  East  India  Company,   but  so   as   not  to  revive 
any  Acts    or  parts    of  Acts   by  the  said  Act  repealed; 
and  except  aiso  as  to  such  voyages  and  adventures  as 
shall  bave  been  actually  commenced  under  tbe  autho- 
nty  of  the  said  Act;  and  except  as  to  any  suita  and 

H2 
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1833  proceedinfffl,  which  may  hâve  been  commenced,  and  shall 

De  dependins  on  the  saîd  22nd  day  of  April,  1834;  and 

from  and  after  tbesaid  22nd  day  of  April,  1834,  theEnact- 

ments  hereinaftcr  contained  ffhall  corne  into  opération. 

IL   And  be  it   further  enacted,    that  so   much  of 

^  an  Act  passed  în  tbe  6th  Year  of  Uie  Reign  of  His 
late  Majesty  King  George  tbe  IVtb,  intituled,  '^An 
Act  fpr  tbe  gênerai  Régulation  of  tbe  Cnatoms/'  as 
prohibits  tbe  importation  of  tea,  uniess  from  tbe  place 
of  jts  growtb,  and  by  tbe  East  India  Company,  and 
into  tbe  port  of  London  ;  and  also  èo  mucb  of  the 
said  Act  as  prohibits  tbe  importation  into  tbe  United 
Kingdom  of  Goods  from  China ,  uniess  by  tbe  East 
India  Company ,  and  into  «  tbe  Port  of  London  ;  and 
aiso  so  mucb  of  tbe  said  Act  as  requîres  that  tbe  ma- 
nifests  of  Ships  departing  from  places  in  China  shall 
be  autbenticated  by  tbe  cbief  supercargo  of  tbe  East 
India  Company  ;  and  aIso  that  so  mucb  of  another 
Act  passed  in  the  said  6th  Year  of  tbe  Reign  of  His 
said  late  Majesty  King  George  tbe  IV.,  intituled  «^an 
Act  to  regulate  tbe  Trade  of  tbe  British  Possessions 
Abroad/'  as  prohibits  tbe  importation  of  Tea  into  any 
of  tbe  Britisn  Possessions  in  America,  and  into  the 
Island  of  Mauritius,  except  from  tbe  United  King- 
'  dom,  or  from  some  otber  Britisb  Possessions  in 
America,  and  nnless  by  tbe  East  India  Company  ôr 
witb  tbeir  License,  sbalf  be,  from  and  aftér  tbe  22nd 
day  of  April,  1834,  repealed;  and  tbencefortb  (not- 
withstanding  any  provision,  enactment,  matter,  or  tbing 
made  for  tbe  purpose  of  protecting  tbe  exclusive  rights 
of  trade  beretofore  enjoyed  by  the  said  Company,  in 
any  Charter  of  the  said  Company,  in  tbe  said  Act  or 
any  otber  Act  of  Parliament  contained,)  it  shall  be 
lawfol  for  any  of  His  Majesty's  Subiects  to  carry  on 
trade  witb  any  Countries  beyond  the  Cape  of  Uood 
Hope  to  tbe  Streights  of  Magellan. 

IIL  P,rovided  always,  and  be  it  enacted,  that  tbe 
person  having  tbe  command  of  any  Sbip  or  Vessel 
arriving  at  any  Place  in  tbe  possession  of  or  under 
the  Government  of  the  said  Company  shall  make  out, 
sign ,  and  dejiver  to  tbe  principal  Omccr  of  the  Cus- 
toms,  or  other  person  tbereunto  lawfully  autborixed, 
a  true  and  perfect  List,  specifying  tbe  names,  capa- 
cities  and  description   of  ail  persons  who  shall  bave 
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been  on  board  such  Sbip  or  Vessei  at  the  time  of  itt  1833 
arrivai;  and  if'any  person  having  the command  of  imeh 
Shîp  or  Vessei  shall  not  make  out,  sign,  and  deliver 
8ucn  List,  he  shall  forfeit  L.  100.  one  half  part  o{ 
wbich  penalty  shall  belong  to  such  person  or  persons 
as  shall  inform  or  sue  for  the  same,  and  the  other 
half  part  to  the  said  Company  ;  and  if  the  said  Com- 
pany shall  inform  or  sae  for  the  same,  then  the  wholè . 
of  the  said  penalty  shall  belong  to  the  said  Company. 

IV.  And  be  it  enacted,  tnat  the  penalty  or  for- 
feitore  aforesaid  -shall  be  recoTerable  by  action  of  debt, 
bill,  plaint,  or  information  in  any  of  His  Majesty'j» 
Courts  of  Record  in  the  United  Kingdom  of  Great 
Britain  and  Ireland,  and  in  India  or  elsewhere,  or  in 
any  Courts  in  India  to  which  Jurisdiction  may  hereaf- 
ter  be  ^ivcn  by  the  Governor  General  of  India  in 
Conncil  m  that  behalf ,  to  be  commenced  in  the  County, 
Presidency,  Colony,  or  Settlement  where  the  OfTen- 
der  may  bappen  to  be;  or  by  Conviction  in  a  som- 
mary  way  before  2  Justices  of  the  Peace  in  the  Uni- 
ted Kingdom,  or  in  India,  of  the  County  or  Presi* 
dency  where  such  Offender  may  happen  to  be;  and 
Qpon  snch  Conviction  the  penalty  or  forfeiture  afore- 
said shall  and  may  be  levied  by  distress  and  sale  of 
the  goods  and  chattels  of  the  Oflender:  and  for  want 
of  such  sufficient  distress  every  such  Offender  may  be 
committed  to  the  Common  Goal  or  Hoose  of  Correc- 
tion  for  the  space  of  3  calendar  months, 

V.  And  whereas  it  iis  expédient  for  the  objects  of 
trade  and  amicable  intercourse  witb  the  Dominions  of 
the  Bmperor  of  China  that  provision  be  made  for  the 
establishment  of  a  Britlsb  Anthority  in  the  said  Domi- 
nions; be  it  therofore  enacted,  that  it  shall  and  may 
be  lawful  for  His  Majesty,  by  any  Commission  or 
Commissions,  or  Warrant  or  narrants  nnder  His  Ro- 

Jal  Sign  Manoal,  to  appoint  not  exceeding  3  of  His 
lajesty's  Subjects  to  be  Soperintendents  of  the  trade 
of  Bis  Majesty's  Subjects  to  and  fro^i  the  said  Domi- 
nions» for  the  purpose  of  protecting  and  promoting 
such  trade,  and  by  any  such  Commission  or  Warrant 
as  aforesaid  to  settle  such  gradation  and  subordination 
among  the  said  Superintemients  (one  of  whom  shall 
be  styled  the  Chlef  Superintendent) ,  and  to  appoint 
such  Offioei's  to  assist  thero  in  the  exécution  or  their 
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1833  ddties ,  and  to  grant  tach  Salaries  to  such  Saperinten* 
dents  and  OflSeers,   as  His  Majeaty  shall  from  timç  to 
V  time  dcem  expédient. 

*  VI.   And  be  it  enacted,  that  H  shall  and  niny  be 

lawful  for  his  Maiesty^.by  any  sàch  Order  orQraers, 
'  Commissic^n  or  Commissions  y  as  to  His  Majesty  ^  in 
'  Council  shall  appear  expédient  and  salutary,  to  give 
to  the  said  Superintendents ,  or  any  of  them,  Powers 
and  Anthorities  over  and  in  respect  of  the^rade  and 
Commerce  of  His  Majesty's  Subjects  within  any  part 
of  the  said  Dominions;  and  to  make  and  issue  Direc* 
lions  and  Régulations  touching  the  said  Trade  and  Com- 
merce, and  for  the  government  of  His  Majesty's  Sub- 
jects within  the  said  Dominions  ;  and  to  impose  pénal- 
ties,  forfeitures,  or  imprisonments  for  the  breach  of 
any  sach  Directions j»r  régulations,  to  be  enforced  in 
«uch  manner  as  in  the  said  Order  or  Orders  shall  be 
s|>ecified;  and  to  croate  a  Court  of  Justice  with  Cri- 
minal  and  Admiralty  Jurisdiction  for  the  trial  of  oflen- 
^  ces  committed  by  His  Majesty's  Subjects  within  the 
said  Dominions,  and  the  Ports  and  Havens  thereof, 
and  on  the  high  seas  within  100  miles  of  the  Coast 
of  China;  and  to'  appoint  1  of  the  Superintendents  he- 
rrin-before  mcntioned  to  be  the  Officer  to  hold  such 
Court,  and  other  Officers  for  execuling  thé  Process 
thereof;  and  to  grant  such  Salaries  to  such  Officers 
as  to  His  Majesty  in  Council  shall  appoar  reasonable» 
VH.  And  be  it  enacted,  that  no  Superintendent 
or  Commissioner  appointed  under  the  authoritjr  of  this 
Act  shall  accept  for  or  in  discharge' of  his  duties,  any 
gift,  donation,  gratuity,  or  reward,  other  than  the 
Sataîry  wbich  may  be  ffranted  to  him  as  aforesaid,  or 
be  engaged  hi  any  trade  or  traffic  for  his  own  benefit 
or  for  the  benefit  of  any  other  Person  or  Personsi 

VIII.  And  be  it  enacted,  that  it  sball  be  lawful 
for  His  Mcgesty,  by  and  with  the  advlee  of  his  Privy 
Council,  by  any  Order  or  Orders  to  be  issued  from 
time  to  time,  to  impose,  and  toempower  such  Persons 
as  His  Majesty  inOouncil  shall  think  fit  to  collect  and 
levy  from  oroé  àccouot  of  any  Ship  or  Vessel  belong- 
ing  to  any  oi  the  Subjects  of  His  Majesty  entering 
any  Port  or  Place  where  the  said  "Superintendents  or 
any  of  them  shall  be  stationed,  such  Duty  cri  tonnage 
and  goods  as  sbaU  from  time  to  time  6e  ^pecified  in 
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soch  Order  or  Orders  not  exceeding ,  Jn  respect  of  1833 
tonnage  the  sum  of  5  shillings  for  every  ton ,  and  not 
exceeding,  in  respect  of  goods  the  sum  of  10  shillings 
for  every  L.  100  of  the  Yaloe  of  the  same,  the  Fund 
arising  from  the  collection  of  which  Duties  shall  be 
appropriated,  in  such  nianner  as  His  Majesty  in  Coun- 
cil  shall  direct,  towards  defraying  the  expences  of  the 
Rstablishments  by  this  Act  authorised  within  the  said 
Dominions:  —  Frovided  always,  that  every  Order  in 
Çouncil  issued  by  authority  of  thb  Act  shall  be  pablish- 
ed  in  the  London  GazetjLe;  and  that  every  sach  Or- 
der in  Coancil,  and  the  amount  of  expence  incurrod, 
and  of  Duties  raUed  under  this  Act,  shall  be  annnally 
laid  before  both  Houses  of  Parliament* 

IX.  And  be  it  enacted ,  that  if  any  Suit  or  Action 
shall  be  brought  against  any  Person  or  Persons  for 
any  thing  done  in  porsuance  of  this  Act,  then  and  in 
every  such  case  such  Action  or  Suit  shall  be  com- 
menced  or  prosccuted  within  6  moitths  after  the  fact 
committed,  and  notafterwards;  except  where  the  cause 
of  Action  shall  bave  arisen  in  any  place  not  within  the 
jurisdiction  ^of  any  of  His  Maiesty's  Courts  having  Ci* 
vil  Jurisdiction,  and  then  withm  6  raonths  after  the  Plain* 
tjff  or  Plaintiffs  and  Défendant  or  Défendants  shall 
bai^  been  within  the  Jurisdiction  of  any  such  Court; 
and  the  same  and  every  such  Action  or  Suit  shall  be 
brought  in  the  County  or  Place  where  the  cause  of 
Action  shall  hâve  arisen,  and  not  elsewhere,  except 
where  the  cause  of  Action  shall  bave  arisen  in  any 
place  not  withjn  the  jurisdiction  of  any  of  Bis  Maje- 
sty's  Courts  having  ^  civil  jurisdiction  ;  and  the  Defen-^ 
dant  or  Défendants  shall  be  entitled  to  the  Ijke  notice, 
and  shall  bave  the  like  privilège  of  tendering  amenda 
to  the  Plaintiff  or  Plaintiffs,  or  their  A^ent  or  Attor- 
ncy,  as  is  provided  in  Actions  brought  against  any 
Justice  of  the  Peace  for  acts  done  in  the  exécution  of 
his  ofBce  by  an  Act  passed  in  the  24th  year  of  the 
Reign  of  King  George  Ilnd,  (Cap. 44.)  intituled  ''An 
Act  for  the  rendering  Justices  ôf  the  Peace  more  safe 
in  the  exécution  of  their  office,  and  for  indemnifying 
Constables  and  oth^rs  '^^cting  in  ob<îdieoce  to  their 
Warrants:"  and  the  Défendant  or  Défendants  in  every 
suoh  Action  or  Suit  may  plead  ihe  gênerai  issue(  and 
give  the  -spécial  matter  in  évidence;  and  if  the  mattér 
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1833  or  thing  complained  of  shaH  appear  to  bave  been  done 
vnder  the  anthority  and  in  exécution  of  this  Act,  or  if 
,  any  sach  Action  or  Suit  shall  be  brought  after  the 
time  limited  forbringing  the  same,  or  be  brought  and 
'  laid  in  any  other  Coonty  or  Place  that  the  same  onght 
to  bave  been  brought  or  laid  in  a't  afore^aid ,  thentbe 
Jury  ahall  find  for  the  Défendant  or  Défendants;  and 
if  the  Plaintiff  or  Plaintifis  shall  become  noniiuit,  or 
.discontinue  any  Action  after  the  Défendant  or  Defen* 
dants  shall  bave  appeàred,  or  if  a  verdict  shall  pass 
against  the  Plaintin  or  PlaintiflTs^  or  if  upon  demnrrer 
Judgment  shall  be  taken  against  the  Plaintiff  or  Plain- 
tfffs^  the.  Défendant  or  Défendants  shall  and  may  re- 
cover  treble  costs/  and  hâve  the  like  remedy  for  re- 
covery  thereof  as  any  Défendant  or  Défendants  hath 
or  bave  in  any  Cases  of  Law. 


22. 

Acte  du  Parlament  Britannique  pour 
Inexécution  de  deux  conventions  cort- 
dues  avec  la  France  concernant  la  ré- 
pression  de  la  Traité  des  noirs.  En 
date  du  28*  Août.  1833. 

(London  gazette.)    - 

Whereas  a  Convention  waa  concluded  between  Hia 
Majesty  and  His  Majestv  the  King  of  the  French  «  for 
repderipg  more  effectuai  the  means  of  suppressing  the 
criminaLTrafBc  called  the  Slave -trade,  and  signed  at 
Paris  on  the  30th  day  of  November  in  the  Year  of 
our  Lord  1831  :  And  whereas  by  the  lit  Article  of  the 
said  Convention  it  was  agreed  that  the  mutual  Right 
ç(  Search  might  be  exercised  on  boar«d  the  Vessels  of 
each  Nation,  bot  only  within  the  Waters  herein- after 
described;  namely, 

JFïrst.  Along  the  Weitern  C!oast  of  Africa,  from 
Cape  Verd  to  the  distance  of  10  degrees  to  the  South 
of  the  Bquator,  that  is  to  say,  from  the  lOth  degree 
of  South  Lfititode  to  the  15th  degree  of  Nortb  Lati- 
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tade,   and  as  far  as  th^  30th  degfee  of  West  Longi-  1833 
tode,  reckoning  from  tbe  Meridian  of  Paris: 

Second,  AH  round  the  Island  of  Madagascai;,  to 
the  extent  of  20  Leagues  from  that  Island  : 

Third.  To  the  same  distance  from  the  Coasts  of 
tbe  Island  of  Cuba  : 

Fourth.  Tb'  the  same  distance  from  the  Coasts 
of  the  Island  of  Porto  Rico  : 

Fifth.  To  the  same  distance  frpm  the  Coasts  of  Brazil  : 

It  was  bowever  understood  that  a  suspected  Vessel, 
described  and  begun  to  be  chased  by  the  Cruizers, 
while  within  the  said  space  of  20  Leagues»  might  be 
searched  by  them  beyond  tbose  Limits^  if,  ^ithout 
e?er  having  lost  sight  of  ber,  tbey  should  only  suc- 
ceed  in  coming  up  with  her  at  a  greater  distance  from 
the  Coast: 

And  whereas  by  the  Ilnd  Article  it  was  agreed^ 
that  the  Right  of  searching  Marchant  Vessels  of  either 
of  the  2  Nations  in  the  Waters  hercin-before  mentioned, 
should  be  exercised  only  by  Stiips  of  War  whose  Com- 
Rianders  should  bave  the  rank  of  Captain ,  or  at  least 
that  of  Lieutenant  in  the  Navy:  And  whereas  by  the 
Illrd  Article  it  was  agreed  that  the  number  of  Ships 
to  be  invested  with  the  said  Right  should  be  fixed 
each  Year  by  a  spécial  agreement,  that  the  number 
for  each  Nation  need  not  be  the  same,  but  that  in  no  ^ 
case  should  the  number  of  the  Cruizers  of  the  one  Nation 
be  more  than  double  the  number  of  the  Cruizers  of  the 
other  :  a;id  whereas  by  the  IVth  Article  it  was  agreed,  that 
the  names  of  the  Ships  and  of  tbeir  Commanders  should 
be  communicated  by  each  of  the  Contracting  Govem- 
ments  to  the  other,  and  information  should  be  reci- 
procally  given  of  ail  changes  which  might  take^  place 
in  the  Cruizers:  and  whereas  hy  the  Vth  Article  it 
was  agreed  that  Instructions  should  be  drawn  up  and 
agreed  upon  in  common  by  the  2  Governments  lor  the 
Cruizers  of  botfa  Nations,  which  Cruizers  should  aflfbrd 
to  each'  other  mutoal  assistance  in  ail  drcumstanees 
in  which  it  might  be  usefui  that  tbey  should  pet  in 
concert;  and  that  thç  Ships  of  War  authorized  to 
exercise  the  reciprocal  Right  of  Searoh  should  be 
fornished  with  a  SpecialAuthority  from  each  of  the 
2  GoTemments:  and  whereas  )>y  the  VIth  Article  k 
was   agreed,    that  whenever  a  O'uizer  should  bave 
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1833  ehated  and  oVertaken  a  Herchant  VeMel,  as  fiable  to 
suspicion,  tbe  Comroanding  Officer,  before  he  sbould 
proceed  to  the  search,  should  cxhibit  to  tbe  Captaio 
of  the  Merchant  Vessel  tbe  spécial  Orders  wbicb  confer 
upon  bim,  by  exception,  the  ri^bt  to  visit  ber;  and  in 
case  be  sbould  ascertain  the  Ship's  Papers  to  be  rego-> 
lar,  and  ber  proceedings  lawful,  be  sboald  ccrtirv 
upon  the  J^og  Book  of  the  Vessel  that  tbe,  searob  took 
place  only  in  virtue  of  tbe  said  Orders;  and  that, 
thèse  formalities  baving  been  completed,  tbe  Vessel 
shonld  be  at  liberty  to  continue  ber  course:  and  wbereas 
by  th^'VIItb  Article  it  was  agreed^.tbat  tbe  Yessels 
captured  for  being  ençaged  in  tbe  Slave -trade,  or  as 
being  suspected  of  being  fitted  ont  for  tbat  infamous 
TrafBc,  snould,  togetber  witb  tbeir  Crews,  be  delivered 
over,  without  delay,  to  the  Jurisdiction  of  the  Nation 
to  wbicb  they  sbotild  belong;  and  it  was  furtbermore 
distinctiy  onderstood,  tbat  they  sbould  only  bejodged 
according  to  the  Laws  in  force  in  tbeir  respective 
Coontries:  and  .wbereas  by  the  VlIIth  Article  it  wa» 
agreed,  tbat  in  ho  case  sbould  tbe  Right  of  mutual 
searcb  be  exercised  upon  tbe  Ships  pf  War  of  eitber 
Nation;    tbat  the  2  Govemments  sbould  agrée  on  a 

Îarticuiar  Signal  witb  wbicb  those  Cruizers  only  tbould 
e  furnisbed  wbicb  were  invested  witb  that  Right,. and 
wbicb  Signal  sbould  not  be  m^de  known  to  any  other 
Sbip  not  employed  upon  tbat  service;  and  by  the  IX tb 
Article  tbe  High  Contracting  Parties  to  the  said  Treaty 
agreed  to  invite  tbe  other  Maritime  Powers  to  accède 
to  it  within  as  short  a  period  as  possible;  and  by  tb^ 
Xtb  Article  it'was  agreed,  tbat  the  then  présent  Con* 
Mention  sbould  be  ratified,  and  tbe  Ratifications  of  it 
sbould  be  excbanged  within  1  Montb^  or  sooner,  if 
it  were. possible:  and  wbereas  tbe  said  Convention  was 
ratified  by  and  betweçn  His  Majesty  and  His  Majesty 
tbe  King  of  tbe  Frencb  respectively ,  and  sncb  Ratifi- 
cations were  excbanged  on  tbe  16th  day  of  Decerober 
1831  :  and  wbereas  a^  Supplementarv  Uonvention  was 
concluded  between  His  Majesly  and  His  Majesty  tbe 
King  of  tbe  Freneh  for  tbe  more  effectuai  suppression 
pf  the  TrafBc  in  Slaves,  and  signed  at  Paris  on  tbe 
22Qd  Day  of.MarcbJa.  the  Year  of  our  Lord  1833: 
and  wbereas  by>  (lie  |st  Article  ,of  the  said  Supple- 
Biontary  Convention  it  was  agrejdd,  .t)iat  wbenever  a 
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llerchant  Vessel  naviçating  iinder  ihe  Fléç  of  one  oflSSS 
Ihe  said  2  Nations  shoula  bave  been  detained  by  the 
Cruizers  of  tbe  other,  duly  authorized  to  that  eflVct,  i 
conrocmably  to  the  Provisions  of  the  said  Convention 
of  the  30tn  day  of  November  in  the  year  1831,  such^ 
Merchant  Vessel^  and  aiso  her  Master,  her  Crew,  her" 
Cargo,  and  the  Slaves  wbo  might  be  on  board,  should 
be  €arried  to  such  places  as  should  hâve  been  appointed 
by  the  Contracting  Parties  respeetively ,  în  order  that 
ProGcedings  might  be  thero  instituted  respecting  tbem, 
agreeably  to  thç  Laws  of  each  Countiy,  and  that 
tbey  should  be  delivercd  over  to  the  Authorities  ap- 
pointed for  that  purpose  by  the  respective  Governments: 
and  that  when  the  Commander  of  the  Cruizer  should 
not  think  proper  to  take  upon  lûmself  the  carrying  in 
and  deiivefing  up  the  detainèd  Vessel,  be  should^  not 
entrust  that  duty  to  an  Officer  below  the  rank.  ef 
Lieutenant  in  the  Navy:  And  whereas  by  the  Ilnd^ 
Article  of  the  said  Supplementary  Convention  it  was 
agreed ,  that  the  Cruizers  of  the  2  Nations  authorized 
to  exercise  the  Right  of  Vjsit  and  Détention,  in  exé- 
cution of  the  Convention  oi  the  30th  day  of  November 
1831,. should,  in  ail  that  relates  to  the  formalities  of 
the  Visit  and  of  tbe  DeUntion,  as  virell  as  to  the 
measures  to  be  taken  for  delivering  up  Vessels  suspected 
of  being  engaged  in  the  Slave- trade  to  the  respective 
Jarisdictions,  conform  strictiy  to  the  Instructions  an- 
nexed  to.the  said  Supplementary  Convention,  and  which 
should  be  considered  as  an  intégral  part  ihereof  ;  and 
tbe  said  2  Bigh  Contracting  Parties-  reserved  to  them- 
selves  the  power  of  makinc  in  those  Instructions,  by 
common  consent,  any  modincatipns  which  circumstandes 
might  render  necesaary:  and  whereas,  in  conforitiity 
with  tho  Ilnd  Article  of  the  said  Supplementary  Con- 
vention^ it  vras  agreed,  that  the  Instructions  next  fol- 
lovv'iog^  should  be  annoxed  -to  the  said  Supplementai7 
Convention,  and  considered  as  an.  întegr.al  portion 
thereof;  (that  is  to  bay^)  .       '  - .  :  i 

Instructions  to  Cruizeré,  , 

And  whereas  by  ibeJÎIrd  Artlclp  otf  the  4iforesald 
Supplementary  Convention  iti  >vas  ûgreed  that  it  wa9 
clearly  understood,  that  if  the  Conummden'of  a  Cruiser 
of  one  of  the  2  Nftttona  should  bave  re^son  to  sufi(pect 
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163S  that  a  Merchant  Vessel  navigating  ander  Convoy  of  or 
in  Company  with  a  Vessel  of  War  of  the  other  Nation 
^  had  engaged  in  the  Slave -trade,  or  bad  been  6tted 
ont  for  the  said  Trade;  he  should  make  known  bia 
sospicions  to  the  Commander  of  the  Convoy  or  Vessel 
of  nar^  v^bo  shoutd  proceed  alone  to  visit  the  suitpected 
Vessel,  and  in  case  the  latter  Commander  should  find 
that  the  suspicion  was  well  founded,  he  should  cause 
the  Vessel  to  be  taken,  together  viritb  ber  Master,  ber 
Crew,  and  the  Cargo  and  the  Slaves  who  might  be 
on  board,  into  a  Port  of  bis  own  Nation,  in  order 
that  Proceedings  might  be  instîtuted  with  regard  to 
them  agreeably  to  the  respective  Law:  And  wbereas 
by  the  IVth  Article  of  the  aforesaid  Sopplementary 
Convention  it  was  agreed,  that  as  soon  as  any  Merchant 
Vessel  detained  and  sent  before  the  Tribonals  aforesaid 
aboold  arrive  at  one  of  (he  Ports  respectivety  pointed 
out,  the  Commander  of  the  Cruizer  wbich  should  bave 
detained  her,  or  the  OfBcer  appointed  to  bring  her  in, 
ahould   deliver  to  the  Aothorities  appointed   for  that 

Îurpose  one  Copy  signed  by  bim  of  ail  the  Lists, 
déclarations,  and  other  Documents  specified  in  the 
before- mentioned  Instructions  annexed  to  the  said  Sop- 
plementary Convention;  and  the  said  Authorities  should 
an  conséquence  proceed  to  a  snrvey  of  the  detained 
Vessel  and  ber  Cargo,  arid  to  an  inspection  of  her 
Crew  and  of  the  Slaves  v^ho  might  be  on  board ,  after 
having  previously  given  notice  of  the  time  of  soch 
snrvey  and  inspection  to  the  Commander  of  the  Cruizer, 
or  to  the  Oflicer  who  should  bave  brought  in  the  Ves- 
sel, in  order  that  he  or  some  Person  in  bis  behaif 
tnight  be  présent  thereat;  and  that  a  déclaration  of 
auch  proceedings  should  be  drawn  up  in  dbplicate, 
aigned-by  the  Persons  who  should  bave  acted  therein 
or  been  présent  at  the  same,  and  one  of  the  said 
déclarations  should  be  delivered  to  the  Commander  of 
the  Cruieer,  or  to  tbe  Ofïicer  who  should  bave  been 
appointed  to  bring  in  the  detained  Vessel:  andwhereas 
by  the  Vth  Article  to  tbe .  aforesaid  Supplementary 
Convention  it  was  agrèed ,  that  the  Vessels  detained 
fis  before  nientiohed';  their  Masters,  Crewi,  and  Car- 
goes,  should  be  fortbwith  proceeded  against  before 
tbèproper  Tribonals  in  the  respective  Countries/ ac- 
l^rdtng  to  theostablished  form»,  and  if,  in  conséquence 
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of  such  procecdings,  the  said  Vessels  should  be  foond  1833 
to  bave  been  cmplpyed  in  the  Slave -(rade,  or  to  bav« 
been  Btled  oat  for  the  parposes  thereof,  the  Master^ 
the  Crew,  and  the  Accomplices,  as  weli  as  the  Ship 
and  Cargç,  should  be  dealt  with  conformably  to  the 
respective  Laws  of  the  2  Countries;  and  that  in  case  ^ 
the  said  Vessel  shoald  be  confiscated,  a  portion  of 
the  proceeds  arising  from  their  sale  should  be  paid 
into  the  hands  of  the  Government  to  which  the  Capter 
should  belong,  to  be  distributed  among  the  OiBcers 
and  Crew  of  the  capturing  Ship;  that  this  portion 
should  be  65  per  centum  of  the  net  produce  of  the 
sale,  as  long  as  such  a  distribution  ot  the  proceeda 
should  be  consistent  with  the  respective  Laws  of  the 
2  Countries:  and  whereas  by  the  VIth  Article  of  the 
said  Supplementary  Convention  it  was  agreed,  that 
any  Merchant  Vessel  of  either  of  the  2  Nations  visited 
and  detained  in  pursuance  of  the  Convention  of  the 
30tb  of  Noverober  1831 ,  and  of  the  Provisions  berein- 
before  recited,  should,  uniess  proof  were  given  to  the 
contrary,  be  beld  and  taken  oi  right  to  bave  engaged 
in  the  Slave -trade,  or  to  hâve  been  fittcd  out  for  the 
pui:poses  of  such  Traffic»  if  any  of  the  particulars 
thcrein-after  specified  should  be  found  in  her  outfit  * 
or  équipaient,  or  on  board  of  her:  .videlicet^ 

First.  Having  her  hatches  fitted  with  open  gra-» 
tings,  instead  of  being  close  hatches ,  a»  usual  ia 
Merchant  Vessek: 

Second.  Having  more  divisions  er  bulk  heads  in 
the  hold  or  on  deck  than  neccs^ary  for  trading  Vessels. 

Third.  Having  on  board  spare  planks,  either  ac- 
tually  fitted  in  that  shape,  or  fit  for  readiiy  laying  a 
second  or  moveable  deck»  or  slave  deck: 

.Fourth:  Having  on  board  ahackles,  bolts,  or 
handcuffs  : 

Fijth.  Having  on  board  a  supply  of  water  more 
than  suiBcient  fpr  the  consumption  of  her  Crew  as  a 
Merchant  Vessel: 

Sixth.  Having  on  board  on  unreasonnable  num^ 
ber  ef  water  casks  or  other  vessels  for  holding  water,  > 
uniess  the  Master  should  produce  a  Ceftificate  from 
the  Custom  House  of  the  place  at  which  be  cleared 
ootwards,  stating  that  a  sufficient  security  had  beea 
given    by  the  Owners  of  such  Vessel  that  such  casks 
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1833  or  other  vessels  shouljd  only  be  used  for  the  réception 
of  palm  oiU  or  be  employed  in  any  otber  laWful  trade: 

Set^enth.  Having  on  board  a  greater  quantity 
of  mes»  tubs  or  kids  tban  requisite  for  the  use  of 
ber  Crew  as  a  Mercbant  Vesscl: 

Eighth.  Having  on  board  2  or  more  copper  boî- 
lers,  or  even  1  evidently  iarger  tban  requisite  for  the 
use  of  ber  Crew  as  a  Mercbant  Vessel: 

Ninth.  Having  on  board  a  quantity  of  rice  or.  fa- 
rinha,  flour  of  the  manioc  of  Brazil,  or  cassada  or 
maize  or  Indian  corn,  beyond  any  probable  requisite 
provision  for  the  ose  of  her  Crew,  and  such  rice,  flour, 
maize,  or  Indian  corn  not  being  entered  in  the  Mani- 
fest  as  part  of  the  Cargo  for  trade: 

And  whereas  by  the  Vlith  Article  of  the  said  Sup- 
plementary  Convention  it  was   agreed,  that  no  com- 

Sensation  shouîd  in  any  case  be  granted  either  to,  the 
laster  or  to  the  Owner  or  to  any  other  Person  in- 
tcTested  in  the  .equipment  or  lading  of  a  Mercbant 
Vessel  in  which  any  of  the  particulars  specified  in  the 
preceding  Article  should  be  found,  even  if  the  Tribu- 
nais  should  not  prouounce  anj  Condemnation ,  in  con- 
séquence of  her  détention:  And  whcreas  by  the  VlIIth 
Article  of  the  said  Supplementary  Convention  it  was 
agreed,  that  when  a  Mercbant  Vessel  of  either  of  the 
2  Natioas  should  hcve  been  visited  and  detained  ille- 
gally,  or  without  sùfGcient  cause  of  suspicion,  or  when 
the  visit  and  détention  should  bave  been  attended  with 
any  abuse  or  vexations  act,  the  Commander  of  the 
Cruizer,  or  the  Officer  who  should  hâve  boarded  the 
said  Vessel,  or  the  &iBcer  who   should  hâve  been  ap- 

Eoiatèd  to  bring  her  in,  as  the  case  might  be,  should 
e  liable  to  costs  and  damages  to  the  Master  and  the 
Owners  ôf  the  Vessel  and  Cargo  ;  that  those  costs  and 
damages  might  be  awarded  by/the  Tribunah  before 
which  the  proceedings  against  the  detained  Vessel ,  her 
Master,  Crew,  and  Cargo,  should  bave  been  institu- 
ted  ;  and  the  Government  of  the  Country  to  which  the 
OflScer  who  gave  occasion  for  6uch  award  should  be- 
long,  should  pay  the  amount  of  the  said  costs  and 
damages  within  the  period  of  one  year  from  the  date 
"  of  the  award  :  And  whereas  by  the  iXth  Article  of  the 
said  Supplementary  Convention  it  was  agreed,  that  if 
in  the  visit  or   détention  of  a  Mercbant  Vessel  made 
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m  Tirtue  of  the  provisions  of  the  said  O>ii?ention  oflSSS 
tbe  SOth  of  November,  1831,  or  of  the  said  présent 
Convention,  any  abuse  or  vexation  should  {lave  been 
committed,  but  the  Vessel  should  not  hâve  been  deli- 
vered  over  to  the  jurisdiction  of  her  own  Nation»  the 
Master  «of  the  Vessel  should  make  a  déclaration  on 
oath  of  the  abusées  or  vexations  of  which  he  Had  to 
complain,  and  of  the  costs  and  damages  to  which 
he  laid  cJaim,  before  the  compétent  Authorities  in  the 
first  Port  of  his  own  Country  at  which  he  might  ar- 
rive, or  before  the  Consular  Agent  of  his  Nation,  if 
the  Vessel  should  proceed  to  a  Foreign  Port  whére 
there  was  such  an  Agent;  that  this  Déclaration  should 
be  confirmed  by  an  examination  under  oath  of  the 
principal  persons  of  the  Çrew  or  Passengers  who  had 
witnessed  the  visit  or  détention,  and  1  formai  déclara- 
tion of  the  whole  should  be  drawn  up,  and  2  Copies 
thereof  delivered  to  tbe  Master,  who  should  forward 
1  of  them  to  his  own  Government  in  support  of  his  . 
daim  for  costs  and  damages  ;  and^  that  it  was  under- 
stood ,  that ,  if  any  compulsory  circumstances  should 
prevent  the  Master  from  making  his  Declarath)n,  it 
might  be  made  by  the  Owner  or  by  any  other  person 
interested  in  the  Vessel  or  in  her  Cargo;  that  on  the 
oiBcial  transmission  of  1  Copy  of  the  formai  Déclara- 
tion above  mentioned,  through  the  cbannel  of  the 
respective  Embassies,  the  Government  of  the  Country 
to  whicb  Che  Officer  ch€M*ged  with  abuses  or  vexations 
should  belong,  should  fdrthwith  institute  an  inquirvinto 
the  matter,  and  if  the  validity  of  the  complaint  snould 
be  admitted,  the  said  Government  shotild  cause  to  be 
paid  to  the  Master  or  Owner,  or  to  any  other  person 
mterested  in  the  Vessel  which  should  hâve  been  molest- 
ed,  or  in  her  Cargo,  the  amount  of  costs  and  dama- 
ges which  might  lie  due  to  them:  And  whereas  by 
Uie  Xtb  ArUcle  of  the  said  Sopplementary  Convention 
it  was  agreed,  that  the  2  Governments  did  engage 
redprocally  to  communicate  eaob  to  the  other,  free 
of  expence^  and  upon  application  bein^  made,  Copies 
of  ail  the  Proceedin^s  insf ituted  and  ludgments  given  ' 
relative  to  Vessels  visited  or  (letained  in  exécution  of 
the  provisions  of  the  said  Convention,  of  theSOth  day 
of  November,  1831 ,  and  of  the  said  présent  Conven- 
tion:   And  whereas  by  the  Xfth  Article  of  the  said 
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1833  Supplementary  Convention  the  2  GovernmenU  did  agrée , 
to  insure  the  immédiate  freedom  of  ail  Slaves  who  sliould 
be  found  on  board  Vessels  visited  and  dçtained  in  vîr- 
tue  of  the  stipulations  of  the  principal  Convention  the- 
rein-before  referred  to,   or  of  the  said   présenta  Con- 
vention, whenever  the  offence  of  trafBcking  in  Slaves 
ahould  bave  been  established   by  the  sentence  of  •  the 
respective  Tribunals;  the  2  Governm^nts  did,  however 
by  thé  ^aid  last^mentioned  Article,  reserve  to  themsel- 
ves,  for  the  wcifare  of  the  Slaves  theroselves ,  the  right 
to  employ.them  as  Servants  or   free  Labourers,  con- 
formably  to  their  respective  Laws:   And   whereas  by 
the  Xllth  Article  of  the  said  Supplementary   Conven- 
tion it  was  açreed  betweei^  the  2  High.  Coniracting 
Parties  I  that  m  ail  cases  in  which  a  Vessel  under  the 
said  Convention  of  the  30th  day  of  November,  in  the 
year  of  our  Lord,   1831,  or  under  the  said, Supple- 
mentary Convention ,   should  be  dctained  by  their  re-  - 
spective  Cruizers  as  having  been  engaged  in  the  Slave* 
^     trade  or  fitted  out  for  the  purposes  tbereof,  and  should 
be  placed   at   the   disposai   of  either  Government    for 
the  purpose  of  being  sold   in  conséquence  of  a  Sen- 
tence of  Confiscation  pronounced  by  a  compétent  Tri- 
bunal, the  said  Vessel  should  be  brokcn  up,  in  whole 
or  in  part,  before  the  sale,  whenever  its  peculiar  con- 
struction or  outfit  should  çive  reason  to  fear  that  it 
roight  be  again  employed  in'  the  Slave -trade   or  any 
other  illicit  tralBc:    And  whereas   by   the  XlIIth  and 
last   Article  of  the  said  Supplementary  Convention  it 
was  agreed,   that  the  said   présent  Convention   should 
be  ratified,  and  the  Ratification  should  be  exchanged 
at  Paris  within    the  space    of  1  month,   or  sooner  if 
possible:  And  whereas  the  said  Supplementary  Conven- 
tion was  ratified  by  and  between  ilis  Majesty  and  His 
Majesty  the  King  of  the  French,  respectively»  and  such 
Ratifications  wpre  exchanged  on  the  12th  day  of  April, 
in  the  year  ojf  our  Lord,   1833:    And  whereas  it  is  ' 
expédient  and  necessary  that  effectuai  provision  should 
be  made  for  carrying  into  exécution  (the  provisions  of 
Convention  aforesaid:    Be  it  therefore  enacted  by  the 
King*s  Most  Excellent  Majesty,  by  and  with  thé  advice 
and  consent  of  the  Lords  Spiritual  and  Temporal,  and 
Commons,  in  this  présent  Parliament  assemblée^,  and^ 
by  the  autbority  of  the  same,   that  it  sball  be  lawful 
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for  any  OfBcer  commanding  any  Sbip  of  War  of  flis  1833 
Majesty  or  of  tbe  King  of  the  French,  wl\o  abali 
bave  soch  rank  as  by  tbe  said  Ilpd  Article  of  the  said 
first-mentioned  Convention  is  agreed,  and  sball  be 
duly  instructed  and  autborized  and  furnisbed  according 
to  tbe  aeveral  provisions  of  tbe  said  2  Conventions, 
and  witbin  tbe  waters  described,  and  according  to 
tbe  provisions  and  exce|i^ions  contained  in  tbe  bt  , 
Article  of  tbe  said  first-mentioned  Convention,  to 
exercise  tbe  rigbt  of  visiting  and  searcbing  any  Mer- 
cbant  Vessel  of  eitbçr  of  tbe  said  2  Nations  liable 
to  suspicion,  and  auspected  of  baving  engaged  in  or 
of  baving  been  epiployed  in  tbe  Slave  trade,  or  of 
baving  been  fitted  eut  for  tbe  purposes  of  sucb  traf* 
fie,  according  to  tbe  several  provisions  and  instructions 
of  tbe  said  2  Conventions»,  except  as  in  tbe  said  Illrd 
Article  of  tbe  said  Supplemeatary  Convention  is  except* 
ed,  and,  upon  sufBcient  grounds,  of  detaining,  and 
of  sending  or  carrying  in  and  delivering  over  witbout 
delay  any  sucb  Vessel,  togetber  witb  its  Master,  Sailors, 
Passengers,  Slaves,  and  Cargo  to  tbe  Autborities  ap« 
pointed  for  tbe  purposes  of  the  said  2  Conventions,  by 
the  respective  Governments  of  tbe  said '2 Nations,  and 
to  one  of  tbe  Jurisdiction  in  the  said  Instructions  men* 
tioned,  in  order  tbat  proceedings  may  be  insUtuted 
confomiably  to  the  respective  Laws  of  tbe  said  2  Coun« 
tries  ;  and  ail  sucb  Commanders  of  His  said  Majesty'a 
Sbipa  arie  berebv  autborissed  and  required ,  in  ihe  ex* 
erdce  of  sucb  rights  of  visiting,  searching,  detaining, 
sending,  carrying  in,  and  delivering  as  aforesaid,  to 
exécute,  perform,  and  comply  ^vith  tbe  said  aeveral 
Provisions  and  Instructions  of  tbe  said  2  Conventions 
as  apply  thereto  respectively. 

IL  And  be  it  further  enacted,  tbat  where  any 
such  Officer  of  His  Majesty ,  the  King  of  thé  French 
sball  send,  carry,  or  .oeliver  over,  as  aforesaid,  any 
SQch  Merchant  Vessel,  wboily  or  in  part  owned  by 
any  Subject  or  Subjects  of  His,  Majesty  tbe  King  of 
the  United  Jiingdom  of  Great  Britam  and  Ireland,  aU 
and  every  procecding  inttituted  in  tbe  Tributiala  bere* 
in-after  mentioned  in  regard  to  sucb  Merchant  Ves- 
sel, and  its  Crew,  Cargo,  and  Slaves,  and  .in  respect 
to  tbe  cause,  sball  be  conducted  in  the  namé  of  bis  said 
Majesty  tbe  King   of  the  l3oited   Kingdom  of.  Gréai- 

Jfwr.  Série,  Tenu  ir. ,  ^  I 
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l^SSBritaîn  and  Ireland  by  some  Person  duly  thereunto 
authorized  ;  that  ta  to  say ,  ail  Ships ,  Cargoes ,  and 
Slaves  which  shall  be  detatned  by  the  .Cruizem  of  His 
Majesty  the  King  of  thc  French ,  and  delivered  iip  to 
the  jtirisdiction  of  His  M ajesty  at  Bathurst  on  the  Ri- 
ver Gambia,  shall  be  proceeded  ngaînst  and  adjudicated 
in  the  Vice  Admîralty  Court  at  Sierra  Leone;  and 
that  ail  other  Ships,  Cargoes,  and  Slaves  whtcfa,  ipay 
in  like  mannei*  be  detained  by  the  Cruizérs  of  Hh 
Majesty  the  Kîng  of  the  French,  and  delivered  up  lo 
the  jurisdiction  of  Hîs  Majesty,  either  at  Jamâifca,  / 
Cape  of  Qood  Hope,  or  Demerara,  shall  be  proceed- 
ed against  and  adjudicated  ih'  the  Vice  Admiralty 
Court,  established  in  tbe  said-  Colonies  respecUvely; 
and  the  Judges  and  other  Offîccrs  of  the  snid  Vice 
Admiralty  Courts  respectively  are  hereby  authorized 
to  take  cognizance  thereof  accordingly. 

III.  And  be  it  further  enacted  and  declared,  lliat 
any  such  Merxhant  Vessel,  whollv  or  in  part  owiied 
as  last  aforesaid ,  visited  and  detained  in  pursiiance  of 
the  said  2  Conventions,  shall,  unless^  proof  be  giyen 
to  the  contrary,  be  beld  and  taken  to  bave  engaged 
in  the  Slave- trade,  or  to  bave  been,  Çtted  ont  for 
the  purposes  of  such  traffic,  and  equipped  and  ^m- 
ployed  m  the  objects  declared  uniawfui  by  an  Act  of 
Parliament  passea  in  ^he  5th  year  of  the^  Reign  of 
His  Majesty  King  George  the  4th,  intituled^  *^  An  Act 

'  to  amend  and  consolidate  ttie  Laws  relating  to  tbe 
Abolition  of  the  Slave -trade,"  if  nny  of  the  pnrtîcU- 
lars  specified  in  the  said  VIth  Article  of  the  said  Con« 
vention  of  the  22nd  day  of  Marçh  1833,  shall  be  found 
in  ber  outfit  or  ei|uipment,   or  on  board  of  her. 

IV.  And  be  it  further  enacted,  that  in  case  any 
such  Merchatit  Vessel,  wholly  or  in  part  ovned  as  jast 
aforesaid,  shall  be  brought  in  by  any  Oflicer  ôf  flfs 
Majesty  the  King  of  the  French  duly  authorized,  and 
shall  be  confiscated  according-  to  the  Laws  of  thîs 
Country  and  thé  provisions*  of  the  said  2  Convenlions, 
and  of  the  said  Act  of  Parliament  passed  in  the  5th 

Îear  of  the  Reign  of  His  Majt^sty  King  George  the 
Vtb,  it  shall  be  lawful  for  His  Majesty  the  King  of 
tbe  United  Kingdom  of  Great  Brilain  and  Ireland  to 
direct  that  «'portion  of  the  prûceeds  arising  from  the 
sale  thereof  shall  be  paid  inli^  tbc^  hands  of  tbe  Go- 
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fernment  of  Hîs  Majesty  ihe  Kîng  of  the  French,  oc-  1833 
cording  to  the  provisions  of  the  Vth  Article  of  thQ  said 
Convention  of  the  22nd  dav  of  March  1833;  and  that 
any  portion  of  the  proceeds  arising  from  the  safe  of 
any  Ship  agreed'  to  be  paid  into  the  hands  of  thé 
Government  of  His  Majesty  the  King  of  the  United 
Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  accordlng  to 
the  provisions  of  the  said  Vth  Article  last  aforesaid,' 
or  Cargo,  shall  be  paid-  to  snch  Person  or  Persons 
as  the  Commissîoners  of  His  Majesty 's  Treasury  may 
direct  or  appoint  to  receive  thesanie,  to  and  for  the 
use  of  the  Captors,  according  to  the  provisions  of  the 
said  Vth  Artîcleï  and  that  the  saipe,  aftcr  dèductlng 
ail  necessary  expences,  shall^'he  distributed  to  \iïi\d 
amongst  the  OflScers  and  Crew  bf  the  capturîng  Shlp, 
in  the  manner  hereafter  directed^fôr  the  distrlburtoa 
of  bounties  on  Sfaves  taken  oïl*  hoard  jhe  said  VesscL 

V.   And  be  it  further  enapted,  that  there  sh^l  be 

Eaid  oot  .of.  the  Consolidated  ,^(<^iipd  of  the  •(JiiHoâ 
Jngdoro  of^i^reat  Britain  a|id..Ireland  to  the. Com- 
mandera,  Ofî^cers,  and  Crews  of  Uis  Majesty  s  Sbi^ 
aathorized  to  m^ike  seiztires  und«r  tlie  aforesaid  Con« 
venlion  of  tKê  22nd  March'1833^  a  bounty  of  pouml5« 
of  lawlul  raoney.of  Great  Britain  for  every  Maq»»  Won 
man,  and  Child  Slave  seizod  and  found  on  board  a 
British  or  French.Shîp  or  Vessel  taken,  deiivered  over« 
and  condemned  |n  pursuance  of  the  provisions  of  tbo 
said  Conventions,  and  of  thisAct,  such  bounty  to  bé 
issued  an(jl.  paid  by  order  frpm  t(ie  said  Commissionor^ 
of  His  Majeaty'S'Treasury,  i^nd  to  be  distributed  to 
and  amongst  the  Captors  çforj^j^pTd,  in  such  .ipanner 
aod  proportions  as  His  Majesty,  hijs  Hoirs,  and' Suc- 
cessors,  shall  ttiink  fit  to  order  , and  direct  by  any 
Order  or  Orders  in  CouncIU^  orbv]  any  ProcUinatiotti 
or  Proclamations  to  be  madp  fof  fthat  purpose,..  . 

VL  Provîded  alwayf,  anrd  bé  ît  furthef  enacted, 
that,  Jn  order  to  entîtie  th«- Captors  to  recene  tho 
said  bounty  money,  the  numbèrs  of  Men,  Women,' 
and  Chîidreri  so  taken,  deiivered  6V€i*,  and  cond^nncd/ 
shall  be  proved  to  the  Commîiisioners  of  His  Mîijcstj'â 
Treasury,  by  prod^cîng  a  Copy,  duly  cerlîfied,  of, 
the  sentence  or  decree  of  coi^demnation ,  and  aiso  a 
Certificate  wider  the  hand  ^f  tbe-  proper  OfBtcr  or 
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ISSSOfficers,  milltary  or  ctTil,  who  may  be  appointed  to 
reoeWe  sucb  Slaves. 

VIL  Ând  be  it  further  enacted,  that  where  any 
Slaves,  or  Persons  treated,  dealt  witb,  carried,  kept, 
or  detained  as  Slaves,  sball  be  taken  or  seized  on 
board  any  Britîsh  or  Frénch  Ship  or  Vessel  in  pur* 
suance  of  the  provisions  of  the  said  Conventions,  and 
of  this  Act,  but  wbo  sball  not  bave  been  condemned, 
or  sball  nôt  bave  been  delivered  over  in  conséquence 
of  deatb,  sickness,  or  otber  inévitable  circumstance^ 
it  sball  and  may  be  lawtul  for  tbe  aaid  Commissioners 
of  His  Majesty's  Treasury,  if  to  their  discrétion  it 
sball  seem  meet,  by  warrant,  signed  by  any  tbree  or 
more  of  them,  to  direct  tbe  pay ment  out  of  the  Con» 
soUdated  Fund  of  tbe  United  Kingdom  of  Great  Britain 
and  Ireland  of  one  mpiety  of  tbe  bonnty  whicb  would 
bave  been  due  in  eacb  case  respectively  if  the  said 
Slaves  had  been  delivered  over  and  condemned. 

VIU.  Provided  aiso,  and  be  it  further  enacted« 
tbat  any  Party  or  Parties  claiminç  any  benefit  by  vray 
of  bountv  under  tbe  provisions  ot  this  Act,  or  of  any 
ahare  oi  tbe  proceeds  of  any  French  Vessel  confis- 
cated  in  pursuance  of  tbe  provisions  of  the  aforesaid 
Conventions,  sball  and  may  resort  to  the  Hiçh  Court 
of  Amiralty,  for  tbe  purpose  of  obtaining  tbe  jndgment 
of  the  said  Court  in  that  behalf;  and  -|||f  >t  sball 
and  may  be  lawful  for  the  Judge  ^af^'tMMid  High 
Court  Of  Admiralty  to  détermine  tbèrèon,,  and  aIso  to 
hear  and  détermine  any  question  of  joint  Capture  wbich 
may  arise  upon  any  seizure  made  in  pursuance  of  this 
Act,  and  enforce  any  Decrees  or  Sentences  of  the 
iâid  Vice  Admiralty  Courts  relating  to  any  such  seizure. 

IX.  And  be  it  further  enacted,  that  aH  the  pro- 
visions, Ruies,  Régulations,  Forfeitures,  and  Penalties 
respecting  tbe  delivery  by  Pnze  Agents  of  accounts 
for  eiamination,  and  the  distribntion  of  prize  money, 
and  tbe  accounting  for  and  paying  over  the  proceeds 
of  prize,  and  the  per-centage  due  thereon  to  Green- 
wich.HospitaU  sball  be  and  are  beréby  extended  to 
ail  bbunties  and  pr6ceeds..to  be  distributed  under  tbe 

'   provisions  of  this  Act  tO/tbe  Oflicers  and  Crews  of  any 
of  His  Majesty's  Ships  or  Vessels  of  War. 

X.  And  be  it  further  enacted,  that  where  any  il- 
légal visit  and  détention^   or  any  visit  and  détention 
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without  safficient  caase  of  suspicion ,  or  any  abose  or  183S 
vexation ,  shall  hâve  taken  place  and  havé  been^  roade 
by  any  OfGcer  of  His  Majesty  tbe  King  of  the  United 
Kin^^dom  of  Great  Britain  and  Ireland,  as  is  mention* 
ed  in  the  VlIIth  and  IXtb  Articles  of  the  said  Conven- 
tion of  the.22nd  day  of  March  1833,  it  sball  be  lawful 
for  the  Lords  Commissioners  of  His  Majesty  V  Treasury, 
by  Warrant,  signed  by  any  3  or  m9re  of  tbem,  to 
direct  payinent  to  be  made  out  of  the  Consolidated 
Fond  of  the  United  Kincdom  of  Great  Britain  and 
Ireland  of  any  costs  and  daniaees  which  may  be  ddy 
awarded  according  to  the  provisions  of  the  said  2  last» 
menlioned  Articles:  Providcd  always,  that  nothing 
herein  contained  shall  exempt  soch  OfBcer  from  his  Ha- 
bility  to  make  good  the  paymentsso  made,  when  law- 
folly  called  upon  by  order  of  the  said  Lords  Commis- 
noners  of  His  Majesty's  Treasury. 

XL  And  be  it  further  enacted,  that  when  any 
séisare  shall  be  made  by  any  of  the  Commanders, 
OfBcers,  and  Crews  of  His  Majesty's  Ships  authorized 
to  make  seizores  under  the  aforesaid  Convention  of 
the  22nd  March  1833,  and  judgment  shall  be  given 
against  the  Seizor,  or  such  seizure  shall  be  relinquish- 
ed  by  him,  it  shall  be  lawful  (for  the  said  Lords  Com- 
missioners of  His  Majesty's  Treasury»  if  to  their  dis- 
crétion iKJlhall  seem  meet,  by  Warrant,  signed  by 
any  3  or  soro  of  them ,  to  direct  payment  to  be  made 
out  of  th^bonsolidated  Fund  of  the  United  Kingdom 
of  Great  Britain  and  Ireland,  of  such  costs  and  ex- 
pences as  the  said  Seizor  may  hâve  incurred  in  re- 
spect of  soch  seizure,  or  any  proportionate  part  thereof. 

XIL  And  be  it  further  enacted,  that  if  any  Ac- 
tion or  soit  shall  be  commenced,  dither  in  Great  Ôri- 
tain  or  elsewhere,  against  any  Person  or  Persdns,  for 
any  thing  done  in  pursuance  of  the  said  Conventions, 
or  the  instructions  or  Régulations  thereto  annexed,  or 
of  this  Act ,  in  as  far  as  it  relates  thereto  the  Défen- 
dant or  Défendants  in  such  Action  or  Suit  may  plead 
the  gênerai  issue,  and  give  this  Act  and  the  spécial 
matter  in  évidence  at  any  trial  to  be  had  thereupon, 
and  that  the  same  was  done  in  pursuance  and  by  tbe 
aothority  of  the  said  Conventions  «  Instructions,  or 
Régulations,  or  of  this  Act;  and  if  it  shall  appecr  so 
ta  bave  been  done,  the  Jury  shall  find  for  the  Defen« 
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1833  dont  or  Défendants;  and  if  tbe  Plaiotiff  shall  be  non* 
suitedy  or  discontinue  his  Action  after  the  Défendant 
or  De^ndants  shali  bave  appeared,  or  if  judment  shall 
be  given  upon  any  verdict  or  demorrer  asainst  tbe 
Plaintiff,  tne  Défendant  or  Défendants  sbalT  recover 
treble  costs,  and  bave  tbe  like  remedy  for  tbe  same 
as  Défendants  ba?e  in  otber  cases  by  Law. 

23. 

Convention  entre  la  Hollande  et  la 
Belgique  conclue  à  Zonhoven,  /e  18* 
Novembre  1833,  relativement  aux 
communications  militaires  de  la  for- 
teresse de  Maestricht  ^  et  Déclaration 
concernant  la  navigation  de  la  Meuse. 

(Journnux  de  la  Belgique.) 

Le  g(!néral  de  division  baron  Hurei,  commandant 
la  première  division  de  l'armée  belge,  d*une  part;  et 
le  lieutenant -général  duc  Bernard  de  Saxe-Weimar- 
Eisenach,  commandant  la  deuxièipe  division  de  l'armée 
des  Pays-Bas,  et  le  lieutenant  -  général  Di^bets,  com- 
mandant aupérieur  de  la  lorteresse  de  Maestricbt,  d'au- 
tre part; 

Copsidérant  que  la  déclaration  des  plénipotentiai- 
res de  S.  M.  lerpi  des  Pays -Bas,  dans  la  note  remise 
par  eux,  le  14.  Septembre  passé,  à  MM.  les  plénipo- 
tentiaires de  France  et  d Angleterre,  a  établi  que 
la  navigation  de  la  Meuse  est  libre  et  ouverte  aux  bà- 
timens  belges,  conformément  ^ux  stipulations  de  l^art. 
4.  de  la  convention  du  21.  Mai  1833; 

Et  voulant  régler  le  mode  d'exécution  du  dernier 
paragraphe,  du  même  art.  4.  portant  que:  ^Mes  com- 
„  munications  entre   la  forteresse  de  Maestricht   et  la 
,^ frontière   du  Brabant  septentrional,   et   entre  la  dites 
,, forteresse  et  l'Allemagne,  seront  libres  et  sans  entraves;" 

Ont  nommé  des  commissaires  à  cet  effet,  savoir: 
le  général  de  division  baron  Hurel ,  le  colonel  Willmar, 
directeur  des  fortifications,  et  lo  lieutenant- colonel 
Trumper,  chef  de  létat>«  major  de  la  première  division; 
et  le  lieutenant- général  duc  Ibiernard  deSaxe- Weimar- 
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Eisenacb,  le  major  Baroo  de  Gegem,  ^ef  de  Tëtat-  183S 
major  de  la   deuxième   dÎTisien;   le  lieutenant -général 
DibbeU,  le  Major  Menso,.  commandant  le  1er  batail- 
lon du  13e  régiment  dlnifanteile  ;  lesquels,  «'étant  réu- 
nis à  Zonhoven,  sont  convenus  des  articles  suivans: 

Art.  1er.  Il  y  aura  une  route  militaire  pour  les 
troupes  de  l'armée  des  Pays-Bas  se  rendant  de  Mae- 
strient  dans  4e  Brabant  septentrional,  et  réciproquement. 

Cette  route  passera  parLanaken^Asch,  Opglabbeck, 
Griotrode,  Brée,  Bochoit,  Acbel  et  Valkenswaard. 

Les    communications    de    Maestricht   avec   l'Aile-  ^  / 
magne  seront  également  libres   pour  les   militaires  de 
l'armée  des  Pays-Bas,  par   la:  chaussée  passant  par 
Gulpen  (Galoppe). 

^  Durant  la  saison  d'hiver  ou  pendant  les  temps  de 
pluie,  les  voitures  et  transports  pourront  être  dirigés 
par  la  route  passant  par  Wintefslaeen  et  Helcbteren, 
et  suifront  la  chaussée  jusqu'à  Valkenswaard»  et  ré-, 
dproquement. 

Ces  transports  pourront  être  accompagnés  d'une 
escorte  qui  ne  dépassera  jamais  25  hommes. 

2.  Les  communes  situées  sur  les  deux  routes  ci- 
dessus  indiquées  ne  seront  pas  occupées  par  des  trou- 

tes  belges.     Cette   disposition   n'est  pas  applicable  à 
t  route  accordée  pour  les  transports .  et  voitures. 

3.  La  commune  de  Brée,  avec  la  concurrence 
de  Beck  et  Gerdingen ,  sera  le  gite  d'étape  entre  Mae- 
stricht et  le  Brabant  septentrional.    Il  y  aura  au  gite 

•  d'étape  un  commbsaire  belge  et  un  commissaire  des 
Pays-Bas,  pour  régler  tout  ce  qui  a  rapport.au  lo- 
gement et  à  la  nourriture  des  troupes.  Le  eommis- 
saire  des  Pays-Bas  remplira  les  fonctions  de  comman-  . 
dant  d'étape  vis-à-vis  de  la  troupe:  il  n^entravera 
en  rien  rexercice  de  l'autorité  locale,  renfermée  dans 
le  cercle  de  ces  attributions. 

Il  ne  sera  pas  établi  de  gite  d'étape  entre  Mae- 
stricht et  Aix-la-Chapelle,  attendu  la  proximité  de  ces 
deux  villes. 

Le  gite  d'étape  pour  les  transports  et  leur  escorte 
sera  à  Helchteren.  Les  fonctions  de  commissaires 
seront  respectivement  remplies  par  le  commandant  de 
l'escorte  et  par  le  bourgmestre  de  la  commune. 

4.  Les  militaires,  tant  isolés  qu'en  détachement, 
Biârcberont  avec  armes  et  bagages. 
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1833  n  ne  sera  jamait  mis  en  marche  plus  d*an  batail- 
lon de  hait  cents  à  neuf  cents  hommes  par  jour;  les 
dëtachemens  de  caralene  ou  composés  de  différen- 
tes armes  ne  dépasseront  pas  la  force  de  cinq  cents 
hommes  par  vingt- quatre  heures. 

Le  commissaire  belge  an  gite  d'étape  sera  pré- 
venu au  lAoins  vingt- quatre  heures  d'avance  de  rar- 
rivée  de  tout  détachement  dont  la  force  excéderait  12 
hommes.  ^  ^ 

'  Les  militaires  voyageant  isolément  seront  munis 

d*one  feuille  de  route. 

5.  Le  transport  sur  les  routes  indiquées  ci- des- 
sus «  des  effets  appartenant  aux  militaires  ou  à  leur 
famille,  ainsi  que  celui  de  tous  les  objets  nécessaires 
à  r^pproVisionnement  de  Maestrieht,  sera  libre  et 
Cfxempt  de  tout  droit;  les  conducteurs  de  voitures  ou 
transports  d^effets  militaires  ou  d'approvisionnements  se- 
ront munis  d'une  feuille  de  route  délivrée  par  l'un  ou 
l'autre  des  généraux  commandant  les  troupes  néerlan- 
daises dans  le  Brabant  septentrional  ou  dans  la  forteresse 
de  Maestricht»  ou  par  des  autorités  militaires  déléguées 
par  eux  à  cet  eflet. 

Ces  feuilles  de  route  constateront  que  le  charge- 
ment consiste  en  effets  militaires  ou  d'approvisionne- 
ment; elles  devront  être  présentées  aux  bureaux  des 
douanes  belges  et  exempteront  les  voitures  de  toute 
visite. 

6.  Il  sera  établi  un  local  convenable  au  gite  d'é- 
tape pour  recevoir  les  pnilitaires  détenus  ou  condam- 
nés, qui  seront  conduits  de  Maestricbt  dans  le  Bra- 
bant septentrional  et  vice  versa.  Ces*,  détenus  seront 
{Tardés  par  leur  escorte;  le  commandant  de  l'escorte 
pourvoira  à  la  nourriture  des  détenus. 

Les  militaires  détenus  pourront  également  être  es- 
cortés, de  Maestricbt  en  Prusse  par  la  route  d'Aix-la- 
Chapelle. 

7.  Sur  l'invitation  du  commissaire  des  Pays-Bas 
faisant  fonctions  de  commandant  d'étape  pour  la  troupe, 
le  commissaire  belge  lui  fera  fournir  des  billets  de  lo- 
gement. Les  militaires  des  Pays-Bas  seront  logés 
et  nourris  par  les  habitans  U'après  le  règlement  exis- 
tant et  au  tarif  suivant: 

Pour  le  logement  et  la  nourriture  il  sera  payé 
trente- cinq  cents  des  Pays-Bas  par  homme  et  par  jour. 
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Le  commandant  d*ëtape  des  Pajs-Bat  est  chargé  1833 
de  faire  efiectoer  le  payement,  le  jour  ita  départ;   il 
en  sera  donné  quittance  en  double  expédition. 

^  Les  oiBciers  voyageant  avec  la  troupe  n*anront 
droit  qu^au  logement  Ceux  voyageant  Isolément  se 
logeront  à  leurs  frais. 

8.  Les  voitures  transportant  des  effets  militaires 
du  Brabant  septentrional  à  Maestricht,  et  réciproque- 
ment, doubleront  Tétape;  les  conducteurs  et  leurs 
chevaux  seront  logés  aux  lieux  d'étape,  tant^n  allant 

!|u*en  revenant,  ils  se  nourriront  àMeurs  frais,  eux  et 
enrs  chevaux* 

Il  sera  fourni  des  moyens  de  transport  aux  mili- 
taires qui  tomberont  malades,  soitaugite  d'étape,  soit 
en  route. 

Les  moyens  de  transport,  fournis  par  le  gite  d'é- 
tape,  seront  payés  par  les  soins  du  commissaire  des 
Pays-Bas;  les  moyens  de  transport  fournis  par  d'au- 
tre^ communes  à  des  militaires  tombés  malades  en 
route  seront  payés  au  premier  gite  d'étape,  soit  à 
Maestricht ,  soit  à  Valkenswaard.  A  cet  effet ,  les  voi- 
tures se  muniront,  avant  de  se  mettre  ep  route, 
d'une  quittance  signée  par  le  bourgmestre  de  leur 
^  commune. 

Les  voitures  seront  payées  d'après  le  tarif  suivant 
savoir:  ♦  * 

Pour  une  charrette  attelée  d'un  cheval,  soixante- 
quinze  cents  des  Pays-Bas  par  lieue; 

Pour  une  voiture  à  deux  chevaux,  un  florin  par 
fieue. 

9.  Si,  par  une  raison  majeure,  une  des  autorités 
militaires  qui  auront  ratifié  la  présente  convention  cro- 

iait  devoir  faire  cesser  son  effet,   elle   en   dénoncera 
\  cessation  au  moins  15  jours  à  l'avance,,  et  en  moti- 
vant cette  mesure. 

10.  Les  articles  stipulés  ci -dessus  seront  obliga- 
toires à  dater  du  jom*  de  l'échange  des  ratifications  et 
jusqu'au  jour  oii  la  convention  du  21.  Mai  1833  ces- 
sera d'être  en  vigueur. 
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1883  Les  ratifications  seront  (icbangëes  à  Zonhoven 
dans  le  délai  de  huit  jours,  ou  plus  tôt,  si  faire  se 
peut 

Fait  à  ZonhoYcn,  le  18.  Novembre  1833. 
Signé,  Trumper,  WÙImar,  F.  B.  Gagern,  J.  A.  Menso« 
Approuvé  et  ratifié  la  présente  convention. 
Au  quartier -général  de  Hasselt,  le  25.  Novembre 
1833. 

Le  général  de  division. 

Signé,  baron  Hurel. 

L'échange  des  ratifications  de  cette  convention  a 
^  eu  lieu ,  le  %.  Novembre ,  entre  les  délégués  des  par- 
ties contractantes,  à  Zonhoven. 

La  convention  qui  précède  a  été  conclue,  après 
la  réception  des  pièces  qui  sont  imprimées  à  la  suite» 
et  qui  annoncent  la  cessation  de  la  perception  du  droit 
provincial,  et  des  entraves  que  les  bateliers  belges 
avaient  éprouvées  dans,  leur  navigation  sur  la  Meuse. 

Note  de'- M.  le  Commissaire  hollandais. 

Le  commissaire  des  Pays-Bas,  nommé -par  M, 
le  lieutenant -général  Dibbets,  commandant  supérieur 
de  la  forteresse  de  Maestricht,  se  fait  un  plauir  de 
communiquer  à  MM.  les  commissaires  belges  une  co- 
pie légalisée  d'une  lettre  officielle  qu'il  vient  de  rece* 
voir  du  susdit  lieutenant- général,  au  sujet  de  l'état 
exact  des  , choses  sur  la  Meuse,  pour  antant  qu'elles 
sont  de  son  ressort  ,MM.  les  commissaires  belges 
verront,  par  le  contenu  de  cette  pièce,^  que  leurs  ré- 
clamations, à  cet  égard,  sont  désormais  sans  moUfs. 

Zonhoven,  le  12.  Novembre  1833. 

Signé,  MEi^y  major. 

T)éclaration  du  Lieutenant  ^Général  Dibbets  Com^ 
mandant  supérieur  de  la  forteresse  de  Maestricht. 

Maeitricht,  le  10.  Novembre  1838. 
Monsieur  le  major! 
Comme  tout  ce  qui  concerne  la  navigation  de  la 
Meuse  au  travers  de  la  forteresse  de  Maestricht,  peut 
être  considéré  comme  réglé,  je  satisfais  à  votre  de- 
mande en  vous  communiquant  les  iniJbations  sur  ce 
qui  a  eu  lien  ici: 
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lo.  Par' suite  aux  ordres  venus  de  la  Haye,  sous  1883 
la  date  du  29.  Octobre  dernier,  No.  37.  le  droit  j>ro^ 
^încial  de  St  Pierre  est*  retire   et  supprime  depuis  lé 
1er  de  ce  mois. 

2o.  Le ,3  courant,  j'ai  motifië,  comme  suit,  mon 
instruction  du  3.  Juin  dernier,   relative  à  la  traversée. 

''Qu*au  lieu  de  remonter  ou  de  descendre  toutes 
les  heures,  I9  passage  peut  avoir  lieu  toutes  les  demi- 
heures,  et  qu'aussitôt  <]ue  le  manifeste  aura  ëtë  visé 
au  bureau,  la  libre  traversée  sera  accordée  aux  ba- 
teaux. 

3o«  Dans  les  grandes  crues  de  la  Meuse,  Tabor- 
dtige  des  gros  bateaux  étant  difficile  à  St  Pierre,  on 
y  a  pourvu,  depuis  le  8  de  ce  mois,  en  permettant 
que  la  visite  de  tels  bateaux  eût  lieu  au  Coq  Rouge 
(Roode-Haen),  sous  la  commune  de  St.  Pierre. 

4o.  Sous  la  même  date,  il  a  été  ordonné  par 
moi  qu'en  considération  de  ce  nue  dans  les  hautes 
eaux,  le  chemin  de  halage  sous  le  pont  de  la  Meuse 
n'est  pas  pratical)le;  tes  chevaux  de  halage  des^ bateaux 
remontant  seront  tolérés  sur  le  rempart  de  Wyck. 

5o.  Le  bureau  de  la  recette  des  droits  de  navi- 
gation sur  la  Meuse  sera,  pour  plus  de  facilité,  éta- 
bli dans  IS' faubourg  de  St.  Pierre. 

6o.  Bien  qu'en  pleine  paix  un  bateau  descendant 
la  Meuse  transporte  rarement  plus  de  monde  que  le 
batelier  et  un  ou  deux  domestiques,  il  est  cependant 
permis,  à  cet  égard,  que  dix  passagers  non  militaires 
soient  tolérés  par  bateau. 

Je  me  flatte  que  cette  communication  ofBcielle 
démontrera  suffisamment  que  tout  ce  qu'on  a  pu  amé« 
Korcr,  de  ce  côté,  à  Pégard  de  la  navigation  de  la 
Meuse,  a  été  établi. 

Le  lieutenant- général,  commandant  su- 
périeur de  la  forteresse. 

Signé,   DiBBBi^s. 

Eclaîrcisaemens  sur  Vorigine  de  la  conventiorr  mi'^ 

litaire  de  Zonhoven^   du  18.  Novembre  1833»  par 

un  Fuhliciste  de  la  Belgique. 

L^article  4  da  la  convention  du  21.  Mal  1833,  dont  les  goa- 
vemeniens  de  la  France  et  de  la  Grande -Bretagne^  étaient  signa- 
tairea  et  garaui,  avait  été  ain^i  conçu: 
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18S3  ^'Immédifetenieiit  8prè«  rechange  des  ntificationi  de  H  pré- 
•ente  cenvention,  Ia  navi^^ation  cte  tii  Meute  «era  ooTeite  aa  eom* 
merce,  eX  jusqu*à  ce  qu'un  réxtenieiK  définitif  toit  arrêté  k  ce 
sujet,  elle  sera  assujettie  aux  dispositions  de  la  convention  signée 
»  Mayence  le  81.  Mars  1831,.  pour  la  navigation  du  Rhin,  en 
autant  que  eeê  dispositions  pourront  s'appliquer  à  la  dite  rivière. 

*'  Les  communications^  entre  la  forteresse  de  Maastricht  et  la 
frontière  du  Brabant  septentrional,  et  entre  ladite  forteresse  et 
TAUemagne,  aeront  libres  et  sans  entraves." 

On  voit  que  cet  article  ae  compose  de  deux  parties  connexes. 

Le  §ler,  relatif  à  la  navigation  de  la  Meuse,  non  •seulement 
pose  le  principe  de  la  liberté  de  navigation,  mais  déclare  le  tarif 
de  Mayence  applicable  à  cette  rivière.  ' 

Le  §2,  relatif  aux  communications  de  la  forteresse  de  Mae- 
etricht,  ae  borne  à  poser  le  principe  de  la  liberté  de  ces  coouDtt- 
nications,  mais  sans  déterminer  de  mode  d'exécution. 

Le  gouvernement  hollandais  demanda  que  des  commissaires 
lussent  nommés  pour  régler  par  nne  convention  spéciale  i'exécatioo 
du  §2. 

En  accédant  à  la  nomination  de  commissaires,  le  gouverne- 
Riept  belge  demanda  que  l'application  du  tarif  de  Mayence  à  In 
Biense  fût  également  réglée  par  une  convention  nouvelle. 

Si  cette  application  avait  été  faite  de  plein  droit,  comme  elle 
aurait  dû  fétre,  la  demande  du  gouvernement  belge  eût  été  sans 
objet;   mais  cette  disposition  continuait  à  être  éludée. 

Le  gouvernement  belge  admit  donc  pour  point  de  départ  qu'il 
y  avait  connexion  entre  la  navigation  de  la  Meuse  et  la  liberté  da 
communications  de  la  forteresse  de  Maestricht. 

Les  commissaires  délégués  par  la  Hollande  à  Zonhoven  nièrent 
toute  connexion  entre  ces  deux  objets;  le  désaccord  était  tel  que 
Je  cabinet  de  la  Haye  crut  devoir,  pour  le  lever,  s'adresser  aux 
deux  Puissances  signataires  de  la  convention  du  2I.MaL  Ce  fut 
l'objet  de  la  note  du  27.  Juillet  1833. 

Le  prince  de  Talleyrand  et  lord  Palmerston  communiquèrent 
cette  note  aux  plénipotentiaires  belges,  MM.  Goblet  et  Van  de 
Weyer,  sous  la  date  du  30.  Juillet,  et  ceux-ci  justifièrent  \m, 
conduite  de  leur  gouvernement  dans  deux  notes,  l'une  du  1er  Août» 
l'autre  du  3.  Septembre.  Dans  <5ette  deuxième  note,  ils  établissaient 
en  ces  termes  la  corrélation  entre  les  deux  objets  renfermés  dans 
l'art.  4.  de  la  convention  du  21.  Mai: 

**Une  connexion,  entière  et  incontestable,  existe  .entre  les 
deux  §§.  de  cet  article.  Le  gouvernement  belge  la  regarde  commo 
le  principe  fondamental  de  la  convention  à  conclure;  le  gouverne- 
ment néerlandais,  an  contraire,  la  méconnaît,  et,  sans  vouloir 
aborder  la  discussion  dn  fond  de  l'article,  il  se  renferme  obstiné- 
ment dans  le  §  second  qui  a  stipulé  ces  obligations  à  remplir  par 
la  Belgique ,  en  réciprocité  et  en  retour  de  celles  que  le  §  premier 
a  imposées  à  la  Hollande,  au  profit  de  la  première. 

**  Cette  divergence  de  vues  qui  divise  les  deux  gouvernements 
*  au  point  de  départ ,  mais  qui  place  Favantage  du  droit  et  de  la 
logique  du  côté  du  cabinet  de  Bruxelles,  a  amené,   dans  le  cou- 
rant du  mois  dernier,  une  première  interruption  des  négodatioiis 
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ovrertei  à  Zonboven.  I4  néme  caiiM  vleot  de  produira  encore  18S3 
le  même  effet;  et  1*00  doit  s'étonner  de  ce  que  leâ  commiftalre* 
néerlandab  te  aoîent  trouvés,  lors  de  la  reprbe  de  ces  négociations, 
aussi  peu  munis  qu'auparavant  des  moyens  nécessaires  pour  traiter 
la  question  sur  son  véritable  terrain,  bien  qu'ils  aient  en  tout  le 
temps  de  demander  et  de  recevoir  des  instructions  moins  restreintes. 

^Cet  étonnement  est  d'autant  plus  légitime,  que  le  cabinet 
de  la  Haye  avait  dû  obtenir  dans  Tintervalle,  par  l'inlermédipira 
de  ses  plénipotentiaires  à  Londres,  connaissance  des  explications 
que  ses  plaintes  avaient  provoquées  de  la  part  des  soussignés  & 
explications  qui  ne  laissaient  aucun  doute  sur  le  désir  du  goover- 
nemeot  de  S.  M.  le  rçi  des  Belges  d'en  venir  à  un  prompt  arran- 
gement, basé  *ur  le*  Juste*  préieniion*  de*  deux  partie*  inté^ 
reesées, 

**Si,  dans  cette  occasion,  le  gouvernement  néerlandais  avait 
été  animé  du  même  désir,  nul  doute  qu'on  ne  fût  déjà  tombé 
d'accord,  à  la  satisfaction  â^  deux  pays,  sur  l'exécution  de  l'art.  4 
de  la  convention  du  21.  Mai;  nul  doute  que  cette  cause  d'irritation 
mutuelle  n'eût  cessé  d'exister  aujourd'hui,  et  qu'ainsi^ les  intentions 
bienveillantes  qui  ont  dirigé  les  cours  de  Paris  et  de  Londres  en 
concluant  l'acte  dont  il  s'agit,  ne  fussent  complètement  remplies. 

^La  manière  dont  les  pourparlers  de  Zonhoven,  repris  le 
16.  Août  dernier,  ont  été  rompus  peu  de  jours  après  par  les  com- 
missaires néerlandais,  ne  prouve  que  trop  que  leur  gouvernement 
ne  parait  pas  disposé  à  exécuter  régulièrement,  en  ce  qui  le  con- 
cerne, l'art  4  de  la  convention  do.  21.  Mai.  En  effet,  après 
l'échange  d'un  grand  nombre  de  notes  qui  constatent  que  les  par- 
ties n'étaient  pas  loin  de  s'entendre  sur  la  question  des  communi- 
cations militaires,  les  commissaires  néerlandais  remirent,  le  23.  Août, 
un  office  renfermant  une  déclaration  portant  que  :^  Si  l'introduction 
^  d'une  clause  relative  à  la  navigation  de  la  Meuse  est  regardée, 
„par  MM.  les  commissaires  belges,  comme  une  condition  sine  qua 
„noii,  ils  se  trouvent  dans  la  nécessité  de  suspendre  la  négociation." 

Au  point  où  cette  négociation  en  é^it  venue,  les  commis- 
saires belges  étaient  loin  de  s'attendre  à  ce  qu'elle  fût  rompue  par 
nne  déclaration  dont  les  termes  absolu*  ne  laissaient  aucun  espoir 
et  n'offraient  aucun  moyen  de  rapprochement  sur  la  question  prin- 
cipale. 

Dans  une  note  du  14«  Septembre,  les  plénipotentiaires  hol- 
landais cherchèrent  à  établir  que  les  commissaires .  belges  avaient 
primitîtément  adopté  la  base  des  négociations,,  et. que  seulement 
par  la  suite  ils  avaient  invoqué  tone  prétendue  corréhition.  entre  la 
navigation  de  U  Meuse  et.'  la  liberté  des  communications  de 
Maestriclit  . 

**La  bnse  des  pourparlers  qui  ont  eu  lien  à,  Zonhoven,  y 
est -il  dit,  se  trouve  explicitement  indiquée  dans  la  lettre  de 
créance  des.  commissaires ,  belges.  Cette  lettre  met  en  évidence 
que  la  convention  à  conclure  a  été  désirée  par  les  autorités  mili- 
taires belges  elles --mêmes,  e^  qu'elle  devait  se  borper.  exclusive- 
ment à  régler  tout,  ce  qui  est  relatif  aux  commuûications  à  établir 
entre  la  place  de  Maestricht  et  le  Brabant  septentrional,  sur  la 
rive  gauche  do  la  Meuse,  e)^  OQtre  cette  même  v}llo.et.Aix-la-  . 
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1833  Clrapetle,  sar  la  rire  droite,  et  vice ^ versa.  Sans  sortir  de  ce 
cercle ,  les  cotntnissaices  respectifs ,  dans  '  leurs  rénolous  du  mois 
de  Juillet,  ^'entendaient  sujr  la  route  la  plus  directe  et  la  plus 
commode  ebtre  Maestricht  et  le  Brabant  septentrional ,  savoir  celle 
de  Winterslagen  et  Houthalen,  et  de  !à  le  long  de  la  clinu«s^e  à 
Yalkenswaard.  Si  les  pourparlers  vinrent  à  être  suspendus  à  la 
fin  de  Juillet,  ce  fut  uniquement  à  cause  de  la  déclaration  des 
'  commissaires  belges,  qu'ils  ne  pouvaient  admettre  les  passages  de 
militaires  que  sans  armes  et  an  nombre  de  25  au  plus  à  la  fois^ 
lis  s*engagèreut  cependant  à  demander  de  nonvelies  iostmetioi» 
sur  cet  objet,   et  à  revenir  à  Zonhoven.*' 

^Bien  que  la  négociation  fût  seulement  reprise  le  16.  Août, 
Je  gouvernement  -  des  Pays  -  Bas ,  prive  du  seul  avantage  stipulé 
dans  la  convention  du  21.  Mai  à  la  charge  des  Belges,,  n'en  laissa 
pas  moins  jouir  ceux-ci  de  tout  ce  qui  avait  été  stipiilé*  en  leur 
faveur." 

*^A  la  nouvelle  réunion  des  commissaires,  il  se  trouva  que 
ceux  de  la  Belgique,  au  lieu  de  se  Irorner  au  seul  objet  demeuré* 
litigieux  à  l'égard  duquel  ils  consentirent  au  passage,  une  fois 
dans  les*  24  iteures,  de  500  militaires  armés,  proposèrent ,  en 
remplacement  de  la  route  déjà  convenue,  celle  sur  la'rive  droite 
de  la  Meuse  par  Stein,  Obbigt  et  Kclit  à  Wessen,  oè  les  mili- 
taires passeraient  la  Meuse,  à  l'effet  4e  se  rendre  à  «la  frontière 
du  Brabant  septentrional,  le  long  de  la  rive  gauche  de  ia  Meuse,, 
par  Heersel,  Stamprez  et  TVeerd,  route. qui  s*écartait  du  principe 
de  la  réunion  et  de  la  lettre  même  de  créance  des  commissaires 
belges,  OU' il  s'agit  seulement  de  la  ri^e  gauche,  et  d'ailleurs  en 
partie  impraticable  pendant  les  pluies ,  et  dépourvue  d!un  pont  à 
"Wessen."     '    '  '  :.    •   "  ,    ■  ,      ■    . 

^^Ën  butlre; 'lesdits  commissaires  produisirent  une.  prétention 
entièrement inouwlUf,  en  dtmandmf  la  signature  de  l'article  suivant, . 
tout»  à -fait  étranger  à  la  convention  militaire  qu'ii  «\igiiéait..de 
conclure:  ^' Quant  à  la  navigation < de  la  basse  Meuse^  depuii  Mouk 
„ jusqu'à  la  .mer^  au  Rhin,  et  à,  l'application  des  dispo^(ions  rela- 
,,tives  au  Hhin,  stipulées  c^^if  1^,  xroAvention  de  Ma^encê  .du 
,,31.  Mars  1931,  il  sera  incessamment  nommé  des  commissaires 
„pour  régler, de  concert  remplacement  des  bureaux,  dei.piçage,  et 
„le  montant  de  ce  droit."  ' 

^ Dès» lors  Ips  commissaire*  néestiindaîs,  ne  pouvant  s'écarter 
des   instrnctibiis  qui   leur  avakent    été  *  données ,    ^*èpfès .  ia   base 
^méme  du  conqert  proposé  àe\k  paît  des  Belges,  ll^eureut  d'autre 
parti  à  adopter  que  celui  de  se  setiter."  ''•■', 

Le  cabinet  de  la  Haye  alla' -plus  lofa;  il  ke  liasarda^'à  iloutenir, 
dans  la  même  note,  que  la  convention  du  21,  Mai  n'fvvait  pas 
entendu  rendre  libre  Ja  navigatieii  de'  la  Meuse  dans  toef  son  cours 
jusqu'à  Fa  mer,  mais  seulement  'ouvtir  tettc  ritnèrë  au'  passage 
de  la  forteresse  de  Maestrkkt  i  nous  transcrirons  encore  cettO 
partie  de  la  note.-;  '      - 

"Dans  la  supposition  que  r<m  eût  en  vue  moins  de  naviguer 
de  la  Meuse  supérieure  à  la  mer  que  de  se  prévaloir,  une  fois 
arrivé  sur  la  Meuse,  des  embrachemens  de  cette  ri^ère,  It  ftii- 
portera  de 'se  rhppeler  q^e  cette  intentloa  aérant  été- exprimée 
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iffiiis  le  Mcond  article  da  projet  de  convention  da  80.  Décembre  1833 
1832   par  les  termes  la  Meuse  et  ses  embramhemens ^   le  gouver- 
uemeot  néerlandais  combattit  cette  rédaction  de  la  manière  la  plus     ' 
formelle,   avec  le  résnllat  qoe  Taddition  du  terme  embranchèmetiM 
disparut  des  projets  suivans  et  de  la  convention  conclue,   et  que 
dès -lors  la  Meuse  se  trouva  limitée  a  son  propre  cours;^ 

**Ëa  faudra- 1- il  davantage  p(oar  constater  la  bonne  foi  du 
cabinet  de  la  Haye,  lorsqu'il  se  persuada  que,  dans  Tétat  provi- 
soire des  choses,  la  stipulation  d'ouvrir  la  Meuse  ne  tendait  qu'à 
lever  les  entraves  que  la  navigation  de  cette  rivière  rencontrait  à 
Maestricht,  ccNiviction  dans  laquelle  devait  le  confirmer  rexpressidn 
d'ouverture  de  la  Meuse,  par  laquelle  on  avait  assez  -  liabituelie* 
ment  réclamé,  depuis'  riiistmction ,  le  passage  des  bàtiniens  belges 
par  Maestricht.  Or,  pour  faire  jouir  les  Belges  de  cet  avantago 
très  réel,  stipulé  par  la  convention ,  le.  gouuernement  néei;fandais 
u'a  pas  entendu,  ni  jugé  nécessaire  un  concert  de  comniissaîrea 
sur  lequef  la  convention  garde  uu.  silence  aI)im>Iu,  et  dont.il  ne 
saurait  être  question  avant  la  conclusion  du  traité  définitif,  comme 
il  appert  par  les  projets  mêmes  dudit  traité;  mais  il  a  procédé  do 
suite  à  l'ouverture  de  la  libre  navigation  par  Maestricht,  en  per-* 
cevant  les  droits  d'après  le  tarif  de  Maye^ce,  pris  dans  sou  ac^ 
cpption  la  plus  restreinte,  mesure  dont  l'importance  est  sutfiiam- 
ment  constatée  par  le  grand  nombre  de  bàtimens  passés  à  Maestricht 
depuis  les  premiers  jours  de  Juillet." 

** Aussi  n'existe- 1- il  aucune  plainte  qu'on  eiU  écarté  un  seul 
bâtiment  belge  qui  aurait  «t)ulu  se  prévaloir,  à  Tenibouchure  de 
la  Meuse,  ou  du  cOté  de  Mook,  des  stipuhitiuns  de  la  convcition,^ 
en  se  conformant  aux  réglemens.  Il  ne  sera  pas  nécessaire  d'ajouter 
que  cet  ordre  rend  sans  objet  toute  demande  tendante  à  établir 
des  bureaux  intermédiaires,  attendu  que  ceux  de  la  Brielle  et  dé 
Katwjk  (près  de  Mook)  suffiront  pour  la  perception  dii  droit 
selon  le  tarif  de  IVIii>cricc,  lors  du  passage,  infiniment  peu  probable, 
de  bitimens  d«  la  mer  à  la  Meuse  supérieure  et  tirr-t-^rsfu 

**Ttjuji;^iirâ  fialiitiH*  k  exécuter  ponctuellement  ^e^  en^rfigt-mcrtf, 
le  gouverne  me  ni  iiéeri^ridais  poussa  nés  scrupules  au  puTut  t^ue  la 
départt^ment  des  fmnncc^s,  tout  en  doutant  que  la  cIéobu  fiit  pos- 
sible, donna  Torrire  rk  ne  pas  écarter,  au  dernier  bumau  tur  la 
MeuAe  supérieure  f  k.s  bàtimens  belges  venant  |iar  ^xémpl^  de 
Liège  ou  de  Roermoiïd  ,  à  l'efTet  de  se  rendre  iniftiiMlaierïiçut  en 
mer,  rt  <ra^Mr  de  la  mdme  manière  ^  l'égard  des  bBiimenâ  %t?jjnut 
de  In  mer  4  et  voulant  remonter  la  Meuse  pour  aller  à  Rueraioud 
ou  à  Liège." 

Arrivée  èî  ce  point,  la  négociation  soulevait  les.  questions 
ioivantes:  •     ' 

lo.  *La  Beîglc|ue  peut -elle  exiger  que  la  roiite  militaire  soit' 
accordée  suf  la  rive  drulte  de  la  Meuse,  et  que  le  nombre  i\^B 
militaires  destinés  k  la  pAxeourir  soit  limité V 

2o.  Fnut-tt  borner  Touverture  de  la  Meuse  an  seul  passage 
à  travers  MaeiitncEitV 

3o.   EiKi&te-t^il   une  corrélation   entre  les  deux  paragraphes 
de  l'art  4«  de  in  cunveiUjon  du  21.  Mai;   ei  une  convention  nuu-  , 
velle   est -elle    néce^ulre    pour   régler    l'application   du    tarif  de 
Majence  à  la  Meuse?  ;    '       '  " 
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1833  Lm  plénipotentiaires  de  France  et  de  la  Grande-Bretagne 
eKamiiièrfnt  ce»  qaestions  dans  une  note  portant  la  date  da  29 
Septembre,  et  les  résolurent  à  Favantage  de  la  Belgique.  Noos 
plaçons  ici  chacune  de  ces  solutions. 

**lo.  Pour  ce  qui  concerne  le  choix  de  la  route,  les  sous* 
signés  doivent  faire  remarquer  que  les  arrangemens  territoriaux, 
stipulés  par  les  24  articles  et  par  le  traité  du  16.  Novembre  1831, 
assurent  au  Roi  grand- duc  une  continuité  de  territoire  entre  les 
anciennes  provinces  hollandaises  et  la  forteresse  de  Maestriclit;  et 
que  la  principale  raison  pour  assigner  au  Roi  grand -duc  les 
districts  du  Limbourg  suri  la  rive  droite  de  la  Meuse  a  été  de  ne 
pas  géoer  les  communications  militaires  de  Maestricht,  par  inter- 
position d'aucun  territoire  belge  entre  cette  forteresse  et  rÂl{e* 
magne  d*un  côté,  et  les  provinces  néerlandaises  de  Tautre. 

^Lorsque  les  gouvememens  français  et  anglais  invitèrent,  dans 
Tautomne  de  l'année  dernière,  les  gouvememens  des  Pays-Bas  et 
de  la  Belgique  à  évacuer  réciproquement  les  places  et  territoires 
alors  occupés  par  chacun  d'eux,  et  qui  devaient  en  définitive  ap- 
partenir à  l'autre,  le  gouvernement  belge  se  déclara  prêt  à  accéder 
à  cette  invitation ,  mais  le  gouvernement  des  Pays  •>  Bas  s'y  refusa  ; 
et  si  cette  évacuation  réciproque  n'a  pas  encore  eu  lieu,  cela  tient 
uniquement  au  refiis  du  cabinet  de  La  Haye. 

**Si  cette  évacuation  réciproque  avait  été  effectuée,  les  com- 
munications de  la  forteresse  de  Maestricht  auraient  été  libres  ipso 
facto  t  parce  que  les  troupes  et  les  autorités  néerlandaises  auraient 
occupé  tous  les  districts  du  Limbourg  qui  ont  été  assignés  au  lioi 
grand -duc  sur  la  rive  droite  de  la  Meuse,  en  échange  d'une 
partie  du  Luxembourg ,  et  dans  le  but  exprès  d'assurer  ces  mêmes  ^ 
communications. 

'Ml  parait  donc  aux  soussignés  que  le  gouvernement  des  Pays- 
Bas  ne  peut  pas  s'attendre  à  jouir  d'une  ligne  plus  avantageuse^ 
de  communications  militaires,  entre  Maestricht  et  les  provinces 
hollandaises,  que  celle  dont  il  jouirait  maintenant,  si  le  traité  da 
15.  Novembre  avait  eu  sa  pleine  exécution;  et  leur  opinion,  bien' 
fondée  ce  semble,  est  que  la  stipulation  de  Part.  4.  de  la  conven- 
tion du  21.  Mai,  relative  aux  communications  militaires  de  Mae- 
stricht, n'oblige  pas  le  gouvernement  belge  à  assigner  pour  ces 
communications  aucune  autre  route  que  celle  qui  existe  sur  la  rive, 
droite  de  la  Meuse  et  qui*  passe  au  travers  de  districts  qui,  d'après 
les  24  articles  et  le  traité  du  !*•.  Novembre  1831,  appartiendront 
eu  définitive  au  Roi  grand -duc 

^  Quant  au  nombre  de  troupes  qui  devraient  être  autorisées  à 
marcher  en  un  seul  corps,  oh  devrait  certainement  prendre  en 
considération  les  moyens  qui  existent  sur  les  lienx  pour  loger  et 
faire  subsister  ces  troupes,  pendant  qu'elles  sont  eQ  marche;  et  les 
soussignés  croient  que  lés  égards  dus  aux  intérêts  et  aux  conve- 
nances des  habitans  du  pays  au  travers  duquel  èiies  doivent  passer 
exigent  que  les  troupes  en  corps,  qui  seront  dans  le  cas  de 
suivre  cette  route,  ne  soient  pas  plus  nombreuses  qu'il  n'est  né- 
cessaire, pour  leur  propre  sécurité»  contre  toute  insulte  et  sur- 
prise; et  il  ne  parait  pa^  aux  soussignés  quelle  nombre  proposé 
de  600  iioimnes  puisse  être' èooAidéré  comme  ne  remplissant  pat 
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cet  conditions.      Si  cependant  Inorganisation  du  service  militaire  1g33 
néerlandais  rendait  désirable  de  faire  une  légère  addition  au  nombre 
de  600,   les  soussignés  sont  persuadés  que  le  gouvernement  belge 
ne  refuserait  pas  de  se  rendre  à  Tévidence  d*une  pareille  consi- 
dération. 

*'2o.  Pour  ce  qui  se  rapporte  à  Pantre  question  en  litige  et 
qui  concerhe  la  navigation  de  la  Meuse,  les  soussignés  ne  peuvent 
pas  hésiter  davantage  à  déclarer  que  Tart.  4.  de  la  convention  du 
21.  Mai  1833,  exige  formellement  que  cette  navigation  soit  rétablie 
libre  dans  tout  le  cours  de  la  rivière  et  que  les  dispositions  de  la 
convention  de  Mayence  sur  la  navigation  du  Rhin  soient  appli-  . 
quées  à  la  navigation  de  la  Meuse,  en  tant  qu*elles  peuvent  Tôtre 
à  cette  dernière  rivière. 

**Les  soussignés  ne  peuvent  pas  admettre  l'interprétation  que 
les  plénipotentiaires  néerlandais  ont  essayé  de  donner  a  Tart.  4. 
de  la  convention  du  21.  Mai  1833,  et  par  suite  dé  laquelle  Teffet 
de  cet  article  serait  d'accorder  simplement  aux  barques  venant  de 
Liège  la  permission  de  passer  sous  le  pont  de  Maestricht 

^Cet  article  ne  peut  pas. recevoir  d'interprétation  dans  un 
sens  aussi  limité,  aussi  étroit:  il  est  général,  et  exige  que  la 
navigation  de  la  Meuse  dans  tout  son  cours  soit  ouverte  au  com- 
merce, en  appliquant  à  cette  rivière  les  réglemens  établis  pour  le 
Rhin.  Dans  tous  les  cas,  les  soussignés  sont  prêts  à  reconnaître 
qu'il  n'y  a  rien  dans  la  convention  du^2l.  Mai  qui  oblige  le  gou- 
vernement néerlandais  à  permettre  aux  sujets  belges  d'entrer  sur 
son  territoire  et  d'y.  introduire  des  marchandises  belges. 

*'Les  Belges  ont,   par  cette  convention,  le  droit  de  naviguer    * 
en  remontant  et  en  descendant  tout  le   cours  de   la  Meuse,  mais 
ils  n'ont  certainement  aucun  droit  de  débarquer  dans  les  limites  dn 
territoire  néerlandais,  à  moins  que  le  gouvernement  des  Pays-Bas 
■e  les  autorise  à  le  faire. 

**3o.  L'accord  des  commissaires  des  deux  côtés  est  évidem- 
ment aussi  nécessaire  pour  établir  le  mode  d'application  à  la  Meuse 
des  dispositions  de  la  convention  de  Mayence  ;  et  pourquoi  le  silence 
de  la  convention  devrait -il  être  une  objection  dans  un  cas,  pen« 
dant  qu'il  ne  le  serait  pas  dans  l'autre?  L'accprd  des  commis- 
saires pour  établir  les  libres  communications  de  Maestricht  doit 
SToir,*  à  la  vérité,  pour  résultat  un  arrangement  avantageux  à  la 
Hollande:  tandis  que  ce  même  accord  pour  établir  la  libre  navi- 
gation de  la  Meuse,  aura  pour  résultat  un  arrangement  avantageux 
à  la  Belgique.'  Mais  Mes  soussignés  ont  trop  de  confiance  dans  la 
bonne  foi  et  l'honneur  du  gonvemement  des  Pays-Bas,  pour 
croire  que  cette  différence  dans  les  résultats  puisse  être  la  raison 
d'une  différence  quelconque  dans  la  manière  de  voir. 

^Du  reste,  l'argument  en  lui-même  ne  pprait  pas,  aux  sous-  , 
signés,  bien  fondé  en  raison;  car,  lorsque  deux  parties  contrac- 
tantes s'engagent  à  l'exécution  d'un  acte  quelconque,  elles  s'obli- 
gent naturellement  en  même  temps  à  prendre  toutes  les  mesures 
nécessaires  pour  arriver  an  but  qu'elles  se  proposent;  et  si  tous 
les  arrangemens  de  détail  qu'elles  peuvent  être  dans  le  cas  d'adopter 
ponr  accomplir  ce  but  devaient  être  exprimés  dans  les  conventions 
par  lesquelles  elles  se  sont  engagées,   il  en  résulterait  que  ces 

Nouv.  Série,   Tome  IK  K 
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1833  iDstrameiM,  «o  lieu  «Tétre  rédlgéf  avec  noe  précision  toujonn 
déiirable4  ne  formeriiient  pliu  qa'une  réunion  confuse  de  stipu- 
lations sujettes  à  discussion." 

11  est  à  remarquer  que  dans  cette  note,  tout  en  déclarant 
que  la  Meuse  devait  être  ouverte  dans  tout  son  cours,  les  pléni- 
potentiaires anglais  et  français  restreignnient  la  navigation  au 
simple  transit,  restriction  conforme  au  droit  public  et  qui  rendait 
inutile  et  peut-être  dangereuse  la  conclusion  d'une  convention 
nouvelle  et  spéciale  pour  la  Meuse. 

Les  plénipotentiaires  hollandais  répondirent  à  cette  note  par 
la  note  du  10.  Octobre.  Les  plénipotentiaires  de  France  et  de  la 
Grande-Bretagne  reprodnisirent  lenrs  argumens  avec  une  nouvelle 
force,  dans  une  note  portant  la  date  du  29.  Octobre.  Ces  notes 
ne  renfermaient  rien  de  nouveau. 

Le  plan  adopté  par  le  ministère  belge  était  donc  pleinement 
approuvé  par  les  cabinets  français  et  anglais;  nous  allons  voir  le 
cabinet  de  Bruxelles  en  dévier  de  lui-même.  Cette  déviation 
progressive  est  constatée  par  trois  procès -verbaux  du  conseil,  da 
99.  Octobre,  da  1er  q^  de  17.  Novembre,  publiés  sur  la  demande 
des  Chambres. 

Dans  sa  séance  da  29.  Octobre,  le  conseil  enjoignît  au  mini- 
stère de  la  guerre  de  défendre,  le  cas  échéant,  par  la  force  le 
passage  à  travers  de  Limbourg,  déclarant  que  le  gouvernement 
persistait  dans  sa  résolution  ** d'exiger,  avant  d'accorder  les  libres 
communications  militaires  entre  Maestricht  et  le  Brabant  septen- 
trional, la  cessation  du  droit  provincial  perçu  sur  la  Meuse,  dans 
cette  forteresse,  contrairement  à  la  convention  de  Mayence,  et  la 
levée  de  certaines  entraves  qui,  également  incompatibles  avec  les 
stipulations  de  cette  convention,  n'étaient  pas  du  reste  exigées 
par  la  nécessité  de  pourvoir  à  la  sûreté  de  la  dite  forteresse." 

Ce  n'était  pas  là  persister  dans  la  première  résolution,  qui 
consistait  à  demander  que  l'application  du  tarif  de  Mayence  à  la 
Meuse  fàt  réglée  par  une  convention  i  le  ministère  belge  ne  faisait 

{)ltts  de  la  forme  une  condition  sine  qua  non  ;   il  lui  suffisait  que 
'application  du  tarif  du  Mayence  fût  constatée  en  fait. 

Dans  sa  séance  du  1er  Novembre,  le  conseil  abandonna  a  a 
département  de  la  guerre  la  partie  purement  militaire  de  la  négo- 
ciation; abandon^  difficile  à  justifier  d'après  la  rigueur  des  principes 
qui  supposent  une  responsabilité  collective. 

Le  17.  Novembre,    le  conseil  prit  connaissance; 

1o.  D'une  lettre  du  10.  Novembre,  par  laquelle  le  comman- 
dant supérieur  de  Maestricht  déclarait  que,  par  suite  d'ordres 
venus  de  La  Haye,  le  droit  provincial  cessait  d'être  perçu;  que 
les  heures  de  la  traversée  étaient  réglées  de  manière  à  satisfaire 
aux  besoins  da  commerce;  qu'il  serait  permis  à  un  certain  nombre 
de  passagers  non  militaires  de  se  trouver  à  bord  dans  la  traversée 
par  la  forteresse; 

2o.  D'un  procès -verbal  de  l'association  des  bateliers  de  Lèige, 
constatant  que  la  déclaration  précédente  avait  reçu  son  exécution  ^ 

3o.  D'un  projet  de  convention  purement  militaire  dans  sort 
dispositifs  mais  reconnaisant  dans  son  préambule  la  connexion 
entre  la  navigation  de  la  Meuse  et  la  liberté  des  communications 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Belgique  conclue  à  Zonhouen.  147 

de  Maestriebty  et  énonçant  comme  un  fait  Tapplicaticm  da  tarif  1834 
de  Majence  à  la  Meu^e;  convention  qui,  d'ailleura,  fixait  la  route  - 
sur  la  rire  gancbe. 

Le  conseil,  regardant  les  conditions  dont  Taccomplissement 
préalable  avait  été  exigé  comme  remplies,  et  le  choix  de  la  route 
comme  une  affaire  purement  militaire,  autorisa  le  roihistre  de  la 
guerre  à  faire  signer  la  convention  par  ses  commissaires;  ce  qui 
eut  lieu  le  lendemain,   18.  Novembre,  au  château  de  Zonhoven. 

La  plupart  des  notes  que  nous  avons  analysées  avalent  été 
successivement  publiées  par  les  journaux  ;  le  ministère  belge  ayant 
abandonné  en  apparence  ses  antécédens,  malgré  l'appui  quil  avait 
obtenu  à  Londres,  se  présentait  devant  les  Chambres  dans  une 
position  assez  embarrasante.  La  discussion  du 'budget  des  recettes 
pour  1884  offrait  naturellement  Toccasion  d'exaupiner  le  dernier 
acte  diplomatique;  appréciant  les  avantages  matériels  de  l'arrange- 
ment  de  Zonhoven  qui  permettait  de  désarmer  à  l'entrée  de  Thiver, 
la  Chambre  des  Représentans  ne  crut  pas  devoir  s'arrêter  à  quel- 
ques %tces  de  formes,  et,  après  deux  jours  de  débats,  la  question 
fot  tacitement  abandonnée,  sans  qu'une  propositioi^  formelle  eût 
été  faiU. 

La  convention  de  Zonhoven  doit  être  considérée  comme  le 
complément  de  la  convention  du  221.  Mai;  c'est  aussi  le  premier 
acte  intervenu  entre  la  Belgique  et  la  Hollande;  et,  à  ce  double 
titre,  il  mérite,  bien  que  secondaire,  l'attention  des  pnblicistes. 
(Voy.  r Essai  historique  et  politique  sur  la  révolution  belge^ 
par  Hothomb.    Sme  édit.  Bruxelles,  1884.) 


24. 

Règlement  concerté  ^ntre  le  Royaume 
d'Hanovre  et  le  Duché  de  Brunswick 
concernant  Vusage  dont  les  Doua- 
niers sont  autorisés  de  faire  de  leurs 
armes.    En  date  du  1.  Mai  1834. 

(Gesetz-   nnd   Verordnungs-Saimnlang  des  Herzog- 

thums    Braunschwéig.    18&.    Nro.  13.     Publicirt  im 

April  1835.) 

1.  Die  Grenz-Steuer-Beamten  durfen  keine  an- 
dere,  als  die  ihnen  vom  Staate  gelieferten  Waffen, 
ond  dièse  auch  nur  dann  fuhren^  wenn  sie  sich  ia 
Uniforin  befinden. 

2.  Sie  siod  befugt,  ?on  den  ibnen  anverlrauten 
WatTcn  Gebrauch  zu  macben^  wenn 

K2 
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1834     a*   K^S^n  <î®  selbst,  indero  gie  sîch  in  Dienstfanc- 
tlonbefinden,  Gewalt  oder  Thatlichkeit  ausgeubt  wird; 

b.  Personen  sich  der  Beschiagnahoie  ?on  Waaren, 
Eflecten  und  Transportmîlteln,  oder  ihrem  personli- 
chen  Anbalten  (§.  124)  darch  gefahrliche  Drohungen, 
welche  eine  uninittelbare  Anwendung  von  GewalUha- 
tîgkeiten  besorgen  lassen,  widersetzen  ; .  und 

c.  die  in  Beschlag  genoni.inenen  Waaren ,  EflTecten 
und  Transportmittel ,  oder  die  angehaltenen  Personen 
durch  Drohungea  der  eben  erwafan(en  Art  ihnen  wie- 
der  entrissen  werden  aollen. 

Als  gefahriiche  Drohung  wird  aach  akgesehen, 
wenn  di^  angehaltenen  Personen  die  Waffen,  die  aie 
etwa  fuhren,  auf  die  Aufforderung  der  Grenz-Steaer- 
Beamten  nicbt  sofort  ablegen,  oder  aie  ohne  deren 
ZuatimiDung  wieder  aufnehmen. 

3.  Wenn  Personen  angehalten  werden  miisaen^ 
dièse  aber  dem  desfallsigen  Anrufe  der  Grenz-Stener- 
Beamten  keine  Folge  leisten,  vielmehr,  jedoch  ohne 
Anwendung  von  Gewalt  oder  gefahriiche  Drohung, 
sich  ihrcn  gesetzlichen  Obliegenheiten  durch  die  Flucht 
enUiehen,  so  sind  sie  zwar  zu  verfok;en;  wahrend 
der  Verfolgung  uùd  zu  ihrer^  Habhaftwerdung  darf 
jedoch  die  Schusswnffe  iiberall  nicht  angewandt  werden. 

Auch  ist  bei  ih'rèr  Erreichung  der  Waffengebrauch 
nur  in  den  unter  2.  bestimmten  Fallen  gestattet. 

In  dero  Falle  jedoch»  wo  Schiffer,  welche  zor 
Tageszeit  mit  verdeckten  oder  beladenen  Fahrzeogen, 
oder.zur  Nachtzeit,  auf  Binnenfliissen  und  Canalen 
in  der  Fahrt  angetroffen  werden ,  und  auf  mindestens 
dreimaligen  Anruf  des  Steuerbeamten  ihre  Bereitwillig- 
keit  znm  Anle^en,  oder  falls  das  Anlegen  den  Dm- 
atanden  nach  nicht  thunlich ,  doch  zum  Beilegen ,  nicht 
durch  die  That  an  den  Tag  legen^  sind  die  Grenz- 
Steuer-Beamte  zur  Anwendung  auch  der  Schusswaffe 
dann  befugt,  wenn  wenigstens  zwei  derselben  den 
Dienst  mit  einander  versehen* 

In  allen  den  Fallen,  wo  die  Grenz-Steuer-Be- 
amte  nach  Vorstehendem  befugt  sind,  von  ihren  Waf- 
fen  Gebrauch  zu  machen^  darf  solches  gleichwohl  erst 
dann  geschehen,  wenn  sonstige  ihnen  zu  Gebote  ge- 
atandene  Mittel  fruchtlos  angewandt  sind. 

Wird  von  den  Waffen  Gebrauch  gemacht,.  so  soll 
dièses  jederzeit  mit  moglichster  Sebonung  gescheben  ; 
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aach  niuss ,   so  wcit   die  Umstande  solches  gesiatten,  183^ 
zuvorderst   die    oiinder    gefahrlicbe   Anwendung   der 
Wafiea  ?er8ucht  werden. 

Die  scharfe  Ladung  der  SchieMgewehre  darf  nur 
ans  ein^r  Kagel  beatehen. 

6.  DieGrenz-Stener-Beamte  sind  gehalten,  in  ai- 
len  den  Fallen,  wo  aie  ilire  WafTen  haben  gebranchen 
roussen,  nicht  nar  ibren  VorgeseUten ,  aondern  aach 
dem  Gerichte,  in  dessen  Bezirke  der  Fall  Statt  ge- 
funden,  noter  genaaer  Darstellung  des  Vorgangea, 
sogleich  Anzeige  za  machen: 

ob  Peraonen  ferletzt  aind; 

ob  man  dariiber,  daas  solchea  geachehen,  in  Un- 
gewiaaheit  geblieben;    oder 

ob  man  Sberzeagt  aei,  daat  eine  Verwandung 
nicht  Statt  gefunden  habe;  nnd  im  Falle  der  erfolg- 
ten  Verletznng  sowohi  dem  nacbsten  OrtsToratande 
ongeaanmt  da?on  Kenntniaa  ïageben,  damit  demVer- 
wandeten  die  nothige  Hiîlfe  geleistet  werden  konne, 
ala  aoch ,  aofem  die  Umstande  aolches  nur  iigend  zu- 
lasaen,  dem  Verwandeten  aeibst  diejenige  Hulfe  zu 
gewahreo,  weiche  aie  augenblicklich  za  geben  ver« 
mSgen. 

7.  Jeder  Ton  Steuerbeamten  Terackurdete  Miaabraach 
der  Waffen  wird,  sofern  nicht  nach  den  Umatanden 
eine  criminelle  Bestrafbng  eintreten  kann,  mit  nach- 
driîcklicher  Diaciplinaratrafe  oder  Dienatentlaaaung  se- 
ahndet,  wobei  jedoch  die  Anaaagen  dea  verletzten 
Contravenienten  and  derjenigen  Peraonen,  weiche  mit 
demaelben  gemeinschaftiich  bei  der  Contravention  be- 
troflen  aind,  fur  sich  allein  keinen  zur  Anwendung  ei- 
ner  Strafe  hinreichenden  Bewda  begrunden  konnen. 
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1834 .  

25- 

Convention  entre  le  Roi  de  Sar  daigne 
et  le  Canton  Suisse  de  Genève  sur  le 
partage  des  biens  appartenant  aux 
Communes^  dont  une  partie  seule- 
ment a  été  cédée  par  le  Roi  dé  Sar- 
daigne  d'après  lei)'aité  du  16.  Mars 
1816.     En  date  du  11.  Mai  1834. 

(Traités  publics  de  la  Royale  Maison  de  Savoie  avec 

les  Puissances   étrangères,   publiés  par  ordre  du  Roi 

par  le  Comte  Solar  de  la  Marguerite.   T.  V.  Turin, 

1836.  p.  30.) 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne  et  le  Gouverne- 
ment de  la  République  et  Canton  de  Genève,  animés 
du  désir  de  mettre  un  terme  à  l'état  provisoire  dia- 
prés lequel  ont  été  gérés  jusqu'à  ce  jour  les  biens 
communaux  appartenant  aux  communes  frontières  dont 
le  territoire  a  été  partagé  par  TetTet  des  stipulations 
du  Traité  conclu  à  Turin  le  16.  Mars  1816,  et  de  la 
délimitation  qui  en  a  été  la  suite,  ont  nommé  pour 
leurs  Commissaires  aux  fins  de  procéder  au  partage 
de  ces  biens  entre  les  fractions  des  Communes  ci -des- 
sus désignées,   savoir: 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne,  Monsieur  Ber- 
nard de  laCharrière,  Sénateur  au  Sénat  de  Savoie,  et 

Le  Conseil  d'Etat  du  Canton  de  Genève,  Mon« 
riiteur  l'ancien. Syndic  Jean  Edouard  Naville. 

Les  deux; Commissaires  se  sont  réunis  à  Genève 
pour  la  première  fois  le  20.  Juillet  1833,  après  avoir 
échangé  leurs  pleins  pouvoirs,  lesciuels  sont  annexés 
à  la  présente  convention.  Us  ont  dans  plusieurs  con- 
férences examiné  ensemble,  tous  les  decumens  réunis 
Rar  Messieurs  les  Intendans  de  Saint -Julien,  et  par 
[onsieur  Naville,  de  plus  ceux  qui  leur  ont  été  trans- 
mis depuis  leur  première  réunion,  ainsi  que  les  ren- 
seigneroens  divers  qu'ils  se  sont  procurés. 

Cet  examen  a  eu  pour  but  d'établir  quels  sont 
les  biens  appartenant  aux  Communes  ou  fractions   de 
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Commanes  morcelées  par  la  nouvelle  délimitation ,   et  1834 
qaels  sont  les  droits  des  fractions  sises  sar  Tun  oa  l'au- 
tre territoire. 

Les  Syndics,  les  Maires  et  les  Conseils  munici- 
paux ayant  été  précédemment  appelés  à  donner  leur 
opinion,  les  Commissaires  ont  dressé  sur  ces  renseig- 
nemens  et  les  indications  des  anciens  cadastres,  un 
travail  oui  a  été  envoyé  dans  chaque  Commune,  y  a 
été  publié  et  affiché  avec  invitation  aux  intéressés  de 
venir  faire  leurs  réclamations.  Quant  aux  numéros  du 
cadastre  sur  la  propriété  des  quels  il  pouvait  y  avoir 
quelque  incertitude,  deux  Géomètres  -  Arpenteurs  ont 
été  chargés  de  prendre  des  renseignemens  pour  s*as- 
sarer  si  ces  numéros  étaient  encore  la  propriété  de  la 
Commune,  pour  reconnaître  sur  quel  territoire  ils  étaient 
situés ,  pour  constater  s*ils  avaient  encore  l'étendue  in- 
diquée dans  le  cadastre  ancien,  et  enfin  pour  faire 
connaître  le  nom  des  possesseurs  de  ceux  des  numé- 
ros qui  avaient  cessé  d'être  une  propriété  communale. 

Après  avoir  fixé  ces  préalables,  examiné  les  docu- 
inens  et  pris  en  considération  les  renseignemens  ci- 
devant  mentionnés,  les  Commissaires  susdénommés  ont 
fait  la  Convention  suivante. 

I.  A  défaut  de  titres  réguliers  de  propriété,  les 
inscriptions  portées  aux  anciens  cadastres,  et  les  indi- 
châtions  consignées  dans  les  cahiers  des  numéros  suivis, 
tiendront  lieu  de  titre  relativement  aux,  biens  commu- 
naux qu'il  s'agit  de  partager,  à  moins  qu'une  posses- 
sion contraire  aux  inscriptions  et  indications  ci -dessus 
spécifiées,  n'ait  été,  ou  ne  soit  reconnue  par  les  parties 
intéressées. 

n.  Les  bien^  qui  en-  vertu  du  principe  consacré 
^ar  l'article  précédent  seront  considérés  comme  étant 
la  propriété  de  la  Commune  en  général,  seront  parta- 
gés entre  les  deux  fractions  de  cette  Commune  dans 
la  proportion  de  leur  population  respective,  telle  qu'elle 
était  au  vingt  trois  octobre  mil  huit  cent  et  seize,  épo- 
que de  la  remise  du  territoire,  ou,  à  défaut  d'un  do- 
cument qui  la  constate,  dans  la  proportion  de  la  po- 
pulation actuelle  résultant  du  recensement  qui  en  a 
été  fait,  le  tout  conformément  au  tableau  qui  sera 
inséré  au  bas  de  la  présente  Convention. 

III.  La  même  proportion  servira  de  base  au  par- 
tage des  biens  communaux  qui  seront  reconnus  être 
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1834  la  propriété  sj^ëciale  de  deux  oa  de  plasieurs'  villages 
'  oa  hameaax  situés  les  uns  sur  le  territoire  de  Savoie, 

et  les  autres  sur  le  territoire  Suisse. 

IV.  -Les  fonds  appartenant  exclosiveroent  à  un 
village  ou  hameau,  lui  seront  attribués,  quel  que  soit 
le  territoire  sur  le  quel  ces  fonds  sont  situés. 

y.  Ne  seront  pas  compris  dans  le  partage  les 
églises,  presbytères,  cimetières,  et  leurs  dépendances, 
ainsi  que  les  effets  mobiliers  apartenant  aux  bénéGces 
ecclésiastiques;  ces  immeubles  et  ces  effets  mobiliers 
seront  la  propriété  exclusive  de  la  fraction  de  Corn* 
mune  sur  le  territoire  de  la  quelle  ils  sont  situés /sans 
que  Tautre  fraction  puisse  prétendre  aucune  indemnité 
à  raison  de  ce  fait.  En  conséquence  les  Communes 
Savoisieanes  et  Suisses  ne  pourront  réciproquement  se 
faire  aucune  réclaination  pour  constructions  ou  répa- 
rations faites  depuis  1816  à  ces  églises,  presbytères 
et  cimetières,  et  généralement  pour  toutes  dépenses 
quelconques  relatives  aux  dits  biens. 

VI.  Les  biens  qui  sont  possédés  indivisément  par 
des  sociétés  d'individus  qui  les  ont  mis  en  commun, 
seront  considérés  comme  des  propriétés  particulières, 
et  n'entreront  point  dans  le  partage,  objet  de  la  pré- 
sente Convention. 

VIL  Le  partage  des  biens  communaux  ou  leur 
attribution  exclusive  à  un  village  ou  hameau,  ne  por- 
tera aucun  préjudice  .aux  droits  que  des  particuliers 
pourraient  avoir  acquis  sur  ces  mêmes  biens  ;  il  ne  pré* 
judiciera  pas  non  plus  aux  droits  que  peuvent  avoir  les 
forains,  à  la  charge  par  ces  derniers  de  se  conformer, 
pour  l'exercice  de  ces  droits,  aux  lois  et  règlemens 
qui  sont  ou  seront  en  vigueur  dans  le  lieu  de  la  si- 
tuation. 

VIII.  La  part  afférente  à  chaque  partie  coparta- 
géante  sera  prise  sur  la  portion  des  biens  communaux 
à  partager,  située  sur  son  propre  territoire;  les  com- 
plémens  de  part  seront  seuls  pris  sur  les  biens  situés 
sur  le  territoire  de  Tautre  partie. 

IX.  Les  fonds  communaux  vendus  postérieure- 
ment au  vingt  trois  Octobre  mil  huit  cent  et  seize  en- 
treront fictivement  dans  la  masse  des  immeubles  à  par- 
tager, et  seront  attribués  an  lot  de  la  partie  qui  aura 
ftit  la  vente.  Ces  terrains  seront  estimés  suivant  leur 
valeur  an  moment  de  Texpertise,  quelles  c^ue  puissent 
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être  les  amëliofaiions  on   dëtériorations  sarrenaes  de-  18S4 
puis  la,  vente. 

X.  Anssitôt  que  la  t>i*ësente  Convention  aura  reçu 
l'approbation  de  Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne,  et 
du  Gouvernement  de  Genève,  il  sera  procède  à  Tëva- 
luation  des  biens  communaux  en  raison  tant  de  leur, 
étendue,^  que  de  leur  qualité,  et  ensuite  à  leur  partage, 
conformément;  aux  bases  et  aux  principes  ci -dessus 
établis. 

Ces  opérations  seront  faites  par  deux  Experts, 
les  quels  seront  étrangers  à  la,  ou  aux  Communes  in- 
téressées, dont  l'un  sera  nommé  par  le  Conseil  muni* 
cipal  de  là  fraction  de  Commune  restée  Savoisienne, 
et  l'autre .  par  celui  de  la  fraction  devenue  Suisse. 
Dans  le  cas  où  l'une  des  parties  copartageantes  ^ne 
serait  représentée  que  par  un  feu,  le  chef  de  ce  feu 
nommera  l'expert  sans  que  cette  attribution  lui  donne 
d'autres  droits  que  ceux  qui  lui  sont  conférés  par  les 
lob  du  pays  auquel  il  appartient 

Si  les  Conseils  municipaux,  Tun  d'eux,  ou  le  chef 
da  feu  unique,  le  cas  échéant  ne  nomment  pas  leur 
expert  dans  le  délai  qui  aura  été  fixé,  il  sera  pourvu 
d'office  à  cette  nomination  par  celui  des  Commissaires 
qui  représente  le  Gouvernement  du  pays  dans  le  res- 
sort du  quel  se  trouve  la  partie  qui  sera  en  demeure. 

En  cas  de  dissentiment  entre  les  Experts,  il  en 
sera  référé  aux  Commissaires  qui  statueront  ainsi  qu'ils 
aviseront,  à  moins  que  le  Syndic  et  le  Maire,  ou  le 
chef  de  feu  unique,  ne  conviennent  entr'eox  de  nom- 
mer un  tiers  expert,  ou  ne  tombent  d'accord  à  l'ami- 
able sur  l'objet  en  contestation. 

Les  Experts  seront  assistés  dans  leurs  opérations 
par  des  Géomètres,  savoir,  les  Experts  des  Commu- 
nes Savoisiennes  par  le  Géomètre  Lavanohy  et  ceux 
des  Communes  Genevoises  par  le  Géomètre  Cabrit.  ^ 
Les  Commissaires  ^ont- autorisés  chacun  en  ce  qui  le 
concerne,  à  pourvoir  au  remplacement  de  ces  Géo- 
mètres, si  cela  devient  nécessaire. 

Le  rapport  des  Experts,  en  ce  qui  concerne  cha- 
que Commune  ou  fraction  de  Commune,  sera  transoiiB 
aux  Conseils  municipaux  qui  devront,  dans  le  terme 
qui  leur  sera  donné,  présenter  les  observations  qu'ils 
jugeront  convenables   sur  le  travail  des  Experts;  ils 
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:  1834  devront  aussi  indiquer  les  nainëros  on  partie  des  nu- 
méros qui  auraient  été  omis. 

Les  Commissaires  prononceront  irrévocablement 
sur  les  observations  aux  quelles  le  rapportées  Experts 
aura  donné  lieu. 

En  cas  d'omission  reconnue,  il  sera  procédé  à  une 
expertise  supplémentaire  et  à  un  nouveau  rapport  sur 
le  mode  de  partage. 

XL  Ces  opérations  terminées,  les  actes  déRnitirs 
du  partage  seront  reçus  par  les  Commissaires,  en  pré- 
sence des  Syndics  et  des  Maires,  ou  des  fondés  de  pou* 
voirs  des  Conseils  municipaux;  si  les  parties  intéressées, 
ou  Tune  d'elles»  ne  comparaissent  pas  au  jour,  lieu  et  heure 
'  indiqués ,  il  sera  passé  outre  à  la  rédaction  de  l'acte. 
L'original  des  actes  de  partage  après  avoir  été  insi- 
nué ou  enregistré,  restera  déposé  pour  les  Communes 
Savoisiennes  au  bureau  de  l'insinuation  de  Saint  Julien, 
et  pour  les  Communes  Genevoises  aux  Archives  de 
l'Etat  du  Canton  de  Genève;  le  Receveur  de  l'Insi- 
nuation et  TArchiviste  de  Genève,  chacun  en  ce  qui 
le  concerne,  délivreront  des  expéditions  de  ces  actes 
aux  parties  requérantes. 

XH.  Les  partages  faits  de  la  manière  ci -dessus 
indiquée,  seront  irrévocables,  et  les  parties  coparta- 
geantes  ne  pourront  exercer  les  unes  à  l'égard  des 
autres,  aucune  espèce  de  recours  pour  quelle  cause 
que  ce  soit,  même  en  cas  d'erreur,  de  lésion  ou  d'é- 
viction. 

L'omission  dans  le  partage  d'un  ou  de  plusieurs 

numéros ,  qui  ne  pourraient  pas  être  considérés  comme 

'  une  dépendance  de  ceux  spéciGés,  donnera   lieu  à  un 

Eartage  supplénientaire,  qui  sera    fait  sur  les  mêmes 
ases  que  le  partage  principal. 

XIII.  Les  biens  communaux  qui  demeureront  la 
propriété  de  fractions  de  Communes,  villages   ou  ha- 

.  meaux  étrangers  au  territoire  de  la  situation,  seront 
considérés  comme  propriété  particulière  par  le  Gou- 
vernement sous  la  jurisdiction  du  quel  ils  seront  situés. 

XIV.  Les  contributions  assises  sur  les  fonds  com- 
munaux situés  dans  l'un  des  deux  territoires,  et  ap- 
partenant aux  habitans  de  l'autre ,  cesseront  d'être  ré- 
parties sur  les  propriétés  foncières  particulières  du  lieu 
de  la  situation,  et  seront  acquittées  par  les  fractions 
de  Communes,  hameaux,  villages  on  individus  qui  en 
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seront  devenus,  ou  en  anront  été  reconnus  propri^tai- 1834 
res   par    suite  et  en   exécution    de  la   présente  Con« 
mention. 

XV.  Après  le  partage,  les  parties  mtéressées  cpn* 
serreront  le  droit  d'user,  comme  par  le  passé,  des  éairx, 
fontaines,  passages  et  chemins  d'Infestitore  ou  de  dé- 
veslitore.  Ces  droits,  s'il  en  existe,  seront  indieoés 
dans  le  rapport  des  Experts,  et  mention'  en  sera  taite 
dans  les  acies  de  partage;  les  parties  ne  pourront  en 
prétendre  d'autres  que  ceux  qui  auront  été  mentionnés 
aux  dits  actes  de  partage*    . 

XVL  Non  obstant  le  partage  des  biens  commn- 
nanx ,  les  taux  qui  auront  été  régulièrement  passés  en- 
suite de  la  Convention  du  quatorze  novembre  mil  huit 
cent  et  vingt,  sortiront  leur  plein  et  entier  effet;  tou- 
tes fois  les  fermiers  ne  pourront  payer  le  prix  de  fiprqie 
qu*à  celle  des  parties  copartageantes  qui  sera  devenue 
propriétaire  des  objets  affermés. 

XVII.  Il  sera  dressé  par  les  Géomètres  Lavanchv 
et  Cabrit  des  plans  figuratiFs,  lo.  de  .tous  les  num^ 
ros  qui,  aux  termes  de  la  présente  Convention  doivent 
faire,  en  tout  ou  en  partie,  Tobjet  de  ^expertise  ci- 
devant  mentionnée,  2o«  de  tous  les  numéros  qui  étant 
situés  sur  Tun  des  deux  territoires  sont  la  propriété 
de  Tractions  de  Communes^  villages  ou  hameaux  dé- 
pendans  de  Tautre  territoire. 

Ces  plans  ainsi  que  les  originaux  des  procès  ver- 
baux d'expertise  mentionnés  dans  l'article  dix,  seront, 
après  avoir  été  les  uns  et  les  autres  certiûés  par  les 
Commissaires,  déposés  pour  la  Savoie  aux  Archives 
de  rinsinuation  de  Saint  Julien,  et  pour  Genève  aux 
Archives  de  l'Etat. 

XVni.  Les  valeurs  mobiliaires  actives  et  passives 
qu'auraient  possédées  .les  Communes  au  vingt  trois 
octobre  mil  huit  cent  et  seize,  ainsi  que  celles  prove- 
nant de  Tascensément  des  ComOMinanx,-  seront  parta- 
gées entre  les  fractions  de  ces  communes  dans  la  pro- 
portion admise  pour  le  partage  des  immeubles,  et  dès 
que  celui-ci  aura  été  etTectué. 

XIX.  Les  dî^pbsitlons  relatives  &  chaque  Com- 
mone  en  particoner  ont  été  arrêtées  par  les  Commis- 
sakés  dans  une.ConveiUion  spéciale  qui  aura  la  même 
force  et  la  même  valeur  que  si  elle  faisait  partie  de  la 
présente. 
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1834         XX.   La  présente  Con?enUon  sera  approofëe  par 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne  et  par  le  Gouverne* 

ment  du  Canton  de  Genève,  et  les  approbations  seront 

.  échangées  dans  le  délai   de  deux  mois,  ou   plutôt   si 

Caire  se  peut 

En  foi  de  quoi  les  Commissaires  susnommés  ont 
signé  les  présentes  faites  en  double  expédition,  et  y 
ont  apposé  le  cachet  de  leurs  ^rmes. 

Fait  à  Genève  le  onzième  mai  mil  buitc  ent  trente 
quatre. 

Hb  TaJl  Charribrb.     '  J.  E.  Nayillb. 

Ratifiée  par  le  Canton  de  Genèi^  le  26*  mai,   et 

par  S.  M*  le  Roi  de  Sardaigne  le  28*  juin  1834. 

Tableau 

de  la  population  énoncé  en  Farticle  IL  de  la  Con^ 
mention  qui  précède.  * 


PopuI 

ation 

d« 

' 

commooe» 

Restée  à  la  Savoie 

Cédée  à  la  Suisse 

Ambilly 

Deux  cent  et  an 

Sept 

Collonges  .  .  . 

TroU  cent  et  trente 

Neuf 

Coraier  .... 

— 

Cinq  cent  vingt  et  un 

Hermance.  .  . 

Six. 

Deux  cent  quatre  vingt  s^eiae 

JuTigny  .... 

Trois  cent  et  dix 

— 

Tbairy.  .  .  ^  . 

Quatre  cent  quatre  vingt  six 

Trois  cent  cinquante  quatre 

Veîgy 

Huit  cent  soixante  et  tin 

— 

Veyrier  .... 

Quatre 

Trois  cent  vingt 

Vnie  La-Grand 

Cinq  cent  et  doute 

Quatre  cent  soixante 

..    flO 

««  a. 


208 
339 
521 
302 
310 
840 
861 
824 
972 


Ce  iableau  présente  la  population  existante  au  23*  Octobre  1816* 

Répartition 

de  la  population  des  Communes  de  Thairy  et  de 

faille  Jua-Orand  entre  les  différena  Villages  qui 

les  composaient  avant  le  Traité  de  18l6« 

Commune  de  Thairy. 

Villages  restés  Sapoisiens. 

Tbairy  et  Craclie  I  Deux  cent  quatre  vingt  dix  sept  |  297  \ 

Norcier I  Cent  et  trois  108  >  486 

Tbéreoi  .....  I  Quatre  vingt  six  I    86  I 
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foulage  devenu  Suisse»  1884 

Sorral I  Trois  ceot  cinquante  quatre  |  854  |  354 

Commune  de  ville  La-Grand. 

Villages  restés  Savoisiens. 

Ville  La-Grand  .  ]  Quatre  cent  quatre  vingt  nx        j  486  \  ««À 
PartU  de  Carras  |  Vingt  aiz  I    26  I 

Villages  devenus  Suisses. 


»  Deux  cent  trente  an 


Paplingea  .  • 
Cornières  •  • 
Peny    .  .  .  • 


>*460 


289 


j 


Population  du  village  de  Lully  dépendant  de  la 

Commune  de  Bernex  entièrement  cédée  à  Genèpe. 

Cent  soixante  et  quinse  (175.) 

Population  de  la  Commune  de  Viry  diaprés 
un  recensement  fait  en  1834« 


Villages  restés  Sapoisiens. 


Viry  .  .  . 
Veigy  .. 
Malagny 


J  ^\ 
1  330  I 

Villages  devenus  Suisses» 


Deux  cent  soixante  quatre 

Deux  cent  cinquante  liuit  |  258  }  859 

Trob  cent  trente 


Sorral I  Cinq  cent  quatre  vingt  quatorae  1  594  \  f.^^ 

Scxegnia |  Deux  cent  quatre  Tingt  deux        |  282  /  °'^ 

Certifié  conformé  par  nous  U*  Commissaires  soussignés 

Db  la  CajoiuBaB.  J.  B.  Navills. 
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26. 

Convention  spéciale  relative  aux  fonds 
communaux  partagés  entre  '  chaque 
Commune  y  arrêtée  entre  les  Commis- 
saires de  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne 
et  ceux  du  canton  de  Genève.  En 
date  du  ii.  Mai  1834. 

(Traités  publics  de  la  Roy.  Maison  de  Savoie.    T.  V. 

p.  42.) 

Les  Commissaires  soussignés ,  en  exécution  de  l'ar- 
ticle dix  neuf -de  la  Convention  de  ce  jour,  entre  eux 
conclue,  ont  arrêté  comme  suit  le  partage  à.  faire  d^a 
fonds  communaux  pour  les  quatorze  Communes  ci- 
après  désignées.  Le  procès  verbal  relatif  à  chaque 
Commune  indique  lo.  les  fonds  communaux  objet  de 
la  Convention,  2o.  les  avant  droit  à  ces  ""onds,  3o.  la 
proportion  d'après  laquelle  s'opérera  le  p  cage  de  ceux 
qui  doivent  être  partagés. 

Commune  de  Vlry* 

Considérant  d'une  part,  que  les  cures  constituent 
un  établissement  permanent,  et  que  dès  lors,  elles  doi- 
vent compter  pour  un  feu,  lorsqu'il  s'agit  de  la  jouis- 
sance ou  du  partage  des  biens  communaux;  considé* 
rant,  d'une  autre  part»  que  la  maison  habitée  par  la 
famille  Rocb  est  située  sur  la  partie  du  village  de 
Serrai  qui  est  restée  à  la  Savoie,  et  a  été  réunie  à  la 
Commune  de  Viry ,  et  qu'ainsi  il  est  juste  que  cette 
famille  fasse  nombre  pour  Je  hameau  de  Viry,  et  non 
pour  celui  de  Sorral  ;  les  Commissaifes  ont  arrêté,  ce 
|ui  suit:  lo.  la  Cure  de  Viry  sera  coniptée  pour  un 
eu,  il  en  sera  de  même  de  celle  de  Sorral:  2o.  la 
famille  Roch  sera  portée  sur  l'état  de  la  population  de 
Viry ,  et  sera  rayée  de  l'état  de  la  population  de  Sorral. 

Les  numéros  cinq  mille  douze,  cinq  mille  qua- 
torze, cinq  mille  trente  deux,  sept  mille  cinq  cent 
TÎngt  huit,  et  sept  mille  cinq  cent  trent  quatre  (5012, 
5014,  5032,  7528  et  7534)  inscrits  au  cadastre  de  la 
Conâmune  de  Viry,  et  situés  sur  la  Savoie,  appartien- 
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nent  exclaaiyefnent  aa  village  Suisse  d'Avasy;  il  en  1834 
esKl  de  même  du  numéro  onze  cent  soixante  dix  huit 
(1178)  de  la  Mappe  de  Vallery  également  situé  sur 
8avoie.  Les  hameaux  de  l'ancienne  commune  de  Viry 
restés  à  la  Saroie,  n'ont  et  ne  prétendent  aucun  droit 
sur  les  vingt  huit  autres  numéros  de  la  mappe  de  Viry 
situés  sur  Suisse,  et  attribués  par  le  cadastre  au  ha- 
meau d'Avusy,  qui  en  est  et  demeure  propriétaire  ex- 
clusif. 

Les  numéros  (quinze  cent  trente  sept  et  quinze 
cent  trente  neuf  (1537  et  1539)  de  la  mappe  de  Viry 
situés  sur  Savoie  appartiennent  au  village  Savoisien  de 
Malagny,  et  ao  village  Suisse  de  Sezegnin;  ils  se- 
ront partagés  entre  eux  dans  la  proportion  de  trois 
cent  trente  (330)  pour  Malagny,  et  de  deux  cent 
quatre  vingt  deux  (282)  pour  Sezegnin. 

Le  numéro  cinq  mille  onze  (5011)  a  été  partagé 
en  dix  huit  cent  onze  entre  les  habitans  de  ces  deux 
villages. 

Le  numéro  quinze  cent  trente  huit  (1538)  situé 
sur  Savoie  est  la  propriété  exclusive  du  village  Suisse 
de  Sezegnin.  '  ^  '      ^ 

Les  numéros  trois  mille  huit  cent  soixante  dix 
neuf,  trois  mille  huit  cent  quatre  vingt  an,  quatre 
mille  cent  quatre  vingt  treize,  et  quatre  mille  deux 
cent  trois  (3879,  3881,  4193,  4203)  situés  sur  Savoie, 
sont  la  propriété  du  village  Suisse  de  Serrai.  ^ 

Les  numéros  onze  cent  soixante  huit,  treize  cent 
trente  neuf  et  quatorze  cent  dix  (1168,  1339  et  1410) 
situés  sur  Savoie  sont  la  propriété  des  villages  Savoi- 
siens  de  Viry,  Veigy  etMalagny,  et  des  villages  Suis- 
ses de  Sorral  et  Sezegnin,  ils  doivent  être  partagés 
entre  eux  dans  la  proportion  de  deux  cent  soixante 
quatre  (264)  pour  Viry;  deux  cent  cinquante  huit 
(258)  pour  Vei^,  et  trois  cent  trente  pour  Malagny 
(330);  et  de  cinq  cent  quatre  vingt  quatorze  (594) 
pour  Sorral,  et  deux  cent  quatre  vingt  deux  (282) 
pour  Sezegnin ,  soit  de  huit  cent  cinquante  deux  (852) 
pour  la  Savoie,  et  huit  cent  soixante  seize  (876) 
pour  la  Suisse. 

Les  numéros  cinq  mUle  quatre  cent  vingt,  cinq 
mille  quatre  cent  quarante  quatre,  cinq  mille  quatre 
cent  cinquante  sept,  six  mille  trois  cent  quatre  vinçt 
un,   six  mille  trois  cent  quatre»   vingt  quatre  et   six 
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18S4inifle  trois  cent  quatre  vingt  aix  (3420,  5444,  5457, 
6381,  6384,  6386)  situés  sur  Suisse,  sont  la  propriété 
exclusive  du  village  Suisse  d'Athenaz. 

Le  cahier  des  récapitulations  de  la  niasse  cada- 
strale de  Viry ,  signé  Coccelli ,  le  14.  Mai  1760 ,  con- 
tient encore  les  indications  suivantes:  ^'Communauté 
,,d'Essertet,  communauté  du  village  de  l'Eluisçt,  com- 
,,munauté  de  Germagny,  communauté  du  village  de 
„ l'Hameau,  communauté  du  village  d'HumiUy,  corn- 
„  munauté  du  village  de  Malagny ,  communauté  du  vil- 
„lage  sur  la  Côte,  communauté  du  village  de  Thô- 
„nèx,  communauté  du  village  de  Vers,  communauté 
„du  village  de  Yeigy,  commun  de  Viry,  communauté 
,ide  Viry  et  du  village  d'Essert"    ' 

Tous  les  numéros  attribués  à  ces  diverses  Com-* 
munautés  sont  la  propriété  exclusive  des  villages  Sa- 
voisiens ,  auxquels  ils  sont  attribués  par  '  l'inscriptioa 
cadastrale;  ils  sont  tous  situés  sur<  le  territoire  de  la 
Savoie. 

Commune  de  Thaiiy. 

Le  numéro  trois  mille  quatre  cent  trente  cinq, 
(3435)  situé  partie  sur  Savoie  et  partie  sur  Suisse, 
pour  la  portioj)  qui  sera  reconnue  communale,  distrac- 
tion faite  des  trois  journaux  et  demi,  qui  en  dix  huit 
cent  huit,  ont  été  cédés  à  la  cure  de  Thairy,  des  onze 
journaux  cédés  à  Laconnex  par  acte  du  onze  décem- 
bre 1760,  des  trois  journaux  vendus  à  Laurent  Pesant, 
en  même  tems  que  (e  pré  inscrit  sous  le  numéro  qua- 
torze cent  cinquante  huit  (1458)  par  contrat  du  12* 
mars  1770,  Ribbaz  notaire,  et  de  ce  qui  a  pu  par 
d'autres  causes  cesser  d'appartenir  à  la  Commune, 
sera  partagé  entre  la  commune  Savoisienne  de  Thairy 
et  le  Village  Suisse  de  Serrai,   dans  la  proportion  de 

Îuatre  cent  quatre  vingt  six  (486)  pour  la  Savoie,  et 
e  trois  cent  cinquante  quatre  (354)  pour   la  Suisse. 

Le  numéro  quinze  cent  vingt  trois  (1523)  situé 
sur  Savoie  apartient  au  village  Suisse  de  Serrai. 

Les  numéros  cent  soixante  dix  neuf,  trois  cent 
quatre  vingt,  quatre  cent  dix  neuf,*  quatre  cent  soixante 
sept,  et  trois  mille  quatre  cent  soixante  seize  (179, 
380,  419,  467  et  3476)  situés  sur  Savoie,  sont  la 
propriété  du  village  Savoisien  de  Thairy. 

Les  numéros  neuf  cent  neuf  et  neuf  cent  neuf 
et  demi  (909  et  900^)   appartiennent  an  village  Sa- 
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▼oisien  de  Thërens;   ils  sont  situés  partie  sur  Savoie,  1834 
partie  sur  Suisse. 

Le  numéro  trois  mille  quatre  cent  trente  quatre 
(3434)  situé  sur  Savoie  appartient  aux  villages  savoi- 
siens  de  Thairy  et  de  Crache. 

Les  numéros  deux  mille  deux  cent  soixante  cinq 
et  deux  mille  deux  cent  soixante  six  (2265  et  2^266) 
situés  sur  Suisse  appartiennent  au  village  Suisse  de 
Laconnex. 

Le  numéro  quatorze  cent  quatre  vingt  un  (1481) 
situé  sur  Savoie  est  la  propriété  du  village  Savoisien 
de  Crache.  ^ 

Les  numéros  portés  dans  le  cahier  des  récapitula^ 
tiens  de  Thairy,  sous  les  indjcations  suivantes:  com- 
mune du  villagcrde  Passcry,  commune  de  Laconnex, 
commune  du  village  d'Avully,  commune  du  village 
de  la  petite  Grave,  commune  du  village  de  Cartigny 
sont  situés  sur  Suisse,  et  appartiennent  à  des  villages 
Suisses;  les  hameaux  restés  Savoisiens  n'y  ont  arucun 
droit  Le  numéro  cent  vingt  six  et  demi  (126 1)  de 
la  mappe  de  Bernex  dite  au»  JEsserts  ou  à  la 
Folias  situé  sur  le  territoire  Suisse,»  est  la  propriété 
de  la  partie  restée  Savoisienne  de  Fancienne  com- 
mune de  Thairy,  et  du  village  Suisse  de  Serrai; 
il  doit  être  partagé  dans  la  proportion  de  quatre  cent 
quatre  vingt  six  (486)  pour  la  Savoie,  et  de  trois  cent  ^ 
cinquante  quatre  (354)  pour  ta  Suisse. 

Les  numéros  onze  cent  cinquante  cinq  et  quatorze 
cent  cinquante  un  (1155  et  1451)  de.  la  même  mappe, 
sont  la  propriété  des  villages  Savoisiens  de  Norcicr 
et  de  Thérens,  commune  de  Thairy,  et  du  village 
Suisse  de  Lully,  commune  de  Bernex,  ils^  doivent 
être  partagés  dans  la  proportion  de  cent  trois  (103) 
pour  Norcier,  quatre  vingt  six  (66)  pour  Thérens,  et 
cent  soixante  quinze  (175)  pour  Lully,  soit  dans  la 
proportion  de  cent  quatre  vingt  neuf  (189)  pour  la 
Savoie,  et  de  cent  soixante  quinze  (175)  pour  la 
Suisse. 

Commune  de  Saint  Julien. 
Les  trois  Communautés  dont  se  composait  cette 
Commune  avant  1816,  Saint  Julien,  Ternier  et  Perly 
ont  toujours  possédé  séparément  leurs  biens  commu- 
naux, et  en  ont  joui  de  même.  Deux  de  ces  Com- 
munautés  sont  restées   en  entier  sur  territoire  de  la* 

Koup.  Série.   Tome  IF.  L 

Digitized  by  VjOOQ IC 


162-     Convention  entre,  la  Sardaigne  et  Genèt^e 

1B34  Savoie,   ainsi  que  leurs  biens  communaux,   excepte  le 
^  numéro  cinq  cent  vingt  (520)  qui  est  partie  sur  Suisse. 

La  troisième,  Perly,  est  devenue  Suisse;  ses  com^ 
munaux  sont  sur  territoire  Suisse. 

Ainsi  il  n'y  a  aucun  partagé  à  faire  entre  ces  trois 
Communautés ,  qui  n'ont  réciproquement  aucune  récla- 
mation \à  se  faire  leç  unes  à  Tégard  des  autres;  ^cha- 
cune d'elles  reste  propriétaire  de  tous  les  numéros  io* 
scrits  ensoii  nom  sur  l'ancien  cadastre. 

Le  village  de  Landecy  devenu  Suisse  possède  sor 
la  commune  actuelle  de  Saint  Julien  les  numéros  qua« 
torze  cent  quatre  vingt  'deux,  quatorze  ■  cent  quatre 
vingt  trois,  quinze  cent  cinquante,  quinze  cent  cin- 
quante un,  quinze  cent  cinquante  deux,  quinze  cent 
cinquante  sept,  quinze  cent  soixante  qoinze,  quinze 
cent  soixante  seize,  quinze  cent  quatre  '  vingt  un, 
un,  et  seize  cent  soixante  quatre  (1482,  1483,.  1550, 
1551,  1552,  1557,  1575  1576,  1581  et  1664)  qui 
sont  portés  sur  l'ancienne  mappe  de  Corop^sières,  et 
situés  sur  la  portion  du  territoire  de  cette  Commune 
qui  est  restée  à  la  Savoie,  jet  a  été  réunie  à  celle  de 
S.  Julien. 

Commune  de  Compesières» 

Tous  les  villages  qui  composaient  l'ancienne  com- 
mune de  Compesières  ont  é(é  cédés  à  la  Suisse,  ex- 
cepté celui  de  Latoy;  ce  village  a  toujours  possédé 
des  communaux  particuliers  qui  sont  situés  sur  terri* 
toire  de  la  Savoie,  en  conséquence,  les  autres  «villages 
qui  composaient  cette  commune  n'ont  aucun  droit  sur 
les  communaux  de  Latoy,  et  ce  dernier  village  n'en 
a  aucun  sur  les  autres  communaux  de  l'ancienne  com- 
mune de  Compesières. 

Il  n'y  a  ainsi  aucun  partage  à  faire. 

.Commune  de  Collonge-^Archamp. 
Toutes  les  habitations  de  cette  «commune  étant  re- 
stées soumises  à  S.  M.,  à  l'exception  d'une  seule  qui 
'  a  été  cédée  au  Canton  de  Genève,  et  qui  n'a  droit 
que  sur  les  communaux  de  Colionge;  tous  les  commu- 
naux portés  sur  l'ancien  cadastre  au  nom  de  Colionge 
et  inscrits  sur  les  numéros  trente  cinq,  deux  cent  cin- 
quante ^neuf,  trois  cent  trente  deux,  quatre  cent  qua- 
tre vingt  cinq,  sept  cent  soixante  huit,  huit  cent  trente, 
neuf  qeat  cinq,  mille  dix  neuf,   onze   cent  lîn,  onse 
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cent  deux,  onze  cent  trois,  onze  cent  sii,  onze  cent  1834 
douze,  et  deux  mille  quatre  cent  quarante  sept  (35, 
259,332,  485,  768,  830,  905,  1019,  1101,  1102, 
1103,  1106,  1112,  et  2447)  seront  partagés  dans  la 
proportion  de  trois  cent  trente  (330)  pour  la  Savoie» 
et  de  neuf  (9)  pour  la  Suisse. 

Tons  ceux  inscrits  au  nom  dArthamp  restent  la 
propriété  exclusive  de  ce  hameau. 

Le  village  devenu  Suisse  de  Landecy  possède  sur 
Colionge-Archamp  les  numéros  dix  neuf  cent  soixante 
trois ^  deux  raille  soixante  treize,  deux  mille  quatre 
vingt,  deux  mille  quatre  vingt  un  (1963,  2073,  2080 
et  2081)  qui  lui  appartiennent  exclusivement. 

Commune  de  Bossey-  Troinex. 

Les  numér(/s  quatre  vingt  onze,  quatre  vingt  douze, 
deux  cent  cinq,  deux  cent  dix,  deux  cent  trente  six, 
deux  cent  cinquante  dnq,  deux  cent  cinquante  huit, 
trois  cent  soixante  dotize,  trois  cent  quatre  vingt  dix 
huit,  cinq  cent  soixante  dix,  et  douze  cent  soixante 
seize  (91,  92,  205,  210,  235,  236,  255,  258,  372» 
*398,  570  et  1276)  situés  sur  Savoie  appartiennent  à 
la  commune  Savoisienne  de  Bpssey. 

Cependant  les  individus  ci- après  désignés,  quoique 
devenus  Genevois  par  la  cession  d'Evordes^  ont  droit 
à  l'affouage  sur  ceux  des  numéros  ci -devant  spécifié^, 

3ui  produisent  des  bois  du  brousailles ,  les  quels  seront 
ésignés  dans  le  rapport  des  experts;  ce  sont  lo.  Ecu- 
yer  Jean  fils  de  feu  Gabriel  Marc  et  de  Françoise 
Svallen:  2o.  Duvillard  Jean  Claude  de  Lancy  prof- 
priélaire  à  l'Evprde:  3o.  les  hoirs  Jacquier  représen- 
tés par  la'  Dame  Dusonchet  née  Louise  Jacquier  à 
Evorde,  la  femme  de  Jean  Claude  Corajod  domiciliée 
à  Collongo  sous  Salève,  et  veuve  Petit  domiciliée  à 
Lancv:  4o.  les  hoirs  de  Jacqves  Louis  Dumarest. 

Les  numéros  huit  cent  dix  huit^  huit  cent  qua- 
rante  cinq,  mille  quatre  vingt  quatre,  et  mille  quatre 
vingt  dix  huit  (818,  845,  1084,  1098)  situés  sur  Suisse, 
sont  la  propriété  du  village  Suisse  de  Troinex. 

La  commune  de  Bosdey  n'a  aucun  droit  sur  les 
numéros  inscrits  sur  le  cadastre  de  la  commune  do 
Veirier  au  nom  du  Village  de  Troinex. 

Jl  n'y  a  ainsi  aucun  partage  à  opérer  entre  Bos- 
sey  et  Troinex. 

L2 
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1884  Commune  de  Veiriér. 

Le  naméro  dix  sept,  pour  la  portion  restée  com- 
munale, et  les  numéros  cent  dix  neuf,  cent  vingt 
deux  et  cent  soixante  (17,  119,  122  et  160)  situés  les 
trois  premiers  sur  Savoie  et  le  dernier  sur  Suisse, 
appartiennent  à  la  commune  de  Veirier,  dont  toutes 
les  habitations»  à  l'exception  d'une  seub,  ont  été  cé- 
dées au  Canton  de  Genève.  Ces  quatre  numéros  se- 
ront partagés  dans  la  proportion  de  auatre  (4)  pour 
la.Sa\oie«  et  de  trois  cent  vingt  (^320)  pour  la  Suisse. 

Le  numéro  trois  cent  vinst  cmq  et  demi  (325^) 
inscrit  à  Tancien  cadastre  sous  Te  nom  de  la  commune  de 
\eirier  est  possédé  par  plusieurs  particuliers  de  Monnetier. 

Le  numéro  trois  cent  quarante  trois  et  demi 
(343^)  ainsi  que  les  fractions  du  numéro  dix  sept  (17) 

3ui  sont  portées  sur  la  matrice  des  rôles  d'impositions 
e  la  commune  d'Etrambières,  section  C,  sous  les 
numéros  treize,  quinze,  vingt  deux,  et  vingt  trois 
(13,  15,  22  et  23)  étaiçnt  inscrits  sur  l'ancien  cada- 
stre sous  le  nom  de  la  commune  de  Veirier;  mainte- 
V  nant  c'est  une  société  collective  qui  jouit  de  la  coupe 
des  bois;  la  commune  a  conservé  le  droit  de  pâturage. 
La  cure  jouit  depuis  vingt  ans  du  numéro  vmgt  trois 
(23).  La  maison  restée  Savoisienne  aura  droit  au  pâ- 
turage ci- devant  mentionné. 

Tous  les  autres  numéros  portés  sur  l'ancien  cada- 
stre au  nom  de  la  Commune  sont  possédés  par  des 
particuliers. 

Le  numéro  dix  sept  (17)  pour  la  portion  restée 
à  Veirier,  ainsi  que  les  numéros  cent  dix  neuf  et  cent 
vingt  deux  (119  et  122)  de  l'ancienne  mappe  de  Vei- 
rier correspondent  aux  numéros  deux  bis,  treize,  quinze, 
vingt  deux,  vingt  trois,  cent  treize,  cent  soixante  dix 
sept,  trois  cent  quatre,  section  C  (2  bis,  13,  15,  22, 
23,  lis,  177,  304,  section  C)  de  la  matrice  des  rôles 
des  contributions  pour  la  commune  d'Etrambières  ;  tous 
les  fonds  inscrits  sous  ces  numéros  seront  spécialement 
indiqués  dans  le  plan  que  dresseront  les  Géomètres 
Lavanchy  et  Cabrit. 

Commune  de  Chesne  Thonex. 
D'après  l'ancienne  mappe  cette  Commune  possé- 
dait quatre  numéros,   mais  les   Commissaires  ont   re- 
connu qu'ils  avaient  tous  été  aliénés  avant  1816,   et 
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qu*a  cette  ëpoquQ.  la  Gommane  ne  possédait  plus  aacun  1834^ 
fond  communaL 

Les  quatorze  numéros  inscrits  sur  l'ancien  cada- 
stre au  nom  de  la  communauté  de  Gaillard  sont  situés 
sur  Savoie  et  possédés  pour  la  plus,  part  par*  des  So- 
ciétés indivises  composées  par  de  Sa^oisiens  et  de 
Suisses,  ceux  des  fonds  inscrits  sous  •  ces  numéros  qui 
constituent  une  propriété  communale,  appartiennent  ex-> 
closhement  au  uameau  Savoisien  de  Gaillard. 

Les  douze  numéros  inscrits  sur  l'ancien  cadastre 
au   nom  de   la  communauté  de  Vemaz  sont  la  pro- 
priété de  sociétés  cotiefctives  également  composées  de 
Savoisiens   et  de  Suisses,    à  Toxception    du    numéro - 
quatre  cent  quarante  cinq  (445)  qui  est  une  place  et 

aui  appartient  à  Vernaz.  Ils  ont  tous  été  partagés, 
en  est  do  même  du  numéro  onze  cent  deux  (1102). 
Le  numéro  cinq  cent  quatre  vin^t  treize  (593)  ap- 
partient au  vUlage  Savoisien  de  Vallard. 

Commune  d^Amhilly.  • 

Les  numéros  cinquante  un,  soixante  dix  sept, 
soixante  dix  huit,  trois  cent  soixante  dix  neuf,  trois 
cent  c|uàtre  vingt  (51,  77,  78,  379,  380)  situés  sur 
territoire  Suisse,  et  les  numéros  cent  trente  sept,  cent 
trente  huit,  cent  quarante  six,  cent  quarante  sept, 
deux  cent  cinquante  six,  deux  cent  cinquante  sept, 
deux  cent  quatre  vingt  douze,  trois  cent  treize  et  trois 
cent  quatre  vingt  treize  (137,  138,  146,  147,  256, 
257,  292,  313  et  393)  situés  sur  le  territoire  de  la 
Savoie  sont  la  propriété  de  la  commune  d^Ambilly ,  leur  ' 
étendue  est  d'environ  cent  quarante  journaux,  trois  cent 

Juatre  vingt  treize  toises,  trois  pieds,  distraction  faite 
e  ce  qui  a  cessé  d'être  une  propriété  communale. 

Toutes  les  habitations  de  la  commune  d'Ambilly 
flODt  restées  soumises  à  S.  M. ,  à  Texception  d'uiie  seule 
qui  est  devenue  Suisse ,  en  conséquence  les  fonds  com- 
munaux inscrits  sous  les  numéros  ci -devant  désignés 
seront  partagés  entre  les  deux  fractions  de  Tancienne 
commnne  d*Ambilly  dans  la  proportion  de  deux  cent 
ou  (201)  pour  la  Savoie  et  de  sept  (7)  pour  la  Suisse. . 

Tous  les  numéros  portés  sur  l'ancien  cadastre 
d'AmbilIy  au  nom  de  là  commune  de  Crète  dépendante 
du  Canton  de  Genève,  appartiennent  exdunvement  à 
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1834  cette  Commanê,  et  la  partie  de  la  commaile  d'Ambidy 
restée  Savoisienoe  n'y  a  aucun  droit 

Commune  de  Ville --la --Grand  Présinges, 

Les  numéros  cent  onze,  deux  cent  quarante  huit, 
six  cent  quarante  cinq  {[ill,  246,  645)  situés  sur 
Savoie^  et  six  cent  quarante  neuf,  douze  cent  vingt, 
douze  cent  quarante^  treize  cent,  et  dix  sept  cent 
«quatre  vingt  dix  neuf  (649,  ]220,  1240,  1300,  1799) 
situés  sur  Suisse,  sont  la  propriété  de  la  partie  restée 
Bavoisienne  de  l'ancienne  commune  de  Ville -la -Grande, 
non  compris  le  hameau  de  Carraz,  et  dé  la  partie 
devenue  Suisse  de  la  même  Commune,  non  compris  lea 
hameaux  de  Présinges  et  de  Carraz.  Les  fonds  in- 
scrits sous  ces  nuniéros  seront  partagés  dans  la  pro- 
portion de  quatre  cent  vingt  six  .(486)  pour  la  Savoie 
et  de  dechx  cent  trente  un  (231)  pour  fa  Suisse. 

Le  numéro  huit  cent  quatre  vingt  quatre  (884) 
situé  sur  Savoie  appartient  exclusivement  au  village 
SavoSsien  de  Crest 

Les  numéros  neuf  cent  quatre  vingt  seize,  et 
neuf  cent  quatre  vingt  dix  huit  (996  et  998)  situés 
sur  Suisse,  quant  à  ce  dernier  pour  la  portion  non 
irendue^  appartiennent  exclusivement  au  yiUage  Suisse 
de  Présinges. 

Les  numéros  mille  quatre  vingt  quatorze,  mille 
quatre  vingt  dix  huit,  et  onze  cent  treize  (1094, 
1098  et  1113)  situés  sur  Suisse  appartiennent  au  vil- 
lage Savofisicn  et  Suisse  de  Carraz  et  au  village  Suisse 
de  Présin^^es,  ils  seront  partagés  dans  la  proportion 
de  vingt  six  (26)  pour  la  Savoie,  et  deux  cent  vingt 
neuf  (229)  pour  la  Suisse. 

Les  numéros  vingt  deux  et  vingt  trois  (22  et  23) 
section  B  du  nouveau  plan,  situés  sur  Suisse  appar- 
tiennent au  village  Savoisien  et  Suisse  de  Carraz;  ils 
seront  partagés  dans  la  proportion  de  vingt  six  ^26) 
pour  la  Savoie,  et  de  cent  trois  (103)  pour  la  Suisse. 

Commune  de  Juvigny^ 

Les  numéros  un,  trois,  cent  quarante  six,  cent 
quarante  sept^  cent  quarante  huit,  et  cent  quarante 
neuf  (1,  3,  146»  147,  148  et  149)  situés  sur  Savoie 
appartiennent  exclusivement  à  la  commune  de  Juvigny, 
dont  tous  les  habitans  sont  restés  Savoisiens. 
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Le   numéro    huit  cent  quatre  v'ihgt  (880)   de  la  1834 
mappe  de  Juvigny ,  situé   sur   Suisse,  sera  divisé  en 
deux  lots  égaux,  dont  l'un  appartiendra  à  la  commune 
de  Jovigny^  l'autre  au  hameau  Suisse  de  Présinges. 

w 
Commune  de  J^eîgy. 

Aucune  des  habitations  de  la  commune  de  Veigy 
n*ayant   été   cédée  à  Genève   par  le  Traité  du  seiseo 
mars  1816,  tous  les  biens  communaux  qu'elle  possédait 
à  cette  époque  appartiennent  exclusivement  à  la  partie 
de  cette  Commune  restée  soumise  à  S.  M. 

Le  numéro  deux  mille  six  cent  onze  (2611)  de 
Pancienne  mappe,  dit  pacvage  aux  poules^  situé  sur 
Savoie  et  de  la  contenanèc  de  deux  journaux  cinquante 
trois  toises  et  sept  pieds,  es^t  la  propriété  indivise  de 
quelques  particuliers  du  village  Savoisien  de  Crevy, 
et  du  village  Suisse  de  Chevrens,  ainsi  que  cela  ré- 
sulte d'un  acte  du  15  novembre  1599,  Merme  notaire. 

Commune  ^Hermance.  , 

Les  numéros  cent  quarante  six, 'quatre  cent  trente, 
neuf,  quatre  cent  quarante  deux,  cinq  cent  six,  cinq 
cent  quarante,  cinq  cent  quaratite  on,  cinq  cent  quatre 
vingt  un,  cinq  cent  quatre  vinçt  trois,  six  cent  dix 
huit,  huit  cent  vingt  neuf,  huit  cent  cinquante  six, 
huit  cent  cinquante  sept,  et  huit  cent  cinquante  neuf 
(146,  439,  442,  506,  540,  541,  581,  583,  618^  829, 
856,  857  et  859)  situés  sur  Savoie,  ainsi  que  les  nu- 
méros cinq  cent  quatre  vingt  deux^  six  cent  soixante 
dix  neuf,  six  cent  quatre  vingt  deux,  douze  cent 
deux,  treize  cent  douze,  et  quince  cent  vingt  un  (582, 
679,  682,  1202,  1312  et  1521)  situés  sur  Suisse  sont 
k  propriété  de  l'ancienne  commune  d'Uerinance;  ils 
présentent  une  étendue  d'environ  cent  six  journaux, 
quatre  cent  cinquante  cinq  toises  et  deux  pieds  de 
dnq  cent  toises  le  journal,  ou  de  cent  trente  trois 
journaux»  deux  cent  cinquante  cinq  toises  et  deux 
pieds  de  quatre  cent  toises  le  journal. 

Toutes  les  habitations  de  cette  commune  ont  été 
cédées  au  Canton;  de  Genève ,  à  l'exception  d'une 
seule  qui  est  restée  Sa voisienne.  Tous  les  fonds  com- 
munaux inscrits  sous  les  numéros  ci -devant  désignés, 
seront  divisés  entre  les  deux. fractions  de  la  dite  Com- 
mune, dans  la  proportion  de  six  (6)  pour  la  Savoie, 
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* 
1S34  et   de  deux  cent  quatre   viqgt   seize  (296)  pour  la 
Suisse. 

Commune  de  Corsier» 

Aucune  des  habitations  de  cette  commune ,  n'étant 
restée  à  la  Savoie^  tous  Ibs  fonds  communaux  inscrits 
à  l'ancien  cadastre  au  nom  de  la  commune  appartiens 
nent  exclusivement  à  la  portion  de  cette  Commune  de- 
Tenue  Suisse. 

Les  dispositions  ci -dessus  conrenues  seront  irré- 
▼ocables  et  ne  pourront  être  modifiées,  pour  quelle 
cause  et  sous  quel  prétexte  que  ce  soit  excepté  dans 
les  deux  cas  suivans:  lo.  s'il  y  a  erreur  ou  omission 
dans  Tindication  des  numéros;  2o.  si  des  droits  de 
propriété  particulière  sont  établis  sur  la  totalié,  ou 
sur  une  partie  de  quelques  uns  des  fonds  compris  dans 
la  masse,  de  ceux  attribués  aux  Communes. 

La  présente  convention  n'aura  son  effet  que  sous 
l'approbation  de  l'autorité  supérieure. 

En  foi  de  quoi  les  Commissaires  susnommés  ,ont 
signé  les  présentes,  faites  en  double  expédition,  et  y 
ont  apposé  le  cachet  de  leuré  armes. 

Fait  à  Genève,  le  onzième  de  Mai  mil  huit  cent 
trente  quatre. 

(L.  S.)  De  la  Charrierb. 

(L.S.)  J.  6.  Navillb. 

(Ratifiée  par  la  République  de  Genève  le  26.  Mai  1834, 

et  par  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  le  28.  Juin  1834.) 


27. 

Publication  concernant  le  renouveU 

lement    de   la    convention    d^étappes 

subsistante    entre    la   Prusse    et    la 

Hesse- électorale  y  du.  i%.  Mai  1834. 

(Sammiung  von  Gesetzen  fiir  Kurhessen.    Jahr  1834. 
Nro.  Vm.) 

^  Nachdem  die  zwischen  denBevollmachtigten  Seiner 
Majestat  des  Konigs  von  Preussen  und  Seiner  Konig. 
lichen  Hoheit  des  Kurfiîrsten  von  Hessen  zu  Berlin 
am  9ten  Mai  1817  abgeschlossene  und  am  16ten  und 
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228ten  Mai  1817  allerhochst  ratificirte  Durchmarsch-  1834 
und  Etappen  -  Convention  bereiu  mit  dem  Jahre  1821 
abgeiaul'en  ist,  und  scildem  nacb  Maasgabe  des  §.52« 
derselben  nur  stiiischweigend  fortgedauert  bat,  daa 
gegenseilige  Bedurfnisa  aber  «ine  Modification  mehrerer 
darin  enUialtenen  Bestimmungen  erbeischt;  so  baben 
die  beîderseitigen  betreflTenden  Staatsministerien  krafl 
der  ibnen  von  deren  Gouvernements  ertbeiiten  Autori- 
sation nacbstehende  anderweite  Uebereinkunft  verab- 
redet  und  abgescblossen. 

» 

Ers  ter   Abschhitt. 

Feststellung   der    Militàratraasen  y    der   Etapven-^ 

Hauplorte  und  deren  Bezirie,  soucie  der  wecnsèl-^ 

eeitigen  Entfernung  derselben. 

Art.  1.  DieMilitarstrassevonHeîiigenstadt  uber 
Witzenhausen  und  Casael  nacb  Warburg  wird 
koniglicb  -  preussiscber  Seits  nacb  Maasgabe  des  Staats* 
▼ertrags  vom  16/October  1815  zwar  fortwahrend  vor- 
behalten,  jedoch  zugleich  erkiart,  dass  dieselbe  nicht 
anders  benutzt  werden  soll,  aU  wenn  dem  kurfùrstlich-. 
hessischen  Ministerium  der  auswartigen  Angelegenbeiten 
zwd  Monate  zavor  davon  Nachricht  ertbeilt  worden  isL 

Fiîr  diesen  Fall  werden  Witzenhausen  und 
Cassel  zu  Etappen -Hauptorten  bestimmt  und  die  Ent- 
fernung von  Heiiigenstadt  nacb  Witzenhausen 
auf  drei  Meilen,  von  Witzenhausen  nack  Cassel 
auf  vier  und  eine  halbe  Meilen  und  von  Cassel  nach 
Warburg  gleichfalls  auf  vier  und  eine  halbe  Meilen 
festgesetzt. 

Art. 2.  Fiir  die  Militarstrasse  Ton  Coppenbriigge 
nach  M  in  d  en  wird  auf  dem  kurbessischen  Gebiete  die 
Stadt  Oidendorf  zuro  Etappen  -  Hau)itorte  bestimmt, 
mit  einemBezirke,  welcber  die  Ortschaften  Grossen« 
wieden,  Kleinwieden,  Kohienstadt,  Osten- 
dorf  mit  Hof  Coverden,  Welsede,  Roden, 
Barksen,  Segelborst,  Zersen,  Krtickeberg, 
Weibeck»  Hofingen,  Fiscbbeck,  Potzen, 
Haddensen  und  Wiçkbolsen  umfasst. 

Die  Entfernung  von  Coppenbriigge  nach  Oi- 
dendorf wird  auf  drei  undf  eine  halbe  Meilen»  und 
von  Oidendorf  nach  Minden  auf  drei  und  drei^ 
viertel  Meilen  festgesetzt 
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1634  Arts.  FSr  die  Milîtarstrasse  von  Erfurt  nach 
dem  Rheine,  in  4«r  Ricbtung  Ton  Berka  oder 
Vacha  nach  Aisfeld,  wicd  in  dem  kurhessiscfaen 
Gebiete  die  Stadt  H  ers  Tel  d  zum  Haupt-Ëtappenorte 
bestimmt,  und  derselben  die  Ortschatten  Eichhof 
nebst  Miihle,  Asbach,  Kohihausen,  Beyers* 
hausen,  Niedefaula,  Hattenbach,  Kerspen* 
hausen,  Mengshausen;  Oberjossa,.  Nieder- 
jossa,  KaIkoXes,  Oberrode,  Katas»  Kiîhl- 
Daci^,  Petersberg^  Bingartes  nebst  Muhie,  Un- 
terhaane«  Sorga,  Friedewald  und  Lautenhaasen 
.  zuro  Bezirk  fur  kleinere,  und'  ausserdem  die  Ortschaf- 
ten  Mecklar,  Meckliach,  Tann,  Ro.hrbach, 
Kteba,  Kirchheim,  Gershausen,  Frieii.ngen, 
-Reckerocle,  Sotmes,  Oberbaan'e,  Meisebach, 
Gitteradorf,  Almershausen»  Heddersdorf, 
Gossmannsrode,  Ober-  und  fJntergeis  ziim 
Bezirk  fur  grosser.e  DurchmarsChe  beigelegu 

Die  Entfernung  von  Berka  nach  Hersfeld  Wird 
aaf  vier  Meilen,  von  Vacha  nach  Hersfeld  aut 
^  dreî  und  eine  halbe  Meilen  und  von  Hersfeld  nach 
Alsfeld  auf  vier  Meilen  festgesetzt. 

Art.  4.  Auf  der  Kurhessen  vertragsmassig  zuste- 
henden  Militarstrasse  von  Carishafen  nach  Rintein 
wd  die  Stadt  Hoxter  mit  dem  Bezirke  von  Boff- 
aen,  Godelheim,  Schloss  Corvey,  Liîchtrin- 
gen,  Albaxen»  Brenkhausen,  Boxen  und  Fur- 
stenau,  wie  auch  Liigde  und  Gegend  zu  Etappen- 

Îlatzen  bestimmt,  und  die  Entfernung  von  Caris- 
afen  nach  Hoxter  auf  zwei  und  eine  halbe  Meilen 
und  die  von  Hoxter  rtach  Liigde  auf  drei  Meilen 
festgesetzt. 

Art  5.  Die  koniglich-preussischen  Truppen  diîrfen 
Bor  die  in  den  Artikeln  1,  2  und  3  genannten  Etappen- 
orte  beriîhren.  Kleinere  dagegen  handeinde  Abthei- 
Inngen  vyerdcn  an  die  nachste  koniglich  -  preussische 
Militarbehorde  abgeiiefert  Grossere  Abtheilungen  wer- 
den  der  koniglich-preussischen  Liquidations -Behorde 
angezeigt,  welche  die  Leistungen  aller  Art,  so  dieseU 
ben  verursaeht  haben,  in  den  kostenden,  von  den  kur- 
Hirstlichen  Beamten  attestirten  Preisen,  nicht  weniger 
jeden  durch  einen  aolchen  Marsch  entstandenen  Schaden 
nach  der  pflichtmassigen  Taxation  dreier  im  49sten 
Artikel  dieser  Convention  naher  beieicbneten  Taxatoren 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Prusse  €i  la  Hesse- électorale.         171 

su  bezahlen  verbmideQ  ist    Eben  dièse  Bestimmangra  1834 
finden  aucb   bei  den  karfurstlich-heasischen  Troppei» 
aof  der  Militar-Roate  !K>n  Carishafen   nach  Rinteln 
Statt 

Art.  6.  Die  koniglich  -  prenssîschen  Trnppen  sind 
gehallen,  aaf  jedea  zum  Etappenbezirk  gehorenden 
und  ?on  der  kurfurstlichen  Behorde  ihnen  an^çewiesenen 
Ort  ZQ  gehen.  Nur  miissen  diejenigen,  welche  Artil- 
lerie,'Munitions- oder  andere  bedevtende  Transporte 
mit  sich  fiîhren,  stets*an  solche  Ortscbaften  angewiesea 
werden,  welche  bart  an  der  Militiirstrasse  liegen. 
Kleiiie  Detaschements  bis  zu  fanfzig  Mann  werden 
aocb  in  solcbe  Barackenstuben  gelegt,  aïs  ira  16ten 
Artikel  dieser  Convention,  erwabnt  sind,  sobald  der- 
gleiolien  Barackenstuben  eingerichtet  seyn  werden. 

Art  7.    An  jedem  Etappen  -  Hanptorte  wird  eine 
kurfurstliche  Etappen  -  Behorde  ernannt,  um  aile  Ein-; 
qqartirongs-,    Verpflegungs-   und  Transport  -  Angele- 
genheiten  za  besorgen,  sowie  die  Etappen -Polizei  sii' 
leiten. 

Art  8.  Znr  Handhabang  der  Ordnung  bet  den 
durcbmarschirenden  Truppen,  sowie  zur  Vermittelung- 
der  Liquidation  und  Bezablung  der  Verpflegungs-, 
Transport-  und  anderer  Kosten  wird  Seitens  der  konig- 
licb-preussischen  Regieriing  ein  eigener  Etappen^In- 
spektor  zu  Hersreld  angestellt,  welcner  jedoch  vôn  der 
Stadt  weder  Quartier,  noch  Verpflegung,  noch  son* 
stige  Vortheile  erhalten  soll,  er  dari  sicb  aucb  nicht 
in  <Ke  den  Landesbeborden  zustehende  Geschartstûb- 
rong  mischen.  ^ 

Art  9.  Roniglich-preussischer  Seits  sollen  zur  Un- 
terhahung  der  Communication  keine  stebenden  Truppen- 
Commandos  aufgestellt  werden ,  noch  irgend  eine  Ein- 
ricbtong  zu  solchem  Zwecké  auf  dem  kurhessischen 
Gebiete  Statt  finden. 

Zweiier  Ahschnitt. 

Von  der  Instradirung  der  Truppen,   ^nrichtung 
der  Marschrouten  u.  a.  wi 

Art  10.  Die  Marschrouten  fur  die  konîglich-preussi- 
schen  Truppen ,  welche  durch  die  kurhessischen  Lande 
marachiren ,  konnen  ^  nur  allein  von  dem  koniglicb- 
preossischen  Kriegs^Ministerium  und  dem  koniglichen 
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1834  General- Commando  in  Sachsen,  Westphalen  ui^  .'arn 
Rhein  mit  GiîUigkeît  ertheilt  werden^  weil  den  be- 
nannten  Truppen.  auf  die  voq  anderen  Behorden  ge- 
gebenen  Marschrouten  weder  Quartier  noch  Verptle- 
gang  u.  8.  wrverabfoigt  wird. 

Von  karhessischer  Seite  ertheiit  das  Kriegs^Mini- 
sterium  zu  Cassel  allein  die  Marscb^onten  fur  die  duroh 
die  koniglichen  Staaten  auf  der  bestimmten  Militarstrasse 
marachirenden  kurhcsalschén  Truppen. 

Art.  IL  In  den  solchergestalt  ansgestellten  Marsch- 
routen wird  die  Zabi  der  Mannscbaft  (Oflfiziere,  Unter- 
ofliziere ,  Soidaten ,  Soldatenfrauen ,  Soidatenkinder, 
OfBziers  -  Bedieqten)  und  Pferde,  wie  die  ihnen  zur 
kommende  VerpQeguug  und  der  Bedarf  an  Tranaport- 
mittejn  auf  das  Genaueste  bestiromt,  und  kann  ûber 
das.  darin  angegebene  Quantum  nicbts  verlangt,  nocb 
g^eben  werden. 

Die  kurfurstlichen  Behorden  sollen  von  den  Dureh- 
marscben  frtîhzeitig  genug  in  Kenntniss  geAetzt  werden, 
und  ist  in  dieser  Hinsicht  Folgendes  festgesetzt 

Den  Detaschementa  bis  zu  fiinfzig  Mann  ist.Taga 
zuvor  ein  Quartiermacher  vorauszuscnicken ,  und  bei 
der  Etappenbehorde  das  Notbige  aiizumelden. 

Grossere  Detaschementa  sollen  drei  Tage  zuvor 
angezeigt  werden.  Ganze  Bataillons,  Escadrons  u.  s.  w. 
niussen  nicbt  allein  wenigstens  acht  Tage  rorher  an- 
gemeldet,  sondern  es  soll  auch  ^ie  betreffende  Provin-» 
ziaURegierung  acht  Tage  zuvor  durch  die  koniglichen 
Behorden  von  dem  Darchmarsche  benachrichtigc  und 
requirirt  werden. 

Einer  solchen  Truppen  -  Abtheilung  und  wenn  ein 
oder  mehrerè  Regimenter  durchmarschiren  sollen,  muss 
ein  OIBzier  oder  Commissair,  welcher  von  der  Zabi 
und  Starke  der  Regimenter,  und  von  ibrem^  Sedarf 
an  Verpflegung,  Transportmittein ,  Tag  der  Ankunft 
u.  s.  w.  genau  unterrichtet  ist,  drei  Tage  vorausgehen, 
um  die  Dislocation  dergestalt  zu  bewirken,  dass  an 
ein  und  demselben  Tage  in  einem  Etappcnbezirke  nie 
mehr  als  ein  Régiment  Fussvolk  oder  Reiterei  eintreffe. 

Art  12.  Fiîr  den  Fall,  dass  die  Stadt  Hersfeld 

mit  einer  kurfurstlichen  Garnison   belogt  seyn  soUte, 

wird-derselben,  aoviel  wie  moglich,   Verschonung  mit 

Einquartirung  von  durchmarscmrenden  Truppen  zuge- 

>  aagt  und  dieaelbe  alsdann  nur  mit  dem  Staaoe  belegt 
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Es  wlrd.aber  far  dîe  Von  Erfurt  nach  dem  1834  ^ 
Rheîoe  and  amgekehrt  roarschirenden  kontgltch-preussi- 
schen  Truppen  io  dem  Etappeobezirk  Herafeid  ein 
Rubetag  dergeatalt  zugeatanden,  dass  derseibe  mit' 
deo  benachbarten  Btappen 'AUfeld  and  Vacha  mit 
Berka  in  Zeit-Abscnnitten  von  drei  Jabren  alternirt 
und  Hersfeld  bei  diesem  Tarnus  auf  Vacha  mit 
Berka  foigt,  dergeatalt,  dass  der  Rasttag  hier  erst 
gefordert  werden  kann,  wena  derseibe  auf  icder  der 
Etappen  Aisfeld  and  Vacha  mit  Berka  drei  Jahre 
hindurch  gehalten  worden  ist;  nach  den  mit  der  gross- 
herzoglich-hessischen  und  grossherzoglich  -  sachsischeA 
Regierung  best^enden  Vertragen  nimmt  dieser  Ruhe- 
tag  mit  dem  Isten  October  1834  seinen  Anfang.  Auch 
wird  den  Remonte -Commando'a  gestattet,  nach  em^ 
pfangener  Remonte  nur  halbe  Etappenmarsche  '  mit 
Nachtqaartier  za  Oberjossa,  Breitenbach,  Prie* 
dewaid  und  Lautenhaased  zo  machen,  jedoch 
ist  die  Etappen- Commission  im  Voraas  hiérvon  zu  be« 
nachrichti(](en. 

Art.  13.  In  der  Regel  erhalt  der  General  drei, 
der  Staabs-Offizier  zwei  und  der  Subahern  -  OflSzier 
ein  Zimmer;  wenn  jedoch  die  Anzahl  der  Truppen  odef 
des  Orts  Gelegenheit  so  viel  Zimmer  zu  geben  nicht 
gestattet;  so  mussen  die  Truppen  sich  mit  Wenigerem 
begnogen  und  das  Zasammenlegen  gefallen  lossen. 

Dritier  jibschnitt. 

Ein^uartirung  und  Verpflegung  der  Truppen  und 
die  dafdr  zu  hezahlende  yergutung  betreffend. 

Art  14.  Einzein  reisende,  mit  Marschrouten  ver* 
sehene,  OfSziere  und  Militairbeamten  erhalten  zwar 
Quartier  und  Vorspann,  die  Frauen  und  Kindçr  der- 
aelben  sind  dazu  jedoch  nie  berechti^t 

Art  15.  Beurlaubte  und  nicbt  im  Dienst  befind«    , 
.  fiche  Militarpersonen  haben   weder  auf  Quartier  noch 
auf  Verpflegung  und  Traosportmittel  Anspruch  zu  ma- 
chen,  Insofem  sie  sich  nîcbt  durch  dne  Marschroute 
legitimiren  konnen. 

Art  16.  Die  zum  Quartier  und  Verpflegung  be- 
rechtigten  Truppen,  welche  die  Unteroffiziere  und 
Soldaten,  auch  Offiziera  -  Bedienten  und  Train -Solda- 
tea,  desgieichen  die  in  Marschrouten  ausdriicklich  be- 
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1834  imerkten  Soldatenfrauen  und  Soldatenkinder  in  sicli^ 
. 'ibegreilen,  und  wobei  zwei  Kinder  fur  einen  Kopf' 
3U  recbnen  sind,  werden  auf  die  Anweisang  der  Ëtap* 
penbehorde  entweder  bei  den  Einwohnern  oder  in  Ba-. 
rackensttiben  einquartirt  und  verpflegt;  es  findet  aber 
von  Seiten  des  preussischen  Gouvernements  weder  im 
Ganzen  noch  in  einzelnen  Artikeln  einige  Naturalliefe* 
rung  Statt  Die  Aniage  solcber  Barakenstubcn ,  wel- 
che  in  Wirths-  oder  sonstigen,  dazu  schicklichen  Hau« 
aern  Statt  findèn  soil,  bleibt  dem  kurfurstlicben  Gou* 
vernement  uberlassen  und  anhein[igestelit.  An  Gerath-> 
•chaften  in  diesen  fur  UnterofBziere  und  G^meine  be- 
stimmten  Barackenstulien  werden  nur  hinreichende 
Stuhie  odér  Banke,  Hakenbretter  und  Lagerstroh  er« 
fordert 

Art.  17.  Die  Commandirenden  haben  iiber  die  von 
den  Quartierwirthen  gestellte  Naturalverpfiegung  und 
îiber  die  sonstigen  Leistungen  ordnungsmassige  deut* 
liche  und  hinreichend  specielle  Bescfaeinigungen  zu 
ertheilen,  in  welche  auch  aile  verpflegten  Offîziere 
jederzeit  mit  aiifzunehmen  sind;  dièse  Bescheinigun- 
gen  sind  an  die  Ortsbehorden  abzugeben.  SôTlten 
dièse  nicht  geborig  ausgestellt  oder  ganz  verwcigert 
werden,  so  soll  die  von  der  Etappenbeborde  pflichtnia- 
ssig  geschehene  Attestation  der  auf  die  Marschroute 
geleisteten  Lieferungen  aller  Art  bei  der  Liquidati'on 
als  gultige  Quittung  angenommen  werden. 

Art.  18.  Zur  allgemeinen  JElege]  dient  zviar,  dass 
der  OtBzier  so  wie  der  Soldat  mit  dem  Tische  seines 
Quartierwirths  zufrieden  seyn  rouss ,  jcdoch  kann  je- 
4ier  UnterofBzier  und  Soldat,  aucb  jede  andere  za 
diesem  Grade  gehorige  Person,  in  jçdem  ihm  ange* 
wiesenen  Nachtquartier,  sey  es  bei  den  Einwobnern 
,       oder  in  den  Barackenstuben,  verlangen: 

zwei  Pfund  gut  ausgebackenes  Roggenbrod,  ein 
balbes  Pfund  Fleisch  und  Zugemiise,  so  vie!  des  Mit- 
tags.  und  Abends  zu  einer  reichlichen  Mabizeit  gehort* 

Friîhstiick,  Bier,  Branntwein  und  Kaffee  kann 
•  aber  nicht  anders  als  gegen  baaro  Bezahlung  an  den 
UnteroflQzier  und  Soldaten  gereicht,  dagegen  soll  von 
den  Ortsobrigkeiten  dafur'  gesorgt  werden,  dass  Bier 
und  Branntwein  in  den  ouartiergebenden  Gemeinden 
bei  Schenkwirtben  vorralbig  isC,  und  dasji  dçr  Soldat 
Qicht  iibertbeaert  wird. 
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Art  19.  Jeder  Subaitern-OfBzter  bis  zum  Capi- 1834 
tain  ausschliesslich  erhalt,  ausser  Quartier,  Holz  upd 
Lîcbt,  zur  Mahizeit  Brod,  Suppe,  Genriise  und  ein 
halbes  Pfund  Fleisch ,  auch  zu  Mittag  und  Abend  je- 
desoial  eine  Bouteille  Bier,  wie  es  in  der  Gegeod  ge* 
brauet  wird.  zum  Friihstuck  aber  Kaifce,  BuUerbroVl 
und  ein  drittel  Schoppen  Branntwein.  Der  Capitaiii 
kann  ausser  der  vorerwahnten  Verpflegung  des  Mit* 
tags  nocb  ein  Gericht  verlangen.  Die  Frauen  und 
Kinder  der  Olfiziere  faaben  aber  auf  VerpHegung  keia  . 
Recht. 

Art  20.  Staabs -OfSziere 9  Obersten  und  Générale 
verkostigen  sich  in  der  Regel  auf  eigene  Rechnung 
in  den  Wirthshausern  ^  und  berichtigen  die  Rosten  da- 
fur  unmittelbar.selbst  , 

Werden  sie  in  Landgemeinden  verlegt,  wo  vor- 
aussichtlich  die  Wirthshauser  nicht  dazu  geeignet  sind, 
wo  aber  der  eine  oder  der  andere  Quartiergeber  iur 
anstandige  Kost  zu  sorgen  im  3tande  ist,  so  sollen 
dièse  dazu  verpfiichtet  und  zu  der  in  naclifolgendeni 
Artikel  bezeichneten  Vecgtîtung  berechtigtseyn,  welche 
der  betrefTendc  Officier  uamittetbal*  an  den  Quartier- 
geber bezahlen  soll. 

Art.  21.  Fiir  die  Einquartirung  und  Yerpflegung 
der  hîerauf  angewiesencn  Militarpersonen  werden  nach 
Verschiedenheit  der  Grade  die  folgenden  Vergutungs* 
satze  Yon  jedem  Nachtquartier  bezahlt: 

ftir  den  Soldaten  'und  eine  jede  in  diesem 
Grade  stehende  Militarperson ,  auch  jeden  ' 
OfGziersbedienten  ' .    •    •  ; 4  Ggn 

fur  jeden  UnteroflSzier     •    •    •  _ 4  — 

fur    den   Lieutenant  '  oder    Militarbeamten 

dièses  Ranges     .•.••,....    12   —> 

fur  jeden  Capiiain  oder  Militarbeamten  diè- 
ses Ranges 16    -^ 

fur  jeden  Major  oder  Oberst- Lieutenant  .     •    ITfatr. 

fur  jeden  Oberst  oder  General    .    .    1  Thir.  12  Ggr« 

ailes  in  Gold ,   den  Thaler  zu  24  Ggr.  und  den  Pricd- 

richsd'or   zu    (unf  Thalern   gerechnet,  und  in  Silbec 

mit  5^  ThIr.  Courant  vergiîtet. 

Fur  die  Soldatenfrauen  und  Soldatenkinder,  inso- 

fem  sie  durch  die  Marschrouten  iiberbaupt  auf  Ver- 
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1834  pflegung  berechtigt  sînd  «  wird  die  namliche  Yergutung, 
wie  fiîr  die  Soldaten ,  jedoch  mit  dero  (Jnterschied  ge- 
ièiatet»  dass  fur  zwei  Kinder  mehr  nicht  als  (tir  eîne 
Frau  bezahlt  wird.  o 

Art.  22.  Dio  Bezahlung  fur  die  Bekostigiing  der 
mit  Anspruch  auf  Verpflegung  durch  das  koniglicb- 
preus^ische  Gebîet  marschirenden  kurhessiscben  Trup- 
pen  erfoigt  ebenfalls  nach  den  im  Art.  21  ausgedruck- 
ten  Vergiitungssatzen 

Art.  23.    Sollten  hin    und   nvieder  durchmarschi* 

rende  koniglich  preassische  Soldaten   unterwegs  krank 

werden  oder  Verwundungen  erhalten,   und  èhne  Ge- 

fabr  bis   zur  nachsten   preussischen   Etappen-Ipspec* 

tien  nicht  zu  transportiren  steben;  so  sollen   dieselben 

auf  Kosten  ibres   Gouvernements  in  einem   Etappen* 

Hospital    verpflegt    werden,    welcbes    in    Hersteld 

seyn   und  woruber  der  koniglicbe  Etappen  -  Inspecter 

die  Aufsicht  and  Berechnung  Fiibren  soil.    Das  Lokai 

zu  die^m  Etappen- Hospital  ^soll  Yon  der  kurbessischen 

Regierung  unentgeitlicb   angewiesen   werden;    fiîr  die 

Anscbaffung  der  erforderlichen  Eflecten ,  Verkostigung, 

Arznei,  sowie   fur   aile   anderen   Bediirfnisse   bat  das 

koniglicb  -  preusfiische  Gouvernement  aber  seibst  zu  sor* 

.  gen  und  die  Kosten    durch  Vermittelung  des  konigli* 

chen  Btappen-Inspectors  unmittelbar  entrichten  zu  lassen. 

Art.  24.   Die  Etappen  *  Beborden  und  Orts-Obrig- 

keiten  sollen   fiir  gute  und   reinlicbe  Stallung  sorgen, 

koniglicb  -  preussischer  Seits  ist  es  dagegen  i>ei  nach* 

drucklicher   Strafe    untersagt,    dass  die    preussischen 

Militarpersonen,  welchen  Rang  sie  aucb  haben  mogen, 

die  Pferde  der  Quartiergeber   aus  den  Stallen   ziehen 

und  die  ibrigen  bineinbrin^en  lassen. 

Art.  25.  Der  Fouragebedarf  wird  in  das  in  dem 
JStappen-Hauptorte  zu  erricbtende  verhaltnissmas^ige 
Etàppenmagazin  durch  Lieferanten  beigescbafl^,  nnd 
das*  zum  AJagazio  erforderliche  Lokal  durch  Letztere 
geatellt. 

Von  den  Quartiergebern  darf  aber  in  keinem 
Falle  glatie  oder  rauhe  Fourage  anders,  fais  in  der 
itn  folgenden  28sten  Artikel  be^timmten  Art  \erlangt 
vrerden. 

Art.  26.  Die  Fourage  -  Lieferung  wird,  fur  einen 
von  dem  koniglichen  Etappen-Inspektor  zu  bestim* 
menden  Zeitraum,   in  seiner  oder  seines  Bevollmacb- 
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tigten  Gegenwart  diirch  die  kurfursdichen  Behorden  1834 
ottentlich  an  den  Mindestfbrdernden  versteigert,  qnd 
dabei  die  Réduction  der  koniglich-preussischen  leichten 
und  schweren  Foarage-Rationen  auf  heisUches  Maas  . 
und  Gewicht  zam  Grunde  gelegt  Der  erwahnte  ko« 
nigliche  Inspektor  ist  berechtigt,  einen  zweiten  Ver- 
steigerungs  -  Tern^in  zu  verlangen  und  a^halten  zu 
lassen,  wenn  die  Preise  des  ersten  Termina  ihm  zu 
hoch  acheinen,  in  welchem  Falle  aach  Ausiander  con- 
corriren  konnen.  Wenn  der  zwcite  Termin  kein  dem . 
konigfichen  .Interesse  zasagendes  Résultat  giebt;  lo 
bleibt  dem  konigiich  -  preussischen  Etappen- Inspektor 
vorbehalten,  direct  oder  aus  freier  Hand  die  nothisen 
Vorsorgungs  -  Maasregein  in  BetreflT  der  erforderlichen 
Fourage  zu  treffen,  wobei  In-  und  Ausiander  in  glei- 
cher  Weise  concorriren  konnen. 

Die  Bezahlung  fiir  die  von  den  Lieferanten  ans 
den  Magazines  verabreichte  Fourage  wird  durch  die 
Vermittdung  der  koniglicben  Stappen  -  Inspektoren  sa* 
for|  nach  erfolgler  Liquidation  der  daruber  vorgeleg- 
ten  Rechnimg  und  Quittungen  u.  s.  w.  an  die  Lieferan- 
ten ohne  Abzug  entrichtet. 

Art  27.  Die  Fourage  wird  gegen  ordnungsmassige^ 
von  den  koniglicben  Etappen -Inspectoren  zu  visirende 
Quittungen  der  Emprànger  aus  den  Magazinen  nach 
obigem  Maas  und  Gewicht  abeegeben. 

Die^abet  etwa  entstehenden  Streitigkeiten  sollen 
von  der  Etappenbehorde  sofort  regulirt  und  entscbie- 
den  werden. 

Wenn  die  Zeit  es  nlcht  erlaubt,  die  Fourage  aus 
dem  Etappenmtfgazin  beizuschaffen  und  die  zu  dem 
Etappenbezirke  gehorenden  bequartirten  Ortschaftea 
unvermeidiicherweise  die  Fourage  im  Ort  selbst  liefern 
miîssen;  so  stehet  es  den  Gemeinden  jederzeit  frei, 
solche  nach  hessischem  Maas  und  Gewicht  selbst  aus- 
zugeben,  und  haben  die  Commandirten  der  Detasche«  ^ 
ments  dieselben  von  den  Orts-Obrigkeiten  zur  weiteren 
Distribution  gegen  ordnungsmassige,  gehorig  autorisirte 
Quittungen  in  Empfang  zu  nehmen,  das  hessische 
Maas  und  Gewicht  der  preussischen  Rationen  ist  des« 
halb  allen  Ortsbehorden  von  der  Etappen  •  Commission 
bekannt  zu  machen.  Im  Falle  die  Quittungen  iiber« 
hanpt  verweigert  oder  voir  dem  Abroarache  der  Truppen 
den  Orta-Obrigkeiten  gar  nicht  eingehandigt  werden; 

Nwv.  Série.  Tome  IF.  M 
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1834  go  soll  die  im  17ten  Artikel  fur  einen  solchen  FaH  be- 
atimmte  Verfugung  îind  Abhulfe  ohne  gegenseitige 
Einwendung  ertbigen. 

Art  29.    Dnrch    die  Vermittelung  der   koni^lioli- 

Ïreusfischen  Etappenbehorde  wird  an  die  karhessische 
Legierung  zor  weiteren  Vertheilang  an  die  OrU-Obrig- 
keiten  fur  die  von  diesen  letzteren  unvermeidiich  ge« 
iieferte  Fourage  der  namliche  Preis  bezahlt,  welchen 
die  Lieferanten  erhalten  haben  wurden,  wenn  ans  den 
Magazinen  ware  fouragirt  worden.  Hat  die  Lieferung 
dorch  Versadmnlss  des  Bnirépreneara  nicht  Statt  ge* 
fanden,  ao  leistet  dieser  der  Gemeinde  noch  einen 
Znachusa  von  fiînf  Prozent. 

Art  30.  Das  koniglich-preassische  GoQTemement 
▼ergutet  die  Kurkosten  fur  die  etwa  krank  zurSckge- 
lassenen  Pferde  auf  die  von  den  kurfurstlichen  Behor« 
den  attestirten  Rechnungeq. 

Art  SI.  Die  durchmarschirenden  Trnppen  bezah-» 
len  seibst  alle^Wa^en-Reparaturen,  Pferdebeschlag 
and  sonstige  Bedurtnisse  an  Schuhen  gleich  baar  in 
den  kostenden  Preisen. 

yier'ter^Abachniti. 

yiorspann  und  andere  Transportmittel,  auch  Fuss" 
boten  betreffend. 

Art  32*  Die  Transportmitfel  werden  gegen  ord- 
nangsmassige  und  znr  reohten  Zeit  ertheilte  Quittant 
gen  deii  durchmarschirenden  Truppen  nur  auf  Anwei* 
sang  der  Etappenbehorden  and  in  soweit  verabreicht, 
als  das  desbalb  Nothige  in  den  fSrmlichen  Marschroû* 
ten  bemerkt  worden. 

,  Art  33.  Far  Kranke  (mit  Aasnahmederer,  welche 
nnterwegs  krank  geworden  sind  und  ihre  Unfahigkeit 
zn  marschiren  durcb  das  Attest  eines  approbirten 
Arztes  'oder  Wundarztes  nachgewiesen  baben),  fiir 
Tornister  and  Gewebre  kann  in  dèn  Marscbroaten  kein 
Transportmittel  verlangt,  und  eben  so  weni^  von  den 
Quartiermachem  oder  von  den  Commandeurs  derTrup- 
pen  seibst  requirirt  werden. 

Art.  34.  Die  Etappenbehorden    haben    dafur  za 

«  sorgen,  dass  es  an  den  nothigen  und  gehorig  verlang- 

ten  Transportroittein  nicht  fehie,  und  dass  sie  an  den 

^      ihnen  vorgeschriebenen  Orten  sur  reohten  SSeit  eintreffen. 
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Art  35.  Unter  Transportmitteln  werden  nar  mit  1834 
zwei,  ^drei  Qnd  vier  Pferden  bespannte  Leiterwagen, 
desgieichen  nngeschirrte  Vorspannprerde,  aach  Zug* 
ochsen  verstanden,  und  sollen  aechs  Ochaen  vier  Pfer- 
den gieich  gerecbnet  und  ein  zweispanniger  Wagen 
als  das  Minimam  von  Transportmitteln  betrachtet  und 
vergutet  werdén«  Chaisen  konnen  niemab,  und  Reit- 
pferde  nur  von  aolchen  verlangt  werden,  welche  sich 
durch  eine  Ordre  des  commandirenden  koniglichen 
Olfiziers,  aïs  daza  berechtijçt,  aussuweisen  vermogen* 

Art.  36*  Anf  ein  Zagpferd  soll  nie  mebr  als  vier 
bis  vier  und  ein  halber,  bocbstcos  fiinf  Centner  ge- 
recbnet  werden. 

Art.  37.  Wenn  bei  DurchmSrseben  starker  Armée- 
corps  der  Bedarf  der  Transportmittel  fur  jede  Abtbei- 
long  nicbt  bestimmt.  angegeben  worden  und  die  vor-' 
geschriebene  Ordnung  solchemnach  nicht  genau  beob- 
achtet  werden  kann;  so  soll  der  Commandeur  der  in 
einem  Ort  bequartirten  Abtheilung  zwar  befogt  seyn,  ' 
die  nothigen  Transportmittel  auf  seine  eigene  Verant- 
wortong  zu  requiriren;  dies  moss  aber  schriftlich  ge- 
scbehen  und  an  die  Ortsobrigkeit  gerichtet  seyn,  welche 
fiir  die  Stellung  sotbaner  Mittel  in  sorgen,  wogegen, 
aber  der  vorgedachte  Commandeur  auch  sofort  an  die 
Ortsbehorde  die  im  Art  43  yorgeschriebene  Vergutung 
za  leisten  bat 

Art.  38*  Die  durchmarschirenden  Truppen  oder 
einzein  reisende,  zu  Transportmitteln  berechtigte  Mili- 
tarpersonea,  welche  auf  einer  Etappe  eintreffen,  wer- 
den den  andern  Morgen  weiter  geschaffï,  aie  konnen 
nur  dann  verlangen ,  am  nSmIichen  Tage  weiter  trans- 
portirt  zu  werdéh,  wenn  deshalb  eine  .ordnungsmassige 
Anzeige  Tags  zovor  gemacht  worden,  widrigenfalls 
miissen  sie,  wenn  sie  gieich  weiter  und  doppelte  Etap- 
pen  zorucklegen  wqllen,  Eztrapostpferde  auf  eigene 
Rosten  nehmen. 

Art  39.  Die  quartiermacbenden  Commandirten  dur- 
fen  auf  keine  Weise  Transportmittel  fur  sich  requiri- 
ren,  wenil  sie  sich  nicht  durch  eine  schriftiiche  Ordre 
ihres  Régiments-  oder  sonstigen  befugten  Comman- 
deurs, aïs  dazu  berechtigt,  legitimiren  konnen. 

Art  40.  Die  Transportmittel  werden  nur  von  ei- 
nem Etappenbezirk  bis  zum  nachsten  gestellt  und  die 
Art  der  Stdinng  bleibt  den  Landesbeborden  ganziich 

M2 

Digitized'by  VjOOQ  le 


180     Convention  renouvelée  d^ètappes  entre  la 

1834  iibçrlasscn;  die  durchmarschirenden  Truppcn  sind  aber 
gebalten,  die  Transportmittel  sofort  nach  der  Ankunft 
im  niicbsten  Etappenbezirk  zu  entlassen. 

Art.  41.  Die  Entrernung  von  einem  Etappenbe- 
zirke  zum  anderen  wird  nach  den  im  Isten  bis  4ten 
Ariikel  diescr  Convention  deshalb  vorkommenden  Bu- 
stimmungen  gerechnet,  die  Puhrpflichtigen  mogen  ei- 
nen  weiteren  odèr  naheren  Weg  zuriickgelegt  haben; 
ihr  Weg  bis  zam  Anspannungsorte  wird  nicht  mit  in 
Anschlag  gebracht. 

Art.  42.  Denen  betreffenden  OfBzieren  und  son^ 
stigen  Befehienden  wird  es  bei  eigener  Verantwortung 
zur  besonderen  Pflicht  gemacht,  darauf  zu  acbten,  dass 
die  Wagen  unterwcg^  nicht  durch  Personen  odcr  Sa- 
chen  beschwert  werden,  welche  zum  Fabreii  nicht  be- 
rechtigt  sînd;  auch  sollen  die  erwâhnten  OiBziere  et€% 
durchaus  nicht  zugeben,  dass  die  Fuhrieute  so  wenig 
als  ihr  Vieh  einer  ubicn  Behandiung  von  Sciten  der 
durchraarschirenden  Truppen  ausgesetzt  ^erden. 

Art.  43.  Fur  jedes  Pferd  wird  einschliessiich  des 
erforderlich  gewesenen  Wagens  auf  jede  Meile  sechs 
Gutegroschen ,  fiir  ein  Reitpferd,  mit  EInschIuss  der 
etwaigen  Kosten  des  Zuriickfuhrens  aber  12  Gutegro- 
schen,  ailes  in  Gold  und  in  denen  im  21sten  Artikel 
dieser  Convention  festgesetzten  Miinzen  vergiîtet,  auch 
fiîr  sechs  Ochsen  so  viel  als  fur  vier  Pferde  bezahlt. 

Art.  44.  Die  Fussboten  und  Wegweiser  diirfen  von 
dem  durchmarschirenden  Militar  nicht  eigenmachtig  ge- 
nomroen,  viel  weniger  mit  Gewalt  gezwungen  werden, 
sondern  es  sind  solche.vbn  den  Obrigkeiten  der  Orte 
worinn^n  die  Nachfquartiere  sind,  oder  wodurch  der 
Weg  geht,  schriftiich  zu  requiriren  und  die  Requirir- 
ten  haoen  dariiber  sofort  zu  quittiren.      , 

Art.  45.  Die  Bezahlung  der  Fussboten  und  Weg- 
weiser ^^eschieht  ànmittelbar  von  dem  Aussteller  der 
Réquisition  an  die  Ortsbehorde  (welche  fur  die  Rich- 
tigkeit  der  in  der  Quittung  auszudriickenden  Entfer- 
nun(^en  verantwortiich)  mit  vier  Gutegroschen  in  Golde 
auf  jede  Meile,  und  Hir  jeden  Boten  nach  dem  in  dem 
Artikel  21  dieser  Convention  erwâhnten  Miinzfusse. 
Hierbei  wird  jedoch  der  Riickweg  nicht  mit  in  Anrech- 
nung  gebracht. 
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F'ùnfter  AhschnitU  1834 

Ordnung  und  Militàr  -  PoHzei  hetrejffend. 

Alt.  46.  Anstande  zwischen  den  beqaartirten  Bin- 
wohnern  und  den  durchmarscbirenden  OfÎBziers  und 
Soldaten  und  etwaige  Beschwerden  werden  durch  d!e 
korfurstlichen  Behorden  und  den  koniglich  -  preussi- 
achen  commandirenden  Offizier  gemeiBschaftiich  mit 
dem  koniglichen  Etappen  -  Inspector  beseitigt 

Art.  47.  Fur  die  Brhaltung  der  Ëintracht  zwîschen 
den  Soldaten  und  Benuartirten  haben  die  commandi- 
renden OfBziere  sowobi,  als  die  Etappeti  -  Behorden 
mit  Eifer  und  Ernst  Sorge  zu  tragen.  Der  kôniglîche 
Btappen- Inspecter  bat  iiber  diesen  Gegenstand  gleicb- 
falls  za  wachen  und  seine  Sorge  dahin  zu  richten,  dass 
es  den  durcbmarschirenden  Truppen  an  nichts  fehle, 
was  dieselben  vertragsmassig  mit  Recht  und  Biiligkeit 
▼erlançen  konnen.  Ër  bat  aucb  darauf  zu  acbten,' 
dass  die  Wege  stets  in  gutero  Stande  erbalten  ^erden. 
Notbigenfalls  kann  er  bei  den  Landesbehorden  Be- 
scbwerde  fuhren. 

Art.  48.  Die  kurbessiscbe  Etappen  -Behorde  ist  be« 
rechtigt,  mit  Ausnabme  der  Ober-Offiziere  und  dér 
Personen  ?on  gieichem  Range,  jeden  Militar,  von 
welchem  Grad  er  auch  sey,  welcher  sich  thatlicbe  Mis- 
handiungen  seines  Wirtbs  oder  eines  anderen  kuribes- 
sischen  iJnterthanen  erlaubt,  orfer  sonstige  Exzesse 
begeht,  zu  arretiren,  und^zur  weiteren  Untersuchung 
und  Bestrafun^^  aa  den  koniglicben  Commandirenden 
oder  an  die  nachste  preussiscbe  Behorde  unter  Mit- 
theilung  eines  Protokolls  abzuliefern.  Der  kurbessischen 
Btappen  -Beborde  muss  von  der  Bntscbeidung  der  Sacbe 
durch  die  gegenseitige  Behorde  Nacbricbt  ertbdit 
werden. 

Art  49.  Jeder  durch  Bxcesse  der  koniglicben  Trup- 
penl,  ohne^  Ùnterscbied  des  Grades,  entstandene  Scha- 
den  wird  mit  Inbegriff  des  durch  die  Militarfuhren  er- 
wrislich  zuGrnnde  gerichteten,  oder  nach  Beendigung 
derselbea.  an  den  Folgen  der  Erbitzung  krepirten  oder 
sonst  unbrauchbar  gewordenen  Zugvie^es,  oder  der 
sonstigen,  durch  die  Dienstleistung  ruinirteta  Transport- 
mittel ,  durch  drei  kurbessiscbe  verpflicbtete  uno  za 
diesem  Ende  ibrer  Unterthanenpflichten  entlassene  ge- 
meinschaftlich  mit  dem  koniglicben  Btappen -Inspecter 
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18S4gewahlte  Taxatoren  abgeschStzt,  das  Taxatum  von 
der  Btappenbeborde  attestirt  und  der  Durchschnittsbe- 
trag  liquidirt,  dieser  auch  dUrch  Vcrmittèlung  des  ko- 
niglichen  Etappen  -  Inspectors  19  kiirzester  Frist  voq 
dem  koniglicfaen  Gouvernement  baar  ?ier^utet;  wofern 
durch  ein  vom  Ortsvorsieher  und  zwei  Zeugèn  der 
Gemeinde  pflichtmassig  ausgeglelltes  schriftiiches  Zeug- 
niss  erwiesen  ist,  dass  das  Zugvieb  ganz  gesund  ge- 
stellt  worden. 

Ueber  etwaige  Differenzen  bei  der  Scbatzung  des 
erfoigten  Schadens,  woriiber  die  Taxatorea  und  Ëiap- 
penbehorden  sich  mit  dem  Etappen  «Inspecter  zu  ver- 
einigen  nicht  vermogen,  erkennt  die  betreffende  kur- 
fiirstliché  Provincial -Ilegierung,  welche  die  kjiniglichen 
Beborden  von  der  von  ihr  ertheilten  Entscheidung  in 
IjLenntniss  zu  setzen  bat 

Art  50.  Der  Inbalt  dieser  Convention  soU  den 
dnrcbmarschirenden  koniglich  •  préussischèn  Truppen 
,  sowohl,  als  den  kurhessischen  betroflTen  werdenden 
Unterthanen  zeitig  bekannt  gemacht  und  vollstandige 
Auszuge  aus  derselben  zu  beider  Wissenscbaft  auf  den 
Btappen  angescblagen  werden. 

Sechsier  AbschnitU 
Liquidation. 

Art  51.  Die  wegen  Vergutung  der  verabreîcbten 
Verkostigung  des  gesteiiten  Vorspanns  und  der  Boten 
oder  Wegweiser  bisher  stattgehabte  Qudrtals- Liqui- 
dation wird  nur  fur  die  einzein  durchmarschirenden 
Soldaten  und  kleine,  ohne  Offiziere  durcbmarscbirende 
iDetascbements  fortdauern  ;  dagegen  sollen  liei  Durch- 
marscfaen  ganzer  Truppenabtbeilungen  und  grosserer 
unter  Fuhrung  von  Omzieren  marscfairender  Detasche- 
ments  die  gedachten  Leistungen  nacb  den  in  dieser 
Convention  festgestellten  Satzen  in  der  Regel  direct 
und  so^leich  vom  den  Truppen -Abtbeilungen  an  die 
Ortsbeborden  gegen  die  Qoittung  der-  letzteren  bezahlt 
werden.  SoUte  iiese  directe  sofortige  Bezahlung  in 
seltenen  Ausnahmefallen  durcb  die  Truppen  nicht  ha- 
ben  bewirkt  werden  konnen,  so  tritt  das  Liquidations- 
verfahren  dn,  jedoch  nicht  erst  am  Schiusse  desQuar- 
tab,  soQdem  in  jedem  einzelnen  Falle  sogleicii,  und 
soll  dassetbe,  soweit  nur  irgend  moglicb,  bescbleunigt 
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werdeo,  damit  die  Befriedigang  der  karfSrstlichen  Un-  1834 
terthanen  in  den  moglicbst  kursesten  Fristen  erfolge. 

Allgemeine  Bentimmungen. 

Art  52.  Dièse  erneuerte  Convention  bt  in  allen 
Theilen  reci^roc,  sie  tritt  mit  dem  Isten  des  anf  die 
PoJblication  m  Kiirhessen  folgenden  Monats  in  Kraft 
nnd  wird  im  îibrigen  ats  vom  Isten  October  18S8'bi8 
eum  Isten  October  1837  abgeschlosserf  betrachtet 

Art  53.  Ausfertigangen  der  gegenwartigen  Ueber- 
einkonft  sollen  zwischen  den  betreflenden  Staatsmint- 
sterien  baldthunlichst  aosgewechseh,  und  alsdann  den 
Statsbefaorden  und  Untérthanen  zur  Nachacbtung  ge- 
horig  bekannt  gemacht  werden. 

Die  vorstenende,  im  Namen  Seiner  Majestat  des 
Konigs  von  Preussen  nnd  Seiner  Hoheit  des  Kurprin- 
sen  und  Mitregenten  von  Hessen  abgeschlossene  er- 
neuerte Etappen-Conventien  soil  nacb  erfoigter  Aus- 
wechselung  der  dariiber  ausgefertigten  gegensritigen 
MiaisUrial*Erklarungen  Kraft  und  Wirksamkeit  in  den 
beiderseitigen  Staaten  haben  und  offentlich  bekannt  ge% 
macbt  werden. 


.28. 
Acte  du  Congrès  des  Etats --unis  de 
V Amérique  septentrionale ,  pour  re- 
gulariser  le  commerce  et  les  relations 
avec  les  tribus  indiennes  et  pour  conr 
server  la  paix  sur  les  ^ontières. 
En  date  du  ZO^  Juin  1834^ 

(Actfl  passed  at  tbe  first  Session  of  the  23  Congresi 
of  the  United  States,    p.  110.) 

Sec.  1.  Be  it  enacted  bv  the  Senate  cuid  Bouse 
of  Représentatives  of  the  United  States  of  jimerica 
in  Congreès  assembled,  That  ail  that  part  of  the 
United  States  west  t>f  the  Mbsissippi,  and  not  withia 
Ûke  States  of  Missouri  and  Louisiana,  or  the  Territory 
of  Arkansas,  and,  aiso,  that  part  of  the  United  States 
^ast  of  the  Mississippi  river  «  and  not  within  any  Stale 
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1834  to  which  the  Indian  tille  has  not  beeû  'extinguished, 
for  the  purposes  of  this  act,  be  taken  end  deemed  to 
be  the  Indian  country. 

Sec.  2.   And   be   it  further   enactedj   That  no 

Krson  ahall  be  permitted  to  trade  nvîth  any  of  the 
dians  (in  the  Indian  country)  withoat  a  license  the- 
refore  from  a  superintendent  of  Indian  affaira,  or  In- 
dian agent,  t>r  subagent,  which  license  shall  be  issued 
for  a  tenu  not  exceeding  two  years  ^  for  the  tribes 
east  of  the  Mississippi ,  and  not  exceeding  three  years 
for  the  tribes  west  of  that  river.  And  the  person  ap* 
-plying  for  such  license  shall  giVe  bord  in  a  pénal  sum 
not  exceeding  ûve  thousand  dollars,  with  one  or  more 
sureties,  to  be  approved  by  the  person  issuing  the 
same,  conditionea  that  such  person  will  faithfully  ob- 
serve ail  the  laws  and  rep;ulations  niade  for  the  go- 
▼erhinent  ôf  trade  and  intercourse  with  the  Inciïan 
tribes,  and  in  no  respect  violate  the  same;  And  the 
superintendent  of  the  district,  shall  bave  power  to  re- 
YOKO  and.  cancel  the  same,  whenever  the  person  licen-. 
•ed,  shall,  in  bis  opinion,  hâve  transgressed  any  of 
the  laws  or  régulations  provided  for  the  government 
of  trade  and  intercourse  with  the  Indian  tribes,  or 
that  it  woiild  be.improper  to  permit  him  toremain  in 
the  Indian  country.  ^nd  no  trade  with  the  said  tribes 
ahall  bo  carried  on  withm  tbeir  boundary,  except  at  cer- 
tain suitable  and  convenient  places,  to  be  designated 
from.  time  to  time  by  the  superintendents,  agents,  and 
aubagents,  and  to  be  inserted  in  the  Ficense.  And  it 
shall  be  the  duty  of  the  persons  granting  or  revoking 
anch  licenses,  iorthwitfa  to  report  the  same  to  the 
Commissioner  of  Indian  Affairs,  for  bis  appjoval  or 
disapprovaL        -  ' 

Sec.  8.  And,  be  it  further  enaeted.  That  any 
superintendent,  or  agent  may  refuse  an  application 
for  ai  license  to  trade,    if  he  is  'satisfied  that  the  ap- 

tlicant  is  a  person  of  bad  character ,  or  that  it  woiild 
e  Improper  to  permit  him  to  réside  in  the  Indian 
.country,  or  if  a  hcense,  previously  granted  to  such  ap- 
plicant  bas  been  revoked,  or  a  forfeitore  of  his  bond 
.decreed.  But  an  appeal  may  be  had  from  the  agent 
or  the  superintendent,  to  the  commissioner  of  Indian 
Affaifs;  and  the  Président  of  the  United  States  shall 
be  autborisedi  whenever  in  bis  opinion  the  public  in- 
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terest  may  reqaire  the  same,  to  prohibit  the  introdac-  1834 
tîon  of  goods»  or  of  any  particular  article,  into  the 
coantry  belonging  to  any  Indian  tribe,  and  to  direct 
ail  licenses  to  trade  with  auch  tribe  to  be  reToked, 
and  ail  applications  therefore  to  be  rejected;  and  no  tra- 
der to  any  other  tribe  shall^  so  long  as  sach  prohibi- 
tion may  continue,  trade  with  any  Indians  oi  or  for 
the  tribe  against  which  socb  prohibition  is  issued. 

Sec.  4.  jind  be  it  further  enacted.  That  any 
person  other  than  anlndiah  who  sball  attemptto  réside 
m  the  Indian  country  as  a  trader,  or  to  introauce  gpods 
or  to  trade  therein  without  such  license,  shall  u>rfeit 
ail  merchahdise  oflered  for  sale  to  the  Indipns,  or 
found  in  bis  possession,  and  shall  moreover  forfeit  and 
pry  the  snm  of  five  handred  dollars. 

Sec.  5.  And  be  it  Jurther  enacted»  That  no  lî- 
cense  to  trade  with  the  Indians  shall  be  granted  to 
any  persons  except  citizens  of  the  United  States:  Pro- 
vided^  That  the  Président  shall  be  authorized  to  al- 
low  the  employaient  of  foreign  boatmen  and  Interpre- 
ters  under  such  régulations  as  he  may  prescribe. 

Sec.  6.  And  be  it  further  enacted.  That  if  a 
foreigner  shall  go  into  the  Indian  country  without  a  pass- 
port  from  the  PTar  Department^  the  superintendent, 
agent,  or  subagent  of  Indian  affairs,  or  from  the  of- 
ficer  of  the  United  States  commanding  the  nearest 
military  post  on  the  frontiers ,  or  shall  remain  intentio- 
nally  therein  after  the  expiration  of  such  passport 
shall  express  the  object  of  auch  person;  the  timè  he 
is  allowed  to  remain,  and  the  route  he  is  to  travel. 

Sec.  7.  And  be  it  further  enacted.  That  if  any 
person,  other  than  an  Indian,  shall,  within  the  Indian 
country,  parchase  or  reçoive  of  any  Indian ,  in  the  way 
of  barter,  trade,  or  pledge,  a  gun,  trap,  or  other 
ardcle  commonly  used  in  huntine,  any  instrument  of 
hosbandry  or  cooking  utensils  of  the  kind  commonly 
obtained  by  the  Indians  in  their  intercoilrse  with  the 
wbite  people,  or  any  other  article  of  clothing,  except 
skins  or  furs,  he  shall  forfeit  and  pay  the  sum  of  fifty 
dollars. 

Sec.  8.  And  be  it  further  enacted.  That  if  any 
person^  other  than  an  Indian,  ihall,  within  the  limitai 
of  any  tribe  with  whom  the  United  States-  shall  hâve 
existuig  treaties,  buot,  or  trap,  or  take  and  destroy, 
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1834  any  pdtries  or  gamè,  eicept  for  sobsistence  in  tbe 
Indian  country,  such  persôn  shall  forfeit  tbe  sum  of 
five  bundred  dollars^  and  forfeit  ail  tbe  traps,  guns, 
and  ammunition  in  bis  possession ,  used  or  procured  to 
be  used  for  tbat  purpose,  and  peltries  so  taken. 

Sec.  9.  Jlnd  be  it  further  enacted.   Tbat  if  any 

Eerson  shall  drive,  or  otberwFse  convey  any  stock  of 
orses,  mules,  or  cattle  to  range  and  feed  on  any 
land  belonging  to  any  Indian  or  Indian  tribe  witbout 
tbe  consent  of  sucb  tribe,  sucb  person  shall  forfeit  tbe 
•um  of  one  dollar  for  each  animal  of  sucb  stock. 

Sec.  10.  jind  be  it  Juriher  enacted.  Tbat  tbe 
Superintendent  of  Indian  Affairs,  Indian  Agents  and 
sub- agents,  shall  bave  autbority  to  remove  from  tbe 
Indian  country  ail  persons  found  therein  contrary  to 
law;  and  the  Président  of  tbe  United  States  is  autbo* 
rized  to  direct  tbe  military  force  to  be  employed  in 
sucb  removal 

Sec.  11.  jind  be  it  furtJier  enacted.  Tbat  if  any 
person  shall  make  a  settlement  on  any  lands  belonging, 
'  secured,  or  granted  by  treaty  with  the  United  States 
to  any  Indian  tribe,  or  shall  survey  or  shall  attempt  to 
aurvey  sucb  lands,  or  designate  any  of  tbe  bounda* 
ries  by  marking  trees,  or  otberwise,  sucb  offender  shall 
forfeit  and  pay  the  sum  of  one  thoosand  dollars.  And 
it  sball,  moreover,  be  lawful  for  the  Président  of  tbe 
United  States  to  take  such  measures,  and  to  employ 
sucb  military  force,  as  be  may  jùdge  necessary  to  re« 
move  from  the  lands  as  aforesaid  any  sucb  person  as 
aforesaid. 

Sec.  12.  And  be  it  further  enacted.  Tbat  no 
purcbase  grant,  leasp,  or  other  convenance  of  lands 
or  of  any  title  or  daim  thereto»  from  any  Indian  na- 
tipn  or  tribe  of  Indians ,  sball  be  of  any  validity  in 
law  or  equity  nnless  tbe  same  be  made  by  treaty  or 
convention  entered  into  pqrsuant  to  tbe  constitution. 
And  if  an^  person ,  not  employed  under  tbe  autbority 
of  tbe  United  States ,  shall  attempt  to  negotiaté  such 
treaty  or  convention,  directiy  or  indirecuV,  tô  treat 
with  any  such  nation  or  tribe  of  Indians,  for  the  title 
or  purcoase  of  any  lands  by  them  beid  or  claimed, 
•ucn  peiCBon  sball  forfeit  and  pay  one  tbousaod  dollars: 
Prouided^  nevertheless  ^  That  it  sball  be  lawful  for 
the  agent  or  agents  of  any  State  wbp  may  b6  présent 
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at  any  treaty  beld  with  Indians  under  the  authority  of  1834 
the  United  States,  in  the  présence  and  with  the  approba- 
tion of  the  coinmissioner  or  commissioners  of  tne  Uni- 
ted States  appointed  to  hold  the  same,  to  propose  to, 
and  adjust  with  the  Indians,  the  compensation  to  be 
made  for  •  their  ciaioi  to  lands  within  sùch  State 
which  shall  be  extinguished  By  treaty* 

Sec.  13.  And  be  it  further  enacted.  That  .îf 
any  citizen  or  other  person  residing  within  the  United 
States  or  the  territory  thereof,  shall  send  any  talk^ 
speech,  message,  or  letter  to  any  Indian  nation,  tribe, 
cbief,  or  individual,  with  an  intent  to  produce  a  con- 
travention or  infraction  of  any  treaty  or  other  law  of 
the  United  States,  or  to  disturb  the  peace  and  tran- 

auillity  of  the  United  States,  he  shall  forfeit  and  pay 
be  snxn  of  two  thousand  dollars. 

Sec  14.  Jlnd  be  it  further  enacted.  That  if 
any  citizen,  or  other  person,  shall  carry  or  deliver 
any  such  talk,  message,  speech,  or  letter,  to  or  froip 
any  Indian  nation,  tribe,  chief,  or  Individual,  from 
or  to  any  person  or  persons  whatsoever,  residing 
within  the  United  States,  or  from  or  to  any 'subject, 
citizen  or  agent  of  any  foreign  power  or  State,  know- 
ing  the  contents  thereof,  be  shall  forféit  and  pay 
the  snm  of  one  thousand  dollars. 

Sec.  15.  And  be  it  further  enacted.  That  if 
any  citizen  or  other  person  residing  or  living  affiong 
the  Indians ,'  or  elsewhere  within  the  territory  of  the 
United  States,  shall  carry  on  a  c^rrespondence,  by 
letter  or  otherwise,  with  anv  foreign  nation  or  power, 
^itb  an  intent  to  induce  sucli  foreign  nation  or  power 
to  excite  any  Indian  nation ,  tribe>  chief,  or  individual, 
to  war  against  the  United  States,  or  to  the  violation 
of  any  existing  treaty ,  or  in  case  any  citizen  or  other 
person  shall  alienate,  or  attempt  to  alienate,  the  con- 
fidence of  any  Indian  or  Indians  from  the  Government 
of  the  United  States,  hé  shall  forfeit  the  stim  of  one 
thoosand  dollars. 

Sec  16.  And  be  it  further  enacted.  That  wbere, 
in  the  Commission  by  a  white  perron,  of  any  CFÎme, 
offence,  or  misdemeanor,  within  the  Indian  country, 
tbe  property  of  any  friendly  Indian  is  taken,  injured 
or  destroyed,  and  a  conviction  is  had  for  such  crime, 
offeoce,,  or  misdemeanor,  the  person  so  convicted, shall 
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1834  be  sentehced,  to  pay  to  such  friendly  Indian  to  whoni 
the  property  may  bélong,  or  whose  person  may  be  inju- 
red,  a  sum  equal  to  twice  the  just  .vakie  of  the  pro- 
perty so  taken,  injured,  or  destroyed.  And  if  such 
oflender  shail  be  unable  to  pay  a  sum  at  least  equai 
to  the  just  value  or  amount,  whatever  such  paym^nt 
shall  fait  short  of  the  same  shall  be  paid  out  of  the 
Treasury  of  the  United  States:.  Prouided^^  That  no 
8uch  Indian  shall  be  entitled  to  any  payement,  out  of 
the  Treasury  of  the  United  States,  for  any  such  pro- 
perty, if  he,  or  any  of  the  nation  to  which  he  beiongs, 
s^all  bave  soûght  private  revenge,  or  attempted  to 
obtain  satisfaction  by  any  force  or  violence:  jindpro— 
videdy  also,  That  if  such  offender  cannot  be  âppre- 
hended  and  brooghl  to.  trial,  the  amount  of  such  pro- 
perty shail  be  paid  out  of  the  Treasury,  as  aforesaid. 
Sec.  17.  And  he  it  further  enacted.  That  îf 
any  Indian  or  Indians,  belonging  to  any  trîbe  in  amity 
with  the  United  States,  shall,  within  the  Indian  corni- 
try  take  or  destroy  the  property  of  any  person  law- 
fully  within  such  country,  or  shall  pass  from  the  In* 
dian  country  into  any  State  or  terntory  inhabited  by 
citizens  of  the  United  States,  and  there  take,  steal,  or 
destroy,  any  horse,  horses,  or  other  property,  belonging 
to  any  citizen  or  inhabitant  of  the  United  States,  such 
citizen  or  inhabitant,  bis  représentative,  attorney,  or 
agent,  may  make  application  to  the  proper  superinten- 
dent,  agent,  or  sub- agent,  who,  upon  being  furnish- 
«d  with  the  necessan^  documents  and  proqfs,  shall, 
iinder  the  direction  of  the  Président,  make  application 
to  the  nation  or  tribe  to  which  said  Iitdian  or  Indians 
shall  belong,  for  satifaction;  and  if  such  nation  or  tribe 
shall  neglect  or  refuse  to  make  satisfaction,  in  a  rea- 
sonnable  time,  not  exceeding  twelve  months,  it  shall 
be  the  duty  of  such  superintendent,  agent,  or  sub- 
ajgent,  to  make  return  of  his  doings  to  the  Commis- 
sioner  of  Indian  Affairs,  that  such  further  steps  may 
be  taken  as  shall  be  proper  in  '  the  opinion  of  the  Pré- 
sident to  Qbtain  satisfaction  for  the  injury  ;  and ,  in  the 
meantime,  in  respect  to  the  property  so  taken,  stolen 
or  destroyed,  the  United  States  guaranty,  to  the  party 
BO  injured,  an  eventnal  indemnification:  Provided^ 
'  That,  if  such  injured  party,  his  représentative,  attor- 
ney, or  agent,  shall,  in  any  way,  viojate  any  of  tbe 
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provVions  of  this  act,  by  seeking  or  attemptiog  to  1834 
obtaiii  private  satisraction  or  reyenge,  he  sbali  forfeit 
ail  daim  upon  the  United  States  for  aucK  indemnifi- 
cation.  j4nd  proi^ided ,  ahoy  That  unless  such  daim  ' 
shali  be  presentcd  within  ihree  years  after  tbe  commis- 
sion of  tne  injur^,  the  same  sbali  be  barred.  '  And  if 
the  nation  or  tribe  to  which  such  Indian  may  belpng, 
receive  an  annqity  from  the  United  States ,  such  daim 
shali,  at  the  next  payement  of  the  aonuity,  be  de((uGt- 
ed  therefrom,  ana  paid  to  the  party  injured;  and,  if 
no  annuity  is  payable  to  such  nation  or  tribe,  then 
the  amoont  of  the  daim  sbali  be  paid  froni  the  Trea- 
sury  of  the  United  States:  Prouided,  That  nothing 
herein  contained  shali  prevent  the  légal  appréhension 
and  punishment  of  any  Indians  baring  so  oflended. 
Sec.  18.  jind  be  it  further  enacted;  That  the 
soperintendents,  agents/ aud  sub- agents,  within  their 
respective  districts,  be,  and  are  hereby  authorized  and 
empowered  to  take  dépositions  of  witnesses  touching 
any  déprédations  within  the  purview  of  the  two  pre- 
ceding  sections  of  this  act,  and  to  administer  an  oatb 
to  the  déponents. 

^  Sec.  19.  jind  be  it  furtlier  enacted.  That  it 
shali  be  the  duty  of  the  superintendents ,  agents,  ^nd 
sub- agents  to  endeavour  to  procure  the  arrest  and 
trial  of  ail  Indians  accused  of  committing  any  crime, 
offence,'  or  misdemeanor,  and  ail  other  persons  who 
may  bave  committed  crimes  or  oflences  within  any 
State  or  Territory,  and  bave  fled  into  the  Indian 
country ,  ^either  by  domanding  ttie  same  of  the  chiefs 
of  the  proper  tribe ,  or  by  such  other  means  as  the 
Président  may  authorize;  and  to  be  employed  in  the 
appréhension  of  such  Indians,  and  aiso  m  preventing 
or  terminating  hostilities  between  any  of  the  Indian 
tribes. 

Sec.  20.  jind  be  it  further  enacted.  That  if 
any  person  shali  sell,  exchange,  or  gîve,  harter,  or 
dispose  ôf,  any  spiritoous  iiouor  or  wine  to  an 
Indian  (in  the  Indian  country),  sucti  person  shali 
forfeit  and  pay  the  sum  of  five  hundred  dollars  ;  and 
if  any  person  shali  introduce,  or  attempt  t»  intro- 
doce ,  any  «pirituoas  liquor  or  wine  into  the  In- 
dian coantry,  except  such  supplies  as  shaU  be 
necessary  for  the  oflScera  of  the  United  Statea  and 
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1834  troops  of  the  Bervice,  ander  the  direction  ofthe  TVar  ^ 
Department^  sach  person  shail  fbrfeit  and  pay  a  sum' 
not  exceding  threo  hundred  dollars;  and  if  any  super- 
intendent  of  Indian  affairs,  Indian  agent,  ,or  sob- agent, 
or  commanding  oflicer  of  a  military  post,  bas  reaaon 
to  suspect,  or  is  informed,  tbat  any  white  person  or 
Indian  is  about  to  introduce,  or  bas  introduced,  any 
spirituous  Hquor  or  wine  into  the  Indian  country,  in 
violation  of  the  provisions  of  this  section,  it  sball  be 
lawfull  for  such  superintendent,,  Indian  agent,  or  sub- 
agent, or  military  ofScer,  agreeabiy  to  such  régula-^ 
tiens  as  may  be  established  by  the  Président  of  the 
United  States,  to  cause  the  beats,  stores,  packages, 
and  places  of  deposite  of  such  person  to  be  searched, 
and  if  any  such  spirituous  liquor  orwine  is  found,  the 
goods,^oats,  packages  and  peltries  of  such  persona 
shall  be  seized  and  delivered  to  the  proper  oflicer, 
and  shall  be  proceeded  against  by  libel  in  the  proper 
court,  and  forfeited,  one-half  to  the  use  ofthe  intor- 
nier,  and  the  other  half  torthe  use  of  the  United  Sta- 
tes; and  if  such  person  is  a  trader,  bis  license  shall 
be  revoked  and  Lis  bond  put  in  suit  And  it  shall 
moreover  be  lawful  for  any  person  in  the  service  of 
the  United  States,  or  for  any  Indian,  to  take  and 
destroy  any  ardent  spirits  or  wine  found  in  the  Indian 
country,  excepting  military  supplies  as  méntioned  in 
this.  section. 

Sec.  21.  And  be  it  furtlier  enacted,  That  if  any 
person  whatever  shall,  within  the  limits  of  the  Indian 
country,  set  up  or  continue  any  distillery  for  manu/ac« 
turing  ardent  spirits,  he  shall  forfeitana  paya  penalty 
of  one  thousand  dollars;  and  it  shall  be  the  doty  of 
the  Superintendent  of  Indian  affaira,  Indian  ag^nt  or 
sub- agent,  within  the  limits  of  whose  agency  the  samo 
shall  be  set  up  or  continued ,  forthwith  to  destroy  and 
break  up  the  same;  and  it  shall  be  lawful  to  employ  the 
military  force  ofthe  United  States  in  executing  hat  doty. 
Sec.  22.  jiTid  be  it  jurther  enacted  ^  That  in  ail 
trials  about  the  right  of  property  in  which  an  Indian 
may  be  a  party  on  one  side,  and  a  white  person  on 
the  other,  the  burden  of  proof  shall  rest  opon  the 
white  person  y  whenever  the  Indien  shall  make  ont  a 
presumption  of  title  in  bimself  from  the  fact  of  pré- 
viens possession  or  ownership. 
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See.  23.   Jnd  he  HJurther  enacted,  That  U  shail  1834 
be  lawfui  for  the  military  force  of  the  United  States 
to  be  employed  ii)  sach    manner  and  nnder  sdch  re- 

Sulations  as  the  Président  may  direct,  in  the  appre- 
ension  of  every  person  who  shall  or  may  be  foond 
in  the  Indian  coiintry,  in  violation  of  any  of  the  pro- 
visions of  this  act,  and  him  imroediately  to  convey 
from  said  Indian  country,^  in  the  nearest  convenient 
and  safe  route,  to  the  civil  authority  of  the  territory 
or  judicial  district  in  which  said  person  shall  be  foondf, 
to  be  proceeded  against  in  due  course  of  law,  and  aiso, 
in  the  examination  and  seizore  of  stores^  packages, 
and  beats,  authorized  by  the  twentieth  section  of  this 
act,  and  io  preventing  the  introduction  of  persons 
and  property  into  the  Indian  country  contrary  to  law; 
whicb  persons  and  property  shall  be  proceeded  against 
according  to  law:  Propided^  That  no  person  appre- 
hended  by  military  force  as  aforesaid ,  shall  be  detain- 
ed  longer  than  five  days  after  the  arrest  and  before 
removaL  And  ail  officers  and  soldiers  who  may  havQ 
any  such  person  or  persons  in  custody  shall  treat  them 
with  ail  the  homanity  which  the  circumstances  will  pos- 
siblv  permit;  and  every  ofBceror  soldièr  who  shall  be 
guifty  of  maltreating  any  such  person  while  in  custody, 
shall  suffer  such  pumshment  as  a  court  martial  shall 
direct. 

Sec.  24,  j4nd  be  it  furtlier  enacted^  That  for 
the  sole  pnrpose  of  carrying  this  act  into  efiect,  ail 
that  part  of  the  Indian  country  west  of  the  Mississippi 
river,  that  is  bounded  north  by  the  north  fine  of 
lands  assigned  to  the  Osage  tribe  of  Indians,  produced 
east  to  the  State  of  Missouri  ;  by  the  Mexican  posses- 
sions; south,  by  Red  river;  and  east,  by  the  west  fine 
of  ^he  Territory  of  Arkansas  and  the  State  of  Mis- 
souri, shall  be  and  hereby  is,  annexed  to  the  Terri- 
tory of  Arkansas;  and  that  for  the  purpose  aforesaid, 
the  residue  of  the  Indiaîi  Country  west  of  the  said 
Mississippi  river  thall  b^,  and  hereby  is«  annexed  to  the 
judicial  aistrict  of  Missouri,  and  for  the  purpose  afo-  . 
resaid,  the  several  portions  of  Indian  country  east  of 
the  said  Mississinpi  river  «  shall  be,  and  are  hereby, 
severally  annexea  to  the  Territory  in  which  they  are 
situate. 
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1834  Sec«  25.  uind  he  it  further  enacted^  That  so 
mach  of  the  laws  of  the  United  States  as  provides 
for  the  punishmeots  of  crimes  .committed   within  any 

flace  within  the  sole  and  exclusive  jurisdiction  of  the 
Fnited  States,  shali  be  in  force  in  the  Indian  coontry: 
Proifidedp  The  same  shall  not  extend  to  crimes  corn- 
mitted  by  one  Indian  against  the  person  or^  property 
of  another  Indian. 

Sec.  26.  jind  be  it  further  enacted^  That  if 
any  person  who^shall  be  charged  with  a  violation  of 
any  of  the  provisions  or  régulations  of  this  act,  shall 
be  found  within  any  of  the  United  States,  or  either  of 
the  Territories,  such  oflenders  may  be  there  appre- 
hendcd,  and  transported  to  t^e  Territory  or  judiciai 
district  having  jurisdiction  of  the  same. 

Sec.  27.  j^nd  be  it  further  enacted ,  That  ail 
penalties  which  shall  accrue  under  this  act,  shall  be 
sued  for  and  recovered  in  an  action  of  debt,  in  the 
name  of  the  United  IStates,  before  any  court  having 
jurisdiction  bf  the  same,  (in  any  Stat«  or  Territory 
in  which  the  défendant  shall  be  arrested  or  found)  tlie 
one  half  to  the  use  of  the  informer,  and  the  othér 
half  to  the  use  of  the  United  States,  except  when  the 

trosecution  shall   be  first  instituted  on   behalf  of    the 
Inited  States»   in  which  case  the  whole  shall  be  to 
their  use. 

Sec.  28.  jind  be  it  further  enacted ^  That  when 
goods  or  other  '  property  shall  be  seized  for  any  viola- 
tion of  this  act,  it  shall  be  lawful  for  the  person  pro- 
secuting  on  >  behalf  of  the  United  States  to  proceed 
against  such  goods»  or  other  property,  in  the  man- 
ner  directed  to  be  observed  in  the  case  of  goods,  wa« 
res,  or  merchandise  brought  into  the  United  States 
in  violation  of  the  revenue  Taws. 

Sec.  29.  j4nd  be  it  furtJier  enacted,  That  the 
following  acts  and  parts  of  acts  shall  be,  and  the 
same  are  hereby,  repealed,  namely:  An  act  to  make 
provision  relative  to  rations  for  Indians,  and  to  their 
visita  in  the  seat  of  Government,  approved  May  thir- 
teen ,  eighteen  hundred ,  an  act  to  regulate  trade  and 
intercourse  with  the  Indian  tribes»  and  to  préserve 
peace  on  the  frontiers,  approved  March  thirty,  eigh- 
teen hundred  and  two,  to  regulate  trade  and  inter- 
course with  the  Indian  tribes,   and  to  préserve  peace 
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on  ihe  froptiers,  approved  April  twenty-nine,  eighteen  1834 
kondred  and  sixteen;  an  act  for  tbe  punishment  of 
crimes  and  ôfTences  commilted  within  the  Indian  boun- 
daries,  approved  March  tfiree,  eigtheen  handred  se- 
venteen;  tae  first  and  second  sections  of  the  act  direct- 
ing  the  manner  of  appointing  Indian  agents,  and  con- 
tinuing  the  ^^Act  establishing  trading  bouses  with  tbe 
Indian  tribes ,'V approved  April  sixteen,  eighteen  bund- 
red  and  eighteen;  an  act  fixing  the  compensation  of 
Indian  Agents  and  factors,  approved  April  twenty,  ^ 
eighteen  hundred  and  eighteen  ;  an  act  sapplementary  ' 
to  the  act  entitled  ^*An  act  to  provide  for  the  prompt 
setUement  of  public  accounts/  approved  February 
twenty-four,  eighteen  hundred  and  eighteen;  tbe  eighth 
section  of  tbe  act  makin^  appropriations  to  carry  into 
eflect  treaties  concluded  with  several  Indian  tribes 
therein  mei^tioned,  approved  Marcb  threê,  eighteen  bun-. 
dred  and  nineteen;  the  second  section  of  the  act  to 
continue  in  force  for  a  further  time  tbe .  act  entitled 
^An  act  for  establishing  trading  {louses  with  the  Indian 
tribes,  and  for  other  purpose /  approved March  three, 
eighteen  hundred  and  nineteen;  an  act  to  amend  an 
act  entitled  *^  An  act  to  regulate  trade  and  intercourse 
with  the  Indian  tribes,  and  to  préserve  peace  on  the 
frontiers,''.  approVed  thirtieth  of  Marcb>,  oighteen'hun- 
drcd  and  two,  approved  May  six,  eighteen  hundred 
and  twenty  -  two  ;  an  act  providing  for  the  appointment 
of  an  agent  (or  the  Osage  Indians  west  of  the  State 
of  Missouri  and  Territory  of  Arkansas ,  and  for  other 
purposcs/  approved  May  eighteen,  eigtheen  hundred 
and  twenty -(our;  the  tbird,  fourth>  and  fifth  sections 
of  ^^An  act  to  enable  the  Président  to  hold  treaties 
Miith  certain  Indian  tribes,  and  for  other  purposes,'' 
aprovedMay  twenty -five,  eighteen  hundred  and  twenty- 
four;  the  second  section  of  the  *^Act  to  aid  certam 
Indians  of  tbe  Creek  nation  in  their  rcmoval  to  the 
west  of  the  Mississippi,"  approved  May  twenty,  eigh- 
teen hundred  and  twenty -six,  and  an  act  to  autno- 
rize  the  appointment  of  a  subagent  to  the  Winnehago 
Indians  on  Bock  river,  approved  February  twenty- 
five  eighteen  hundred  and  thirty-one.  Provided^  how^ 
evjer^  That  such  repeal  shall  not  cffect  (affect)  anj 
rights  acquired,  or  punishments,  penalties,  or  forfei« 
titres  incnrred,   under  either  of  thé  acts  or  parts  of 
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1834  acts,  nor  impair  or  affect  the  intercourse  act  of  éîgh- 
teen  hundred  and  two  ^o  far  as  the  same  relates  to 
or  concems  Indian  trîbes  residing  east  of  the  Missî- 
sippié  And  pravïded  also,  That  such  repeal  shalt 
not  be  construed  to  revive  any  acts  or  parts  ofc  acts, 
repeaied  by  either  of  the  ^cts  Or  sections  herein  de- 
scribed. 

Sec.  30.    jind-be  it  further  enacted,  That  until 
a   Western   Terrilory   shall    be   established,    the   two 
agents  for  ihe  Western  Territory,   as  provided  îh  tlie 
act   for    the  organizatio^  of   the  Indian  Department, 
this  day  approved  by  the  Président,  shall  exécute  the 
duties  of  agents   for  such.tribes   as   may  be  directcd^ 
by  the  Président  of  the  United  States.     Ând  it  shall 
be   compétent  for  the  Président  to  assign   to^  one  of 
the  said  agents,  in  addition  to  his  proper  duties,  the 
duties.  of  superîntendent   for  sucb   district  of  country 
or  for  such   tribes,   as  the    Président   may  thînk    fit, 
And   the  powers    of  the  superintendent  at   St.  Louis 
over  such  district  or  tribes  as  may  be  assigned  to  such 
acting  superintendent  shall  cease.     Provided^  That  no 
additionaL  compensation  shall  be  allowed  for  such  ser* 

vices* 

Approved,  June  30th,  1833. 


30- 

Tf^aité  entre  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne, 
S.  M.  Britannique,  et  S.  M.  le  Roi  des 
Français  d'accession  de  S.  M.  Sarde 
au  Traité  et  aux  Articles  supplé-- 
mentaires  'pour  la  répression  de  la 
traite  des  îïoirs.  En  date  du  8.  Août 
1834. 

(Annuaire  historique  universel  pour  1835.  — •  Documens 
historiques  pag.  26  et  suiv.) 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Français  et  Sa  Majesté  le 
Roi  du  Royaume^ uni  de  la  Grande  Bretagne  et  d'Ir- 
lande, ayant  condu   le  30.  novembre  1831  et  le  22. 
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mars   1833  deux"  Conventions   destinées  à  assurer  la  1834 
répression  complète  de  la  traite  des  Noirs; 

Les  Hautes  Parties  Contractantes,  conforménient 
à  Tarticle  9  de  la   première    de  ces  conventions  ^  qui  * 
porte  que  le»'  autres  Puissances  «aritioies   seront   in- 
vitées à  y  accéder,   ont  adressé  , cette  invitation  à  Sa 
Majesté  le  Roi  de .  Sardaigne. .  . 

'Et  Sa  dite  Majesté  animée  des  mêmes  sentimens, 
et  empressée  de  concourir  avec  ses  .  deux  Augustéa 
Alliés  au  même  but  d'bumanité,  n'ayant  pas  hésité  à 
accueillir  leut-  proposition;  ^ 

Les  trois. baute$  Puissances,  dans  la  vue  d'accom^* 
piir  ce  dessein  généreux,  et  pour  donnier  à  l'aceeasipit 
de  Sa  Majesté. Sarde V  ainsi  qu'à  son  acceptation  pac*. 
Sa  Majesté  le  .Roi  des  Français^  et  par  Sa  Majesté: 
Britannique  l'authenticité  conveoaUe  et  toute  la  sdlem^. 
niié  usité  ont  résolu  de  conclure  à  c^t  efiet  une  Con** 
v'ention  formelle,  et  ont  en  conséquence  nommé  p<kir 
leurs  Plénipotentiaire»,  savoir: 

Sa  Majesté' le  Roi  de  Sardaignç,  le  Comte  Victor 
Sallier  De  la  Tour,.  Marquis  de  Cordon,  Chevalier  de 
rOrdre  Suprême  de  la  Très  >  Sainte  Annônciade,  Grand 
Cordon  de  l'Ordre  des  Saints  Maurice  et  Lazare, 
Commandeur  de  TOrdre  Militaire,  et  Chevalier  de 
l*Ôrdre  Civil  de  Savoie,  Grand -Croix  de  plusieurs  > 
Ordres  étrangers,  Général  de  Cavalerie,  Ministre  et 
Premier  Secrétaire  d'Etat  au  département  des  affaires 
étrangères  ; 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Français  monsieur  Amable 
Guillaume  Frosper  Brugière,  Baron  de  Barante,  Pair 
de  France,  Conseiller  d'Etat,  Officier  de  l'Ordre  Royal 
de  la  Légion  d'honneur,  Ambassadeur  de  Sa  Majesté 
le  Roi  des  Français  près  la  cour  dé  Turin;  .  .^ 

Sa  Majesté  le  Roi  du  Rpyaume-JJni  de  \à  Grande- 
Bretagne  et  d'Irlande,  le  très  -  honorable  sir  Auguste 
Jean  Poster ,  Baronnet  du  Royaume -Uni,  Membre  du 
très. honorable  Conseil  privé  de  Sa  Majesté  Britanni- 
que «  et  Son  Envoyé  extraordinaire,  et  Ministre  pléni- 
potentiaire près  la  Cour  de  Turin. 

Les  quels,  après  avoir  réciproquement  échangé 
leurs  pleins  pouvoirs,  trouvés  en  bonne  et  due  forme^ 
sont  convenus  des  articles  suivans. 

L  Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne  aècède  aux. 
Conventions  conclues  et  signées  le  30.  novembre  1831 

N2 
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1834  et  le  22.  mars  1833  entre  Sa  Majesté  le  Roi  des 
Français  et  Sa  Majesté  te  Roi  du  Royaume -Uni  de 
la  Grande-Bretagne  et  dlr lande,  relativement  à  la 
répression  de  la  traite  des  Noirs ,  ainsi  qa'à  leurs  an* 
nexes,  sauf  les  '  résenrés  et  modifications  exprimées 
flans  les  articles  2,  8  et  4  ci-après, .  qoi  seront  con« 
sidérés  comme  additionnels  aux  dites  Conventions  et 
à  leurs  annexes,  et'  sauf  les  différences  c^ui  résultent 
nécessairement  de  la  situation  de  Sa  Majesté  Sarde 
cpmme  partie  accédante  aux  Conventions  en  question  ; 
après  leur  conclusion  Sa  Majesté  le  Roi  des  Français, 
ainsi  que  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume-Uni  d'An- 
gleterre et  d'IrlaVide,  ^ayant  accepté  la  dite  accession, 
tiMi$  les  articles  de  ces  deux  Conventions  et  tontes 
les  dispositions  de  leurs  annexes  seront  en  conséquence 
censÀ  avoir  été  conclus  et  signés  de  même  que  la 
présente  Convention,  directement  entre  Sa  Majesté  le 
Koi  des  Français,  Sa  Majesté  le  R<h  du  Royaume- 
Uni  de  la  Grande  Bretagne  et  d'Irlande;  et  Sa  Ma- 
jesté le  Roi  de  Sardaigne, 

Leurs  dites  Majestés  s'engagent  et  promettent  ré- 
ciproquement d'exécuter  fidèlement,  sauf  les  réserves 
et  modifications  stipulées  par  les  présentes,  toutes  les 
clauses,    conditions  et  obligations  qui  en  résultent,  et 

Eour  éviter  toute  incertitude,    il  a   été  convenu,  que  ' 
(S  susdites  Conventions,  ainsi  que  leurs  annexes,  se- 
ront insérés  ici  mot- à -mot,  ainsi  quMl  suit. 

„Les  Cours  de  France  et  de  la  Grande-Bretagne 
„ désirant  rendre  plus  efficaces  les  moyens  de  répres- 
„8ion,  etc."  (No.  ccLxxxTni  et  ccxc). 

II.  Il  est  convenu  relativement  à  Particle  troisième 
de  la 'Convention  du  80. 'novembre  1831  ci <- dessus 
transcrite,  que  ^a  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne  fixera, 
suivant  sa  convenance,  le  nombre  des  Croiseu^rs  Sar- 
des qui  devront  être  employés  '  au  service  mentionne 
dans  ledit  article,  et  les  stations  où  ils  devront  établir 
leurs  croisières.  ^ 

III.  Le  Gouvernement  de  Sa  Majesté  le  Roi  d<p 
Sardaigne  fera  connaitre  aux  Gouvernemens  de  France 
et  de  la  Grande  Bretagne,  conformément  à  l'arUcle 
quatrième  de  la  Convention  du  30.  novembre  1831 ,  les 
bâtimens  de  guerre  Sardes  qui  devront  être  employés 
à  la  répression  de  la  traite,  afin  que  les  mandats  né- 
cessaires à  leurs  Commandans  soient  délivrés. 
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Les  mandate  qui  doivent  être  délivr^  par  la*  8ar-  1834 
daigne  ^seront  remis  après  que  la  notification  du  nom- 
bre des   Croiseurs  Français  et  Britanniques   destinés 
à  étreemuloyés,  aura  été  faite  au  Gouvernement  Sarde. 

IV.  il  est  convenu,  en  ce  qui  concerne  Tarticle 
cinquième  des  Instructions  annexées  à  la  Convention 
supplémentaire  du  22.  marr  1833,  que  tous  les  navi- 
res Sardes  ou  portant  le  Pavillon  ae  Sardaigne,  qui 
pourront  être  arrêtés  en  exécution  des  Conventions 
d- dessus  transcrites,  par  les  Croiseurs  de  Sa  Majesté  le 
Roi  des  Français  ou  de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume- 
Uni  de  la  Grande  Bretagne  et,  d'Irlande,  employés 
dans  les  Stations  d'Amérique,  d'Afrique  et  de  Mada-  \ 
gascar,  seront^  conduite  et  remis  dans  le  port  de  Gènes. 

Vk  Le  présent  Traité  sera  ratifié,  et  les  ratifica- 
tions en  seront  échangées  à  Turin  dans  le  délai  de 
trois  mois,  ou  plutôt  sH  est  possible. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  sus  dénom- 
més ont  signé  la  présente  Convention  en  trois  originaux, 
et  y  ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 

Fait  à  Turin  le  8.  août  1834. 

S  h.  S.^    Un  LÀ  TouB. 
L;S.)    Barantb. 
L.S.)      AUQUSTB    FOSTBR. 

Ratifié  pat  S.  AI.  le  Roi  de  Sardaigne  le  29^  , 
octobre  y   par   le  Roi  des   Français  le  3,  noifembre^ 
et  par  le  Roi  de  la  Grande-Bretagne  le  iO.no- 
vernbre  1834. 

31. 

Publication  concernant  une  corwen— 

tion  entre  le  Royaume  d'Hanovre  et 

VElectorat  de  Hesse  sur  les  droits  de 

justice  relatifs  à  la  punition  de  délits 

de  police,   en  date  du  &•  Nov.  1834* 

(Kurbess.  Gesetz  Sammiung  1834.   Nro.  IPCIU.) 

Aasschreiben  des  Kurfurstl.  Justiz-Ministeriums  zu  Kes- 
sel, V.  8.  Novemb.  1834. 

In  Folge  der  von  Sr.  Hoh.  dem  Kurprinzen  and 
Mitregenten  ertbeilten  hochsten  Ermachtigung  ist  mil 
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1834  detn  Konigl.  Hannoverschen  Ministerium  uber  die  Er- 
stntding  der  Gerîchlsgebuhren .  in  Polizeittrafsacben 
foigende  Uebereinkunt't  getroflen  worden. 

§.  Il  Die  au9  der  Uebereinkunft,  welche  von  dein 
Konigreiche  Hannoyer  mit  dem  KurfBrstenthum  Hes- 
sen  im  Jahr  1817  wegen  wechseiscitiger  Auslieferang 
der  Verbrecher  und  Aufliebung  dei:  Gerichtsgebuhren 
in  Kriminalfailen  abgeschlossen  ist,  berVorgehenden 
Bestimroungen  iiber  Urstattung  der  Kosten  gericbtli- 
cher  Handlungen^  welche  von  einem  Gerichte  Bines 
dieser  Staaten  auf  Réquisition  eines  Gericbt^  des  An- 
dern  vorgenommen  worden  sind^  sollen  auch  in  Po- 
lizeistrafsachen  iiberbaupt  zur  Anwendung  kommen. 
§.  2.   Zq  den   in  allen  Fallen    dieser  Art  dem  Ve- 

,  (luirirtcn  Gerichte  zu  erstattenden  Kosten,  welche  von 
demselben  durch  Postvorschuss  erhoben  werden  kon- 
nen,  werden  jedoch  auch  dip  Kopiaigebiihren ,  so  nie, 
da9  Postporto  gerechnet 

Kurfurstl.  Jastiz-Ministerium. 

Hassenpflug. 


Traité  entre  V  Autriche  et  la  Sar daigne 

pour  empêcher  la  contrebande  sur  les 

eaux    limitrophes    du  Lac    Majeur, 

du  Po  et  du   Tesin.    En  date  du 

4.  Décembre  1834.  * 

(Traites  publics  de  la  Royale  Maison  de  Savoie  avec 
les  Puissances  étrangères.    T.  V.  p.  60.) 

Sua  Maestà^  il  Re  di  Sardegna  e  Sua  Maestà  l'Im- 
peratore  d'Austria  volendo  reprimere  il  fréquente  con- 
trabbando  che  si  commets  nelle  acque  territorial!  del 
Lago  Maggiore,  del  Po  et  del  Tîcino,  hanno  fatto 
concertare  tra  li  respettivi  Ministerii  alcuni  provvedi- 
menti  a  qucsto  fine  conducenti,  e  perjidurre  li  mede- 
simi  in  convencione,  hanno  nominato  a  loro  Plenipo- 
tenziarii,  cioè  « 

Sua  Maestà  il  Re  di  Sardegna, 
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Il  Conte'  D.   Saverio  di  Vignet,   Commendatore  1884 
deir  Ordîne   de'  Santi   Maurizio  e   Lazzig'o,    e  délia 
Corona  Ferrea   d'Austrîa,   Gran  Croce  dell'Ordine  di 
Francesco  Primo  deile  due  Sicile,  Suo  Primo  UfBzi- 
aie  xiella  Segreteria  di  Stato  per  gli  affari  esteri ,  e* 

Sua  Maestà  tlmperatore  d'Austria, 

II  Conte  D.  Enrico  di  Bcfembellea,  Cavalière  dei  • 
Gioannili,  dell*  Ordine  Impériale  di  Ru8sia  di  San  Val- 
dimiro  di  terza  cUsse,  deii' Ordine  Reale  Svedese  délia 
Spada<,  Commendatore  del  Reale  Ordine  Portoghese 
délia  Torre  e  Spada,  Suo  Ciambellano  ed  Inviato  stra- 
ordinario  e  Ministre  plenipotenziario  preaso  Sua  Maestà 
il  Rc  di  Sardegna. 

I  quali,dopo  aver  riconosciuti  i  loro  pteni  poteri 
in  débita  forma,  e  qoelli  scambiatiai,  hanno  convenato 
e  atipulato^gli  articbli  seguenti. 

I.  Tutte  le  barche,  qoalunque  ne  sia  la  nazione^ 
le  nuali  ^  navigando  nel  Lago  Maggiore  o  sui  fiumi 
del  Tieino  e  del  Po ,  entrano  nelle  acque  compreae 
nei  Dominii  Sardi  ed  Austriaci  per  proseguire  il  viag- 
gio  lungo  il  corso  del  Lago  o  dei  fiumi  anzidetti  a 
qualsivoglia  destinazione,  indipendcntemente  da  ciè  a 
cui  fossero  tenute  in  forza  dei  Regolameuti  di  sanità 
e  di  polizia,  debbono  essere  soggette  alla  visita  degli 
iiiGcii  di  Dogana  per  assicurarsi  ciie  avendo  esse  a 
bordo  sale,  tabacco,  polvere  e  nitri,  qoesti  generi  siano 
destinât!  ad  essere  recati  ai  magazzini  appartenènU  aile 
Finanze  di  alcuno  dei  Governi  confinanti. 

Se  le  barche  provengono  dal  Lago  Maggiore  in 
direzione  verso  le  rispettive  sponde  Sarde ,  o  Aostriache, 
o  verso  i  fiumi  Po  e  Tieino,  la  visita  corne  sopra  do- 
vrà  efletuarsi  soltanto  a  richiesta  degli  agenti  di  finanza 
di  quelle  dei  due  Stati  aile  cui  sponde  si  troveranno 
più  vicine  le  barche. 

Se  le  barche  entrano  nelilmboccatura  del  Tieino 
o  del  po  qnalunque  ne  sia  la  provenienza  e  destina- 
zione,  la  visita  ha  luogo  airUfficio  che  s*  incontra  più 
prossimo  ail  punto  d^ingresso. 

Nei  casi  in  cui  i  patroni;  proprietarit  e  condaeenti 
di  esse  barche  si  opponessero  alla  visita  prescritta  da 
qoei^o  arUcolo,  si  farà  luogo  contre  di  essi  all'appHca- 
zionc  délie  pêne  portate  dai  veglianti  regolamenti|  se* 
condo  la  qualità  dd  casi  e  la  gravita  dei  fattl 
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1834         II.   Nessana  b^rca,  senza  distinnone  délia  ciuafità 

,  del  carico,  pii6  approdare  in  altro  luogo,   faorcnè  in 

auello  ove  trovasi  stabilito  un  Uflicio   daziario  «   e  nei 

*  limiti  déterminât!  dai  segnali  che  vi  saranno  collocati 

daIPUfBcio   stesso  col    mezzo   di   pâli  indicatori  ossia 

stipiti. 

Bd'  in  lai  luogo   pore    non   potrà  intra'prendersi 
'    nemmeno   in  alcuna  parte  lo  scarico^ae  prima,  non 
siasi    ottenuta    Tautonzzazione   dal    Rice?idore   dell'- 
Uflicio.  s 

IIL  E  vietato  espressamente  a  quïilanqae  barca, 
lo.  di  gettar  l'ancora,  o  di  soffefmarsi  con^  qualunqae 
altro  mezzo  nelle  acque  dei  fiumi  Po  e  Tizino  in  qaa- 
lanque  punto  di  essi,  dei  loro  seni,  canalii  ed  isole, 
senza  limite  di  distanza  délie  spoode,  ed  ove  non  esista 
Uflficio  di  Dogana,  ed  ïn  qualunque  sito  del  Lago 
Maggiore  che  non  sia  a  vista  di  un  UfQcio  daziario 
ed  in  maggior  distanza  di  metri  200  dalle  rispi3tti?e 
sponde,  senza  averne  prima  ottenuta  Tautorizzazione, 
là  quale  sarà  .concednta  soltanto  per  quei  punti  che 
possono   esscre    dairUflicio    stesso    sorvegliati,  e   per 

3uel  tempo  che  si  riputerà  neceasario  dogli  Impiegati 
elle  Dogane. 

2o.  Di  colloc'are  od  introdurre  fra  la  barca  e  la 
spiaggia  o  riva  [>iccoli  battelli,  o  qualunque  altro  mezzo 
natante,  che  possa  servire  al  trasporto  del  carico  a 
terra,  o  viceversa  da  questa  alla  nave. 

IV.  Nelle  precedenti  disposizioni  s^ntendono  parti- 
colarmente  comprese  le  Isole  esistenti  nei  fiumi  Po  e 
Ticino,  e  sarà  considerato  in  contrabbandG  qualunque 
scaricamento,  o  deposito  di  merci,  o  generi  che  sotto 

Sualsivoglia  tîtolo .  o  pretesto  si  trovino   nelle  Isole  dei 
umi  predetti. 

V. ,  Qualunque  barca,  il  coi  ponte  fosse  giunto  alla 
,  riva,  od  alla  sponda,  o  in  âltra  maniera  avesse  preso 
terra,  si  considéra  corne  realmente  approdatavi,  e  quindi 
incumberà  al  conduttore  o  condutton  l'obligo  di  adem- 
piere  aile  dichiarazione  daziarie  prescritte  dai,  Regola<» 
menU  général!  per  la  dovuta  verificazione  deU*U(Bcio. 

VT.  La  dichiarazione  del  carico,  ossia  dei  generi. 
sarà  presentata  subito  dopo  Tapprodo,  ed  in  un  ter- 
iftine  non  maggiore,  tutto  al  più,  di  un'ora;  avrà  quindi 
tosto  luogo  la  visita  .del  carico  giusta  i  Regolamend 
Generali. 
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Qaaiora  le  merci  o  generi  fossero  dichiarati  per  1834 
una  destînazione  di  scarico  diversa  da  (|ue]la  det  luogo 
dell'approdo ,  per  cui  si  voglia  proseguire  il  viaggio 
per  acc]ua,  i  conduttori  o  proprietarii  dorranno  ivi 
munirsi  di  bolletta  -a  cauzione  vincolata  al  .certificato 
d'arrivo  délie  merci  airUflicio  délia  dichiarata  destina- 
ziooe ,  se  qaesta  s^irà  per  un  punto  dei  duo  Dominiî 
Sardo  od  Austriaco,  o  alPaltimo  UfHcio  del  confine 
d'acqaa  dell*  ano  o  dell'  altro  dominio  rispettivamente,  ' 
se  le  merci  fossero  destinate  ail'  estero ,  sotto  V  osser- 
Tanza  inpitre  délie  modalità,  cantele  e  condizioni  staUlite 
per  le  spedizioni  di  transite. 

I  condattori  e  proprietarii  délie  barche  i  qaaii, 
dojM)  seguito  Fapprodo,  ripartissero  col  loro  carico 
senza  essere  muniti  '  délia  prescrîtta  bolla  a  cauzione, 
incorreranno  nella  pena  di  una  multa  di  lire  300. 

VIL  Gli  Agenti  di  Finanza  sono  autorizzati  a  pra- 
ticare  1^  visite  e  perlustrazioni  nei  ^molini  posti  al  di 
Quà  del  Thalweg  .dei  fiumi  Po  e  Ticino.  I  detti  mo- 
hni  si  considerano  corne  situati  nei  rispettivi  territorii: 
se  y!  si  trovano  generi,  merci,  o  altri  oggetti  pei  quali 
non  siano  stati  adempiti  i  resolamenti  'di  Finanza  sarà 
proceduta  al  sequestro  per  la  confisca,  e  per  l'appli- 
cazione  délie  altre  pêne  pronunciate  dalle  Tigenti  leggi. 

VIII.  Qualunque  approdo,  scaricamento,  o  depo- 
sUo  di  merci,  ancoraggio,   o  stazionamento  in  luogo 
illecito,  o  non  autorizzato,  sarà  considerato  per   una^ 
violazione  délia  linea  doganale,  equindi,  tanto  la  barca,  ' 
quanto  il  di  lei  carico ,  cadranno  sotto  le  pêne  stabilité 
per  fatto  di  contrabbando. 

IX.  Sono  eccettuati  dalle  precedenti  disposizioni  i 
casi  di  forzâ  maggîore,  i  quali  rendessero  assolutamente 
necessario  Tapprodo ,  lo  scarico ,  Fancorraggio ,  e  lo 
stazionamento  vietato,  legalraente  provati  in  concorso 
delF  Autorità  giudiziaria,  o  locale:  verificandosi  perè  un 
accid^te  di  forza  maggiore,  dovrà  essere  date  immé- 
diate avviso  al  più  prossimo  Ufficio  di  dogana  nei 
termine  di  un'ora  a  cura  dei  conduttori;  in  difetto  di 
che  non  sarà  ammessa  giustiâcazione  alcuna. 

X.  T  porti  ed  ogni  altro  mezsSo  di  tragtto  sotto 
qualsivoglia  denominazione  sui  fiumi  Po  e  Ticino,  ed 
eguaimente  il  loro  carico  o  trasporto,  sebbene  recato 
sopra  carri,  barre,  vetture,  e  simili',  sono  essi  pure 
soggetti  aile  présent!  disposizioni  per  ciô  che  concerne 
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1834  Tapprodo ,  le  dichîarazioni ,  lo  scarico,  l'ancorraggio  o 
.çtay/ionamento.  Nel  caso  di  contravenzione,  oTtrè  le 
.pêne  incorse  dai  passeggieri,  proprietarii  o  consigna- 
tarii  deggli  oggetti,  i  conduttori  dei  dettt  porti,  or  al- 
tri  mezzi  nàtanti,  incorrèranno  per  la  Iqro  specialUâ 
nelfa  multa  di  lire  300. 

XI.  Se  non  è  presentatala  dichiarazione  nel  modo 
e  nel  termuie  ôrdinati  dai  précèdent!  articoli  5  e  6, 
o^  se  la  dichiarazione  si  scopre  infedele  od  inesatta^ 
si  procédera  per  rapplicazione  délie  pêne  stabilité  per 
siœili  contravenzioDi  a  tenore  dei  Regolamenti  generali. 

XU.  Per  le  trasçressîoni  di  Polizia  rimangono 
fermi  i  veglianti  relativi  RegolamentL 

XUI.  Sarà  in  facoltà  dei  due  Governi  di  stabilire, 
tanto  sul  lago  Maggiore,  quanto  sui  fiumi  Ticino  e 
Po,  délie  imbarcazioni  di  guardie.  onde  meglio  assi- 
curare  Tesecuzione  délie  intese  cautele,  e  la  repres- 
sione  punizione  délie  frodi  e  contra venzioni. 
^  Côncorrendo  all'arresto  simultaneamente  gli  agcnti 

di  entrambi  i  Governi,  tanto  nel  caso  d'irregolare  n'a- 
vigazione,  quanto  pei  depositi  nelle  Isole  dei  fiumi, 
il  prodotto  délie  confische  e  pêne  pecuiiiarie  sarà 
diviso  per  eguaie  porzione  fra  le  due  Amministrazioni. 
Il  procedimcnto  sarà  formate  nello  Stato  alla  cui  sponda 
sarà  più  prossimo  il  luogo  dell'arresto ,  e  seconde  le 
legfçî  in  esso  vîgenli,  senza  che  per  Hncerta  periinenza 
airuno  o  airaltro  dominio  dei  sito  o  deirisola  in  cui  ha 
luogo  Tapprensione  degli  oggetti  per  parte  degli  agentî 
e  délie  Dogane  d\imbidue  i  Governi,  o  anche  di  un 
solo  di  essi,  possa  farsi  .od  amettersi  eccezione  alcuna. 

XIV.  Qualunque  mercanzia,  od  altro  génère,  che, 
provenendo  da  paese  estero,  passera  in  transite  per  gli 
Stati  Sardi  alla  Lombardia  Austriaca,  o  viceversa  dana. 
Lombardià^ustriaca  passera  in*transito  agli  Stati  Sardi, 
sortendo  dai  confini  di  terra  o  di  acqua  in  contatto 
dçi  rispettivi  territorii,  non  sarà  ammessa  a  ricevere  lo 
scarico  délie  boUette  a  caozione  in  prova  délia  légale 
consumazione  dei  transite,  seconde  è  prescritto  dai 
rispettivi  vigenti  Regolamenti,  quando  prima  la  spedi- 
zione  non  sia  stata  debitamente  e  regolarmento  pré- 
senta ta  e  dichiarata  all'UfQcio  doganale  d'ingresso 
nello  Stato  a  cui  è  diretto  il  transite,  e  da^quest'Uffi- 
cio  non  ne  sia^  stato  riconosciuto  ed   attestato  Tarrivo 
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nello  spazio  di   tempo  assegnatovi,  e  la  seguîlane  dî- 1834 
chîarazione  in  corrîspondenza  délia  bolletta  dî  transito. 

XV.  In  conseguenza  rUfficîo  Sardo,  o  PUffido 
Lombarde  désignât©  per  l'uscita  del  Iransîlo ,  coaipiuto 
che  avrà  le  proprie  ispezionî  per  accerlare  rîntegrità 
delta  spedizione,  qualora  non  vî  trovi  légale  inotivo 
d'altro  proccdimento,  a  termini  dei  ▼eglianti  général! 
Regolamenti,  dovrà  sulla  bolletta  apporre  il  f^eclulo 
per  la  presentazione  al  vidno  Ufïicio  deU'altruî  Stato 
d'ingressp,  notando  il  giorno  e  l'ora  dell'învio,  e  pre- 
figgendovi  ail'  arrîvo  il  tempo  misùrato  alla  diatanza 
da  percorrersi. 

XVI.  L'UfBcîo  dingresso,  a  cuî  de?e  presentarar 
la  bolletta  del  transito,  ne  riccve  la  dichiarazione,  ed 
in  base  d'essa ,  e  délie  ispezîoni  sue  proprie  a  termim 
dei  rispettivi  Regolamenti,  ove  non  cli  insorgano  legali 
eccczioni,  apporre  il  veduto  alla  bolletta  che  rîtira,  ed 
émette  il  c^rCficato .  d'arrivo  con  forme  alFarticolo  14, 
dtondo  in  esso  il  numéro  e  la  data  del  ricapito,  o  del 
registre  nel  (juale  sarà  stat^  preso  atto  regolare  délia 
ricevuta  dichiarazione.  ,      .   • 

XVII.  I  certificatî  d'arrivo  saranno  preparati  in 
îstampa,  riempiti  a  mano  nVi  ^acui,  muniti  di  légale 
împronto  délie  rispeUive  Dogane,  stesi  e  firmati  dal 
Capo  deir  Ufficio  e  dal  Controllore,  o  da  chi  ne  fa 
le  veci,-  c  si  comporranno  di  tre  esemplari.  Luno  di 
qoesti  sarà  rilasciato  îndilatamente  airintestato  nelia 
bolletta  di  iransito  e,  e  per  esso  al  Conduttore  a  loro 
giustificazîone.  Il  seconde  si  rimctterà  a  cura  dell  Ut- 
ficio  estensore  insieme  colla  bolletta  origmaria  enlro  il 
période  e  non  più  taï-di  di  tre  gîorni  al  vicino  Utticio 
deir  altrui  confine,  dal  quale  si  fece  Tinvio  del  transite. 

Il  terze  esemplare,  <he  formera  la  matrice  de  le 
anzîdette  due  bollette  certificati,  sarà  trattenuto  dall  Ut- 
fido  estensore,  dal  quale  in  fine  d'ogni  mese  devranne 
trasmettersi  tuUe  le  matrid  scrilturate  aile  rispettivc 
Aromînistrazîoni  Provindalî  di  Dogana  per  i  dovuU 
confrenti  coî  recapiti,  fc  regîstri  délie  dichiaraziom  re- 
lative e  per  i  conseguei^li  cffetti  di  ratifica  o  di  eccc- 
wone  che  le  dette  Autorità  si  scambieranne  reciproca- 
mente  di  mese  in  mese.  ^         n         * 

XVIII.  Mediante  il  certificato  rilascmto  alla  parte, 
corne  sopra,  la  consumazîone  del  transito  si  ha  per 
giostificata  a  sdoglimento  délie  prostate  cauzioni. 
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1834  E  quindi  dietro  !l  ricupero  della  bolletta  di  tran- 
sito,  ed  il  riceviraento  contemporaneo  del  secondo  esem- 

^  plare  di  certificato  che  TUilicio  deil^arrivo  traametle 
all'altro  di  uscita  :  quest'uUimo  ne  compie  gfi  attf  di 
acarico  colla  emissione  ^della  finale  bolletta  di  esitô  del 

^  transito,  o  con  aaegli  altri  incumbenti,  cui  sia  tenuto 
In  forza  de'RegoIamenti  général!  verso  gli  altri  Uffîcii 
mittenti. 

XIX.  Se  per  c|ualQnqae  accidente  la  apedizione 
di  transito  non,arriTi  ail  Umcio  dasegnato  per  ringres^o 
entre  Torario^^ossia  il  tempo  prefisso  nella  boletta,  il 
certificato  non  potrà  accordarsi,  quando  nello  stesso 
termine  non  venisse  notificato  al  suddetto  UfBcio  Vac- 
caduto  tmpediroento»  e  non  ne  foMe  contemporanea- - 
mente  giustificata  la  causa  di  forza  maggiore  con  do- 
cumento  steso  avanti  l'AÙtorità  locale  o  altro  paUblico 
UfBcio. 

'  Sarà  egaaiiùente  ricusato  il  rilascio  del  certificato, 
'  qualora  daHa  visita  délie  merci  ne  risultino  divarii, 
tanto  nella  qualité,  quantp  nella  quantità;  nel  quai 
caso  ne  verra  acccrtato  il  Tatto,  e  rilevate  le  difie- 
renze  in  processo  verbale  coirîntervento  del  proprie- 
tario,  deil intestate  nella  bolletta  di  transite^  oael  con^ 
ducente,  .da   emettersi  in  doppio  esemplare,*  une  dei 

Juali  verra  cedulo  ad  esso  conducente,  e  Taltro  spe- 
ito  airOfficio  prossimo  che  ha  vidimata  Tuscita  dd 
transito,  dello  stato  di  provenienza  per  gli  opportuni 
procedimenti  per  conto  ed  interesse  del  proprio  Go« 
yerno.  .     •  . 

XX.  I  posti ,  ossiano  Uffici  di  Dogana ,  pet  quali 
sarà  lecito  di  effettuare  i  transi  li  sotto  l'osservanza 
délie  presenti  disposizioni ,  sono  i  seguenti. 

Dallij  o  per  ^li  Stati  Dalla ,  o  per  la  Lom-- 

Sardi,  bardia  jiaatriaca. 

Intra.  '  Laveno. 

Arona.  Angera. 

Castelletto.  Sesto  Calende, 

S.  Martino  Ticino.    ^  Bofialora. 

8.  Martino  Siccomario.  Borgo  Ticina. 

S.  Pier  d'Arena.  Spessa. 

XXI.  Qualora  a  termini  dei  vigenti  genc^ali  Re- 
golamenti  sia  facoltativo  ad  alcuno  degli  aazioetti  UC- 
ficii  di  permeftere,  che  ivi,  le  merci  o  derrate  perre- 
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note  dair  estero,  vengano  dicbiarate  di  transîto  per  1834 
ascire  direttamente  per  acqua  a  desdnazione  di  qua- 
ianque  degli  Stati  stranieri,  che  non  sia  altro  dei  Go- 
Terni  contraenti ,  la  bolletta  di  transîto  da  emettersi 
dorrà  essere  di  ri^ore  asdegnata  a  riportare  il  certi- 
ficato  d'arrivo  e  di  scarico,  ossia  la  reversale  dall' uU 
(imo  UfBcio^  che  si  troverà  aU'estremo  punto  délia 
frontiera  coll'estero* 

XXII.  In  mancanala  di  presentazione  délie  merci  di 
transîto  airUfficîo  assegnato  a  certificare  l'arrivo,  o  in 
mancanza  del  certifîcato  per  Tàtto  dî  rifiuto  alla  con- 
cessione,  giustificato  a  termini  délie  présent!  prescil- 
zioni,  ;ion  sarà  soaricata  la  bolletta  di  transîto^  e  non  , 
potrà  aver  luogo  il  riiascîo  délia  finale  bolletlà  d'esîto, 
di  coi  all'art  18,  ed  i  contravventori  incorreranno  aelle^ 
pêne  cbje  i  veglîantî  Regolamentî  hanno  comminate  Itf* 
causa  di  non  riportata  reversale  di  scariço,  ossia  dï 
non  riportata  bolleta  d'uscita  del  transîto. 

XXm.  Saranno  intîeramente  esenti  da  ogni  tassa, 
o  altra  esazîone,  i  certificat!  di  cui  all'art  17. 

XXIV.  La  présente  Convenzione  durera  due  anni 
daHa  sua  data,  e  s'intenderà  di  pien  diritto  rinnovata  , 
di  biennio  in  biennîo  ogni  quai  voila  l'uno  dei  due 
GoTemi  non  avvertîrà  l'altro  tre  mesi  almeno  primo 
délia  scadenza  del  biennio  corrente,  che  la  medesima 
cessera  d'avere  alla  fine  di  esso  ogni  suo  efletto. 

In  fede  di  che  i  rispettivi  Plenîpotenziarii  hanno 
firmata  la  présente  in  doppio  originale,  e  vi  hanno 
apposto  il  Signio  délie  loro  armi. 

Torino  li  4.  dicembre  1834. 

Conte  Saterio  di  Viqnet. 

Conte  EiiRico  di  Bombellbs. 

Ratifiée  par  S.  M.  F  Empereur  cC  Autriche  le  16,  et 
pQ,r  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  le  20.  mars  1835* 


Digitized  by  VjOOQ IC 


206  article acUlitionnel à Pj^cte d'accession  delà 

1834 : ..  — 

33. 

jAriicle  additionnel  à ^V Acte  d^ acces- 
sion de  S.  AL  le  Roi  dfiSar daigne  au 
traité  conclu  entre  la  France  et  la 
Grande  Bretagne  pour  la  repression 
ndè  la  traite  des  ISfoirs.  En  date  du 
^.Décembre  1834. 

(Annuaire  historique  universel  pour  1835.    DociuAenft 
historiques    pag.  28.).  ' 

' .  Attendu  que,  par  TartiGle  4.  du  Traité  signé  & 
Tiiiln  le  8  jour  d*aoùt  1Ô34,  par  le  quel  S.  M.  le  Roi 
At  Sardaigne  accède  aux  deux  Conventions  conelae» 
étitre  Leurs  Majestés  le  Roi  des  t^rançais  et  le  Roi' 
du  Royaume- Uni  de  la  Grande  Bretagne  et  dTWande 
\a  30.  novembre  1831  et  le  22.  mars  1833,  i(  est  sti- 
pulé que  tous  navires  sous  Pavillon  Sarde  qui -en  vertu 
du  Traité  çt  des  Conventions  susmentionnées  seraient 
arrêtés  par  les  Croiseurs  de  Sa  Majesté  le  Roi .  des 
Français^  ou  de  Sa  Majesté  le  Roi  du  Royaume- Uni 
de  la  Grande  Bretagne  et  dlrlande  stationnés  sur  les 
côtes  de  l'Amérique,  de  TAiVique  ou  de  Madagascar, 
seront  conduits  ou  envoyés  à  Géoes;  et  attendu  que 
le  débarauement  à  Gènes  des  Nègres  qui  se  trouveraient 
il  bord  de  ces  bàtimens  pourrait  entraîner  de  graves 
ihconvéniens ,  les  soussignés  Plénipotentiaires  des  trois 
Puissances  signataires  du  susdit  Traité  d'accession,  à 
ce  spécialement  autorisés,  et  conformément  aux  in- 
structions que  chacun  d'eux  a  reçues  de  son  Souverain, 
sont  convenus  de  l'article  suivant  additionnel  au  susdit 
Traité. 

Les  Nègres  trouvés  à  liord  des  bàtimens  sous 
Pavillon  Sarde,  qui  seraient  ainsi  arrêtés,  et  qui  con- 
formément aux  stipulations  du  dit  Traité  doivent  être 
envoyés  à  Gênes,  seront  débarqués  sur  an  point  plus 
rapproché  que  Gènes  du  lieu  où  les  dits  bâtimehs  Né- 
griers auront  été  rencontrés,  c'est-à-dire  que: 

1.  Si  un  bâtiment  Négrier  Sarde  est  arrêté  par 
un  Croiseur  Anglais,  les  Nègres  trouvés  à  bord  ^e  ce 
navire  seront  débarqués  au  Port  ou  dans  Teadroit'  au 
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qdel  un  bâtiment  Négrier  Anglais  trouvé  et  arrêté  dans  1834 
des  circonstances  semblables  et  dans  le  même  endroit 
par  un  Croiseur  Français,    serait  d'après   les   susdites 
Conventions  avec  la  l^^rance  envoyé  ou  conduit. 

2.  Si  un  *  bâtiment  Négrier  Sarde  est  arrêté  par: 
un  Croiseur  Français^  les  Nègres  trouvés  à  bord  du 
dit  navire  seront  débarqués  au  Port,  ou  dans  l'endroit 
au  <]u«i  un  bâtiment  Négrier  Français  trouvé  et  arrêté 
dans  des  circonstances  semblables  et  dans  le  même 
endroit  par  un  Croiseur  Anglais,  serait,  d'après  les 
susdites  Conventions  avec  la  France,  envoyé  ou  conduit» 

3.  Si  un  bâtiment  Négrier  Sarde  est  arrêté  par* 
un  Croiseur  Sarde,  les  Nègros  trouvés  à  bord  de  ce 
bâtiment  seront  débarqués  au  plus  ra'ppro<^hé  dés  Ports 
ou  liebx  de  débarquement  Anglais  ou  Français,  au 
quel,  d'après  les  susdites  Conventions  avec  la  France, 
le  navire  ayant  des  esclaves  à  bord,  aurait  été  con- 
duit ou  envoyé ,  si  le  ^dit  navire  eût  été  Anglais  ou 
Français,  au  lieu  d'être  Sarde,  et  s'il  eût  été  arrêté  ^ 
gar  un  Croiseur  Anglais  ou  Français. 

Le  présent  Article  additionnel,  après  avoir  été  due- 
ment  ratifié,  aura  la  même  force  et  le  même  efl'et  que 
s'il  avait  été  textuellement  inséré  dans  le  susdit  Traité 
d'accession  signé  à  Turin  le  8  d'août  dernier. 

Il  sera  ratifié  par  chacune  des  Hantes  Parties 
contractantes,  et  les  ratifications  cû  seront  échangée^ 
dans  l'espace  de  six  mois  à^Turin. 

En  foi  de  quoi,  nous  Plénipotentiaires  soussignés 
avons  fait  faire  trois  copies  du  présent  Article  addi- 
tjonnel»  parfaitement  conformes  entre  elles,  les  avons 
signées  9  et  y  avons  apposé  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  à  Turin  ce  jour  huit  décembre  1834. 

D£  LA  Tour. 

Barântb. 

Henry  Edward  Fox. 

Ratifié  paf  S.  M.  le  Roi  des  Français  le  21  décembre 

lS34;  pctr  S.  M.  le^  Roi  de  la  Grande  Bretagne 

le  31  janvier^   et  par  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne 

le  8  mai  1835- 
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34. 

Protocole  de  la  Conférence  tenue  le 
8.  Décetnbre  1834  ciu  Ministère  des 
affaires  étrangères  à  Turin  entre  les 
Plénipotentiaires  de  Sardaigne ^  de 
France  et  de  la  Grande  Bretagne  sur 
V Article  additionnel  dû,  Traité  pour 
la  répression  de  la  traite  des  Noirs. 

(Traités  publics  de  la  Roy.  Maison  de  Savoie.    T.  V« 
pag.  75.) 

Les  Plënipotentiaires  signataires  de  la  Convention 
da  8  août  dernier,  par  la  quelle'  Sa  Majesté  le  Roi 
de  Sardaigne  a  accédé  aux  Cfonventions  conclues  entre 
la  France  et  la  Grande  Bretagne  le  30  novemiire  1831 
et  le  22  mars  1833  relatives  à  la  répression  de  la  traite 
des  Noirs,  se  sont  réunis  aujourdhui  8  décembre  1834 
au  Ministère  des  affaires  étrangères  à  Turin. 

Les  Plénipotentiaires  de,  France  et  de  la  Grande 
Bretagne  ont  annoncé  que  leurs  Souverains  en  ratifiant 
la  Convention  signée  le  8  août  dernier  à  Turin  ^  ont 
en  même  tems  ordonné  que  des  instructions  formelles 
seraient  adressées  à  Leurs  Plénipotentiaires,  afini  iju'ila 
eussent,  avant  de  procéder  à  réchange  des  ratifications, 
à  proposer  un  article  additionnel  à  Ta  susdite  Conven- 
tion: cet  article  aurait  pour  but  de  régler  la  destina- 
tion des  Nègres  trouvés  à  bord  des  bàtimens  Sardes, 
2ui  d*après  l*art.  4.  doivent  être  conduits  et  jugés  à 
rênes. 

On  préviiendi^ait  par  là   des  inconvéniens  évidens 

3ui  résulteraient  de  la  translation  et  du  débarquement 
e  ces  Nègres  à  Gènes.  La  disposition  proposée  doit 
paraître  aussi  avantageuse  à  la  Sardaigne,  qu'aux 
deux  autres  Puissances  contractantes. 

Le  Plénipotentiaire  de  Sardaigne  répond  ^u'il  a 
déjà  pris  connaissance  de  ce  projet  d'article,  qui<  lui  a 
été  préalablement  communiciué. 

Le  Gouvernement  Sarde  n'avait  pas  eu  rintentioti 
de  conduire  les  Nègres  à  Gênes,   une  telle  mesure 
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ayant  dans  Tëtat  aetod  des  choses  dès  inoonvéniaiis  1884 
mawfestes;  mais  on  arait  dû  jieDser,   que  c'était  oa 
point  do  simple  exécution,  qui  serais  réglé  par  toie 
de  communication  et  comme  conséquence  2es  prindpés 
posés  et  stipulés  dans  le  Traité. 

Le  Traité  avait,  semblé  ne  deroîr  renfermer  que 
la  concession  motueUe  du  droit  de  visite  pour  la  ré- 
pression d*un  commerce  criminel  et  la  v^erve  indispen- 
sable de  la  juridiction  nationale  pour  prononcer  sur 'les 
contraventions  ;  ces  points  sont-  t'eisënce^  même  de  la 
Cortrendon,  et  doitent  être,  selon  tes'  termes  db  lé 
ratification,  maintetfins  inviolablement  et  ft  jamais;  peut^ 
être  n*en  est -il  pas  ainsi  de  la  dispbrfli6n> .additionnelle 
qui  est  proposée.  La  destination  ^'Nègres  est.  une 
chose  à  régler  solvant  des  eiroonëiaMes*  qui  peuvent 
varier,  suivant  l'eîpérience  ani,  réidtéira  dé  l'exécution 
du  Traité,  ainfli'ir  ne^ semble  'pas  aîu  Plénipotentiaire 
de  Sardaigne  i||uHl  y  ait  en  omission  -ni  lacune;,  toute-: 
fois  la  disposition"  proposée  lui  parussent  bonne  et; 
réisennable,  il  n'y  tait  point  d'objection  ^  et  se  trouve 
autorisé  à  y  consentir;  mais  il  aemeuFe  entendu  que 
si  la  pratique,  si  le  cours  d^  proeéduref  faisaient  re^ 
connaitre  qu'il  est  indispensable  de  eoaduire  les  Nègres 
à  Gènes,  si  la  Sardaigne  trouvait  ponâbilité,  conve-. 
nance  ou  intérêt  de  m  transporter  amours  que  dans 
des  possessions  Françaises  ou  Anglaises»  il. 3^  aurait, 
Fieu  a  revenir  sur  le  susdit  article ,  et  à  convenir  d^vne 
disposition  nouvelle. 

Les  Plénipotentiaires  de  France  et  de  la  Grande 
Bretagne  n'ont  aucune  opposition  à  faire  contre  une 
telle  réserve,  elle  est  pour  ainsi  dire  de  droit,  pour  . 
tout  Traité  ou  Convention,    et  encore  plus  lersqull 
s'agit  de  mesures  d'exécution. 

Le  PlénipotentiàirO  de  Sardaigne  ajoute  que  comme 
l'article  proposé  pourrait  nécessiter  quelque  interpréta-* 
tion  et  laisser  à  discuter  la  latitude  et  le  mode  de 
son  application,  il  croit  devoir  dire  d'avance  ce  que 
loi  parait  indispensable  à  cet  égard  ;  il  n'entend  point 
en  faire  une  condition  de  son  adhésion,  tant  il  est 
convaincu  que  de  telles  réserves  ne  comportent  point 
d'objection;  c'est  leTtfagistrat  suprême  de  l'Amirauté 
qui 'sera  juge  des  procédor^  intentées  pour  faits  de 
traite.    On  a  dû  s'adresser  à  ce  Tribunal  afin  de  (avoir 

N0UP.  Série.   Tome  tV.  ^  O 
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ISSiqneHes  formiditëfl  *  pourront  devenir  oëbèssaires,  par 
suite  de  la  tnesiire'qui  va  être  couTeune  et  conuneiil 
9  doit  ^tre  suppléé  à  la  présence  des  Nègres  sur  le 
bàc^nent  saisi*  v^k  ,oe^  œet  Les  Autorités  du  fieu,  de 
débarquement  où  les  Nègêes  seront  conduits,  devraient 
au  moment  indme  du  débarquement  prçcéder  à  (a  visite 
et  }l  l'inspection  4a  bâdment  saisi  et  de  sa  cargaison 
en  la  manière  prescrite  par  Tarte,  du  Traité  du  22 
mars  1883.  ,,,.,;,^  .  ^ .  \   .  ; 

Les  ditefr.Autorités,  rédigeriûent  un  procès  verbal 
de  leur  opératio*,-  dû  sera  fait  tteution  ^presse  et 
spéciale  du. débarquement  des  Nègres  %  de  leur  nom^ 
bre;  et  de^toutes  les  circonstances  qui  leur  sont  rela-* 
tives.  Cet  acte  rédigé  e&  triple  expédition  et  n^^ 
do  toute  rapibenticité  nécessaire  serait  tran$mis  i|  Géqea 
avec  le  bâtimeni  saisi,  { ainsi.. que, leâl  inventaires  .et 
autres  procâi'terbaux  dressés  ao  nlodieot  de  1^^  capn 
tore  et  toutes!  les  pièces  mentibniiées  dans  le  Toute 
prédté»  revétueà  aussi  de  Taulbenticité  nécessaire. 

Les  Plénipotentiaires  de  France  et  de  la  Grande 
Bi^ètagne  s'^mpttesseront  de  transmettre  à  jours  Gou^ 
vernemens  respèfdJfTs  cette  indication  de  formalilés  qui 
leur  semblent»  comme  au  Plénipotentiaire  de  Sardaigne, 
nécessaires  à  tlttMmction  de  la  procédure,  et  ils  nà 
doutent  pas  que  des  instructions  conrormes  ne  soient 
adressées,  tant  aux  Comikiandans  des  bâtimens  croiseurs, 
qu'aux  Autorités  des  liçux  de  ^lébarquement 

La  présente  conférence  s'est  terminée  par  la  signa^ 
tore  de  Tarticle  additionnel  à  la  Convention  du  8  août 
dernier  par  la  qtielle  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne  avait 
accédé  aux  Conventions  antérieures  passées  entre  la 
France  et  la  Grande  Bretagne  pour  la  répression  do 
la  trmte  des  Noirs. 

Fait  triple  et  réciproquement  édiangé  en  original 
entre  les  Signataires. 

Db  la  Toub. 

9ABAirtB, 

H^^T  Edwabd  Fox. 
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publication  concernant  le  renouvel- 
lement de  la  Convention  Subsistante 
entre  VElectorat  deHesse  et  la  Prin^ 
cij)auté  fie  Waldèch  pour  '  la  puni- 
tion des  délits  forestiers^  de  chasse^ 
de  pêche  et  champêtres^  datée  du 
^.Janvier  1835. 

{SammloDg  yon  G^i^tz^  etç,  «t«.  ffir  Kurhessen. 
18».  Jan.  NiH).  L) 

-  Mit  Oenehibi^ang*  Sf.  Hob/  des  Karprinzen  and 
Mltregenteo  isl  die  im  Jahr»  1^28  mit  der  Regierung  ' 
desFârstenthums  Waldeck  wegen  Bestrafang  der  Forst-^ 
Jagdr-,  Fbcherei- ikPerdIrevel  voreE9t'aàrsech8  JiEihr« 
abgi^chlossene  Uebereinkanrt  bis  auf  Widerrur  der  d- 
nea  oder  der  anderp  Regierung  erneuert  worden, 
Kasael,  den  &  Januarl835*  f 

Die  Kurfûrstlichen-  Miniater 
.        '    der  der  / 

Finanzen         Jiutiz 
V.  MoTz.    Hassenpvluo. 

^  36- 

Traité  entre  8.  A.  R.  le  Grand- duc 
de  Hesse  et  S.  A.  le  Ijandgraye  de 
Hesse-Hombourg  pour  l^acbessian  du 
Pays  deHesse-Hombourg  au  système 
des  douanes  du  Grandduché  deHeSse 
et  des  autres  Etats  appartenans  à  la 
ligue  de  douanes,  oigne  à  Berlin 
-    leao^  Février  1835. 

(Groaaherz.HefsischeBRegierungBbiatt  1835.  lSfro.46.) 
Mis  en  exécution  le  1.  JaiîTier  1836. 

Seine    Konigliche    Hoheit    der   Ctrossherzoe   ▼on 
fiessen  und  Seine  Darchiaacht  der   souveraine  Xiand- 

02 
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IMS  ffraf  za  Hessen  haben,  Im  HinbEck  adf  den  Artîkel  14. 
des  A^ertrages,  wdcher  mk  SUDecemb^r  1829  zwi- 
acben  der  Kropç  Pceossen  ood  Sdiier  Darchiaacht 
d^iîi  'soaverainén'Làndcrafen,  in  Betreff  des  Beitritts 
teit  dem  Landgp-aâicnen  CNierainte  Afeisenheim 
stt  dem  Zollvéffine^  miter* S&astimniQAg  der  Groseber- 
zogllch  Hessischen  Regiemng,  ffescklossen  worde, 
zur  Venvirktichang  der  darin  erkmrten  Absicht,  die 
WbhHhat  eines  ^egeoseitigen  freien  Verkehrs  aaeh 
ai^,  /{as  Verhaltniss ,  des  Landgraffichen  Amtes  Hom- 
bur^  znm  Grossberzosthume  Hessen  und  za  dea 
abrigen  Staateo  des  ZoUvereins»  wié  solcher  sich  seit* 
demdarch  die  Verti%e  ▼ont  22.  Marz^  30*M8rz  ond 
11.  Mai  1833  gebildet  liât ,  aaszodebnen,  in  Ueberein- 
stioiDijaiig  mit  doiki.  Artikel  2..  dieser  Vertrage  Unter- 
.  Eandiangen  «ntreteQ  Usseo,  ..und  hierzci  ab .  Bevcdl^ 
macbtigte  emannt: 

à^ÎM  KonigL  Hoheit  der  Grossherzog  ?on  Hessen  : 
'^ANerhochst  Ibrèil  Ober-Finanzrath  Heinrich  fiiid-* 
wig  Biersack,  Jlitter  erster  Klasse  des  Grossher^ 
zoglicb  Hessisçben  Ladwigsordens  «  RHter  de»  Ko- 
niglicb  Prenssischen  rotben  Adlerordens  dritter  RIasse, 
des  Ciyilverdienstordens  der  KonigUcb  Baierischea 
Krone  und  dès  Ordens  der  Koniglich  Wiirtember- 
giscben  Rnme; 

Seine  Durchiaudit  der  souveraine  Landgraf  za  Hessen: 
Hochst  Ihren  Regierongs  -  Director  Ludwig  Karl 
WUkehn  Henricbvc 

▼<^n  Mvehdien,.  nach  gépflogener  Unterhandiung,   mit 

Vofbèhàlt  deV  Ràtifieatidn,  nachstèbender  Vertrag  ab^ 

gescUossen  wordeik  ist: 

Art.  1.    Seine  Durchlaucbt  der  sonveraine  Land- 

f^af  treten,  unbèscbadet  Ibrer  Landèsberrlicben .  Ho« 
eitsrecbte,  .mit  Ibrem  Amte  Homburg  dem  Zollsy- 
ateme' des  Grossfaerzogtbums  Hessen,  und  damit  dem 
SSpllsysteme  det  ubrîgen  Staaten  des  grossen  Zollyér- 
eins  bei. 

Art.  2.  Die  Art  und  Weise  der  Verkundigung  der 
diesrallsigen  Gesetze'  und  Verordnnngen  in  &m  An^te 
Homburg  und  die  mit  dersdben  ubereinstimmende 
Einricbtung   der  Zollverwaltung  sollen  im  gegenseiti- 

S:en  Ciinyernebmen  festgesetzt  und  in  Ausnihrung  ge« 
racbt  werden. 
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Art  3»  Die  ZoHbctomten  im^  Amte  Hombnr^  sollea  1835 
yen  den   Grossberzoglich  Hesaischen  oberen  Verwat- 
tuDgsbehorden  ernannt  uod  fiir  beide  Landesherm  tod 
dem  Landgraflichen  Juatizamte  za  Homburg  yerpAich* 
tet  werden. 

Bei  der  ErnennoBg  der  Zollbeamten  werden  die 
Grossberzoglich  Hessiscbea  Beborden  besonders  aaf  ^ 
solcbe  Subiecte  Rucksicbt  nebmen,  welcbe  von  der 
Landgraflichen  Regierung  nambaft  gemacht  —  und 
bei  der  Ton  ibnen  reranlassten  Prufnng  tîicbtig  befun- 
den  worden  sind.  Die  auf  di(»e  Weiae  angestellten 
Beamten  werden  gleich  den  aosscbliesslicb  Grossher- 
zoglicb  Bessiscben  Zollbeamten  derselbea  Kategorie 
besoldet ,  die  Aufsicbtsbeamten  auch  anifornûrt  und  iie- 
waiShet 

Die  Beamten  bezieben  ibren  Gehalt  ans  den  Grosa* 
berzoglicb  Hessiscben  Kassen,  und  steben  in  alleu 
Dienstangelegenheiten ,  insbesondere  auch  in  Absicht 
der  ganzen  Disciplin,  unter  den  Grossberzoglich  Bea^ 
aischen  Oberbeamten,  welcbe  die  Leitung  dea  ZoU- 
dienatea  besorgen. 

In  allen  Privât-  und  btirgerlichen  Anffdegenbriten, 
femer  bei  allen  sogenannten  gemeinen  Yergeben,  in- 
gleicben'bei  allen  Dienatvergeben ,  wegen  welcher  ge- 

Sen  ausscMiessIich  Grossberzoglich  Heasiscbe  Beamte 
erselben  Kategorie  eine  forn^che  gericbtiiche  Unter- 
auchung  notbig  werden  wiirde,  aind  die  Zollbeamten 
îm  Amte  Homburg  den  Landgraflichen  Gerichten  un*- 
terworfen.  Doch  steht  im  t'alle  aolcher  gerichtlichén  ' 
Unterauchungen  den  Grossberzoglich  Hessiscben  obe- 
ren Verwaltongsbeborden  daa  Recht  zu,  jene  Zollbe- 
amten von  Dienst  und  Gehalt  zu  anapendiren. 

Art  4.  Zur  Untersochung  und  Beatrafung  der 
von  Landgraflichen  Unterthanen  oder  von  Fremden 
im  Amte  Homburg  veriibten  ZoUvergehen ,  welcbe  sur 
gerichtlichen  Entacheidung  gelangen ,  bildet  daa  Land- 
graflich  Hessische  Justizamt  zn  Homburg  die  erate 
und  Landgrafliche  Regierung  Iste  Deputation  die 
zweite  Instanz. 

Die  gegen  Erkenntnisse  der  zweiten  Instanz  im 
Grossherzogtbume  Hessen  gesetzKch  zulassigen  Rechta- 
mittel  sollen  auch  im  Amte  Homburg  eegen  aolche 
Erkenntnisse  zulassig  seyn.  Die  Verbandlung  derael- 
ben  wird  bei  der  Landgraflichen  Regierung  late.D«- 
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1886patadoD  stattfinden*  die  Entscbeidung  aber  von  den, 
nech  naher  za  bezeichnenden  Grossherzoglich  Hessi* 
schen  Gerichten  ertbeilt  werden. 

Art  5.  Die  Grossherzoglich  Hessische  Règiening 
verspricht  deii  T^eil  des  reinen  Zollertrags,  welcber 
sieh  im  Verbabniss  der  Seelenzabl  des  Amtes  Hom- 
borg  za  der  des  Grossherzogthums  auf  das  Amt  Hom- 
borg  berechnetf  der  Landgrâflioben  Regierung  za 
uberwdsen. 

Art  6.  Yon  den  far  Se.  Dorcblaocht  den  soare* 
Vainen  Landgrafen  and  Hochstdero  Hofhaituttg  mit 
Landgraflicben  HofniarsGball-Aints-Attesten  ^ber  die 
ZolUinie  eingehenden  Waaren  werden  die  Gefaiie  nicbt 
beim  Eingange  erhoben,  sondern  bloss  notirt,  und  bei 
der  nacbsten  Abrecbnung  auf  den  Antheil  Sr.  Durch- 
laacht  an  dem  gesammten  reinen  Einkommen  aafge* 
recbnet 

Art  7.  Aile  in  Folge  aberwiesener  Zollvergehen 
in  dem-Amte  Homburg  abgefallenen  Qeldstrafen  und 
Konfiskate  \erbleiben»  nach  Abzug  des  Denuncianten* 
Antbeils^,  dem  Landgraflicben  Fiskus  und  bilden  keinen 
Theil  der  gemeinschaftlichen  ETnnahme. 

Die'Aufltibung  des  Begnadigungs  -  und  Strafyer- 

wandlungsrecbts  iîber  die  ?on  den  Landgraflicben  Ge- 

ricbten  verurtbeiiten  Personen  ist  Sr.  Hocbfurstiicbea 

Durcblancbt  aberlassen.    Der  Straferiass  kann  jedoch 

'    Dieht  auf  den  Denuncianten-Antbeil  ausgedebnt  werden* 

Art  8.  Von  dem  Ta^e  der  Ausfuhrang  gegenwar- 
tiger  Uebereinkunft  an  tntt  ein  gegenseitig  voHig  freier 
Yerkebr  zwiscben  dem  Landgraflicben  Arote  Homburg 
und  dem  Grossherzogtbume  Hessen,  in^leicben  den 
fibrigen  eu  dem  grossen  Zollvereine  geborigen  Staaten, 
ein,  mit  folgenden  Ausnabmen: 

^1^  In  so  lange  nicbt  eine  Vereinigung  des  Land* 
graflichen  Amtes  Homburg  mit  dem  Grossberzogthume 
Hessen  za  einem  Yerbanoe  in  Ansebung  der  Salzregie 
su  Stande  gekommen  seyn  wird,  bieibt  die  Einfubr 
des  Saizes  aus  dem  Amte  Homburg  in  das  Grossber- 
zogthum  Hessen  und  aus  dem  Grossberzogtbume  Hes- 
sen in  das  Amt  Homburg  gegenseitig  verboten,  mit 
Aosnabme  jedocb  derjenigen  Lieferungen,  welcbe  fur 
Recbnunff  der  dnen  oder  anderen  Regierung  geben. 

Die  Landgraflicb  Hessiscbe  Regierung  wird,  Tom 
Ztttpunkte  der  Vollziehung  des  gegenwartigen  Ver^ 
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trages  an,  die  Salsferkaofsprdae  so  r^gnlmn,  daas  1835 
aie  dein  io  dem  Grossherzogthaqro  Hessen  besteheft* 
dea  Salzregiepreise  sieich  kommeo*  Die  Grosalierzog- 
Hche^  RegieroDg  wira  dagegeo  die  Abffabe  des  Salzea 
iron  inlandischen  Salinen,  oder  die  Durcbfuhr  des  Salzea 
▼on  Salinen  anderer  Vereinsataaten  nach  dem  Amte 
Homburg,  unter  den  nothwendigen  Koiltrolen,  geatatten. 

2)  Im  Verhaltnisse  des  Amtes  Homburg  za  den 
ubrigen  Staaten^  des  Zollvereins  findeq  in  Ansehung 
des  Verkehrs  mit  Salz  die  vertrassmassigen  Bestim- 
mangen  Anwendung,  welche  zwis<£en  dem  Grossher- 
zogthome  Hessen  und  diesen  Staaten  bestehen.. 

3)  Gegenstande,  welche  im  Grossherzogthume  Hes*- 
sen  einer  inneren  indirekten  Besteuerung  unterliegen, 
miissen  bei  dem  Eingange  ans  dem  Amte  Homburg  in 
das  Grossherzogtham  angemeldet  und  mit  den  Abgabe- 
satzen,  welche  fur  die  eigenen  Erzeugnisse  des  Gross* 
herzogthums  bestehen  «  versteuert  werden. 

4)  Bei  dem  Waaren  •  Uebergange  ans  dem  Amte 
Homburff,  mit  Berohrong  des  wossherzogthums  Hes- 
sen, nach  den  anderen  Vereinsataaten,  und  nmgekehrt, 
aind  die  fur  den  Verkehr  des  Grossherzogthums  mit 
andem  Vermnsstaaten  getroffenen  Anordnqngen  zu 
beobachten. 

d)  Bei  dem  Ueber|;ange  ton  Gegenstanden ,  welche 
im  Amte  Homburg  emer  inneren  Steuer  onterlie^en, 
ans  dem  Grossherzogthume  Hesaen,  und  den  Sibnge^ 
Staaten  des  ZoH?ereins  nach  dem  Amte  Homburg, 
sind  die  inneren  Steuern  nach  denselben.Satzen  zu 
entrichten,  nach  weiohen  die  eigenen  Erzeugnisse  des 
Amtes  Homburg  versteuert  werden. 

6)  Spieikarten,  deren  Ansfubr  ans  dem  Grossher- 
zogthume Hessen  nach  verschiedenen  Vereinsstaaten 
unzulassig  ist,  dîirfen  auch  ans  dem  Amte  Homburg 
nicht  in  dièse  Stai^ten  versendet  i^^rden^    . 

^  Art  9.  Die  in  den  Vertragen  wegen  Bildung  des 
CTOssen  ZolWereins  ausgespro'chenen  allgemdnen  Grund- 
satze  uber  die  Ausgleichungsabgaben  und  die  inneren 
Verbrauchsabgaben,  liber  die  Chausseegelder,  Pflaster-, 
Damm-,  Brucken-,  Fahr-  und  Thorsperre-Gelder, 
uber  den  SchifiTahrlsbetrieb  und  die  Wasserzolle,  iiber 
dieKanal-,  Schleusen-,  Brucken-,  Fahr-,  Krahnen-, 
Waage-  und  Niederlage-Gebubren,  wegen  Beforde- 
"rung  der  Gewerbsamkeitf  wegen  der  Erfindungs-Pa- 
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18SS  tente,  ond  aber  *die  Einfnhraa^  eiti^  gMchen  Maass^ 
nnd  Gewichtssysteois,  kommen  im  VerhStniss  des  Amtea 
Hombarg  in  derselben  Wdfle,  wie  im  Verbaltnisa  des 
GrossherzogtbaïUB  Hessen,  sum  ZoUfereine  io  Aih 
weodung. 

Art  10.  Seine  Darchlancht  der  «oa? eraine  Land« 

g'af  treten  dem  Zollkartel  bei,  welches  zwischenSr. 
oniglichen  Hoheit  dem  Grossberzoge  nnd  den  ubri« 
gen  Staaten  des  Zollyereins  zum  Schutze  des  gemein- 
schaftlichen  Zollsystems  gegen  den  Schleichhandei  ond 
der  inneren  Verbranchsabgaben  gegen  Defraudationen 
abgescblossen  worden  ist,  nnd  es  wird  deshalb  die  erfbr- 
derliche  besondere  Bekanntmachung  Teranlasst  werden. 

Art.  11*  Dm  za  yerhuten,  dass  die  Zolleinkunfte 
des  Vereins  nicht  durch  die  Anhaufung  nnverzolltec 
odér  ^egen  ^eringere  Stepersatz^,  als  jder  Vereins* 
zoUtanf  enthalt,  verzoUter  Waarenvorrathe  in  dem 
Amie  Hémburg  beeintrachtigt  werden,  wird  man  sich 
uber  geeignete  Sicherangsmaassregeln  vereinigen. 

Art  12.  Die  Dauer  des  gegenwartigen  Vertrags, 
fur  dessen  Ansfubrung  der  Zeitpunkt  nocb  besondera 
rerabredet  werden  soily  wird  Torlanâg-  bis  znm  1.  Jan. 
1942  festgesetzt.  Wird  derselbe  wahrend  dieser  Zett 
nnd  spatestens  zwei  Jahre  Tor  Ablauf  der  Frist  nicht 
gekundigt,  so  soU  er  auf  zwolf  Jabre  und  so  fort  Toa 
zwolf  ZQ  zwolf  Jahren  ab  verlangert  angesehen  werden, 

Gegenwardger  Yertrag  soll  aisbald  zur  RatifikatioQ 
der  hoben  kontrabirenden  Hofe  Torgefegt  und  die  Aus- 
.    wecbselang  der  Ratifikations-Urkunden  soll  sobald  als 
moglich  in  Darmstadt  bewirkt  werden. 

So  gescheben  Berlin,  den  20.  Februar  1835. 


(L.  S.)     Hbinrich  Lubwig  Biebsack. 
(L.S.) 


LuDwio  Kabl  WilebiiM  Hbubich. 
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.37: 

Convention  entre  le  Royaume  d^Ha^ 

novve  et  le  Duché  de  Brunswick  pour 

l'exécution  complète  de  leur   Traité^ 

du  1.  Mai   1834  et  particulièrement 

pour  empêcher  la   contrebande.    En 

date  du  14.  Mars  1835. 

(Gesetz-  und  Verordoungs-Samml.  des  Herzogth. 
Braunschweig.   1835^  Nro.  20.) 

Se.  Majestat,   der  Konig  des  Tereini^ten   Reichs 

Grossbritannien  und  Irland  etc. ,  aacb  Konig  von  Han« 

Dover  etc.,  und  j 

Se.  Darcblaucht,  der  Herzog  von  Braunschweig 

und  Luneburg  etc., 
haben,  zur  voiktandigen  Aasfubning  ibres  verein- 
barten  gemeinscbaftlichen  Abffaben  -  Systems ,  ynd 
zor  yerhiitung  des  verderbficben  Scbleicbbandels  in 
ibren  Staaten,  Unterbandlungen  eroffnen  lassen^  und 
zu  diesen 

Se.^  Majestat  der  Konig  des   vereinigten  Reicha 

Grossbritannien    und    Irland    etc.,    auch  Konig   von 

Hannover  etc. 
Allerhocbst  Ihren  Obersteuer-Rath  Georg^Fmd- 
ricb  Hieronymus  Dommes,  '  Ritter  des  Konigiich 
Hannoverschen  Guelpben-Ordens,  und 
AUerbocbst  ibrep  Ober-Zollratb  Heinrich  Ludwig 
Meineke,  Ritter  des  Konigiich  Hannoverschen  Gjiei- 
phen-Ordens;     und 

Se.  Durcblaucht,  der  Herzog  von  Brannschweig 

und  Luneburg  etc. 
Hocbst  Ihren  Finanz-Director  und  Geheimen  Le- 
gationsrath  Angust  Philipp  Christian  Theodor  von 
Amsberff,  Commandeur  2ter  Classe  vom^Herzoglich 
Braunsmweigscben  Orden  Heinrich  des  Lowén,*  Com- 
mandeur dés  &urrârsllich  Hessischen  Ordens  vom  gol^ 
denen  Lowen,  Ritter  des  Konigiich  Sachsischen  CiviU 
Verdienstordens,  und  Inhaber  des  Waterloo  *Ehren- 
zdchens, 

su  BevoUmachtigten  emannt,  von  denen  folgende  Ue« 

berdnkunft  abgeschlosscn  bt: 
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1835  Art  1«  Beide  contrahirende  Staaten  verpAiditeii 
sich  gegenseitig,  d^rch  aile  Ihnen  za  Gebote  atehen- 
den  Mittel  dahin  za  wirken ,  daaa  in  Ihren  Landen  der 
Ihre  gemeinaamen  Interesseo  benachthfiligendeSchleich- 
handel  iiberall  verhutet  oder  unterdrackt  werde. 

Art  %  Die  fiehorden  und  Angestellten  in  beiden 
Staaten  aollen  darauf  achten,  daas  dièse  Abrfcht  er- 
reicht  werde,^  insbesondere  aber,  dass  keine  Vereine 
Ton  Scbleicbhandiern  sich  biiden,  oder  Waaren-Nie- 
derlagen  errichtetwérden,  welche  zum  Zweck  habeo, 
aolche  Gepenstande  in,den  andern^taat  einzuachwar- 
zën,  die  in  demselben  entweder  verboten  sind,  oder 
deren  Débit  die  Regierung  aich  ausschliesslich  vorbe- 
halten  bat 

Sie  sind  auch  ohne  aiiadruckliche  Anffordening 
Torbunden,  aile  cesetzlîche  Mittel  anzuwenden,  Welche 
zur  Yerhiitung',  Ëntdeckang  und  Bestrafung  der  ge- 
gen  den  anderen  Staat  beabaichtigten ,  oder  in  dessen 
Gebiete  begangenen  Verletzangen  bestehènder  Ein-, 
Ddrch-  oder  Ansfubr-Verbote,  dienen  konnen,  und 
deft  betreffenden  Behorden  dieaea  Staats  davon  die 
nothige  Mitthcilung  zu  machen. 

Art  3.   Vornehmiich  aollen  die ,  mit  der  Unteraa- 

chunjc  und  Beatrafunç   der  Steaer  -  Contraventionen 

béàurîragtenUnter-Genchtedea  einenStfltota,  nicht  nnr 

1)    den  in   einer   aolchen  Angelegenheit   an   aie  er- 

qrehenden  Requiaitionen  derartiger  Gericiite  dea  an- 

'  dern  Staata ,  aowohl  in  Beziehung  auf  die  Sistirang 

der   ContraTonienten ,   dieaelbeh  mo^cn  nun  Unter- 

thanen  einea  fremden  Staata  oder  einea  der  kontra- 

hirenden  Staaten  aeyn ,   Yor  'dfem    requirirenden  Ge* 

richte,  ala  auf  die  Beitreibung  und  Ablieferung  der 

Ton   denaelben,   in    Folge   angenommener  Ermaaai- 

gonga-Yoracblase  oder  gefallter  gerichtiicher  Brkennt- 

niaae  zu  erlegendîen  Gelder  oder  auch  auf  dieBeacblag- 

nahme  und  Ausiieferung  zur  Ermittelung  dea  Thatbe- 

•    0tandea  erforderlicber  oder  aber  bereita  iiir  ^nfiacirt 

\%rktarter  Contraventiona-Gegenatande,  oder  auf  die 

\   Vollziehung   von,    atatt   der   Geldstrafen    geaetziich 

'    dntretendcn   Arrest-  oder  Arbeitaatrafen ,  ateta  auf 

daa  bereitwilligate  ceniigen ,  aondem  auch 
SO  die  Yon  Steiier-Beamten  dea  undern  Staata  ange- 
brachten  Denunciatiooen  gegen  Steoer  -  Contrayenien- 
ten  fordersamat  zur  Untersuchung  ziehen; 
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aHes  dies  io  eben  der  Masse,  wie  wenn  ein  Gericht  1835 
des  eigenen  Landes  die  Réquisition  erlassen,  oder  ein, 
in  dîesem  angesteliter  Steuer-Beemte  die  Ankiagé  er- 
hoben  hatte. 

Art  4.  Die  Yoliziehung  der  von  einem  zablangs- 
unfahigen  Contravenienten  za  erleidenden  Arrest-  oder 
Arbeits  -  Strafe  soli  jedoch- jedesmal  dem  Gerichte  des- 
jenigen  Landes  zosteben,  in  weichem  derselbe  ab  do* 
micUîirter  Unterthan  zu  betrachten  ist 

Ist  der  Contravenient  indess  der  Untertban  eines 
fremden  Staats,  dann  soll  er  iiù  Faile  der  Betretung 
in  einem  der  beiden  contrabirenden  Staaten  an  dasje- 
nige  Gericht,  welches  die  Untersachung  gefiîhrt  bat, 
aaf  Torgangige  Réquisition  sofort  ausgelie^rt  werden.  ' 

Die  Kosten  der  Détention  des  InhafUrten  failen 
bei  dessen  Zahlungsnnfahigkeit  jedérzeit  dem  Staate 
zor  Last,  in  dessen  Gerichtsbezivke  die  Strafe  voll- 
zogen  werden  muss. 

Art  5*  Den  Steaer-Beamten  des  einen  Staates 
8oH  gestattet  seyn^  die  Sporen  verubter  Stener-Con- 
traventionen  aaeh  in  das  Gebiet  des  andern  Staats 
ohne  Besebrankung  aof  eine  gewiise  Strecke  zu  ver^ 
folgen. 

Sind  dabei  Haassuchungen ,  Bescblagnahmen  und 
andere  >  gesetzKche  Massregein  zor  Constatirung  des 
Tbatbestandes  erforderlich,  so  solien  selbige  auf  den 
naSndlichen  oder  schriftlichen  Antrag  der  Steoer-Be- 
amte  ond  unter  deren  Zuziehung  von  der  Orts-Obrig- 
kdt  Yorgenommen  werden. 

Letztere  bat  sodann  iiber  den  ganzen  Vorgang 
dn  Protocoll  aufzunehmen  und  eine  Abschrift  dessein 
ben  dem  Steuer-Beamten,  auf  dessen  Antrag  jene 
Maassregein  ergriffen  sind,  mitzutbeilen. 

Ancb  solien  die  Steuer-Beamte  befogt  nndige- 
hahen  seyn,  auf  der  Tbat  betroffene  Contrave- 
nienten, die  mit  den  Gegenstanden ,  welche  sie  liei 
eieh  fnbren,  in  Gehofien  oder  Haosern  im  andern 
Staate  einen  Znfluchtsort  suchen,  an  diesen  Ort  zu 
▼erfolffen,  sich  jener  Gegenstande  zu  versichern,  und 
erst  hiernachst  der  Obrigk^it  von  dem  Yorgange  die 
nothige  Anzeige  zo  machen.  Bei  der  Ausubung  die- 
ser  ihrer  Dienstpflicht  soli  ihnen  nach  ^  vorgangiger 
Légitimation  von  dem  Orts-Vorstande  jedérzeit  der 
erforderliche  Schatz  ond  Beistand  gewabrt  werden* 
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1835  Art  6.  In  den  Fallen ,  mo  wegtn  eiaer  Stener- 
Contravention  eia  .  personliches  AnhalteQ  des  Contra>- 
vententen  gesetzGch  xulassi^  bt,  soil  aach  dièses  von 
dem,  den  Contra venienten  m  den  andern  Staat  verfoU 
genden  Steuer-Beamten  gesçheben  konnen,  der  An- 
gehaltene  jedoch  abdann  der  nacbsten  Obrigkeit  diè- 
ses Staats  iiberliefert  werden. 

Ist  indfBss  die  Person  des  Contravenienten  dem 
▼erfolgenden  Steuer-Beamten  bekannt,  und  die  Be- 
weisfuhrang,  se  wie  die  Zahlung  der  in  Antra^  za 
brîngenden  Strafe  geisichert,  so  darf  ein  personhchee 
Anbaltenr  im  andern  Staate  nicbt  geschehen.   \ 

Art.  7.  Nach  den ,  in  den  Art.  3  bis  6  incl.  fest- 
^eçteilten  Grundsatzen  soll  von  den  Behorden  und 
Angestellten  in  beiden  Staaten  ebenfalb  verfahren 
werden,  wenn  die  Uebertretung  eines  Ein-,  Darch- 
oder  Ausfahr-Verbots  des  andern  Staats  zu  verfolgen 
und  zu'  ahnden  ist  ' 

Arts.  Dieselben  Grundsatze  der  gegenseitigen 
Rechtshiîife  sollen  aucb  in  denienigen  FaiTen  in  An» 
wendung  fcommen,  wo  mit  der  Verletzung  der  Steuer- 
Gesetze,  oder  der  bestebenden  Ein-,  Duroh-  oder 
Ausfubr  -  Verbote  zugieicb  andere  crimineli  zu  bestra- 
fende  Yergeben ,  z. B.  der  Fiischung,  der  Widersetz- 
lichkeit  gegen  Steuer-  und  andere  Beamte  '  oder  de- 
ren  wortiicner  oder  thatlicberBeleidigung,  concurriren. 

Die  Untorsuchung  und  Bestrafung  soli  von  den»« 
jenigen  Gericbte  geschehen,  in  dessen  Bezirke  das 
Verbrechen  begangen  ist,  und  die  Ausiieferung  be- 
tbeiligter  Ausiaoder  unbedingt,  die  von  Unterraanen 
der  beiden  contrahirenden  Staaten  aber  nur  mit  Vor- 
vnssen  îind  Genehmigung  des  betreffenden  Ministerii, 
.an  das  compétente  Gericnt  erfolgen.  Dièse  Genehmi- 
gung zui^  Ausiieferung  soll  jedodi  in  den  Fallen  nicbt 
ertheilt  werden,  vielmehr  jeder  Regierung  die  eigene 
Bestrafung  «nés  zu  ihren  Untertbanen  gehorenden, 
in  dem  andern  Staate  nicbt  bereits  zur  HaTt  gebrach- 
ten  Verbrechers  vorbehalten  bleiben,  wenn  das  in 
Frage  stehende  Verbrechen  mit  einer  Todes-  oder 
einer  lebenslanglicben  Arbeitsstrafe  bedrohet  ist. 

Der  Urtheibspruch    Sber    einen    Unterthan    der 

beiden  contrahirenden  Staaten   erfoigt  auf  den  Grund 

.   der  Strafgesetze  seines  Landes;  wenn  jedoch  dièse 

eine  bartere  Strafe  bestiouneny  ab  diejenigeiii  welche 
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aa  dem  Orte    des  begangenen  Verbrechens   gelten,  1835 
naeh  leizteren. 

la  den  FaHen,^  wo  nach  den  mîldeni  Gesetzen 
von  dem  Gericbte,  in  dessen  Bezirke  dag  Verbrechen 
beffangen  ist,  aaf  ein  Strafiibel  erkannt  werden  mochte, 
wcSchas  in  dem  andern  Staate  ala  sol^bes  nicbt  einge-» 
fuhit  ist,  und  deshalb  nicht 'voUzogen  werden  kann« 
aoll  eine  ▼cnrhaltmssAaBsige  Strafe  aaderer,  der  erkann- 
teo  mSgItcbst  nabe-stebenden  Aiti  Anwendang  finden. 

Art.  9.  Die  Dàuéf  des  gegeimaitigen  Vertrags 
wird  vorlaofig  bis  zam  Ablaofe  des  Jahres  1841  fest- 

Sesetzt,  und  boU  hiernacbst  iiber  die  Yarlangerung 
esselben  weitere  Verabredung  einiretatoé*^  : 

Art  10.  Dieier;Vertrag  idll  in'  «wei  cleicblaaten- 
den  Exemplaren  aussefertigt,  und  zur  Ertneiiutig  dér^ 
demnacbst  aoszawecbseliiaenj  Hocbsten  Batificationen 
▼orgelegt  werden. 

Zur  Drkunde  desaen  ist  dergelbe  von  den  BerolU 
macbtigten  unterzncbnet  und  besiegell;  worden. 

So  gescbehen  Hannover,  am  14.  .Marz  Bintausend 
adithundert  fiinf  und  dreissig.  * 

(L.  S.)gez.:  Georc^  PuifiDaicH  Hierontm»  Domues. 

(L.  S.)  gez.:  Hbinrich  Ludwig' Heineke. 

(L.  S.)  gez.:  Auo.  Phil.  Chrisi/;  Theod.  v.Amsberg. 


38. 

Conuention  entre  le  Royaume  (VHœ- 

novre  et  le  Duché  de  Brunswick  pour 

Vexécution  du  Traité  du  i.Mai  1834 

dafis  leurs  possessions  communes. 

En  date  du  i4fMars  1835. 

(Gesetz-  und  Yerordnungi-Samml.  des  Herzogtbums 
Braunschweig  von  1835.  Nro.  19.) 

Se.  Majestat,  der  Konig  des  vereinigten  Reichs 
Grossbritannien  und  Irland  etc.,  auch  Konig  von  Han- 
nover  etc.,  und 

Se.  Dnrchlauclit,  der  Herzog  von  Braunschweig 
und  Liineburg  etc.,    ' 
baben  zur  Ansfiihrung  des,  onter  Allerhochst-  und 
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m 

1835     Hochstdenadben   gescUossdneii   Sfenervereiaigiifigi. 

Vertrags  "vom  1.  Mai  1834  in  Ihren  Communion -B^ 

aiffeungen^  dùrch  Ibre  zur  Abschliessung  jenes  Ver- 

traga  «rnaMte  BevoHmachtigte',  aïs: 

Se.  Maj^aiatt    der  Konig  des  verehûçten  Reichs 

Grosabritannio»  ond  Irland  etc.,  auch  Komg  ?oa  Han« 

nover  etc. 

darch   AllerboK^bat  ;  Ibren    Ober^  Steoerratb -Georg 

.    Friedrich  BjjçrpnjiQU^  Domm9a,'Ritter  des  Konig« 

lich  Hannoyerfliçliken  Guelphen-Ordemr,   und 

Alierhoehst -Ihren   Ober-Zollratb   Heinrich   Lndwlff 

Meineke>,  Ritter  des  Konigtîch  Hànnover/Bchen  GueU 

phen-Ord^nsv.und 

Se.  Durchlaucbt,  der  ELersog  .von  Braqnacliweig 
gnd  Luneburg  etc. 
dufch  Hoiohat  Ihren  Finanz-Director  and  Geheimen 
Legationsrath  Augast  Philipp  Chrialian  Theodor  von 
Amsbei'g^,  GomAtondear  2ter  Classe  vom  Herzoglich 
BraunscbweigâBcb^n    Orden    Hejwich  .  des    LoWetot 
.  Commandeur  des .  Kurfuratlich  HessiscHen  Ordens 
¥om  goldeneii  Lowen,  EUttec  des  KonieRch  Sachèi* 
schen  Civil -.yerdienst- Ordens,    und  Inhaber  des 
Waterloo  -  Ehrenaieichens  » 
folgende  Uebereinkuhft  treffen  lassen: 

Art.  i.  Der  Vertrag  vbm  1.  Mai  1834  und  did 
daraus  hervorgehenden  Abgabea^Gea^se,  Tarife  und 
Verordnungen  sollen  in  den  Communion -Besitzungen 
von  Hannover  und  Braunschwei^  durch  das  Commu* 
nioH-Berg-Amt  zu  Goslar  publicirt  werden. 

Art  2.  In  den  Communion -Çesitzuhgen  in  ufid  bel 
Goslar,  so  wle  zur  Frau  Sophienhutte  bei  Langelsheim 
werden  die  ?on  der  Koniglich  Hannoverschen  Regierung; 
in  den  Communion -Besitzongen  zur  Saline  Julius* 
baille  und  zur  Oker,  so  wie  in  den  Hîittenwerkeh  und 
dem  ubrigen  Communion  -  Gebiete  bei  Gittelde  dagegen 
die  von  der  Herzoglich  Braunschweigachen  Regierung, 
einseitig  zu  erlassenden  Gesetze,  Tarifé  Und  Ver- 
ordnungen publicirt  und  angewendet; 

vorbehaltUch  der,  beiden  contrabirenden  Staaten 
in^  dem  gesammten. CoipmuBionf-» Gebiete  zustebenden 
Hofaeits-Kechte. 

Art.  3.  In  weiterer  Fol^e  der  Bestimmungen  des 
vorstehendcn  Artikels  werden  in  Steoer*  Contra ventiona* 
Sachen  compétent:' 
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1)  fnt  die  Cammanion-Besitzaiiffen   in  and  beil835 
Goslar,  so  wle  zur  Frau  SopbienhiUte  bei  Langelsbeim: 

a)  in  erstar  (ostaoz,  das  Coannupioa-Berg-Amt  zu 
Goslar; 

b)  in  zweiter  Inatanz,  die  Koniglieh  Hanpoverscbe 
Justiz-Canzlei  zu  Gottingen; 

c)  in  letzter  lostanz,  dai  KoQigfich  Bannoversdié 
Ober  -  AppeUationa  -  Geriçht  za  Celle  ;      ' . 

2)  for  dierCommttniiMi-Besftztin^en  zar  Saliae^  JUr 
fioahalle  and  zur  Oker:  .;.  - 

a>  in  erster  Inttanz,  daa  Herzogfich  Braonschweig- 
gche  Amt  HanEbucgiunddas  HerzogG^sh  Braanscbw^g* 
sclie  Kreisgericht  Wolfenbuttel  nacn  Massgabe  .der  im 
Herzogthokne  'Braonsiéhweig  bestetendeA  COmpAtenz^ 
Bestioiorangen;  «  

b)  in  zweiter  nnd  letzter  Inatanz.daa  Berzoglicb 
Braanschweigsche  Kreisgericht  za  .Wdfenbuttei  and 
das  flerzoglich  BraunschweigsdM  Landesgericht, .  nach 
Maasgabe  der  tm  Herzogtbume  :  Braunsraweig  bepte* 
lienden  Compêtenz-^BeatimmiMigea; 

3)  fur  die  Hiittenwerke  und  daa  oblige  Conmnnion* 
OebièC  bei  Gmèlde: 

a)  in  erster  Instanz,  das  Herzoglicb  Brannschweiff- 
scbe  Amt  SeeAen  ond  das  HeraegTKsh  Braunschweigscne 
Kreisgericht  zu  Gandersheim  nach  Massgabe  der  im 
Herzogtbume'  Braunschweig  bestehenden  Competenz- 
Bestimmungen  ; 

b)  in  zweiter  und  letzter'  Instanz  das  Herzoglich 
Braonscbweigscfo  Kreisgericht  za  Gandersheim  und 
das  Herzoglich  Braunschweigsche  Landesgericht  za 
Wolfenbuttel  nach  Massgabe  der  im  Herzogthumé 
Braunschweig  bestehenden  Competenz^Bestimmangea^ 

Art.  4.  Auch  diejenigen  Vèr^ehen,  welche  nach 
den  vereinbarten  Steuer-Gesetzen  eine  criminelle  Ûn- 
tersochang  und  Bestrafung  zur  Fo1ge  haben,   sollen: 

fur  die  im  vorstehenden  Artikel  unter  der  Nro.  1« 
benannten  Communion -Besitzangen,  durch  die  Konig- 
6ch  Hanaoverschen,    und 

fur  die  unter  den  Nommem  2  und  3.  benannten 
Communion -Besitzunffen,  durch  die  Herzogl,  Braun» 
schweigschen  CriminaT-  Justiz  -  Behorden , 

naoh  den  in  dem  Communion  -  Gebiete  geltenden 
Gesetzen,  ohne  Rucksicht  auf  die  in  sonstigen  Civil* 
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1835  and  Criminal-Rechtsgachen  in  Fra^  kommenden  Jahre 
des  Directorii,  tintersQcht  ond  entscbîeden  werden. 

Daa  Gericht,  in  dessen  Bezirke  das  Vergehen  be- 
gangen  worden,  ist  das  compétente. 

Art  5.  Durcb  gegenwartige  Uebereinkanft,  welcbe 
fur  die  Dauer  des  Steuer-Véreinigungs-Vertrages 
irom  l.Maiv.  J.,  und  iediglicb  in  Beziehun^  auf  die 
Ausfubrung  dessélben  geschlossen  ist»  soll  jedooh  in 
aliên  ubrigen  Verbaltoiasen  der  Commonion^BesItzan- 
gen,  sowohi  was  die  Verbaltnisse  der  beiden  Staaten 
zu  einander,  als  was  die  Unterthanen-^ Verbaltnisse  der 
Bewobner  jener  Besitzungen  anlaiigt,  niohts  geandert 
werden. 

'"'  Art- 6.  Dièse  Convention  soU  in  zwei  gleicblauten- 
den  Exemplaren  ^aasgefertigt  und  zar  .Ertheilan(^  der 
Hocbsten^  demnachst.  auszawecbsebden  Ratificatioiieii 
iorgelegt  werden. 

'   Zur  Urkunde  dessen  ist  dieselbe  von  den  Be?oll« 
macbten  unterseiobnet  und  besiegeit  .worden. 

So  gescbehen  Bannorer  am  .14.  Marz  Eintausend 
aehtbuadert  fiinfund  dreissig. 

(L.  S.)  gez.:  Georo  Friedrich  BbERoiiYV.  DoaaiBa* 
rjL.  S.)  gez.:  Hbiivricu  Ludwio  Meinbke» 
(L.S.)  gez.:  Aûg,  Ppu^.  Christ.  Thbod.  T.AMSBBBOk 


39. 

Loi  donnée  dans  le  Duché  de  Bruns^ 
wick  et  concertée  avec  le  Royaume 
d'Hanovre  y  portant  défense  de  Vin-- 
troduction  au  sel  de  Vétranger.  En 
date  du  8*Mai  1835* 

(Gesetz-  und  Verordnangs-Sammlung  des  Herzog- 
thums  Braunschweig.    Jabrg.  1835.    Nro.  21.) 

Ton  Gottes  Gnaden,   Wir,   Wilbelm,    Herzog  sa 
Braunscbweig  und  Liinebnrg  etc. 

Zur  Ausfubrung  der  Bestimmnngen  im  Art  9.  des 
mit  der  Krone  Hannover  am  l.Maî  18S4  abgescblos- 
senen  Vertra^es,  und  der  ubrigen  wegen  des  Salzde^ 
bits  unter  beiden  Staaten  getroffenen  verabredungen. 
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erlassen    Wir    unter  Zusùmmung    Uhaerer  getreoen  18S9 
.  Stande  das  nachstehende  Gesetz: 

Jhl.  Die  Einiuhrung  des  anslaodisclieii  Saizeg, 
alzgittersche  nicht  ausgeDommeD ,  ist  fîir  den  gan« 
sen  Dm^ng  der  hieaigen  Lande  yerboten. 

§.2.  Nor  der  Herzogl.  Steuerdirection  soll  es  zuste- 
ben,  aufilandischea  Salz  in  <lie  hiesigen  Landç  einzurûhren» 
nm  seiches  durch  die,  nnter  îhrer  LeiUing  stehenden 
Niederlagen  debitiren  zu  bssen.  Aasserdeni  bieibt 
aber  auch  der  CoromaRion  -  Saline  Julioshalle  der  De* 
bit  ibres  Pabrikats  in  den  Ortschaftea  der  vormaiigen 
Aemter  Harzburg  und  Langelsheiot  im  bisherigen 
Umfange  vorbebalten* 

§.  3.  Das  Vergehen  der  heioificbenEinfubrong  yob 
Sais  soU  mit  der  Confiscation  der  eingefubrten  Qnan- 
titit  und  einer  dem  achtracben  Werthe  derselben  ent- 
sprechenden  Oeldbasse  bestraft  werden. 

§•  4.  Der  heimlichen  Einftîhrting  wird  gleich  ge« 
acbtet,  and  auf  gleicbe  Weise  bestraft": 

1)  die  Durchrûhrang  ausiandiscben  Salzes  ohne  amt* 
ficben  Begleitscbetn  ; 

2)  der  Transport  .inlandischen ,   oder  doch  im  Lande 

fekaaften  Salzes  in  (èoantitaten-iron  nehr  als  einem 
funde  innerbalb  Landes  ohne  einen  vom  Verkaa- 
fer  ausgesteHten  Begleitschein. 

§•5.  Fiîr  die  Entrichtang  der  verwirkten  Geld« 
strafe  haften  zunachst:  der  Wagen,  das  Zugvieh  oder 
die  'sojistigen  zar  Fortschaffung  des  Sahes  gebranch- 
ten  Transportmittel,  ohne  Rucksicht  daranf,  ob  die^ 
sdben  Eigenthum  des  TransportfBhrers  sind,  oder  nicht 

§.6.  Zum  Haifdel  mit  Salz  sind  nur  diejenigen 
Personen  befog^«  ^velcbe  dazu  von  Herzogl.  8teù6)r« 
direction^  ausdrucklich  concessionirt  sind* 

§.7.  Die  Contrôle -Vorschriften  sowohi  (ur  dûà 
Verkehr  mit  Saizé  im  Innern  des  Landes,  als  fSr  die 
Dorcfaftthr  ausiandiscben  Salzes  sollen  durch  die  Her- 
zogl. Steuerdirection  offentlich  bekahnt  gemacht  werden. 

$.  3.  Wer  ohne  Concession  mit  Salz  handeit, 
wird  mit  der  Confiscation  sdnes  gesaminten  Salz?or- 
raths  bestraft. 

§.  9.  Der  Hansirhandel  mit  Salz  ist  ganziicli  ver* 
boten.  Contraventionen  gegen  dièses  Verbot  sollen 
mit  den  in  den  §§.  3  bis  5  dièses  Gesetzes  enthaltenen 
Bestimmungen  bestraft  werden. 

Noar.  Série.   Tome  IF.  P 
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1835  §.  10.  In  den  Fallen,  da  eine  nach  den  Bestim- 
mangeD  des  se^awartigen  Geaetzes  eintretende  Con- 
fiscation ans  irgend  einem  Grunde  nicbt  zur  Ausfïîh- 
rung  gebracht  werdèn  kann,  soll  der  Werth  des  der 
Confiscation  entzogenen  Saizes,*  nach  den  ortUchen 
Verkaufsprasen  berechnet,  von  dem  Contravenienten 
ausser  der  Terwirkten  Geldbasse  bezahlt  werden. 

f.ll.  Von  dem  Werthe  des  confisciiten  Saizes 
en  einffezahken  Strafgeldern  erhalt  der  Denun- 
dant  die  Haffte. 

§.  12.  Die  geriohtliche  Untersuchang  and  Bestra- 
fttng  der  Contrave^tionen  geschieht  im  We^e  des  Un* 
tersochaogsprocesses  ilach  Maassgabe  der  ^§.  121  nnd 
126  bis  canschEessIich  148  des  Gesetzes  vom  23.  v.  M. 
uber  dieEingangs-,  Durchgangs-  und  Ansgangs-Ab- 
gaben. 

§•  13.  Die  Gerichte  haben  mit  g^nziicher  Ueber* 
cehong  der  Frage,  ob  eine  Contraveption  in  der  Ab* 
sicbt,  die  A^[f»^l'®  ^^  mngehen,  oder  Defrauden  An- 
derer  zu  befordem,  begangen  sey,  oder  nicbt?  die 
Zuerkennang  der  Strafe  einzig  und  allein  von  dem 
Das(mi  der  Thatnmstande,  an  welche  das  Gesetz  die 
Strafe  knSpft,  abhangig  zu  machen. 

Tra^êitorische   Bestimmung. 

J\.  14.  Den  Kapfleoten  und  Kramern,  welche  jetzt 
alz  handein,  anch  wenn  sie  zur  Fortsetzung  diè- 
ses. Geschafts  nicht  concessionirt  werden  soÛten,  wird 
eine  vierwochige  Frist,  von  Publication  dièses  Ge- 
setzef  an,  zum  Verkaofe  ihrer  Yorrathe  gestattet  Nach 
Ablauf  dieser  Zeit  hort  die  Erlaubniss  anf,  und  sie 
sind.nur  berechtigt,  den  etwanoch  vorhandenen  R(|8t 
jener  Yorrathe,  nach  Abzug  desjenigen  Quantums» 
welches  sie  fur  ihre  eigene  Consumtion  zuruckbehaltea 
.woUen ,  dem  Staate  gegen  Erstattung  des  Einkaufprei* 
ses  zu  uberlassen. 

Sammdiche  Landeseinwohnef  und  Aile,  die  ea 
sonst  angebt,  haben  sich  hiernach  j^ebiihrend  zu  achten. 

Urkundiich  Unserer  eigenhandigen  .Untersphrift 
und  beigedruckten  HerzogLGeheimenCanzlei-Siegels. 

Braunscbweig,  am  a  Mai  1835. 

lYiLHELM,    Herzog.  (L.  S.) 

F.  ScHtJLZ. 
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40. 

Publication  de  V administration  gé- 
nérale  de$  Douanes  en  Bavière  con- 
cernant l'importation  favorisée  des 
marchandises  de  soie  de  la  Suisse, 
en  Bavière  et  en  TVûrtçmberg^  En 
date  du  9.  Mai  1835* 
(MuQchner  Blatter.) 

Auf  den  Grand  liesonderer  Verdnbarung  ist  ge- 
Btattet: 

n  daM  das  aaf  jahriiche  832  Cehtner  57^  Pr.'Bratto- 
Zoll^ewicht  (743  Centner  37  Pf«  BniUo  Baierisch 
Gewicbt)  fiiirte  Begunstigungs- Quantum  von  Schwei- 
zer  Seiden*  und  Floretseiden-Waarèn.  In  der  Ein* 
fuhr  nâch  Baiern  und  Wiirtembei'g,  insoWeit  solches 
\m  Jahre  1834  nicht  eingebracht  worde,  voin  Jahre 
1834  auf  dai  laufend^  Jahr  ûbertrogen  werde; 

2)  dasa  im  laufenden  Jabre  das  ganze  iabriicbe 
BégunstigungB- Quantum  von  832  Ctn  57^Prd.  (acbt* 
bundert  dretasig  zwei  Centner  funFzig  aieben  éin  balbes 
Pfund)  Brutto-Zollgewicbt  eingefuhrt  werden  darf,  ao 
daas  abo  im  Xahre  1835  nicbt  nur  der  vom  Jabre  1834 
zoruckgebliebene  Tbeil,  aondern  aucb  das  pro  1835 
IreQende,  eben  angegebene  ^anze  Qpantpm  unter  jdcn 
▼orgescbriebenen  Formlicbkeiten  mit  der  Tertragamassi* 
gen  Begunstigung  zu  bebandein  ist 

Die  erwabnte  EinfubrbegOnsdffong  erfischt  abcr 
jedenfalla  mit  dem  laufenden  Kalenderjabrei  d.  L 
mit  3L  December  1835  «  als  dem  Sèblûsstermine  des 
mit  der  Scbweiz  abgescblossenen  flandelsvertrages,  so 
«iaas  einer  femeren  IJebertragong  des  etwa  in  diesem 
Jabre  nicbt  erscbopften  Einful^-Qnantumt  auf  das 
nacbste  Jabr  nicbt  stattgegeben  wird,  nnd  nacb  dem 
31.  December  1835  eine  weitere  begunstigte  Einfubr 
nicbt  Platz  greifen  kann. 

Das  Hauptzollamt  bat  die  gegenwarti|;e  Anordnnng 
pfinktlicb  zu  vollzieben  und  bei  personhcber  Verant- 
wortung  der*  Beamten  den  betbaingten  Bandeb-  und 

P2 
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1885  Fabiikstaiid  un^etzaglich  davon  in  Kenntniss  za 
8etzen.  ,  .     «      i 

Zogleich  wird  dasselbe  an^ewiesen,  im  Benehmen 
mit  den  KonigKçh  Wiirtembergiscben  Hauptzollamtern 
Tuttlingen,  Krauchcnwîes  nnd  Friedrichshafen  den  ge- 

génwartigen  Stand  der  Gesammteinfuhr  an  Schweizer 
eîden-'Und  FHoretseîden-Waaren  von  1834  und  1835 
sogleich  in  Voiktandigkeit  za  erheben,  hiernach  das 
^  liber  Âbzag  âieser  Einfuhr  noch  fiir  das  laufende  Jahr 
iibrig  bleibende  Beciinstigungs-Qaantum  richâg  za 
iteilen,  und  das  di^fallsige  Verzeichniss  forderiichit 
anher  yorzulegeni  dasselbe  aber  in  steter  Gemeinschaft 
jnît  den  genannten  Hauptzollamtern  genau  iiberein- 
atimmend  und  évident  zu  Iialteq.    . 

Schlîesslich  wîrd  noch  bemerkt,  dasa  zur  Emelung 
eîner  gleichformîgen  Behandlung  der  Schweîzerischen 
Lîcenzscheine Tdr  die  cbergehenden  Seîdenwaaren,  wo- 
naeh  miter  dem  ausgedrlickten  Gewîchte  jederzeît  das 
Bru  tto  veratanden  werden  goll^  das  Geeîgnete  bereîts 
eîngeleitet  wurde  und  dariîber  besondere  Entsclilleasung 
nachfolgen  wîrd* 


Traité  entre  la  F  russe,  la  Saxe,  la 
Bavière,  lé  Wurtemberg,  les^  deux. 
Hesseseità  Ugue  de  Thuringue  d'une 
^Ipàrt  et  le  Orcindduché  de ^  Bade  de 
Vautre  part  pour  Vaccession  de  ce 
dernier  Etait  à  la  ligue  de  douanes 
et  de  commerce  subsistante  entre  les 
'dits  prerriiers^Etats.  Conclu  à  Berlirt 
le  12^  Mai  1835. 

(Gesetz-Sammiongen  ?on  Preussen,  Sachsen,  Baiern, 

Wurtemberg,    Kurhessen,    Grossherzogthum   Hessen, 

Baden  etc.  etc.  vom  J;  1835.) 

'  Nacbdem  Seine  koniglicbe  Hoheit  der  Grossherzeg 
ton  Baden,  den  Zweck  des  zwischen  Preussen,  Baiern, 
iSachsen,  WSrtwmberg,  Kurbéssen,  dem  Grossherzog- 
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thume  Hessen  nnd  den  an  dem  thSiingiscfaen  Verefaie 
Theil  nebmenden  Regierungen  eimbteléii  Zoll-  ond 
Handeis-Veceine  Sidi  aneignend^  den  BniBeblasB  ^u 
erkennert  gegebea  haben,  aucb  mit  Ibren  Landeii  letz- 
terem  beiziureten  i  «o  baben ,   bébaCi .  det  desMh  m 
pflegeoden  Verhapdlungei^  za  Beyollnmchtigten  ern^ant: 
én^r  Seïts,  fût  sioh,  und  ia  Vertretong  dar  Krone 
'  Sacb$en   und  der  .zu   dem   tbSribgkÂen..  SSoUn  wà 
Haodela-Vereine  gehorigen  Staatenr    :  -;.;ï:  .      »     > 
Seine  Majeslat  der  Konig  vonFrenaseD  i 
Ailerhochstihren  Kammerherrn ,  wirklitt'en  Geheimen 
Ratb  und  interimistischéh  Chef  des  FI«àrnï..M!niBterii, 
Atbrecht  Graf  von  AivensTeben,'  Rîttcr  dea 
koniglich  prens^ii^cbén  rothen  Adier-Ordeàs  dritter 
Kbsse  mit  der  Sçbieife,  des  St.  Jobanniter-Ordena 
ûhd  Kommandeur  défi  kSnfglich  ungarischën  6t  Ste* 
pbans-Ordehs,  und*     :  •  ;f 

Ailerhochstibren  wirkiicben  geheimtn  Iteationsrath 
und  Direktor  îm  Minialèriam  deii/aiiamrtigen  Ange- 
leçenheiten,  Atbrecrht  Friedrich  Eicbhorn, 
Ritlér  dea  koniglick  prenasischen  rotben.'Adler«-Ordena 
swéiter  Klaaae^^haber  des  eisernen  Kreazes  siweiter 
Kiasse  am  wdsaen  Bande,  Bltter  dea^kaTserHcli  rus- 
aisohei^  St.  Amen-Ordéns  ^weiter  Kiasse,.  Comman- 
deur des  Civil- V^dienst*Ovden6dèr4BOQigRGbbàiér- 
acbeji  Krone,  des  konigKth  jâehnaolieii  CWU-Ver- 
dienst-Ordens,  Kemmenthur  dea konieliak  bamMferi- 
achen  Guelpben-Ordmis  und  d^  Ordensadsr  fcâiig- 
lich  wtîrtemberflnsthen  Krone,  Commandeur*  enter 
EJasse  des  korlurstlich  bessiscbiui  Hausordéns  rom 

foidnen  Lowen  und  dea  grossherzoglièh'bemschen 
ludwig  *  Ordens ,  Gkrosskreol  dèa^  gro^keirasog|liGh 
aachsiscben  Hausordéns  rom  weissen  Falkeâ; 
Seine  Majestfit  der  Konig  TonBâtern' 
Alleirhochsdhren  Kammerer,  Staatsratb,  aùssei^Héiil- 
richen  Gesandten  und  beyoiimachtigten  Mi^ièter  an 
den  konîglieh  preuksischen ,  koniguch  tsicbsiscken, 
grossherzogfioli  saehsiaehen  und  den  herzoglich  s3ch- 
aiscben  âofen,  Friedrich  Cbristiaii  Johann 
Oraf  von  Luxburg,  Grosskrenz  des  Civil-Vcr- 
diènst- Ordens  der  koni^Iich  baiersohen  Krone,  Rit- 
-ter  des  koniglicb  prèussiscben  rotben  Adier- Ordens 
erater  Klasae,  Orosski[euz  des  koaiglich  sachsiscben 
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I8K  Cml-YerdieiMt-Ordeni,  Aitter  des  konigrich  wBr- 
lembergischen  Eriedrichs'Ordehs  and  Grosskreiiz 
des  grossherspgiich  sachsbchen ,  EUrnsordens  yoni 
wdssen  Falken; 
Seine  Majestit  der  Konig  Yon  Wurtemberg 
Allerhochstihren  Kammerherrn ,  Legationsrath ,  Ge- 
sdwftstrager  am  koniglich  preOMisôhenHofe,  Pranz 
'  a  Panla,  Freiherr  Ton  Linden,  Ritter  des 
Ordens  der  koifigKcb  wurtembergischea  Krone,  Rit- 
ter des  Civil- Veraienst*Ordeas  der.  koniglich  baieri- 
schen  Kronje,  Kominenthar  des  grosiberzoglich  sach- 
sischen  Çaosordeas  Tom  wrisseo  Falken,  und 

Allerbocbstihren    Pinanzratb,   Philiçp    GuHtav 

Hauber»  Ritter  des  koniglich  preossbcben  rothen 

Adier- Ordens  dritter  KJasse,  Ritter  erster  Klasse 

4es  gronherzoglich  hessischen  Ludwigs* Ordens; 

Seine  iHolieit  der  Kurprins  and  Mitregent 

von  Hessen 
HScbstibren  wirkBchen  Geheimen  Legationsrath,  aa« 
sserordentlicben  Gesandten  mid  beyollmaGhtigten  Mi- 
nister  am  koniglich  prenssischen  Hofe,  Cari  Frie- 
drich Yon  Wilkens-Hohenan,  Commandeor 
des  karfurstKch  hessischen  Haosordens  tom  goidneh 
Lowen«  Ritter  des  koniglich  prenssischen  rotben 
Adler-Ordeos  dntter  Klasse  and  des  koniglich  preasn- 
schen  St  Johanniter- Ordens,  Commandenr  erster 
Kksse  des  grosshersoglich  hessischen  Lodwig-Ordens, 
Koromenthar  des  grossherzoglicb  sachsischen  Haas- 
ordens  vom  weissen  Falken,  ond 

Hochstihren  wirfclichen  Geheimen  Ober-Bergrath 
Heinrich  Theodor  Lodwig  Schwedes,  Rit- 
ter des  korfarstlieh  hessbchen  Haasordens  vom  gold* 
nen  Lowen  nnd  Konmienthor  des  .grosshersoglich 
sachsischen  Haasordens  voni  weissen  Falken;. 
Seine  Kpniglicbe  Hoheit  der  Grossherzog 

▼on  Hessen 
Bochstfhren  Kammerherrn,  Major  and  Plugel-Adjo^ 
tanten,  Geschaftstrager  am  koniglich  prenssischen 
Bofe,  Friedrich  Ferdinand  Wilhelm,  Frei- 
herr Schaffer  Von  Bernstein,  Commandenr 
,  xweiter  Klasse  des  grosshersoglich  hessischen  Haas- 
ordens, Inhaber  des  mintarischen  Dienst^Bhrenzei- 
chens,  Rittef  des  kaberlich  ostreichischen  Leopoids- 
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Ordenf ,  der  kSniglich  franzosiscben  BhrenlegloA,  des  18M 
konigfich  haDnoferbchen  Guelphen  «  luid  des  konig^ 

-  lich  wûrtembergischen  Miiitar-Verdieiut-Ordeiis,  and 
Hocbstihren  Ober-Finanzratk  HelnrichLudwiç 
Biersack,  RHter  erster  Klasse  des  grossherzoglh» 
hessischen  I^adwig  -  Ordens  ,^  lUtter  des  koniglioh 
preossiscben  rotben  Adler-Ordens  dritter  Klasse,  des 
Cifil- Verdienst-Ordens  der  koaiglieb  baieriscbra 
Krone  und  des  Ordens  der  kooigKcb  wurtemboigi- 
scben  Krone; 

anderer  Seits: 

Seine  Koniglicbe  Hobeit  dér  Orossberzog 
von  Baden 

Hôcbstibren  Geheimen  Referendair  Wilbelm  Pb1- 

lipp  Gossweyier,   und  * 

Hodistihren  Major  und  FtugeUAdjatanten,    Ge^ 

scbaftstrager  am  koniglich  preossiscben  Hofe,  Cari 

Ludwig  Heinrich  von  Frankenberg-Lodr 

wigsdorfr,   Ritter  des  grossberzoglich  badiscben 

j    Can-Friedricb-Verdienst- Ordens,    des  Zahringec 

Ifowen  -  Ordens  «    und   Inhaber   des   Militar-Dienst- 

Auszeichnunss-Kretizes,  Ritter  deii  kSniglich  preussi- 

scben  St  Jonanniter- Ordens  und  des  kaiaerlicb  ms- 

sbchen  St.  Wlademir- Ordens  vierter  Kfcsisse  mit  'dér 

'    Schldfe; 

voD  welcben  Bevollmacbtigten ,  untel*  dem  VorbebâKé 
der  Ratifikation^  folgender  Vertrag  gescblossen  wor« 
den  ist:  '  - 

Artl.  Das  Grossberzogtbuni  Badèn  tritt  dero  zitrî^ 
scben  den  Konigreichen  Preussen,  Baîern,  Sachseii 
und  Wurtemberg,  dem  Kurfursteotbumé  und  dem  Grossi 
berzogtbume  Hessen  und  den  zh  dem  thuringischeii 
ZoU-  tind  Handels-Vereine  verbundenen  Staaten,  be« 
buts  eines  gemeinsamen  Zoll-.und  Handtls- System^ 
erricbteten  Vereine  auf  der  Gmndlage  der  unter  dera 
22sten  und  SOsten  Marz  und  llten  Mai  1833  Ueruber 
abg^cblossènen  Yertrage  mit  der  Wirkupg  bei,  dass 
dièse,  jedocb  unter  deil  wegen  besonderercVerbaltnisse 
verabredeten  Modifikadonen,  aucb  auf  das  Grossber- 
sogibum  Baden  Anwendnng  finden ,  and  dabet  letzteres 
gegen  Uebernabme  gleicher  VerbindBcbkeiten  aucb 
cleicber  Recbte,  wie  oie  ubrigen  Staaten  des  Gesammt- 
Yerdifs,  tbeilhaftig  wird. 
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1885  IMa  Besâmmongen  der  gedachten  Verirage  wer- 
dM«  mit  jenen  Modifikadonen  hier,  wie  Dacb^ebet, 
MfgeDommeiu*  . 

Art.  2.  fil  diesein  Geianmit*- Vereine  siiid  insbe- 
aondere  aiiob  diejenigeii  Staaten  einbegriffen,  welcbe 
8€bon  fr&ber  entweder  mit  ibrem  ganzen  Oebiete,  oder 
mit  einem  Tbdie  desselbeo,  dem  Zoli-  nnd  Handels-. 
/  ^  Système  einea  oder*  des  andern  der  kontrahirenden 
Staaten  bdgetreten  sind ,  unter  Berucksicbtigung  ibrer 
auf  deii  Beitritts-Vertragen  berabenden  besonderen 
Yerbaltiiisse  zd  den  Staaten ,  mit  welcben  sie^  jene  Ver«* 
trage  abgescblossen  haben. 

Arts.  Dageffen  bleiben  von  dem Gesaromt-Vereine 
▼Dflaafig  ansgeschlossen  9  diejenigen  einzelnen  Landes- 
îheile  der  kontrabirenden  Staaten,  welcbe  sibb  ibrer 
L^ge  wegen  zqr  .Aufnabme  in  den  Gesammt-Verein 
nîcnt  eignen. 

Es  werden  {edoch  diejenigen  Anordnungen  aufrecbt 
efbalten,  weiche  rfidcsichtiich  des  erleicbterten  Ver- 
kebrs  dieser  Landestbeile  mit  dem  Hauptiande  gegen- 
wartig  besteben. 

Weitere  Begîinstigungen  dieser  Art  konnen'  nur  im 

EemèinscbaftGcben  Einverstandnisse  der  Vereinsglieder 
ewiiligt  werden.  ^  < 

Art.  4.  In  den  Gebieten  der^'kontrabirettden  Staa- 
tra  «oUen  iibereinstimmende  Gesetze  fiber  Eingansa,-^ 
Aoagann-  und  Durçhgangs-Abcaben  besteben  «^  jedodi 
mit  Modifikationen,  welcbe,  obne  dem  gemeinsamea 
Zwecke  Abbracb  m  thun,  aUs  der  Eigentbtimiicbkeit 
der  allgemeinen  Gesetzgebung  eines  jeden  tb^hneb» 
menden  Staates  oder  ans  lolulen  Interessen  sidi  als 
nothwendig  ergeben. 

Bei  dem  ZoUlarife  namentlich  soHen  hierdarcb  in 
Berag  aof  Eingangs-  und  Aasgaifgs^Abgaben  bei  ein- 
zelneii,  weniger  fôr  den  grosseren  Handelsverkebr  ge- 
dgneten  Gegenstanden,  and  in  Beiteg  auf  Durch- 
gangs -Abgaben,  je  nacbdem  der  Zug  der  Handels- 
strassen  es  erfordert^  solcbe  Abweichungen  von  den 
ailgemein  angenommenen  Brbebungssatzen,  welcbe  fur 
einz^ne  Staaten^  als  vorzdgsweise  wQnscbenswertb  er- 
sobeinen,  nicbc  ausgescblossen  sc^n,.  sofern  sie  auf 
die  allgemeinen  Interessen  des  Verains  nicht  nacbthtifig 
«nwirken. 
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Desgldchea  sôU  auch  die  Verwakang  der  Bin-  183S 

Sangs-,  Âusgangs-  nnd  Durchgangs-Abcaben  and  die 
organisation  d^  daza  dienenden   Behorden   in   allen 
Landern  des  Gesammt-Vereins,  anter  BerSoksichtigung 
der  in  denselben  bestebenden  eigenthiîmiichen  Vertialt*     - 
Disse,  aof  gleichen  Fuss  gebracnt  werden. 

Art  5.  Verandemngen  in  der  Zpllgesetzgebong 
mit  Einscblass  des  Zolltarirs  nnd  der  Zoll-Ordnung, 
sowie  Zttsatze  qnd  Ausnahroen  konnen  nnr  anf  dem- 
selbeii  l¥ege  und  mit  gleicher  Ueberj&instimmnng 
eammtlicfaer  GKeder  des  Gesammt- Vereins  bewirkt 
werden,  wie  die  Einrûhrung  der  Gesetze  erfolgt  ' 

Dièses  gilt  anch  ron  allen  Anordnûngen,  welche 
in  Beziehung  anf  die  Zoll  -  Verwaltung  aUgemein  ab^ 
andernde  Nofmen  éufstellen. 

Art.  6.  Mit  der  Ausfuhrung  des  gegenwartigén 
Vertrags  tritt  zwischen  d.  n  kontrahirenden  Vereinsstaa- 
ten  und  dem  Grossherzogthume  Baden  Freiheit  des 
Handels  and  Yerkebrs  und  zugleicb  Gemeinschaft  der 
ïinnahroe  an  Zollen  ein,  wie  beide  in  den  folgenden 
Artikeln  bestimmt  werden. 

Art.  7.  Es  boren  von  diesem  Zfîtpunkte  an  aile 
Eingangs-,  Aus^angs-  Jind  Durchgaogs-Abgabeii  .aç 
den  gemeinschaftlicnen  Landesgrenzen  der  Staaten 
des  bisherigen  ZolUVereins  und  des  Grossberzogthums 
Baden  auf  «  und  es  konnen  aile  im  freien*  Verkenr  des 
einen  Gebietes  bereits  befindiichen  Gegenstande  auc& 
frei  und  unbeschwert  in  das  andere  Gebiet  gegense^^ 
tig  eingefiihrt  werden  «  mit  alleimgeai..Vorbehalte: 

a)  der  zu  den  Staatsmonopolien  gebjSrigen  Gegeiv> 
stSode  (Spieikarten  und  Salz)  nacn  Maassgabe  der 
Art.  9  und  10; 

b).  dçr  im  Innern  der  kontrabirenden  Staaten  get- 
genwartiff  entweder  mit  Steuern  von  verschiedener  Hone^ 
oder  in  dem  einen  Staate  gar  nicbt,  in  dgn  anderen 
aber  mit  einer  Steuer  beîegten,  und  deshalb  eineir 
Ausgleicbungs-Abgabe  unterworfenen  iol^ndiscben  Er- 
seugnSsse,  nacb  Maassgabe  de^  Art  11,  und  endiith 

c)  solcber  <9egeiistande,  welcbe  ohne  Éingriff  in 
die  von  einem  der  kontrahirenden  Staaten  ertheitten 
Brândungs  -  Patente^oder  Privileglen  niobt  naobgeraacbt 
oder  eingefQbrt  werdm  konnen,  und  daber  fur  die 
Dauer  der  Patente  oder  Privilegien  von  der  Einfuhr 
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1885  in  den  Staat.  wdcher  dieselben  ertbeilt  bat,  noch  au- 
geschloMen  oleiben  mussen. 

Art  8.  Der  im  Art.  7.  feitgesetzCen  Verkebra^ 
ond  Abeabenfreiheit  unbescbadet,  wird  der  Ueber- 
gang  soîcberfiandeb-GegenstaDde,  welche  nach  dem 
gemeinsamen  Zolltarife  einer  Eingangs-  oder  Aai gangs- 
ateoer  an  den  Auasengrenzen  onterliegen  «  ans  oen 
koniglicb  baieriscben^  koniglich  wurterobergiichen  und 
grossherzoglich  badiscben  Landen  in  die  koniglich 
prenssischen ,  koniglicb  sathsischen,  kurfurstlicb  bes- 
siflicben  und  grossberzoglich  bessischen  Lande,  in- 
gleicben  in  cbs  Gebiet  des  tbiiringiscben  Vereins 
und  umgekebrt,  nur  unter  Innebaltimg  der  gewohnli-* 
cben  Land-  and  Heerstrassen  und  aut  den  schiSba- 
ren  Stromen  Statt  finden ,  und  es  werden  an  den  Bin* 
uengrenzen  gemeinschafUiche  Anmeldestellen  eingericb- 
t^t  werden,  bei  welchen  die  Waarenfiibrer  unter  Vor- 
zeigung  ihrer  Frachtbriefe  oder  Transportzettel  die 
nus  dem  einen  in  des  andere  Gebiet  Sberzufubrenden 
Gegenstinde  anzugeben  baben. 

Auf  den  Vèrkehr  mit  roben  Producten  in  geringe- 
ren  Quantitaten,  so  wie  uberall  auf  den  kleineren  Grenz- 
und  Marktverkebr ,  und  auf  das  Gepack  Ton  Reisen- 
den  findet  die  Torstebende  Bestiromuiig  ketne  Anwen- 
dung.  Aucb  wird  keinerlei  Waaren-Refision  Statt 
finden,  ausser  insoweit,  als  die  Sicberung  der  Aus- 
gleicbungs-Abjpaben  (Art  7,  b)  es  erfordem  kennte. 

Art  9.  Hinsicbdich  der  Einfubr  ?on  Spieikarten 
bebalt  es  bei  den  in  den  kontrabirenden  Vereinsstaaten 
bestehenden  Yerbots  -  .  oder  Bescbrankungsgesetzen 
MU  Bewenden. 

Art  10.  In  Betreff  des  Saizei  tritt  die  grossber- 
zoelicb  badiscbe^  Regierung  der  zwiscben  den  kon« 
trahirenden  Vermnsregierungen  getroffenen  Verabre* 
-dong  in  fotgender  Art  bei:     - 

aj  Die  ^mflibr  des  Salzes  und  aller  Gefl^eniÀande, 
ans  welcben  Kocbsalz  ausgescbieden  zn  werden  pflegt, 
ans  fremden,  nicbt  zum  Vereine  gehorigen  Landem 
in  die  Vereinsstaaten,  ist  Terboten,  in  soweit  dieselbe 
nicbt  fur  eigene  Recbnung  einer  der  rereinten  Régie- 
.nitt||en,  und  lom  unmilteibaren  Verkaufe  in  ibreû 
Saizânitern^  Factoreien  oder  Niederlagen  gescibiebet. 
b)  Die  Dorcbfttbr  des  Sabes  und  der  Torbezeieb- 
aeten  Gegenstinde  nos  den  zum  Vérone  nicht  gebor 
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rigen  Landern  m  andere  solche  Lander  soli  nar  mit  1835 
GeDehmigaiig   dar  Vereinsstaaten,    deren  Gebiet  bej 
der  DurchfuSr  beruhrt  wird,  nnd  unier  den  Vorsicbta- 
Maassregela  Statt  finden,  weicbe   too  denielbea  fiir 
Dotbig  eracbtet  werden. 

c)  Die  Ausfubr  des  Saizea  in  fremde,  nicbt  zam 
Vereiae  geborige^   Staaten  ist  frei. 

d)  YffiB  den  Salzbandel  innerbalb  der  Vereinsstaaten, 
betrifft,  se  ist  die  Einfobr  des  Salzes  von  einem  in' 

•  den  andem  nur  in  dém  Falle  erlaubt,  vtrenn  swiscben 
den  Landesregierungen  besondere  Vertrage  desbalb 
bestehen. 

e)  l¥enn  eine  Regiening  von  dner  anderen  inner-    , 
bajb   des  Gesaromt-Vereins  aus  Staats-  oder  Privât* 
Salinen  Salz  beziehen  will,  so  mSssen  die  Sendung;en 
mit  Passen  von  offentlichen  Beborden  begleitet  w^den^ 

f)  Wenn  ein  Verànsstaat  ddrob  einen  anderen  aus 
dem  Aasiande:  oder  aus  einem  dritten  Verëins^taaie 
aeiaen  Sahebedarf  bezieben,  oder  durcb  einen  solcben 
sein  Salz  in  fremde,  nicbt  zum  Verdne  geborige  Staa- 
ten versenden  iassen  will,  so  soll  diesen  Sendungen 
kein  Hinderniss  in  den  We^  gélegt  werden  ^'Jedoch 
werden  I  in  sofem  dièses  nicbt  scoon  durcb  rrgjiere 
Vertrage  bestinmit  ist,  durcb  vorbergangige  Ueberein- 
kunft  der  be^eiligten  Staaten  die  Strassen  fur  den 
Transport  und  die  erforderlicben  Sicberbeits-Maass- 
regeln  znr  Verbindefang  der  Einscbwarzung  verabre- 
det  werden. 

g)  Wenn  zi^scben  den  Salzpreisen  des  Grossberzog'- 
ibums  Baden,  und  eines  an  dasselbe  grenzenden  Ver- 
einsstaates  einesolcbe  Verschiedenheit  bestande,  dass 
darans  fur  den  einen  oder  den  anderen  dieser  Staaten 
dne  Gefabr  der  Salz-Einscbwarzunjg  bervorginse,  so 
werden  die  bierbei  betbeiligten  Regierungen  sich  iiber 
Maassregebi  vereinbaren,  weicbe  dièse  Gefabr  mog- 
ficbst  beseidgen,  obne  den  frdeii  Y eckebr  mit  anderen 
Gegenstanden  zn  belastigen. 

Art  11.  In  Bezng  auf  diejenigen  Brzeugnisser 
b«  welcben  binsicbtiicb  der  Besteuerung  im  innero  , 
nocb  eine  Verscbiedenbeit  der  Oesetzgebung  onter 
den  einzelnen  Vereinslanden  Sutt  findet  (Art  7,  lit  b), 
wird  auch  von  der  grossberzoglicb  badiscben  Regie- 
rong  als  wunschenswertb  arierkannt,  bierin  ebenfalls 
cioe  UobereinstimmuDg.der  Gesetzgebong  nnd  der  Be- 
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1835  steueningssatze  hergestellt  zo  sehen ,  iind  es  wtrd  da- 
ber  auch  ihr  Beatreben  auf  die  Herbeifôhrang  «lier 
solchen  GleicbmSsiigkeif  gerichtet  bleiben.  Bis  dahio^ 
wo  dièses  Ziel  erreicht- worden,  konnen  zar  Vermei- 
dang  der  Nachtheiie,  welche  fiir  die  Produzenten  des 
ëigenen  Staates  ini  Vêrbaltnisse  za  den  Produzenten 
in  anderen  Vereinsstaateïi  ans  der  angleichen  Besteue- 
rung  erwacbsen  wiirden,  Erganzungs-  oder  Ausglei- 
chongf-Abgaben  yon  folgenden  Gegenstanden  erbo^ 
ben  werdeo! 

A.  in  den  bisherigen  Vereinsstaaten:* 

a.  im  Konigreiche  Preossen  von  Bierï 
Brandtwéin,  Tâbak,  Tfîaubenmôst  ainl  Weia;      - 

b.  im  Konigreiche  Baiern  v(zur  Zeit  mit, 
Ausschlass   des  Rheinkreises)  ton   Bier,   Branntwtnn^ 
gescbrotetem  Malz; 

c«  im  Konigreiche  Sachsen  vonBier,  Brannt- 
wein,  Tabak,  TVatibenmosI  und  Weni; 

d.  im  Konigreiche  Wiirtem«l>erg  Ton  Bîer, 
Branntwein,  gescbrotetem  Malz; 

'e.  im  Karfiirstenthume  Heésen  yon  Bier, 
Branntwein,  Tabak^  Traubenmost  and  Wein; 

f.  im  Grossherzogthnme  Hessen  Ton  Bier; 
^g.  in  den  zum  thiirin^ischen  Vereine  ge- 
liorigen  Staaten  ?on  Bier,  Branntwein,  Tabak, 
Trdabenmoflt  und  Wein; 

B.  im  Grôssherzoffthume  Baden  Ton  Bien 
Es  soll  bei  der  Bestimmung  und  Erbebung  der 

gedachten  Abgoben  nach  folg^den'  Grandsatzen  ter- 
lahreîi  wer;den  : 

l)  die  Ausgieichnngs-Abgâben  werdèn  nacb*  dém 
Abstande  der  gesetziichen  Steuer  im  Lande  der  B^ 
stimmung  von  der 'denselben  Gegeastand  betreffendén 
Steuer  im  Lande  der  HerkunfC  bemèssen,  und  fallen 
daher  im  Vêrbaltnisse  gegen  diejeriigea  Vereinalande 
gSnzIiob  weSTt  wo  eine  gldch  liobe  .oder  eine  bohere 
Steuer  auf  dasselbe  Erzeugniss  ^;elegt  ist 
'  2^  Verandertingôi  ^  welche  in  den  Steoern  Von  in- 
ISnoiscben  Erzeugnissén  der  betheiltgten  Staàten  ëiri- 
treten,  haben  aocn  Veranderung  in  den  Ausgieichdnga- 
Abgaben,  jedocb  stets  tinter  Anwendung  des  forhor 
(1)  aufgéatelllen  GriDddsatzes,  zur  Folge.  ' 

Wo  auf  den  Ch-and  einer  sdcfaen  Yeranderong 
einef  Ausgleicbangs-Abgabe  zu  erfaiben  seyn  wfirdt, 
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miiM,  faHfl  die  Erhohong  wirkBcb  in  Aospracb  ce-  1885 
nommeD  wird,    eine  VerhandluQg   darîiber    zwiscoen 
den  betheiligten  Staaten»  ond  eine  Tollstanâige  Nacb- 
weisung  der  Zylassigbeit  Dacb  den  Bestimmungen  des 
gegenwartigen  Vertrages  yorausgeben. 

3)  Die  gegenwartig  in  Prenssen  |;e8etzlicb  beste- 
kenden  Satze  der  Steueren  ?on  inlandiflcbem  Traoben- 
most  ond  Wein ,  yom  Tabalcsbao  und  Branntwein,  sowie 
die  gecenwartig  in  Baiern  bestebende  Steuer  von  in- 
lindiscbero  gescnrotèten  Mais  und  Bief  (Malzaafseblag), 
•ollen.  jedenfalli  den  bocbsten  SaU  desjenigen  bilden, 
was  in  einem  Vereinsstaate,  welcber  Jene  Steuer  ein« 
gefubrt  bat,  oder  kiinrtig  etwa  einfubren  solite.,  an 
Ansgteicbangs^Abgaben  von  dieseo  Artikeln  bei  de- 
ren  Eingan^e  ans  dnem  Lande,  in  welcbem  keine 
Steoer  anf  dieselben  Erzeugnisse  gelegt  ist,  erboben 
vrerden  darf,  wenn  aucb  oie  beireffende  Steoer  des 
StaateSf  welc|ier  die  Aosgleiohungs-Abgaben  beziebt, 
diesen  bocbsten  Bats  Sbersteigen  sollte. 

4)  Ruckvergiîtangen  der  iniindiscben  Staatssteoern 
soUen  bei  der  Ueberfobr  der  besteuerten  Gegenstande 
in  ein  anderes  Yerrinsland  nicbt  gewahrt  werden,  ia 
sofern  nicbt  wegen  besonderer  ortiiober  Verbaltidâse 
die  betbdiigten  Nadibarstaaten  sicb  wegen  AasnahmeQ 
Ton  diesem  Grondsatze  vereinigt  baben. 

5)  Auf  andere  Brzengnisse  als  Bier  und  Malz,  Brannt- 
wein,  Tabaksblatter,  Traubenmost  und  Wein  soU  un-» 
ter  keinen  Umstanden  eine  Ausgléiclrangs-Abgabe  ge- 
legt werden. 

6)  In  allen  Staaten,  in  welcbea  von  Tnbak,  Trau- 
benmost und  Wein  èine  Ausgleicbun^s«>Ab^abe  erbo- 
ben wird,  soll  von  diesen  Erzêugnissen  m  keinem 
Faite  eine  weitére  Abgabe  weder  fur  Recbnung  des 
Staates  nocb  lïir  Recbnung  der  Kommunen  beibebal- 
tea  oder  «ngefubrt  werden.  • 

7)  Der  Ausgleic|iunfl;s- Abgabe  sind  solcbe  Gegen- 
stande nicbt  unterworfen,  von  welchen  auf  die  in  der 
Zoii-Ordnung  vorgeschriebene  Weise  dargethan  ist, 
dass  sie  als  auslaadisches  Ein-  und  Durchgangsgnt 
die  zoliamtlicbe  Bebandiung  bei  eiaer  Erbebungsbe- 
borde  des  Vereins  bereits  bestanden  baben,  oder  der- 
seiben  nocb  onterliegen,  und  eben  so  wenig  diejeni- 
gen,  im  Umfange  dés  Vereins  erzeugten  Gegenstande, 
weldie   nor  dorcb  einen  Vereinsstaat  transitiren;  um 
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183ii  entweder  ia   eioen   andereo  Vereiosstaat  oder  nach 
dem  Âdslande  gefuhrt  zu  werden. 

ÎB)  Die  Ausgleichungs-Abgabe  komint  den  Kasseii 
desjenigen  Staates  zu  gute^  wohin  die  Versendang 
erbigt  In  flofern  sie  oient  scbon  im  Lande  der 
Versendang  fur  Rechnunç  d^  abgabeberechtigtea 
Staates  ernoben  worden,  wird  die  Ernebang  im  .6e- 
biete  des  letzteren  erfolgen^ 

9)  Es  sollen  in  jedem  der  kontrabirenden  Staatea 
solche  Einricbtungen  getroffen  ^erden,  Termoge  weU 
cber  die  Ausgleidungs-Abgabé  in  dem  Verdnsbinde^ 
ans  weichem  die  Versendang  erfolgt,  am  Orte  der 
Versendang  oder  bei  der  gelegensten  Zoll-  oder  Steaer* 
behorde  entricbtet,  oder  ibre  Entricbtung  dnrcb  An« 
meldang  sicber  gestellt  werden  kann, 

10)  8o  lance,  l|is  dièse  Einricbtangen  darch  beson* 
dere  Uebereinkunft  festgesetzt  seyn  werden ,  bleibt  der 
Verkefar  mit  Gegenstanden,  welcbe  einer  j^uagleiobungs- 
Abgabe  anterliegen,  in  der  Art  besebrankt,  dass  oie- 
selben,  ohne  Untersclûe(l  der  transj^ortirten  Qaantita- 
ten,  .in  das  Gebiet  des  abeabeberecbtigten  Staates 
nur  aaf  den  im  Art  8  bezeicnneten  oder  noch  ander*- 
weit  za  bestimmenden  Strassen  eingefubrt,  and  an 
den  dort  einzurichtenden  Anmelde-  and  Hebestellea 
angemeldet  und  resD.  versteuert  werden  miissen,  obne 
dass  jedoch  in  Folge  hiervon  der  Verkebr  mit  deo 
Gegenstanden ,  yen  welchen  eine  Aas^leicbangs-Ab* 
gabe  nicbt  za  entricbten  ist,  einer  weiteren,  als  der 
in  dem  obengedacbten  Artikel  angeordneten  Aafsicbt 
unterworfen  seyn  wird. 

Art.  12.  Hinsicbtiich  der  Verbraochë- Abgaben, 
welcbe  im  Bereiche  der  Vereinslander^  Ton  andereo, 
als  den  im  Art.  Il  bezeicbneten  GegenstSnden,  oder 
.  aucb  Yon  diesen  Gegenstanden  in  solchen  Landem, 
in  denen  daraaf.  keine  Aasgleidiongs- Abgabe  liegti 
erhoben  werden,  wird  nicbt  minder  im  Verbaltnisse 
der  kontrabirenden  Vereinsstaaten  unter  sich,  als  zora 
Grossherzogtbame  Baden ,  eine  '  gegenseitige  Gl^cb*  ^ 
massigkeit  der  Behandlung  Statt  finden;  dergestalt, 
dass  das  Erzeagniss  eines  anderen  Vereinsstaates  un- 
ter keinem  Vorwande  hofaer  belastet  werden  darf,  als 
das  inlandische.  Dieseibe  GleichroS^sigkeit  findet  aach 
bei  den  Zuschlags-Abgaben  and  Oktrois  Statt,  welcbe 
fur  Rechnung  einzciner  Gemdnden  erboben  werden. 
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Bowéit  dergl^ichen  Abgaben  tiicht  uberbaopl  nach^der  1835 
Bestimmang  des  Art  11,  Nro.  6,  unzulassig  sind. 

Art  13.  Chaasieegelder  oder  andere  statt  der-* 
adben  bestehende  Abgaben,  ebenso  Pflaster-,  Damin,« 
Brficken-  und  Pahrgeider,  oder  onter  welchem  ande- 
reo  Namen  der^ldcben  Abgaben  bestehen,  obne  Un- 
terschied,  ob  die  Erhebung  fur  RechDung  des  Staa* 
tes  oder  eines  PriTatberechtigten ,  namentlicb  einer 
Kommone,  geschiehet,  soUen  sowobl  auf  Cbaosseen, 
als  aoch  aaf  ailen  oncbaussirten  Land-  und  Heerstrasseo, 
nor  in  dem  Betrage  beibebalten,  oder  nea  eingefubrt- 
werden  konnen,  ab  sie  den  gewohnlichen  Herstellungs- 
jind  Unterhaltungskosfen  angemessen'  sind. 

Das  dermalen  in  Preossen  nacb  dem  allgemeinen 
Tarife  Tom  Jahre  1828  bestebende  Chausseegdd  AoH 
als  der  hochste  Satz  angeseben,  und  binfabro  in  kei- 
nem  der  kontrabirenden  Staaten  iîberftcbritten  werden. 

Besondere  Erbebangen  vonTborsperr-  und  Pflas- 
tergeldem  sollen  auf  cbaussirien  Strassen,  da,  wo 
aie  nocb  besteben,  dem  vorstebenden  Grundsatze  ge- 
mass ,  aurgeboben ,  und  die  Ortspflaster  den  Cbaussee- 
strecken  dergestalt  eingerecbneC  werden,  dass  davon 
nur  die  Cbauaseegelder  nacb  dem  aligemeinen  Tarife 
znr  Erbebang  kommen. 

Art  14.  Die  kontrabirenden  Regierongen  wollen 
dabin  wirken,  dass  in  ibren  Landen  ein'gleicbes  Munz-, 
Maass-  und  Gewicbtssystem  in  Anwendung  Itbmme, 
und  bieriiber  sofort  besondere  Uhtorbandlungen  einlei- 
ten  lassen. 

Das  Grossberzogtbum 'Baden  tritt  der  zwiscben 
den  Vereinsgliedem  bereits  l>«tebenden  Uebereinkunft 
bel,  wonacn  der  grossberzoglich  hessiscbe  Zentner, 
wdcber  dem  grossberzoglicb  badiicben  und  dem  halben 
rbeinbaieriscben  Zentner  (50  Kilogramme)  gleichkômmt, 
als  Einbeit  fur  das  gemeinscbaitlicbe  ZolTgewicbt  an- 

Senommen  worden  ist  Es  wird  alsd  Jm  Grossberzog- 
lome  Baden  die  Dekiaration ,  AbwSigung  und  .Ver-  ^ 
zoUnng  der  nacb  dem  Gewicbte  zollbaren  Gegenstande 
ansschliessiicb  nacb  diesem  dort  schon  gesetziicben 
Gewicbte  gescbeben.  Die  Dekiaration,  Messung  und 
Verzollung  der  nacb  dem  Maasse.zu  verzollenden  Ge- 
genstande wird  daseibst  im  landesgesetzlicben  Maasse 
so  lange  erfolgen,  bis  man  iiber  dn  gemeinscballltches  . 
Maass  ebenfdls  iiberdngekommen  seyn  wird.  Die  grosi- 
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1835  herzoglich  badische  R^iening  wird  znr  Erleichterang 
der  Versei/duni^  Ton  Waaren  und  sar  tchnelleren  Ab- 
fertigang  dieser  Seodungen  an  den  ZolUtatten,  die 
Reduktioneo  der  Maasse  und  Gewichte,  welche  in  dea 
Tarifen  der  anderen  kontrahirenden  Staaten  angenom- 
.  nen  tind,  zum  Gebraoche  sowohi  der  ^rossberzogficb 
badischen  Zollamter,  ab  dea  handeltreibenden  Publi- 
koms,  amtUch  bekannt  roachen  lasien.  So  lange,  bis 
die  kontrahirenden  Staaten  iiber  ein  gemeini cbaftiicbes 
Munsfvstem  îibereingekQmmen  leyn  werden,  aoll  die 
Bezabiang  der  Zoil«Ai>gaben,  wie.in  den  anderen 
Vereinistaaten^  so  ancb  in  dem  Grossherzogthume 
Baden,  nach  dem  Mîinzfusse  gescheben,  nach  welcbem 
die  Entrichtang  der  ubrigen  Landes  «Abgaben  doselbst 
Statt  findet. 

Es  sollen  aber  schon  jetzt  die  Gold-  and  Silber* 
'miinzen  der  sammtlichen  kontrahirenden  Staaten ,  mit 
Aosnabme  der  Scheidemiinze,  bei  allen  Hebestellen  des 
Gesammt-Verèins,  und  ?on  allen  Zablungspflichtigen 
obne  Unterschied,  angenommen,  und  zu  diesem  Be« 
hufe  die  Valvations-Tabellen,  iîber  welche  zwischen 
den  bisherigen  Vereinsmitgliedern  bereits  die  erforder-* 
liche  Einigung  Statt  gefanden  bat,  im  Grossherzog- 
thume Baden,  wie  umgekehrt  die  hiemach  zu  berech- 
nende  Val? ation  der  grossherzoglich  badischen  Miinzen 
in  den  anderen  Vereinsstaaten ,  offentlich  bekannt  ge« 
macbt  werden. 

Art  15.  Die  WasserzSIle  oder  aucb  Wegegeldge- 
biihren  auf  Fliîssen,  mit  Ein^chluss  deneni^en^  welche 
das  SchifTsgefass  trefien  (Rekognitions-Uébiihren),  sind 
Yon  der  ScbifiTahrt  auf  solchen  Fliîssen,  auf  welche 
die  Bestimmungen  des  Wiener  Kongresses  oder  be- 
sondere  Staatsvertrage  Anwendung  finden,  ferner  ge- 
genseitig  nach  jenen  Bestimmungen  zu  entrichten^  in 
sofèrn  meriiber  nichts  Besonderes  verabredet  wird. 

In  letzterer  Hinsicht  wollen,  was  insbesondere  den 
Rhein  und  (dessen  Nebenflusae  betrifft,  die  bei  der 
ScbifiTahrt  dieier  Fliisiie  betheiligten  Vereinsstaaten 
unverzugiich  in  Unterhandiung  treten,  um  zu  einer 
Vereinbarung  zu  gclangen,  in  Folge  deren  die  Ein-, 
Aus-  und  Durchfubr  der  Erzeognisse  der  sammtlicben 
Vereinslande  auf  den  genannten  Flussen  in  den  Sdhiff- 
fahrts-Abgaben,  mit  stetem  Yorbebalte  der  Rekogoi- 
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tîons-Gebnhren,  wo  nicht  gans  befrdet,  doch  mog-  1835 
licbst  erleichtert  wird. 

AlleBeg&nstigungen,  welche  ein  Yerànsgtaat  dem 
Schifiîabrtsbetriebe  sdner  Unterthanen  anf  den  Ein- 
l^aoffs^  genannten  Flusien  zagesteben  mocbte,  solleii 
in  ^eicbem  Maasse  aucb  der  SchifiTabrt  der  Unter- 
tbanen  der  andereo  Vereingstaaten  zu  Gute  konunen* 

Auf  deD  ubrigen  Pliissen»  bei  wdcben  weder  die 
Wiener  Congress-Akte,  nocb  andere  Staatsvertrage 
Anwendnng  nnden,  werden  die  Wasserzolle  nacb  den 
priTativeo  Anordnnn^en  der  betreffenden  Regiernngen 
erboben.  Doch  soUen  aucb  aaf  diesen  Flussen  die 
UnterUianen  der  kontrahirenden  Staaten  und  deren 
Waaren  und  Schifisgefasse  libérait  gleicb  behandeit 
werden. 

Art  16.  Von  demTaee  an,  wo  die  gemangchaft* 
fiche  Zoll-Ordnnng  des  Vereini  in-yoUzug  eesetzt 
wird,  soUen  im  Grossherzogthume  Baden,  wie  bereits 
in   den  ubrigeil   znm  Zollvereine  geborigen  Gtebieten 

Eucbehen  ist,  aile  etwa  nocb  bestehenden  Stapel-  nnd 
machlagsrechte  anfhoren,  nnd  Niemand  soil  zur  An« 
haknng,  Verladnnp  oder  Lagerung  gezwungen  wer* 
den  konnen»  ak  m  den  Fallen,  in  welchen  die  ge- 
meinschaftliche  Zoll-Ordnung  oder  die  betreffenden 
ScbiflRahrto- Réglemente  es  znlassen  oder  vorsdireiben* 

Art  17.  Kanai-,  Schleusen-,  Brncken-,  Fahr-, 
Hafen-,  Waage-,  Krabhen-  nnd  Niederlage-Gebiih- 
ren  und  Leistnngen  fur  Anstalten,  die  znr  Erleichte- 
rong  des  Verkehrs  bestimnit  sind ,  sollen  nnr  bei  Be- 
natznng  wirkiich  bestehender  Einrichtungen*  erboben 
nnd  in  der  Re^l  nicht  y  keinesfaih  aber  iîber  den  Be- 
trag  der  gewohnlicben  Herstellunn-  nnd  UnterbaU 
tongakosten  hinans,  erbohet,  aucb  iiberall  Ton  den 
IJnterthanen  der  anderen  kontrahirenden  Staaten  auf 
YolGg  gleiche  Wèise,  wie  Ton  den  eigenen  Unterthanen^ 
bgldwen  ofane  Rticksicht  auf  die  Bestimmnng  der 
Waaren  erboben  werden. 

Findet  der  Gebrauch  einer  Waage-Einrichtnng 
nnr  znm  Behnfe  der  ZoU-Ermitteiung  oder  iiberhaopt 
einer  zollamtlichen  Kontrole  Statt,  so  tritt  eine  Ge- 
bahren-Erhebang  niçbt  ein. 

Art  18.  Die  ^rossberzoglicb  badische  Regiemng 
wird  aucb  ifarerseits  gemeinschaftiich  mit  den  kontra* 
hireaden  Vereinsstaaten  dahin  wirken,  dass  dnrch  An- 

JTtfttr.  Série.  Tmne  IV.  Q 
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1835  nahme  gieichfSrmiger  Gnindsatze  die  Gewerbsamkeit 
befordert,  und  der  Befugniss  der  Unterthanen  des 
einen  Staates,  in  dem  anderen  Arbeit  und  Erwerb  zu 
suchen,  inoglichst   freier    Spielraum  gegeben   werde* 

Von  den  ^Unterthanen  des  einen  der  kontrabiren- 
den  Staaten ,  welche  in  dem  Gebiete  eines  anderm 
derselben  Handel  und  Gewerbe  tréiben,  oder  Arbdt 
fiuchen,  soll  von  dem  Zeitpankte  an,  wo  der  gegen- 
wartige  Vertrag  in  Kraft  treten  wîrd,  keîne  Abf^abe 
entrichtet  werden,  welcher  nicht  gleichmassig  die  in 
demselben  Gewerbsverhaltnisse  atehenden  eigenen  Un- 
terthanen unterworfen  sind. 

Desgleichen  sollen  Fabrikanten  und  Gewerbtrd- 
bende,  welchq.  blos  fur  das  von  ihnen  betriebene  Gë- 
schaft  Ankaufe  machen,  oder  Reisende,  welche  nicht 
•^  Waaren  seibst,  sondem  nur  Mester  derselben.  b«  sich 
fiihren,  um  Bestellungen  zu  suchen,  wenn  aie  die  Be- 
rechtigung  zu  dieaem  Gewerbsbetriebe  in  dem.  Ver- 
einsstaate,  in  welchem  aie  ihren  Wohnsitz  baben ,  durch 
Entrichtunç  der  geaetzlichen  Abgaben  erworben  ha- 
ben ,  oder  iro  Dienste  solcher  inlandiachen  Gewerbtrei- 
benden  oder  Kaufleute  stehen,  in  den  anderen  Staa- 
ten keine  weitere  Abgabe  bierfur  zu  entrichten  ver- 
pflichtet  seyn. 

Aoeh  aollen  bdi  dem  Beauche  der  Markte  und 
Messen  zur  Âusubung  des  Handela  und  zum  Absalze 
eigener  Erzeugnisse  oder  Fàbrikate  in  jedem  Vmreins- 
staate  die  Unterthanen  der  iibrieen  kontrahirendeu 
Staaten  ebenso,  wie  die  eigenen  Unterthanen,  behan- 
delt  werdenr 

Art.  19.  Die  preussischen  Seehafen  aollen  dent 
Handel  der  groasherzoglich  badischen  Unterthanen, 
wie  deren  der  iibrigen  Vereinsstaaten ,  g^egen  voUig 
glelche  Abgal>en,  wie  aolche  von  den  koniglich  preu- 
asischen  Unterthanen  entrichtet  werden,  offen  atehen; 
auch  aollen  die  in  fremden  See-  und  Handelaplatzen 
angeatellten  Ronauln  einea  oder  dea  anderen  der  kon- 
trimirenden  Staaten  veranlasat' werden,  Ider  Untertha- 
nen der  iibrigen  kontrahirenden  Staaten  sich  in  vor- 
kommenden  Fallen  moglichst  mit  Rath  und  That  an- 
zunebmen. 

Art  20.  Seine  konigliche  Hoheit  der  Grossher- 
zog  von  Baden  trëten  hierdurch  dem  zwiscben  den 
biiherigen  Vereinagltedern  zum  Schutze  ihres  gemein- 
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schftfUIchen  ZoUgystems  gegen  den  SchleiehhandeLISSS 
und  ihrer  mneren  Verbràachs-Abgaben  gegen  Defraa- 
datîoneimnter  dem  llten  Mai  1833  abgi^chloBsenen 
ZoUkartel  fur  die  Daaer  des  Yertrages  beî,  und  wer- 
den  die  betreffènden  Artîkel  des^lben  gleichâseitig  mit 
letzterem  in  Ihren  Landen  pabKziren  lasaen.  Klicht 
ininder  werden  auch  von  Seiten  der  Sbrigen  Vereins- 

Îlîedcr  die  erforderllcben  AnordnongeD  getrofien  wer« 
en,  garnit  in  den  gegenseitigea  Verhâltnissen  den 
Bestimmnngen  dièses  Zolil(arteIs  Sberall  Anwendnne 
gegeben  werde.  ^ 

Art  21.  Die  aïs  Polge  des  gegenwariigen  Ver- 
trages  eintretende  Oemeinschaft  der  Einnahme  der 
kontrahirenden  Staaten  bezieht  sich  auf  den  Ertrag 
der  Eingangs-,  Ansgangs-  uud  Darchgangs-Abga- 
ben  in  den  koniglich  preussischen  Staaten,  den  Konig- 
reichen  Baiern ,  Sachsen  and  Wiîrtemberg,  dem  Gross- 
herzogthame  Baden,   dem  Knrfarstentbnme  nnd  dem  ^' 

Grossherzogthame  Hessen  und  dem  thiiringischen 
ZolUund  flandels-Vereine,  mit  Einschiuss  der  den 
Zolisystemen  der  kontrahirenden  Staaten  bisher  scbon 
beigetretenen  Lander. 

Von  der  Oemeinschaft  sind  «nsgeschlossen  und 
bidben,  sofem  nicht  Sèparatvertrage  zwischen  einzel- 
nen  Vereinsstaaten  ein  Anderes  bestimmen,  dem  pri« 
y^tiv^'  Gênasse  der  betreffènden  Staatsregierungen 
vorbehalten  : 

1)  die  Steuern,  welche  im  Innern  eines  jeden  Staa* 
tes  von  inlandischen  Erzeugnissen  erhoben  werden, 
einschliessrich  der  im  Art  11  vorbehaltenen  Ausgld- 
ehangs-Abgaben; 

2)  die  WasserzoIIe; 

3)  Chaussée -Abgaben,  Pflaster-,  Damm-,  Brucken*^ 
Fahr-,  Kanal-,  SchTeusen-,  Hafengelder,  sowie  Waage- 
and  Niederlage-Gebiihren  oder  gleichartige  Erhebun- 
gen,  wie  sie  auch  sonst  genannt  werden; 

4)  die'  ZoUstrafen  und  Konfiskate,  welche,  for- 
behaltlich  der  Antheile  der  Denunzianten,  jederStaats- 
regierung  in  ihrem  Gebiete  yerbleiben. 

Art.  22.  Der  Ertrag  der  in  die  Oemeinschaft  fat 
lenden  Abgaben  wird,  nach  Abzyg 

1)  der  Kosten,  woTon  weiter  unten  im  Art.  30  die 
Réde  is^ 

Q2 
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1835.    2)  der  BSicfceratMtqngen  fur  aarichtige  Erhebungen, 
3)  der.  anf  dem  Grande   besonderer  gemeinschaft- 
licher  Yerabredangen    erfoigteo   Steuer-Yergutungea. 
und  EnDassigoogen*, 

Kwiscben  deii  Vereiodgliederfi  nach  dem  Verhaltoisae 
der  Bevolkerdng,  oût  welcher  aie  in  deiç  Gesammtver- 
eiae  sich  befin^iif  Tertheilt.  ^ 

Die  Be?olkeruDg  soicher  Staaten,  wdche  durch  Y er<- 
trag  mit  einem  oder  dem  anderea  der  koatrahirçnden 
Staateoy  unter  Yerabredung  einer  von  diesem  jahrlich 
fur  ihre  Antheile  an  den  gemeinschaftlichen  Zk^llreve* 
niîen  zu  leistenden  Zahlun^»  dem  Zolkerbande  beige- 
treten  sind,  oder  noch  beitretea  werden,  wird  in  d^e 
BeYolkerung  desjénigen  Stai^tes^  eingereehnet,  welcher 
dièse  Zahlung  leiitet 

Der  Stand  der  Bevolkermig  in  dçn  einzelnen  Yer- 
einsstaaten  wird  aile  drd  Jahre  anigemittelt^  und  dîe 
Machweisung  derselben  von  den  obengedachten  Yer« 
einsgliedern  einander  ^egenaeitig  mitgethâlt  werden. 

Art.  23.  Yeigiinstigangen  fiir  Gewerbtreibende  hin« 
sichtlich  der  Steuer-Entrichtung,  weiche  nicht  in  der 
ZoH-Gesetzgebunç  seibst  begriindet  sind,  fallen  der 
Staatskasse  denenigen  Regierang,  weiche  ^sie  bewil- 
iigt  h^t,  zor  Last;  die  Maassgaben,  onter  wdchea 
«olche  Yergunstigongen  zu  bewilligea  sind,  werden 
Aaherer  Yerabredong  vorbehalten. 

Art.  24.  Dem  auf  Forderang  freier  undf  natiirli- 
cher  Beweganff  des^  allgemeinen  Yerkehrs  gerichteten 
2wecke  des  Zoilf  ereines  gemaai ,  soUen  bei ondere  ZolU 
begunsti^ngen  einzelner  Messplatze,  namentlich  Ra- 
batt-Privilegien,  da,  wo  aie  dermalen  in  den  Yereios- 
slaaten  noch  bestehen,  nicht  erweitert,  sondera  viel- 
mehr  unter  çed^neter  Beriicksichti^ung  sowohl  der 
KahrungsTerhaltnisse  bisher  begiinstigter  Messplatze^ 
als  der  bisherigen  Handeisbeziehungen  mit  dem  Aus- 
lande,  thunlichst  beschrankt  und  inrer  baldigen  ganz- 
fichenAufhebung  entgegengefuhrt,  neneaber  ohne  aller* 
'        sdtâge  Zustimmung  au?  keinen  Pall  ertheilt  werden. 

Art  25.  Yon  der  tarirmassigen  Abgaben-Entrich* 
tung  bteiben  die  Gegenstande,  weiche  fiîr  die  Hoflial- 
tung  der  hohén  Souverane  und  ihrer  Regentenhauser, 
oder  nir  die  bd  ibren  Hofen  accredidrten  Botschafter^ 
Gesandten,  Geachaftstrager  u«  s.  w.  eincéhen,  nicht 
ausgenommen,  ond  wenn  daPdr  Riickvergiitungen  Statt 
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balMiiy  8o  werdM  aokhe  der  Gemdnëdiëft  niehi  In  1835 
Rechnang  gebraoht. 

EbeD  8o  wenig  anreehmmesfahig  Bind  fiatschacfi-- 
gangen,  weldie  Jn  eitaeni  oder  dem  andei^a  Staate  dén 
vormak  onniittelbaren  Rticbastanden^  an  Komfnnnen 
oder  einzelne  Privailberechtiffte  fiir  eingecogene  Zalî- 
rechte  oder  fur  anfgehobeneBefireiaiigen  gezahtt  werden 
rafiffen.  Dageeeiibleîbt  es  einem  jed)en6taat«  onbenom- 
raeD>  dnzelae Gegenstihtde  auf Freîpasae obne Afagaben^- 
Bntriclitang  ein  -\  aôs-  oder  darebgehen  zd  lassen.    0er^ 

flâcbm  Gegenstande  werden  jedoch  zoilgesetzlich  be- 
andelt,^  nnd  in  Freiregistern ,  mit  denen  es  wie  mit 
den  fibrigen  Zollredstern  zu  balt^n  istt  notiri,  und 
die  Abgaben,  welcoe  f)i|?9n  za  erh^ben'geweseo  :wa-^ 
reo,  |(omaien  bei.  d^i* .  deronachstig«n  RevenuQn-Âi^' 
gleicbong  demjqnSgqn  .Theile,  Ton  welehem  die  Frci- 
passe  aasgegang^n  sindy  in  Abrechnung. 

Art.^.  Das  Begnadigangs-  ood  Strafyerwanid- 
longs  -  Recht  bleikt  iëdeui  der  kontrahîrenden  Staeten 
in  seinem  Gebieté  ydrbehalten.  Aiif  Verlangen  wer-' 
den  periodîscbe  tJâb'érsichten  der  erfgigten  Straf-Eif* 
lasse  gegenseitig  mîtgetheilt  werden.   ''    ' '^ 

Art.  27.  Die' Ek-iiennung  der  Beaibten  und  Dlénfer 
bei  den  LokaU  und  âézifksstellen  fiir  die  Zolt-Erhe-' 
bang  nnd  Aarsicbt,  welche  nach  der  hierCber  getroC- 
fenen  besonderen  Uebereinknnft  nach  gléichformigen' 
Bestimmongen  angeordnet,'  bé^etzt  und  instruire  werden 
sdllen,  bleibt  der^  grii>s$herzogliob  badi^chen  fte^ie- 
mag,  wie  8ammtlicnen.^liedern  des  iQesammtvereinta, 
ionm-balb  ibres  Gebietes  uberlassen.. 

Art.  2&  Nicht  mioder  wird  i|uçh  im  Grpssberzog- 
tbume  Baden  dieLeitung  des  Dienstes  derLokal-  und 
Bezirks-Zollbebordeii,  sowie  die  yollziehuhg  der  ge- 
meinscbaftliçhen  Zollgesetze  iiberhaopt,  éiner  Zoll- 
direction  ubertrâgen,  welcbe  dem  einscblagigen  Mini- 
steriom  untergeordpet  ist.  Die  Biidong  dieser  Direc- 
tion und  die  Ëinrichluhg'  ibres  Gescbaitsgànges  bleibt 
der  grossberzoglichen  Regierong  iiberlassen  ;  der  HVir- 
kungskreis  derselben  aber  wird,  in  soweît  er  nicht 
schon  durch  gegenwartigen  Yertrag  und  die  gemein- 
scbaftlichen  Zollgesetze  bestimmt  ist,  durch  eine  gemein- 
sckaftlich  zu  verabredende  Instruction  bezeicbnet  werden.' 

Art.  29.  Die  von  den  ZoU^Erhebungsbehorden 
Dach  Ablauf  einea  jeden  Vierteijahres  aofzustellendeir 
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1835  Qaartak-Extrdctet  «nd  die  nach  dem  Jahres-  ood  Bucher- 
achlusse  aofzustellenden  Final  -  Abi chluase  nber  die  resp* 
im  Laafe  des.  Vierteijahres  and  wahrend  des  Rech- 
nongsjahres  fiÛiig  gewordenen  ZolUBinnalnnen  werden 
¥on.  der  grossher^oglich  badischen,  eben  so  wie  von 
den  betreffenden  Zoli-Directio'tten  der  konlrabirendea 
yereinsstaaten  nach  vorangegangener  Priifung,  in 
'  Haupt  -  Uebersicbten  zusammengétragen ,  and  dièse 
sodann  an  das  in  BerFin  bestehende  Central -Bateau 
eingesendet,  ztt  welchem  Bàden,  .wie  jedes  Glied  des 
GesammtYereins ,  einen  Beamten  za  ernennen  die  Be- 
fugniss  bat 

Dièses  Bareâa  fertigt  anf  den  Grand  jener  Vor* 
lagen  die  'prôvisoriscben  Abrechnun^en  zwischen  den 
▼ereiirigten  Staaten  von  drei  zu,  drei  Monaten,  sendec 
dieselKen  den  Central -Pinanzstellen  der  letzteren,  and 
bereitet  die  deGnitive  Jahres -Abrecbnûng  von 

Wenn  ans  den  Quartals*Abrechnangen  hervorgeht, 
d^s  die  wirkiiche  Einnabme  dnes  Vereinsgliedes  um 
mebr  als  dlnen  Monatsbetrag  gegen  den  inm  verhait- 
nissmassig  an  der  Oesammt-Einnabnue  zustandigen 
Revenuen-Antheil  zarSckgebtieben  ist,  so  moss  aisbald 
das  Eiforderliche  zar  Ausgleicbang  dièses  Ausfalles 
dorcb  Heraaszahlung  von  Seiten  des  oder  derjenicen 
Staaten,  bei  denen  eine  Mehr-Ëinnahme  Statt  gemn* 
den  bat,  eingeleitet  werden. 

Art  30.  In  Absicbt  der  Erhebangs-  und  VerwaU 
tongslcosten  sollen,  aacb  im  Yerhaltniss  des  Grossber- 
zogtbams  Baden  za  den  kontrabirenden  Verteinistaateny 
folgende  GrondsalSBe  in  Anwendang  kommen: 

1)  Man  wird  keine  Gemeinschaft  dabei  eintreten 
lassen,  vielmehr  abernimmt  jede  Regierung  aile  in  ih- 
rem  Gebiete  vorkommenden  Erhebungs-  and  Verwal- 
tangskosten,  es  mogen  dièse  durch  die  Einrichtang 
and  Unterhaltung  der  Haaptr  tind  Neben-Zollamter, 
der  inneren  Steueramter  and  Packbofe  and  der  ZolU 
Direktionen,  oder  darcb  den  Unterhalt  des  dabei  ance* 
stellten  Per^onals  qnd  dorcb  die  dem  letzteren  zu  be- 
wllligenden''  Pensibnen  y  oder  endiicb  ans  irgend  einem 
anderen  Bedurfnisse  der  Zollverwaltang  entsteben. 

2)  Hinsichtlicb  desjenigen  Tbml^s  des  Bedfirfs  aber^ 
welcner  an  d^  gegen  dai  Aasiand  gelegenen  Grenzen 
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vnd  innerhalb  des  daza  gehongeo  Orenzbezirks  fur  18S5 
die  Zoll-Erbebnngs-  und  Aobi^to-  oder  Kontrolbe- 
horden  und  ZolUSchutzwacben  erforderlicb  ist,  wird 
man  sicb  uber  Pauschaomroeo  yereinigen,  ivelchejeder 
der  koDtrahirenden  Staaten  von  der  jabriicb  aufkoin- 
menden  und  der  Gem^nscbaft  zu  lierechnenden  Brutto- 
Einnahme  an  Zollgefallen  inAbzug  bringen  kann. 

S)  Bei  dieser  Ansmittelung  des  B^arfs  soll  da^- 
wo  <Ke  Perzeption  privativer  Abgaben  mit  der  Zoll- 
Erhebung  rerbunden  ist,  Yon  den  Gehalten  und  Amts- 
bednrfnissen  der  Zollbeamten  sur  deijenige  Theil  in 
Anrechnung  komnuen  ,•  welcher  dem  VerhaUnisse  ihrer 
Geschafte  fur  den  Zolldienst  zu  iliren  Amtsgescbaften 
iîberhaupt  entspricht 

4)  Man  wird  sicb  mit  der  ffrossherzoglich  badischen 
Regifffling  uber  alieemeine  Normen  rereinigen,  um 
die  Besoldangsverhaîtnisse  der  Beamten  bei  den  Zoll- 
erbebungs-  und  Aufsichlsbehorden,  ingleicben  bei  denr 
Zolidirektionen,  auch  in'Beziehung  aufdas  Grossber- 
zogtbum  Baden  in  moglichste  Uebereinstimmung  zu 
bringen. 

ArCSL  Die  kontrahirenden  Theile  gestehen  aicb 

Îiegenaeitig  das  Recht  zu,  den  Haupt-Siollamtern  fftuf 
en  Grenzen  anderer  Vereinsataaten  Kontroleure  bei- 
zuordnen,  Welche  yon  allen  Geschaften  derselben  und 
der  Nebenamter  in  Beziehung  auf  das  Abfertigungs- 
Verfabren  und  die  Grenzbewacbung  Renntniss  zu  neh- 
men,  und  aufEinbaltung  eines  gesetziicbèn  Verfabreos, 
ingleicben  auf  die  Abstellung^  etwaiger  Mangel  einzu- 
Mrirken ,  ubrigens  sicb  jedef  eigenen  yerrûgung  zu  ent- 
halten  haben. 

Einer  n&her  zu  verabredenden  Dienstordnung  bidbt 
es  yorbebalten,  ob  und  welcben  Antheil  dieselben  an 
den  laufenden  Geschaften  zu  nehmen  baben. 

Art.  32.  Der  grossberzogfich  badischen  Regierung 
ftebt  das  Recbt  zu ,  an  die  Zolldirektionen  der  anderen 
Verêtnsglieder,  wie  umgekehrt  den  letzteren  an  die 
grossherzoglich  badiscbe  ZolldirekUon,  Bearotezu  dem 
Zwecke  abzuordnen,  um  sicb  Ton  alien  vorkommenden 
Verwaltungs-Gescbaften,  welcbe  sicb  auf  die  durch 
den  gegenwartigen  Vertrag  eingegangene  Gemeinschaft 
bezieheni  vollstandige  Kénntniss  zu  verscbaffen.    Das 
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ltt5  GesehaftgyerhSitBiM  dieser  Beamtên  wird,  ubereinstfoi- 
mend  init  deny^t^n,  welches  fur  die  Abgeordneten 
bai  den  ZoHdircfktioUen  der  anderen  Yereinsglieder 
bemU  bestehtv  duroh  ehie  besondere  Instruktion  naher 
bestimnit  werden,  ab  deren  jGrundlage  die  unbescfarankte 
Offenbeit  ton  Seiten  d^r  Yerwaltang,  bei  welcber  die 
Abgeordneten  fmgiren,  !n  Besog  aof  aile  Gegenstande 
der  gemeinfchiiftiïcben  Zollverwaltuiiff,  ond  die  Er- 
,  leicbteriMig  iedey  Mitteb,  durch  welcnes  aie  sich  die 
iDrormatioD  bieriiber  verscbaffen  koonçn,  anzasehen  iat, 
frahrend  aDdereraeita  ibre  Sorgfalt  nicht  rainder  jauf- 
rîcbtig  dabin  géricblet  seyn  musa,  eintretende  Anatande 
ond  Meinunga-VeracRiedenbeiten  auf  eine  dem  gemein-* 
aamen  ZwecKe  uod  dem  Verbaltniaae  verbundeter  Staa- 
ten  entaprecbende  Weiae  zu  erledigen. 

Die  Miniaterien  oder  obersten  Verwaltangsatellen 
der  aammtlicben  Vereinastaaten  werden  aich  gegenaeitig 
auf  Verlan^en  jede  gewiinacbte  Auskanft  uber  die  ge^ 
mânacbaftlicben  Zoll-- Angelep^enbeiten  niittheileD,  and, 
in  aorem  sa  dieaem  Behufe  die  aeitweiae  oder  dauernde 
Abordnanç  einea  hoheren  Beamten,  oder  die  Beauf- 
tragung  einea  anderweit  bei  der  Regierung  begiaubig* 
ten  BeYolimach(igten  beliebt  wiîrdev  ao  iat  demaelben 
naeh  dem  oben  auageaprochenen  Grandaatze  aile  Ge- 
legenheit  zur  vollatandigen  KenntniaaBahmo  Ton  den 
Verbakniaaen  der  eemeinacbaftiicben  Ziollrerwaltang^ 
bereitwillig  za  gewabren. 

Art  33.  Jabrlicb  in  den  eraten  Tagen  dea  Jaiii 
findet  zum  Zwecke  ^emeinaamer  Berathung  ein  Zu« 
aamipentritt  von  Bevofllmachtigten  der  Vereinsglieder 
Statt,  zn  welcbem  ein  jedea  der  letzteren  einen  Be- 
▼ollmachtigten  abznordnen  befaet  iat  Fur  die  formelle 
Leitnng  der  Verbandlangen  wird  von  den  Konferenz- 
BeYollmacbtigten  aua  ibrer  Mitte  ein  Voraitzender  ge* 
wablt,  welcbem  ubrigena  kein  Yorzug  vor  den  ubrigen 
Befollmachtigten  zuatebet 

Bei  dem  Sâbliiaae  einer  jeden  jabriichen  Veraamm- 
lung  .wird  mit  Riîeksicbt  auf  die  Nator  der  Gegen* 
atande,  deren  Verbandlung  in  der  folgenden  Konfereni 
zn  erwarten  iat,  verabredet  werden,  wo  letztere  erfoU 
gen'aolL 

Art.  34.  Vor  die  Verisammlang  dieaer  Konfereni* 
Berollmacbtigten  gehort: 
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a)  die  Verhandlang  Sber  aile  Beschwerden  ond  Man-  1835 
gel,  weicbe  io  Beziebang  auf  die  AQsfohrung  des  Orand** 
vertrages    ond    der   besonderen   Ueberdfnkiinfte,   des 
Zollgesetzes,  der  ZoIF-Ordnang  und  Tarife,  în  einem 
oder  dem  anderen  Vereingstaate  wahrgeitommen ,   and 

die  nicbt  bereito  îm  Laufe  dei  Jabres  in  Folge  der 
dariiber  zwischen  den  Ministerlen  unà  obersten  Ver- 
waltongsstellen  gefubrtèn  Korrespondenz  erledigt  wor- 
den  sind; 

b)  die  définitive  Abreohnung  zwischen  den  Ifetàm- 
gUedern  iiber  die  gemeipschaftlicbe  Einnabme  auf  den 
Grund  der  von  .wn  obersten  Zollbehorden  aufgestelU 
ten,  dnrcb  das  CenIraU  Bureau  vorzulegenden  Nach- 
weisnngeny  wie  folche  der  Zweck  eîner.  dem  geoiein^ 
sanien  interesse  angemessenen  Priîrung'erbeistibt; 

c)  die  Berathung  iiber  Wiinsche  und  Vorschlage, 
weicbe  von  einzelnen  Staata-Regieningen  zur  Verbes- 
serung  der  Verwaltung  gemacbt  werden; 

d)  die  Verbandiungen  iiber  Abanderungen  des  Zoll- 

fesetzes,  der  Zoll-Ordnuog,  des  Zolltarifs  und  der 
erwaltungs* Organisation,  weicbe  von  eihem  der  kon- 
trabirenden  Staaten  in  Antrag  gebracht  werden,  iiber- 
baupt  iiber  die  zweckmSssige  Bntwickehing  und  Aus- 
bildung  des  gemeinsamen  Handels-*:  und  Zollsystems. 

Art  35.  Treten  im  Laufe  des  Jabres  ausser  der 

Sewobniicben  Zeit  der  Versammlung  der  Konferenz- 
levollmacbtigten  ausserordentficbe^  Ereignisse  ein, 
weicbe  unverziiglicbe  Maassregein  oder  Verfligongen 
abseiteo  der  Vereinsstaatén  erheischen,  so' werden  sicb 
die  kontrabirenden  Theile  dariiber  îân  dfjplomatiscben 
Wege  vereinigen,  oder  eine  àosserordentncbe  Zusam* 
menkonft  ibrer  Bevolimacbdgten  ireranlassen. 

Art.  36.  Den  Aufwand  fur  die  Bevollmacbtigten 
nnd  deren  etwaige  Gebiîlfen  bestreitet  dasjenige  Glied 
des  Gesammtvereins,  vfelcbes  sie  absendet.  Das  Kanz- 
lei  -  Dienstpersonal  Ofid  '  das  Lokai  wird  nnentgeitlicb 
Ton  der  Regierang  gesleift,  in  deren  Oebiete  der  Zû« 
sammentritt  der  Konferenz  Statt  findet. 

Art  37.  Da  die  im  Grossberzogtbume  Baden  der- 
malen  bestebenden  Zolle  vieler  Waarengattungen  uni 
éin  Ansebniiebes  niedrieer  sind,  als  der  kflnftige  Ver- 
dna-Zolltarif  es  mit  ncb  briogt,  so  verpflicbtot  sich 
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1835  die  grossherzoglîch  badische  Regierong,  dîejeni^en 
Maassregein  zu  ergreifen,  welciie  erforderlicb  sind, 
daoïit  nicht  die  Zoll-Einkiinfte  des  GesainintYereins 
darcb  die  Einftibrang  ond  Anhaofung  gerioger  rer« 
zolUer  "WaareDvorratbe  beeintracbtigt  werden. 

Art.  38.  Fiirden  Fall«  dass  andere  deatsche  Staa- 
ten  den  TVunsch  zu  erl^ennen  geben  sollten,  in  den 
durch  gegenwartigen  Vertra^  erricbtetén  Zollverein 
aufgenoininen  zu  werden,  erklaren  sich  die  hoben 
Konirahenten  berdit,  diesem  Wunscbe,  so  weit  es  on- 
ter  gehoriger  Berucksicbtigcmg  4ler  besondéren  Inter- 
essen  dçr  Vereirisgliedér  nid^ich  erscheint ,  durch  des- 
falla  abzuscfaiiefiBende  Vertrage  Folge  za  geben. 

Art,  39.  Auch  werden  sie  sicb  bemuhen,  durcb 
Handelsvertrage*  mit  anderen  Staaten  dem  Verkehr  ib- 
rer  Angehorigen  jede  mogliche  Erleicbterung  und  Er- 
weiterong  zu  verscbaffen* 

Art.  40.'  Ailes,  was  sicb  aiif  die  Détail  -  Ansfubrung 
der  in  dem  gegenwartigen  Vertrage  und  de^sen  Bei> 
làgen  enthaltenen  Yerabredungcn  beziebt,  soll  durch 
gemeinscbàftlicbe  Rommissaii^n  Torbereitet  werden. 

Art  4L  Die  Dauer  des  gegenwartigen  Vertragea 
wird  Yorlaufig  bis  zum  Isten  Januar  1842  festgesetzt. 
Wird  derselbe  wahrend  dieser  Zeit  und  spatestens  zwei 
Jahre  vor  Ablauf  der  Prist  nicht  gekiindigt,  so  soll  er 
auf  'zwoir  Jahre,  und  so  fort  von  zwoif  zu  zwolf  Jab* 
ren  als  verlangert  angeseben  werden. 

Letzlere  Verabredung  wird  iedoch  nur  fur  den 
Fall  getroffen,  4a8s  nicht  in  der  Ëwischenzeit  saromt- 
liche  deutscbe  Bundesstaaten  uber  gemeinsebafUiche 
Maassregein  iibereinhommen ,  welcbe  den  mit  der  Jib- 
sicbt  des  Art.  19  der  deuUchea  Bundes-Akte  in  Ue- 
bereinstimmung  stebenden  Zweck  des  gegenwartigen 
Zollvereins  volTstandig  errûllen, 

Auch  sollen  im  Faite  etwaiger  çemeinsamer  Mass- 
regeln  iîber  den  freien  Verkebr  mit  Lebensmitlein  in 
sammtlicben  deutschen  Bundesstaaten^  die  betreffenden 
Bestimmungen  des  nach  gegenwartigem  Vertrage  be- 
stebenden  Vereins -Tarifs  demgemass  modifizirt  werden, 

Gegenwartiger  Vertràg  «olI  aisbald  car  Rati6ka- 
tion  der  hoben  kontrahirenden  Hofevorgeiegt,  und  die 
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Ausweohselang  der  Ratifications -Urkund«ii  loU  ipSte- 1B3& 
stens,  binncn  sechs  Wochen  in  Berlin,  bewirkt  werden. 
So  geschehen  Berlin  den  2.  Miu  1835. 

eez.   AlybnsLeben.  Albr.    Friedr.   Bichuorn. 

(L.S.)  (L.S.) 

Fr«  Grf.  ¥•  LvxBURG.  Franz  a  Paula  Freih.  ▼•  Lini^er. 

(L.S.)     .  (L.8.) 

FHIJCi.  GU8T.  HaUBER.      GaRL  Fr.  V.  WiLX^NS-HoHENAV, 

(L.S.)  (L.S.) 

£LT.L.Sghw£j>B8.  F.F.W.  Frb.  ▼.SchafpbrBer«8TBIN. 

(L.S.)  (L.S.)  N 

Hbinr.  Lud.  Bibrsack.         Wilh.  Phil.  Gossweilbe. 
(L.S.)  (L.S.) 

G.  L.  H.  von  Franckenbbrg-Lppwigsdorpf. 
(L.S.) 

42- 

Convention  entre  les  Etgts-unis  de 

l'Amérique  septentrionale  et  la  nation, 

indienne  desVaddo  en  Louisiane,' 

signée  ^le  ±.  Juillet  1835. 

(Ratifiée  parole  président  des  Etats -unis  le  2.  Février 

1836.) 

(Acts  of  the  Ith  Session  of  the  .24  Congress  of  tîie 
United  States.    Washington,  1836.    Appendix  p.2$.) 

Articles  of-  a:  treaty  onade  at'  the  Ageney-hoase  in, 
the  Cadda  nation:  and  state  of.Louisiana  on  the  first 
d'ay  of  July  in  the  vear  of  our  Ijord  one  thousand 
dght  hundred  and  tnirty  five  between  Jehiel  Brooks 
Commissioner  on  the  part  of^the  united  states  and 
the  Cbiefs  head  men,  and  warriors  of  the  Gaddo  n^n 
tîon  of  Indians.    . 

Article  I.  The  cbiefs  head  men,  and  warriors-  oC 
the  said  nation  agrée,  to  cède  and  relînauish  to  thé 
United  states  ail  their  land  contained  tn  tne  foUowing 
bonndaries:  to  wil  -^ 

Bounded'  on  the  west  by  tho  north  and  soath 
Bue,  which  séparâtes  the  said  United  states  from  tho 
Repnbfic  of  Meiico  hetween  the  Sabine  and  Red  rivera 
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1835  wheresoever  thé  same  sfaail  be  deCned  and  acknowledged 
to  be  by  the  two  Governmento.  .  On  the  north  aod 
east  by  the  Red  ri?er  from  the  point  where  the  «md 
i|orth  and  south  bopndary  fine  shall  intersect  the  Red 
,  river  whether  it  be  in  the  territory  of  Ârcansas  or  the 
State  of  Louisiana  following  the  meander»  of  the  taid 
river  dovrn  to  its  junction  with  the  Pascagoula  bayou. 
On  the  south  by  the  said  Pascagoula  bayéu  to  ita 
junction  with  the  Bayou  Pierre  by  said  Bayou  to  ita 
junction  with  Bayou  Wallace  by  said  bayou  and  Iake 
W^Mace  tô  thè  mouth  of  the  Cypress  bayou  thenée  up 
sc«u  bayou  to  thé  piânt  of  its  intersection  with  the 
first  mentioned  north  and  south  line  following  the 
meanders  of  the  said  watercourses  :  but»  if  the  said 
Cypress  Bayou  be  not  clearly  deSn^ble  so  far  fhen 
from  a  point  which  shall  be  definable  by  a  line  due 
west  till  it  intersect  the  said  first  mentioned  north  and 
south  boundary  ïïné  be  the  content  oriând  within  said 
boundaries  more  or  less. 

Article  II«  The  said.  ohlefs  head  men  and  warriori 
of  the  said  nation  do  vôjuntarily  relinquish  their  pos- 
session tor  thé  t^ritbry^  of  laind  ator^aid  and  promise  to- 
remove  at  their  own  ecqietoce  out  of  the  bouiidarrçs 
.of  the  United  States  and  the  territories  belonging  and 
appertainiilg  thereto  withiir  ihe  period  of  one  year 
from  and  after  the  signing  of  this  treaty  and  never 
more  return  to  live,  settle,  or  establish  tbemselves  as 
a  n^ation,  tribe  or  community  of  people  within  the  sanoe», 

Article  lit.  In  considération  or  the  aforesaid  ces^ 
siôn  relinquishment  and  removal  it  is  agreed  that  the 
gaid  United  Stiftes  shall  pay  to  the.  said  nation  of 
Gaddo  Indians  the  sumé  in^  goods»  borses  and  money 
hereinafter  mentioned,  to  wit: 

Thirty  thousand  dollars  to  be  paid  in  goods,  hor-^ 
ses,  as  agreed  npon  tobe  4^^' ®^  '^^n  the  «gning 
of  tins  treaty«  » 

Ten  thousand  dollars  in  money  to  be  paid  within 
one  year  from  the  first  day  of  September  next  Ten 
thousand  dollars  ^  per  annum  in  money  for  the  four 
years  next  foHoHJn^  so  as  to  liiake  the  whole  sum 
paid  and  payable  eighty  thousand  dollars. 

Article  IV.  It  is  fdrther  agi^ed  that  the  said 
Caddo  nation  shall  bave  authorityto. appoint  anagent, 
or  attomey  in  fact.  résident  witUn  tue  United  States 


Digitized  by  VjOOQ IC 


septentrionale  etja  station  indienne  des  etc,  253 

for  tbe  pnrpose  of  recemng  for  tbem  from  the  saîd  1835 
Uoited  Stotes  ail  of  the  annoities  stâted  in  this  treaty 
as  the  same  sfaail  become  due  to.  be  paid  to  their  said 
agent  or  attorney  in  fact  at  such  plac(B  or  places  witbin 
tbe  said  United  States  as  sball  be  agreed  on  betvt:eeii 
bim  and  tbe  proper  OfBcer  of.the  Government  of  the 
United  Staates. 

Article  V.  This  treatv,  after  tbe  same  sball  bave 
been  ratified  and  confirmea  by  tbe  Président  and  Senate 
of  the  United  States,  sball  be  binding  on  thé  con- 
tracting  parties. 

In  testimony  wbereof  tbe  said  Jebiel  Brooks,  Com- 
missioner  as  aforésaid  and  tbe  chieb  bead  men  and 
warriors  of  the  said  nation  of  Indians  bave  hereunto 
set  their  hands  and  adfixed  their  seals  at  the  place 
and  on  the  day  and  year  above  written. 

J.  Bbooks.  (L.  s.) 

Agreably  to  tbe  stipulations  in  tbe  third  article  of 
tbe  treaty  there  bave  been  purchased  at  Ihe  request 
of  the  Caddo  Indians  and  delivered  to  tbem  goods  and 
horses  to  the  amount  of  tbirty  thoosand  dollars. 

As:evidence  of  the  porchase  and  delivery  as  aforésaid, 
nnder  the  direction  or  the  commissioner  and  that  the 
whole  of  tbe  same  bave  been  received  by  the  said 
Indians  tbe  said  commissioner,  Jebiel  Brooks,  and  tbe 
ondersigned  chiefs  and  bead  men  of  the  whole  Caddo 
nation  of  Indians  bave  hereunto  set  their  hands  and 
afExed  their  seals  the  third  day  of  July  in  tbe  year  of 
our  Lord  one  thousand  eight  hundred  and  tbirty  five. 
Signatures  des  Indiens  et  des  témoins. 

J.  BaooKs.       .    (L.  S.) 

Articles  supplementarv  to  tbe  treaty  made  at  tbe 
agency  house  in  the  Caddo  nation  and  State  of  Loui- 
siana  on  the  first  day  of  July>  one  thousand  eight 
faondred  and  tbirty  five  between  Jebiel  Brooks  Com- 
missioner on  the  part  of  the  United  States,  and  the 
chiefs,  bead  men  and  Warriors  of  tbe  Caddo  [nation 
of  Indians  concluded  at  tbe  same  place,  and  on  tbe 
same  day  between  the  said  Commi^ioner  on  tbe  part 
of  tbe  United  States  and  tbe  chiefs  bead  men  and 
Warriors  of  tbe  said  nation  of  Indians,  to  wit: 

Wbereas  tbe  said  nation  of  Indians  did  in  tbe 
yeaf  one  thousand  eight  hundred  and  one  give  to  one 
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1835  François  Grappe,  and  to  his  three  sons  tben  bom  and 
fitill  livîng,  named  Jacnues,  Dominique  ànd  Belthazar, 
for  reasons  stated  at  tne  time  and  repeated  in  a  mé- 
morial which  the  said  nation  adressed  to  the  Président 
of  the  United  States  in  tiîe  month  of  Janaary  last, 
one  league  6f  land  to  each ,  in  accordance  with  the 
Spanish  custom,  ôf  granting  land  to  individnals.  Tbat 
the  chiefsendhead  men,  with  the  knowledge  and  ap- 
probation of  the  whole  Caddo  people  did  go  with  the 
said  François  Grappe,  accompanied  by  a  namber  of 
white  men,  who  were  invited  by  the  said  chiefs  and 
head  men  to  be  présent  as  witnesses,  before  the  Spanish 
authority  of  Nacnitoches,  and  then  and  there  did  déclare 
their  wishes  touchin^  the  said  donation  of  land  to  the 
said  Grappe,  atad  His  three  sons,  and  did  request  the 
same  to  be  written  out  in  form  and  ratified  and  con* 
firmed  ,by  tl|e  proper  anthorities  agreably  to  law. 

And  wbereas  Larkin  Edwards  bas  resided  for  many 

Î^ears  to  the  présent  time  in  the  Caddo  nation  was  a 
ong  time  their  true  and  faithfui  interpréter,  and  though 
poor  be  has  never  sent  the  Red  men  away  from  his 
door  bangry.  He  is  now  old  and  anable  to  support 
bimself  by  manual  labour  and  since  his  employment  as 
their  interpréter  has  ceased  possesses  no  adéquate 
means  by  wbich  to  li?e:  Now  therefore  — 

Article  I.  It  is  agreed,  tbat  the  légal  représen- 
tatives of  the  said  François  Grappe  deceased  and  hia 
three  sons  Jacques,  Dominique,  and  Balthazar  Grappe, 

,    shall  bave  their  right  to  the  said  four  leagues  of  land 
reserved  to  them  and  their  heirs  and  assigna  for  erer. 

s  The  said  land  to.  be  taken  out  of  the  lands  ceded  to 
the  United  States  by  the  said  Caddo  nation  of  Indians 
as  expressed  în  the  treaty  to  wbich  ^lis  article  is  sup- 
plementary.  And  the  said  four  leagues  of  land  shaM 
be  laid  off  in  ohe  body  in  the  southeast  corner  of  their 
lands  ceded  as  aforesaid,  and-bounded  by  the  Red 
river  four  leagues  and  by  the  Pascagoula  oayou  one 
league,  running  back  for  qoantity  from  each,  so  as  to 
'Contain  four  square  leagues  of  land  in  conformity  iriCk 
the  boundaries  establisbed  and  iexpressed  in  the  original 
Deed  of  Gift  made  by  the  said  Caddo  nation  of  In- 
dians the  said  François  Grappe,  and  his  three  sons 
Jacques,  Dominique  and  Baltnazar  Grappe. 

Article  II.    And  it  is  further  agreed  that  there 
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shall  be  reserred  to  Larkin  Edwards  bis  heira  and  1835 
assigna  for  ever  one  section  of  land  to  be  seiected  out 
of  lands  ceded  to  tbe  United  State  by  the  said  nation 
of  Indians  as  expressed  in  the  treaty  to  wbich  this 
article  is  suppleoientary  in  an^  part  thereof  not  otber- 
wise  appropriated  by  the  provisions  contaiûed  in  thèse 
-sapplementary  articles. 

Article  IlL  Thèse  suppleœeotary  articles,  or  either 
of  them,  after  th^  same  shall  hâve  been  rati6ed  ànd 
confirmed  bv  the  Président  and  senate  of  the  United 
States,  shaU  be  binding  on  the  contracting  parties 
otherwise  to  be  void  and  of  no  effect  upon  the  vaKdity 
of  the  original  treaty  to  which  they  are  supplementary. 

In  testimony  whereof  the  said  Jehiel  Brooks  Gom* 
missioner  as  aforesaid  and  the  Ohiefs  Head  men  and 
Warriors  of  the  said  nation  of  Indians  bave  hereHnto 
set  their  hands  and  affixed  their  seals.  at  the  place 
and'  on  the  day  and  year  above  written. 

J.  Brooks. 
(Suivent  les  Signatures  des  Indiens  et  témoin^.) 

■   I    ■         I  I  — ^i— 11—— — — rw  ,  I 

43. 

Convention  entre  la  Bavière  et  Ta 
Hesse- électorale  pour  V enquête  et  la 
punition  des  délits  forestiers ,  de 
chasse^  de  pêche  et  champêtres  conv- 
mis  par  leurs  sujets  sur  les  territoi- 
res respectifs.  Publiée  au  mois  de 
Juillet  1835. 

(SanunL  von  Gesetzen  etc.  etc.  fur  Kurhessen.  1835. 
Nro.Vn.    Juli.) 

Art  1.  Die  kurfiirstllch  hessische  und  die  konig- 
Kch  baieriscbe  Staatsregierung  verbinden  sich,  oie 
Font-,  Jagd-,  Peld-  und  Fischerei-Prevel,  welcbe 
ihre  Unterthanen  in  den  M^aldnngen  und  4inderen  Baum- 
pflanzungen,  in  den  Floren  und  in  den  Fischwlassern 
des  anderen  Gebiets  veriiben,  nach'denselben  Gesetzeii 
untersucben  und  bestrafen  zu  lassen.,  nach  welchen  sio 
wîirdeo  untersucht  und  bestraft  wordeA  seyn,  wenn 
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1835  sie  !n  den  înlandkohen  Forsten<»  Jagden,  Flaren  ond 
Gewassern  beeangen  worden  waren. 

Art. 2.  nas  die  Konstatining  eines  im  erstcn  Ar- 
tikel  bezeichneten  Frevels  bctriflft,  welcher  von  eioeni 
Angehorigen  des  einen  Staates  in  dem  Gebiete  des 
anderen  begangen  worden  ;  so  soll  den  A  n  z  e  i  g  e  n, 
ProtoI(o!Ien  and  A^schatzuagen  ^  welcfae  dorch  die  za- 
standigen  und  geriehtlich  oder  sonst  obri|^keidich,  be« 
ddigten  Forstroamten,  Aufseher  und-PoIizei-OfBzian- 
ten,  Gendarmen,  Flur-  and  Wald^^hter  etc.,  aoch 
beziehungsweise  Taxatoreh  aurgenontmen  worden,  vota 
der  zur  Abartheilung  geeigneten  Gerichtsstelle  aaf  no«^ 
thigen  Falls  beigebracbte  Nachweisang  ibrer  dienstU- 
chen  Verpflicbtang,  derselbe  Glaabe  beigëmessea 
werden,  welchen  £e  Gesetze  den  Anzeigen,  Frotokol- 
W  ond  Abscbatzangen  der  inlandiscben  Beamten  and 
Diener  dieser  Art  beilegen. 

Art  3.  Um^von  beiden  Seiten  zur  Sicherheit  des 
Forst-Eigenthams  tbanlichst  mitzuwirken  ^  wird  wech- 
seUeitig  den  gerichtlich  verpâichteten  Forst-  und  Po-' 
lizei-OiBzianten  die  Befugniss  zagestanden,  binsicht- 
licb  begangener  Waldfrevel  Haussuchungen  im  Ge- 
biete des  anderen  Staateç,  wenn  sich  dort  der  ange- 
gebene  Tbater  aufh^t  oder  der  gefrevelte  Gegenstand 
befinden  mochte,  zu  veranlassen,  welche  Befugniss  bei 
den  Bbrigen  bierzu  gaeigneten'Jagd-,  Fischerei-  and 
Feldfrevein  ebenwohl  eintritt.  Die  gedachten  Beamten 
baben  sich  zu  dem  Ende  an  den  Ortsvorstand  der  be« 
treflfenden  Gemeinde  rden  Ortspolizeibeamteil)  zu  wen« 
den,  und  diesen  zur  Vornahme  der  Visitation  in  ibrer 
Gegenwart  aufzufordern.  Derselbe  bat  die  Uerbei^  auf- 
gefundenen,  angeblich  gefrevelten  Gegenstande  in  si« 
obère  Verwahrung  bringen  zu  lassen,  auch  iiber  eine 
solcheHaussuchung  sogleich  einProtokoIl  aufzuoehmen, 
und  weder  fur  dièses,  nodi  fiir  jene,  eine  Belohnung 
zu  empfangen.  Die  eine  Ausfertigung  des  Protokolls 
ist  aisbald  dem  requirirenden  Forststraf-Ofl&iianten 
einzuhandigen ,  eine  zweite  Ausfertigung  aber  dem  Un- 
tergerichtedesBezirks  zu  iîbersenden,  bei  Vermeidang 
einer  Dienstovdnangs-Strafe  voh  einem  bis  za  funf 
Thalem  fur  denjenigen  Ortsvorstand  (Orta-Polizei- 
beamten^,  welchérder  Rei^isitton  nicht Geniige leistete. 

Aucn  kann  der  requirirende  Forst-  oder  Polizei- 
OIBziant  rerlttogen^  dass  der  Forster  etc.  (oder  in  des- 
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sen  Abwetenhdt  der  etwa  dazu  gedgnete  Aufseher)  des  1835 
Orts,  woriii  die  Haossuchungeii  TorgenoiiiiiieQ  wehlen 
floUéii,  dabei  xagezogen  werde^  welchem  AiUrage  die* 
ser  entweder  lelbst  oder  dorch  aeinen  Gehiluen  m 
enUprecliea  bat 

Art  4.  Den  antereachendeo  iind  besirafenden  Be* 
borden  in  den  beiderscfitigen  Staaten  wird  ei  sur  Pflicht 
genacbt,  die  Untersiichung  and  Bestrafung  de»  Yor* 
Begendea  Frev^l  ao  schleonig  Tortanehmen^  ab  et 
nacb  der  bestebenden  GerichU-VerfaafUDg  nur  immer 
thunlich  ist,  aucb  insbesondere  bei  auggeseicbneten 
oder  lehr  bedèetenden  Frerein  die  Untersucbong  in 
jedem  einzelnen  Falle  segleich  emtreten  m  lasien. 

Art 5.  Die  Vollsiehang.  der  Straf-Erkennt* 
niise,  nebft  der  Erbebong  iind  BéitrriboDg  der  dem 
Wald-,  Jagd-f  Feld-iindFischerei-Eigenthomeroder 
lonstigen  Beschadigten  xuerkaonten  Ëntscbadigungg* 

Selder,  soil  mit  der  Ihanlicbiten  Bescbleanigung  darcb 
ie  geeigneten  Beamten  bewirkt,  und  deswegen  za  ge« 
gr&ndeCen  Bescbwerden  nieinab  Aniass  gegèben  werdem 

Die  erkannte  Geidstrafe  vird  zuin  Vortbeile  der 
Herrscbaft  des  Gericbta  TolIzoïEen,  welcbes  das  Er* 
kenninita  ertbdit  bat  Gegen  DoVerniSgetide,  welcbe 
die  Geldstrafe  nicht  erlegen  konnen^  sind  die  nacb 
der  Gesetzgebung  des  ^nen  oder  des  andern  Staates 
stattBndenden  Straf-Sorrogatein  Anwendang  zu  bringen. 

Der  zoerkanateSchadensertatz,  einscbRessIicb  des 
Holzwertbs,  sowie  die  Pfande-  oder  Angeber-Gebiibr, 
imd  der  Straf-Antbeil  des  Angebers,  wo  dergleicben 
geseUlicb  bestehen,  werden  Torzagsweise  ?or  der  Strafe 
oder  deren  Qbrigen  Tbeile  beigetrieben ,  ond  an  den 
Renibeamten  des  Bezirks,  worin  der  Preyef  gescheben^ 
zor  weiteren  Besorgung  an  die  Betheilip;ten  abgeliefert. 

Die  gegen wartige  anf  Redprociât  gegriindete 
Yereinbarung  ist  vorerst  anf  sechs  Jabre,  toiii  Isten 
Angast  1835  an,  abgeschlossen  worden,  ondsoH  in 
den  beidersdtiffen  Landen  aof  die  gewofanlicbe  Wdse 
bekannt  gemacht,  aocb  auf  deren  genaneste  Befoignng 
▼on  den  oeiderseitigen  Gerichts-,  refizei-*und  ande- 
ren  Bdiorden  mit  gebSbrender  Strenge  gebalten  werden. 


Kûup.  Série.   Tome  ÏK  R 
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1885  — ■ 


44. 

Patente  de  lEmperevr  d^ Autriche^ 
ordonnant  Vadoption  d'un  système 
\ini  forme  et  commun  de  douanes  dans 
les  dij^éi^entes  provinces  de  la  Mo^ 
narchie  autrichienne ,  à  l'exception 
de  l'Hongrie,  de  la  Transywanie 
et  de  la  Valmatie.  En  date  du  il# 
Juillet  1835* 


(Wiener  Zeitong.) 
(Oeffeotfiohe  Bekanntmadiangen  in  Wien.) 

Wir  Ferdinand  der  Ente,  etQ.  ete.  Die  wiohtigen 
Nâchtheile,  welcbe  daraos  entspriogen,  dass  in  den,  dem 
genneinschaftlichen  Zoil-Verbande  entzojsenen  Landern 
tînseres  Kaiter6taatea,  nach  der  Aufhebung  der  Zwi- 
achen-ZoU-Linien,  welcbe  dieaelben  fruber  trennteOi 
iîber  das  Zollwesen  nnd  die  Staats-Monopole  ▼cm  Sais, 
Tabak,  Schieispalver  nnd  Salpeler^  verschiedene  ge- 
genaeitig  ny^t  iibereinstimniende  Gesetie  nnd  Vor- 
Bcbriflen  bestehen,  die  grossenibdb  den  gegenwarU- 

8' en  Verhaltnissen  y  nnd  oen  aufdieselben  j|;egrundeten 
jedQrfniflsen  nicbt  entsgrecben,  baben  die  Eriaaêùng 
eines  nenen  zasammenliangenden  GeseUes  nber  dièse 
ZweigederindjréktenBeslenernng  nf^bwendiggemacht. 
In  Br:wa|(ung  dieser  Nachtheile,  nnd  in  der  Ansicht, 
die  Bettinmangen  der  Gesetsgebnng  Sber  die  indi* 
rekte  Besteuemng  mit  den  Grundtatxen  des.Recbtes 
fn  Einkiang  zn  bringen,  Unaere  treuen  Unterthanen 
^egen  WiUkubr  nnd  nngebuhrTidie  Bebandiung  krif« 
tigst  zu^bewabren»  zngleicb  aber  der  inSndiscben  Br« 
werbstbatigkeit  nnd  dem  Staatsachatse  einen  ergiebigen 
Schutz  zu  sichem,  baben  Wir  dièse  Zoil-  nnd  Staata- 
Monopolfl-Ordnung,  nacb  aorgfaltiger  Prâfungt  in 
Unserm  Kaiierataale,  mit  Ausnanme  von  Ungfirn,  Sie- 
benbiîrgen  und  Dalmatien,  als  allgemein  verbindiicbea 
Geaetz  einzufohren  beschlossen.  Wir  befehien,  dass 
dièses  Gesetz  mit  dem  ersten'  April  1836  in  Wirksam- 
ktit  trete.    Von  diesem  Zeitpunkte  an  werden  aile  Ge* 
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setM  und  Vorschriften  5ber  die  Theile  der  Oesetzge»  1335 
bang,  Yon  denen  das  ||[egenwartige  Oeaetz  bandelti 
insbesondere  die  all|;eioeiDe  ZoU>OrdnuDg  vont  2.  Ja« 
naar  1788  far  dieLaoder,  in  denen  dieaeibe  eingefiihrt 
ist,  die  ZoH-Ordnang  Tom  14.  Angnit  1786  fur  Ty* 
roi  ond  Voralberg ,  das  Gesetx  vont  22.  December  180S 
fur  das  Lombardisch  Venetianische  Konigreith,  dann 
die  Terschiedenen  Patente  nnd  Oesetze  nber  die  ge* 
nannten  Staata*  Monopole,  aamint  allen  nachgefolgten 
Aenderaneen,  Brganxangen  and  ErKoterongen  in  der 
An  aufgehoben,  dass  sich  bei  allen  Amlahandlangen, 
wdcbe  nacb  dem  ein  and  dreisaigaten  Marz  1886  an* 
genommèn  wérden,  dann  bei  allen  Waaren-Sendangen, 
fiber  fvelche  die  Waaren-ErkBning  nacb  dieaem  2eit« 
panfcte  geachieht,  nacb  dem  gegenwartigen  Gesetse 
sa  benenmen  iat.  Wenn  die  Waaren-Bndarang  vor 
dem  LApril  1836  gescbeben  iat,  und  bierbei  diie  Be- 
dingungen  des  Zoll-Verrahrens,  nacb  den  sur  Zeit 
der  Erklamng  bestandenen  Vorscbriflen  erfallt  wurden, 
so  bt  eine  nachtraglicbe  Umstaltong  oder  Erganxong 
der  Waareh-Erklarung  nacb  dem  neuen  Gesetse,  oder 
die  Erfullang  von  Bedingongen,  welcbe  die  fruberen 
Vorscbriften  nicbt  anordneten,  niicbt  sa  fordem.  «— 
Da^egen  bleiben  aocb  kunftig  in  Kraflt:  1)  Der  ZolU 
Tarif,  und  die  bei  der  Anwendang  der  Zollsatse  sa 
beobachtenden  Bestimmungen.  2)  Die  Preis- Tarife 
der  Monopois-Gegenstanoe,  dann  die  Anordnungeo 
ober  den  umfang,  in  welcbem  die  dem  Staate  vorbe- 
baltenen  ausscbliessenden  Rechte.  ausgeubt^  werden, 
und  liber  die  Art  der  Verwidiang  der  auf  dièse  ,aus^ 
sehiiesienden Recbte gegrundetenStaatsgefalle.  8)  Die 
Vorscbriflen,  welcbe  uber  den  Yerkehr  swiscb^n^Uii- 
gam  and  Siebenbîirgen  ânerseits   und  Unseren  iîbri- 

S  en  Staaten  andererteits,  dann  iiber  die  gegenseitige 
^arcbfuhr  der  Erseoffnisse  bdder.  Gebietstbeile  durcb  * 

die  letsteren  io  das  Autland,  oder  in  das  Zollgebiet 
sarâck.  femer  ober  den  Yerkehr  swiscben  den  Landem» 
fur  welcbe  dièses  Gesets  Wirksamkeit  erhalt,  ond  DaU 
maUen,  bestehen.  Das  ZoH-Verfahren  bet  den  Zoll- 
Aemtern  fur  die  nacb  Ungam,  Siebenborçen  oder 
Dalmatien  anstretenden ,  oder  ans  diesen  Landem  in 
die  ubrigen  Staaten  eingebenden  Waaren  ist  jedoch 
nacb  diesem  Gesetse  su  pflegen.  Aucb  finden  die 
Grundsatse  dièses  Gesetaea  uber  die  Auswetsung  des 

R2 
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ISSSBezoffes,  Drapranges  oàer  der  VéraoBang  în  de» 
sîaSn/în  denen  dasselbe  WirkianikeU  crh5lt,  auf 
die  ans  Ungarn,  Sîebenburgen  oder  Dalmatien  eing©;- 
brachten  Gegenstande  Anwendang.  4)  Die  Vorschnf- 
ten  uber  dîe  amdîche,  oder  dîe  von  den  Gewerbtrei- 
benden  selbst  anxubringende  Bczeicbnong  dcr  Waaren. 
:  5)  Dîe  gesetziichen  Bestimmungen,  deren  Auircclit- 
haltang  în  dcm  Gesetze  seibst  vorbehaltên  wurde.  — 
Zur  lUlgemeinen  Belehrung  und  xur  Vermeidung  von 
Zweifein  werden  dîe  Yorschriften,  welche  aach  nach 
der  Eiofubrnng  de«  gegenwartigen  Gesetzes  jin  KvM 
bleiben,  durch  beaondere  Kundmacbungen  naber  be- 
xeiGbnet  werden.  —  Gegeben  in  UnsererkaMerhchen 
Haapt-  und  Resîdenzstodt  Wien  and  edften  Tagc  des 
Monats  Junoi  im  Jabre  nach  Christi  Gebort  1835» 

Unserer  Reiche  im  Ersteiu  _ 

Fbbdinand. 

A  u  ê  z  u  g 

aus  der  KaiserL  OestreichUchen  Zoll^  und  StcuiU^ 
Moncfpols-Ordnung. 

Erster  Abschnitt. 

Von  dem  Benehmen  der  Reisenden  bei  dem  Ein-' 

gange  ùber  die  Zoll^Linie  der  ostrrichièchen  Stcia^ 

ten^.  mit  Auen^hme  von  Ungarn^  Siebenbiirgen 

und  DalmcUien. 

Im  Wesentlicben  stimmen  die  ZoUrorschrirten,  wel- 
cbe  Ton  Reisenden  nach  der  ZolU  und  Staata-Monopob* 
Ordnang  des  ostretchîscben  Kaiserstaates  zu  befol^en 
mnd,  imt  jenen  aller  Stoaten  uberein,  in  denen  Zdlle 
Tom  Vinrkebre  mit  dem  Anslande  beateben. 

!•   fVelche  Pereonen  aU  Reisende  behandelt  werden. 

\-lCi$  Rebende  aind  fur  das  Zollverfabren  Rur  die- 

jenîgen  Peraonen  zu  betraobten,  welcbe  unter  Umstan^ 

den  aîch   an  einen  andern  Ort  begeben,    oder  von 

einêm  andern  Orte  ankommen,  unter  denen  zu  die»er 

;   Veranderung  des  Ortes  ein  Retsepass,  oder  eîne  andcre 

Geatattnng  der  vorgesetzten  Behorden  erforderlich  tst 

I  Leute,  deren  Beschaftigung  în  dem  Transporte  von 

Wi^tren  be^tel^t»  werden^  sobald  aie  in  der  Ausubung 
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dieser  Beschaftigang  begriffen  sind,  ^icbt  nâch  den  1835 
far  RttMnde  bestehenden  Bestimmiuigen  behandelt. 

2.  Die  Uéberechreitung  der  ZolULinie  mit  Waaren 
iêt  nur  auf  Zollstraasen  gestatiet. 

Bei  dem  Uebertrhte  uber  die  Granze  des  Kaiser* 
fftaates  oder  die  Zojl-Linie  kommt  es  vorzSglich  dar« 
aaf  ao,  ob  das  Gepacke  des  Reisenden  bloss  ans  den 
gewohnlicben  Reise-Effecten  besteht9  oder  ob  sich 
darunter  aacb  Waaren  befinden. 

Unter  Waaren  werden  for  die  Einfuhr  ans  dem 
Aasiande  aile  Gegenstande  yerstandeoi  welche  zu  Folge 
des  Zoll- Tarifes  dnem  Eiogangszolle  oder.eioem  Bin« 
fobrsverbote  unterliegen. 

FBhrl  der  Reisende  Waaren  mit  sich,  so  ist  ibm 
der  Eingang  uber  die  Zoll-Linie  nnr  auf  den  Zoll- 
strassen  gestattet;  jeder  Uebertritt  der  ZolULinie  auf 
andern  Strassen  und  Wegen  (Nebenw'egen^  ist  als  ver- 
suchter  Schleich^andel  verboten,  und  wird,  nach  Be- 
schaffenfaeit  der  Gegenstande  mit  dem  einfacben  bis 
▼ierfachen  Retrace  des  Wertbes  derselben,  oder  mit 
dem  funfTachen  bis  zebnfachen,  und  bei  erschwerenden 
Umstanden  bis.zum  funfzebnfachen  Betrage  der  Abgabe 
bestraft.  Bei  erhebfichen  mild'ernden  Umstanden  ist 
eine  Milderong  bis  zu  dem  zweifachen  Betrage  der 
Abgaben  zulassig. 

3*  Bezeichnung  der  Zollstrassen. 
Der  Reisende  kann  bei  dem  Uebertritte  der  ZoU-^ 
Linie  nie  im  Zveifel  seyn,  ob  er  sich  auf  einer  Zoll- 
strasse  oder  einem  Nebenwege  befinde,  indem  die 
Zollstrassen  mit  einer  deutlicben  Bezeichnnng  kennbar 
gemacbt  sind.  Auf  denselben  befinden  sich  scbwarz 
uo4  gdb  angestrichene  Saulen  odeir  Stander  mit  Tafein, 
welche,  wenn  die  Zollstrassen  za  einem  Commerzialr 
ZoUamte  oder  einem  hober  gestelljt^n  ZoUamte  fubreii^ 
Ton  eirunder  (ovaler)  Gestalt  sind,  and  auf  weissenk 
Gronde  die  Aufschrift  mit  rother  Farbe  haben:  *^Zoll-^ 
atrasse  zu  dem  Commerzial- ZoUamte  (ZoIULegsâttev 
Bauptzollamte)  N.  N.**  Auf  diesen  Tafein  befindet  sicl| 
der  kaisernche  Adier  8ber  der  Aufschrift  Fuhren  die 
Zollstrassen  zu  einem  Hiilfszollamte,  so  bestehen  die 
Tafein  ans  einem  langHcben  Vierecke,  dessen  Auf- 
achrift  auf  weissem  Grunde*  mit  achwarzen  BuchstalÎM^ 
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1835  die  Worte:  ""Zollstraise  sn  dem  HSIbsoUamte  R  N  * 
enthalt  Der  kaiserCche  Adier  befindet  sich  luiter.  der 
Aufscbrift. 

ANe  anderen,  Sber  die  ZoIUUmé  fBbrendea,  mit 
dieser  Bezeichnanc  ntcbt  Tersebenen  Straisen  und 
Wege  werden  als  Nebenwege  beiracbtet 

4«    Aualadunff  der  JVaaren  von  Fahrzeugen  caïf 
Gràn^fiuasen  oder  in  einem  Seehafen* 

Von  Fabrseogea  aaf  Granzgcwassern  durfen  Waa- 
ren  nur  aof  denieoigen  Stellen  gelandet  werden,  welche 
dazn  bestimint,  und  kenntlich  bezeichnet  sind. 

In  einem,  dem  zoilpflichtigen  Verkehre  geoffneten 
Hafen  darf  keine,  wie  immer  geartete  Ein-  oder  Au8« 
ladpng  Ton  Waaren  nacb  Sonnenantergang  oder  vor 
Sonnenaofgang  vorgenommen  werden.  Ferner  ist  es 
nntersagt,  eine  Waare  ohne  Bcbriftjiche  BewilKgung 
des  Zoliamtes  und  obne  Beiseyn  der  hierza  bestimroten 
Zollbeamtén  oder  Diener  ans-  oder  eiifzuladen.  Die  Ans* 
und  Binladangen  finden  ndr  an  den  hierza  in  jedem  Haren 
bealiromten  rlaUen  Sta|t  Gegenstande,  die  bei  dem 
sollamtlichen  Yerfahren  der  Abwage  oder  Abmessung 
unterliegen,  durfen  fon  dem  Uf^  oder  dem  Orte  der 
Lagerutig  nur,  nachdem  dieselbén  von  dem  Zollamte 
oder  dessen  Abgeordneten  abgewogén  oder  abgemessen 
worden,  erboben  werden. 

Die  Uebertretungen  dieser  Bestimmungen  unter- 
Begen  den  obigen  Strafen  '  (Zabi  2), 

5*    Auênahme  von  der  Beachrànhung  jîir  die  Ueber^ 
echreitung  der  ZoU-^Linie  mit  frcuiren  ouf  die 
.    Tageszeii. 
Obgleich  der  Waaren -Transport  Sber  die  ZolU 
Linie    im    Eingan^e   vor   Sonnenaurgang  oder    nach 
Sonnenantergang  nicbt  geschehen  darf,  und  jede  Ein* 
oder  Ausiadung  von  Waaren  auf  Granzgewassern  ausseï* 
der  Tagszeit  Verboten  ist,  so  sind  dennoch  die  Effecten 
der  Reisenden  ton  dieser  Beschrankung  aasgenommen, 
insofern  sieb  darunter  keine  fur  den  Handd  bestimm- 
len  Kaufmannsgiiler  beBnden* 

6«     f^erpflichtung  der  Reisenden^  sich  mit  ihr^m 
Gepdche-  bei  aem  Grànzzollamte  zu  melden* 
Nach  dem  Uebertritte  der  ZoJI- Linie  mussen  die 

Reisenden,  seibst  wenn  sie  keine  aoUpfliofaUgea  Gegen» 
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ffinde  mit  nch  fShren,  iich  munittelbar  m  dem  nach-  I8S5 
sten  Orenzzollamte  begebeo,  dennselben  die  ihnen  zar 
ADswôtong  anf  der  Reite  dieaeDden  Papiere  uber- 
reichoB,  ond  ihre  Bffecten  dem  forgesohriebenen  Ver- 
fahreo  «nteniehen.  fis  isl  ihnen  ni<£t  gestaltet,  einem^ 
Granasollamte  aaszoweichen,  oder  dBe  fUÂse  an  dem* 
aelbcn  Toraber,  ohne  Anmeldang  ond  VoUzi^ang  des 
geseizBcben  Verfahrenz  fortziuetzen. 

Reitende,  welche  gegen  dièse  Vorsèbrift  handéln^' 
onterEegen,  wehn  ge^en  sie  die  Strafe  wegeh  veriibteii 
oder  Tersachten  Scnleichhandeis,  Mitscbula  oder  TheiU' 
nebmong  an  deroselben  niehl  Piatz  grdft,  einer  Strare 
TOQ  10  bis  50  Gulden. 

7»    iiurUcklegung  des  We^es  von,  é^r  ZoU^IdnU 
ois  zu  dèm  GrdnzzoUamie. ,  ^^ 

.AqF  dem  Zage  ^on.dem  Uebertritt^  bis  en  deili' 
GrinzzoUamte  mussen  die  Waaren  nnbèrGkrt  bleibeni 
es  ist  der  Weç  stets  unaQterbrochenzonîçk'.zo  iegen,^  - 
und  es  darf  mit  den  Waaren  wedër  von  der  Zolhitrasse 
abgewicben,  noch  dayonvor  der  Vollziebong  der  vor- 
gescbriebenen  Amtshandiang  etwàs  '  ab|rele^t  werden;, 
me'  FSUe;  wo  erwiesene/ a&uftIRge  Ereignisse  die  né-' 
unCerbrochene  Verfolgang  der  ZiollstrasiiO  [  ùqihoglich 
macben,  ausgenommen.  ':) 

Die  yorschrirtowidr^i^è.Ablegqhgt  oder  Binwegbn%/, 
gong  Voïi'  Waareo  Ton  der  Zollstrasse  aof  ||fm.  et^ieii; 
angedeiiteten  Znge  nnterliegi  der.  âtn(fe:|^^\^fsach-î 
teo  ScUeichhandeh  (Absa^  2), 

•  f  ■  •  i,.  .      .    ;   .  •  !«•  '•  •    .    '  *.' 

8*    jinmetSui^g  hei  déni  jin^geposten.  \,   ,  j^ 

Ist  das  ZoUamt  fdcbt  onnnttelbàr  an  der  ZolfA 
Lhie  «ofgestetlt,  «id  belindet  sicfa  Tor  dén^sèlbeti  e{n' 
Ansage*  oder  Aviso  -  Posten,  welches  ikordeta  zàt, 
Befeieiiming  der  ZoUitrassen  dtenenden  Tafeln  an^-^ 
deotet  ist,  so  bat  der  Reisende  sich  dàâ^lbst  za  mèi^' 
den.  Ist  der  Letzm'e  mit  einem  forgle^riebeben* 
Passe  Tersehen^  so  wird  er  anf  der  Strecl^s  von  déit^' 
Ansageposten  bis  za  dSèm  ZoUamte  in  der  Regel  nichf 
begleitet  Findet  aber  der  Ansageposten  éiyie  Beglei^ 
tang  iN>lbiiendig,  so  bat  dieselbe  stets  unaofgclialteD' 
ma  gsseheben. 
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18B9«  jtn^abû^  u^elcfie  der  Rêiêende^hei  dem  Grànz-» 
xoUamte  au  mâcher^  hat» 

Sobald  der  Reis^ide  bti  denr  OrannEoUamte  an- 
triflft,  hal  er  aUBUffebeii:  ob  er  blosi  Gepacke,  wdches 
sollfirei  bl|  oder  andere,  dem  EinfahrazoUe  nnterlie- 
gande  Gegentlaiida  oniC  aich  fohrt 

Ak  soUfrde  Reifle^Effectén  wisrden  betracbtet: 
alteWSflche,  Bettgerathe,  gebraachte  Kleider,  Gold<* 
imd  Silberieag^  Geld  und  Roslbarkeiteii ,  welcbe 
Reisende  nicht  sam.Handel,  sondera  sum  uninitteU 
baren,  ihrem  Bedurfhisse  and  Stande  angemessenen 
Gebraacbe  mit  aich  fuhreni  eben  go  Shawb  and  Shawl- 
tucher,  insoweU  aie  der  orientalischen  Tracbt  eigen 
sind.  Aaoh  neaa  Kleidangsstucke,  welcbe  f  rem  de 
Revende  bei  aich  baben,  werden  unter  der  eben  an« 
gedeatetenBedingang  zu  den  Reise-Eflecteh  gerechnet 

Die  Ton  '  dem  Reisendett  abzagebende  Erkiarune 
{st  fogleîch  nach  dem  Anlangen  bd  dem  GiatuzolU 
i^rote  zu  macben. 

|<ï.     Huifêmitiel   zur    Wërfassung  der  JSrliarung 
oder  sur  Setehrung  ub^r  das  ZoUperJahren^ 

l)en  ReîscndeiT  tst  gestattet,  aiob  vor  der  Anbrin-» 
gang  der  Erkliirung  der  amtUcben  Wagen,  Maaste 
oder  andereQ  im  Amte  vorhandenen  Vorrichtungen  ^tir 
Ausfniulung  des  Ge^wichtef,  oder  des  %vl  erklarenden 
RauminhalteB,  poweh  solchei  ohne  Storung  der  0rd* 
non^  in  den  Amt^handlutigen  ge«chehen  kann,  unent* 

frçlinch  zti   bedienenr   um  m  Omnde  dîeser  AusmlÙ^ 
ung  dîe  Erkiarung  mit  Gçnauigkeit  zti  verfaaien. 

Ucber  die  Art,  in  welcber  die  Brklarungen  eînge* 
richtet  werden  miissen,  beGnden  sidi  die  BeBUmmun-^ 
gen  bei  jiedem  Zqllamte  and 'Aïisa^époraten  g^ruckt 
angehèfte^  Auaaerdem  muaa ,  bei  jcidem.  2#ellanite  ein 
Igifmplar^diçiijZi^tarifea  aammt  allen  naohtragil^bdr^: 
fioilgten  Acfiqeningen  and  Erlauterongenf  fenier  da 
^xemplar  der  ZolU  and  Sta^to-Monopola-Oi'dnanK 
for  Jedermaim  xar  Einaicht  beireit  gehalten»  and  Jedem, 
der  aicb  zii  oeïe(iren  wopacM^  zrf  JB^autisang  im  AdH^ 
mi^etbeilt  .^erden..  Auch  iit  fur  ,den  Fait,  ala  eiQ 
Reiiender  jbei  der  Vollziehong  é»%  Zolkerfabrena  uber 
die  Geaetzmaaaigkeit  deaaelbea  taofgeklart  zu  wêrdeo. 
wiinaobt,  der.Abaatz  dea  Geaetzea  oder  uberbaapi  einw 
allgemeinen  Rundmacbung,  auf  welçhe  aich  die  ge« 
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pflogeiie  AmtihandlQiig,  oder  d!e  Art,  !a  der  dieselbe  1985 
Tollzogen  wird.,    grunii^t,    aufzQschIagen ,    und  dem 
Reisenden  dessen  EiosidU  xu  gestatten^ 

11.     Reiaeriâe  und  Couriere  lonnen  mundlich 
'  erllàren» 

Reisenden  und  Courieren  ist  gestattet,  die  Erkia- 
rang  mundKch  atzugeben.  Pie  miindliche  Ei-klarung 
wirdf  in  die  Amtsbiicher  geschrieben,  und  dem  ErklS- 
renden  vorgelesen.  ErganzC  oder  ^ndert  er  bei  der 
Yorlesung  die  Erkiarung,  so  ist  Éeine  weitere  Angabe 

8enau  aufzunèhmen ,  und  ihm  noehmals  vorzulesen. 
to  in  die  Amtsbiîeher  aafgettommene  Ansage  ist  toii 
den  Reisenden  und  Gourieren  stets  mit  ihrer  Unter- 
schrirt,  oder  wenh  sie  des  Scbreibens  unfahig  sintf,- 
mit  ihrem  Handzeiehèn,  in  Gegenwârt  zweier  Zeogen, 
woYon  einer  den  Namen  des  EnLlarenden  unterscbreib^ 
vx  bekrafUgen. 

i2.  Lrfordernisse  der  ErltlStung. 
dbeleich  oben  erwahnt  wurdê/  dass  sich  beî  je^ 
dem  Zollamte  oder  Ansageposten  die  Bestimmunge» 
Sber  die  Art,  wie  die  Erklarungen  zu  yerfassen  suid^ 
gedruckt  angeheftet  befinden,  so  folgen  hier  dennôçli' 
éihige  Andeutungen  iiber  das  Wesendicbste,  was  aie; 
ISrklirungen  der  Reisenden  zu  enthalten  baben,  namîich: 

'  1.  Den  Vor-  und  Zunamen,  ,so  wie  den  Wobnorl; 
des  jBrkIarenden, 

*^'fPen  Ort,  an  den  das  Gepâcke  und  die  untèr 
dèrnselbén  etwa  befindlichen  Waaren  gebraeht  werdea 
toUen.   dann  die  Rîchlung  des  Weges  an  dîesen  Ort. 

3.  Die  Beslîmmung,  welche  die  Gegenstande  erbalV 
ten,.pb  namfkk  der  Relsende  dîeselbefi  der  Elfifubr^- 
veàBolIung  zu  unterzîehen,  oder  durch  das  Zollgebiet 
in  das  Austand  dnfchzuftjhren  wutischl;  ob  er  vcrlangt, 
dasaVdie  Gegenstande  glekh  untuittelbar  bei  dem  Eini 
trittsamte'  der  Amtshandiung  voHstandig  .unténsdigen^ 
oder  zu  dieaem  Bebar<9  l^n  ein  anderes  Amt  angewie- 
i0Q  werden  6oUeii«       . 

4.  Die  Zabi,  d^r  Packe  und  Bebaltaissoi  in  deneii 
«oIi  die  GegeiilJlSnid^^  befinden. 

5r  Der  letzteren.  GgUung  und  Menge;.  . 
6.  Sind  die  Oegeostande  von  der\Gattung  WaaiHm# 
fon  deuen  der^EingangszoU  nach  dem  Werthe  ^«gcir 
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1835  boben  wird,  s6  lit  nebst  dem  Wertbe  éàn  réM  (Nettin) 
€tewicht,  die  Sl&ckzahl,  oder  Sberbaapt  daqenige  Rfaass 
anzageben»  naob  weicbem  die  Oegenstande  im  Ban- 
debverkebre  umgesetzt  éat  werden  pSegen,  uod  naob 
wdchem  xBicb  der  WerCb  beartbrîlen  lasst 

13.  Béhandlung  der  Gegenatânde^  Mnaichtlich  dô^ 
ren  die  Erkldrung  mangelhaft  ist. 

Gegenstande,  welcbe  Reisende  su  Uirem  GebraacBe 
in  éiner  ibren  Verhaltnissen  angemeafeoen  Be^cbaflfen- 
beit  und  Menge  mit  < ich  fuhren,  konnen,  wenn  gleicb 
die.Erklarung  mangeihaft  ware,  insofern.der  Verdacht 

Î'in^  Unterscbleifes  nicht  entstebt,  mit  Beobachtung 
er  fiir  die  Giiteranweisung  beatehenden  VorBchriften». 
an  ein  Haupizollamt.  oder  eine  Zoli  -  Legstatte  sur 
Erganzong  der  Ërkiarung,  and  zum  weiteren  2Îolher- 
fabren  angewieaen  werden. 

14«  Folgen  von  Unrichtigheiten  in  der  Erhlàrung. 
Der  Reisende  setxt  sicb  einer  Strafe  ans  (die  so- 
garV  nacb  Bescbaffenbeit  der  Umstande,  der  fur  den 
Sdhleicbhandel  festgesetzten  gleichkpmmen  kann),  wenn 
ii^  der  Erklarung  ein  anzugebender  Gegenstand  gani« 
Bell  vericliwiegen,  oder  eîner,  der  nîcht  vurhiinden  isti 
aagégeben  wîrd;  wenn  ferner  die  Gattung  oder  Art 
der  Waare  mît  einer  Benennung  angegeben  wîrd,  nacb 
welcber  zu  Folge  des  Tarifes  ein  anuerea  Ausmaais  der 
Abgabe,  als  nach  der  wîrklichen  BeschaOenheit  des, 
Gegenfttatideg  entfaUt,  oder  ein  Gegenâtand,  der  einer 
Abgabe  oder  elnem  Verbote  unterliegt,  voo  der  Bnt* 
ricbttirtg  der  Abgabe  oder  der  Anwejidung  des  Verbo-' 
tes  fret  bleîben  wiirde;  wenn  endiich  die  Menge  der' 
Waaren^  oder  die  Zabi  der  PScke  oder  Behallms8Q 
nicht  iiberelnstimmend  mit  dem  wirknehen  Zuita&de 
des  Gegenstandas  der  Erklarung  angegeben  wîrd. 

iô.    Bemndere  Bewilligimg  ^   welixJw  Jiir  die  Ein^ 
Juhr  einiger  Gegenetànde  erjorderlich  iet.       \ 

Nacb  der  Binbringong  der  WaareMrklSning  nn-r 
tersucht  des  Zollamt,  ob  die  erkiarten  Geg^nstfind» 
m  der  «KlaMe  derjenigen  ^ehoren/'ftlr  deren  Bingang 
uber  die  ZoU-Linie  fiîr  die  in  der  BrklSning  angege« 
bene  Bestimmong  ebe  besondere  Bewillignng  Torhan- 
den^nt  Der  letzlem  bedurfen  die  Gegenstande  der 
Slaâtt- Monopole,  ab:  Koebsabs,  Tabak,  Pnl?er  und 
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Sakiitor  oder  âalpeter,  ferner  dio  au»er  Handel  jge- 1835 
seliten  Waaren.  Unter  diesen  werden  eimge,  in  dem 
Zdiitarife  besondera  beseicshnetç  Artiket  Yerstandài, 
welche  niir  xum  PrWatgebrauche,  nicht  aber  zum  HaiK 
del  bestimint  sind.  '^Befindea  sicb  solche  Waaren  an* 
ter  dem  Gepacke  der  Reisenden  in  einer  ihren  \er^* 
baltnisaen  angemesaenen  Besebaffenbeit  and  Menge,  so 
konnen  solche  an  eia  Haaptzpllamt  angewiesen  wer- 
den. Zar  Durchruhr  Yon  ausser  Handel  gesetzten  Waa- 
ren bedarf  es  keiner  besondern  Bewilligung, 

16«    Behandlung  des  Tabalea  und  anderer  Mono^^ 
pola  'Gegenstàndei  ' 

Frenider  Tabak,  welcheh  Reisendé  zum  eigenen 
Gebrauche  in  eîner,  ninf  Pfund  Wiener  Gewichtès 
(2y^  metrische  Pfunde)  nicbt  iiberschreitenden  Mençe' 
mit  sicb  fShren,  kann  obne  Yorlaufige  bohere  Bewdr 
Hgung  dem  zollamllichen  Verfahren  and  der  Gebub- 
renentrichtung  unterzogen  werden. 

flierbul  ist  zu  beachten^  das§  die  Geietze  iiber 
die  Staats  '  Monopole  sicb  auch  auf  dïe  Zollâusscblilsse 
eriirecken,  obgleîch  die  letzteren  tn  Bezug  auf  dm 
Zoltvoracbnften  wie  ans  Au  stand  betracbtet  vrerden. 
In  dièse  Zollausschlilsse  darf  der  fremde  Tabak, 
wekiien  Reiaende  in  der  ebén  angedeuteten  MengQ 
mit  sicb  rùhren,  ans  dem  Ausiande  oder  von  der  See 
nur  an  denjenigen  Orten  etngebrachl  werden ,  in  de* 
nen  eîn  Zollamt,  oder  ein  anderea,  zur  Voll^lehung^ 
der  forgeschriebenen  AniUhandlung  fur  Monopole  -  Gej^ 

fenstanoe  ermachtigt^â  Amt  atifgêstelU  ist  Dieser 
'abak  Ist  ^on  dem  Verbote  de&  Transporte»  Hber  dîa 
aujiandiâche  Granze  nach  Sonnentintergang  und  Vor 
Sonnenatilgang  aus^çenommen,  Uierdurcb  sInd  jedoch' 
Revende  von  der  VerUindUchkeit,  dem  Ansageposteii 
nnd  dem  fur  die  vorgescbrkbene  Amtshandlung  be* 
ateilten  Amte  dén  Tabak  gehong  anzusagen,  undf 
denselben  dem  gesetzmasfigen  Verfahren  zu  unterzle^ 
hen,  nicht  entburiden,  w 

17.    Begûnatigangen  fur  die  Verzollung  €mâerep 
Gçgenatànde .  .  .(  ; 

,  Anch  konnev  Reisende  zar  Ladung  ibrer  Reise- 
gewebre  dn  Prupd  Scbiesspulver  gegea  JSntridltang 
dea  ZoUes  etafùhr«|i. 
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183S  ,  Deberhaapt  habea  die  BegSnstigangen,  welobe 
den  Réisenden  wegen  der  Vei^luDg  gewÎMer  Artihel 
bei  den  Grenfzaaiterii,  insbesondere  aber  den  auslan* 
dUchen  Badegasten  bisher  ziigeiTtanden  wkren,  dnrch 
die  Zoli-  and  Staata-MonopoIs-^Ordnung  kwie  Ver-^ 
indening  eriUten. 

18*  Zollàmtliehe  Untefsuchung* 
'  Im  weitern  Verfolge  des  2ollverfahrens ,  werden 
die  zu  dem  Zollamte  gebrachten  Gegenstande  der 
zollamtlicben  Untersuchung  (Beschau)  unterzogen,  welche 
zm^eiracher  Art  ist,  und  in  der  ausaern  oder  innern 
Untersuchung  bestebt.    . 

Oie  aussere  Untersuchung  bçschrankt  sich  auf 
die  Abzahlung  der  Waarenpacke  und  Behaltnisse,  oder 
der  Stiîcke,  auf  die  ausserliche  Besichtigung  der  ersteren 
nicksichtlich  ihrer  Tauglichkeit  ^ur  Vbrnanme  der  vor^. 
ceschriebenen,  Amtshandlqngeqy  und  zur  Aniegung  d^s 
ariâtiichen  Yerscblusses,  in^ofern  dieselbe  Statt  zu  6n« 
den  hat. 

Durch  die  înnere  z^llâmtncbe  Untersuchung  wxv^ 
die  Menge^  Gattung  und  Beschaiïenhelt  d6r  dem 
Zollverfahren  tinUrworrenGn  Gegen§iande,  und  in  dem 
Falle,  wenn  dieselben  nach  dem  Werlhe  zu  verzollen 
tiînd,  der  telztcre  erhoUen.  Die  Ausmittelung  de^ 
Menge  geschieht  durch  die  Abwîegung,  oder  durch, 
die  Abmeâsung  oder  durch  die  Abzâhlung,  je  nach^ 
dem  der  Maassstab  fiir  die  Verzotlung  soîclies  erfor^ 
dert.  Bei  Ge^enstandcn,  von  denen  der  Zoll  nach 
dem  Werlhe  festgcselzt  Ist^  wird  die  Menge  durcti 
die  Abwîegung  oder  durch  die  Erhebung  desjenigen 
Mâasses,  n<ich  wetchem  sich  der  Wçrth  am  verlasslich* 
£(en  beurtheilen  lasstp  ausgemîuêlt. 

Die  Gâttung  und  BeschatTenheit  der  Gegenstande 
wird  durch  die  Besichtigung  derielben  erhoben,  Zu 
diesem  Zwecke  werden  dte  Packe  ur^d  Behalttiisse  g&> 
SfTnet,  die  darin  enlhaltenen  Geigenslande  ans  dcnseU 
ben  genommen,  und  soweit  es  s&ur  Erlanguiig  der, 
Ueberzeugung  von  deren  Zustande  érforderlicb  ist» 
atflfeii  dargelegt 

19.    Beatimmung  des   PFerthes  der  nach  ihm  zu 
-  *i     tîfermùllenden  JfTaaren» 

Die  Angabe  des  Werthes  der  nach  ihm  za  yer- 
zoilenden  Gegenstande  wird  Ton   4ein  Amte  geprBft» 
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and  mit  demjeiHçra  Betrage  besttmnit,  den  dauelbe  1835 
der  Beschaffenheit  angemessen  findet  fifir  die  Bln^ 
fofarsT6rzoUung  ist  der  Werlb  nach  den  PreUen,  am 
welche  der  Gegenstand  an  den  Brzeagangsorten ,  oder^ 
wenn  es  aich  um  uberteeiache  ErseugnÎMe  handelt,  in 
dem  Seehafen,  uber  den  solcbe  b^egen  su  werdea 
pflegen,  durch  den,  Handefeverkebr  im  Grouen  g^ 
wobniich  umgesetzt  wird,  mit  .  HinxQrechnon^  des 
Kum  Transporte  bis  an  die  ZoU-Linie  erforderlichen 
Aufwandes  anzuschiagen. 

Hait  der  Reisende  die  amtltche  Schatznng  der 
Waaren  fur  uberapannt,  so  kann  er  am  die  Aufnahme  ' 
ciner  Scbatzang  darcb  swei  unbefangene  beeidete  Sacb- 
Terstandij^e  anaUchen.  Die  Kosten  einer  soicben  Scba- 
txanç  tragt  der  Staatsschatz^  wenn  die  Angabe  der 
Erkbrang  von  den  Sachverstandigen  nicht  zar  Erho- 
hung  geeignet  erkannt  wird ,  ini  Gegentbeile  aber  der 
Reisende, 

Seibst  nacb  der  Yornahme  dieser  Scbatzang  bleibt 
dem  Reisenden  nocb  frei  gestellt,  wenn.  er  die  Scba- 
tzang fur  uberspannt  hait,  den  Gegènstând  aaf  eigene 
Kosten  zoruck  zu  senden,  oder  zur  Dorcbfubr  in  das 
Aasknd  zu  erklaren. 

20*    Gegenwart  des  Reiaenden ,  oder  der  pon  ihm 

ermachtigten  Person  bei  der  MoUàmttichen 

Untersuchung» 

Die  zollamtliche  Untersucbung  der  zam  Amte  ge- 
bracbten  Gegenstande  ist  in  Gegenwart  des  Reisenilkn, 
oder  der  Ton  ihm  ausdrSckhch  dazu  ermachtigten 
Person  zu  voilziehen.  Leistet  der  Reisende  auf  das 
Recht  der  Beiziebung  Yerzicht,  so  muss  solobes  Ton 
ihm  schrifUicb  erkiart  werden, 

21.     yerrichtungen  f   u^elclie    zur   Fornahme  des 
Zollperfahrene  xu  leisten  aind. 

Nicht  minder  ist  der  Reisende  yerpflicbtet,  die 
dem  ZoUverfabren  za  untenûebenden  Gegenstande  dem, 
Amte  in  dem,  zur  Vollfubrung  dièses  Yerfabrens  er- 
forderlichen Zostande  darzuleçen,  und  nach  der  An« 
weisung  der  Beamten  die  notbigen  Handarbeiten,  ins- 
besondere  die  Ab*  and  Aufladung,  die  Abgabe  zur 
l¥age  und  die  ZurScknabme  Ton  dersdben,  die  Er- 
Sffnung  und  Scbliessong  der  Packe  und  Behaltnisse 
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1885  aiif  ^  efgené  Gefahr  and  'Kosteo  sa  Tenrielitefi ,  odef 
Terrichten  én  lasten.  Bei  den  Aemtern,  bei  welchen 
cor  Vollziehoiig  dieser  Arbeiten  einige  TfSger  oder 
Ilandianger  onter  amtlicfaer  Ao&icbt  beatellt,  und  an- 
4ere  Arbeiter  ¥011  dam  Zatrilte  in  die  Amtsstatte  aos- 
geschlosgen  sind,  haben  sich  die  Reisenden  der  erate- 
ren  gegen  Entricbtung  der  Torgeschriebenen  GebSh- 
rctpi  za  Dedienen, 

22*  Berechnung  und  Einhebung  der  Zollgébuhrenm 
Sind  die,  dem  Zollverfahren  uniersogenen  Ge* 
genttande  bestimmti  bei  dem  Amte  verzolU  zu  werdeo^ 
ao  .berechnet  dasaelbe  die  Torschriftoiasaig  eotfalleii- 
dea  Gebuhren,  uad  hebt  aoicbe  ein. 

33.  Ausjertigung  einer  àmtlichen  Bestâiigung 
oder  Bollete., 
Reisenden  wird,  wenn  aie  aach  k«ne  der  ZollenN 
richtung  oder  der  Anweisung  an  eio  anderea  Amt  un* 
terKegende  Gegenstande  mit  aich  fijhren,  die  schrift^ 
fiche  Besâtigyng,  dass  aie  ihr  Gepacke  und  die  bei 
ihnen  beândîichen  Ëffecten  dem  ZTellTerfahren  unter- 
worfen  haben,  nnd  dass  hieronter  kein  Gegenstand 
der  bemerkten  Art  ^efunden  worden  sey,  (eine  Prei- 
Boliete)  zum  Behute  der  Aùsweisung  auf  inrer  Reise 
und  im  Orte  ihrer  Bestimniung  ertheilt.  Ohne  dièse 
SmtRche  Bestatigung  diirfiQn  aie  weder  etwas  von  dem 
Âmtsplatze  hinweç  brifigen»  noch  von  dem  Amte  ab- 
fàhren.  Haben  sie  einen,  der  Einfubrsverzollung  un- 
teriiegenden  Gegenstand  eigenmachtig  hinweggebracht, 
80  verfallen  sie  in  dié,  auf  den  Scbleicbhandel  ge« 
aetzte,  oben  unter  der  Zabi  2  bemerkte  Strafe,  in  an- 
dern  Fallen  aber  einer  Strate  von  10  bis  50  fl.  Sie 
haben  die  Boliete  wohi  aufzubewahren ,  nnd  awar:  ao- 
fern  sie  durch  das  Zollgebiet  durchreisen,  bis  zu  dem 
Austrittè  aus  demselben;  wenn  sie  hingegen  in  dem 
letztereh  verweilen,  bis  zu  dem  Bintreffen  in  ihrem 
dauernden  Wohnsitze^  hier  aber  so  lange,  als  eine 
IVaare  sich  in  neuem  ungebrauchtem  Zustande  befin« 
det,  oder  sofern  dieselbe  ein  Gegenstand  einei  Staata* 
Monopols  isti  nicht  verbraucht  wurde, 

24»    fVelche  BoUeten   nicht  ah  giiltige  Jlusweise 
angenommen  werden, 
BoUeten,  irekbe  nicht  auf  dem  ^gena  hierzu  vor- 
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gericbtetm  Pâmer»*  woton  eb  Th^  jgât  sedmcktai  1885 
w orteil,  fo  wie  mit  dem  kaiserficheii  AcUer  Terseben 
ist,  ausgerertigt  wordeii,  dann  jene,  io  deneo  ge- 
flchriebene  Worte  oder  Ziffem  dorchstrichen  oder  g^ 
andert  worden,  oder  in  denen  Ra^iniiiffeii  bemerkoAr 
sind,  werden  nicbt  ab  Bewe»  der  ^epnogeoen  Amts- 
hapdlungeii  an^enommen. 

Niemand  ist  yerpflicbtet,  dne  matotfelhafte  BoUete 
ansanebmen,  sondem  es  kann,  ebe  die  Waare  ?oil 
dem  Amtsplatie  binweggebracbt  wtrd,  die  Erganzang 
der  Drkande  oder  die  Aatstelhiiig 'einer  neuen  feUer* 
freien  Bestatigang  (Boilete)  gefordert  werden.. 

35«    Verfahren  mit  einer  mangdhaften  BoUete. 

Verwdgert  das  Zollamt  die  AntsteUang  dner  er« 
«bnten  oder  yerbesserten  BôHete,  se  hti  der  Reisende 
berecbtiget,  yon  demselbeo  die  acbriftlicbe  Bestatigang 
fiber  das  gemachte  Ansocben  and  dié  daranf  erfolgte 
Verweigerong  zu  yerlangen.  Wenn>*aber  das  Zollamt  ' 
auch  diesem  Veriangen  niobt  entsprecben  soUte^  so 
ware  ncb  an  die  Orts-Obrigkôt  ztf-wenden. 

-  'r  :V'    . 
26«     Transport  der  perzollien  Eingangagiiter  cm 
den  Ort  der  Bestimmung. 

Die  der  Binrabrsyerzollang  nntefaogenen  Gegen- 
atinde  miissen  yon  dem  Zollamte  anf  der,  dorcb  die 
BoUete  yôrgezeicbneten  Sirasse  wabrend  des  zu  dem 
Transporte  bestimmten  Zeitraames  an*  den  Ort  der 
Bestimmunff  ^ebracbt  werden.  Die  BoUete  soll  den 
Gegenstand  bis  an  diesen  Ort  begleitent  Eine  spater 
beigebracbte  BoUete  «  deren  darcb  ein  zofaUiges  Br« 
eigniss  yeranlasste  Trennang  yon  der  Ladong  nicbt 
erwiesen  wird,  kann  nicbt  imcbtet  werden. 

27*   Besondere  BegUnatiffung  der  Reiaenden  wegen 
deren  Mferiigung. 

Beisende,  wdcbe  k«ne  fur  den  Handel  bestimm- 
ten Gegenstande  mit  sicb  fiîbren,  soUen  bei  allen  ZoU- 
amtem  bei  Tag  und  Nacht  stets  ohne  Verzag  abge- 
fertigt  werden,  und  es  sind  deren  Bffectea  imroer  so« 
gldoi  dem  ZoHverfahren  zu  unterzieben,  obne  dasa 
mit  denselben  die  Rdibenfolge  der  Handeisguter  abzo* 
warten  ist 
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1835  Zipeiter  AbachnitU 

Von  dem  Zoltçerfàhren  bel  angeu^ie^enen  Gegertr 
.'*      »     êtanden. 

^   !•      TVelcke  Gegenatànde  angemesen  içe^den 
mûsaen. 

Werden  dit  beielnem  Reisenden  be6odrichen ,  ei- 
nem  Eingangssolle  anteriiegenden  Gegenstande  nicht 
bel  dem  EintrittsaiHte  in  die  EingàngsT^rzoUong  ge- 
kionmien,  ao  mîiaaen  dieselben  an  etn  anderea  Ami  an« 
gewieaen  werd/en. 

2.    VerhindKchkeit  9   iPelche  dem  JUiaenden  dabei 

^  obliegt. 

Der  Rdseoda  iibernimnil  bei  der  Anweiaang  dio 
Verbindlicbkett^i'die  Waare  andaaÂmt^  an  dasdieselbd 
angewiesen  wird^^  bei  Darchzagsgiitern  aber  an  daa 
Amt,  uber  daa  «der  Anstritt  dmelben  uber  die  Zoll* 
Linie  zu  erfolg«i<^at»  za  uberbringen,  ùnd  fur  die 
im  Faite  der  *  Aasaerachtlasaung  der  Yorgezeichneten 
Anordniingeii  Statt  findenden  Strafen  za  bflen. 

3*    L^iung  einer  Sicheratellung. 

Itt  der  Reisende  nicbt  ein  im  Inlande  daaémd 
wobnhafter,  bekatatiter  nnd  aicherer  Handelamann  oder 
Fuhrmann ,  aô  ttiuss  er  for  die  von  der  Waare  enl«» 
fallende  Eingadgïzollgebabr  Sicherstellang  leisten. 
'  '  Die  Sicheratellung  kann  geleistet  werden:  im  Ba* 
ren,  mittelst  Sstreicbischer  Staats-Obtigationen  oder 
darch  Burgscliaft  Die  letztere  wird  Ton  bekannten  si- 
chem  Handelftleoten  oder  Fuhrleuten  oder  andern  Per« 
aonen  angenommen,  welcbe  aich  mit  einem  obrigkeit- 
lichen  Zeugniase  aosweiaen,  dasa  aie  im  Inlande  einen 
dauernden  Wohnsitz  haben,  eine  Gewerbsbefugnisa  ans- 
iiben,  oder  anbewegliche  Realitaten  beaitzen,  oder  aich 
von  den  Zinaen  eigener  CapitaUen  erhalten,  nnd  dasa 
uber  ihr  Vermogen  keme  Concnra  -  Yerhandlmiç  an« 
liangig  aeL 

Die  JSiéberatellang  kann  fiir  i  die  Strecke  bia  rà 
einem  beatimmten  Amte,  an  daa  die  Waare  angewie- 
aen  wird,  oder  bei  Durdifuhrangagîitern  fur  dteganzo 
Strecke  dea  Dorchaugea  geleiatet  werden. 
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4»    jinlegung  des  UmtUchen  Verschlusses.        1835 

Die  Gegenstande,  welche  anfçewiesen  werden,  sind 
miter  amlficnen  Verschiuss  (Zolkiegel)  za  legen^  mit 
Ausnahme  der  nach  der  Stuckzahl  sa  verzolleDden 
oder  derjenigen,  welche  gewohniich  offen  verfiibrt  za 
werden  pAe^^en,  und  offen  and  anverpackt  ▼orkotnmen» 
Die  Eroffnang  des  zollamtKchen  Verscblusses  darf 
riiqr  ▼on  einem  Getallsamte  oder  einer  Abtheilang  der 
Gefallenwache  yorgenommen  werden.  Jede  eigenmach* 
tise,  gesetzwidrige  Eroffnang  oder  Verletzung  des- 
sdben  anterliegt  Strafen,  4ie  selbst  dann,  wenn  weder 
der  Urheber  oder  Tbater,  nocb  ein  Mitacbaldiger  oder 
Theilnebmer  mit  Beatimmlbeit  aasgemittelt  werden  kann^ 
in  dera  Betrage  von  2  bis  100  Golden  denjenigen  tref- 
fen,  der  den  Transport  des  anter  Verscbluss  gelés* 
ten  Gegenstandes  besorgte,  oder  letzteren  in  Verwan* 
rang  batte  «  oder  daruber  die  Aafsicbt  fiihrte,  sôbiSd 
ibm  die  Aniegong  des  Verseblusses  «  efae  dieser  eroff* 
net  oder  verletzt  worde,  bekannt  j^emacht  worden  ist* 
Die  grossere  Strafe  Ton  5  bis  200  Gulden  wird  ge^n 
denjenigen,  der  den  Verscbluss  eroffnete,  oder  eroffi»  > 
nen  liess,  Terbanfft,  wenn  niçbt  die  far  den  Schleicb- 
bandel  oder  den  trevelbaften  Scbldcbhandel  bestimmten 
Strafen  oder  jene  nach  den  allgemeinen  Strafgesetzen 
Anwendang  finden. 

6.    Beachtimg   der  auf  den  Ruchen   der  Bollete 
enthaltenen  y^orachreibung.- 

Bei  dem  Empfenge  der  Bollete  darf  deren  R&cfc« 
seite  nicht  anbeacbtet  gelassen  werden,^  weil  dort  daa 
nachste  Amt,  wo  die  Waare  za  stellen  ist»  so  wie  die 
Zeitfrist  fiîr  den  Transport  sich  Yorgezeichnet  be6ndet* 

6.     yerJuUten  auf  der   Reiae  bis   zu  dem  Amte^ 
,     wohin  die  Anweiaung  erfolgte. 

Cooriere  and  Reisendô,  die  keine  zom  Handds^ 
terkebre  bestimmten  Waaren  mit  sich.  fahren,  sind 
▼on  der  Stellung  za  Zoll-Legstatten  vor  dem  Eintref- 
fen  an  dîem  Orte  der  Bestimmang  oder  des  Austriti^ 
amtes  aasgenommen. 

Der  Reisende  ist  verpfficbtetv  den  amtlichen  Ver^ 
schlass,  wie  schon  oben  angedeatet  warde,  anverletzl 
za  bewabren,  die  in  der  BoHete  bezeichnete  Strasse 
and  ^e  zur  Zariicklegaiig  des  Wtges  bestiointe  Frist 

Nour.  Série.  Tamê  IK  S 
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18S5  einzahalten,  so  wîe  die  Waaren  ond  sonstigen  Oegen- 
stande  bei  dem  Amte  za  stellen,  welches  auf  der  BoU 
lete  angedeutet  wurde. 

7.    Aenderung  der  Reiaerichtung. 

Wurde  eia  Reisender,  der  kelne  zum  Handel  be- 
stimiiiten  Guter,  jedoch  andere,  linter  amtlichem  Ver- 
acblusse  angewiesene  Waaren  mit  sich  iiîbrt,  seine 
Reiserichtung  ganzlich  anderii,^  dergestalt,  data  er 
bei  einem  andern»  aïs  derojenigen  Amte,  da»  ur-- 
apriinglicÛ  in  der  Bollete  bezeicbnet  war,  in  das  Ans- 
land  auszQtreten  oder  die  Waaren  der  Einfuhrsver- 
zoUung  za  unterziebep  wunscbtt  so  musa  er  dièses  bei 
jBiner,  aaf  dem  vorgezeicbneten  Strassenzuge  beste- 
henden  Zoll-Le^statte  anzeigen,  and  die  Waai^e  sammt 
der  Bollete  za  diesem  Amte  atellen,  welcbes  ihm  eine 
ggi^  Bollete  aosfertigt 

^V,  ^Vorgang  hei  dem  Eintreten  zufàlliger  Ereig- 
niase  auf  der  Reiae. 

AlleEreignisse,  wodorcb  die  Notbwendiglteit  ber- 
beigefïïhrt  wird,,¥on  der  vorgezeicbneten  Strasse  ab- 
zuweicben,  oder  die  eingeraumte  Zeitfiriat  zu  uber- 
^chreiten,  oder  durcb  welcbe  die.  Beschaffenbeit  der 
'Waare  oder  das  Gewicht  geandert,  der  aussere  Um- 
schlag  der  Waarenbebaltnisse  beschadiget,  der  Ver- 
scblass  verletzt  oder  ankenntliob  gemacbt,  die  Bezeicb- 
nung  der  Packe  oder  Bebaltnisse  rerwi^cht  oder  ver- 
ilgt  wird,  ipUasen  anyerziîglicb  dem  nacbsten  ZoU- 
amte,  oder  der  jnacbsten,  zur  Verwaltong  der  politi- 
•s^ben  Geschaftç  bestellten  Obrigkeit  an^ezeigt  wer- 
.den^.  Geschiebt  das  Letztere,  so  ist  sich  mit  der 
von  der  Obrigkeit  erlbeilten  Bestatigang  bei  dem 
nabbsten  Zbllémte  auszuweiseh. 

Wenn  die  Bollete  in  Verlast  geratb,  mnss.die 
Waare  za  dem  nacbsten,  in  der  ângewiesenen  Richtong 
jgdegenen  ZolUmte  gestellt  werden, 

fi.    VerfaJ^enhei  dem  Amte^auf  welchea^  die  An-^ 
weiaang  lauteU 

Das  Verfiihren  bô  dem  ZoUamte,  an  das  die  Waare 
angewiesen  warde»  ricbtct  sich  nach  der  Bestimmnng 
derselben,  tond  nach  dem  Zwecke,.  inr  weichen  die 
▲nweisoQg  Statt.  fand. 
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Die  Aafnahme  der  Waare  in  die  amtlichen  Nie-  1885 
derlagen  gescbiebt  nach  den  dafdr  bestehenden  Be- 
stimmungeD.  Die  bei  der  Anweisang  im  Baren  oder 
in  StaaUscbuldverscbreibangen  geieistete  Sicherstellung 
wird  erst,  nacbdem  fur  die,  dem  Aassteller  der  Br« 
klarang  obliegenden  YerbindHcbkeiten  'eine  nene  Si- 
cherstellung  geleîstet,  oder  fur  die  Waare  die  Bîn- 
fubraverzollung  vollzogen  wurde,  zaruckerstattet 

Die  bei  dem  Eintritte  im  Baren  geieistete  Sicber- 
stellang  wird  dem  fteisenden  gegen  Qaittang,  die  in 
StaaU-Obligationen  geieistete  Sicheratellung  aber  ?on 
dem  Eintrittsamte  an  denjenigen,  der  diesdbe  erlegte» 
xorfick  erstattet 

10.    Eingangsuerzollung  der  angewieèenen 
PTaaren. 

Bei  der  EingangsTerzollaog  der  angewiesenen  Wsta« 
ren^wird  nach  oen  tiîr  dièses  Verfabren  bei  den  Granz- 
zoUamtern  festgesetzten  Bestimmungen  Torgegangen. 
Wurde  die  urspriingliche  Erkiarang  nicht  nacb  dea 
Benennungen  und  Maassstaben  des  Einfuhr-Zoll tarifes 
Terfasst,  so  ist  eine  neue  vorschriftmassig  eingericbtete 
Erkiarang  einzubringen. 

11.    JEingangsperzollung  von  Durchfuhragutern.    ^ 

Eine  bei  dem  Eintritte  als  Durchfubrsgnt  erklarte^ 
oder  bloss  zur  Einlagerung  angewiesene  Waare  kann 
entweder  bei  dem  Amte,  an  welches  sie  angewiesen 
warde»  oder  auch  bei  einem  anderen,  aaf  dem  vor* 
gezeichneten  Strassenzuge  befindlichen  Zollamte  der 
Einfuhrsyerzoliung  unterzoffen  werden^  insofern  das* 
selbe  daza  befugt  ist.  Die  Waare  musa  zii  diesem 
Behafe  za  dem  Amte  gestellt  werden. 

12»    Anweiaung   der  JEffecteny  die   vorauê'^   oder 
nachgeacnicht  werden.         .    . 

Nach  einer  Bestimmnng  des  Ein-  nnd  Ansfahr- 
ZoIItarifes  sind  Reise-EITecten  und  darnnter  auch 
neue,  dem  Stande  und  Privatgebrauche  angemessene 
Kleidongsstncke  der  fremden  Reisenden,  die  Ef* 
fecten  und  das  Gepacke  der  Professionisten  und  Hand- 
werker,  ferner  das  aus  schon  gebrauchten  Effecten 
bestefaende  Gepacke  inlandiscber  Reisenden, 
endlich  Biicher   und  MusikalieUt    dièse  Gegenstande 
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1835  mogen  foraasgeschickt  oder  nachgetendet  werden, 
wegen  Mangel  dèr  Einfahrsbewilliganit,  oder  wegea 
onbedeutender  Maneelhaftigkeit  der  Brkiarung  bei  deQ 
'  Granziollamtern  nient  luruck  zu  behalten,  sondern  an 
den  Ort  der  Bestiromang  anzuweisen,  inaofern  sicb  in 
demselben  ein  Hauptzollamt  befindet. 

Dritier  Abachnitt 

Von  dem  Verfahren  bei  dem  Austritte  iiber  die 
Zoll-Linie* 

i.  Verêchiedenheit  der  Fàlle,  die  voriommen  lonnen. 

Bei  dem  Anstritte  des  Reisenden  iiber  die  ZoU- 
Linie  konnen  zwei  Falle  eintreten: 

a)  Entweder  sind  die  Reisenden  ans  dem  Aasiande 

Îekommen»  und  reisen  durch  daa  Zoilgebiet  in 
as  Aacland  oder  einen  Zollansscbluss. 

b)  Oder  aie  wohnen  im  Inlande,  oder  hielten  sich 
daselbflt  langere  Zeit  aaf,  and  reisen  ans  dem  Zoll- 
gebiete  in  das  Ausiand  oder  einen  Zollausacbltisa* 

2.    Benehmen  bei  der  Reise  durch  dae  Zoilgebiet. 

In  dem  erstern  Palle  darf  der  Anstritt  der  Waa- 
ren,  die  der  Reisende  ans  dem  Ausiande  mit  sich 
brachte,  und  die  zur  Dnrchfahr  angewiesen  wnrden, 
nar  bei  dem,  anf  der  Bollete  bezeichneten  GranzzolU 
amte  Statt  finden.  Ein  anderes  Graozzollamt  darf  die 
angewiesenen  Gegenstande  hicht  iiber  die  Zoll-Linie 
genen  lassen,  sondern  es  bat  dieselben  anzahalten,  und 
auf  Kosten  und  Gefahr  desjeni|;en,  unter  dessen  Haf- 
tung  die  Anweisung  geschah,  m  V%rwahrung  zn  neh* 
men,  bis  die  Gestattung  zum  Anstritte  von  der,  dieaem 
ZoIIamte  yorgesetzten  Behorde  erfoigt 

Reisende,  die  nut  vorschriflunassigen  Passen  ver- 
sehen  sind,  werden  von  dem  Granzzollamte  bis  za 
dem,  etwa  vor  ibm  beBndlichen  Ansageposten,  oder 
bis  zur  Zoll-Linie  in  der  Regel  nicbt  begleitet  Findet 
aber  das  Granzzollamt  eine  Begleitung  nothwendig,  ao 
bat  dieselbe  stets  unaufgehalten  zu  gescbehen. 

Diejenigen  Personen,  unter  deren'  Haftnng  die 
Anweisung  zum  Behufe  der  Durchfuhr  eingeleitet  wurde, 
sind  verpSichtet,  den  Beweis  iiber  den  stattgefundenen 
Austritt  wobi  aufzubewahreni  und  denselben  auf  jedea* 
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malige  AaflTorderanff  Torzowwen.    Dièse  YernflichtiiDg  1835 
erfischt  nach  Ablaof  eioes  Jahres,  vod  dém  Zeitpankte 
an  gerechnel,  in  welchem  die  Waare  batte  austreten 
•olleo, 

3«    Benehmen^   wenn  die  Reiae  aus  dem  Inlande 
geschiehU 

Im  sweiten  Falle,  wenn  namlich  Rrâende,  die  im 
Inlande  wohnen,  oder  aicb  daseibst  durch  langere  Zeit 
aafhielten,  in  daa  Aasland,  oder  einen  Zollaosschlusa 
reiaen,  haben  sie  die  zar  Àusfubr  bestimmten,  einem  ^ 
Aasfubrtzolle  unterliegenden  Waaren,  welcbe  sie  aasser 
dem  zollfrei  bleibenden  Gepacke  mît  sicb  fubren,  bei 
dem  Granzzollamte,  uber  das  die  Ausfubr  zu  erfolgen 
bat,  zu  erklaren, 

Besteben  die  Waaren  ans  Gegenstanden ,  zu  deren 
Ansfûbr  nacb  dem  Zolltarife  eine  besondere  Bewilligung 
erfordert  wird,  so  muss  dieselbe  dem  Amte  nbergeben 
werden. 

4.    Geatattete  Ahfertiguhg  bei  einem  Zollamte  im 
innern  Zolleebiete. 

Die  gedacbten  Gegenstanae  konnen  aber  ancb  bei 
«nem,  nicbt  unmittelbar  an  der  Zoll-Linie  aufgestell- 
ten  Zollamte  zur  Ausfubr  aus  dem  ZoUgebiete  erkiart 
werden. 

Kann  der  Reisende  in  einem  solcben  Falie  nicbt 
bestimmt  angeben,  uber  welches  Amt  der  Austritt  er- 
folgen wird,  so  ist  ihm  gestattet,  mehrere  Aemter, 
uber  deren  eines  der  Austritt  Statt  finden  soll,  sp  wiè 
den  beilaufigen  Zeitraum  fiir  denselben  anzugeben,  oder 
zu  Terlangen,  dass  die  Gegenstande  an  ein  in  der  ein- 
zoacblagenden  Ricbtung  bestehendes  Zollamt  angçwieseh 
werden ,  um  dort  das  Austrittsamt  nachtraglicb  zu  be-  * 
8timmen« 

5«     Fàlle^    in  denen  der  zollàmtliche  Ferschluse 
angelegt  wird. 

Die  Gegenstande,  welcbe  der  Reisende  bei  einem 
im  Inland^e  jp^elegenen  Amte  zur  Ausfubr  erkiart,  wer- 
den nur  in  folgenden  Fallen  unter  amtlichen  Verscbluss 
gelegt: 

1.  Wenn  der  Reisende  danim  ansucbt. 

2.  Wenn  es  sicb  um  Waaren  bandeit,  deren  Austritt 
erwiesen  werden  muss. 
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1895     8.  Wenn  die  Zollgebuhr  bei  dem  anweisenden  Amte 
nicht  entricbtet  worde. 

4.  Wenn  die  Waare  zn  der  Oattung  derjenigen  ge- 
hort,  bei  deren  Versendung  im^  innern  Yerkebre  der 
amtlicbe  Yerschlass  angeordnet  ist 

6*     Wenn  die  bei  einem  im   innern    Zollgebiete 
abgefertigte  fVciare  im  Inlande  verbleibt. 

Die  anter  amtUcben  Vtrschiuss  gelegten  Gegen- 
0tande  miÎMeii  auf  der^  vorgezeichneten  Strasse  binnen 
der  bestimmten  Zeitfrist  zn  dem  Amte,  an  das  diesel- 
ben  angewiesen  sind,  gebracht  werden. 

Die  zar  Ausfuhr  angewiesene,  allein  nicht  anter 
amtlichen  Verschlass  çelegte  Waare  kann  ohne  Beob- 
acbtung  einer  Formlichkeit  im  Zollgebiete  belassen 
werden,  jedoch  wird  die  erlegte ZollgebShr  nicht  zariick 
.  erstattet.  Wenn  es  bingegen  von  der  Ausfuhr  einer, 
nnter  Verschluss  gelegten  Waare  abkommt,  so  musa 
dieselbe  za  einer  Zjoll-Legst^tte  gesteilt,  and  hier  die 
Belassung  der  Waare  im  Zollgebiete  scbriftlich  ange- 
zeigt  werden.  Nachdem  der  Verschlass  unverletzt  ge- 
funden,  und  sich  ul>erzeagt  warde,  dass  der  Gegen- 
atand,  der  Mençe  und  Beschaffenheit  nach,  derseibe 
aey,  iiber  den  die  Bollete  aaseestellt  wurde,  wird  der 
bel  der  Anweisung  erlegte  Austuhrszoll  zuriick  erstattet. 

7»  jillgemeine  Bestimmungen* 
Bei  dem  Aosgange  finden  wegen  der  Zollstrassen, 
w^en  der  Ueberschreitung  der  Zoll-Linie  zur  Nacht*- 
%e\t  und  wegen  der  Abfertigung  der  Reisenden  die 
namlicbeo  Bestimmungen  Statt,  wie  bei  dem  Eingange; 
wovon  im  ersten  Absconitte  unter  den  Zahlen  2,  5  und 
27  die  Rede  war, 

yierter  jibschnitU 

Von  dem   Verfahren  in  dem  Verhehre  zwischen 

Ungarn  mit  Siebenbiirgen  und  den  iibrigen  Lan^' 

dern  des  gemeinêchaftliclien  Zollverbandea. 

!•    Bedingungen^  unter  denen  der  Uébertritt  der 
JowischenfioU-Linie  Statt  findet. 

Die  Bedingangen,  unter  denen  der  Uébertritt  der 
Zoll-Linie  Statt  findet,  gelten  auch  fnr  den  Uébertritt 
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der  Zwischenzoll-Linie,  welche  Uligarn  tind  Sieben- 18K 
barffen  von  den  ubrigen,  in  dem  seroeinschaftliGheB 
Zolfrerbande  begriffenen  Landern  scbeidet 

2.     Jemter^    welche  an  der  Z^fischenzoll-Linie 
hestéhen. 

An  der  ZwîsGbenzoll-Linie  bestehen  entweder  ein^ 
ander  gegenuber  Zollamter  und  ungarische  Dreissigst- 
amter,  oder  es  sind  dièse  Aemter  vereiniget  in  émet 
Und  derselben  AmtsstaUe.  Bei  den  gedacbten  Aemtern 
bat  der  Reiseade  sich  su  melden,  sobald  er  die  Zwi- 
acbenzoll-Linie  uberschreitet. 

3.    Verjahren  bei.  diesen  fAemiern. 

Das  Amt,  iiber  welches  der  Aastritt  erfolet,  pflegi 
das  fSr  die  Waarenausfuhr  torgescbriebene  Verfahreo. 
Das  Amt  hingegen,  uber  das  der  Eintritt  in 'das  gegen^ 
uber  liegende  tiebiet  Statt  findet,  volisiefat  die  tur  den 
IVaareneingang  angeordneten  Amtsbandlungen.  Eh 
konnen  indess  die  einer  Amtsbandlnng  unterliegendén 
Gegenstande  >on  dem  an  der  Zwischenzoll^Linle  be- 
atehenden  Amte  an  eine  Legstatte  angewiesen  werden. 

4*     Gestattete  Abfertigung  bei  einem  HauptzoU^ 
amte  oder  einer  Zoll-  Legstatte. 

Werden  Gegenstande  bei  einer  Zoll- Legstatte  oder 
einem  Hauptzollamte  zur  Aasfuhr  nach  Ijngam  oder 
Siebenbiirgen  iiber  die  ZwischenzolULiioiie' erkiart,  so 
werden  sie  unter  amtlichem  Yerschlusse,  so  weit  die 
Cfegenstande  fur  denselben  geeignet  sind,  an  das  Amt» 
iiber  welches  der  Eintritt  nach  Ungam  oder  Sieben- 
biîrgen  zu  erfolgen  hat,  angewiesen.  Dergleichen 
Gegenstande  sind  ZQ  dem  Zollamte,  iiber  welches  der 
Austritt  nach  Ungarn  oder  Siebenbargen  geschieht, 
dann  zu  dem  angewiesenen  Eintritts  -  Dreissigstamte  za 
stellen. 

6.    Anweisung  aualàndiacher  unuerzcllter  Gegen-* 

stànde  an  eine  Dreissi^st- Legstatte  oder  ein 

Hauptdreissigatamt. 

Der  Reisende,  welcher  zollpflichtige  Gegenstande 
ans  dem  Ausiande  einfuhrtoy  kann  dieseiben,  mit  Beob- 
achtang  der  Bestimmangen  uber  die  Anweisung  un- 
terzoUter  ausiandischer  Waaren,    an  eine  Dreissigst- 
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18B5  LegitStM,  oder  an  eUi  Haspidreistigstamt  in  Uogarn 
oder  Siebeaburgen  paa  Behtife  des,  fur  den  Eingang 
▼orgeschriebenea  Verfakreiii  oder  zar  AafbewahroDg 
in  einer  amtlichen  Niederlage  anweUen  lassen,  oder 
aie  uber  ein  an  der  ausiandiscben  Zoll-Linie  von  Un- 
gam  and  Siebenburgen  bestehendei  Drebsigstamt  in 
das  Aoaland  anaffibren. 

6«  Auafulir  ungarischer  oder  siehenhiir^ischer  Er-» 
zeugniase  in  daa  jiusland  oder  einen  Zouausschluaa. 
Reiaende,  welcbe  ans  Ungam  oder  Siebenburgen 
kommen,  und  ungariache-  oder  aiebenburgische  Ër- 
seo^nisae  mit  aich  fuhren»  die  bei  der  Einfuhr  in  die 
nbngen  Lander  einem  Eingan|;8zolle  nnterliegen,  kon- 
nen  aie  dureh  die  Sbrigen  Lander  des  Zollverbandes, 
.und  eben  ao  Reisende,  die  aus  den  ûbrigen  Landem 
kommen,  Erzeogniase  dieter  Lander  durch  Ungara 
und  Sielienburgen  in  daa  Aaaiand  oder  einen  ZolkuV 
aohiusa  gegen  Ëntricbtung  der  fiir  die  Ausfuhr  in  daa 
Analand  fealgeaelstep  Abgaben  auafuhren.  Zum  Bebufe 
dieser  Auafuhr  aind  die  fiir  den  Verkebr  iîber  die 
ZwiachenaoU-Linie  beatehenden  Auaganga-  und  gegen* 
aeitigen  Einfuhragebtihren  aicherzastellen. 

7*    BeJumdlung  des  ungari^chen  und  siebenbiirgi^ 
echen  Tàbahes» 

In  Ungam  and  Siebenbiirgen  ist  der  Tabak  keSn 
Gegenatand  «nea  Staats-Monopola.  'En  darf  daher 
denelbe  von  dort  in  die  ubrigen  Lander  des  gemein- 
acbaftlicben  Zollverbandea  nur  gegen  beaondere  Be« 
willigang  gebraoht  werden.  Reisende  ^enieaaen  ipdesa 
in  dieser  Beaiehung  die  ihnen  fiir  die  Einfuhr  von 
fremdem  Tabake  augeatandene  Begunstigang.  (Erster 
Absobnitt,  ZabU6.) 

Fûnfter  Abschnitt. 

Von  der  Behandlung  der  im  innern  Verhékre  die 
Zoll-Linie  beriihrenden  Gegensiànde. 

i.    Allgemeiner  Grundeatz  iSber  dieaen  Verhehr. 

Inlandisehe  Brzeugnisse,  oder  ausiandische,  fur 
den  Verbrauch  besogene  Waaren,  konnen  in  der  Regel 
&ber  die  Zoll-Linie  nioht  sollfrâ  aus  ^nem  Thdie  des 
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ZoHgebieteg  in  den  andern^  gefuhrt  werden.  Fur  ein-  1,835 
seine  GebieUtheile  finden  jedoch  AusDahmen  yon  die- 
sem  Grandsatze  Statt  Insbesondere  konnen  die  er- 
wahnten  Gegenstande,  mit  Beobachtang  der  vorge- 
■chriebenen  Bestimmungen,  iiber  die  See  zollfrei  aaa 
einem  in  den  andern  Theil  des  Zollgebietei  gebracht 
werden. 

2.  dernier  t  tvo  die  Abjertigung  fiir  den  Verhéhr, 
iiber  die  See  zu  geaçKehen  hat^ 
Der  uber  die  See  za  fahrende  Gegenstand  masa 
zn  dem  Zollamte  an  der  Zoll-Linie  ffebracbt,  und 
dort  erkiart  werden.  Die  Erkiarung  kann  auch  bet 
einer,  nîcht  an  der  Seekiiste  aufgestellten  Zoll-Leg- 
ttatte  eeitchehen.  In  diesem  Falle  weiset  die  ietztere 
die  nicht  zum  zollfreien  Gepacke  gehprenden  Waaren, 
Dach  den  Anordnangen  rucksichtlich  der  zar  A^sfuhr 
in  daa  Ausiand  bestiinmten  inlandischen  Waaren,  unter 
amUichem  Verscliiusse  an  das  Amt  an,  iiber  welchea  die 
Sepdung  iiber  die  ZoU-Linie  auagefdbrt  werden  soll. 

3.     Haftung  und  Leistung  der  erforderlichen 
Sichersteliung. 
Der  Aussteller.  der  E^klarang  haflet  inabeaondere 
fur  die  richtige  Abàtellung  der  Waare  an  das  Arot, 
Sber  welchea   dieaetbe  in   daa   Zollgebiet  eingebracht 
werden  aoll,   mit  der  Verbindlichkeit,   fur  jeden  Fall, 
wenn  dièse  Abàtellung  von  ihm  nicbt  nachgewiesen  wer- 
den sollte,   von  den  .Waaren,   deren  Ausfuhr  erlaubt  ^ 
bt,   den  entrallenden  Ausfuhrszoll,   fiir  jene  hingegen, 
die  dem  Ausfuhrsverbote  unterliegen,  die  geaetziichen 
Strafbetrage  zu  entrichten.    Ist  derselbe.ein  bekannter 
und  aicherer  Handelsmann,  ao  br'aucht  er  eine  beson- 
dere   Sicheratellune    nicht    beizubrîngen.      In   andern 
Fallen  aoll  die  Sicherstellung  nach  den  Tiir  die  Anwei- 
aung  unverzollter   Waaren   festgesetzten  Grundaatzen 

iAbacbnitt  2,  Zabi  3)  geleistet  werdenv  Daa  Maasa 
er  Sicherstellung  betrSgt  den  Werth  der  Waaren, 
deren  Ausfuhr  verboten  ist,  bei  andern  Gegenstanden 
den  AusfuhrszolL 

4«    jinweiaung  der  Gegenstànde^  und  deren  Be^ 
hancUung  aujdem  Transporte. 

In  Absicht  auf  die  Anlegung  des  Verschlusses  wird 
nach  den  Bestimmungen  uber  die  Anwebung  unver-' 
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1835  zollter  auBlandischer  Waaren  yerfahren.  Die  Oegen- 
stande  werden  an  daa  Ânit,  Sber  welches  dieselben  in 
das  Zollffebiet  wieder  einzutreten  haben,  ansewiesen, 
iind  die  Zeitfrist,  binneD  welcher  dièses  erfolgen  soll, 
auseedriickt.  Die  Ablegung  in  dem  Hafen  ausser  dem 
Zoilamte  darf  anter  keinem  Vorwande  Statt  finden. 

5*  Verfàhren^  bei  dem  Anlangen  im  Or  te  der 
Beatimmung. 
Sobald  die  Gegenstande  an  dem  Orte  der  Be- 
stimmong  eintreffen,  miîssen  dieselben  unmittelbar  vom 
Schiffe  aus,  za  dem  Zoilamte,  an  das  dieselben  ange- 
tviesen  wurden,  gebracht  werden.  Die  zollamtiiehe 
Untersuchong  wird  daseibst  nach  den  far  die  Binfuhrs- 
verzollung  geltenden  Anordnungen  vollzogen.  Zeigt 
sich  dabei  kein  Anstand,  so  ertheilt  das  Zollamt  mit- 
teist  einer  schriftlichen  Bestatigang  (Bollete)  die  Ge- 
atattang,  die  Gegenstande  zoTlfrei  in  das  Zollgebiet 
zu  bringen.  Iti  Absicht  aaf  die  Zuruckstellung  der  im 
Baren  geleisteten  Sicherstellang  wird  verfabren,  wie 
bei  den  angewiesenen  unverzolTten  auslandischen  GS- 
tern   (Abschnitt  2,  Zabi  9.)« 

6«    Beïbringung  des  Beweisee  iiber  die  richtige 
Stellung  zu  dem  angewiesenen  Amte. 

Binnen  45  Tagen  nach  dem  Zeitpankte,  in  welchem 
die  Gegenstande  bei  dem  Amte,  an  das  dieselben  an- 
gewiesen  wurden,  einzotreffen  hatten,  ist  von  dem 
Aussteller  der  Brkiarung  der  Beweis  iiber  den  Wieder- 
eintritt  der  Gegenstande  in  das  Zollgebiet  bei  dem 
anweisenden  Amte  beizabringen,  wenn  dieser  Beweis 
nicht  im  amtlicben  Wege  einlangte.  Geschieht  weder 
das  Eine  noch  das  Andere,  so  wird  fur  die  in  der 
Ausfuhr  erlaubten  Gegenstande  der  nicht  etwa  schon 
erlegte  Ausgangszoll  eingehoben,  wegen  der  in  der 
Ausfuhr  verbotenen  Waaren  aber  das  Strafrerfahreo 
eingeleitet 

7«  Verhehr  iiber  frentdes  Gébiet. 
Auch  iiber  das,  durch  die  ZoU-Linie  von  Bregenz 
in  Vorarlberg  bis  Asch  in  Bohmen  begranzte  fremde 
Gebiet  konnen  inlandische  oder  ausiandische,  vorschrift- 
massig  fiir  den  Verbrauch  bezogene  Waaren  eus  einem 
Theile  des  Zollgebietea  in  den  andem  zolUrei  gefiihit 
werden. 
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Von  dieser  Oe^ttang  rind  ansgeschlofsen:  aas-lSSS 
landischerZucker,  ZackërmeU  und  Zuckersyrap,  Kaf- 
fee.    Cacao,    GewiinsDelken ,   MuskatblSthe,    Muskat* 
nusse,  weiner  und  tcbwarzer  Pfeffer,  Piment,  Inghery 
Yanidia  und  Zimmt 

fosofern  in  einzelnen  Oegenden  der  zollfreie  Yer- 
kehr  uber  korze  Strecken  des  fremden^  Gebietea  durch 
besondereBewiltigungen  zagestanden  ist,  sind  dieselben, 
dann  die  Bedingnngen,  unter  denen  dieser  Verkehr 
Statt  findet,  durcb  die  ZoIU  und  Staata-MonopoUk 
Ordnang  unberîîhrt  çelassen  worden. 

Fur  den  Zug  uber  fremdes  Gebiet  gelten  die 
namlicben  Bestimmungen,  wie  fiir  jenen  zur  See,  sot 
weit  es  sich  nicht  um  Anordnungen  handelt,  die  sich 
bloss  auf  die^  eigenthiimlichen  Verhaltnbse  der  Spe 
oder  der  Seehafen  beziehen. 

8*    Weaentliche  Beatimmungen  ^  welche  Reisends 
zu  beobachten  haben.  > 

Auf  den  Reisen  aus  einem  Theile  des  Zollgebie* 
tes  in  den  andern  uber  die  See  oder  /remdes  Gebiet 
darf  der  Reisende  vor  Allem  die  Stellung  bei  dem 
Zollamte,  wo  er  uber  die  Zoil-Linie  austritt,  so  wie 
bei  jenem,  wo  er  wieder  in  das  Zollgebiet  eintritt,  und 
die  sorgfaltige  Bewahrung  des  aoituchen  Verschlusses 
BÎcbt  ausser  Acbt  lassen. 

Sechster  Ahschniit. 

Von  den  amtlichen  Niederlagen  und  einigen  be^ 

sondern   Maaasregeln  ^   welclie   im   ZoUgébiéte  zu 

beobachten  aind. 

1.  Aemter^  bei  denen  Niederlagen  beatehen. 
Bei^  den  Hauptzollamtem  und  Zoll-Legstatten  be» 
stehen  amtliche  Niederlagen  fur  die»  einem  Zoil^rfah- 
ren  unterlie^enden  Gegenstande.  Andere  Aemter  sind 
nur  ermachUgt,  Eingangs-  oder  Durcbfuhrsguter  im 
Falle  Yon  Anstanden  auf  kiirzere  Zeit  in  Verwabrung 
BU  nebmen. 

2»     fVelcîie  Gegenatànde  von  der  Aujnàhme  in  die 
Niederlagen  auageachloaaen  aind. 

Voli  der  Aufnahme.  in  die  amtlichen  Niederlagen 
md  Scbiesspulyer,  undGegenstande^.deren  Erbaltung 
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1835  Unkosten  yenirsacht,  oder  die  sicb  im  Zastande  der 
Vçrwesang  befinden,  ganziich  ausgeschlossen.  Einige 
andere  Gegenstande  werden  nar  bedingt  aufgenomineiu 

3«  Rechte  und  T^erbindlichkeiten  hinsichtUch  der 
eingelagerten  Gegenatdnde. 

Ueber  die  abgelegten  Gegenstande  ist  die  freie 
Yerfugung ,  so  wie  deren  Uropackung  geatattet  Dem 
Eigentbumer  oder  dem  Hinterleffer  der  Gegenstande 
liegt  indess  die  Verbindlicbkeit  ob^  uber  den  Zustand 
derselben  die  Aafsicht  su  fuhren,  und  den  ILagerzina 
bei  der  Aaafolgung  der  Gegenstande,  oder  wenn  aie 
langer  als  ein  Jahr  aofbewahrt  bleiben,  mit  Ende  eines 
jeden  Jahres  su  berichtigen. 

Die  ausfubrlichen  Bestimmangen  uber  die  amtli- 
cben  Niederlagen  konnen  fibrigens  von  jedem,  der  in 
dieser  Beziehung  mitZollamtern  in  Beriihrung  kommt, 
brî  den  letstem  aeibst  eingesehen  werden* 

4*  Anmddung  von  Wehe-,  Wiri^^  Galanterie^ 
oder  Kràmerei'  PVaaren. 

Werden  Webe-  oder  Wirk-,  Galanterie-  oder 
Kramerei-Waaren,  dieselben  mogen  einheimischen  oder 
ausiandischen  Ursprunges  seyn,  in  einer  Menge,  die  bei 
Galanterie -Waaren  25  Pfund  Wiener  Gewichtes  (14 
metrische  Pfunde),  bei  den  iibrigen  genannten  Waa- 
rengattongen  aber  einen  Wiener  Zentner  (56  metri« 
sche  Pfande)  uberschreitet,  in  einen  mit  Steuerlinieir 
umschlossenen ,  und  an  den  Zugangen  mit  Gefallsam- 
tern  versébenen  Ort,  entweder  um  daseibst  abgelegt 
oder  durchgefubrt  xu  werden,  gebracbt;  so  sind  die- 
selben bei  dem  amEingange  bestehenden  Amte  mund- 
lich  oder  schriftlich  ftnzugeben,  und  sammt  den  der 
Ladung  zur  Ausweisung  dienenden  Papieren  zu  dem 
im  Orte  bestehenden  ZoUamte  za  stelien.  Dasselbe 
▼ergleicht  die  Waaren  mit  den  beigebrachten  Papieren, 
und  ertheilet  iiber  die  gepflogene  Amtshandiung  die 
■cbriiUiche  Bestatigong. 

Die  Uebertretung  dièses  Gesetzes  wird  nût  dem 
Doppelten  bis  sa  dem  Vierfachen  der  Einfuhrszollge- 
biihr  bestraft 

5*    Anmddung  von  steuerbaren  Gegenstànden. 
Fiibren  Reisehde  Ge^enslande  mit  sicb,  welche 
bei  der  Ueberdnbringung  in  Orte,  die  fur  die  Steaer* 
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einhebang  ab  gesdilossen  erkiarl  sind,  der  Entrich-  1835 
tung  einer  Veraehrongssteaer  oder  einem  Zaschiage 
zu  derselben,  oder  einer  andern  Yerbraachsabgabe 
nnterliegen ,  ao  massen .  aolche  bei  einem  der  an  den 
Eingangen  in  dièse  Orte  aufgestellten  Gefallsamter 
erklart,  und  daaelbat  der  vorgeâcbriebenen  Amtshand- 
lung  unterzogen  werden.  Es  wiirde  bei  der  Ueber- 
tretang  diesér  Anordnung  die  Strafe  nach  dem  im 
ersten  Abschnitte  unter  der  Zabi  2  angefiifarten  Ans- 
maasse,  aufder.Grandlage  der  eotTallenden  Steuerge* 
bubr,  Anwendung  finden« 

Siebenter  ùibschniiU 

Von  dem  Benehmen  der  Zollbeamten  und  andern 

jingestellten ,   sa  wie  der   Peraonen ,  welcJie  ihre 

Dienatverrichtung  beriihrt. 

Die  Zollbeamten ,  dann  die  An^estellten  der  Granz« 
wache  und  der  Gefallenwache  sind  ahgewiesen,  bei 
scbwerer  Ahndung  sich  in  der  Vollziehung  ihrer  Dienst^ 
▼errichtangen  genau  néch  der  Vorscbrirt  2U  benebmenj 
sicb  jeder  wîilkiirlichen  Abweichung  zu  enthalten,  den 
Personen,  welcfae  ihfe  Dienstverrichtung  berfihrt,  iniC 
Anstand  und  Bescheidenheit  zu  begegnen  und  von  ih** 
nen  ans  Anlass  der  Dienstferrichtung  Getchenke  we- 
der  zu  fordern,  ooch  unter  irgend  einem  Vorwande 
anzunehmen*' 

Dagegen  ist  aber  auch  von  Jeder mann  den  auf 
die  Ausubune  ihrçr  Amtspilicht  gerichuten  An  Torde-* 
rungen  der  Zollbeamten  und  der  zu  den  Wachean- 
stalten  gehorenden  Angestellteh  unweîgerllch  Folge  7M 
leisten.  Die  WidersetzHcbkeit  gegen  dkselbeti  mit 
Wort  oder  That  wird  oach  den  liestehend«n  Strafge* 
setzen  geahndet. 

Wer  einem  Gefalisbeamten  oder  Diener  ein  Get 
schenk  verabreicht,  anbietet  oder  verspricht,  wird, 
wenn  nicht  bei  Schleichhandel  oder  scbweren  Gefallsiîber- 
tretungen  die  hoheren,  selbsl  mit  Arrest  verbundenen 
Strafen ,  oder  jene  nach  den  allgemeinen  Strafgesetzen 
in  Anwendung  kommen,  mit  dem  Zehnfachen  bis  zum 
Zwanzigfachen  des  angebotenen,  Terabreichten  oder  . 
rersprocbenen  Geschenkes  bestraft. 
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1885  Den  Reîsenden,  welche  die  Amtshandlong  dnes 
Zollamtes,  oder  die  Bestimmane  einer  Zollgebijhr  nicht 
▼or^chriftmassig  halten,  bleibt  u*eige8tellt,  bei  den,  die 
Verwaltung  des  Zollgefalles  leitendeo  Behorden  Klage 
zu  fahren.  Dièse  Benorden  sind  verpflichtet,  iiber  die 
genaue  YoIlziehaDg  der  ZoUvorscbriften  zu  wacbeD, 
und  unter  keinem  Vorwande  eine  Abweichuog  davoa 
zam  Nachthdle  einer  Person  Platz  greifen  zu  lassen. 

Achter   AbschnitU 

Von  dem    Verjahren   mit   Reiaenden   ivegen  Ge^ 
fàllêubertretungen. 

Der  Verbindlichkeit,  auf  geschehene  Vorforderang 
Tor  den,  durch  das  Gesetz  zur  Erhebu^  des  That* 
bestandes,  zur  Untersuchung  oder  zur  Ëntscheidung 
uber  Gefailsubertretuncen  bestimmten  Behorden  und 
Aemter  zu  erscbebien,  denselben  miindlich,  oder,  wenn 
dièses  in  der  amUichen  Vorforderung  ausdriicklich  ge- 
stattet  wird,  schrirUich  Auskunft  und  Antwort  zu  ^e« 
ben,  und  den  auf  das  vorgescbriebene  Verfahren  sich 
beziehenden  Anordnungen  Folge   zu  leisten  »  unterlie* 

g)»  auch  Reisende.     nlrd  durch  die  Fortsetzung  der 
eise   die   Untersuchung^  wesentlich   erschwert,   oder 
Tereitelty  oder   die  Vollziehune  der  Strafe  in  Gefahr 

Sesetzt,  so  kann  der  Reisende  nach  Verschiedenheit 
er  Umstande  durch  die  erforderlichen  gesetzœassigea 
Mittel  verhalten  werden,  sich  so  lange  nicht  zu  ent- 
femen,  bis  die  Erhebung  und  Untersuchung,  riichslcht- 
fich  deren  seine  Anweseimeit  nothwendig  ist^  gepflogen, 
oder  die  fiir  dea  Zweck  des  eingeleiteten  Verfahrena 
erforderliche  SichéVheit  geleistet  worden  ist  In  allen 
anderen  Fallen,  in  denen  die  erwahnten  Bedenken  ge« 
gen  die  Fortsetzung  der  Reise  nicht  vorhanden  sind, 
sollen  die  Reisenden  an  derselben  nicht  gelûndert 
werden* 
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KaiserL    Oestreichischer    Tarif  der  1835 
Ein-y  Ans--  und  Durchfuhr-Z'àlle. 

Abrevationen: 
SCt  fur  Centner  Sporco. 
NCt    -    Centner  Netto. 
SPfd.    .    Pfand  Sporco. 
NPfd.    .    Pfund  Netto. 
SLoth.    -    Loth  Sporco. 
NLotb.    -    Loth  Netto. 
St    -    1  Stock. 
Dzd.    -    1  Dutzend. 
lfl.W.    -    Yoo  1  Golden  Werth. 

F.    -    Ton  jedein  Stock  Zogiidi  an  der  Fohr. 

Uôberêicht  der  HauptartiheU 

1.   Aosser  Handel  sind  gesetzt: 

a)  Aile  Zeuge,  gewebt',  gewirkt  oder  gestrickt  ton 
Baomwolle,  Hanf,  Lein,  Seide,  Scfaafm>lTe  und  Bast. 

Ausnahmen.  Englischer  glatter  TuU,  Nankin 
echter,  Segeltiicher  und  Rosshaarzeoçe.  » 

b)  Aile  Metallwaaren  und  Quecksilber  mit  sdnen 
Praparaten,  Blei  und  Bleiglatte. 

Ausnahmen.  Uhrmacher-^Werkzeuge,  feinePei- 
len,  RaBpeln,Grab8tichel,  Laubsagen,  MeisseU  Drath- 
saiten,  Nahnadeln,  gestochene  Kupferplatten,  Stahl- 
bleche,  Silbergegchirr,  gesofalagen  Silber  in  grosserm 
Formate,  getriebene  Metalle  und  Zinkbiech.  Musika- 
lische,  chirurgi^che,  optîsche  und  mathematische  Instru* 
mente,   Maschinen,  Uhren-Bestandtheile   und  Staniol. 

c)  Aile  Waaren  aos  Elfenbein»  feinem  Holz,  Scbik}? 
krotfcbalen^  Perlenmutter,  Pappe,  Papier -mâché  und 
Papier -Tapeten. 

d)  Arbeiten  von  Schneidern  und  Naherinnen,  Potz* 
machem,  Federschmuckern,  feine  Drechsler- und  Tisch- 
lenraaren,  Schlosser-,  Zirkelschmidt-,  Posamentir-  und 
Tapezierarbeiten.  Chocolat,  Conditor-  und  Parfume- 
riewaaren,  Handschumacher-,  Hutmacber-,  Galante* 
r^e-  und  Kramereiwaaren.  Blechwaaren  lakirte.  Bur- 
•lenbinderwaaren. 

Ausnahmen.  Verzuckerte  Pomeranzen -  und  Ci- 
tronerschalen,  Gerstenzucker,  harten  Zwieback,  Leb« 
zelten,  KoUner-  und  Pomeranzenbluthwasser. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


288  Ordonnances  en  Autriche 

1835     e)  Sohmahen,  Eschel,  Blaafarbe,  Sehminke,  Bleistifte, 
BerlÎDerblaa ,  Berggrua,   Berfinerroth,  Zinnoben 

0    Cbristenlehr-  uod  Wailfahrtobilder,  Amulete^  Sca- 
puliere. 


)   Neae  Buchdrackerbacbstaben. 
loaziei 
i)    Glas-,  Fayanee^,  Porzellanwaaren ,  Steingat 


B 


Spazierstocke,  Sonn^  and  RegeDschirme. 


^Aasnahmen.  KorD-,  Fliot-,  Bruchglai.  Augen-» 
glaaer,  Brillen,  Perapektive. 

k)   Theriak,  Spieikarten,  Uhren. 
Aaanabme.    Hoizerne  Uhren.  .    , 

n  Spaniacbe,  franzosiache,  çortagienacbe,  Franken* 
und  Rheinweine,  edie  italienische  ond  4eTatitinisch6 
Weine  in  Faaaern,  Kiaten,  Korben  oder  Flaschen; 
aach  ge(neine  italienii che^  in  Flascben.  Gerochaessige, 
Bier  ia  FlaschenJ 

m)  Scbiesspulver  darf  nur  aaf  Bewilligang  des  k.  k. 
Artillerie  -  Hauptzeugamtei  eingefuhrt  werden. 

n)  Ziîndhîitchen. 

2.  Folgende  Waaren  zahlen  12  kr.  Yon:  fl.WerUi 
oder  20  pCt  Korbaiacher-,  Kuraebner-,  nicht  Iakirte 
Biiratenbinder-,  Periîckenmacher-,  Sattler-  und  Rie- 
mér-,  Siebmacher-,  Schwertfeger-,  Steinmetz-,  ge- 
meine  Tischler-  und  Drechalerwaaren.  Figaren  ans 
Stein,  Holz,  Gipa,  Wacha;  Bildhaaererbeit,  bereitete 
Speiaen;  Mumien,  iebende  und  auagestopfte  Thiere 
fremder  Himmelastriche*  Schomacberarbeilen;  Brillen^ 
Auçenglaser.  Mugikalische  Inatriunente.  Stadt-  und 
Reiaewagen  und  SchliUen. 

3.  Folgende  Waaren  zahlen  fi.  15.  pr.  Sporco 
OCr.  Eingança-  und  25  kr.  AusgaagszoH  :  AOe  bevei- 
tete  oder  nicht  bereitete  Apothwerwaaren,  die  nicht 
beaondera  belegt  sind,  eben  so  aile  Sauren,  Sahoi  * 
Geister  und  aile  nicht  besonden  gemanten  I>roguerie-t 
Spezerei-  und  Materiaiwaaren. 

Aasnahmen.  Schwefel-,  Salz -  und  Salpeterraore, 
oder  Vitriolol  und  Scheidwaaser ,  Bieizucker,  Borax- 
aaure,  Chlor-  und  Rothkaik.  Dièse  bezahlen  nor  5  fl. 
Borax  bezahlt  S  fl.  30  kr.  Alaon  1  fl.  48  kr.  Kupfer^ 
waaaer  1  fl.  12  kr.  Blauer  Vitriol  5  fl.  36  kr.  Wdsaer 
do.  1  fl.  30  kr.  Salniter  8  fl.  45  kr.  —  Von  Meer-,  Sud-, 
Stein-  oder  Kuchenaaiz  iat  die  Einfohr  rerboten  — 
die  Aoafùhr  zoUfrd. 
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4.  Allé  Samen  zpr  Annei,  Garteo-,  Wald-,  Fdd-,  1835 
Oel-  and  Farberelsamen  bezablen.  beim  Eingang  50  kn 
ond  beim  AusgaDg.  5  kr.  yoih  Sporco  Ctr. 

A  a  an  a  h  m  en.  Ania^Koriander  lfl.l2kr 
^ummel  36  kn    Rubaamen  8  kr.  . 

Lorbeeren  1  fl.  24  kr.  l  or  1  SCt 

Gpcoli  levant  Springkomer  und  Kermès  50*^  '^  * 
Nucea  Tomicae  und^reazbeeren  1  fl.  30  kr* 
Senfkorner  6fl.  30.kr. 
Getrdde  und  Bulaenfrochte. 

5.  Aile  Bluoien,  Bluthen;  Blatter  «nt  Kraater,  tor 
Medizin  und  Farberei  dienlich,  bezaUen  beim  Eio- 
gang  18  kr.  und  beim  Ausgang  7^  kr.  pr.  SCt. 

Auanahmen.  Granatea-,  Rosen-,  Pomeransen- 
blSlben,    Zimmlbliithen ,    MoakatbliiUie  24  kr.  SPfd. 
Saffran  1  fl.  15  kr.  SPfd. 
Korallen*  und  Wurmmoos  5  fl. 
Robe  Orseille  80  kr.  ' 
Palm-  und  Oelbaumzweige  8  fl« 
liorbeerblatter  1  fl.  24  kr. 
Scbmackkraut  9  kr.    Safflor  1  fl.  15  kr. 
Kretische  Dtptam-  und  Seneablatter  4  fl.  30  kr.^ 

6.  Aile  Rinden  bezahlen  beim^Eingang  1  fl.  30  kr. 
beim  Ausgang  5  kr.  pr.  SCt.  > 

Auanahmen.  China  -  Rinde  3  kr.  pr.  SPfd.,  Lob- 
and  Garberrinde  44kr.  von  1  Zugvieh  an  der  Fuhr. 
Quercitron- Rinde  15  kr.  pr.  SCt.  —  Aile  anderenUn- 
den  zur  Farberei,  wenn  welche  vorkommen,  3  kr.  von 
1  fl.  Werth. 

7.  Aile  zur  Farberei  dienlichen  Wurzein  zahlen 
beim  Eingang  25  kr.  und  beim  Aufgang  5kr.  or.  SCt. 
Aodere  Wurzein  aiisser  den  folgenden  pr.  SCt.  1  fl.  40  kr. 
Eingang  und  5  kr.  Ausgang. 

Auanabmen.  Brecb-,  (Ipecaouanha)  Gifl-,  Jalap- 
pen-,  Rhabarber-,  Mehoakana-,  Rbapontik-,  Salep-, 
Sassapafill-,  Senega-,  Schiangen-,  Rhatanta-,  Tur- 
bitb-,  Zypern-  und  Zittwerwurzein  5  fl.  pr.  SCt.  Ein- 
gang und  25  kr.  Ausgang.  Ingwer  8  fl.  pr.  SCt.  Ein- 
Îaag  und  5  kr.  Ausgang.  Ueberzuckerte  Wurzein  von 
fl.  Werth  36  kr.,  und  sind  ausser  Handel  gesetzt. 

8.  Kafiee  und  Zucker  bezahlen  21  fl.  pr.  SCt 

9.  Pfefier,  Piménto  und  Nengewiirz  und  Gewiirz- 
nelken  20  fl.  SCt. 

Jfouv,  Série.   Tome  If.  * 
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1835^     ^  10.  Cacaobolinen  und  Cacaoschalen  10  fl.  SCt 

Folgende  Anmerkongen  bat  sich  der  Kaufmann, 
der  mit  dem 'Auslande  handelt,  noch  wohl  insGedacht- 
nisii  zu  pragen:     •  ... 

I.  Nach  diesem  Tarif  werden  dîé  Ein -,  Aas-  und 
Djirchgangs-Zolie  in  dem  ^anzen  Umfange  des  &ai- 
aerstaates  erhoben ,  -so  weit  die  ausserate  Zoiilinie  reicht, 
aUo  auch  im  Ronigreich  Ungarn  and  GrossCdraten- 
thum  Siebenbiirgen. 

IL  Dièse  beiden,  dnrch  einen  eieenen  Zwiscben* 
Qordon  von  de»  iibrigen  aich  innerbalb  den  ZoUlimen 
,  -beflndiichen  ostreicbischen  Provinzen  getrennten  Lan« 
der,  onterliegen  bei  der  Auafafar  der  Waàren  nack 
Ungarn  dem  aUgemeinen  Aosfubmll,  wenn  in  die- 
sem  Tarife  bei  den  belreffenden  Artikeb  kein  beaon- 
derer  Auafuhrzoll  bestimmt  ist    -     . 

III.  Von  den  Waaren,  die  aJUiH  Ungarn  Vmgefîîhrt 
werden;  ist,  wenn  in  ,dem  Tarif  kein  besonderer  ZoU- 
satz  Statt  findei,  folgender  Z^ll  zu  entriehten: 

a)  Fiir  allgemein  einzafiihren  erlaobte  Waareo  die 
Halfte  des-  alTgemeinen  Eingangszolles. 

b)  Fur  auaser  Handel  geaeUte  Waaren  ein  Sechstel 
4c8  alleemeinen  EinganffszoHes. 

IV!  Bei  der  Ausfuhr  der  Waaren  ans  Ungarn  in 
die  Sbrigen  ostreicbischen  Provinzen,  ist  in  Ungarn 
eben  bo  viel,  als  ungarischen  Essito  Dreiasigst  zu  ent* 
richten ,  als  '  der  Ausfuhrzoll  dieser  Provinz  nach  Un- 
garn betraçen  wiirde.  Von  dieser  Regel  ist  das  Schiacht- 
und  Sticbvieh  ausgenomroen,  welches  den  im  Dreiasigst- 
tarif  von  1788  Cestgesetzten  Austritugebiîhren  unterliegt 

V.,  Der  ungarische  Consume -Dreissigst  fur  die 
aos  den  iibrigen  ostreichisdien  Provinzen  eingefuhrten 
Waaren,  richtel  sicb  nach  dek*  zweiten  Abtheilang  des 
Tarifs  vom  3.  Odober  17d5  und  den  darauf  Bezog 
nehmenden  nachtraglichen  BestimmUngen. 

VI.  Die  bei  der  Binfabr  zu  rerzollenden  Waaren 
entrichten  den  Eingangszoll  eritweder  nach  dem  Sjporco-, 
oder  nach  dem  Netto-Gewicht,  nach  der  Zabi,  nach 
dem  Werthe,  oder  nach.  der  Fuhr,  so  und  so  viel 
fiir  jedes  Stiick  Zugvieh. 

VII.  Die  Ausgangszolle  wefden  nach  dem  narolichen 
Maassstabe,  aïs  die  Eingangszolle  erhoben,  allein  im- 
tner  nach  dem  Sporco- Gewicht ,  wenn  die  Eingangs- 
zolle nacb  dem  Netto-  oder  Sporco-Gewicht  bestimmt 

Digitized  by  VjQOQ IC 


concernant  les  Douanes.  291 

lind,  und  dièses  Sporco-Gewicht  vèrstebt  sich  W  dem  1835 
Euigang  bloss  mit  dem  letzten  Umschlag  oder  Béhalt- 
nîss»  aas  welchem  man  die  Waare  nicbl  wohi  flian 
konnte,  bei  der  Ausfubr  hingegen  mit  der  ganzen 
Emballage,  Kisten  uod  Fastern,  in  deoeii  sich  die 
Waare  befinden  kann;  hiervon  macht  bloss  die  rôhe 
und  gesponnene  auch  ^efarbte  und  gedrehte  Seide 
eme  Ausnahme,  dièse  ist  bloss  mit  der  innern  oder 
letzten  Emballage  in  Verzollang  za  nehmen* 

Vm.  Zur  Unterstiitzang  der  inlandiscbeii  Industrie, 
des  Acker-,  Wein-  und  Bergbaoes,  sind  mehrere  Àr- 
Ukel  ausser  Handel  çesetzt,  die  wir  sdbon  oben  be- 
Bannt,  und  die  sich  m  diesem  Tarif  unterstrichen  6n- 
den.  Dièse  konnen  aus  dem  Ausiande  bloss  fur  den 
Verbrauch  von  Privatpersonen  nach  erlangter  Bewiili- 
goD|^  der  competenten  Stellen.,  gegen  Erlegung  der 
dab<n  bemerkten  ZoUe  bezogen  werden. 

ISL  Waaren^  die  bei  den  Ausgangszollen  unter- 
strichen sind,  konnen  nur  nach  erhaitener  Bewilliffong 
der  competenten  Stellen,  in  das  Ausland  àusgefuhrt 
werden. 

X,  Bei  ganz  verboteoen  Waareo  stebt  in  der  Co- 
lonne der  Ein-  und  Ausgan^szoU  verboten* 

XL  In  der  Colonne  zwischen  den  Ein-  nnd  Aos- 
gangszoilen  sind  die  Zollstatten  bemerkt,  bei  denen 
Se  Verzollung  bei  dem  Eingang  gescbehen  muss.  Sie 
sind  mit  einzelnen  Buçhstaben  angeseben.  C  bedeutet 
CommerziaNZoll-Amt  G  Granzzoll-Amt.  H  Haupt- 
legstatte  und  L  Legstattew 

XIL  Bei  der  Ausfubr  konnen  die  Waaren  in  jeder 
beliebigen  Menj;e,  auch  bei  den  gemeinen  Granzzoll- 
und  Dreissiestamtern ,  in  Verzollong  ^enommen  wer- 
den. Nur  folgende  robe  Produkte  musâen  beim  Aus- 
gang  bei  den  CommerzzoUamtern  verzollt  werden* 

flaute  zuLeder,  Hasen-  und  Biberfelle  roh  oder 
bearbeitet;  Garn  von  Angorischen  Ziegen  und  KameeU 
haaren;  Bleierz,  Eisenerz,  robes  Gusseisen,  Rohstahl; 
FBnt-  und  Kronglas;  infêndiscbe  robe  Granaten; 
Hasen-  und  Kaninchenhaare,  Haderlumpen,  Leder-*^ 
abschnitte,  Leimieder,  Schafiiisse  zum  Leimsiedeo, 
Homer  ond  Klanen,  Schafwolle,  robe  und  gesponnene 
Sdde  und  Ploretseide. 

XIU.  Die  Durchfohrzolte  verstehen.  sich  durchaus 
pr  Sporco  Ct     Vf 6  solche  ^  ku  bctragen,  hangt  es 

T2 
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18S5fon  der  WiHkubr  des  Besteaerten  ab,  entweder  2^k^ 
far  iedes  Stuck  Zugvieh  an  seiner  Fohr,  oder  \  kr. 
pr.  S.  Ct*  za  bezablen.       ^ 

XIV.  Bd  Wflcaren,  die  nach  dem  Netto-Gewicbt 
za  TenBolIen,  ist  jede  Art  von  Emballage»  Kiste,  Fasa^ 
flâfcbe,  worin  die  Waare  verpackt  ist,  zollfirei. 

XV.  Bei  der  Darchfuhr  ^ind  folgende  Waaren 
xollfrei  : 

a)  Aile  Darcbfbbrs-Artikel,  die  Sber  die  Seekiistè 
der  Monarchie  hérein,   und,  in  welcher  Richtung  ea. 
iainier  sey ,  ins  Ausiand  ausgefôhrt  werden. 

b)  Die  von  der  Schweizerseite  iîber  den  Berg  Splu- 

fen  in  daa  Gebiet  von  Piémont,  Genoa,  Parraa  oiid 
'iacenza  eingefuhrt,    oder  in  amgekehrter  Ordnang 
aasgefGhrt  werden. 

cj  Die  Effekten  der  Reisenden,  ibre  Wagen,  nothi- 
ges  Geld,  Gold-  und  Silberzeug  und  Kostbarkriten. 

d)  Packete  der  durcbreisenden  Couriere,  uhter  amt- 
Bchen  Siegel  ihrer  Hofe. 

e)  Frachtwagen,    Wirthschaflsfabren  und  Wasser- 
fahrzeuge^  beladen  oder  nicht 

XVL  Aaf  den  Strassen,  deren  Dorcbzngs- Lange 
nicbt  10  ostreichiscbe  Rieiien  iiberschreitet,  ist  der 
Ddrchgangszojl  selbst  fur  die  Waaren,  die  am  hochsten 
belegt  sind  (aiso  in  keinem  Fall  mit  mehr  als)  mît 

■  S  kr.  pr.  SCt  zn  entrichten.  Das  Vieh  zablt  in  diesem 
Falle  nur  2  kf.  pr.  Stiick  fur  Ochsen,   Stiere,   KShe, 

-Jonzen,  Terzen,  Pferde»  Maulthiere,  Esel,  und  1  kr. 
fur  Kalber,  Schafe^  Laomier,  Ziegen,  Kitzen,  Schwtine 
and  Frischlinge. 

XVII.  Briiche  von  Kreuzern  werden  bei  Waaren, 
die  nicht  unier  1  kr.  pr.  SCt.  bete^  sind,  bei  Berech- 
nung  der  Durchgangszolle  for  eiiien  Kreuzer  ange* 
nommen. 

XVIII.  In  dem  lombardisch  -  venezianischen  Konig« 
reiche  werden  die  DurchgangszoHe  in  Lire  austriache 
and  dem  metrischen  Centner  von  100  Kilog.  erhoben. 
Wenn  der  Wiener- Centner  1  kr.  bezahlt,  so  ist  vom 
metrischen  Centner  ein  Durchgangszoll  von  9  Centesimi 
za  erheben»  von  12  kr.  aIso  l  Lire  7  Cent,  von  15' kr. 
1  Lir.  34  Cent,  von  27  kr.  2  Lir.  41  Ceat. 

XIX.  Wenn  Wachsfiguren,  fremde  Thiere,  Kanst* 
sachen^upd  dergl.  zur  Ausstcllung'cingefuhrt  werden, 
am  spater  wi^der  ausgefdhrt  zu  werden,  so  bat  der 
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Eîgénthumer  den  Consuipo-Zoil  mit  20  pCt  za  er- 1835 
legen,  oder  «cher  za  stellen.     Diéser  wird  ihm  bei 
richtigem  Aostritt  zuruck  vergutet 

aX.  Fur  die  Durcbfuhr  des  Saizes  inoss  eine 
Torlaufige  Bewilliçung  der  k.  k.  Gainerai -Gefalkveri- 
iraltung  der  Provinz,  in  die  das  Salz  zaerst  eintritt, 
erbalten  werden,  widrigen  Falls  nicht  nur  das  Sak 
mit  Beschlag  beWt,  sondern  aucb  die  Contraband- 
Strafe  im  betreffenden  Palle  aosgesprochen  wird. 

XXL  Zur  schnelleren  Uebersicbt  geben  wir  hier 
noch  das  Verzeichniss  der  wenigen,  ganz  Terbotenen 
Waaren. 

a)  Bei  der  Einfubr:  Rucben^-  oder  JSud-,  Stein- 
nnd  Meersalz.  Cortea  Augustura  und  China  noTa; 
Kaffee-Sarrogate,  KnaligoTd  und  Knallsilber;  weisse 
Scbnoinke,  im  Ausiande  gedruckte  Breviarien,  Missa* 
lien,  AntiphonaKen,  Chorbucher,  israelitische  Religions* 
bScher.  —  Ranchpapier.    Kunstfiche  Mineralwasser. 

b)  Bei  der  Ausiuhr:  Oold  und  Silber  in  Klumpen, 
Stangen,  Bruch,  geznpfc,  Pagament- Oold  etc.  Platina, 
Pferde,  Kanonen»  Seiden- Cocons,  weisse  Scbminke^^ 
Rnallgèld  und  KnalUilber,  Gold*  und  Silberstufen. 

c)  bd  der  Durchfuhr:  ScbiesspuWer. 
XXIL   Ganz  zollfrei  sind, 

a)  bei  der  Eiofuhr  aus  dem  Ausiande:  GoM-  nnd 
Silber- Munzen,  sie  mogen  Cours  haben  oder  nicht. 

b)  Bei  der  Einruhr  aus  Ungarn:  Gold  nnd  Silber 
in  Klumpen,  Stangen,  Miinzen  etc.  Maulbeerblatter. 
¥^ollengarn  weisses  und  gefarbtes.  BaumwoUengarn 
weisses.  Robe  und  gesponnene  Seide  und  Floretseide. 
Kupfer  in  Blocken  etc.  und  altes.  Mineraliscbe  Wasser. 

c)  Steinkohien  aus  Illyrien  und  Dalmatien. 

d)  Bei  der  Ausfuhr  iiberall  bin:  Gold-  und  Silber- 
Miînzen.    Kuchen-,  Stein-  und .  Meersalz. 

e)  Bei  der  Ausfuhr  nach  Ungarn:  Maulbeerblatter. 
Gold  und  Silber  in  Barren,  Stanffen,  geznpft  etc. 
Bruch-undBausteine.  Chocolaté.  KaTk.  Kiiprer.  WoUe. 
Porzellan.    Mineraliscbe  Wasser.    Torf  oad  Moorerd^ 

XXIII.  Folgende  Waaren  konnen  nur  nach  erbal- 
tener  Bewilligung  der  competenten  Stellen  ansgefûhrt 
werden: 

Eisenstein^  tohes  Eisen,  Haderloinpen  ^  Makulatur- 

Papier»   Schiesspulver  nnd  Wafien  zum  miCtart- 

schén  Gebraudi.  .    . 
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Ordorinanees  en  jiutriche 


Allgemeiner  Zolltarif 
in    alphahetiacher   Ordnung. 


BenenDimg  der  Artikel. 


Itamm-I 
I,  do.  I 


Aale,  edleFlmifitche,  frisch  oder 

geriachert,  gesalzeo  nnd  ma- 

rinirt   .... 
Abfalle,  welche  bei  Ibren  Stamm- 

artikeln  nicbt   betonders 

naont  siud.   Âbschuitzel 
Achat,  rbh  •    •    • 

—  geschliffen     .    • 
»      Arbeiten  in  Gold,  Silber 

oder  andere  Metalle,  ge- 
.  fasft  oder  nicbt.    •    . 

Acbsen,  Rideracbsen  TOii  Eisen 

Ackergerâtbflchaften ,   'Werksenge 

snm  Feidban  Ton  Holi  . 
Aêsustum  oder  Kopferasche 

Aethiopi  mart 

Affenfelle,  robe    .... 

—  nach  Uagam    . 

—  '    verarbeitete 
Agaricni,  Lerchentchwanm 
Agt-  oder  Bemstein,   racdoum 

in  Stûdien  nnter  1  Loth     • 

—  Ton  1  Loth  nnd  dar&ber 

—  Arbeiten  daraua    •    •    • 

—  Sal£  Ton  Bemitein    .    • 
Able»  WerlLzenge  fSr  Schnster 

Alabaster,  rob 

—  geschliffen    •    •    . 

—  '  Bildhanerarbeit  darani 

—  andere  Arbeiten  darauf 

Alantwunel  •    •    • 
Alann      .    •    •    • 

—  ans  Ungam  • 

—  gebrannter^  Alnmen  nstnm 

—  Feder-  Ainmen  plumomun» 

FederweÎM ||  SCt 
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Benainmig  der  Artiktl* 


Alcanni-Wurzel,  Orcanette  . 
AiLxsrî,  trofkne  Krappwuraetn 
AikoM,    WeuigelBlf   BraDDtnrein, 

unversÛBst      .«.■,* 
A lo«,  eîiif  et  r<H:k n e  1er  Si ft  dâ r  A  loe 
"^^   H  ois,   ganzea     >     é     •    « 
—     —      fe&chniUen,  ger^ispelt 

oder  ge^anipfl  *  ,  m  . 
AlrmmwiinEel  .  >  -  *  1  • 
Aoibra,  fraufr  und  schvarzer 
Ammonlak  und  Saloilak  >  . 
Amelun^,  Stârkâ  oder  Kraftmehl 

titt4  KUUlec 

AmeliËti  -  Ëier  ..,,.. 
Ametliiiten ,  f  efajst  Bttd  ungefassl 
Amatete  .•*,.,.« 
Aihurka,  Treber  ion  Olivea  . 
âflakardien^  Âcajou-N&Me,  tiiïbe- 

nannte   Material-Waiirea 
AngelhakcD  ..,*... 

Angoriscli^  Ziegen-  nad  Scfiafîetle, 

TOÏI   .•.-.•*-. 

detto   bearb^ltet 

Angarbclie»  Ziegen-Garn,  flnchei» 

und  uiige^rbus     ,    .     .     , 

—    —    çefarbtes  und  gcdrelite» 

Aagori^he  ZiegeufuiarÊ  .     >     < 

Angaîle  cl  Ai»gullolî,  edie  Meer- 

fische,  friich 

—  —     geirocknet,   getalien. 
gerincbert ,   marifllit  •     .     » 

Anker > 

—  aof  Ungarn    '.•>•• 
Anii,  grûner    ...... 

—  veriuckerter    .    ..    •    • 

—  Oel •    . 

—  Stern-,   Badiao   .    •    • 
Aniaetle,  Uquear  m  FaMern 

—  —        in  Bouteillen 

Antîmoninm  oder  Spiesaglanz,  roh 
iiikI   gereinigty    aocb   Regulna 

Antîmonil 

deito  au»  Dogarn .    .    .    • 
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Ordonnances  en  jiutriche 


H 

^ 

g 

Benemoag  an  ArdkeL 

^1 

il 

Binihhr. 

ZolU 

Attsfnbr. 

1 

Amt 

. 

IL 

kr. 

fl.     kr. 

kr. 

AtttipbomilieaiiiidChorbaclier.  im 

.- 

AusliDd  gedmckt 

SPfd. 

fer 

boten. 

% 

ADtopbiliae,  Motteroelken  •    •    • 

set. 

80 

^ 

H. 

-— 

m 

18 

Aeptel,  gewôholiche,  frische  •    . 

set 

— 

« 

G. 

— 

i. 

S 

—           —    trockne,  geddnte 

set. 

— 

86 

L. 

— ' 

H 

a 

—    Gniiat-,  Rofouiriii-  nnd 

aaittea-Aepfel  .    •    •    . 

set 

% 

15 

L. 

— 

4 

s 

-    Mo«t      . 

set 

— 

88 

H. 

^ 

i 

s 

Apotbeker-Waaren,  dienicht  be- 

sobereit6t€    ••••••• 

set 

15 

-* 

L. 

— 

85 

9 

—     —    bereitete  AraeoeleD, 

Palrer,  Pflafter  etc.    . 

SjCt 

15 

^- 

li. 

— 

85 

s 

.  Zwischen  Oogaro  nnd  den  teat- 

*=- 

tcbcD  ProTinsen  ist  der  Ver* 

kebr  gegeo  Brlegoog  obigen 

Zolli  freL 

Aqoa  foTtb,  ScbdduvaiMr,  Salpe- 

ten&nra  •    • 

set 

5 

.» 

L. 

.. 

6 

6 

toeQ-Waaser   •••••• 

SPfd. 

— 

18 

L. 

..• 

i 

15 

Aranam  dapUcatam,  SaU  daoboi 

set 

16 

.1. 

L. 

—. 

85 

5 

Aimeoiwbe  firde.  Farben-Brde. 

set. 

^m 

6 

C. 



H 

a 

Areka-NfisM,  aicbt  besonden  ger 

* 

nannte  Material  -  Waareo     .    • 

set 

15 

-^ 

L. 

^ 

85 

9 

Amk,  ReiMbranDtweiD  in  Fisscrn 

set 

13 

81 

H. 

_ 

13 

9 

...      —     iaBoateUleo 

set 

10 

..^ 

H. 

.» 

9 

Arrow  Root,  ntcht  beaonden  ge- 

* 

nannte  Matériel -Waaren     .    . 

sa 

15 

mm^ 

L. 

.. 

S5 

9 

Anenik,  Anenik-En  und  Ko- 

belt  Oder  Fliegenateln     .    •    . 

set 

1 

15 

L. 

— 

^ 

9 

ArÉtenikaanrea  Kali.  Araeniate  de 

Potasse 

set 

15 

— . 

lu 

.. 

25 

5 

Artischocken     

fl.lW. 

— 

8 

G. 

— 

i 

9 

Araneien,  bereitete 

set 

15 

— 

L. 

— 

» 

9 

Zwischen  Ungem  nnd  den  tent- 

• 

"^ 

kebr   gegen    Ertegnng    des 

Zolls  erlanbt. 

Asant,  oder  Gnmml  ntaafoeditn  . 

set 

6 

80 

L. 

„^^ 

:r 

8 

Asbest  Oder  Fedenlann      .    .    . 

set 

.. 

18 

C. 

... 

9 

Aesche,  edler  l^isch  ans  Flttasen 

set 

8 

.. 

G. 

«« 

5 

Aeacbenrett 

set 

10 

— 

L. 

— 

ss 

5 
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Benenonng  der  Artikel. 


ié 


EÎDfahr. 


fl.|    kr. 


Zol!- 
Amt 


fl.  I    kr. 


Ânsfuhr. 


a 
E 
H 


Afcbe,  gemeine,  Weinreben  -  und 
Seifenûederasclie,  Aiuwarfîiaf  che 
mm  Dûogen',  'Wald-  and  Zuo- 
derasche,  Steiakohienatche . 

—  ina  Ungarn    .    •    •    .    • 

^  nach  Uogani 

^—  Ton-  Kapfer,  Blei,  Zion  nnd 

aadere  Metallaache.  •  .  . 
Aapbalt,    CSommi    fl&r  Fabriken, 

Dicht  genàunt  .  •  •  •'  • 
AArakanfelle,  robe  •  •  .  . 
—  .^  bearbeitete  •  . 
Atlas  Ton  Seide,   glatt,  gestreift 

—  broflchirt,  façonnirt,  geflamint, 
gemalt,  gesUckt     •    •    •    • 

*•  Ton  Schafwolle  •    •    .    • 


«-  ans  Ungarn   .    .    •    •    • 

—  Ton  Baumwolie,  Sattinet 

—  ans  Ungarn 

Averhahnen 

Angenglâaer  nnd  Brillen,  gefjuute 

nnd  nngefasste 

Aamm  pigmentum,  Operment,  Re- 

algar 

Anstem  nnd  Meennnscbaln ,  mît 

den  Schalen  .  •  •  •  • 
^ —  ansgestocbene  •  •  •  • 
Âarefervagen    •••••• 


set. 
set 
set 

set 

set 

Net. 
Net. 

NPfd. 

NPfd. 
fl.  IW. 
NPfd. 
fl.  IW. 

NPfd. 
Stack 


Bablah 

Badian»  anbnm  atellatnm,  Stem- 


Balken  Ton  gemeinem  Holz    . 
Bille,    Federballe,    Kinderspiel- 
Waaren • 


Backsteine,  Manerziegel    .    • 
Backwerk  mit  Zncker,  Confect 

Backwerk  mit  Honig,  Pfefferkn- 
chen,  Lebzelten    •    •    •    • 

—  ans  Ungarn 

Backwerk  too  Telcb,  Knchea 


fl.lW, 

set 
i^et 

SPfd. 

set 

set. 

set 
fl.  iw, 

fl.  iw. 

lOOOSt 
fl.lW. 

set. 
set 

fl.lW. 


.1 
T 


45 

48 


86 


24, 
36 


36 

4 

12 
21 

IS 


50 

48 
8 

86 

W 
36 


30 
12 


C. 
H. 

H, 
H. 

H. 
H. 

H. 


L. 

L. 

L. 
L. 
U 

C. 

e. 

G. 


80 
40 
40 

H 

fd.  i 

1 
fd.\ 

1 


25 


i 


4 


8 
2 

8 

2r. 

2T 
27 

2T 

S 

2T 

2 

6 
6 
5 


2 

i 

12 

i 
2T 
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Ordonnances  en  jiuiriche 


BcDenimog  der  Ârtiket. 


> 


Binfabr.  H^oll- 
Amt. 


fl.l   kr. 


Aoifobr.       8 

A 

fl.^  kr.    [["krT 


Birea,  lebende    •    •    •    «    . 
— -    Felle»  robe      .    •    .    • 

—  —    nacb  IlDgarn    .    • 

—  — *  bearbeitete  •  .  • 
Bftreofett  oder  Sciimali  •  • 
Bârcn-Mitien,  Muffe,  Wildiaba 

ren,  nicbt  ûbenogeoe  Kûncb- 

ner-ArbeU 

Baliam,  obae  Uatencbied 
Banboa-Robr,  roh  .    •    .    . 

—  —  befcblagen,  anStô 
cken  gafertigt 

Band  Toa  baïunwolle ,  -  reiif  odei 
mil  BeimiMbang  toq  andera 
filaterialiaa,  Gold  and  âilbar 

—  aof  Ungani,  blou  ana  Banin- 
wolle 

—  aos  Uogarn,  mit  BeimUcbong 
Ton  echtem  Gold  oad  Silber 

—  ana  Uagarn,  mit  Beimbcbnng 
▼on  Sebafwolle,  leiaen  Gara, 
naecbtem  Gold  und  Silber  • 

—  von  Leinen  mit  Elnacblnaal 
1dea  Papien  nnd  den  Rollen  oder 
Bretchen 


set. 

NCt. 
SCL 


fl.lW. 
SPfd. 

Û.1W. 


NP(d. 
NPfiL 

NPfd. 

NPfd, 
NPfd. 
NPfd. 

—  Ton  ScbafwoHe ^IW. 

NPfd. 

set 


—  Ton  SanuBt  nnd  Seide    • 

—  TonFloret-  nnd  GaUetaeiden 


—  —        —       aaa  Ungam 
Barben,  gemeiaeFiacbe  ana  Flûaaea 

—  ana  Ungam,  lebende  In  mit 
Waaaer    gafâliten  Babâltniaaan      F. 

—  aua  Uagarn,  getôdtete*  •    .      F« 
BarbonI,  edia  Meerfiache,  frncbe    SGt 

—  getrocknet,  gerancbert,  ga« 
aalacn,  marinirt    .    •    .    .    .    SCt 

Barcbet,  Banmwoliatoff  mit  Bal- 
mlachang  Ton  Leinen  .  fl,  1 W. 

—  ana  Ungam NPfd. 

Barometar «    .  fl.  1>V. 

Bartaa,  WaUfiacbbartan     .    .    .    NCt. 
Baaagelgea |fl.  IW. 


1% 


12 
36 
1% 

86 


H. 
L, 

L. 
L. 


H. 
L. 
L. 


86 


86 


64 

80 

86" 


84 
80 

16 
80 

80 

86 

6 
80 
1» 


H. 
H. 
H. 
H. 

G. 

G. 
G. 
G. 


H. 

L. 
L. 
H.  i 


IP 


aP 


i  1 

40  2 

25  a 

25  H  8 

25  5 


1 
1 

1 


fd.Sp. 


1* 

T 

H 

rd.  i 


!• 


2T 
2T 

2r 

27 
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Benennuog  der  Artikel. 


11 


Efnfnhr. 


a.|  Ir. 


Âmtl 

fl.|    kr. 


kr. 


Bast,  roher,  und  Biistfaden 
Batftdecken  oder  Matten  • 
BaaOïûte      ...... 


Raatplatten       

Bastzéage    •.•..*. 

Batitt   ans  Leioen    .... 

Dca   PrivateD   iit    bieyon    die 

Einftuhr  gegep  ErlegoDg  von 

fl.  6.  —    Conaaino  Zoll  pr. 

Pfd.  Dach  eiogehoiter  Bewil 

ligung  geatattet. 

Batiat  mît  Beimiacbiiog  tod  Banm- 

wolie  ..•...*..• 


fl.lW, 
100  St 
fl.  lAV. 

set. 

NPfd. 
NPfd. 


—      ans  Ungarn    •    .    . 
Baoboli;  Baiken,  Pfost^n,  Bre- 

ter  etc 

Baornatâmme,  Str&oche,  Pflanz^n 

sam  Terpflanzen    .    .    • 
Bama-Oel,  OlWcD-Oel    . 

—  —  ans  Dalmatien  gegen 
Enengnngs-Certificate  . 

Baomwolle  robe,  gescblagene  nnd 
Abfâlle 

Basmwollwaaren  aile  mdglîche, 
gewirkt,  gewebt  ond  geatrickt, 
nit  oder  olme  Beimiadraog  von 
Ircmdea  Stoffeo,  aoiaer  Eogl, 
Tnll,  Spitsengrnnd  oder  Bo- 
binet,  ecbten  Nanqnin  n.  Gam 

Ana  Ungarn. 

Banmwollwaaren ,    obne   Beimi- 

acbttog  ein^  fremden  Stofiea 

—  — -  mit  Beimischong  Ton 
Lèinengam,  Scbafwolle  oder 
nnechtem  Gold  nnd  Silber 

—  -*-  nit  Beimiidiang  Ton 
ecbtem  Gold  und  Silber 


fl.  IW. 
NHd. 


fl.  IW 


F. 

set. 
set. 
sa. 


fl.  IW, 

NPfd. 

NPfd. 
NPfd. 


8 

15 
36 

36 


36 


Zofolge  dem  Clrenlare  ?.  18.  Mira 
•  1883  ist  die  Einfabr  aller  Sor- 
len  Banmwollengarne  erlanbt 
Banmwollgani    welnea«    glattea/ 


40 


36 


H. 

G. 

G. 
C. 

C. 

C. 


25 

1 

1 
^  . 


sPfd. 

1 

t 
T 

1 

T 

10 


10 


s 

87 

27 
2T 


36 
54 


iPfd. 


t 


3 

8 


27 
27 


t 


2 
5 


27 
27 

V 

27 
27 
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OrdoTinances  en  Autriche 


U 

Il  é 

Banennoog  der  Artikel. 

II 

Einfttbr, 

Zoll- 

Anafabr. 

s 

5 

Amt. 

fl.  1    kr. 

Il 

fl.     itr. 

1  kr. 

ohD6  Untenchîtd  der  NaDoiern, 

n 

iowohi  Mail  ail  Water-Twlal 

gableicbt  oder  UDgeblekbt  .    . 

NCt. 

16    — 

L. 

—    60 

8r 

BBnfflwolIgani  geiwirotea  weitaci 

NCt. 

80    ^ 

L. 

-    86 

8f 

^      ^      gefarbtea,  mit  Bin- 

schlosa   dea  rotlien   tarkifcben 

iGarnai     ••••*•••• 

NCt. 

30    — 

L. 

-    60 

8T 

—      —     farbigea,  geswinitea 

NPfd. 

—     84 

L. 

-      i 

r 

Ava  Ungarni 

—     —      weiaaea,  glattaa,  «hue 

• 

• 

Uotencbled  der  Nammeni  ge- 

gen  genaùe  Légitimation     •    . 

set. 

Zo  lifrei. 

—  1 

-    60 

2T 

—      —      gefSrbtea    .    •  '  .    . 

NCt. 

IS    — 

._  I. 

-    60 

8T 

Die  Baomwollgarae,  derenEin- 

inhrong    frftber  .aof    eiaige 

Hauptlegestfttte  a.  Legeatiftte 
beacnrâokt  war,  kônnen  nuo 

beî  allen  gewôhnlichea  Lege- 

berdiesa  aind  die  mit  der  Ver- 

waltnng  des  Zollgeiillea  be- 

anftragten  Behôrdeo  ermâcb- 

.    tigt,  nnch  Beschafienheit  der 

Il 

Um8tânde,aa80ihm8weiae  aacb 

1 

Commerzîaliollimter  la  be- 

jl 

recbtigen,  die  Bavmwollgaroe, 

iD  ao  fern  ihr  Gewicbt  nicbl 

eîoeii  Wiener -Zeutner  ûber- 
ateigt,  in  Conaamo^Veriol- 

long  an  nebmen. 

Bamteine  vnd  Bmchsteine     •    . 

P.      - 

-    U 

G.    - 

-      H 

l 

—      —      nacb  Uogam  .    •    . 

•    • 

•       • 

k>  lifrei. 

* 

Beine  oder  Knocben,  aoaaer  Schaf- 

'  r 

f&aachen 

set   . 

-   u 

G.    - 

-      1 

Beinatrea 

set    - 

-    48' 

C.    - 

-  ^ 

18 

set    1 

6    — 

L,    - 

-    86' 

6 

—    fiisenbeiie  aar  Fârberei  . 

set.*  - 

-     H 

C.    - 

-  1 

6 

Bensola,  Gummi 

set 

6    M 

L.  L 

-    88i 

8 

—     flores.  (S&ore,  nicht  be- 

aonders  genauit) 

set    1 

5    - 

î*    - 

-    86 

6 

Bergamotteaôl 

SPfd. 

9      6 

L.  L 

ar 

Bergbiaa,  Vertiter  oder  Cendres 

... 

blaaea 

spfd.  U 

L.    - 

-     4 

18 
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BerggrûQ     ••••••• 

—      aoi  Ungarn     •    •    . 
Bergkristoll»  rob 

—  *.     geachliffîmi     •    • 

—  —     Arbeitea  dftrans. 

Bergkreide  •••••«• 
Bergmaïubâlge,  robe     •.  •    • 

—  —  —  nachUogarD 
-^        .—        bearbeitete     •    • 

Bergwacbs  oder  acbwarzes  Steioôl 

Berlioer  Blao  and  Rotb     •    • 

Beniatefai,  Saccinmii  in  St&cken 

onter  1  Loth    •••••. 

^    «-    In  Stucken  Ton  1  Loth 

and  darûber  ...'••• 

—  —    Arbeitea  danni  •    • 

^—    •— •    Oel  •  ,  •    •    •    •    • 

—  ^—    Sais  ••«••• 
Beaeâ  Toa  ReîMtroh  and  Pahn 

Bwetgen 

-»     aile   ûbrigea  Ton  Weiden 
nnd  Birken  •••••• 

Bettfedern,  gemeine,  getchliflaene 
oder  angeacblisiene    .    .    • 

—  <—    au  Ungarn    •    •    • 

—  — *    Pflaam  oder  Flanmen 
^    —  auB  Ungarn 

Bettger&the  a) 

a)  Den  Einwanderem  wird  ihr 
Bettgerâthe  sollfrei  einzafûb- 
ren  gettattet,  nachdem  aie 
onter  Vorlegnng  einea  Ver 
Beicbniwet  nm  die  BewIUl- 
gang  der  Zollbehôrden  ein- 
gekommen  lind. 

Bcoteltacb •    . 


If   IlEInfubr. 


.?a 


|fl.|    kr. 


Zoll- 
Amt. 

i 


»  —  ans  Ungarn  •  •  • 
Bexetten,  BetetU,  Tonmeiol 
Beaoar,  nicbt  beaonders  genannte 

Materinl-Waare     .    .    . 
Biber  nnd  Flachotter     .    • 
—      —    Biberhaute  rob   oderi 
bearbcltet M  NCt 


set 
set. 

NCt. 
fl.lW.| 
fl.  IW. 

NCt 
NCt 

set 

NCt 

set. 
set 

NCt 

NPfd. 
fl.  lAV. 

SPfd. 

set 

100  st 

100  st 

set 
set 

set 
set 

fl.lW 


fl.lW 

NCt 

NPfd. 

set 

NPfd. 


80 

12 
36 


16 


15 


II- 


30 
IS 

Î2i 
36 


Aaifnhr. 


fl.|   kr. 


kr. 


3^^    H. 
12       L. 

L. 
9        L. 

50    II  G. 


12i 
12J 


â 

25 

25 

5 

37^ 

12i 

4 

1 

3 
4 

25 


25 


,8 

a 

5- 
5 

27 

S 
2 
2 
8 

a 

12 


5 

27 

27 
27 

2 

2. 

2 
2 
2 

12 


1 

7 

25 


3|  20 


27. 

27 
5 

2 
5 
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Ordonnances  en  Autriche 


S  « 

BSSBBBSa 

~ 

Binfahr. 

Zoll- 

Aasfabr. 

1 

l« 

Aait 

^ 

II. 

kr.^ 

fl. 

kr. 

kr. 

Biber  nach  Ungaro 

set 

_ 

~ 

2^ 

S 

-haire      ....... 

SPfd. 

«- 

15 

h. 

^.' 

"À 

18 

—    Mch  Uugani 

SPfd. 

— 

— ■ 

— 

~~ 

18 

BibeigeU  in  oder  auuer  den  Hâat- 

chM 

NPfd. 

1 

6 

L. 

.. 

H 

2r 

Bien^nttôcke  mit  lebenden  Bienen 

IStack 



8 

G. 

— 

1 

s 

. 

nen  Wachse     •    .    T    .    .    > 

set 

2 

30 

L. 

M. 

5 

a 

Bieneskeule / 

Bler  in  Fâssern  a)  b)  e)  .    .    . 

set 

— 

48 

C. 

.» 

1 

■  % 

—    ioBottteillen    «    .    .    .    . 

IBoat 

— 

18 

H. 

— 

i 

9 

a)  Dea  Scbifftra  iit  eriaabt  aaf 

" — r— 

grôuern  Scbircn  4  Bimer,  auf 

kleineo  SEUner  soUfrei^it- 

. 

sonebmen. 

b)  Gemeiaet  Bier  evih  tâglichan 

Gebranche  im  Gr&nzverkebr 

kann  aach  bei  gemeinenGrâns- 

amtera  la  VenoUnag  genom- 

meo  weMen. 

% 

Bler  in  Fiaseni  beî  der  Einfohr) 
nach  Galtsien  aaa  dèm  Aai-f 

set 

1 

8 

c. 

lande  an  Eingangazoll  48  kr.f 
YenehrangtsteoenDscblag  20  kr.) 

"^~ 

, 

—    —    aoi  CJngani  Eingangf-l 

. 

sotl 24kr.> 

sa 

7_ 

44 

«• 



Yenehningnteaenuschlag  20  kr.f 

e)  Bel  der  Etnfnhr  in  wai  im- 

mer  fur  einen  Tbeii  der  Mo- 

narchie, anaaerGaliilen,  muss 

bei  dem  Bier  in  Fâiaern  au 

• 

dem  Eingangsaoll  noch  45  kr. 

pr.  SC^  Venehningiâtener- 
Zoachlag  geachlagen  werden. 

Bierhefea 

set. 

.» 

8 

G« 

^. 

i 

9 

—    —  ^  getrocknete    .... 

set 

6 

^ 

C. 

— , 

H 

9 

"*    Efiig  geneiner    •    •    •    . 

set 

_. 

44 

G.. 

.. 

1 

9 

Bilderanf. Papier.    Steln-,  Kn- 

pCer-,  Hola-,  Stablatiche  Ula- 

ninirt  oder  nicht,  aach  Zeich- 

mingen  and  Malereien  aaf  Pa- 

pier, aach  In  Bâchem,  wenn 

NPfil.||- 

64 

H. 

.^ 

1 

19 

BUder  aller  Art  (anaser  oaten  ate- 

I 

1 
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ao3^ 


, 

J 

Beoemiiuig  der  Ârtikel. 

S  «s 

;2S 

Einfolir. 

ZoII- 
Amt. 

Aufahr. 

1 

__,                                 •*    . 

fl.  1    kr. 

«n 

kr. 

kr. 

beode)  in  Bflchern,  weon  aie 

' 

nàr  sur  Erklârung  des  Textes 

dieneo ,  sahieo  mit  den  Bûcbern 

gleicb 

scx 

6 

'_ 

L. 

1 

12| 

9 

Bilder,  ChrUtenlehre^  and  TTall- 

febrtsbîlder,  Kupfe^-,  Holz-  oder 

•     ' 

Sieindrnck,  aach  die  mit  Zeiig- 

nnd  Metallfolien  nuterlegt  siofl, 

ABwlette,  Scapaliere  etc.  etc. 

fl.  IW. 

— 

3^ 

H. 

-^ 

i 

9 

Bild«r-  nod  Spiegelrahmen    .    . 

fl-  IW. 

— 

36 

H. 

— 

f 

2T 

BUdaialen  nod  Biidhaaer-Arbett; 

■  ,  t 

d)  e)  hierber  gehôren  nicbt  die 

^ 

kieiaeren  ArbeileD  aos  Alabaster- 

Marmor  ond  andern  Steinen    . 

fl.lW. 

-mm 

19 

H. 



1 

9 

d)  Gegenstande  dieser  Art  for 

'    1 

ôffentliche  Anstalten  bildender 

KOnste  werden  zollfrei  zoge- 

«     lassen,  nachdera  die  Censnr- 

Yorschriften  beçbachtet. 

e)  Anerkaonte  Kanstwerke  der 

Bildhauerei  werden  aof  Eio- 

* 

' 

•chreiten  bel  der  Laudesstetle 

mit  1  pCt.  Tom  Westb  Ein- 

^gSteli  ingelassen. 

* 

Solche  dûrfeo,    wenn   sie 

Ton  nicbt  mebr  lebendeo  Mei- 

atem  sind,  ohne  Bewilligaog 

der  Landessteile  nicbt  ausge- 

. 

labrt  werden. 

BUIardkugebi  Von  Elfenbein    •    . 

fl.  IW. 

'— 

je 

H. 

— 

i 

2T 

Bimaa  Sapan  oder  Rirtbbola,  ganz 

in  Scbefteni 

NCt. 

— 

12i 

t. 

— 

6 

9    . 

BioMs  geraspelt,  gescbnitten  oder 

gemablen  .    .  , 

set. 

3 

20 

L. 

— 

5 

^ 

Billmans  oder  Billig-Hâute,  robe 

NCt. 

10 

.  -^    . 

L. 

1 

4» 

9 

—    nacb  Ungam  ..... 

set. 

— 

.     —V         . 

iv 

— 

2& 

9 

—    bearbeitete 

Net. 

25 

_ 

L. 

— 

25 

8 

Bimsstein 

NCt 

^ 

lÔ 

C. 

— ;. 

H 

9 

Binderarbeiten,  Holzwaaren  gem. 

fk.  IW. 

— 

8 

6. 

.- 

V 

9 

Bindfoden,  Spagat,  Seiierarbeit 

NCt. 
F. 

18 

— 

H. 
G. 

"~" 

9 

Binsen     .    .    .   ^ 

4 

i 

Bimen,  friscbe 

set 

— 

9 

G. 

— 

i 

9 

—    geddrrte,  Scbnitse  .    ;    . 

set 

— 

36 

L. 

— ' 

îi 

9 
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Ordonnances  en  jlutriche 


1^ 

à 

Bonenoung  der  Artikel. 

Ë 

Binfobr. 

Zoll- 
Àmt 

Aufabr. 

1 

fl.l    kr. 

K 

kr. 

kr. 

Birnenniost  •••#•••• 

set. 

._ 

28 

H. 

I 

} 

9 

Bukhûiiiier  and  HaMlbûboer  .    . 

1  stock 

— 

4 

G. 

— 

9 

Biflam,   Moicbvs  ia-  and  aouer 

1 

den  Uâutclien 

lS.Lftb. 

— 

86 

L. 

— 

2 

2T 

BiMmUaUenfellev  roh    •    .    •    • 

NCt 

10 

'..• 

1  -^ 

1 

40 

9- 

—       —     nach  Ungaro    •    • 

set 

— 

— 

L. 

— 

25 

9 

_  '      —     bearbeitele  •    •    . 

NCt 

25 

— 

L. 



25 

8 

BUmath,  >VUmath  oder  Marcaait 

NCt. 

12 

— . 

H. 

— 

15 

9 

BUfi«a  (Krâoter) 

set 

— 

18 

L. 

— 

3 

9 

BUter  oder  Rtitffcbiran,  SepSa 

S.  Pfd. 

1 

— ^ 

L. 

— 

9r 

NCt 

"^ 

12^ 

C. 



6 

9 

•^       geraapelt,  gescbniUeii, 

gei»tanipft      ••••.». 

set 

3 

20 

L. 



5 

9 

BîUersiilz  oder  Epiom-Sals  «    . 
Blâtter,Kreti8cbe,Diptam  ii.Seonet 

set. 

15 

— 

L. 

— 

a& 

5 

set 

4 

30 

L. 



221 

5 

--     Maulbeerbiitter  .... 

set. 

~" 

\ 

G. 



SO 

— 

—    ans  and  nacb  Uogam  •    . 

Zo 

llfrei. 

2« 

llfrei. 

—    Lorbeerblâtter     •    •    .    . 

set 

1 

24 

L. 

•— 

H 

9 

—    Wald*treu , 

F. 

— 

^ 

G. 

— 

l 

i 

—    nach  Ungam   •    •    •    •    « 

— 

-" 



i 

— 

Blaa«   Berliner     • 

set 

90 

— 

a. 

— 

»7i 

19 

—    Bergbiaa * 

s.  Pfd. 

— 

» 

L. 

— ' 

} 

19 

^    Mineralblan * 

s.  Pfd. 

— 

-3 

L. 

— 

6 

—    r^eoblaa  ......    • 

set 

2é 

H. 

^ 

10 

9 

—    ParUerblaa,  feinéB  Berliner- 

blan 

set 

90 

^= 

H. 

" 

874 

19 

—    Wascbblaa  oder  Blaafarbe, 

Scbmalte 

set 

24 

— 

H. 

— 

2 

9 

filauholi  in  Scbeilem    .... 

NCt 

— 

\^ 

C. 

— 

5 

9 

—   gcmahlen,geraapelt,gefidio. 

set 

8 

» 

L. 

— 

5 

9 

BlaoBaorea  Kali 

set. 

15 

— 

lu 

— 

25 

5 

filecb,  Etsenblech,  ichwnrsea    . 

set 

.9 

86    . 

H. 



4 

9 

-«    weÎMCf  n) 

set 

15 

86 

H. 

— 

«i 

9- 

^    StablMeeb 

Net 

1 

30 

L. 

^ 

8Î 

9 

NCt 
NCt 

45 
33 

36 

H. 

^^ 

19 
164 

9' 

—    Kapferblech     •••... 

"^*i 

6 

^    Zinkbiech 

NCt 

"ï 

—    • 

H. 

-J- 

5 

9 

a)  Die  Moiré  metalliqaé-Fabri- 

lianten  iLônnen  gegen  Bewil- 

ligoog  der  Lânderateilen  nnd 

•' 

Erlegung  4e«  Zoilea  von  5  fl. 

' 

12  kr.  pr.  Sporco-Zentner  ein 

1! 
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der  Artikel. 


.  ihrem  Bedarf  enU pre<f  lendes 
Qnantom   weisseï   eDgliicb«i| 
gewalites  Blech  einfâbren. 
Blecbene  Waftnn,  nicbt  lakirt 

—  —      lakirte    •    . 

Blei»  robes  in  Blôcken  und  Mal 
dea,  ftltes  mid  Brachblei    . 

—  gegosfenet,  ali:  Kageia  und 
Scbrot 

^-    gesogencf  vDd  geftrecfctef, 
ib:  0ftdi-v  Fenster-  ondRôb 
Tcablei,  aocb  BleifoUen  •    • 

Blei-Ascbe 

Bleien  oder  BIèigItiis  •    • 
Bleigfitte,  Gold-  uod  Siibergl&tte 

Bidftifte 


—  gans  geneine  alleio  ga- 
packl  bel  der  Aosfuhr 

«->      vDgarifcbet  geneine  in 
weicbcm  Hols 

—  feiae  in  Zeder-,  Kirscb- 
banmbols  ans  Ungani^ 

BIciatilte  rotbe»  in  Hols  gefaisten 

Rdtbel 

BteiweiM»  Hamburger-,  Kremaer- 

vnd  Scbieferweifi  •  .  • 
Bleisncker,  eMigiaares  Blei 
Blonden,  Spltsen  ond  Kantcn  Ton 

Seide,  edien  MeUlIen, 

woll«  oder  Leinfaden 

Blomea,  kftnitlicbe  •    • 

Blwnen  oderBl&tbea,  medisfaiiBcbc 
friicb  oder  getrockoet,  aile, 
aaiierGranaten  (Florea  Baiaui- 
triae),  Pommeranien-,  Roien» 
«nd  eogenaante  Zimmtblfltbe 

Blamennwiebeltt    •    •    •    •    . 

Blnach  oder  PIAach  Ton  Seidt 


-*  Ton  Wotle  •  • 
—  aiu  Ungam  •  . 
NoMP.  Série.  Tome  IF. 


u 


Digitizeciby 


Google 
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BenennuDg  der  Artikel. 


o  s 

1^ 


Einftibr. 


^litbeo  Ton  GnnatSpfeln,  Pom- 
meransen,  Rosen  nnd  Kelche  des 
Zimmt,  Zimmtbl&ttie  genaoDt 
^     Schwefelblûthe  .    .    . 

Blnt  vonThieren,  friscb  oderge 
trocknet  

Blutegel  •...:... 

Blutatein,  Lapif  baemaU    •    • 

fiobbinet,  Engl.  Tall,  Spitzengniod 
glatt 

Bohnep,  Indiache  Tooca  aod  Aro- 
matUche ^ 

—  gemeioe  weUse,  trockne, 
Fiflolen   .    .^    •    .    .    • 

—  gr&ne  Fuolen  luid  weisse 
frische • 

—  eiogemachte  oder  getrock- 
nete 

Bôcke,  Scbaf- nnd  Ziegen-Bôcke 
Bocksfelle 

—  nach  Uagarn  .    . 

Backsbiut 

Bockleder,  s&mUcb  aod  in  Alaun 

weias  .    ' 

•—      in  Lobe.    .    .    • 

—  in  Kriutern     .    .• 
Boletns   cervinus   Lerchen-  aod 

Hollooder  -  Sch  wâmme     • 

Bolua,   armeniicbe  Ërde    • 

^orax 

—  Sâore 

Borke  oder  Rinde  zam  Gârben, 

Gârberlohe  von  Eichen,  Birken, 
Ficbten,  gemablen  oder  ange- 
mahlen 

—  nach  Ungarn  •    .    « 
Borsten,  Schweinsbaare  oder  Ab- 

falle  davon  ..••.. 

—  nach  CJngam  •    •    • 
Borten,  seidene    .    •    •    • 

—  von  Hanf .  oder  Flachf, 
Zwimgalonen 

—  von  Baumwolle  u.  Schaf- 
wolle 


SPfd, 

set. 


il.  IW. 

set 

mw. 

NPfd. 
NPfd. 

èet. 

fl.  1W< 


fl.  IW. 

1  Stûck 

Net. 

set. 

fl.  iw. 


fl.     kr. 


10 


NCt. 

Net 
Net 

set 
set 
set 
set 


F. 

set 
fl.  iw. 

NPfd. 

fl.lW. 


8    80 
—      6 


ZoU- 
Amt. 


24 


3 

20 

8 


12 

8 

6 
18 
50 


SO 


80 


80 
86 


30 


86 


H. 
H. 
H. 

L. 
C. 
C. 
L. 


C. 

6. 

H. 

H. 
H. 


k 


1 
I 


I 


i 


1 

T 
1 

20 


50 

s* 
% 

26 
25 


? 


15 


1 
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k 

• 

4 

BenenDQog  der  Artikef. 

g  £ 

Einfuhn 

Zoll- 
Amt. 

Anafuiir. 

1 

r 

kr. 

ifl.i 

kr. 

kr. 

Borten  von  Gol^  lind  Silber,  ecbt 

oder  faUcli   .    .    '/    •    ^    •    . 

fl-lW. 

— 

36 

H, 

— 

4 

2T 

Boieghe,  edie  MeerfUche,  friieh 

set. 

~2 

30 

G. 

L 

12^ 

5 

—    getrocknet,  gesalzed,  ge- 

A 

nachert,  marinirt      •    •    .    . 

set. 

7 

30 

L. 

— - 

1»J 

6 

BranotweîQ    von   Fracht,    Wein, 

Trâbcrn ,    Zwetscbken ,     aacb 

l¥eingeUt^  Kinchgeiat    •    .    . 

SCt 

6 

->• 

L. 

... 

1  . 

2 

—      venÛMter,  Liqneur,  Arak, 

Rhoniy    Tenfijster  Klncbgeist 

in  Fâssern    ...•».. 

set. 

13 

>.l 

H. 

.. 

13 

12 

—      io  Boateillen. 

set. 

)o 

H.. 

~. 

12 

a)   Gemeiner  Branntwein   kann 

^      X 

bia  za  5  Maass  ao  den  Grâni* 

Zoll-Aénitern  in  Venollnog 

•     • 

Breuiniy  edle  Meerfiacbe,  friich 

set. 

2 

30 

G. 

... 

Jïi 

5 

—    getrocknct,  gesalzen,  ge- 

- 

rivchérti  mariDiit      •    .     •    • 

set. 

7. 

.30 

L« 

.^^ 

L« 

6 

Braanateia,  Manganèse.    .     .     . 

Net. 

— 

15 

L. 

.. 

2 

Brecbweinstein,  tartar:  emetie:  . 

set 

15 

.^^ 

L. 

..^ 

6 

Brecbwnrzel,  Ipecacaanha  •    .    . 

set. 

6 

,— 

L- 

.^ 

25 

12 

Brennbolz  in  Stâmnien,  Scheitern, 

Spâhnen,  Bengeln.     •    •    •    • 

fl:iAV. 

— 

3 

0. 

— 

1 

\ 

Breter,  Ton  gemeinem  Holz  ,    . 

fl.  i:^. 

— 

3 

G. 

.^ 

Bretcben  znSchab-  and  Kieîder- 

« 

bûrsten     •'•'•••••• 

fl.  1  w. 

ver 

8 

boten. 

G. 

— 

\ 

2 

2 

Breriariea  im  Ansland  gedrackt 

Bricken,  Fiscbe 

set 

14 

34 

H. 

«*. 

18 

5 

Brieftaachea 

fl.lW. 

-.- 

86 

H. 

-^ 

\ 

12 

Bffllen  nnd  Angenglâser»  gefaute 

=*= 

and  ungefasste  •••••• 

fl.  iw. 

_ 

la 

L 

___ 

1 

2T 

2 

Brod   gemeinea 

set. 



15 

G. 

.„ 

1 

—  MÛM»€$,  aU:  Ulmerbrod,  bar- 

ter  Zwieback  wie   der  Preu- 

bnrger,  Klezenbrod   .    •    .    . 

set 

5 

— 

h. 

^ 

2 

—   leichter  Zwieback  (BlKittit) 

• 

md  andere  Confecte  .... 

fl.XW. 

— 

36 

H. 

— 

\ 

18 

Brome -Waaren,  Tergoldet  oder 

Dicht    ......... 

fl.  iw. 

^" 

36 

H, 

u 

\ 

27 

Bronze  oder  geriebeneaMetall  mit 

der  letzten  Emballage    .    .    . 

NPfd. 

^ 

12 

L. 

L 

1 

8 
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x 

H 

Biafnhr. 

Zoll- 

Anafîihr. 

1 

Benennnof  der  Artikel. 

h 

Amt 

^ 

âT 

kr.| 

fl.     kr. 

kr. 

Bnicb-  oad  Bamteliie  oach  Ungarn 

Zo 

Ufrel 

i 

BracheiMa  and  altet  Eiseo    •    . 

NCt 

_a 

94 

H. 

— 

1 

% 

Bniebglaf    •••••••• 

ÈCL 

ï 

6 

— 

L. 

i 

—      oach  Ungain  •    •    .    . 

set. 

~      f&r   BiseAwaareo-    vnd 

Dnht-FabrikanteD     •    •    •    . 

NCt 
NCt 

•" 

ti 

H. 

«» 

80 

Bnichkopfer  imd  altet  Kopfer     . 

60 

~    —    ans  lud  nacb  Ungaro 

Zo 

llfrel 

Zo 

UML 

Bnich-Meadng,  Sp&oe  u.Staab, 

Scbabina,  Glockenspeifa     •    . 
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1 

8« 

L. 

8 

19 

—       —     nach  Ungarn   .    . 
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— 

-^ 

— 

•*- 

8 

Brachbld 
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^ 

18 

L. 

— 

n 

set 

^ 

10 

C 

— 

m 

BniftbéereOv  Injobte    •    •    •    • 

set 

— 

86 

^ 

— 

H 

Bochdnicker-BadMtaben  neae  io 

griechiBdier  nod  wallacbiicher 

Spracbe    . 

tivi. 

— 

86 

B. 

— 

^\ 

— i-       —    In  aodeni  Spracbeo 

«LIW. 

— 

J6 

H. 

— 

"i 

.8 

—       —    alte  ônbranchbare 

set 

1 

86 

L. 

8 

18 

—       —    Dtcb  UqgarB   .    . 

set 

.. 

— 

— 

— 

8 

Bnchdracker-Matriseo  in  griechl- 

•cher  und  wallacbiscber  Spracbe 

Net 

NCt 

6 
6 

I 

L. 
L. 

I 

n 

—       —    In  andern  Spracben 

H 

Bocbdracker-  Schwin  oder  Fcank- 

farter  Scbw&n  ••••.. 

set 

% 

«• 

C. 

•M 

5 

Bncbekern,  Waldsamen     •    .    . 

set 

«. 

60 

C.G. 

-^ 

n 

Bncbdl  ift  nicbC  angegeben. 

Bficber  Ton  derCenàar  sogelaisen, 

• 

t 

gebnnden,   geheftet  oder  rob, 

mit  oder  obne  Knpfenticbe,  ond 

Bilder  wenn  dîeae  den  Tezt  er- 

kl&ren,  mit  Ansnabme  dernacb- 

folgenden 

Na 

5 

— 

L. 

«. 

lai 

S 

*-    Ulyrîacbe  ond  Wallaobische 

kônnen  nnr  gegen  PâiM  ein- 

gefabrt  werden  nod  sablen  in 

dieMm  Fall  ebenfiilU .... 

net 

5 

— 

L. 

— 

.^«4 

S 

Breviarien,    Mimlien,   Anti- 

pbonalien,  Cborbûcber,  If- 

raelitifcbe   und   Hebrâiicbe 

^ 

Gebet-  ond  Religion! -Bft- 

cber  Im  Ansland  gedmckt 

rei 

boten. 
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>^ 


Buchshaninhol» 

BûefticnmBcher- Arbeît  ,    ,     ,    , 
WalTen  su  milîtâriichem  Gebraiieh 
durfea  uurg  egcn  bcAond^re  Be 
wniigung  biugefiilirt  werden. 

Btcklïnge    , 

Bûïïelbâute,  rohe      ,    ,    •    « 

—  OBch  Ongarn  ,    ,    . 

BûfTelleder  !ii  Àlaun  gearbeiteUi 

weîsfie«  oder  «iimbch  gelbe^    , 

Bârsteabloder^Ârbeit  gemelac,  aui 

Boriten  und  Hureu   .    ,    .     , 

—      —      —      lacklrte  uod 

KraUbûnteii  roo  Dmht .    «    . 

BQtie,  getrocknelet  FîAch  .     .    . 
Butter,  frUch  .,.,,., 

—      geaalzfliic , 


€à«mo,  Bohnen  uud  Sdralcn  .    . 

Cacbeinir-WolJe,  Haare  t.  OHcq- 

taliAçhen  Ziâgei)     .    •    „    ,     , 

Cichemîr  Shairls  a.  Shtwlitîlcher 

f^icboQ,  tcm  JAponica,  terra  ca- 

teclm ,    -    , 

CiQe« ,     , 

■1^    SaiTogate  au  dem  àmland 

•p*    au  tlDgarti 

a)    E«   kôûtiett    bîi   auf  50   Pf. 

Gaffée  an  deu  Corn  mers  -  Zolt* 

Aeintera   ixi   Vers^tkog  ga- 

Dommea  werdea, 

Calphonimn      •••••• 

Canphor,  roh  oder  raffinirt  • 
Canarien -Samen,  Feldiamen  • 
Canebl,  feiner  Zeyion  .    .    • 

—  Cbiaesischer,  Mntter-Zim- 
met,  Caiaia  Ugnea    .    •    . 

—  weifser 

—  Blûtlie,  flores  Cansiae 

—  Oel  Ton    feinem  ZImjnet 
nnd  Ton  Caafla      •    •    •    • 

Canetti,  Robr  su  Weberk&mmen, 
ttogeschûitten    •    •    •    •    • 


NCt, 


set 

NCt 

sa. 

NCt, 
fl.  1  w. 

sot 

SCt. 
SCL 

NCt, 
SCt. 
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NCt. 
SCt. 

set. 


set. 

SPfd. 
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SPfd. 

SPfd. 
SCt 
SPfd. 

SPfd. 

SCt 


Einfahr 


a.|    kr 


15 
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1S 
12 


25 
12 


12 
S6 


boien. 


3 

1 

50 

30 
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30 
24 

6 


Zoll- 
Amt. 


Aiufdlir, 


fl.       kr. 


H, 

L* 
G, 
G, 

H. 

h: 

c. 

H, 


C. 
L. 
C. 
H. 

L. 
L, 
L. 

L. 
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40 
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I 
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27 

2 
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15 
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Bencûnang  der  Artîkd» 


Eînfubr, 


ifl.  I    kr. 


Au^fulir, 


IL  [    kf. 


Cânatti,  g«fcTi[iitleit,  Robrblittcr* 

Weberzeug  ..•••- 
Ceutharides     imd     deren    Staab, 

Spaiiîsebe  Fliegen      «     .     .     -i 
Caperp ,     in     Ësitig    eiDgemaclite 

BJutlienknofipeii  ,  .  ,  . 
C^tpita  pepaveri,   Moliokôpfe  wie 

Samen  ,••••••• 

Cardemom,  ia  Scbaleo  oder  aas- 

gapiacht,  Graaa  Paradiai,  Mar 

niguette  ••••••• 

-^      Oel  •    •    •    .    ,    . 
Carillons,  Spielwerke  fiir  Kfinite 

ond  Gewerbe  •  •  •  #  . 
Cannia  •  •  .  ^  •  •  •  • 
Carmoisin-Xieder ,  «  «  •  . 
ÇamioIfteîD,  roh  ,    ,    ,    .    • 

—  geschllffen      ,    •    . 
—      Arbeitea  aof  demselben 

Carobe ,    JobannUbrod ,    Siliqua 

dnlcb 

«^      del  legno  di  glada    . 
Carpioni,  adie  Meerfiscbe,  frisch 
Carvi,  Kûmmel     •    •    •    .    • 

—  Oel ,    . 

Cafcarille,  Scbakarillen  -  Rinde  , 
CaBsia  lignça,   Mutter  Zimmt 

—  Oel 

— •    dores     ^     ,    .    •     .    • 
«-«    fistola,  Rojir^CaMia    • 

Castoream  oder  Bibergeii  •    , 

Caarif , 

Caviar,  oder  Haoseii-Rogen^ 

Cedçrnbol^ • 

CbagrîQ,  Haute,  robe  .    .     • 

—  —       nacb  Uogani 
•^      Leder    ,    .    .    •    t 

Cbalcedoo,  Steîne,  rob     ,    • 

—  ,    gescblilTen  .    ,    •     , 

—  ,  Arbeiten  daraai  ,    • 

Cbemische  Produkte  die  nicbt  be 
sqnderf  genannt    ,    .     ,    • 

Cbina- Rinde,  rotbe,  gelbe,  graae 

—  —      pova  •    ,     f    • 


fl.  IW. 
SPfd. 

set, 
set. 


NPfd. 
SPfd. 

fl.  IW, 


S  Lotb. 

NCt. 

NPfd. 
fl.  IW 
fl.  IW 

set. 
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SPfd. 

set. 

SPfd. 
SPfd. 
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fl.  IW. 
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Zoll- 
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Aoffiihr. 


fi.     kr. 


kr. 


Cbioa-Waneln,   Sqaine    • 
CiiinchUla,  Felle,  rohe  •    • 

—         bearbeitet     .    •  . 
Cbinin,  falfas) 
Cbioioidine       /    *    *    '    * 
CbiQrkalk,  Cblonanrer  Ealk 
Cbocolate 


<—      nacb  *Ungaiii    •    .    . 
Çhrom-Erzy  Chrom-Metall  . 

—  gelby  Cbromfaarei  Blei) 

—  —     —      Kall> 

—  Grûo  •..•.../ 
Cicborien-Caffee 

—  —    aaf'Ungani  . 
Cinaniiffly  feiner  Zimmt    .    • 

—  Olenm  .    •    •    •    • 


CitroDen,  a)  Frûcbte    •    •:   • 
— •  Schaleo     •    .    • 

—  —     rerzuekerte 

—  Saft     .    .    .    . 

—  Oel.    .    .    .    . 

—  Sala  oder  Siaré 
a)  Sind  die   CitroQon  deo.Po- 

meranzen  beigepackt,  ao  aab- 

len  aie  wie  dièse. 
Cobalt,    En,    grauer    Anenik, 

Fliegensteia  •.•••• 
Cobalt -Speisekalk     .    .    •    • 

—  Blau,  Scbmalte  •    •    • 

—  —     KôDigsMan    .*  . 

—  —     gans    feio    Ultra- 
marin  ...•'..'.. 


Cochenille,  graae,  schwarse,  Sac- 
cadtlie      ........ 

—       àylvester   .    '•    .    •    . 

Cocons,  Seide  .  .  .  .  .  \ 
—  Samen- Cocons,  robe  nnd 
anfgeweicbte      •    •    .    .    .    . 

Cocos -Nûsse   .....'. 

Cocnli  levantici,  Koïelskômer    . 

Colombo,  Warzeln   ••'•». 

Colophoninm 

Coloqainten,  Colocyntbidet     •    . 
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Zoll- 
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1 

^ 

j   kr. 

fl.     Iir. 

lir. 

Compassé,  mathematische  Instni- 

^ 

.    menten 

«•iw. 

.. 

6 

L. 

» 

t 

»r 

CoBcbilien 

«.  iw. 

.M 

8 

Ll 

-» 

5 

Confect  and  Confitoraiv  Zncker- 

gebâck,  Salaao  mit  Zucker  oder 

Honig,  TenackerteFrficbteund 

Samen  ansser  Citronen  ondPo- 

menuisen-Schalea     •    •     .    . 

11.  IW. 

— 

ag 

H. 

— 

4 

18 

Contrajenra,  oder  Giftworael  .    . 

Set 

5 

.^ 

L. 



85 

IS 

Coralinaofficinalis,  Korallen-Moos 

NCt. 

6 

'-* 

L. 

— 

18i 

S 

Corallen,  echte,  weisse  «od  ro- 

thof  gebrochene 

NPfd. 

— 

itt 

L. 

-^ 

i 

5 

—        baarbeitet,    geschiureo 

ao  Sdmftra  gefiust,  in  Palver 

fl.  IW. 

— 

M 

H. 

— 

I 

«T 

CorbelU.  edle  MeadUche,  firiscb 

SCt. 

% 

80 

G. 

— 

12i- 

5 

—    getrockiiet,  gesalsen,  ge- 

riacbert,  marinirt 

sa 

T 

sa 

L. 

— 

\^ 

5 

Cordoan,  Lader    •••••• 

NCt. 

40 

mmm 

H. 

— . 

60 

8 

Coriander 

sa. 

1 

19 

L. 

— 

8 

% 

Corintbeo,  Weinbeeran      •    •    . 

set. 

4 

_ 

U 

— 

5 

S 

Cortex  CbSnae 

SPfd. 

~» 

•8 

U 

^— 

i 

Ift 

—        —    noTae      •    •    •    • 
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boten. 

.—      Craoat,  Citri»  Anrant  '  . 
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80 

L. 

— 

H 

9 

*—     elle  ûbrigen  mr  Amiei 

dleaeiideo  Rioden  «    •    •    •    • 

set 

1 

80 

L. 

.— 

5 

19 

Cretische  Blâtter  ...... 

set 

4 

80 

L. 

— 

% 

5 

Crocus  Gatinois,  Saffran  aller  Art 

SPfd. 

1 

1& 

L. 

— . 

«T 
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set 

16 

^mm 

L. 

— 

aT 

5 

Clystall»  Berg-,  rob     •    .    •    . 
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L. 

— 

s 
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—         —    gescbliffeo      .    . 
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-— 
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— 
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5 

—         —    Arbeiten    daraus. 

set 

5 
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«i 

97 

—       et  Cremor  tartari     •    . 
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9 

• 

stielter  Pfeffer  • 

set 

9 

•^ 

L. 

^. 

«H 

9 

~""      l/Cl    •••«••• 

SPfd. 
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86 
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—. 

T 

ST      ^ 

Codbear,  Persio,  trockne  Orsail- 

le  preparirt •    • 

set 

T 

80 

L. 

-^ 

\^ 

9 

Carcnma,  in  Wanelo  oder  ge- 

mablen»  terra  mérita     •    •    • 

set 

"— 

25 

C. 

"^ 

6 

9 
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.^ 
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«^ 

s 
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fl.  I   kr. 


Aoffubr. 


2* 

I 
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Dusigec  WaMer,  Liqueur  io  Fis- 


—  —    In  Boateillen . 
Panne  Ton  Schafen  etc.     •    • 

—  —        —     nach  Ungam 

—  gesaliene  Fûcbdarme 

Danmaiten ,. 

Pachsfclle,  robe   .    .    •    • 

—  nach  Ungam    •    . 

—  bearbeitete  •    .    • 

«Datteln 

Degen  and  Degenklingen   . 

—  snm  miUt&riscben  Gebraach 
Decken,  Bett-,  Pferd-  nndReU- 

decken     •'   • 

Decken  Ton  Robr»  Strob,  Scbilf 

and  Bast 

Dentali,   edie  Meerfiscbe,  friscb 

—  getrocknet,  gerâncbert, 
geialsen,  marinirt      .    .    •    . 

Deuetn  iind  Dopfpapier     •    •    . 
Diamanten,  Brillanten,  gefaMt  a. 

nngefaMt 

Dick,  Puch,   frifcb,   gerâncbert 

oder  gesalsen    •    .    .    • 
Dielen,  Breler  Ton  genelnem  Hols 
DillyjSeaien  Anethi  •    .    .    . 

—  Oeï       

Dintea 

DtotenpnlTer,  Dlnten  Speclea 
Diptam.  ....... 

I>olieboa   nreni,   nidit  genannte 

Matériel -Waare     .    .    . 
Doicn,  Scbnnpf-  nnd  Rancbta* 

bncks-»  gemeine  .    •    . 

—  feine,   «nd  toq  lackirtem 
BiMb 
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SPfd« 
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set. 
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86 
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12 
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Dfacbenblnt,  Gumnii  sang,  dra- 
gon, in  oder  aosser  Bast 
Prabt,  Ton  Eiien  nnd  Subi  . 

Pen  Yerfertigem  Ton  Klavier- 
Pratbaaiten  nnd  Ton  Weber- 
kimmeQ  iat  geatattet,  aus«| 
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Beneanang  der  Artikel. 


f5 
«'S 


fl.  I   kr. 


Eiofiiiir* 


Amt. 


Ansfahr. 


fl.|    kr. 


kr. 


lândiscbeo  Eisen-  nnd  Stabl- 
dràht  sa  ihrem.  Bedarf  mît 
Bewilligung  dèr  Lânderstel- 
len  gegen  einen  Eingangs- 
Zoll  ?on  4  fl.  —  vom  Ccnt- 
ner  za  bezieheo. 
Drahty  von  Kapfer 


—  Too  Messingy  gemeiner  • 

Drabtsaîten,    Ton  Meising,    mit 

•ainmt  d^m  Hols  •    .    «    •    ^ 

—        von  Goldf  and  Silber, 

ec|)t 

Drechfler- Waareni  gemeine,  von 
Hols,  aU  :  Zapfen,  Fip€<i>  Spin* 
dein,  Trichter,  Pressen,  Spinn 
rader,  Ldffel,  Teller,  Schûs- 
8e[a  and  Klôppel,  gedrebté 
Holzer  zo  Borstwiscben  etc. 

Dredisler-Waaren,  feine  von  Holz, 
HÔm,  Koocben     •    •    .    • 

Perlmutter    and    Scbildkrôten 
scbalen  mit  oder  oboe  Garnirung, 
Elfenbein 


NCt. 
NCt, 

NCt. 
fl.lU 


fl.lW. 
fl.  IW 


fl.  IW. 


Drechsier  oder  Drebstûhle,   feine 
Dockendrehstûhle  .    .    «    . 


fl.  IW. 


Droguerie,    nîobt  beaondert   ge 
nannter  Waaren.     •    •    •    • 

Drosseln,  Vôgel 

Dad#|l«àckey  maaikalifcbe  Instra- 
mente •    .    , 

Danger  oder  Mist     •,    •    •    • 
—    nacb  Ungam  .    •    •    • 

Dangialz,  (Dornstein)  •    •    . 

Dapf-  and  Dessein -Papier    . 

B. 

Ebeaholz     .«.»••. 

Eber,  Scbyreine,  gem&stete  oder| 
angemâstete      .    .    .    .    • 
-«      Wilde,  Wildscbwein      • 
—      Schwarswild  aosserDeckeii 


set 

IDozd. 


30. 


15 


fl.  IW. 

Ftthr 


NCt. 


NCt 

IStûck 
IStûck 

set 


10 

1 
1 

F 


40 
86 


19 
36^ 


36 


36 


12 

1 

30 


15 


36 
36 


H, 

l-H. 

L. 
H. 


aii 

18 


21 


1 

T 


1 

T 


\ 

25 

1 


i4 


5 

8 

8 
2T 


5 

19 

2T 
IS 

2 

2 

2T 

\ 

2 
2 


2 
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Benenanof  der  Artikel. 

If 

Binfuhr.  j^ 

Zo»-  Ansfnhr. 
Kmt. 

1 

>»     À 

.      kr. 

fl. 

1   kr.   Il 

'iTr^ 

Eb«r,  Felle  oder  Haute,  roh    . 

NCt.    - 

-    85 

G.  1  1 

• 
1    40 

•  2  ' 

—        —    —    —  nach  Ungarn 

SCL     - 

^    —, 

—    - 

-    12* 

9 

Edelsteioe,    Gemmen,    Jawelen, 

, 

reioePerlen,  gefassr  u.ungefasst 

fl.lW.  - 

^    4 

-.    — 

-      i 

2T 

Effecten ,  toq  ReUeodeo  in  gebô- 

rigeiD  Verhâltnifs 

.—      5 

So  llfrei. 

Z 

«  llfrei. 

EidielD,  tfirkiscbe;  Â^kerdoppen, 

Knoppcrn  und  Mehl  daTon.    . 

set.    - 

-      4 

G.    - 

-    18 

2 

—    nach  Ungani 

— 

...    jJ. 

—    . 

-     1 

2 

Dieae  Gegeastânde  dûrfea  aach 

, 

♦ 

nach  deiD  Niederôstreichischen 

■ 

Metzen   erkiârt   werdea;   in 

dteaem  Fall  werden  a  ge«tri- 

' 

• 

chêne  Metzen  Knoppern-Mebl 

' 

oder   3    ge&trichene  Metzen 

• 

ganze    Knoppern ,    Valonien 

n 

. 

oder  Ackerdoppeo    auf  dan 

. 

. 

. 

Ceotner  gerechnet. 

Biblsch-^urzel,  Radix  althaeae 

set 

1    40 

L.    - 

-      5 

2 

Bicbhom-Schweifchen,  roh    .    . 

NCt. 

10    — 

L. 

1    40 

2 

—          —    nach  Ungarn.    . 

set. 

~    ^. 

i— i    . 

-    25 

2 

—          —    bereitet  oder  bc- 

arbeitefc 

NPfd. 

1    — 

L.    - 

-      l 

8 

Eîderduneo . 

SPfd. 

1    — 

H, 

-    H 

2r 

Einhom-  oder  WaUross-Zâhne 

NPfd. 

-là 

L.    - 

-    i 

12 

Eîsenstein^  Eiâen-Ers  •    .    .    . 

F. 

-    H 

G.    - 

-    30 

2 

—      —      —     nach  Ungarn 

-« 

—   — 

— 

-  **T" 

8 

Eiaeo,  robes  in  Gânaen,  ^nlden, 

Flôssen,  iiberhanpt  allea  Ëisen, 

wîe  ei   ?on   den  Scfimelzwer- 

' 

kea  ohne  eine  Zerrennung  oder 

■  '' 

• 

Yerfriacbnng  erseugt  wird  .    . 

Net 
set. 

1  JL_ 

H. 

—  48 

—  1 

9. 

— ^    nach  Ungarn  ' 

—  •  —  • 

'B 

.   . 

Keisel  etc.  etc.    ' .    «    . 

NCe. 

5    24 

H.  i 

-      ^ 

■a 

Hammenchlagy  Schmiedznndei 

i 

oder   Sinter,    EisenfeiUpini 

1 

•  nnd  dergleichen  Abfâllc  . 

.      F. 

|l2    -. 

— 

—      5' 

a 

Altea-  nnd   Brucbeisen,   ohn< 

B 

Uttterschied 

.  Net, 

2    24 

H- 

-*'    \ 

» 

•—       Tôt  Eiaen-Waaren-  iin< 

I 

• 

' 

1 

Prabt-Fabrikantea     •    • 

,    MÇt. 

^ii. 

J-l 

—    — 

II- 
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Ordonnances  en  Autriche 


Benemniiig  der  Artikel 

Eiofiihr. 

Zoll- 

Autfîibr. 

11 

=— 

Amt 

1  kr. 

t 

kr. 

IT 

kr. 

r 

1 

nef,  d.i. ailes RoheiMD,  du 

■ 

bereiti  der  Zerrenanng  oder 

Verfriscbang  ontenogen,  aber 

noch  nicht  su  Ceutner-  Waare 

Terfeinerl  ut,  aiicb  Robeiieo 

inMaaaeln 

NCt. 

J 

Ig 

H. 

— 

J| 

9 

Grob-    und     Streckeilen,    in 

Stangen   ond  BoicbeQ  aller 

Art,  oder  aogeaanntes  Cént- 

oer-Gat,  aU:  Wagenscbienea, 

, 

Nagelzâbneisen,   Ankereisen 

etc.  etc. 

NCt 

9 

— 

H. 

— 

^ 

9 

Grob-   and   Streckeisen,   aof 

^^ 

^Ungam 

NCt. 

_ 

J^ 

... 



3 

9 

RobsUbI,  Mok 

NCt. 

6 

m 

H. 

1 

9 

—          —      nacb  Ûngam 

set. 

^ 

— 

•  ^p. 

^^ 

10 

9 

Scbmeliitahl,  gestrecktcr  Subi 

aller     Art,    folglicb    Grob- 

atabl^KIstenstabl;  Scbersacb-, 

Zweck-,  Scbmied-^  und  Mit- 

telieug  Ton  allen  Dimeniio- 

•      ♦ 

nen •    »   . 

NCt 

7 

1% 

H. 

.« 

s 

9. 

Gnsfstabl,    Brenn-,   Zement- 

and  feiner  Triebstabl,  aacb 

Rond-  and   Scbraiibenstabl, 

Stablblech      ...... 

NCt 

8 

30 

L. 

..« 

? 

9 

Eiaenblecb,  lebwanef    •    •    .,  . 

set 

9 

30 

H. 

— 

9 

—      weisaea  oder  TenlnDteB 

set 

Ï6 

36 

H. 

-^ 

<i 

9 

Fftr  Fabrikanten    too    Moiré 

metalllqae      ...... 

set 

J 

90 

H. 

— 

-^  . 

... 

EiieDdtabt  imd  Stabidraht .    .    . 

NCt 

la 

^=^^ 

a 

-^ 

6 

9 

«-      au  Ungam     •    •    •    • 

NCt 

~ï 

^W^ 

..^ 

..^ 

5 

9 

Ffir  Verfertiger  yod   Klarier- 

DrabUaiten,  mit  BewIUignng 

der  LânderateHen    .... 

NCt 

4 

^ 

a 

IJ 

-   , 

«^ 

^ 

• 

k 

Waaren,  Scbwanwchmied-Ar- 

beit  ond  Ebeogescbdielde  •!« 

1er  Art,  ab:  Scbifiànker,  ge- 

aeine     LIcbtscbeeren     andll 

( 

* 
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l^igel,  Ketteo,  ftarkeDrei- 
fikise  and  gemeiae  Wagen- 
beschlâge,  gemeii^  Feilen, 
Raspeln,  Sensen,  Strohmef- 
ser  etc.    •    •    .    •    •    • 


Einfahr. 


fl.|   kr. 


ZoU- 
Amt 


...-.    —    —    ans  Ungarn 

Gemeine  Schloiser-  and  Spo 
ter-Arbeit,    aach   Teninnt, 
"Wagenfedern,    eitenie    Bor 
«cbllge  etc.   •    •    •    •    • 

Faine  SchloMer-*  feina  Zeag- 
and  Zirkeliebmied  -  Arbelt, 
fibarbanpt  alla  poUrte  Stahi- 

Arbeit 

Falna  Feilen  fUr  KOntUer,  Na 
del-  and  RaomfeUen,  feina 
Raspeln  and  Laabtâgen  • 
—    Grabstîchel  and  Meiiael 
Eisenfarbe,  Grapbit,  Reiabld 

Eisenbols 

Eiienbeisev  Pirolignite  de  fer  car 

Farberei  .    .    •' 

BiarôgeU,  G&nse-  and  Scbwanen- 

Hâate. 

BlastîscheBlâtter,  Fâdcn,  Blasen 

and   Gewebe  Ton  Caatscback, 

nicbt  fibersponnen  •    •    •    . 

Blastiacber   Gammi,    Federban, 

Caaticbacl^ 

Blaitische  Hosentrâger  and  der- 
gleidien  Gegensânde  mit  Bei- 
niscbnngTOiiSeide,  Banmwolle, 
Lein  Oder  Wolle  •    •    •    . 


NÇt 
NCt 


KCt 


60 


^      Korallen  oder  i  ogenannte 

Frûcbte  su  Ubrgehângen    • 

Elemi-Gommiy  Oelbanmbars 

Elfenbein  in  Tafein  and  Elepban- 

tcn-Zabne 

—  gefaipeltet    .    •    .    • 

—  gebranntes     .    .    •    • 
Arbeiten  ans  Elfenbein   •    • 

EUebera  alba  et  nigra,  Nieaswanel 


fl.lW. 

NPfd. 
SPfd. 

set. 

NCt. 

set 

NCX 

NCt. 
NCt 

ILIW. 

il.  IW. 

set 

NCt 

set 

set 

fl.  iw. 

set 


8« 


86 


11 

15 

6 

15 


Ansfohr. 


[i 


fl.|   kr. 


kr. 


86 


86 


30 

12 
48 
36 
36 


40 


H. 
H. 


B. 


a 


L. 
L. 
C. 
L. 

e. 

H. 


L. 

H. 

H. 
L. 

e. 

C. 
L. 
H. 

L. 


=t 


5 
5 


25 


1 


5 


1 
40 

50 

m 


i 
82i 

80 


9 
9 


1% 


iir 

18 

2 


97 

8 

97 

27 

8 

19 
12 

9 
27 
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if 


fl.|    kr. 


Einfobr. 


ZoII- 
Kmi. 


Ansfahr, 


fl.|   kr. 


6 

I 

H 
^krT 


Email-  oder  SchmelEglas 
Emailirte  Waaren      •    • 


Emeltne,  iiicbt  genanntes  Sais 

Eogltscli  Rotb 

Etiten .  Sabine  .   • 

—  Wilde 

Enzian   Wursel,  Radix  gentiana 
Epfoin-,'ËnglUcb-y  Bitter-  oder 

Sedlitser-Sals 

Erbsen,   grune 

—  trockne  oder  dfirre 
Erdapfel,  Kartoffela       .    .    , 
Brde,  Farberde,  als:  Armeniiche, 

l^^loUcbe,  Eogeirotb,  gemeine 
rothe,  grune  veronesiMbe ,  Ja- 

Sanîscbe,     Oker,     Sattinober, 
Lçf selbrann ,  Siegel  oder  Tiro- 
lér,  Umbre,  weiase  MQncbner 
— ;    welsie  und   gelbe  Stritsel-, 
Pussolan-  und  Lava-Erde 
Porzellan  -  ODd  Majolika  -  Erde, 
engl.  Tlion  uod  grûne  bôb- 

miacbe  Erde 

Ungariacbe  Farberden     '.    • 
Gemeine  Tbon  -  nnd  Tôpfererde 

Moor-Erde 

Erdmandel  -  Cafiee  .... 
Ersglanz  ...••.• 
Ëfcbel  oder  Scbmalte    .    •    • 

Esel  nnd  Eielinnen  .    .    •    • 
^  Hânte  oder  Felle       .    . 

—  —    —     —     nacb  Ungam 
Esaig,  gemeiner,  ancb  Holzefsig 

—  feîner  mit  Krâutem  nnd 
Frûcbten  angeaetzter  znm  Ge- 
nufs 

—  Gerucbaesflge .    .    •    • 

Estrade  ans  Farbbôizem,  Cnr- 

cnma,  Krapp  etc.  etc.    .    . 
Eier  Ton  Hûhnern,  Ganaen,  Epten 

—  Ton  Seidenwûnnern     •    . 
^  von  Ameisen      •    .    .    • 


NPfd. 

set. 
set. 

1  Stûck 
1  Stûck 

set 

set. 
fl.  iw. 

set 
fl.  iw. 


set. 
set 


set 
set 

F. 
F. 


15 


15 


•Net- 
set. 

l  stûck 

Net 

set. 
set 


1  Bout 
fl.  IW. 

sa 
fl.  iw. 
SPfd. 


Ter 

1 

24 


36 
"36" 


6 
40 


8 

32^ 
3 


6  . 

boteù. 
30 

25 
44 


6 
36 


45 

S 

8 
Zo  llfrel. 


H. 

H, 

L. 
C. 
G. 
G. 
L. 

L. 
G. 
G. 
G. 


C. 
C. 


e. 

C. 
G. 
G. 

L. 
H. 

e. 

G. 


H. 
H. 

L. 
G. 
C. 


\ 
25 

r 

5 
25 


M 


84 


l 

5 

10 

.** 

40 
12i 

1 


Zo 


15 
X 

si 
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rni. 


2T 
5 

a 
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a 

a 

6 

a 
a 
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a 
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a 

15 
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a 
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ar 
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Benenniiog  der  Ârtikel. 


11 


p. 

Ftba  St.  Ignatii,  de  Tooca  etc.  NPfd, 
Fither,  E?enUli8      •    .    •    .  ..  fl.-lW. 

Fackeln  von  Pech     ..••..    NCt. 

—  von  Wachf NPfd. 

Faden  oder  Zwirn  ?on  Flaclis  und 

Banf ,  roh  oder  gebleicht    .     .   NPfd. 
.—  oder  Zwim  tod  Badmwolle 
nicht  gefârbt NCt 

—  gefarbt NPfd. 

—  Kanten  oder  Spitzenfaden 
Ton  88'Gebûnden  von  100  Fâ- 
den  pr.  1  Pfd.  ^ind  darûber    . 

—  von  Gummi  elasticam,  nicht 
ûbertponnen •    • 

Fagotte,  Blasinstrumente    .    .'    . 

Falsbeine  von  Knocben,  Elfenbein, 

feinem  Holz  etc.  etc.      •    •    . 

Farben,  die  in  diesem  Tarif  nicht 
ansdrûcldich  benannt .... 

—  Miniatur  -  u.  Paatellfarben 
Tusch- Farben  ..... 

Farberden,  aïs,  anneuiscbe,  braune, 
Kôlnische    oder   Cassler,    En 
geirotb,  Tofhe  gemeine ,  Japa 
nische,    Okergelb,    Satlinober, 
Keiielbraun,   Umbra  etc.  etc. 

—  —    Ungarische     .... 
Fârberrôtbe  oder  Krapp  in  Wor- 

seln  oder  gemahlén    ... 
Faibhôlser  In  Stûclien  .    •    • 
—       geschnitten,    geraspelt, 

gestampft 

_      .p-.    in  Oestreich  gescbQit 
ten  oder  geraipelt,  nach  Ungarn 
Fassbôden,  FasadaubenoderSt&be, 

Fâiser • 

Fayence  oder  Majolilia-GeAchirr 

—  Ungariscbea  Geschirr 
Fedem,  Federliiele,  Schreibfedem 

—  Bettfedem,  geichlissen  od. 
nngeschlia^en      .... 

—  —    ans  Ungarn     • 


Einfnhr. 


fl.     Iir. 


Zoli- 
Ant 


Ausfnhr. 


fl.  I    kv. 


3 

6 
H 


NPfd. 

Net. 

fl.lW. 

fl.,lW. 

set. 

SPfd. 
SPfd. 


set 

set 

set 
Net 

set 


30 


fl.  iw. 
set. 

iset. 

lOOOSt 

set 
set 


12 
36 


24 
17 


24 

80 

12 
86 


16 

"2 
1 

5 

II- 


6 

ai 


12i 
20 

8 
30 


L. 
H. 

L. 

L. 

L. 
H. 


L. 

L. 
H. 

H. 

L. 
L. 
L. 


C. 

e. 
e. 

C. 

L. 

Zoll 

G. 
H. 


L. 


\ 

f 

T 
1 

25 

T 

\^ 


\ 


S5 

4 


4 

S 
6 

6 

dreis. 

'îi 


27 
27 

2 
5 

27 

27 
27 


27 

27 
27 

27 

8 
27 
27 


S 
8 

8 
8 

a 

fref. 

i 
5 

5 
27 

2 
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Ordonmaices  en  j^utriche 


i^ 

Benemmiig  der  ArtikeL 

II 

Einfttbr. 

Zoll- 
Amt. 

Auffttbr. 

1 

fl. 

kr. 

r 

kr. 

kr. 

Fédéra,  Flaumen 

SCt 

10 

L. 

95 

2 

—      —     ans  Ungara  .    .    . 

set 

4 

.. 

.. 

S5 

2- 

—    Biderdiinen     •    •    •    •    • 

SPfd. 

1 

- 

H. 

... 

i 

27 

—    Schmuckfedera  yoo  Pfaaen, 

Reibern,  StraiisaeD,  Marabout 

• 

nnberdtete 

tiw. 

_ 

12 

H. 

1 

27 

^    _    —    beraitete    .    .    . 

mw. 

— » 

36 

H. 

— 

27 

fl.  iw* 

60 

6 

H. 
H. 

— 

â 

19 

—    Wagenfedera 

NCt 

MM 

2 

FederweiM,  Feder-Alann  •    .    . 

set 

n 

18 

C. 

m^ 

â 

SI 

Febenfelle  oder  Hâate,  robe  .    . 

NCt 

50 

... 

H. 

1 

2 

--      bearbeitete  .    •    .    •    . 

NPfd. 

1 

««, 

H. 

— 

1 

8 

^      ScbweifcheD  Ton  Fehen 

imd  Eicbbdracben     .    .   .    . 

Net 

10 

^^ 

L. 

1 

40 

2 

,     —    —    —    nach  Ungara    . 

set. 

— 

25 

2 

_    _    ^    benrbeitet    •    . 

NPfd. 

1 

.^ 

L. 

_ 

1 

8 

Feigen 

set 

1 

12 

L. 

_ 

i 

2 

Feilen,  feine,  Nadel-  ondRanm- 

leiieA,  feineRaapeln.    .    .    . 
—    gemeineyttndgemeineRaa- 

NPfd. 

... 

12 

Lu 

^^ 

i 

.IS 

Net 
fl.  iw. 

12 

H. 
L. 

• 
5 

i 

2 
5 

pcin      ••••••••• 

Feldspetb     ,' 

S 

z 

Fel  Tîui,  Glaigalle  •    .    •    •    . 

sa. 

..« 

24 

U 

.. 

2 

Feachel-Samen    .••••• 

set 

% 

h. 

mmm. 

5 

2 

^^     uei     ••«•••• 

SPfd. 

^_ 

Z6 

h. 

1 

i 

27  . 

Felle  nnd  Habte  nnd  PeUwerk, 

Ocbaen-,  Kûh-  undTenhiate, 

Rofs-,  FaUen.-  oad  Scbweina- 

binte,  Eiel-  nnd   Manltbier- 

' 

'  haute,  robe 

Net 

... 

25 

G. 

1 

40 

2 

-^    —    —    nach  Ungara   .    . 

set 

._ 

iH 

2 

Felle  Ton  Bôcken,  Ziegen,  Kîtsen, 

-Gemfen,     Reben,     Hincben, 

Blenntbieren,  Hunden,  Kâlbera, 

^ 

gemeinenScbafea»  àchôpsen  n. 

- 

^ 

X&mmer^undSterblingen,  Cha- 

grin «  Fisch  u«Zappfelle,  robe; 

Biber-  nnd  gemelne  HaienfeUe, 

rob  oder  bearbeitet    .... 

NCt 

«.. 

50 

G. 

8 

25 

2 

—    —    —    nacb  Ungara 

set 

— 

— 

25 

2 

.Gemeine  Lanm-  und   Sterb- 

lingfelle,  geialien  und  halb 

bereitet 

NCt 

8 

20 

L. 

— 

»  fl 

2 
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Gemeine  Schaf-,    Schopsen- 
Liainiii  -    und    Sterblingfelle 
bearbeitet  und  derlei  Fatter 

Haute  Ton  B&rea,  Dacbsen, 
gemeinen  Fûcbsen,  derlei 
Klaoen  undScbweife;  gemei 
nea  Kaniacben ,  weisaea  Ha- 
aeo,  Katzea  aller  Art,  Bil 
ligen  oder  Billmâuflen^,  Bi- 
aamkatzen ,  MurmelthiereD, 
Bergmioseo,  Ldwen,  Tigem, 
Panthem,  Schnppenfelle  und 
derlei  Scbweife,  ScbweifcbeD 
Ton  Feben  und  Ëicbbômcben, 
Haute  Ton  Âffen ,  Seebnndeo, 
Vielfraas  und  Wôlfen,  rob 

—  nach  Ungani     .    .    • 

—  bearbeitet      •    .    .    • 
Felle  Ton  Hamstern,  Iltia  und  de- 

ren  Schweife,  silberbarigen  u. 

grauen  Kanincben ,   Lucha  und 

Luchikalzen,  Maulwûrfenj  fei- 

nen  Lâmmem  und  Sterl^lingen, 

•la  Zmaacbeln,  Krimmer  oder 

Barankeby   Astrakan  obne  Un- 

tcracbied  der  Farbe,  Asiatiacben 

Angora -Sdiafeu  und  Ziegen  u, 

Zibola,  rob  ••••*.    , 

Dieae  bearbeitet,  Rncken,  Keb- 

Jen,    Wammen   und  Nacken 

T.  Fâcbsen,  EiaTÔgeln,  Gânae- 

vad  Scbwanenbâute     .  '  • 

Feben-  u.  Cbincbiliashàute,  Nord- 
Amerikan.  Marderbâlge,  Edel- 
u.  Steinmarderbâlge  u.  Scbwetf- 
cben  Ton  allen  Marderbâigen, 
Mers-  und  Otterfelle,  rob 
—  Terarbeitet,  Fucbswammen- 
lutter  in  Tafeln,  blaue,  scbwarze, 
weiase  und  Kreuzfncbffbâige, 
Hermeline  und  Zobein,  und 
derlei  Scbwelfchen,  rob  oderj 
bearbeitet     •    •    .    •    • 

Feoiterglaîy    gemeine  Glastafeln 


NCt, 


16 


NCt. 

set. 

NCt. 


NCt. 


NCt. 


NCt. 


NPfd. 

set 


10 


25 


40 


25 


50 


50 


L. 


H. 


25 


40 
25 
25 


S 
2 
8 


40 


40 


40 


ih 


Noup.  Série,   Tome  ÎK 
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Ordonnances  en  AutricTte 


BeoenDiing  der  ArtikeU 


;Sa 


Binfnhr. 


fl.  I   kr. 


Zoll 
àmt. 


Ansfahr. 


fl.  l   kr. 


Femambokbolz,  Farbhols,  ganses 

—  —    geraspelt,  gescbôU- 
ten ,  gestampft 

—  —      in    Oestreich   ge- 
atampft,  nach  Uogarn    •    • 

Fernglâser 

Fett  venchiedener  Thiere  zur 
Ârziiei,  aU:  Aeschen-,  Biber-, 
Hasen-,  Bâren-,Vipern-S€hmalz, 
Hirschunschlitt  etc.  etc. 

Fett,  Gànae-  «.  Scbwcincfett 
oder  Scbmalz 

Feueriôscheriooen  uod  Scbl&uche 
Ton  Hanf • 

Feuerschwamm 

Feuersteine       « 

Fenerspritzen 

Feuerrersichenings-Anstrich  . 
Feuerzenge,   Cbemiache    •    . 

Fignren  and  Stataen  Ton  Steioen 
und  andern  Materialien,  Snso- 
fern  aie  nicht  in  die  Galanterie- 
und  Krâmerei-Waaren  geho- 
ren,  Gipsfiguren    .    .    •    . , 

—  Wachflfigaren     •    •    . 

Fikatin-Holz 

Filzhûte,  ansser  Castor-  und  Sei 

denhûte,  and  dann  Fîlzkappen 

Filze  zam  poliren     .... 
Fingerhâte  ?on  Gold,  Silber,  Per- 
lenmutter  etc.  etc.     .    •    • 

— -    —    Ton  Messing     •    . 

Firniss     .    .    ; 

Fischbein  obne  Unterschied     . 
Fischbarten ,  woraos  das  Fiscbbein 

bereitet  wird 

Fischbein  -  Arbeiten   •    •    .    • 

~     Hûte 


NCt. 

set 

fLlW. 

set 

set 

NPfd. 
NCt 
NCt 

NCt 

set 

fl.  IW. 


fl.  IW. 

fl.  IW 

NCt 


12i 


80 
18 


36 


Fiscbe,  edie,  ans  FIflssen  und 
ûberbaopt  sfissem  Wasser,  le- 
bend  oder  geschlachteti  frisch, 
g«salzen»  geranchert,  marinirt, 


ISt&ck 
NPfd. 

fl.  IW, 

NCt. 

SPfd. 
NCt 

NCt 
fl.  IW 

IStûck 


12 
12 
15 

86 
86 


12 


80 
86 


6. 

H. 
L. 
L. 
H. 

L. 
H. 


à. 

H. 
L. 

H. 
L. 

H. 

H. 

L. 
L. 

L. 
L. 

H. 


Zo 


5 

5 

llfrei. 
1 

7 


25 

5 

1 

25 


1 
7 


I 

T 

5 


1 
T 


1 

25 
25 


I 
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h' 

ÏT 

BenenDODg  der  Artikel. 

||  lEiarohr. 

ZolU 

Avafnhr. 

i 

|â 

;Amt. 

fl.  1    kr. 

fl.  1   kr. 

kr. 

ab:   Aalfische,   Lacht,  Lachs- 

forellen,  Lachssalmen ,  Aesche, 

Fogosch,  Schili  oder  Zahder  . 

set. 

8 

-» 

G. 

— 

10 

6 

Flsche,  Han«en,Dick,  Sterlet,  Stôrl, 

frisch ,  ger&ttcbert  nnd  gesalzen 

set 

4 

— 

G. 

— 

6 

6 

—    gemeine,  aiu  iûsteni  Waaier, 

friach  oder  gesalzeo,  geràoehert, 

gtrocknet,  marinirt,  aU:,Gnio- 

deln,    Koppen,    Kanlhaapten, 

Grôssllnge,   Karpfeil,   Hechte, 

. 

Hcheideo,   Barben,   Schleihen, 

.  I¥eiia68€be  etc.  etc 

set 

1 

30 

G. 



H 

5 

Dergleichen    lebend    in   mit 

Wauer  gefulUen  Behâltoisaeo, 

ana  Ungarn 

p. 

1 

H 

G. 

.. 

»i 

5 

Dergleicben  geachlaehtet  aos 

Ungarn 

F. 

2 

16 

G. 

— - 

11 

5 

•—  Meerfiiche,  edie,  frisch,  ali: 

Anguille,  Anguinotti,  (ancb  aua 

• 

den   Commachio  -  Seen)    Bran- 

Binl,  Boieghe,  Barboni,  Car- 

pioni,  DeQUli,  Corbelle,  Gran- 

, 

di!,  Lingnatolle  oder  Sfoglie, 

Liue,  Orate,  Peacispadai  RombI, 

Scaq>ini,  Sporcelle,Storioni,  Va- 

iiioU,Volpini,  iowiealleGattnn- 

gea  Meerspinnen  u.  Meerkrebie 

set 

2 

80 

G. 

-» 

^^ 

5 

Dieaelben  getrocknet,  gerâa- 

diert,  geialzen,  marinirt    .    . 

set 

7 

80 

L. 

— 

12i, 

6  - 

—    Ifeerfifche,  gemeinefriacbe. 

ait:  palamari,  Cospettoni,  Raie, 

^ 

Sgomberi,  Sippe,  Tonina  etc. 

etc. 

SCt 

— 

48 

G. 

— 

4 

5 

^   Meerfiache,  ron  inlindiachen 

Sdiiffem  oder  Fiachern  im  Golf 

?on  Venedig  gefangen  nnd  fns 

Tcnetianiache  Gebiet  frisch  ein- 

gefôhrt 

•  •  • 

Zo 

llfrel. 

—    Meerfiache,   obige  gemelne 

getrocknet,  geaalsen,  gerâuchert. 

marinirt 

SCt. 

2 

24 

L. 

— . 

4 

6 

—    Meerfiache,  obige   edle  in 

anaaer  derZoUlinie  befindlichen 

Tbeilen  der  Monarchie,  getrock- 

\ 

net,  gcrittcbert,  geaaUen,  ma-| 

X2 
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Ordonnancée  en  Autriche 


Benennnng  der  Ârtlkeh 


^4 
If 


Eiofnhr. 


Zoll- 
Àmt. 


|fl.|   kr. 


rinirt,  mit  UraproDgi  -  Zengnifl 

sen  venehen 

Fiscbe,  gemeine  Meerfische,  die  ticb 
in  diesem  Falle  befioden     • 

—  BrictLen 

Rogen,  Hansenrogen  oder 

Caviar 

—     Karpfen-  nnd  andere 

gemeine  Ft«chrogen    •    •>   •    . 

—  Kabeljaa  n.Lapperdan 

Sardellen    uod    Sardelloni, 

frisch»  oder  In  ausser  der  ZoII> 
linie  befindlichen  Theiien  der 
Monarchie  gesalzen,  mit  Ur- 
•prangs-Zeugnifsen  .    •    • 

Dergleichen  anderswo  geaal- 
sen  imd  marinirt    «    •    •    • 


set. 

sa. 
set 

set 

set 
set 


— Stockfiache,Fiachfische,Klipp 
fiscbe,  Rotbscbâre  odèr  Rond 
fiscb,  Piatteiflen,  Scbollen  oderj 
Butten,  Hâringe«  Bickllnge  n. 

Sprotten • 

Bei'  IcleiDeD  Qoantitâten  bis 

100  Pfd.  dieser  Stocl^fische  u. 

einer  einzigen  Tonne  Hâringe 

Fiscb- oder  Kolcelskômer,  Coc-| 

coli  levantici 

-—  Ottera  uod  Biber      .    • 

—  —    Felle,  robe  .    •    •    < 
.^    ..    bearbeitete    •    •    • 

—  Dârme  gesalzene  •    •    • 

Fiscber-Netze 

FSsch- Haute 

—  Schmalz     •    •    .    •    . 
Fisch-Schoppen,    Ossa  aepiae 

V^çisfiscbbein 

Fisolen  grâife 

-^    trockne 

—    etogemachte,  eingesalzenej 
Flacbfisch,  eine  Art  Stockfisch 
Flachs  mit  den  V^arzeln    .     . 
„^    —    —    nach  Ungam 

—  gebrochen,   gehechelt  oder 
ongehechelt  •••••• 


set 
set 

set 

set 
set 

NPfd. 

Net 

NPfd. 
NCt 

Net 
Net 
set. 

NÙt 
fl.lW. 

set 

fi.  iw. 

set 

F. 
F. 

set 


30 

48 
24 


15 


1& 
4& 


Attsfnhr. 


86 

50 
18 

H 
8 

6 


15 


fl.|    kr. 


L. 

L. 
H. 

L. 

L. 
H. 


6. 
L. 


I2i 

12i 
18 

25 

4 


6 
6 


L. 

L. 

H. 

H. 

C. 

L.  fl- 

6. 

e- 

L. 
6. 
G. 
G. 
L. 
G. 


kr. 


,«4 

43 

1 

3 

18| 
20 


18 
3 


-I     6 
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H 

à 

Benennnng  der  Artikel. 

Elnfnhr. 

ZoU- 
Amt^ 

Antftihr. 

i 

fl.  1  kr. 

fl.|   kr. 

kr.     ■ 

Flachsgaro  ungebleicbtei,  Weber- 

garn,  Lothgarn 

NCt. 

— 

50 

G. 

_ 

25 

2T 

—    nach  Ungara' 

set. 

_ 

-^ 

_„ 

10 

27 

—  gebleichteaoderhalbgebleicbt 

NCt. 

S 

20 

C. 



î8 

27 

—  gcfarbt 

NCt 

8 

20 

C. 

... 

27 

—     Flachtwerggani,    gebleicbt 

oder  uogebleicht»  aach  Docbt- 

garn 

NCt 

— 

25 

G. 



m 

27 

—   nich  Ungarn 

set 

— 

^.^ 

r 

6 

27 

Flanell  von  Wolle      .... 

fl.lW. 

— 

36 

H. 



,v\ 

27 

—    ans  Ungarn 

NPfd. 

— 

24 

—. 



i 

27 

Flaschen  Ton  gemeinem  Glas,  Bon- 

teillen,  leere     •••••• 

set 

18 

— 

H. 



4 

2 

Flasohenkeller      1 
Flaschner-Arbeît/ 

=^ 

fUlW. 

•^ 

36 

H. 

— 

i 

12 

Fleisch,  frisches  ans  d.Aiuland.) 

S 

Eingangszoll    .    .    .    25  kr.> 

set 

1 

50 

G. 

„_ 

1$ 

2 

VerzehrafigMt.-Zoschlag  25  kr.l 

1 

*• 

—   geaaizeo,  gepôkelt,  gerân-l 

cbert,  aus  dem  Ausiand.  Bin-l 

gangszoU    .    ,    .2fl.  SOkr.i 

set 

2 

65 

L. 

— 

«i 

2 

yerzehraDg88t.-Zuscblag  25  k.  ) 

^  auâ  Ung.  Eing.  Zoll  1  fl.  15  k. 
VerzehruDgsst,-Zuschlag  25  kj 

set. 

l 

40 

L. 



«i- 

2 

Flcischfiulzen  and  Fiscbanlzen     • 

fl.lW. 



12 

C. 

__ 

1 

2 

Fliegengarne,      Gelsengani    Ton 

•    . 

Lein  oder  Hanf 

NPfd. 

^- 

49 

H. 

— 

\ 

27 

—    —    Ton  Seîde     .... 

NPfd. 

10 

— " — 

H. 

_ 

^* 

27 

Flint-Glaa  nnd  Kron-Glai    •    . 

set 

..^ 

6 

L. 

, 

2 

—    nach  Ungarn     «    •    •    .    . 

set 



._ 

1 

2 

Flintcn    ...••.••• 

fl.  iw. 

— 

12 
12 

H. 
H. 

'— 

12 
12 

tfk   ■■■■■  waB           •            •^•^•w            Vw 

—    zu  militâriflchem  Gebraucb 

fl.  IW. 

Flittem    ron    Gold  und  Silber, 

ecbt  nnd  nnecht 

fl.lW. 

— 

36 

H. 



\ 

2T 

Flohsamen,  Semen  payllii  .    .    . 

set 

«_ 

uj 

50 

C. 

__ 

5 

2 

Flores  Benzoës 

set 

15 

..^ 

L. 



25 

6 

—     Balanitriae.     (GranatâpfeU 

i 

bl&then).    Cassiae,  (Zimmtblû- 

é 

thc.)      Aarantior      (Pomeran- 

lenbiathe)  Rosarnm,    MacU    . 

SPfd. 



24 

L. 

.. 

X 

12 

—    Snlpharis,  Blnmenscbwefel 

set 

4 

— 

L. 



h 

2 

—    Zîncl 

set 

15| 

— 

L. 

— 

^\ 

5 
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Ordonnances  en  Autriche 


Benenniing  der  Artikel. 


-•S 

'31 


EîDfDhr. 


fl.     kr. 


Amt, 


Aosfuhr. 


fl.     kr. 


Flores,    aile  mediciaii cheo ,    die 

DÎcht  gftïHàJÏDt 

Floretseide,  robe      •    .    •    • 
*—    gemeine,    gespoDoeoe    ond 

gezwimte   , 

*«-       ge«ponnene    der    feinsten 
Gattung,  gaoz  weissê,  Fantai- 

M  genannt  •' 

—    gereinîgte  and  gefârbte  • 
Flore  voD  BaumwoUe    •    •    . 


ana  Ungarn. 
Ton  Seidè 


Flôten  und  Flaschinette  •  • 
Flaniinel,   eine  Blûthe  znr  Yer- 

lalacbang  des  Saffirana  •  • 
Flassspatii    ...     .    ,    •    • 

Foenum  grecum 

'  Folia  Sannae  et  Folicnla  •  • 
Folien  ron  Gold  nndSilber,  echt 

oder  nnecht     •    •      •    •    . 


—  Ton    Zlnn»    Spiegel/olien, 
Staniol     ...     e    ...    . 

Forellen,  Lacbs-Forellen,  friicb) 
—      gesalzen,    gerâocbert     j 

Fortepianoa,  Flûgel 

FoasiUeo,  robe      « 

—  geacbliffene  und  flacb  be- 
arbeitete  ••.••• 

—  Arbeiten  darana    •    « 

Frankfarter-  nnd  Kupferdrocker- 

Scbwârze      ••••*••• 

)?raosen,  aaidoe,  Potamentîr^Arbeit 


—  lelnene  •••••• 

—  baomwoUene  und  wollne 

Fraueneia,  Franenglaa,  Selenit 

Friachlioge 

Froschen 

.  Frûcbte,  gewôhnlicbea  Obst,  friacb 

DzTon  aind  anagenommeni 
Granatâpfel,  Margaranten,  Po 
meranzen,  Pontâpfel,  Qoitten 
nnd  Roamarlnapfel ,    ,    • 


set. 

NCt. 

NCt 


NCt. 

NCt 

fl.  IW 

NPfd. 
NPfd. 

fl.lW. 


fl.  IW, 

set. 
set 

fl.  IW, 


10 


?er 


NCt 

set 

«L  IW. 
fl.  IW- 

fl.  IW. 
fl,lW. 

sa, 
|fl.  iw. 

NPfd. 

NCt 

IStuck 
fl.lW. 

set 


set 


18 
13 


82 
86 


12 

boten, 
8" 
50 
80 

86 


12 
3 

6 

86 


86 

30" 
86 


64 
12 


2    15 


L. 
L. 
H. 

H. 
H. 


L. 
C. 
L. 

H. 

L. 

G. 

H. 
L. 

L. 
H. 

C. 

H. 

H. 
H. 

L. 
C. 
G. 
G. 


L. 


14 
34 


84 
IT 
aPi 


I 


5 

22^ 


t 


22^ 
10 


1 

ï 


ai 


Digitized  by  VjOOQ IC 


concernant  les  Douanes» 


327 


Benenniuig  der  Ârtikel. 


Lasaroli-,  Jnden-,  Pandiesf- 

UDd  Âdamsâprel 

Limonien,  Zitronen  nnd  deren 
Scbalen,    wie  aach   Scbalen 
TOD  Pomeransen  und  GralMt 
âpfein  ••...•• 
PignoK  ond  ZûrbUnûfte    . 
PSsUzîen  und  PimpernûMO 
Cocoiuûsie  und  gemeiné  NÛMe 

HaselnÛBae  ' 

Mandela ,  offne  oder  in  Schalen 

Datteln 

Feigen     .    ^    .    .    •    •    • 
Kastanien  und  Maronen  •    • 
Gemeiue  gedôrrte,  getrocknete 
und  ohne  Zusatz  einea  frem- 
den  Stoffea  eingelegte     « 

Aasgenommen:  Roiinen,  Co- 

rinthen,  Weinbeeren    . 

Olîven,     achwarz    einge- 

aalzne  und  getrocknete 

—  grûn  eingemacbte  in 
concia  ' 

—  friackd  .     •    •    .. 
Feldfrfichte  aînd  entweder  ala 

GemÛMe  oder  ala  Getreidsor 
ten  in  alphabetiacher  Rei^ie- 
folge  benannt. 

Fr&cbte  ron  Wacbs  ..... 

—    elaatiacbe  sa  Uhrgehângen, 

Frncbtkoralien.*    •    •    « 

FrucbUnlsen  obne  Zucker   oder 

Honig 

—  —    mit  Zucker  x>d.  Honig 

Fochsbilge,  gemeine  robe,  und 
Klauen  und  Schweife       .    . 

—  —    —  nacb  Ungarn  . 

—  —    bearbeîtete  .    .    . 

—  —    blaue,   weiase,  und^ 
Krenafttchae,  robe    .    •    . 
-.     ^.    —    .—    bearbeitet 

—  —    achwane,  robe    . 
_    _    -.    —    bearbeitet^ 
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Ordonnances  en  Autriche 


BenennoDg  der  Artikel. 


SI 


^a 


Einfabr. 


fL)    kr. 


!Zoll- 
Amt. 


Amfnbr. 
fl.|  kr. 


Fochskehlen,  Rficken,  Wammen 

ood  Nackeo       •..•., 

Fucbsklaïuen  od.  Fâue  o.  Schweife 

—  nach  Uo|^m  ,  •  . 
FDchswanuneDfutter.  in  Tafelo 
Fûlien    .     ....... 

—  Hâate    ...... 

—  —     nach  Ungani   .    . 
Fiutik-  Oder  Gelbhols  gans  .    . 

—  gemablen,  genispelt,  ge- 
scboUteo,  gestampft   .    .    . 

—  in   Oestreicb    go    bereitat 
nach  Ungarn      ..*.... 

Fûfse  ?on  Schafen,  %nm  Laimsie- 
den »    .    , 

—  —    —    nacb  Ungarn 
Fnaitcpplche  von  Wollo     .    . 
Fnttcr^e 

Futterkrânter 

—  —     nach  Ungani    .    . 

G. 

Gabeln,  ailbemey  mit  oder  obne 
VergoJdung 

•—  --  plaqnirte,  ?on  Stahl 
and  poJirtem  Ëiien,  von  Kno> 
cben,  Elfeubein  nnd  fcinem 
Hoizé  etc.  etc 


Gabein  von  gemeinem  Hobee  • 
—    von  Ziun     .    ,    .    .    . 

Gagent  I  Arbeiten  daraui  .  , 
Galangawnrzel,  Galgant  ,  , 
Galanteriewaaren  y  ala:  Gold-  u. 
Silberarbeîten,  (ansser  Geschirr), 
feinen  Steinen,  Eifeobeio,  Peri- 
mutter,  âcbîidkrôtschaien,  ver- 
goldetc,  verailberte,  plattirte, 
Bronse-,  emailiirte,  lackirte  Waa* 
ren,  Ubren,  mit  Auanahme  der 
Hoizuhren,  nnd  fiberhanpt  aile 
Vaaren;  die  ans  Stoifen  «uiam- 
meogesetzt  aind,  die  anaaerl 
Handel  gesetet  sind   •    .    , 


NCt. 

50 

NCt. 

10 

-^ 

set. 

— 

.^^ 

NPfd. 

l 

.^ 

IStûck 

3 

■  ~-. 

NCt, 

25 

set. 

^ 

_ 

NCt. 

— 

12J 

set. 

8 

SO 

set. 

— 

1 

NCt 

9  , 

set. 

— 

*^ 

fl.  iw. 

— 

36 

F. 

"" 

"SÔ"" 

H 

F. 

NBfark 

6 

fl.lW. 

_ 

36 

fl.lW. 

— 

12  ' 

NCt. 

54 

â.  iw. 

— 

36 

set. 

5 

fl.lW. 

^=. 

96 

Zo 


H. 
H. 
G. 


H.    — 


H. 


40 
40 
25 

1 

40 

124 

5 

5 

11  nnd 
Migst 

45 

4 
•Pi 

1 


1 


n 


1 

7 

.2^ 

i 
25 


kr. 


8 

2 

% 

8 

15 

a 

2 
2 

2 

drei- 
frei. 


S 
2T 

12 
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Einfubr. 

Zoll- 
Afflt. 

Ausfubr. 

1 

Q.  1   iLr. 

fl.     kr. 

kr. 

Gallipfel,  Gallos  oder  GalJen,  ohne 

Coterschied  •••..«. 

set. 

_ 

45 

C. 

— 

18Î 

2 

Galierte,  Knochengallerte,  Gélatine 

NPfd. 

— 

9 

L. 

— 

8 

2 

—    Ton  Fleisch  oder  Fischen   . 

fl.  IW. 

— 

12 

e. 

— 
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2 

Gallonen  ?on  Seide,  Poumentir- 

' 

Arbeit 

fl.lW. 

— 

36 

H. 
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27 

—      Ton  Gold,   Silber,  Wolle 
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• 

nad  Baamwolle      •    .    «    •    . 
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a 

—    nach  Uogarn     •    •    •    •    . 

set. 
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Gàflfe,  zabme  und  wilde  •    •    . 
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G. 
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i 

2 

—    Fett   ........ 
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30 

G. 

— 

h 

2 

—    Hante 

NCt* 

50 

— 

H. 

1 

40 

8 

Gara ,  TOn  angorisclicn  Ziegen-  n. 

Kameelhaaren ,  flachea  und  nn- 

gelarbtea •    ,    • 

NCt. 

5 

— 

G. 

— 

S5 

18 

—    nacli  Ungarn    •    •    •    •    . 

set. 



— 

— 

— 

45 

18 

—    gefârbtea  und  gedrebtea    • 

Net. 

7 

30 

L. 

— 

25 

27 

—     Iiarajsenea,    achafwollenea , 

weissea,  (Papier  und  Bim'faden 

werden  mitgewogen)       •    .    . 

NCt 

6 

— 

L. 

— 

25 

27 

—    baraasenefly  gefârbt,  gedrebt 

uod  gezwirot     •••«•• 

Net. 

7 

80 

— 
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25 

—      ana  Ungarn 

set. 

Zo 

llfrei. 
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27 

—   ansBanmwolle,  weissea,glat- 

tes,  ohne  Unterschied  der  Num- 

mera,  sowobl  Mull  als  Water- 

TwUt,  gebleicht  und  ungebleicbt 

Net. 
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— 

60 

27 

—     gefàrbtes  u.  rothes  tûrkiscbes 

Net. 
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U 

— 
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27 

— >    weisses,  gezwirates  •    •    . 
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L. 

— 

25 

27 

—    larbiges ,  gezwirntes  •    .    . 

NPfd. 

— 

24 

L. 

— 

i 

27 

Mach  Bescbaffenheit  der  Um- 

•tânde  sind  die   Behôrden  er- 

mSchtigt  bis  auf  1  IViener  -  Cent- 

ner  obiger  Banmwollgarne  bei 

Commercial- Zoiiâmteni  susn- 

lassen. 

—    ungarisches,  weissesBaum- 

wollgarn  ron   allen  Nummern, 

gegen  Légitimation     •  .      .    . 

set. 
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»    gefàrbtes,  aus  Ungara  •    . 
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Ordonnances  en  Autriche 


Beneonaog  der  Ârtikel. 


il 


Einfohr. 


fl.l    kr. 


ZoU- 
Amt 


Anafahr. 


a.  I   kr. 


â 

I 


kr. 


set 

NCt. 
NCt. 

NCt. 

set 


Gara,  nach  Uogara   •    •    . 

—  dtto.  ganz  and  balb  gebleicht 

—  dtto.  gefarbt     .     .    . 

—  aus  Werg,    gebleicht  oder 
nogebleicht  •..*.... 

— ^  ^ —  —  nach  Uûgarn  .  . 
Bei  der  Einfahr  dieser  Garne 
¥6a  Hanfy  Flachs  und  Werg 
aus  Baiera,  zur  Yerarbeitung 
nach  Oestreich  ob  der  Ens  ist 
nur  die  Hâlfte  des  allgemeinen 
EingangszolU  za  entrichten. 

—  Rindshaar-Gara  •  .  • 
Gartengerâthe  Ton  Holz  .  . 
Gartengewâchse ,   Gemflsse   ohne 

Vorbereitung  ■  .    •    .    •    . 
Gaze  oder  Flor  Ton  Seide     . 

Geflûgel,  zalimes  nnd  wildes,  als 
Truthûhaer,  Ganse,  Perlhûhner 
Eoten,  Kapaaoen  und  derglei- 

chen      •    •    

Bûhner    •••»«•.. 

Tauben    

Auerhûhner,    Fasanen,    Birk- 

und  Haselhûbner,  Schwane, 

Trappen   •.•.... 

"Wilde  ËDten  und  Ganse,  Reb- 

"hûhner,    Schneebûhner  ufld 

IValdschnepfen 

Bloos-,    Wiesen-    und   Haid- 

schnepfen,    Kibitze,    Rohr- 

hûhner  und  Wildlauben 
.    Krametsvôgeh,    Drosselo,    Za- 

rezer,  Lerchen  und  Wachteltt| 
Allé  ûbrigen  kleinen  Yôgel 

Geigen,  Violinen,  Altos  undGei- 

genbogen      .    .    •    •    •    •    •  fl.  1 W. 
Geigenharz,  Colophonium  •    •    .    Set. 
Geisen,  Ziegen,    Bôcke    •    .    .  1  Stûck 

—  Felle,  rolie,  gemdne   .    .    NCt. 

—  —    nach  Ungarn      •    .     .    SCt. 

—  —    schwarzer  Corduan   u, 
Saffian NCt* 

Geisty  als:  Salz-,  Salpeter-  und 
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1  Stûck 
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BeaennuDg  der  Ârtîkel. 


Il 

I». 


Einfttbr. 


fl.l   kr. 


ZoU- 
Amt. 


Ansfahr. 


fl.|   ku 


Vitriol-   oder  Schwefel-Geist 
oder     Siiiren,     Scheidwasser, 

VttriolÔi ^. 

Geist,  Weîngeist  nnd  KirschgeUt, 
noTeraâsst 

—  Kincbgebt,     yenûut»    in 
Fassern 

—  —    —    in  Flaschen 
-— '    Aller  ilbrige  Geist  oder  fias- 

lige  Sàaren 

Gelb,  Kassler-  oder  Minenil-Gelb 

Cbrom-Gelb 

Neapei-Gelb 

Raasch-Gelb,  Aaripigment   . 

ScbûU-Gelb  \ 

Kônigs-Gelb/  •  •  •• 
Gelbe  Rûben,  fritcbe    •    •    • 

—  — ■     C&flee.   •    •    •    •    ' 
Gelbbols»  in  Stûcken  oder  Scbei- 

tem     •    .'    • 

—        geachnitten,    gestampft 

etc • 

Gelsengaroy    FUegengltter*   Ton 

Leinen 

*-    —    Ton  Seide     •    . 


set. 
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set. 
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set 

set. 
set. 
set 
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set 

fl.lW. 

set 


Gemilde 

—  -^  Knnttwèrke  der  Maie- 
rei,  ala  lolcbe  bewieiea 

...    ...    Ton  iiicht  mehr  leben- 

den  Meiatem,  bel  der  Anafobr 

..  —  dtto  fâr  ôffentlicbe  An- 
stalten 

Gemmen,  Edelateine,  gefastt  od. 
nngebsat 

Genue     ..••••• 

—  Felle 

—  —     nach  Ungam     • 

—  Leder,  aâmiscb  gelbea 

GemiUe,  Garten-  and  Feldfrûchte, 
aoaaer  Obat  und  Getrelde,  frische 

—  getrodcnete  nnd  zabereitete, 
aU:  eingemacbteGarken,Saner-l 
kraat  etc.     .•••••    •! 


Net. 
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Ordonnances  en  Autriche 


Beoennaog  der  Ârtikel. 


If 


Einfahr. 


fl.l    kr. 


Geniste  fur  FSrber  •  •  .  • 
Geoffrea  -  RîDde  .  •  •  •  • 
Gerste  a) 

—  gerôllte,  Gentengraopen  a) 

—  Mehl  a) 

—  Malz  a)  .    •    .    «    .    . 
Genten-Zacker  •    •    •    .    • 

a)  Getreide,  Mebl  nnd  Malz, 
aus  Ungarn  nnd  Siebenbûr- 
gen,  in  andere  Provinzen 
eingefuhrt ,  nnterli^gen  au 
Mer  dem  systemmâssîgen  Zolle 
einem  stândischeo  Éotscha- 
digungs  -  ^ufschlage  ?od  4  kr. 
pr.  Spo»  Centner. 
Gescbirrvon  Siiber,  mit  nndobne 
Vergoldung  .••••• 

—  von  Kupfer 


von  Messing     •   ,.    •    • 

von  Eisenblecb,  lackirt  oderj 
nicht  lackirt   •    .    •    . 


Ton  gemeinem  Holz 
von  Zinn    ,      .    . 


—  von  Porzellan  .    •    •    •    , 

— .     —    —    nach  Ungarn  .    , 

—  von  Steîngut,  Majolika  od 
Faience    ••••.... 


—  Ungariscbes  Geschirr  .  • 

—  gemeines    ans    Thon,    mît 
oder  ohue  Glasur  •    •    •    • 

—  gemeinea  ans  Ungarn    . 
Geapin«te  von  echtem  nnd  onech- 

tem  Gold  und  Siiber      •    • 

-.    —    von  Gnmmi  elaïUcnm, 

ohne  Belmiachnng      .     .    • 

Getreide,  ali:  IVeizen  ond  Spelz 

kômer  a)      ...... 

Mais,  Knkrutz  oder  turkiscber 

Weizen  a) 

Roggen      nnd     Halbgetreide, 

Schwangetreide  a)     ... 

Veoii   daa  Halbgetreide   som 


sot. 
set. 
set 
set 
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set 

SPfd. 


iMark. 
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fl.  IW, 

Net 
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fl.  iw. 
fl.  IW. 

fl.  IW, 


Net. 
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Zoll- 
Amt 
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Ansfnhr. 


fl.l   kr. 
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der  Artikel. 


i4 

a  ' 


Eiifiibr. 


fl.  I    kr. 


Zoll-I 
Amt, 


Ansfobr. 


a.1   kr. 


S 
1 

5 


kr. 


grÔMten  Theil   sus  Weizen 
besteht  a)      .     .    . 
Gente  und  Spelz  in  HâUen  a) 

—  gerôlUe,  gebrochne,  Ua- 
fergrûUe  a)  .    •    •    • 

Hafer  a) 

Heidekorn  oder  Bnchweizen  a) 
Uine  a)       •    .    •    , 

—  gebrocbeoe  und  Haide  a) 
"Wicken  a)    .     •    •    •    •    . 
Bohnen,  Fisolen,  Ziiern  a) 
Erbaen  und  Linsen  a)    •    • 

Gewehre      ••••••• 

Gcwnrzneiken  •••••• 

Giftwunel  oder  ContraJerTa    • 
Glacief  Hariae,  Frauenglai    » 
Giaa  und  Glaswaaren,  aU: 
Gemetne  Glastafeln  u.  Hoblglas 

Krystall,  fein  brillantirtei  u. 
geschliffenca  Glas  nebst  Spie- 
gelgiâaera      •    •    .    • 

Brilien  und  Angengliser 
fasit  oder  nicht      •    . 

Gliser  zu  optischenlnstmmenten 

'  Giaa-  oder  Sclimelzperlen  aller 

Art,    gearbeltete  GlasflûMe, 

Glaagranaten  und  kleineGlaa- 

waaren      •    •    . 


gc 


Scfamelzglas ,  obne  Untencbled 

Flint,  Kron-  und  Brucbglas 
—      —    nacb  Ungam 

Glafgalle 

Glanbersalz,  Sal  mirablle  Glau 
beri,  robea 

—  —    nacb  Ungam      .    . 
— •    — /    crlstallisirtes  •    •     . 

Glockeo,  ohne  Untersebied    • 

Glockenapeise 

—  —    nacb  Ungam      •    . 
Glotte  oder  Glàtte,  Gold- 

ber-,  Bleiglàtte     .    • 

—  —    —    aui  Ungara 
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set. 
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Ordonnances  en  jiuirkhe 


BenennaDg  der  Artikel. 


If 

H 


Eiofahr. 


fl.     kr. 


ZoU- 
Àmt 


Anafabr. 


fl.|    kr. 


a 

C 
H 


kr. 


Glâhwachs ^ 

Gold  in  Klampen  und  Stangen, 
ansgebranntei  nnd  ansgeEUpf- 
tes  Fadengold,  Pagameot,  al- 
tes  Bruchgold   nnd  Goldspane 

—  .—  ans  Ungarn  nnd  nach 
Ungani    ..••••.. 

—  Draht,  Blatte,  Flîtter-,  Fo- 
lien-,  Blatt-  und  Zischgold, 
Gespinnste,  Bortea,  Schnûre, 
Qaasten,  Crepinen,  auch  gerie- 
beoes  Gold  ....•• 


Goidgefasse,  Gerâtbe,  Geschirre, 
aile  Galanterie-  und  Bijoute- 
rîearbeit  ••••••    ^ 


GoIdkrStse,  Kehricht  der  Gold- 
arbeiter    ...•••• 

Goldschlâgerhâutcben     .    •    « 

Grabstichel  nnd  Meissel      •    . 

Granaten,  orientalische  nnd  fremde 
robe     .•..*.••• 

—  iolândiscbè,  robe  •    •    • 

—  —    —    nacb  Ungarn    » 

—  geschliffene  •    •    •    •    • 
,«-    Ton  Glas     .    •    •    •    • 


set. 


IMark 


Gtanatàpfel      /••••• 

—  —    Schalen      .    .    .    ♦ 

—  —    Wurzèlrinde  •    •    . 
Grana  Paradis!.  Cardemom 

—  Kermès  oder  Scbarlacbbee- 
ren 

Grancbl,  edie  Meerfische,  triicbe 

—  —     getrocknet,  gerâncbert, 
gesaizen,  marinirt      •    •    . 

Granit,  roh      ••.••. 

—  geschliffen  oder  flacb  gcar- 
bcltet 

Graphit,   Reissblei,  Wasserblei 

—  Geschirr 

Gras-  und  Futterkrâutër    .    . 

—  —    —    nach  Ungarn    • 

Graswurzel.  Radis  Graminis  • 
Gries 


fl.lW. 


fl.  IW. 
F, 

set. 

SPfd. 

NPfd. 
fl.  IW 
fl.  IW. 
fl.  IW. 

Net. 


set. 
set. 
set. 
set 

set 
set 

set 
fl.  iw. 


fl.  iw. 
set 
set 

F, 
F. 

set 

set 


15 


Zo 
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Ufrel. 
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1 
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12 


15 
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6 
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40 
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L. 
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H. 
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L. 
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H. 
G. 

L. 
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ZoUfrei. 
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4 


4 
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H 

1           = 

1 

> 

i 

Beoennung  'der  Artikel. 

II 

Einfnhr, 

Zoll- 

Ausfnbr. 

1 

Amt 

fl.     kr. 

i.     kc 

kr. 

Ans  Ungarn    bezablt    er  Doch 

ûberdiesi  4  kr.  p.  SCt.  st&D- 

dischen  Entschâdignngs-  Auf- 

•chlag. 

Griffet  von  Schiefer 

Na. 

1 

S6 

L. 

— 

4 

2 

Grôssiinge,    gemeine   FIotifi«che 

set 

1 

80 

G. 

— 

.^ 

5 

—     —    —    auB  Ungarn      .    . 

F. 

8 

15 

— 

— 

11 

5 

—    lebende,  in  mHWamr  ge- 

fallteo  Behâltnissea  aiu  Ungarn 

F. 

1 

3 

— 

— 

4 

5 

Grôn,  Berggrûn 

SCt. 

30 

H. 

— 

9 

—    —  ans  Ungarn     •    •    •    . 

SCt. 

"2 

5 

— 

— 

i^ 

2 

—    Chromgrûn   •••••• 

SCt. 

15 

— 

L. 

— 

25 

2 

^    Saftgrfin.     ...... 

SCt. 

5 

— 

L. 

— 

25 

5 

—    grûne  veronesische  Erde    . 

SCt. 

— 

6 

C. 

— 

«i 

2 

Griinspan,  gemeiner,  nicbt  cry- 

suliisirler 

Na. 

5 

— 

L. 

— 

25 

8 

—    destillirter  oder  eristalliflirter 

NPfd. 

— 

224 

L. 

— 

4. 

8 

Gnindlen,  gemeine  Fische     .    . 

set 

1 

80 

G. 

— 

H 

5 

—    lebende,  in  mit  Waiier  ge- 

fallten  Gefaaaen  ans  Ungarn    . 

F. 

1 

H 

— 

— 

H 

5 

^    todte  ans  Ungarn .... 

F. 

2 

15 

— 

— 

11 

5 

Gnajac-Hols,  Lignum  sanctnm, 

ganses      

SCt. 

— 

124 

C. 

— 

5 

2 

—    —    geraspeltes     •    ..    .    . 

SCt 

3 

20 

L. 

— 

5 

2 

—  Gnmmi,  Frenzosenholz-Harz 

NCt. 

6 

80 

L. 

— 

824 

8 

Goitarren.     Mnsikaliscbe  Instm- 

menlii               ......      • 

(1.1W. 
NCt 

2 

12 

H. 

L- 

10 

27 

Gnrtel,  gemeine  wollene  ansUngam 

27 

Gîirtierwaaren  ans   Messing  und 
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ilarze,  aïs:   Amoniac,   Anime, 

Assa  foedita,    Elemi,   Ephen, 

nom,    Karan,    Ladan,    Mala- 

tbram  oder  Bdellium,  Mastiz, 

Mjrhen.  —    Opoponax,  Saga- 

MiB,  SarcacoIIa  und   aile  niclit 
>esonders  genannten  medicini- 

schen  Gummi 
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1^ 


Einfahr. 


fl.     \it. 


ZoU-l 
Amt 


I 

"krT 


Cerasonim  tfder  Kirechenharz, 
barbariscber  Gommi,  Copal, 
Guttae ,  Sandarac ,  Schellak , 
Tragant,  Wachholderharz  and 
aile  fur  Fabriken  anwendbare, 
nicbt  besondera  genanote  Gummi 
Gamini  Benzoêa,  Storak  undTa- 
camnhac 

—  elaatiGom,  Coatchonc     • 
•—    —    Fabrikate  daraus,  ohoe 

Beimiacliang  fremder  Stoffe 

—  SaogaiaDragonii,  Drachen 
blot 

Gnrken,  frische    •    •    •    •    • 

*-    eingemachte      •    .    •    • 

Giuseiaen,  robes  •    •    •    •    • 


—    —    —    Bacb  Ungani    . 
Guaseisenwaareoyala:  Oefen,  Kes- 
sel etc.  etc.      •    •    •    •    • 


Gyps  und  Dornstein   (Doagsalz) 

—  bloss  zom  Dûngen  bestimint, 
mit  Obrigkeitlichen  Zeugnissen 

—  Figureo  nnd  ÀbgQsse    »    . 

B.  I 

Haare  von  orientalîscben  Ziegen 
und  Kameelhaare  •    •    • 

—  YOB  BIbem  .... 

—  —    —    nacb  Ungam 

—  yoD  Hasen   und   Kanlnchenj 

—  —    —    nach  Ungarn   . 

—  von  Rindern  nnd  Reben 

—  —    —    nach  Ungarn    • 
— '    dergleichen  gefilzte  •    . 

—  Ton   Mensclien      .    .    •     . 

—  —  Pferden,  Rosshaarè  ohne 
Unterschied  .     .     .     .    • 

—  —    —    nach  Ungam 

—  von  Hunden  und  gemeinen 
Ziegen,  unsortirt  .     .    . 

—  ^    —    nach  Ungarn 

—  —    sortirte 
Haarkâmme  aller  Art 
Haaniadelo 
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te -a 


Eînfuftr. 


<L  I    kr. 


An^fuhri 


il      kr. 


I 


kr. 


Haarpnder 

Haaniebbôden  von  Rouhaar  . 
Haaraiebe,    fertige.    Siebarbeiten 
Haderlumpen  a.  Makulatur-Papier 

—  —     nach  Ungara      .    . 
Hâmmel,  Schafe,  ¥^idder»  Schopae 

—  Felle,  gemeine  robe  .    . 

—  —    nacb  Uogarn  .    •    . 

—  —    gesalzen    .... 

—  —    bearb.  u.  derlei  Futter 

Hafer  a) 

Hafergrûtze  a)  -   ....    • 
Hafner-  oder  gemeine  Thon-  und 

Tôpfererde 

Haften   von  Meaaing»  Eisen  und 
Kupfer • 

Halbgetreide ,    mehr  Weizen  ala 
Roggen  a) 

—  in    gehôriger  Miachang  a) 
Halbkattnn ^ 

—      aofl  Ungarn     •    .    . 

Haisbânder    von    Gold,    Silber, 

Brdn|Ee,  Steioen  etc.  etc.    • 

Halabinden  von  Wolie    •    .    . 


Moa 


—  ana  Ungarn     •    . 

—  Ton  Seide    .    i>    . 

—  Ton  Floret- Seide 

^  —      von   BanmwoUe, 
selin  etc.  etc.    .    •    . 

—  —    —    —    ans  Ungarn 

—  yon  Batist  nnd  Schleier 
gans  ?on  Lein       • 

Hammerscblag  .    •    . 

Hamaterbâlge  roh 
Uandichuhe  von  Hanf  nnd  Lein, 
geatrickt  nnd  gewirkt     «    • 

—  Ton  Banmmolle  .    .    • 

—  —    —    —    ana^  Ungarn 

—  ans  Seide  .    •    •    •    , 
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11 


^a 


Einfiihr. 


fl.|   kr. 


Handschnhe  ans  Schafwolla    . 

-.    —    —    *-    ans  Uogani 

—      Ton  Leder,  Stoffen  und 

Handschubmacher  -  Arbelt  ohne 

Untecscbied       •    •    •    .    • 


NPfd. 


Hanf  mit  den  'Wnnein  •    .    . 
—.    —    —    nach  Uogani 

—  gebrochen,    gebechelt  and 
VDgehecbeit 

Haof-Gani  oogebleichtes,  We- 
bcrgam 

—  nach  Ungarn    .... 
— *   balb  ond  gani  gebleicbtes 

—  gefârbtes 

—  wergenea ,  gebleicbt undan- 
gebleicbt       .••••• 

—  nach  Ungarn    .    •    .    . 

Hanf51 

~—    Samen  oder  Kdraer  .    • 
Harfen,  Harmo^a  •    •    •    • 

HSringe 

Han,  gemeines,  weios  ond  gelb, 

Geigeobara  •••••• 

—  Kincbenban  •  •  •  . 
Hafelbûbner  •  .  •  •  •  • 
HaaelnÛMe  .•••«•• 
Haien  in  Bâlgen 

i—    B&lge  oder  Felle,  gemeine 

—  —    nach  Ungarn  •    • 

—  Haare 

..       .^    nach  Uogam  •    • 

—  Fett  oder  ScbmaUt  •  • 
Hanien,  firiBdi,  ger&ncbert,  gesal 

sen      .    .    •    

Hanflenblaie  ond  Galterte  •    •  . 

Hafuenrogen  «  Cariar     •    .    • 

Hansgerâtbe   Ton    Einwanderem, 
nach,   nnter  Vorlegang    eOies 
YerzeicboiMes,  dorcb  die  Zoll 
bebôrde  nerbaltener  BewiUîgUDg 

Hânte  ^on  Ocbsen^  Kûben,  Pfer 
den,  F&llen,  Schweinen»  Bseb, 
Maolthieren,  robe .    .    •    . 

—  dtto.  nach  Uogara    •    • 
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-s 
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S 


Elofohr. 


Hâote  TonBôckenfZiegenfKitzen," 
GemMo,  Relien,  Hincben, 
Blenthiereo,  Hunden,  Kâlbern, 
gemeinen  Schafen,  Scfaôpsen, 
Limmeniy  Sterbliogen.  Cha- 
grin, Zapp  und  riscbhânte,  roh 

—  Biber-  uod  gemeine  Ha«eQ- 
bâige  roh  oder  bearbeitet  •    .^ 

-^    eingesalzne  and  balbgearbei* 

,    tête  Lamm-  und  Sterbihigrelle 

Obige  rohe  Hâote  nach  Uigarn 

-*-      gemeine    bearbeitete    ron 

^Scbafen,  Schôpsen,    L&mmem 

Hechein,  ohne  Unterschied»  snr 

Reinignog    des    Flachaes    und 

I^fei 

Hecbte,  friich,  getrocknet,  ge- 
râochert,  geaaisen      .    •    •    • 

—  anaUDgarn,  în  mit  Wasser 
geiullten  GeHisgen      .    ,    . 

—  ans  Ungarn,  geachlaehtet  . 
Heehtenkiefer  oder  Hechtenzâhne 
Hefen,  Bierhefen  '  •    •    «    . 

—  —         getrocknete 

—  Weinhefen  ^ 

—  gebranote^^Cendref  gni?e- 
lëea     •••••*•. 

—  nach  Ungarn     .... 
Heide,  gebrochne  Hine  a)    . 
Heidekorn  oder  Buchwelien  a) 
Heîdekrant,  (Befen  von)  .    .    . 
Herba  Absynthi,  Altheae  etc.  aile 

nicht  besondera  genannten  me- 
dicinifchen  Krânter    «    .     •    . 

Herdplatten  von  sehvrarzem  Thon 

Hermelinbâlge  nnd  Schweifb»  roh 
oder  bearbeitet 

Hermodactill 

Heo    \ 

Hirtehe        «    » 

Hinch-Felle,  roh 

—  —    nach  Ungarn     .    .    , 

—  Leder»  gelb,  aâmiieh    .    . 

—  Horn,  gans  oder  gen^>elt 

—  —   gebranntea    .    •    . 
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Hinch-Horogeist 

-*    Hornôl    ....... 

—  F&nger 

—  Unschlitt 

Hinen  a) •.    • 

a)  Aufl  Ungarn  ûber  den  ver- 
bâltoiasmisfigenZoll  noch  4  kr. 
p.  set  f  tândischen  Eotacbâ- 
dignngs  -  Aufschlag. 

Hôllenstein,  Lapis  iofernalls  .    . 

Hollnoder-Blfithe 

—  Beeren  eingekochte,  ohne 
Zucker ,  •    • 

—  Schwâmme      .    •    •    • 
Holz,  medicioiscbe  Hôizer,  als 

Aloê,  Pock,  FraoEosen-  oder 
Goayak,  weimes  und  gelbes 
Saodel,  Quassia.  Sassafraa  etc. 
in  Scbdtern  nnd  Stûcken    •    . 

—  dtto.  geschnitten,  geraspelt 
gestampft      • 

—  Farbbols,  als:  Blaubole  od. 
Campecbe,  Honduras ,  Fernam 
bnc^Babia,  Brasitien  nnd  Bra- 
sillet  Bimas,  Sapan,  Japan, 
Siam,  rothes  Sandel  nnd  etwas 
daokleres  Calîatoar,  Gelb-  od, 
Fostic-y  Visetbols  etc.  etc.  in 
Stûcken 

—  geschnitten»  geraspelt,  ge- 
stampft    •    •    ^    .    •    •    . 

—  in  teutscben  Provinsen  so 
bereitat  nnd  nach  Ungarn  ans- 
gefabrt     .-....'. 

•—    Mast  nnd  Scbiflfbauholn     . 

—  nach  Ungarn    .    .    •    •    . 

—  Ban-  nnd  Brennbolz,  ge- 
meines  Tiscblerbols,  seibst  Bal 
ken,  Pfosten,  Breter,  Latten, 
Scbindein,  Spâne  .... 

—  edles Tiscblerbols»  als:  Ze- 
dem,  Bnchs,  Eben,  Fikatin, 
Mabagoni  oder  Acajon,  OK?en, 
Rosen,  Sncadon,  tûrktsches  Ha- 
selnossbolz  u.dergUinScheltem 
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Eiofabr. 


fl.|   kr. 


Àmt. 


Ansfuhr. 


kr. 


a 
"krT 


Bols«  snm  fonrnireo  gescbnitten 

—  Kork-  oder  Pantoffelbolz 
-»    —  Propfe,  Stôpsel,  Sponde, 

Sohlen  aos  Kork 

—  Ifèineine  Holzwaaren,  aU: 
Fassdaaben  odar  Stàbe,  Boden- 
stocke.  Passer,  Schaffe,  Schaa 
felo,  Recheo,  Scbiebkarren, 
IVerkceage  zum  Feld  -  und 
Gartenbaa,  hôlzeme  Siebbôden, 
Bretcfaen  zo  Bûrsten,  Reife    . 

— -    Dreebslerwaaren  gemeine,  y, 
gemeiDem  Uotz     .    •     .    .    . 

—  TOQ  feinem  Holz  •    .    •    , 


—  Tischlerarbeiten  grobe,  von 
geflieinem  Holz      .    .    • 

—  Ton  edlem  Holz,  mit  oder 
obne  Bescblâg  .    .    •    . 

—  Korbmacherarbeit  YonHolz 

Holzkohlen 

Hoizstiche,  Bilder     .    .    . 
Honig,  gelâutert  oder  nicbt,  mit 

Inbegriff  der  Bienenstôcke  mit 
zasammcn    gestossenem  Honig 
nnd   Wacbs,    der   Bienenkenle 
nnd   des  IVacbskothes,  Honig 
wasser      ..••••• 
Hopfen;  Gartenhopfen   .    .    • 

—  wilder      • 

—  —      aus  Ungaro    .    . 
Hopfeosefzlinge    oder  Pflanzen 

—    —    nacb  Ungam     .    . 
Homplatten ,   Hornscbeiben    nnd 
Hornspitzen,  Hômer  von  Ocb 
sen,  Bûffeln,  Ziegen  and  Bôcken 

—  nacb  Ungam    •    •    . 
Hom  oder  Z&bne  vom  Narval  oder 

Einborn 

Hufen  und  Klanen  obne  Unterschied 

—  nacb  Ungam     .    •    • 
Hôhner,   gewôhnliche     •    • 

—  Auerbûbner,  Birk-  nnd  Ha- 
selh&bner 

—  Perlbûhner  and  Tratbûbner 
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Eiafuhr, 
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Zoll 
Amt 


Aoftfiibr, 


fl.  I  kr. 
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157 


Hûboer,  Reb-  ond  ScbDeehfihner 

—  Rohrhûbner ,    •    .    •    . 
H&lsenfrûcbte,  als:  Bobnen,  Fi 

sûfeji  ond  Zisern    •    «    •    • 

—  Brt^Ben  und  Linsen    ,    •    . 

—  aus  Uagarn  d,  Siebenb&rsfeo 
noterliegen  sie  oebst  dem  system- 
mluigen  Zoll  nocb  einer  Abgabe 
von  4kr.  p^SCt.  fur  stândîscbeo 
Botscbâdigangs  -  AafKblag, 

Hmnmeni,    Meerkrebie,    Meer- 

spinnen    .,..,, 
Himdffelle  oder  Hâate 

—  nach  Ungarn       ♦     . 
Hnndshaare      .    •    •    •    , 

—  nach  Ungam  .    ,    • 
T-    dergleicben  aortirte 

Hundaleder,  braonea  ii.  acbwarsea 

Hûte  Too  Caitor  n.  Seide,  Fitch 

beio  und  andera  Stoffen,  mit 

AutDabme   der  Strob-,    Baat- 

nod  andera  Pamea  -  Modebfite 

—  voo  gevrôbolichem  Fil«  Qod 
dergl.  Kappea  •    .    .    • 


/— ^  Ton  Strob,  Bast  nnd  Holz, 
feine  und  gemeine     •    •    • 

Hutabschnitte  aaa  Ungam  •    • 
HuUnacberkraserl  •    ,    •    ,    • 


Jagd-Pllnteii  ..,.,. 

—  Taschen.  Taacbneraibeiten 

—  Nctzc      •...,.. 
Jalappenhars,   Magiiterion  Jalap 

—    tVurzeln     •.,».. 
Japanische  Erde.   Terra  Catecbu, 

Cacbou    ..•,,., 
Jaapis  roh    ....,,    ^ 

—  gescblifièn   ,    .    .    .    . 

—  AfbeUen  aui  demaelben. 

IltUbSIge  ond  Scbweifeben,  obne 
Unterachied ,  roh    «     «    .    • 

—  baarbeitet    •    »    ,    •    , 
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H. 
H, 
H. 

e. 


H. 
H. 
L. 
L. 
U 

C. 
h. 
L. 
H. 

H, 
H. 


m 

20 
25 
80 
6 
25 
25 


U 


I 

t 

10 


25 


7 

40 
40 


2 
9 

2 

2 


5 

2 
2 
2 
2 


27 


2T 


2T 
12 


12 

8 

2 

12 

12 

2 

5 

5 

27 

2 
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Beoeimnng  der  ArttkeL 


i 

é|  IlEinfobr. 


S 


fl.|    kr. 


Zoll- 
A'mt 


Attffohr. 


fl.  1   kr. 


H 


Isdîgo  ond  Waidblaa,  ohiie  Un- 

terachied . 

Ingwer    ••••■.•.• 

—  io  Zacker  eingelegt  •    • 

lutrameDte,  chinirgische,  optUcbe, 
mathematUclie,  mit  Ausnahme 
tder  feineo  Zirkeltchmted-Ar- 
beit,  mît  oder  obne  Fatteral 

—  moBikalische  und  Spieinrerke 
(Carillona)  sum  Gebraache  fur 
Kânste  und  Gewerbe.    .    • 

— •  Spielwerke,  Carillonfl  in 
Ubren,  Doseo  etc.  etc. 

Jodine     .•••..•. 
Jobaïuiflbrod  oder  Carobe 
Ipecacnanba-'Wuraela    •    •    . 

Iria  florent«  Rad 

Isiindiaehea  Moos«  Licheo  Islaod 
Jncbten 

—  roitische  .'..... 
Jnden-,  Paradiess-  oder  Adama- 

ipfel    .    .    , 

Jojubae  oder  Brustbeeren 
Jawelea,  gefiuit  oder  nngefaaat 


set. 
set. 

fl.lW. 


fl.  IW. 

fl.  IW, 
fl.  IW. 

set. 
set 
set. 
set. 
set. 
Net. 
Net. 

sa. 

set. 

fl.  iw, 


Kabliaii,  Fiscfa     • 
Kaffeh     .... 

Bis  aof  50  Pfd.  aacb  bel  eom^ 

men-Zollâmtero  sa  TenoUeD. 

Kaffeh  -  Surrogate 

—  — T    aui  Ungam 
Kaffehwicke,  scbwediacbe,  Steogel- 

kaffeb 

Kilber  ûber  1  Jahr,  Teriea  od, 
iuDsen     

—  noter  1  Jahr    .    .    .    • 
Kâlberfelle 

—  nacb  Ungam  .    .    •    . 
Kâlberbaare 

—  DBch  Ungam 

—  gcsponnen  • 
Kalbteder,  sâroiach  oder 

In  Alaon  gearbeitet 


ier  weiiiea 
•    •    •    •" 


set. 

NCt 


set 
set. 

set 

IStflck 
1  Stûck 

Net 
set 
set 
set. 
set 


80 
36 


86 


48 

40 
18 


30 
86 


verboten. 

9 

60 


Net 


36 


ai 

60 
15 


L« 


H. 

H. 

L. 
L. 
L. 
L. 
L. 
U. 
H. 

L. 
L. 
L. 


e. 

C. 

e. 

jG. 
L. 
L. 


24 

-  Ih. 


6^ 

5 


1 


1 
■» 

25 

i 

25 

6 

i 


5 
5 

5 

2 

80 

25 


J 


27 

2 
18 


2T 


27 

27 

5 
2 

12 

2 
2 
5 
5 

2 

2 
27 


5 
5 


6 
5 


12 

8 
2 
2 
2 
2 
2 


60 
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Ordonnances  en  Autriche 


Beaeoniing  der  Ârtikel. 


Eiofabr. 


fl.  I   kr. 


ZoH- 
Amt. 


Aotfahr. 


n. 


kr. 


a 

5 


kr. 


ickii 

! 


Kalbleder,  braones  and  schwanes    NCt. 

—  gefarbtes  und  lackirtdi  .    .    MCt. 
Kaliom 
Kali»  blayaaorei 

—  Chromsaaref 

—  mariât,  oxysen. 
Ealk 

-—    nach  ÛDgam    • 
-^    Chlorsaarer  ond  E«iigianrer 
Kameelbaar,  ungesponnen  .    .    , 
-^      —    gesponnen,  flaobea  o. 

angefarbtes , 

—    <Itto.  gefarbtes  ond  ge^ 

drehtes 

Kammertoch  Ton  Baomwolle 

^-^      ans  IXngvm     .    .    . 

Kamm  -  Niel  he ,  Kammsahoa 
Stahl 

Kfimme,  Haarkâmme  von  Bein,l 
Honi,  Hols»  mit  oder  ohne 
Verzierangeo ,  von  edlen  MTe- 
taUen,  von  Elfenbein,  Schild- 
krôtschalen,  Gold  ond  Silber, 
ecbt  and  falscb      ...    «    .j'fl.  1 W, 

—  von  StabI,  fSir  Fabrikanten' fl.  1 W 

—  von  Rohr,  Weberseng  .    .11.  IW. 


von 


set 

F. 
F. 

set. 
set. 

NCt. 

Na. 
fl.  iw. 

NPfd. 
NPfd. 


Karapfer,  Camphor 
Kanincben  in  Bâigen      .    • 

—  Bâige,  gemeine  robe 

—  «^    nacb  Un^rn    , 

—  •—     bearbeitet    .     , 
-^    —    silberbaarige  n.  grane 

robe     .    

—  dtto.  bearbeitet  .    . 

—  Haare    .'..., 

—  —     nacb  Ungam    . 
Kanten,  SpiUen,  Blonden  aller 

Art      .... 


Kapaonen 

Kapern    >* 

Kapernecke,  ans  Helinentuch 

Kappçn  von  Filz 

-^    von  ScbafwoUe     «    .    • 


SPfd. 

ISt&ck 

NCt. 

set 

NCt 

NCt 
NCt 

SPfd. 
SPfd. 


10 
25 

25 

50 


fl.  IW, 

I  Stûck 

set 

fl.  IW. 
l  StCtck 
fl.lW. 


2 

12 

30 
3g 

86 


86 


36 

36 


36 


86 


H. 
H, 


G. 

L. 
L. 

G. 

L. 
H. 


L. 


H. 

L. 
C. 

Lr 

G. 
L. 


H. 
H. 
C. 


H. 

G. 

L. 
H. 

H. 

H. 


Zo 


25 

50 

25 


6 

llfrei. 
6 


25 
25 


f 
I 

T 


I 

25 
25 

40 

40 

8 

i 


1 

ir 
1 


5 

a 


î 

5 

18 

18 

18 

er 
2r 

12 


2T 

12 

2 
15 

2 
2 
2 
8 

a 

8 
18 
18 

2T 

2 

a 

2T 

«r 


Digitized  by  VjOOQ IC 


conwrnant  les  Douanes, 


345 


Benennong  der  Ârtikel. 


II 


Einfuhr« 


fl.|   kr. 


Zoll- 


Ansfobr. 


|fl.  I    kr. 


S 

_!_ 

"kïT 


Kappen  au  Uig^am  .    •    •    . 

—  Tou  Bauinwolle    •    .    • 

—  aof  Ungarn      •    .    •    . 
-»    von  Seide    •    •    •    .    • 

—  —    Floretieide    .    .    . 

—  -^   PelEwerk,  wîe  s!e  vom 
Kdnchner  kommen     .    •    . 

Kardâuchen,   Wolikard&tschen 

KardendUtela 

Kari  -  PiiJver.    Eogliflchu  Gewûrz 
Karpfen,  Fische    .    •    .     .    • 

—  aut  Ungarn ,  in  mit  Wascer 
gefôllten  Gefassen  .... 

—  geschlRclitet      .... 
Karteo,  Spitlkarten  •    •    •    . 


Kartoffeln  odar  Erdâpfel    •    . 

—  Mehl 

KiM   ......... 

—  Kûh-    nnd   ScbafkSae    a 
UDgarn  in  Gefiisen    .    .    . 

— -    Bach  CJogaro   ..    •    •    . 

—  geaalsen  bus  Dalmatieo,  Oe«t- 
reich,  Albanien  und  den  dazu 
gehôrîgen  Inseln  tn  den  Regie- 
niDgsbezirk  Ton  Venedig  sur 
See  eingefubrt  mit  Certificaten 

Kattanieo  mid  Maronen      •    . 
Kaitun 


NPfd. 
fl.  IW, 

NPfd. 
NPfd. 


NPfd. 

fl.  IW. 
NPfd. 

NCt. 

SCt. 

set. 

F. 

F. 

iDuzd. 

fl.  IW. 
SCt. 
SCt. 

set 
set 


SCt. 

set 
fl.  iw. 


—  au  Ungara      •    .    •    . 
Katsenfelte,  robe      .... 

— *      Dach  Ungarn  .... 

— -      bearbeitete      .... 

Kaolbaupten,   Fische     .    .    . 

—  ans  Ungarn  in  mit  Wasser 
gefullten  Gefassen .... 

«-*    gescblacbtet      .... 
Kaotscbuck,    Gnmmi    elasticnm, 
Federharz 

—  Fabrîkate  ans  denuelben, 
ohne  Beimischiing       •     .    .  • 

— •  yeifertigte  Waaren  von  ûber- 
sponnenem  Kautschuck ,  oder 
damit  gefûttert      .... 


NPfd. 

NCt 

SCt. 

NCt 

SCt 

F. 
F. 

NCt 

NCt 


10 


10 

25 
1 

1 
2 

5 

25 


24 

86 

36" 


12 


12 
18 
30 


15 

48 


3 
24 


30 


34 
54 
36 


36 


30 
16^ 


fl.  IW.  — i  36 


L. 
U 
H. 


L. 
G. 

G. 
G. 

L. 

L. 

H. 


1 


25 

3^ 


•H 
11 

H 

1 

X 
l 

14 


0I 


T 

1 

■? 
40 
25 
25 

H 
11 

12i 
50 


2T 
2t 

2T 
2r 

2T 

8 
12 
2 
2 
5 

6 
5 

12 

2 

2 
% 

2 
2 


-I   4 


s 
2 

2T 

27 
2 

2 
8 
6 

5 
5 

8 

27 
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Ordonnances  en  Autriche 


Benennmig  der  Artikel. 


Il 

M 


Einfnbr. 


fl.|    kr. 


ZoU- 
Amt. 


à 


kr. 


Kermès  -  Kônier,  Seharlachbeeren 

Kermès  rainerai    » 

Keme  tod  Qnitten,  Kûrbissea, 
Gnrken  etc.  etc 

—  TOD  Pfirsichen  .    •    •    • 
Kerseo  von  Talg  oder  Unschlitt 

•»  Ton  gelbem  oder  weissem 
Vacbs 

—  Ton  Wallrath,  Sperma  ceti 
Kessel  voo  Kitpfer    •    •    .    . 

—  voiii  Eiseo'  •    .    •    .    . 

Kesselbraun 

Kibitse   ....;... 

—  Eier   k 

Kienruss,  Tatie  a.  aile  Rnssarten 
KioderspieUacbén»  Spielaeag  • 

Kiracbengebt,  Kirscbwasser    . 

Kirschlorbeeren  -Wasser  darf  nor 

(▼on  Apotbekem)  ans  dem  lom> 

bardiscb-venetiaoischen  Kônig- 

reicbe,    Istrien  nnd  Dalmatien 

.     besogeo  werdea     •    .    •    . 

Kisten,  leere,  von  gemelnem  Holz, 
aocb  eingelegte     •    ;    •    • 

—  Ton  feinem,  edien  Hols, 
mit  oder  obne  Versierangeny 
Gemâlden  etc.  etc«    •    .  '• 

Kitsen  nnd  Limmer     •    •    . 

—  Felle,  robe      •    .    •    . 

—  .^    —.    -.     nach  Ungarn 
Kitzleder»  sâmiscb  gelb  oder  weiss 

in  Âlaon      . 

—  in  Knoppem  oderGalIns  be* 
arbeitet 

—  iaKrântenibearbeiteti  ancb 
geftrbt 

Klanen  und  Hofen    .    .    •    • 

—  nach  Ungam     .    •    »    • 
Kleesaamen 


set. 

9Ct. 

set. 
set 
set. 

NPfd. 
NPfd. 

Net 

Net. 
set 

IStûck 
fl.  IW 


Kleidnngsstficke,  anch  mit  Pela; 
gefûtterte  nnd  Bettgerith,  ait 
and  aen  >•••••••' 


set. 

fl.  IW. 

set 


set 
fl.  iw 

fl.  iw 

iSt&ck 
NCt 

set 

Na. 

Net 

Ndt 
set 
set. 
set. 

.fl.lW. 


15 


6 

1 

80 
36 


19 

86 
60 


SO 
% 

50 


36 


L. 
L. 

d. 

L. 
L. 

H. 
L. 
H* 
H. 

e. 

G. 
G. 

e. 

H. 
L. 


L. 
h. 

a 

G. 
G. 


H. 

H. 
G. 


H. 


\~ 


9& 
5 

1 

T 
»i 

î 


f 
7 


1 

à 


12i 

124 
50 

1 

6  ^ 


I 
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Benennang  der  Artike'. 


=3    S 

i  s 


Eiofobr. 


fl.  I    kr. 


KJeidangsstûcke  nnd  WSiche  znm 

Bedarf  der  Rei^endeo    .    « 
Kleiderbûreten ,  niclit  lackirto 

—  laekirte      .    ...    ;    . 

Kleister,  Scbutterklelster   •    . 
Klempoerarbeit     •    •    •    .    . 

Kleytû 

—  wohlriecbende  Mandislkleyen 

Kleze&brod       ....... 

Kliogen  za  Degen,  Sftbeln,  Ra- 

pieren  •    .    • , 

KHppfi«che 

Knallgold  ond  Knallsilbcr  •    •    . 

Knoblaucb    •    • , 

Knocbea  aller  Art  aasser  Scbaf- 

ftisscben  euoi  Leîmsieden  .  , 
KBOcbenmehl  and  Knochenascbe 

*—    geraspeU  zu  Streiuaod 

—  Gallerte 

Knôpte  Ton  Gold,  Silber ,  Kopfer, 

▼ergoldet  oder  Teniilbert,   po- 
lirtem  Stahi  oder  ôbersponnen 

—  Ton  Zinn      


fl.  IW. 
fl.  IW, 

set. 

NPfd. 

set. 

fl.  IW 

set. 

fl,  iw. 
set. 


Zo 


—  von  MeMing      .    •    •    . 

KDopffbrmen  von  Holz,  gemefoe 

DrecbBlerwaare  ' 

Knoppem  o.KnoppemmiBhl,  Acker- 
doppen,  tûrkiicbe  Eicbeln  oder 

Valonien 

Dièse  kônnen  aach  nacb  den 
n.  ôttr.  Metzen  .verzollt  wer- 
den,  nnd  zwar  nimnit  mao 
■weî  gestricbene  Metzen  Mgh\ 
oder  drei  gestricbene  Metzen 
Knoppern  etc.  etc.  fQr  1  etnr, 
—    nacb  Ungarn 


Net. 

sa. 
set. 
set. 

NPfd. 


fl,lW 
NCt. 

Net 


fl.  IW, 


set. 


Ilfrei. 
12 
36 


36 


.? 


Kobalt»  Kobalterz^  Fiiegensteio, 
glaner  Arsenik      •    .    •    • 

KobalUpelaekalk 

E>ohlen,  Holzkohlen  .  •  . 
—  Reisskohiea  .... 
<—    Steinkolen      .    »    .    • 


12 

boten. 
86 

11 

43 
9 


36 


12 


set 

set 
set 

F. 

set 

F. 


15 


15 
6 
6 


ûi 


Zo 


Ilfrei. 

\ 
?» 


1 

5 

ver  boten. 

H 

—    1 
1 


25 


18 


25 

H 


s 

2T 

a 

12 

i 
27 


12 
5 


2 

a 

12 
2 


2T 
5 

8 

5 


2 
2 

2 
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Ordonnances  en  Autriche 


ii 

1  5' 

Benennnng  der  Arttkel. 

Eiofohr. 

Zoll- 
Âmt 

Aosfohr. 

1 

fl.|   kr. 

fl.|    kr.   \ 

kr. 

Kohlen,   Steinkohîen  aos  Istrien 

"" 

UDd  Dalmatien 

F. 

Zo 

llCrei. 

G. 

— 

H 

1 

—    nach  Ungarn  •    •     .    •    . 



— 

.~ 

.. 

Zo 

llfrei. 

KokeUkôrner,  Cocali  levantici    . 

set. 

5 

«. 

h^ 

— 

12i 

a 

Kôlluerwaiser   ond   Pomeranzen- 

blûthwBsser 

SPfd. 

— 

12 

L. 

— 

4 

15 

Kôllner-Erde 

set. 

— 

6 

C. 

— 

n 

2 

KôlloUche  Pfeifen 

fl,  1  w. 

5 

12 

L. 
L. 

I 

à 

^ 

Kolamba  -  oder  Colombo  -  Wnrzel 

set.  ' 

IS 

Kônigsblan       ....... 

SPfd. 

— - 

45 

h- 

^ 

H 

2T 

Kônigsgelb,  Minerai-  oder  Kaiser- 

gelb,  Schûtt-  a.  NeapolUanergelb 

set. 

% 

30 

L. 

— 

12i 

2 

Koraileo ,  echte,  weisse  uod  rothe, 

gebrocben     

NPfd. 

-    12     1 

L. 

— 

h 

5 

—    gearbeitet,  geschliffen,   an 

Schnfire  gefasst,  uiïd  elastische 

rothe  Frncbtkorallen  .... 

fl.  IW. 

— 

36 

H. 

— - 

1 

77 

—    Pal  ver,  wlc  Parfumerie 

fl.  IW. 

set 

"% 

"36~^ 

H. 
L. 

— 

2T 

Korallenmoos  and  Wnrmmoos 



SI 

Kôrbe  und  Korbmacberarbeiteo 

fl.  IW. 

12 

L. 

... 

-r 

a 

Korîander 

set. 

1 

12. 

L. 

_ 

3 

2 

Korinthen,  Zantische  a.  LiparÎBche 

set 

4 

L. 



•    5 

2 

Korkholz,  Pantoffelholz      .    .    . 

Net 

61 

L. 



4i 

2 

—    Sohien  und  Stôpsel  darana 

NCt. 

1 

30 

L. 



TÎ 

2 

Kom  oder  Roggen    .    .    .    • 

set 

_ 

16 

ç. 

..1. 

i' 

2 

A'us  Ungarn  ûber  denZolI  noch 

4kr.  p.SÇt.  atândischeuEnt- 

achâdigungs  -  Anfiicblag. 

Korner,    Fisch-  oder    Kokela-, 

Spring-  oderTrIeb-  ond  Ker- 

. 

measkônier  od.  Scharlacbbeeren 

set. 

5 

L. 

.. 

•n 

2 

Krâhenaogen,  Noces  vomicae 

set 

1 

30 

L- 

# 

2 

Krâmereiwaaren,    d.  i.    gemeioe 

znm  Kleiohandel  geeignete  Ar- 

' 

tikel:  z.  B.  Brieftaschen,  Fia- 

schenkeller,  Arbeiten  aut  Pappe 

ond    Papier    machë,    Larven, 

Laternen,  Sack-  ondFeldspie- 

gel,  Schirme,  ^pielwerke  fur 

/ 

Kinder,  Haarkâmme  von  Holz, 

Horn  und  Bein,  Tabacksdoaen 

ond  Pfeifeo  ond  Rôhre  etc.  etc. 

fl.  iw. 

— 

36 

H. 

-^ 

1 

12 

Krametavôgel 

iDuzd. 

i^ 

S 

G. 

— 

1 

2 
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Benennoog  der  Artikel. 


S  «S 


Eiofiihr. 


fl.|   kr. 


ZoU- 
Âmt 


Aiufuiir. 


fl.     kr. 


kr. 


Krapp  oder  FUrberrôihe  in  Wnr- 

xelo  (Âlizarî)    oder  gemahlen 

Kratzbûntea  vom  Draht     .    . 

KratzscliÛMeln  v.  schwarsem  Thoo 

Krâater,  Blâtter  and  Blumensor 
Arsnei  und  Fârberei  dienlich, 
weoD  sîe  nicht  besooden  ge- 
naiint  sind 

Krebiangen,  ganze  •    .    •    .  « 
—    g^tossene      .... 

Krebaa,  gemeine  und  Frôsche 
— '   Meerkrebse   uod  Meerspin- 
nen 

Kreîde,  gemeine  und  venetianûche 

—  Bergkreide       •    .    •    . 
-*    Bologneser  •    •    •    •    • 

Kremnitzer-WeÎM    •    •    •    . 

Kreuzbeeren 

Kriegswaffen    snm    militârischen 

Gebrauch  •••«•• 
KrimmerfeHe,  Baranken  und  Astra- 

kan ,  roh       ..••••• 

—  bearbeitet     .•••.. 
Kron-  und  Flintglas      .    •    •  " 
Kronleucbter 


Kropfschwamm 

Kropfstein   ••••••• 

Krûge,  gemeine  Tbonwaaren 
Krammholzôl    ...... 

Krjstallglas,  geacbliffea  u.   bril- 
Untirt 

Kryttal!»  Bergkrystall  roh 
— -      —    geschlififen     .    . 
—      —  '   Arbeiten  daraus 

Knchen,  anaser  Pfefferkuchen  u. 
Confect 

—  Pfefferkuchen    .... 

—  —    aufl  Ungam    .    ♦    • 
Kuchensalz,    Sud-,  Stein-  und 

Meersalz  ....... 

Kugellack 

Kogehi  von  Blei 

Kûhe 


set. 

fl.  IW, 
SCc 


set 
set. 

set. 

fl.  IW. 

set. 
set. 
Net. 
set. 
set. 
set. 


fl.  iw, 


Net. 

Net, 

set. 

fl.  iw, 


Net. 

fl.  I  w. 
fl.1W, 

SPfd. 

fl.  IW. 

Net. 

fl,  iw. 
fl.  iw. 

fl.  tw. 
set. 
set. 


set. 

Net; 

IStQck 


10 
2 

ver 
16 


25 
86 


18 


12 

80 
15 
3 
30 
12 
30 
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T. 


37 


f 

T 


Zo 


40 
40 
24 

2H 


1 

5 

1 

121 
llfrci. 


8 

-I     6 


2 
27 

2 


2 
5 
5 
5 

5 
2 

2 
2 
2 
2 

12 

2 

8 

2 

2T 

5 
5 
2 

2 

2T 

5 
5 

2T 

2 
2 

2 

2 
5 
2 

12 


Digitized  by  VjOOQ IC 


35a 


Ordonnances  en  Autriche 


Beaenmmg  der  Artikel. 


KuuuBftrc     •••••• 

—  nach  Ungarn    •    • 

—  gesponnen    •    •    •    • 
^    Hftate 

—  —    nach  Ungarn  .    • 

—  Leder,   sâmiscb  getb  oder 
weÎM  in  Alann       •    •    .    . 

—  în  Lohe  oder  Knoppern 
Kuknnis,    Mais   odèr  t&rkischer 

Weîzen    ..'•.•• 
K&minel,  ohne^oténcbied,  Se- 
men  Cnmiivt  et  Carvi«    . 

—  Oel.  Oleam  Carvi  et  Coroini 
Konstwerke  der  Malerei  and  Bild- 

hauerei  aU  solche  erwiesen ,  mit 
Bewilligiiog  der  Behôrde 

—  far  ôffentllche  Anstalten  bil- 
dender  KQntte  bestimmte 
l^erke    nicht    mebr    lebeoder 

Meister  dârfen  nor  mit  Be- 
villigang  der  Landeiatelie 
aosgefahrt  werden. 

Kopferers 

Kopfer,  robei,  als:  Platteo-»  Prei- 
•en-t  Rosetten-,  Splelsen-,  Pa- 
gameDt-Kopfer»  fremde,  nicbt 
curairende  Knpfermûnsea 

—  aas  aad  nach  Ungarn 
*-    Sdiaalwaareo,  wie  aie  Yom 

Hammer  komtaien,  Kapferblecbe 
nnd  Platten  fftr  Knpf^tecber 

— -    Gescbirr,  Branntweinblasen, 
Kessel,  Nagelknpfer  .    •    . 

—  Draht 

—  gestochene  Knpferplatten 
•—  altes  ond  Brucnkupfer  • 
— -  ans  und  nacb  Ungarn    . 

—  Zûndh&tchen     •    •    •    . 

—  ans  Ungarn      •    •    •    • 
KapferdruckerKhwine  .    •    . 

Knpfentiche 

Knpfer  -  Vitriol  ;     schwefeUaores 

Kopfer     •••••• 


Âasfnbr. 


fl.|   kr.. 


i 

j 

kr. 


set. 

.^ 

15 

L. 

.^ 

n 

set 

— 

— 

^- 

H 

set 

— 

24 

L. 

— 

2 

NCt 

— 

25 

G. 

l 

40 

set 

— 

— 

— 

— 

124 

Net 

15 

^^ 

H. 

_ 

25 

Net 

15 

H. 

— 

25 

set 

— 

17 

G. 

— 

1 

set 

«» 

86 

G. 

1 

1 

SPfd. 

— 

86 

L. 

— 

^Ge 

k-iw. 

— 

i 

H. 

— 

Blld 

•  •  • 

Zo 

Ufrei. 

set 

— 

1 

c. 

— 

i 

Net 

50 

L. 

80 

•  «  • 

Zo 

ilfrei. 

Zo 

Ilfrei. 

Net 

sa 

— 

H. 

— 

l«i 

Net 

39 

36 

t..  ■ 

H. 

— 

3H 

Net 

51 

âacB 

H. 

— 

»li 

fl.  iw. 

^ 

12 

H. 

.— 

\ 

Net 



50 

L. 

.^ 

so 

■  •  • 

Zo 

Ilfrei. 

Zo 

Ilfrei. 

SPfd. 

2 

40 

L. 

— 

i 

SPfd. 

— . 

15 

— 

— 

k 

set 

8 

-. 

,e. 

^« 

6 

NPfd.  1 

— 

54 

H. 

— 

1 

1  set 
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86 
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1- 


Einruhr, 


P-\.J^'l 


Kopferw&uer,  sctiwefeliauresËiieii 

KûrarKnerarbeît  ^  Petiewaareii  olme 
Ueberzuj^e,  so  wie  aie  aua  dea 
Hinden  des  Kûncboen  kommen 

Z. 

Laberdan  nnd  Kabeljan .    . 

Lâcha,  Lachsforellen,  Lachssalmen, 
frisch,  gesalzen,  geriuchert  od, 
marinirt 

Lacky  Gammi-Lack,  Schellack 

Lack  Dye  oder  Dyk,  gans  oder 
gemahlen 

Lack  zur  Malerei,  ait:  Ftoren-^ 
tiner,  Londner,  Mâochner,  Pa- 
riMr  and  ¥^iener,   von  allenl 
Farbeo      ? 

Lacke  zum  Fârben  oder  Extracte 
Ton  Campeche  und  Fernambuo- 
HoIe,  CorcQDia  nnd  Krapp  ^ 

Lack  ,^  Kagellack  in  Kageln  nnd 
T«feln 

Lack,  Siegellack  •    •    •    • 

Lackmasa    •     ...••• 

Lâmmer •    • 

—  Felle,  gemeine     .    • 

—  —    nach  Ungain  •    •    . 

—  gemeine»  gesaizen  nnd  halb- 
gearbeitete 

«->    bearbeitete  nnd  dergL  Fntter| 

—  feine»  Astrakan,  Krininier| 
oder  Baranken,  robe       •'   •    < 

"—    bearbeitete 

—  Leder  inLohe,  Knoppemn. 
Gnllos  bearbeitet    •    •     •    •    . 

-=-    in  Krântem      •    •    /   •    . 

Landkarten 

Lapis  calamin       

*—    —    nacb  Ungam  •    •    •    . 

—  CSancromm ,  ganz, .... 

—  —  gemahlen  oder  gestossen 

—  Uaemat. 

—  Laznli,  roh      •    •    • 

—  —    geschliffen     •    • 


SCU 
fl.  IW. 

sa. 


set 

S(X 
fl.  1 W. 


set. 


set 

NPfd. 

set. 

IStûck 

Net 
set 

Net. 
Net 

Net 
Net 

Net 

Net 
Net 
set 
set 
set 
set 
fl.  iw 
NPfd. 

fl.iw. 


13 


48 
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80 
24 

9 
&0 


20 
40 


80 
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S 

80 

0 


ZoKN 
Amt 


Anafuhr. 


tt.  l  kr. 


â 


L.  — 


H. 


G. 
C. 


h. 
L. 
C. 
G. 
G. 


L. 
L. 

H.^ 
H. 

H. 
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L. 
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L. 
L. 
L. 
L. 
L. 
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«i 


10 
20 
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15 


4 
10 
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20 
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25 
25 
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25 
25 
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Beneonang  der  Ârtikel. 


II 


Eiofahr. 


fl.     kr. 


Zoli- 
Amt 


Ausfubr. 


fl.     kr. 


â 

C 


Lapis  iofemalis 

-»    fpongiae       •    »    •    •    . 
Larren  oder  Masken     •    .    . 

Lascbitsen-Bâlge  oder  Henneline 

Laternen 


Lat^ae  magicae     •    •    ,    • 

Latten •     .    . 

Laubsâgen  far  Kûnstler      .    . 
L&ufa  yon  Flinteo,  Bûchsen,  Pi- 

stolen 

Laage,  Sieifensiederlauge    •    • 

—  ans  uod  nach  Ungara    . 
Laogensalz 

—  nach  Ungam      •    .  •    . 

Lauthen       .    • 

luaTeodelbliithe 

—  Oel 

—  Wasser,  Kao  de  Lavande 

Lazeroli 

Lebzelteo  oder  Pfefferkucben 

—  ans    Ungam    .    •    .    , 
Leder  l)  sâmisehes,    gelbea  undJ 

in  Alaun  gearbeitetea ,  weifltesl 
Leder  nnd  zwar: 

Bock-,  Ziegen-,  Gema-,  Elent 
thiere-,  Hirsch-  und  Reblederl 

Bâffel-,  Ocbsen-  nnd  Kublederl 

Kalbleder  •    .    ...    .    . 

Scbweins-,  Schaf-,  Scbôps 
Kîtz-,  nnd  Sterblingleder  . 
S)  In  Lohe^  Knoppem  oder 
Crallns  bearbeitetea  Bock-, 
Schaf-,  Lamm-,  Geisa-,  Kitz- 
Sterblingleder 

Kalb-  und  Hundsledcr,  brau-^ 
nea  und  schwarzea,  Kuh  -  und 
Terzenleder,  Ross-  undSee-| 
rossleder,  Scbweinsleder  .    .^ 

Stiefelscbafte,  Vorschuhe,  Um- 1 
scblàge  von    dieaen   Gattun-j 

gen  Leder .J 

3)  Maschinenleder  od.  in  Kràa« 
ter  bearb.  Bock-,  Scbaf-,  Lamm-, 


SPfd. 
fl.  IW 

NCt. 
fl.  IW 

î.  IW. 

î.  IW 

NPfd. 


36 

3 

86 


36 


fl.  IW. 

set 
set 
set 
set. 

fl.  IW. 

set. 

SPfd. 

fl.  iw. 

set 
set 
set 


Net 
Net 
Net 

Net 


Net 


Net 
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H. 


H. 
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Gebs-,  Kits-»  Sterbliogleder, 
gefirbt  od.  nngefarbt      • 

4)  Gefarbtes  und  lackirtM, 
▼ergoldetei  and  gepresstei  Le- 
der,  als: 

Kalbleder,  CarmoUin»  Maro-'' 
qnin,  eigentlich  Cordotn  nnd 
Saffian»  woranter  auch  das 
schwarze  Geiss-  und  Scbpfle- 
der  begriffcn  ist,  anch  lackir- 
tei,  yergoldetei»  gepreaatea 
Leder  ohne  Uoterscbied   .    . 

Chagrin  nnd  Pergament    .    .j 

5)  Juchten  ohne  Unteracbled 

6)  Pfundleder     .    •     . 
Lederabschnitte  oder  Leimleder, 

anch  Biberleder     .... 

—  nach  Ungarn    •    •    .    . 
Leim,  Tischlerleim,  ohne  Unter- 

acbied  «•••••., 

r—    Vogelleim , 

Leimleder 

—  nach  Ungam     .•_.., 
LeinÔl     •»••••••, 

LeinaaaDien       •...••, 
Lein-  nnd  Hanfiraaren 

1)  gestrickte  nnd  gewirlcte  al- 
ler Gattungy  aïs:  StrSnipfe, 
Handschnhe  etc.    •    .    • 


S)   Gewebte,  ait:  Batist  nnd 
Sehlder 


FAr  Pri?aten  gegen  Bewilligong 
der  Lânderstellen  •    .    .    . 


Bander,  Lanquetten,  Zwimga- 
lonenobneUnterschied,  Papier, 
(Brettcben  n.  AoUen  werden 
mitgewogen) • 

Peine  Leinwand ,  wovon  19  We- 
ben  à  50  Elfen  oder  20  Schock 
à  43  Ellen  nnd  16  Gedecke 
Damasten-Tiscbzeng  nicht  niehr| 
ate  100  Pfd.  Wiener  wiegen, 
Tftcher  nnd  Tlâchzenge  aller  Art 

Jîioup.  Sine.  TovmIV. 


NCt. 


NCL 


NCt 
NCt. 

NCt. 

set 

NCt 
SCt 
NCt. 
SCt 

sot. 

SCt 


NPfd. 


NPfd, 


NPfd. 


NPfd. 


NPfd. 


40 


80 


18 
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30 
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30 
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30 
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H. 
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H. 


H. 
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25 
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12| 
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50 
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•  1 
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l 


anennuog  der  Ârtikel. 


Dièse  aiM  Uogani    .... 

Aile  ôbrigen  gebleichten  nnd  on- 
gebleicbten,  gefarbten,  glatteo 
and  gestreiflen  Leinewaaren , 
aU:  Bettleinwand ,  Strobsack- 
nod  Siegelleinwand  ;  Sack- 
Bett-  undZelt-Zwillicb,  Feder 
rîethy  Gratel  ohne  Selde,  gC' 
'  biamteDrîUicbe  etcetc.  Watte 
aaa  Lein-  ond  Hanfwerg    .. 

808  Uogarn    ..... 

Sackleifiwand  oogeblelchte  oder 
Ropfea  bel  der  Âosfuhr  in's 
Aiula^d  oder  nach  Ungam 

Gemeine  Leiowaod  io  Qoanti- 
tâten  die  nicht  10  Pfd.  ûber- 
ateSgen,  fur  reiaende  Haodwerks 
borache  ond  Penooen  arme- 
rer  Klasaen  .  .  .  .  , 
Leinwaaren,  mit  andern  Stoffen 
gemiscbt*  alnd  wie  dlese  Stoffe 
SD  Teraolleo. 

'Wachslêiiiwand  aller  Farben, 
obne  Untencltied  •    •    ,    . 


II 


Einfobr. 


fl.  I    kr. 


!Zoll- 
Amt. 


Aosfohr. 


â.|   kr. 


i 

I 


NPfd. 


Segeltficher,  Scblâoche  ond  FeO' 
erlôscherinnen    •    .'   .    .    •    •< 

Gelseogarne,  Fliegengitter  ond 
dgl.  Gaze      •    • 

Netze,    Jâger-     nnd    Fiacher- 

Nétse  • 

Leonische  Arbeiten,  Blatte,  Flit- 
tern,  Folien,  Gespinnfte,  Bor- 
ten ,  Sclinûre,  Qoaaten ,  ÂCrepi- 
nen  and  leoniacher  Dok*    • 

Lercbeo /    •    • 

Lichen  Islandicoa,  Kramperlthee 

Licbter  Ton  Talg  oder  Unachlitt 

—  von  gelbem  oder  weiaaem 
Wachi 

—  Ton  WaUrath    .... 
Licbtscbeeren  9  gemeine  eiaeme 

—  8IU  Ungam      .... 


NPfd. 
NPfd. 

set. 

: 

NPfd- 

NPfd. 

NPfd. 
NPfd. 

NCt. 


fl.  IW. 
IDnts. 

set. 
set. 

NPfd. 
NPfd. 

Net. 

NCTt. 


15 


15 


33 


H 


11 


25 

18 
49 


86 
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18 
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IT 
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27 
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L. 


H. 
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Lichtocheren,   feioe  polirte 

—  aus  Messing     .    •    • 
Lignnm    Aloes,'   Quasiàe,    sanc- 

tam.  Sassafras,  Sant.  alb*  et 
dtrin.  etc.  in  Stûcken     .    , 

•—  geschnitteo,  geraspelt  oder 
^estampft      • 

•—    Rinden  dieser  Hôlzer    . 
Limonien  a)  Frûchte     •    .    , 

—  Schaleo 

—  —    yerznckerte    .    .    , 

—  Saft 

—  Ocl 

—  Salz  oder  Sâure    .    •    . 
a)    Sind  Limonien   den  Pome- 

raïuBen  oder  andem  hôber  be- 
legten  Fruchten  in  einer  Kiste 
beigepaclit,  so  zahlen  aie  den 
nâmlicben  Zoll  wie  diese*^ 

Linsen     .•••«... 
Ans  Ungarn   lahlen  aie  ansser 
dem  Zoll  noch  4  kr.  p.  SCt.  stân- 
disch.  Entschâdigungs-Aufscblag 

Linguatolle  und  Lizze.  Meerfi- 
sciie,  frisch 

—  getrocknet,  gerâuchert,  ge- 
salsen,  marinirt    •     .     •    • 

Liqueurs  und  aile  versûssten  gei- 
stigen  Getrâake,  aiso  aucb 
Punschessenz»  Arrak  und  Rbum 
in  Fâssern 

—  in  Bonteillen    •    •    •    • 

Lithographien 

Locken,  faiscbe»  YOn  Haaren 

-«  —        —    Seide  . 

Lobe.  Gerberlobe,  gemablene  aod 
nngemahlene,  eicbene,  birkene 
nnd  fichtene  Rinde  oder  Borke 
-i-    nach  Ungarn    •    •    .    . 

Lorbeeren  nnd  Lorbeerblâtter 

—  Oel 

Lôwçnfelle»  robe 

—  —      —    oacb  Ungarn 

—  bearbeitete 
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I 


fi 


Lnchf-  nnd  Lncfaskatsenbalgey  roh 

—  bearbeitete 

Lampen  oder  Hadem    •    •    • 

—  nach  Ungarn  •  •  •  • 
Loserner  Kkesamen .  •  .  • 
Lycopodiom.    Semen  Lycopodil 

M. 


Macaasar-Oel       •    •    •    • 

Maccaroni 

Magnesia,  obne  Unterschied 
Mag&eUteina»  ODgefaista    . 

—  gefasste  .    •    •    •    • 

Mabagoni-  oder  Acajou- Hols  in 
Blôckan    

—  «nrFourniniiigsageaduiîtten 
Majolica-Erde      •    •    .    • 

—  Gescbirr  .    •-  .    .    . 

Bfaia,  tQrkUcber  Weiieo    • 

Aai   Ungarn  besablt  er  aniser 

dem    verbâltniMOiâisigen    Zoll 

noch  4  kr.  p.  SCt  atandiicben 

EnUcbâdigangs- AQfsclilag, 

Haiflcb,  serstoMene  Weintranben 
aind  als  |  Wein  anzosebcn 
160  Pfd.  dièses  Maiscb  zahlen 
also  so  Tiel  als  100  Pfd.  Wein. 

Maknlatnrpapier   .    •    •    • 

—  naeb  Ungarn    .    •    • 
Malereien  anf  Papier     •    . 

—  Oebnalereien      .    .    . 
Mais \    .    . 

— ^    ans  Ungarn      ... 

Ans  Ungarn  noch  fiber  den  ZoU 
4  kr.  p.  SCt  stândiscben  Ent- 
scbâdignngs  «  Anfscfalag. 
Mandela  in  odèr  obne  Scbalen, 
anch  Pfi'nichkerne      •    •    . 

—  Oel 

— -    Kieien,  wobiriechende   •    . 

Mandolinen.  MusiluliscbeLutra' 
mente      ...•.•• 


NCt 
NCt. 
NCt. 

SCt. 
SCt. 
SCt.' 


SPfd. 
SCt. 

SPfd. 
Ifl.  IW, 
fl.  IW 


Einfnbr. 


fl.  \   kr. 


Zoll 
Amt 


NCt. 
SCt. 
SCt 
SCt 

SCt 


NCt 

SCt 
NPfd. 
fl.  IW. 
SCt 
SCt. 


SCt. 

SPfd. 
fl.  IW, 

fl.  IW. 
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60 
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la 

6 
86 
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50 

1—1     2. 

15    -^ 


17 


Anafahr. 


fl.|  kr. 
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L. 
L. 
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L. 
L. 
C. 
H. 
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36 
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L. 
H. 

H. 
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Maona ,  ohne  Unteracbied 
Marabont-Fedem,  Sdunockfedern 
nocubereitete     •    •    •    .    . 

—  znbereîtete 

Marderb&lge,    nordamerikaiiische, 

£del-  nnd  Steinmarderbâlge  u, 
Schweife  Toa  allen  Mardero,  roh 

—  bearbeitet    .    ,    .    .    • 

Hargaranten 

Markasit,  BUmath  oder  Wismutli 
Marmeladen,  Frûcfate  mitZucker 

eingekocht 


Mannor,  roher     .    •    •    •    . 

—  gescbliffencr     .    .    «    . 

—  Arbeîten     darans,    grosse 
aU:    Stataeo,  Bûstco,  Sâulen 
vnd    imdere  Steinmetsarbelten 

iMannor,  kleinere  Arbeiten     . 

Harokinleder 

Maronen  ond  Kastanien      .    • 
Haitinsholz,  rothes  Fârbhols,  gans 

—  geschnitten»  gestampft  etc. 
Maacbinen  u.MaschîDeotheile,  die 

im  Inland  noch  onbekaQnt  sind, 
gegen  BewiUigoDg      «... 

—  andere,   die  keinen  aignen 
Z#11satx  haben 

HaskeD  oder  Larren      .    .    • 

Masteo-*  und  Schiffbanhots     • 

Mastîx,  Gammi 

Materiaiwaaren»   die  nicht  besoa- 

ders  beoannt      

Matrazen,  Bettgerâthe,  dea  Eio- 

wanderoden  gebôrig  .    •    . 

—  aodere     


Malrizen»  Bacbdrackcr-Matrizen 
Matteu   nnd    Decken  von   Robr, 

Bast,  Strob,  Scbilf    .    .    . 
Manlbeerblitter 

—  aiM  and  nach  Cngam     • 
Maniesei,  Manltbiere     •    •    . 

— >    Felle,  robe      •    •    •    • 
—     —    —    nacb  Ungara  . 


set. 

fl.  IW. 


NCL 
NPfd. 

set 

NCt 

fl.lW. 

NCt 
fl.  IW, 


fl.  IW. 

fl.  IW. 

NCt 

set 

NCt 

set 


fl.  IV 
fl.lW 

fl.  IW. 

set 
set 


fl.  IW. 


NCt 
100  Si 

set 
Tstackl 

NCt 

set 


15 

12 
36 


15 


12 
86 

54 
20 


Ufrçî. 

6 
36 


3 
30 


llfrei. 
36 


15 

llfrei. 
25 


H. 
H. 
L. 
H. 

H. 
L. 


L. 
H. 

H. 
L. 
C. 
L. 


H. 

G. 
L. 


C. 
G. 

G. 
G. 


124 

î 

1 


40 
1 

4 
15 


1 


7 

50 

11 

a 

5 


I 
î 

X 

1 

T. 
324 

25 


80 

Hfrei. 
10 
40 
124 


2T 
2T 


2 

8 

2 
2 

19 


2 
2T 

8 

% 
2 
SI 


5 
12 

SI 
8 


27 
5 

2 

2 

1& 

2 
2 
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Ordoimancea  en  Autriche 


BéDenoaog  der  Artikel. 

H 

il 

Einfnhr. 

ZolU 
Amt. 

Aasfubn 

i 

fl.)    kr. 

fl.     kr. 

kr. 

Maaltrommelo»  Bramnieifen   •    . 

fl.  IW. 
NCt 

50 

36 

H. 
H. 

1 

40 

12 

Maulwarfsfntter 

8 

-    bâigc       .    • 

NCt. 

85 

• — 

H. 

1 

40 

2 

Macii-  Oder  Moïkatbiadie     .    . 

SPfd. 

— 

24 

H. 

— 

1 

18 

Masisdl 

SPfd. 

2 

6 

L. 

— 

llfrel 

27 

Medaillen,  Deokmfloien     «    .    . 

.  •  . 

Zo 

llfrei. 

Zo 

Médicament^  subereitete  imWech- 

selverkehr  yon  Ungarn  mit  den 

tentflchen  Provinsen   .... 

SCt. 

T 

80 

L. 

— 

25 

2 

7~    ans  dem   eigentlichen  Aas- 

lande,  Dor  Apothekern  u.  Priva- 

ten  gagea  Bewiliigung  gestattet 

SCt. 

15 

—  ' 

L. 

' — 

25 

2 

Meerkrebse   and  Meenpinnea    -i 

SCt. 

"2 

30 

6. 

— 

12» 

4 

5 

Meerrohr  zom  Piecbtea,  Stublrohr 

SCt 

8 

12 

L. 

— 

2 

—    sa  Stôcken»  in  robem  Zu- 

•tande 

fl.lW. 

— 

12 

— 

^^ 

1 

27 

•»    schon  za  Stôcken  verarbei- 

tet,  beachlagen  etc.  etc.     .    . 

fl.  IW. 

— 

36 

H. 

— 

i 

2T 

Meemlz 

ver 

boten. 

Zo 

llfreî. 

2 

Meeracbanm  in  Klôtsen  and  lo- 

hen  Stacken 

SPfd. 

— 

8 

L. 

— 

\ 

2 

—    Terarbeitet  za  Kopfen,  Roh- 

ren  etc.  etc.     ...... 

II.  IW. 

— 

86 

H. 

— 

\ 

27 

Heentrob,  Seetang  .    .    .    .    * 

F. 

H 

«4 

G. 

— 

1 

4 

Meerzwiebeln   • 

set 

— 

48 

G. 

— 

2 

2 

Mehl,  ohne  Unteracbied     .    .    . 

set. 

— 

24 

G. 

-^ 

1 

2 

Aoa  Dngara  bezablt  es  fiber  den 

. 

ZoU  4  kfé  atândischen  Entschâ- 

dlgangs-Anfochlag  Tom  SCt 

^ 

Mehoacana,    weiase    Rbabarber- 

Warzel 

set 

5 

.. 

L. 

— _ 

25 

12 

MeÎMel 

SPfd. 

— 

15 

L. 



12 

Melonen,  Gartenfrûchte     .    .    . 

fl.  IW. 

— 

8 

G. 

«. 

2 

—    Kerne,  Samen      .... 

SCt. 

— 

50 

e. 



5 

2 

Menning  oder  Mennie    •    •    .    . 

set 

2 

48 

t. 

.. 

•V 
8T7 

2 

Mercarias,  aneckailber,  robes    . 

set 

90 

— 

H. 

— 

12 

—  ans  Uagarn 

set 

"ï 

80 

. 

.i— 

37, 

12 

—    dulcis,   praecipitat  slU  et 

rabr.  et  sublimât  corrosiy. 

SPfd. 

_1 

12 

H. 

""~ 

4 

12 

Hesser,  feiaeand  geneine,  Mes- 

"~ 

ser-,  Fedcrmesser-  andGabeU 

/ 

11.1  w. 

e 

86 

H. 

— 

i 

12 
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Benennang  der  Artikel. 


H 


;?» 


Einfahr. 


fl.     kr. 


ZoH- 
Amt 


Ansfnhr. 


fl.l    kr. 


kr. 


Mener,  zumStrohschneiden,  Strob- 


^    ans  Ungarn      •    «    •    • 

Hewfng,  Torobtk  nnd  aile  ûbri- 

gen  CompoMtionen  aiu  naedlen 

Metallea ,  roh ,  in  StQcken  uod 

Stangen 

—  In  Tafelo,  Platten  ond  Rollen 
Arbeiten    darana,    als:  Kodpfe, 

Madelo,  NSgel,  Leachter,  Licht- 
scheeren ,  Lôffel ,  Fiogerhûte 
etc.  etc.  und  Gelbgiesgerwaaren 

MeMÎog,  Drabt,  Perlcn-,  Krea- 
sel-  aach  weitaer  Schwerddraht 

—  Drahtsaiten  iammt  Hol«  . 

—  gescblageoe  Arbeiten,  soge- 
Dannte  leonitcbe  Blatte,  Flit 
tara,  Folien,  Gespinnste,  Bor 
ten,  Schnûre,  QuasteD,  Cre- 
pinen,   Dok 

—  Raowbgold 

—  MetaH-Compotitîonen,  ge 
rieben  aan  Bronziren  mit  der 
letateo  Emballage  oder  Papier 

—  ait  nnd  gebrochnea  Messing 
in  Spânen  nnd  Stanb ,  Abfaile 
▼on  Metallcompositionen,  Scba- 
bine,  Glockenspeise  •    ,    • 

—  nacb  Ungarn     .    .    •    ^ 
Metall,  geriebenea  (Bronse)  xnm 

Bronziren ,  mit  der  letzten  Em- 
hallage     •••••«. 

Meth       

Milch  nnd  Topfen     .    .    •    • 

MilchzNcker 

MiUeflenra,  Oel  oder  Eaaenz  . 

Millepedea,  Cloportes ,  Keller* 
wirmer,  getrocknete  Inaekten 

Mineralblaa 

—  gelb     .     •       •    •    •    •    . 

—  grikn ,  idcbt  benannte  Farbe 
Mlneralien,  Fossilien,  Conoliilien, 

Versteinemiigen,  Stofeo,  Erse 


NCt, 
NCt. 


NCt 
NCt. 


NCt. 


NCt, 
NCt. 


fl.  IW, 
NPfd. 

NPfd. 


set. 
set. 


NPfd. 

set. 

fl.  IW 
NPfd. 
SPdf. 

fl.  IW 
SPfd. 

set 
set 


86 


84 
86 


30 
.4(1 


86 


là 


86 


19 
60 

2 

6 

IS 

n 

80 


H. 


H. 
H. 


H. 

H. 
L. 


H, 
L. 


5 
6 


11 
19 


35 

18 
21 


I 


L. 
L. 
G. 
L. 
L. 

H. 
L. 
L. 
U 


12 

8 


1 


IÎ4 

2& 


12 
12 


2 
2 


8 
8 


8 
8 


2 
2 


8 
2 

2 
2T 

2 
5 

2 
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Ordonnances  en  jiutriche 


u 

i 

Benennaog  der  Artikel. 

6  A 

Eînfahr. 

Zoll- 
Amt 

Ansfubr. 

1 

flT 

kr. 

fl.  1    kr. 

kr. 

ondSteiue,  die  nicht  besonders 

belcgt      ...;..,. 

a.  iw. 

_ 

8 

L. 

— 

i 

» 

Mineralien,  geichliffea  oder  flacb 

bearbeitet 

A  IW. 

= 

'6 
86 

L. 

— 

î 

5 

—    Arbelteo  daraiu    .    .    •    . 

JLIW. 

S7 

Gold  n.  Silbentnfen  dûrfen  nicht 

aosgefahrt  werden. 

Mioeraliflcbe  Waiser,  Saaerbran- 

nen      ...    

set 

— 

86 

C. 

— 

8 

a 

—    kaofltiiche,  Stnivescbe  .    . 

■      •    • 

ver 

boten. 

—    im  Wechselverkehr  zwîschen 

UDgara  uad  den  teotachen  Pro- 
▼inzêQ  •    •                       •    «    . 

/ 

Zo 

llfreL 

Zo 

llfrei 

Mioiaturfa'rbên  .*    .*.*!•.. 

spira. 

1 

L. 

iiirci. 

27 

^ 

MiMalien,  im  Aailande  gedruckt 

•    •    • 

ver 

boten. 

— 

— 

a 

Miflt  oder  DOiiger      ....'. 

F. 

-i- 

i 

G. 

— 

ia 

}i 

—    nach  Ungarn 

F. 



.. 

\ 

Mitbridat  oder  Theriak .... 

SPfd. 

— 

54 

H. 

— 

l 

a 

—    mr'aVieh    ...... 

set 

27 

- 

H. 

— 

iH 

a 

Mode  nod  Pntiwaaren  .... 

fl.  IW. 

— . 

36 

». 

«~ 

\ 

2T 

Modalle,  wie  Bfaicbioen    .    .    . 

fl.  IW. 

ï^ 

Hs^ 

h. 

, 

i 

5 

Mohnsaft,  Opinm 

SPfd. 

1 

6 

L. 

, 

&è 

8 

MohuMinea   1 

* 

—    Kôpfe  / 

NCt. 

— 

50 

C. 

— 

6 

a 

-    Oel     / 

SPfd. 

— . 

6 

L. 

_ 

i 

a 

Mooa,  gemeinei,  mit  Waldstrco 

F. 

... 

^ 

G. 

,^» 

1 

i 

—    lAlândisches 

set. 

_ 

18 

L. 

^^ 

H 

a 

—  Cenicaoer-oderWamunoosl 

—  Corallenmooa / 

NCt. 

5 

— 

L. 

— 

l^ 

a 

set 

_ 

6 

g: 

_» 

k 

a 

—    trockna 

set 

î 

30 

c. 



a 

Morphine 

SPfd. 

1 

6 

L. 

— 

8 

Moscbna  oder  Bisam      .... 

SLoth 

86 

i^. 

,^ 

a 

27 

Mo«t  Ton  Obat,  Aepfein,  Bimeo 

etc.  etc 

SCt 



.28 

H. 

«. 

^ 

a 

Weinmost  zahlt  wie  Wein    . 

«_ 



2 

Moffe  von  Pelzwerlc      .... 

tL  IW. 

«_ 

la 

H. 

__ 

1 

8 

Mûhlsteine 

IStfick 

._ 

la 

G. 

_ 

1 

i 

—    zo  Handmfiblen     .... 

IStûck 



8 

G. 

__ 

i 

MVin,  Krapp  oder  Fârberrôtbe    . 

set 



85 

C. 

_ 

6 

3 

a 

Mull-Twiit,  ohneUnterach.d.Niv 

NCt 

16 

..« 

... 

60 

2T 

Mumien 

fl-lW. 

•_ 

la 

S. 

•• 

\ 

a 

MûnieD,  goldne,  silbenie,  jo  wie 

• 
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BeoeoDung  der  Ârtikel. 


tn-a 


2  J 


ZoU- 
Amt 


3 

l 

kr. 


Schan-  Kabioets-   nnd  Denk- 

munzeo  aach  bis  aaf  25  fi.  C. 

M.  ScheidemÛDzen  «  .  •  .| 
Hônseo,  Scbeidemfinzen  tod  Sil-' 

htf,  fiber  fl.  25  C.  M.  .    .    J 

-*-    von  Kupfer ' 

Harmeltbierbâlge,  robe      .    •    .1 

—  nacb  Ungara    •    ,    ,.  .    J 

—  bearbeitete  •••.,.' 
Moscbeln  xam  Geniuse      •    • 

—  ausgestocbeae  .    •    ._. 
/^    mit  Farben 

—  leere,  sa  Gewerben ,  Kabi-| 
nette  etc.  etc 

—  Perlmuscbeln    .    •    .    . 
Huiikatien,  gedruckt,  geschriebeo, 

eingebundeD  oder  nicht  •  . 
Mosikalische  lostnimente  •  • 
Miiskatbiikthe  ond  >NaMe    •    • 

—  Oel  daraos,  gepresst  und  di- 
stillirt      •    .    ^    .    •     •    . 

Muâfelio 


—  aos  Ungani      •    .    •.    • 
Mnster,  abgeschnitteDe  »  sorNach- 

ahmofig ,  die  zo  kelnem  andero 
Gebrauch  dieneo  kôQDen 

—  sur  VerweodoDg  geeigoet, 
wie  T&chein ,  io  einzeioeo 
St&cken  von  jeder  Gattàng 

MattenielkeDy  Gew&rznelken,  An- 

tophillae 

Hattenimnit,  Cauia  Ugoea    . 
Mjrrben,  Gammi 


Nigel  Ton  Kopfer,   Nagelkupfer 
— -    Ton  Measing     •    •    • 

—  von  Eiaen    •    .    •    . 

—  vergoldete  nnd.plattirte 

Nâbnadelo,  oboe  Untencbied 

Nâhseide 

Maakio,    echt 
oadiidiMbcr 


chiaeaiicber  oder 


IMark 
NCt. 
NCt. 

set. 

NCt 

set. 

SPfd. 

set. 


fl.  iw. 

NCt. 


NCt. 
fl.  IW, 
SPfd. 

JSPfd. 
fl.  IW, 

NPfd. 
fl.  IW. 


fl.  IW. 

SCt. 
SPfd. 
SCt. 


NCt. 

NCt. 

NCt. 

fl.lW, 

NPfd. 
NCt. 

NPfd. 


Zo 


20 


Ufrei. 

1 
50 


12 


3 
30 


12 
24 

6 

36 


36 


1 

7 


12 


13 
30 


86 


36 
40 


L. 
L. 
L. 

L. 
L. 
L. 
L. 

L. 
L. 

L. 
H. 
H. 

U 
H. 


H. 

H. 

H. 

H. 

L. 
L. 

H. 


Zo 


rer 


Ilfrei. 

boteo 
30 
40 
25 
25 

?i 

25 

T 
1 

1 


12i 
32^ 


25 
5 


2T 
SI 
2 
2 
8 
5 
5 

27 

5 
5 

2 

2T 

18 

2T 
2T 

2T 


2T 


27 

19 
8 
8 


5 

8 

9 

27 

19 
97 
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Benenniing  der  ÂrtîkeL 


«iO^ 


^E 


Eîiifutir. 


il.  I    kr. 


âmt. 


Anflfahr. 


i\.\   kr. 


"krT 


Npnkln,  enn^peîidter,  mit  Bcîmi 
scbtiog  i^ou  Leioeu     •    •    .    J!fl.  1 W. 


—  aas  Uogani      •    •    •    • 

Nanralzâhne 

Natrpn • 

Pleapelgelb  .•••••• 

Nelken,  Gewûrznelken  .    .    . 

—  Oel  ..'..,.. 
Neroli-  odcr  Pomeranzenblûthôr 
Nervén  sam  Leimsiedeo,  Leimleder 
Pleneobâige,  rohe  .     •    .    • 

— '  benrbeitete  .  •  •  . 
Netze,  Jâger-  und  Fischer-  • 
Nea-Gewûrz  •..•••' 
Plickel,    (das  Metall)  in  Kôrnern 

oderin  schvammichtein  Zustande 

—  mit  andern  Metallen  legirt, 
PackfoDg  in  Stûcken  n.  Stangen 

—  dtito.  in  Tafeln,  Platten  u, 
Rollen 


«^*    gegoasne  Arbeiten  daraua 

—  geschlagne  Arbeiten  daraas 

Niesspnlyer,  Schneeberger 
Plibil  album,  nicht  genannte  Ma- 

teriaiwaare 

Nimpheae,  aib.  Radix    .    .    • 
Nuce»  Yomicae,  Krâhenaugen 
Nudein,    Vermicelli,    Maschinen- 

nudein • 

NûMe,  gemeine 

—  Oel  daraus        •    .    •    . 

—  Haselnûase  .    •     .    •     • 

—  Cocosnûsse       •     •     .     •. 

—  Acajou- Nûsse y  Anakardicn 

—  Muskatnûase     •    •  '  .    • 


O. 


Oblaten 

Obst^    gémeinea,    frisches,    aU 
Aepfel,  Arbrikosen»  Bimen  «  Kir 
schen,    Himbeeren,    Pflaomen 
Pfirsclien,  Weiptcauben,  ûber- 


NPfd. 
NPfd. 

set, 
set. 
set. 

SPfd. 
SPfd. 
NCt. 
Net. 
NPfd. 
NCt. 

set 
set 

NCt. 

NCt. 

NCt. 

fl.  IW. 

set. 

set. 
set. 
set. 

set. 
set. 

SPfd. 

set. 
set. 
set. 

SPfd. 


set. 


36 

"64" 
12 
11 

ao 
e 

6 


40 
54 

86 
"36" 


25 
30 


30 
6 

30 

24 


H. 

L. 
C. 
L. 
H. 
L. 
L. 
C. 
H. 
H. 
L. 
H. 


H. 

H. 
H. 
H. 
L. 

L. 
C. 
L, 

L. 
G. 
L. 
G. 
G. 
L. 
H. 


L. 


1 

1 

l 

2 

12A 

i 

50 
40 

1 
18J 
25 

25 

n 


19 
25 

T 

25 

25 
5 

5 

1 

k 

1 

12^ 

1 
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faaopt  aile  nicht  besonders  ge- 
oanate  Ob^tgattUDgen      .    . 
Obat,   gedôrrtea,  getrocknetes  u. 
ohDe     Znsatz     eines    fremden 
Stoffea  eingelegtes      •    .    . 
DiesM  bis  zu  50  Pfd.  .    • 
—    bis  za  lOQ  Pfd.   .    . 

—  Saizen  von  Frfichteo,  obne 
Zncker  gekocht     .... 

—  gedôrrtes  und    «ingdtgtes, 
mit  Farben  i>estricfaeQ    .    . 

Ochsen    ••••..«• 

—  Haute,  robe     .... 

—  —    Bach  Uogarn      .  -, 

—  Leder  sâmisch»    gelb    oder 
weiss  in  Alatm  gearbeitet    « 

—  Pfundieder  ..... 
Oculi    cancroraiD,     Krebsaugen, 

ganse  ...••••. 

-^    gestossene    •    .    •    .    » 

Oelbanmzweige     •    .    •    .    . 

Oel  von  Agt  oder  Bernfteia  . 

—  Anis    .     •    .    •    •    J    • 

—  Bergamotten     •    .    *    • 

—  Cajaput 

—  Cardamomen   .^    •    ». 

—  Cassia,  Cinamom  od.  Zimmt 

—  Citrooeo       , 

—  Cnbeben       ...... 

—  Dill 

—  Fencbel , 

—  Hanf  .    • < 

—  Uirschborn 

—  Jasmin     ....••'. 

—  Kalmos 

—  Kamillen       ...••. 
<-     Kraasemfinze    •    .     .    .    . 

»-    Knimnihois     .    .      ... 
-^    Kûmmely   Comini  et  Carvi 

—  Lavendel      ...<.. 

—  Lcin < 

—  Lorbeeren    ••••♦. 

—  Macassar      •••... 
— >    Hajoran  ••••••, 

—  Maadeln       •    .    .    &    . 


iStfick 
NCt. 
SCt. 

NCt. 
NCt. 

set. 

SCt. 

NCt. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd, 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SCt. 

SCt. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SCt. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd. 

SPfd* 


36 
36 
36 


boteo. 
.20 


36 

.36 

6 

.  36 

36 

6 

6 

86 

36 

36 

30 


36 
36 
36 

6 
36 

6 
30 

6 
36 
86 

6 


G. 

— 

. 

L. 

_ 

U 

G. 

— 

u 

c. 

— 

H 

L. 

— 

n 

C. 

10 

G. 

1 

40 
124 
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— 

36 

L. 
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SPfd. 

— 

16   • 

L. 

— 

i 

27 

Oelkuchen  von  Rubasmen,  Hanf- 

V.  LeiDsamea  n.  Mehl  daraiu  • 

set. 

— 

^ 

C. 

— 

1 

il 

9 

Digitized  by  VjOOQIC 


concernant  les  Douanes. 


365 


Benemiiing  der  ArUkel. 


II 

e  S 

«S 


Einfohr. 


fl.  I    kr. 


ZoU- 
Âmt. 


Aiufiihr. 


fl.|   kr. 


Oelseifa  ans   den  Freibafen 

Triest  nod  Fiume  .    .    . 
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—  grûn  eingemachte,  OU?a  in 
Cooda set 

—  Qols Net 

—  Oei  and  dessenGelâger    .    Set 

—  —    Dalmatiner,    mit  Ccr- 
tificaten Set 

—  Zweige Net 

SS} «-^^ 

OpennenC,  Anripigment     •    .    .    set. 

Opiam SPfd 

Optisdie  Instrumente     •    •    •    .  fl.  l  W 
Ocaogen  oder  Pomeransen     •    •    set. 

—  Scbalen set, 

— «    —    Tennckerte   «...  SPfd, 

—  Blâtter set 

—  Blâtben SPfd. 

—  Blûthwaaaer,  Aqna  Napbae  SPfd 

—  Blûthôl.    Neroii    ....   SPfd 

Orate,  Meerfiscbe,  frisch 

—  getrocknet,  geranchert,  ge- 
•aiseoy  marinirt     .    •    •    • 

Orgelmacberarbeit  .  •  •  . 
Orlean,  Rocoa  .  ^  .  .  . 
Ort^ille,    robe,   nnbereitetes  Ll 

cbeo  oder  Flechten    .    .    . 

«-    sabercitete,     nasaa     and 

troekne,  Persio,  eadbear 

Oaaa  aepiae,   Fiscbacbnppen  far 
Goldflcbmiede    •    . 


OtterÂ,  Fiacbotter     « 

—  FeUa,  robe 

—  —    nacb  Ungam 

—  —    bearbeitete 


set 
set 

fl.  IW, 

set 
set 
set 

Net 

NPfd. 

Net 
Net; 

NPfd. 


30 
86 


15 
15 


15 


t 

21 

6 

6 
15 
30 
18 
18 
24 
12 

6 

30 

30 
12 
30 

30 

30 

9 


C. 
C. 
H. 

e. 

G. 

ù. 
c. 

L. 

e. 
e. 

L. 

L. 

L. 
L. 
L. 
L. 
L. 
H. 
L. 
L. 
L. 
L. 

G. 

L. 
H. 

e. 
e. 

L. 

L. 

L. 
U. 

H. 


îî 


«4 

5 

10 

10 
10 

1 

4 

!* 

1 

Î4 

8U 
124 
12i 

\ 
40 
40 

1 


2 

2 
2T 


2 
2 

2 
2 
2 

2 
2 


2 

8 

2r 

2 
2 
5 
2 

12 
15 
2T 


5 

2T 
8 

2 

S 

2 

5 

2 


Digitized  by  VjOOQ IC 


d6jS 


Ordonnances  en  jéutriche 


Benenaong  der  Ârtikel. 


es 


Einftahr. 


fl.  I  kr. 


Zoll- 
Amt 


Antfohr. 


fl.  I  kr. 


"krT 


^         P. 

PackfoDg,  Metall-Compoiition  mît 
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Pagamentknpfer,  fremde  Kupfer- 
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Dièse  bearbeitet,  Fucbswam 
nenfatter  in  Tafeln,  blanc, 
scbwarze,  weitse  nnd  Krenz- 
fnchsbâlge,  Hermelin  nnd  Zo- 
belii,^nebst  deren  Schweifchen 
Toh  und  verarbeitet  .... 
Peizwerk»  fertiges  nicht  ûberzo- 
geneiy  als:  Fucbs-  ond  Lam- 
merpelBe,  Mûtzen,  Muffe,  liVild- 
achoren    

Mit  Pelzwerk  gefiitterte  und 
ansgescblagene  Kleidangsstûcke 
Pekescbe  etc.  etc. .... 

Percispada  Meerfiacbe,  friacb 

—  getrocknet,  gerâncbert,  ge- 
salzeDy  marinirt     •    •    •    è 

Pergament *    • 

—  Abschnitsel  •    ,    •    .    . 

—  nacb  Ungarn    .... 
Perôckenmaeherarbelt  tod  Haaren 

—  TOiiSeideyals:  Seidenloekeo 

Penio  9  Cudbear ,  trockne  prepar. 

Oneille 

Perspective ,  f owohi  werthvolle  ala 

Ûeioe ,  gemeine  mit  Feosterglas 
Perlasche  ..••".•• 

—  nacb  Ungarn    •    .    •    . 
Perlen,  echte,  gefasst  oder  nicbt 

—  folscbe,  dtto.   .    •    •    • 

—  Glaa»  and  Scbmeizperlen 

—  Mosebeln,  Perlmntterschalen 
Perlenmntterarbeitea      •    .    • 

Perlbûhner  .*•..•• 
Pfâhie  ond  Pfoflten    •    •    •    . 
Pfeffer,  actiwaraer,   welsser  ond 
langer,  scbwarzer  Wnnderpfef- 
fer   und    Nengew&rs,    ecbter 
Pfefferstanb  und  Pfefferpfnsti 

—  rother  spaniscber  und  Cay- 
cnne,  Paprica 

—  «gestielter,  Cubeben  .    • 
Pefferkucben,  Lebselten    •    • 

-~    aoi  Ungarn      •    •    •    • 
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PfeffemifinzkraDt 

—  Oel    .     . 

—  Zelten     • 


Pfefferrohr,  in  rohem  Zastand 
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^  —    Ttbackfl-,  aouuer  KôUniscbe 

—  Kôllniiche    •    .    .    •    . 
Pferde  ond  FûUen     .   *.    .    • 

—  Hâote,  rohe    •    .    .    • 
-—  Dach  Ungarn    •    •    •    • 

—  Haar  ond  Scliweife    .    . 

—  oiicb  tJngarn     .    • .  .    • 
•—  Haarseug«  ••..'. 

—  fiafeo 

—  —    nmcb  Uogani      •    • 

Pfinichktonie 

Pflanxen  sam  Vèrtetzeii  •  . 
Pfropfie  oder  ^lôpsel  von  Kork, 

Boucbona 

Pfuodiader  ••••.•. 
Pbospbor      .,.•.... 

PigDoU    .    .    • 

Pilae  marinae  .  .  *  .  •  1 
Pimento,  Neikeopfeffer  .  . 
Pimpernûase  oder  Piitasies  . 
Pinien ,  Pignoli ,  ZirbisnQste  • 
Pioael   von  Haaren  und  Borsten 

aller  Art 

PUtolen 

Piane,  gezeicbnete  zomGebrauch 

des  k.  k.  Militer  .... 
Platina,  Metall 

—  Terarbeitet    •    •    •    .    • 


Platteiaen,  Fiache     .... 

Poeonlae  Radix,  Gichtrotenwimel 

Pok-  oder  Franzofén«Holz,  Lig- 

nom  sanctua,  ganzes     .    . 
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raspelt      .*..».. 
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PonadeOy  wobiriechende    .    . 

Pomeranzen • 

—  Blâtheo 

— >  Blûtbwaiser,  Aqoft  naphae] 

—  Blûthôl,  Neroli     •    .    . 

—  Oel,  Portugal  .    •    •    . 

—  Schalen 

—  —    ûbenockerte  »    •    . 

—  Bl&tter 

Pontipfel     • 

PorzeltaDerde 

PonellaD,  aller  Art      .    .    . 

—  nach  Uogarn     .    •    •    . 
Poiamentirarbeit  9  nlcbt  beaonden 

beoannte  ••••••• 

Poaten  oder  kleine  BlelkDgelo 

Pottascbe,  Narveaerascbe  •    • 

—  nach  Ungaiu    .... 
Pressen  Ton  H0I2      .    .    .    • 

Pre»Mpâne • 

Pader  oder  Haarpoder  .    .    . 
Palvefy'ScbiesspqlTer,    mit  Be- 

willignng  des  k.  k.  Artillerie 
Hauptseugamtea     .    •    •    . 

Pampen  .    • 

PoDScb  •  Easenz  in  F&saern     . 
— >  -^    in  Bouteitleo  . 

Pntzwaaren,  aïs  Manner-  und 
Frauenzimmer-Putzwaaren,obne 
Unterscbied ,  Federscbmûcker- 
arbeiten,  Stickereien  nndFràn- 
•en  aller  Art,  Str^b,  Holz  n. 
Bastb&te,  Strohkappen,  Bor- 
dnren,,  Crepînen  und  Gewinde 
Ton  Strob,  kûnstllcbe  Blumen 
und  falscbe  Perlen     .    . 

PozBolan  oder  La?aerde    . 


Qoaderrteine,  gebanene     .    , 
QnassiaboU  in  Stûcken      .    . 
— .   geraspelt  oder  gescbnitten 
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a.      kr. 


ZoU- 
Amt. 


Aiufobr. 


n.|    kr. 


kr. 


QiiMsia-Rinde      .    •    •    .    . 
QaecksUber  oder  Mercarifu,  robes 

—  aa«  Ungani       .... 

—  Priparate  aller   Art,   als 
Aeaeodes  Qoecksilber,    rotbes' 
Qod  veraâsstea  Prâcipitat     . 

QaercitroQ-Riede     .    •    •    . 

Querpfeifeii 

Qoitten   /.••«.,. 

—  Keme 


RadéUeo,  Wagenachienen  •    .    . 

Radîx  Cypria,  Colombo,  Man- 
dragor.  Rbatanîae ,  Jalapp, 
Rbei,  RapoDtîeae,  Giftwarzel 
oder  Coiitrajenra.  Mehoacaaa 
Ipecacuanba ,  Salep,  Torbitb. 
Senegae,  Serpeotarlae,  Saasapa- 
rill,  Zedoaria 

Rad.  Curcoiqei,  Aleannae,  Rob. 
tioctor.  Nimpbeae  alb.    .    .    . 

Radis  CbÎDae,  Valerianae,  Gen- 
tianae,  LiquirU.  und  aile  me- 
disioischea  nicht  besoodera  ge- 
namiten  Warselo  .  •  .  .  . 
Diète  Wuraela  geacbRitten  od. 
geaaablea  zahlén  gleicheo  Zoll. 

Rahmen  zu  Bildem  und  Spiegeln 

Rapplere  nnd  Rappierklingco 
Rase,  Meeriische,  frlicbe  .    • 

—  getroekoet,  geriacbert,  ge-{ 
salxeo ,   marloirt  .•    •    •    • 

RaapelD,  gemelne      •    •    .    . 

«—    aos  Dagam      •    .    •    . 

—  feine   ••••••• 

Raochpapier 

Raucbpiilver,  RaacbkeneB 

Raotcbgold  .,.,•,. 
Rcbbûbner  ..••••• 
Rechen  tob  HoIs     «    «    .    . 


NCt. 


set. 
set. 

set. 

fl.  IW. 
fl.  IW. 

set. 

set. 

Net. 

Net. 

NPfd. 


fl.  IW. 

NPfd. 
1  Stûck 
fl.  l  W. 


30 
12 


16 

la 

15 
50 


25 


40 


36 


12 
48 

24 


W 
12 

vei  boten. 
36 


2 

a 


L. 
H. 

— 

H. 

L. 
H. 
L. 
C, 

— 

H. 

— 

L. 

c. 

— 

L. 

— 

H. 

_ 

H. 
G. 

-* 

L. 
H. 

— 

L. 

— 

H. 

L. 
G. 
G. 

— 

Aa2 

«4 


M 

4 
5 


12 

12 

12 

12 

2 

27 

2 
2. 


-      «i 


25 

5 

— .     5 


1 
t 
4 


2 
2 


4 

5 

5 

4 


=  1 


2T„ 

12 
5 

5 
2 

2 

12 
2T 

2r    • 

8 

2 
2 
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Ordonnances  en  Autriehé 


BcaeaatiDg   der  Ârtikel. 

il 

Eitiruhn 

\mt. 

Aosfubr. 

6 
S 

^. 

tl,  l    kr. 

fl. 

kr. 

kr. 

Recfreiitifelri    von   ScbUfer    nm! 
à^tm  Griffel 

—  TOn  Papier  afJ.  andern  Stof- 
fea,  mit  SchleferrArbe  ûberzogen 

RegenscMrnifi  uod  Sonnenscliirme 

Eegutus  Antioiooîi      ,    .     .     .     . 

—  oas  Uogarn 

Rehe 

NCt. 

H,  1  IV. 

SCt. 

sa, 

IStûck 
JNCt. 
SCt. 
NCt. 

fl.  1  W. 

1 
1 

50 

15 

2 
5 

1 
ver 

1 

2 

36 

36 
36 
30 

22i 

36:^ 

50 

3 

54 

6 

36 

H, 
H. 
L. 

G. 
G. 

H. 
G. 
L. 
C. 
L. 
H. 

C. 
G. 

C. 

L. 

L. 
L. 
L. 
L. 

h. 
L, 

C. 

a 

C. 
L. 

L. 

3 

4 

i 

a 
^^ 

25 
50 

K 

25 

i 
1 

61 
il 

25 

3 

1 

T 

5  • 

i 

10 
5 

7i 
1^ 

Si 

2 

12. 

27 

2 

a 

2 

—  Fèlle,  rohe      .    .    .    .    . 

—  —  ntcli  Ungarn   .    .    .    . 

—  Ledert  sâmisch  gelbei  .    . 
Reîfe.Ton  HoU     ••'»... 

2 
2 

5       . 
2 

Reifl .     .     . 

SCt. 

SCt. 

SCt. 

fl.  IW. 

SCt. 
SCt. 
SCt. 

set 

NPfd. 
fl.  IW. 

set. 

SPfd. 

2 

Reiiiblei,  Graphit 

ReiMkobleo 

ReitpeiUchen 

2 

2 

2T 

Reps  oder  Rûbsaat 

—  Oel     ........ 

—  —    KncbeD 

Rbabarber  n.  Rapon-)ganz  oder) 

tika-MTorselD         \  geschDit-| 
RbatBDia    •    .    .    .)     ten.      ) 
Riebte  ▼.  Stahl,  za  Weberkimmen 
Riemer-y  Taschner*  nnd  Sattler- 

arbeit,  mit  Aasscbluss  der  Wagen 
Rinden  zarArzoei,  aasser  China- 

Riade 

8 

30 

9 

• 
36 

\i 

30 

3 

boten. 

8 

.15 

.     f 
15 

25 

a 

2 

12 

S 
12 

—    China -Riode,  graue,  gelbe, 
retbe .    .    . 

12 

-*    China  nora  ond  Aogustnra- 
Riode  .:...... 

12 

—  .  znr  Fârberei,  auaser  Qucr- 
citron 

fl.  1  w. 

2     . 

—  Oaereitron-Rinde     .    .    . 

—  zorGirberei,  eichene,  Wr- 
kene,  fichtene,   gemablen  oder 
Dîciit 

set 

F. 

9          N 

2 

—  nach  tJngarn 

Rinder.    Ochsen  nnd  Stiere    .    . 

—  Kiibe  u.  Kâlber  ûber  1  Jabr 

—  Haare 

—  —    nach  Ungarn       .     .    . 

—  —    jgefilBlte^  und  ge«ponnene 

F. 

IStûck 

IStûck 

SCt 

set 

SCt 

2 

12 

12 

2 

a 

a  ' 
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Rogeny  Fiftcbrogen  ?oni  Haiisen, 
Caviar 

—  Too  Karpfen  ond  andern  ge- 
meincD  Fischen      .... 

Roggeii  oder  Korn   ... 
Aas  Ungarn  zalilt  es  anaser  dem 
Térhàltnîaiinâasigen    Zoll    noch 
4kr.  pr.  SCt.  stànd.  Entachâ- 
digangs  -  Aufichlag. 

Rohr,  gemeines  SchiKrohf 

—  nacb  Ungarn    .    •*  •    . 

—  Bambiu,  Spanîschea-  ond 
Pfeffer,  aoch  aogenanotes  Zu- 
ckerrohr  in  rohem  Stande    . 

Diesea  Rohr  zu  Stôcken  rerar 
beitet,  mit  Beschlag  etc.  etc. 

—  Stuhlrohr  zom  Flecbtea 

—  zu  WeberlLâmmen ,  rob. 


Rohrblatter»  Robrk&mme  fiir  Weber 

Rohrhuhner 

Rolirkasiia,  Caaaia  fistala  •  . 
Rorobi,  Seefische  •  •  .  • 
Roaeoblâthen 

—  Oel  oder  Esaenz  .    •    . 
Rosenholz ,  ganzea  za  Tischlerar- 

beiten 

—  zurFonrniningzngeachnitten 
Roainen,  Zibeben     .... 

—  yerdorbne  zooi  Esaigsieden 
Roamarin,  Kraut  nnd'Blûtbe  . 

—  Oel     ....... 

—  Aepfel     ...... 

Roaoglio  in  Fasaero  .... 

—  in  Booteillen  .... 
Roaa6aare ,  ohne  Unteracbled  . 

—  nach  Ungarn     .... 

Roisbaarzeug 

Rôthe,  Fârberrôthe  oder  Krapp 
Rdthel  oder  Rothatein  in  Stûckeii{ 

—  nach  Ungarn     ...    « 

—  in  Holz  gefaast     .    •    . 
Rothachir,  eine  Art  Stockfiacit 
Rothwild,  anaaer  Decken    .    . 
Rnbea 
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BeDennoiig  der  Aitikel. 


Il 

M    « 


Eiafuhr. 


fl.      kr. 


Zoll- 
Amt 


Anffvhr. 


|fl.  I   kr. 


Rttben,  eingeinachte  oder  taure 

—  RaokelrûbeD  .  .  •  , 
Rnbine,  geftfst  oder  nicht  . 
Rûbraat  oder  Samen      •    .    . 

—  Oel 

--     —    Kocfaen  a.  Mehl  darans 

Ram  oder  Rhom  in  Fiaaera  . 

—  —    7-    lo  Bouteillen   • 

^aadfiacb 

Riua 


Sabel  Qod  Sibelklingen      .    . 
Sackleiawand  ood  SackBwilIicb 

—  ans  UogarD      .... 

Saftlor      .    , , 

Saffran 

Saftgrûn 

Sago , 

Saiten,  Dannsaiten    .    4    .    . 

—  Drahtsaiten  aammt  Holz 
Sal  acetoa.    SanerUeesali  .    . 

—  ammoniac,  S^Imiak   .    . 

—  dtrî,  Citron -Sâore   .    , 

—  eaienUale  tort,  Weinatein 
aaore •    .    . 

mirabile  Glanberi.    Glanber- 

aalz,  robea  nnd  calciolrtea  . 

—  nach  Ungam     ,    .    ,    , 

—  criatolliairtea     ^     .    .    . 
—,   gen^mae.    Steinaalz  .    . 

—  anccioi»  Berasteinsahi     , 
Salami,  Wûrate    ..... 

—  ana  und  nach  Ungam    . 
Salep-Wuneln,  gani,  geachnit- 

ten  oder  gemahien      .    .    , 

Saliclne , 

Salmen,  Lacbaaalmen,  friaeh  oder 

gerancbert  -.,... 
Salmiak 

—  Geist \ 

Salniter  oder  Salpeter  .    .    . 

—  in  Zelten^ 

Die  Ein-  and  Ansfuhr  dea  Sal- 


fl.  IW. 
IW. 

fl.  IW, 
SCt. 
SCt 
SCt. 
SCt 
SCt 
SCt 
SCt. 


fl.  IW. 
NPfd. 

NPfd. 

SCt 
SPfd. 

SCt. 

SCt. 
NPfd. 

NCt 

SCt 
SPfd. 

SCt 

SCt. 
SCt 

set 

SCt 


6 

8 

1 

8 
30 

9 
21 


30 


12 
33 


SCt 
SCt 
SCt 

SCt 
SCt 

SCt. 
SPfd. 
SCt 
SCt 
NCt. 


1 
verl 
15 
12 

3 

ft 
15 


24 
15 
15 

30 
30 
40 


40 

4 
boten. 


9 
45 


G. 
G. 
L. 
C, 
G. 
C. 
H. 
H. 
L. 
C. 


C. 

L. 
L. 
L. 
L. 
L. 
L. 
L. 
L. 


L. 
L. 

G. 
L. 
L. 
L. 
H 


Zo 


1 

T 
T 

1 

5 


B 

4 

25 

?* 

25 

1 

T 
25 

25 

10 

.1* 

llfrei. 
25 

n 

25 
25 

10 

4 
25 

99Î. 
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r^ 

1 

BeDeunung  der  ArtikeL 

>'^ 

Einfobr. 

Zoii- 

Aosfnbr. 

i 

Amt. 

â.  1   kr. 

fl.|    kr. 

krr* 

peten  wird  nar  gegen  BewilU- 

' 

goDg  dei  k.  k.  Artillerie-Hanpt- 

zengamtes,  nad  im  lorab,  venet. 

1 

Kôntgreich  gegeo  die  der  k.  k. 

Gnbernieti  gestattet. 

Salsaparille,  Wuneln    •    .    .    . 

sec 

5 

-^ 

L. 

— 

te 

12 

Sais»  Sad-,  Stein-  nndMeenals 

• 

vei 

boten. 

Zo:Ufr«i.  1 

2 

Sftlzbrûhe  sur  BegieMong  gesal- 

. 

sener  Hjicbe,   aach  der  mari- 

birten,    Salamoja   iind   Concie 

, 

d'Acetto  morato 

set. 

— 

44 

G. 

-^ 

l 

2 

SaUe,  StLuren  uad  Geister,  die 

' 

Dicht   besonders   benanot   siod, 

zvL  welcbem  Gebtauch  aie  im- 

mer  dteneo  môgeo     •    .    •    . 

set. 

15 

-. 

L. 



25 

5 

Salaaâare  oder  Salzgeiit»   Acide 

~ 

.  - 

moriatique     .    .    ...    •    . 

set. 

5 

•— . 

L. 

— 

6 

5 

Samen,   ait:   Arsnei-   nnd  Gar- 

tenaameo»  Vf  M-   ond  Feldsa- 

men,    mit  Aoanahme   des*  Ge- 

tretdea,  ancb  zor  Fârberei  dien- 

lîcber  Samen,  die  nicbt  beaoD- 

dera  belegt  aiad 

set. 

— . 

50 

e. 

— 

5 

2 

Waid-  u.  Leintameo  darf  aach 

bel  den  Grânzâmtem   îd  Ver- 

tollung  genommen  werden. 

Sâmiachea  gelbea  Leder: 

Bock -9  Ziegen-,  Gema-,  Eleo- 

thier,   Hiracb-  aod  Rebleder 

NCt. 

50 

— 

H., 



50 

6 

B&ffel-,  Ocbaen-  und  Kubleder 

Net. 

15 

— • 

H. 

— 

25 

5 

Kalbleder 

Net. 

35 

— 

H. 



50 

6 

Scbweiua-,    Schaf-,    Schôpi-J 

' 

KitE-  ond  Sterblingleder  .    . 

Net. 

25 

— 

H. 

— 

25 

5 

Sand,  gemeiner,  samBanen  etc. 

F. 

— 

U 

G. 



Jl 

} 

—    nach  Ungarn 

F. 

•  • 

•  • 

Zo 

llfrei. 

Sendarak»  Gommi 

set 

— 

48' 

e. 

— 

20 

8 

Sandelbolz,    rothea,     gaasea    in 

Slûcken    

Net. 

— 

i^ 

e. 

— 

5 

2 

— .    gemablenes,  auch  Caliatonr 

set. 

3 

20 

L. 

— 

5 

2 

—    gelbea  u.  weiisea  lu  Slûcken 

Net. 

— 

12i 

c. 

— 

5 

2 

—    gesclinitten,  gestampft    •    . 

set. 

3 

20 

L. 

— 

5 

2 

Sandkapellen  von  aebanem  Tbon 

set 

— 

2^ 

H. 

— 

H 

2 

Sapan,     Bimaa  Sapan   Holz    in 

Stâcken 

Net. 

— 

12i 

C. 

— 

5 

2 

—    geacbnftten,  geatampftea  etc. 

set. 

3 

20 

L. 

— 

5 

2 
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BenennDDg  der  Artikel. 


s  ^ 

Z  ^   l  Einfabr. 

u 


Zoll- 
Amt 


Anafttlir. 


fl.|   kr. 


a 

e 

H 


Sttphire,  gefasst  oder  n!cht     .    .  (L  IW. 
Strdellen    ond   Sardelloni,    Sar- 
dioen,  friscb 

—  gesaizen  ond  marinirt  • 
Sarratula  tîoctor.  Fârbekrant 
Sawafras-Holz  in  Stûcken      . 

—  geachnittén,  gerupelt,  ge- 
stampd  • 

^     Rînde 

Satsaparilla-Warsel,    ganz  oder 
geichnitten    ...... 

Sattler-  und  Riemerarbeiten ,  an- 

^  sser  Wâgen 

Sattinober,  feiner  Oker     .    . 
SanerlArunnen,  mineralifche  Was 
ser  in  Kisten 

—  in  Kriigen,  ohne  in  Kiaten 
verpackt  zu  seyn  ,    .    • 

—  im 'Weclisalverkehr  m.Ungarn 

—  kiînstUche  StraTeacbe  Mine- 
nlwaMer       .    .    .  '.    . 

Saoerkrant  ond  aaore  Rfiben 

Saoerkieesalz 

Sâoren,  als:  Schwefel-,  Salz- 
nnd  Salpetersâore  (Vitriolôl, 
Salzgeist  ond  Scbeidwatser) , 
Bleizucker,  (EMigiaorea  Btei), 
Borazaâure,  Chlor-  ond  Euig- 
saorer  Kalk 

Sânren ,  aile  andern  nicbt  benann- 
,  ten  ond  Aez-Resenragen 

Scamoniom 

—  Magiateriom      .... 
Scaplilire 


set. 
set 
set. 
Net. 

set 
set 

set 

fl.  iw 

set 

set 

lOOKr. 


Scarbini,  Meerfiicbe,   friscb   . 
—    getrocknet,  gerâocbert,  ma- 
rinirt, gesaizen     •    .    .    . 

Scbacbtein -;    . 

Sciiactitelhalm,  Winterkannenkmot, 
Prede 


Schafe,  Widder,  Hammel  .    . 
Schaffelle,  gemeine  robe    .    • 

<—    nacb  Ungani     .... 

**  bearbeitete  ond  derlei  Fntter 


fl.  IW. 

set 


2 

Zo 

ter 
15 


set 
set 

SPfd. 
SPM. 
fl.  \\L 

set 

set 
fl.  iw. 


16 

45 
18 

20 
80 


12 
6 

36 

48i 
llfrei. 

boten, 
6 


Net 

l  Stock 
NCt 

set 
Net 


18 
36 
96 

30 

30 
12 


19i 

18 
i50 


8    M 


Zo 


6 
6 


6 
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2fr 

1. 

?4 

8 

14| 

llfrei. 


25 
8 

\- 

1 
20 
25 
26 
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Binfahr. 


fl.  I    kr. 


Zoli- 
Amt. 


Aasfuhr. 


fl.  I    kr. 


H 

"kïr 


nnd 


Scbafleder,    gelb    sâmisches 
weisses  in  Alann 

—  in  Lobe  u.  Knoppern  gearbeit. 

—  in  Kraotern    .*.••, 

—  ftchwarzes,  gefarbtefl,  Cor- 
daan.  Maroquin,  SaflBaii     .    < 

—  Fûsschen    zam    Leimaiedeo 
T»    —    nach  Cngarn 

—  Wolle,  nebst  Abfallen   und 
Weisgerbar  Wolle  . 

—  nach  Ungarn    . 
*-    Waaren,  gestrickt,  gewebt, 

gewirkt,  von  reîner'Wolle  oder 
mit  Beimischuog  ?on  Leinen  od, 
Haseii-  Dnd  andern  Thierhaa^ 
ren ,  ana  dem  Ausland  darcbaaa 

Aoa  Ungarn; 

Ohne  Beimiachung  einea  freqi 
den  Stoffea:  Zeuge,  Uauben, 
Handscbohe,  Strûmpfe,  Bân 
der,  BiDden,'PIu8ch,  Decken, 
Gallonen,  Schnûre,  KoUen. 
Teppiche ,  Flanell ,  Toch , 
Molton ,  Ratin ,  Friesa  n.  dgl. 

Scbafwollen,  gemeine  und  mit- 
telfeine  Tâcher,  Beateltuch, 
Raacb ,  geroetne  wollne  Han< 
ben ,  Socken ,  '  Strûmpfe , 
Fânstllnge  etc.    < 

Loden,  HalUnentuch,  gemeine 
Flanelle,  gemeine  Kotzen  o, 
nnd  wollne  Gûrtel,  Hutab- 
echnitte,  Tochenden 

Dieae  reincn  Wollwaareo  nach 
Ungarn      .    •    . 

Scbafiroliwaafen  m.BeimiacIiung 
TOD  leinenem  Gam ,  Hasen  u 
andero  Thierhaaren,  Hand- 
achube,  Stûrmpfe  u.  dgl. 


NCt. 
NCt. 

NCt. 

NCt. 
NCt; 
SCt. 

set. 


fl.  IW 


Scheiden    nnd  Scbleihen,    friacb 

oder  getrocknet      .... 

—    aua  Ungarn,  in  mltWaaaer 

gefuUten  Bebâltaigiea    •    • 


NPfd. 


NCt. 


NCt; 
set. 

NPfd. 

set. 

F. 


16 


20 

9 

30 


36 


24 


H. 
H. 
H. 

H. 
C. 


G. 


1 
Zo 


H. 


25 

m 

50 

45 
4 


llfrel. 


aPi 


6 
5 
5 

8 
2 
2 

5 
5 


27 


12 

80 

74N 


25 

10 
5 


1 
■? 


G. 
G. 


l 


2T 

27 

27 
27 

27 
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2l 


Einfubr. 


l.|   kr. 


Zoll- 
Amt. 


Aosfuhr. 


flJ    kr. 


Scheideo  a.  Sebleihen,  gefchlachtet 
Scheidewasaer,  Stlpeten&ure  . 

Scheltack 

Scheren,  Schafscberen  •    •    . 

—  Taehscberen,   1   Stûck  aas 
zwei  Klingcn     .    •    •    .     • 

—  gemeine  nicht  polute 

—  feine  polirte      .    .    •    • 

ScBiebkairen 

Scbieferateio      •    •    .    •    .    . 
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Einfohr. 
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S 
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Scblitten,  beladene,  oder  den  Reî- 
senden  dienende ' 

Scblosserarbeiten,  geneioe,  glatt-| 
getriebene  uod  Terziante      •    .1 

—    feiàe 


Schlôsser  sa  Flinten,  TeraeroleR,' 

Pifttolen    .    .  ^ > 

Schoiackkraot,  Sumach  •    •    •    • 

Sclimalte ,  nebst  Ëschel  und  Blau^ 

•ârke,    Wasch-    aad    Neublao 

geiCannt 

Scbiiialz,Scbineer,Speck,  Scbwein- 

und  GSnsefett 

Scbmelzgias 

Scbmelzperlen 

Schmelztiegél    ••••.« 
Scbminke,  rotbe 

—  weisse 

Schmirgel  nnd  Trippel  in  StAcken 

—  nacb  CJngarn     •    •    •    • 

—  gepulveit ,  Scblief  od.  Spolt 
Scbmuck,  echter  .    •    •    •    . 

—  anecbter,  Strast,  faIschePer- 
leD  etc.  etc.       ..... 

Schoallen  Too'Gold,  Silber,  Stalit 

-»    Ton  Messingy  obne  Yergol- 
dORg 

Sc|)neeberger,    ^ieMpolrer   oder 
sogenannter  Tabak     •    .    . 

Scbaecken    •    

Scbokolate 

—  nach  Ungarn  .  '  •  •  • 
ScholIeDy  Fische,  trockoe  .  • 
Scbôpse  

—  FeUe,  gemeine  robe 

—  —    nach  Ungarn       .    . 

Scbrot  oder  Hagel,   Yogeldnnst 

Schnhe  u.  Schnbmacherarbeit  Ton 
Leder,  Fila  und  andeniStoffen 

—  aiia  Uugam 
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O    W 
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SchQhwichse      .»••'.. 
Schnppenfelle,  robe  .    .    •    . 

—  nacb  Ungaro    ,    .     •    • 

—  bearbeitete  •    «^    .    •    • 

Scbuflterkleiflter 

Schûttgelb 

Scbwâmme.      Bad-   imd  Pferd- 

scbwâmme 

—  Kropf-  undScbDitzflcbwimme 

—  Lercben-    uod    Hollander- 
tchwamme    •.•••.. 

—  Feuenchwamm      •«  .    .    < 

—  zum  GeouMe,  aoaser  Trûf- 
felo,  frische     '.•...< 

—  getrocknet  oder  eingeaalzen 

—  '  Trûffelo,  frUcbe   .    •    • 
— -    gedôrrt  oder  io  Oel  .    . 

—  aus  Ungam       .... 
Scbwanen 

—  Kiele 

—  Hânte 

Scbwarzstein 

Scbwarawild ,   aosaer  den  Decken 
Scbwefel,  ohne  Unterecbied    . 

—  Blûthe,  Blaroenschwefel 

—  Sâare,  Vîtriolôl,  weisa  ond 
braoD  .    .    .  ' 

Scbweine.     Eber,    gemâttet  und 
ODgemàstet,  FrUcblîng    .    • 

—  Spanferkel 

'  Scbweine,  wilde 

—  Fett-  oder  Schmals  •    . 
Scbweîosbaare  u.  Abfalle  v.  Bonten 

—  —    nach  CJngarn  •    »    . 

—  Hânte 

—  nach  Ungam     •    .    •    • 
ScbwerdfegerarbeUen     .    .    . 

SGhwerspath 

Schwindelkôrner,  Cubeben 
Scillae  marinae,  Meenwiebeln 

Scorpionen 

Seebluroenwnrzel ,    weisse.    Rad. 

nlmpbeae  ..••'••. 
Seègras,  Seetang      .... 

—  oacb  Uiigarn     •    •    .    . 
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ZoU- 
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Seehandfl relie,  rohe  •    •    .    • 
Seerossleder     ,••••• 

Segeltuch 

SeidCf  Cocom  zom  Abwinden 

—  Saoïen  -  Cocona ,  rohe  ood 
aoigeweicbte      .    .    «^  •    • 

—  rohe,  ungespoBDene   .    , 

—  gesponnene  Bom  Eimchlag, 
Aufzug  etc 

—  dergieicheo  gerelnigte  a.  ge- 
iarbte 

^  Nâb-,  Strick-  uod  Wirk- 
•eide 

—  Spinnseide 

—  Floretteide,  rohe,  nnd  Sei 
denabfalle  Strazza  di  Seta,   dî 
Doppio,  Costa  di  doppîo,  capi- 
toiii,  Strazze  non  scartamezzate, 
Straaa  gregia    .    .    .^  ..    . 

—  rohe  ood  gehechêlte  uod 
Seideoabfalle  anderer  Art  als 
obeo  genaonte 

—  rohe,  gemelne,  geapooneoe 
vnd  gezwirnte  Floretseide   . 

«-  gesponneoe  Floretaeide  der 
feioateo  Gattong,  weiase  Fan< 
taieie  genaont 

—  a)  gesponnene,  gerdoigte 
Q.  gefârbte  Floretseide    •    . 

a)  Aile  inlandischen  als  solche 
legîtiinirten  Seidengattungen  u 
Cocons  sind  im  Wechselverkebr 
BiU  Uagam  Zoll-  uad  Oreissigst'- 
frey. 

SeidenwaareAohne  Beinlscliongei- 
nea  fremden  Stoffea,  brochlrte, 
façonairte,  geflammCe,  gemalte, 
gestickteZeogeu.'TficheIn,  Mi- 
iitatnr  and  façonnirter  Sammt, 
geatickte  und  Bordur  «>  Kleider 
«ad  Weaten 

—  glatte,  pikirte,  geatrelfte 
Seidenseoge   ood  Tûchel,  Da* 

By  glalite  Sammte,  Seiden- 
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Einfuhr. 


fl.  I   kr. 


Zoll- 


Amt. 


Ausfubr. 


||a.|    kr. 


Mollbne  n.  Felbel,  O&Dntach^ 
Flore»  Fliegengitter,  seideoe 
Str&mpfe,  Handscliohe,  Hanben, 
Sanèint  -  und  Seidenbânder  etc. 
Seidenwaaren,  Floret  n.galetseidne 
Bander,  Handscbahe,  Haaben, 
Suûmpfe,  Watte  etc.      .    . 

«-^    mit  BeimifcbuRg,  ata:  gaoz 

und  balbreicbe  Zeage,  Sammte, 

Kieider  qod  Weatçn   •    •    . 

—    balbaeiden  nnd    Bastzenge, 

'    halbfeîdeiie  Moltone,  Felbel  o. 

Tûèhel      •••.•>.< 

Seidenlocken < 


SeîdeDwnrmeier 

Seife ,  gemeine,  und  Oelseife  obne 

'Woblgerucb 

— >    in  dea  Freibâfen  tod  Triest 
nnd   Venedig  und  in   den  un 
garUcben  Hâfen  erzeugte,  mit 
Certification       .    .    ^    •    . 
—    wohiriecbende  •    •    •    • 

Seignette  Sais      .    •    .    *    • 
Seilerarbeit    ans    Flacba,    Hanf, 
Werg«  Batt  und  Snnipfgraa 

Selenlt  oder  Franenglaa     •    . 
Senegawnrzel ,  Poligala  Virginicâ 
Senfkôruer  und  Senfmebl  •    • 
— >    Bubereiteter  •    «    •    •    • 

JSenneablâtter 

Senaeii  und  Sichein  •    •    •    • 


NPfd. 

NPfd. 

NPfd. 

NPfd. 
fl.  IW. 


—  ans  Ungarn 

Sepia 

Serpentaria,   SchIangenwunEel 
Serpentinttein,  rober     ^    •    . 

—  Arbeiten  darans    .    .     • 
Setxlinge  von  Bâumen  und  Pflan- 

sen,  ausier  Hopfen  •    /    • 
^-    von  Hopfen 

—  nach  Ùngam  •    •    .    • 
Sfoglie,  Seefische,  friKhe    . 
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Amt. 

Ansfnbr. 
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fl.  1    kr. 

fl.      kr. 
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Sfogtle,   getrocknet,   gerâuchert. 

getaizeu,  marinirt 

SCt. 
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30 

L. 

— 

\^ 
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Sgomb«rî,  Meerfiache,  friaehe    . 

SCt. 

^- 

48 

G. 
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5 

—    getrocknet  etc.  etc.   •    .    , 
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2 
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I^ilber  in  Stangen,   Barren,  Blô- 
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. 
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te«,    Pagamenty   altei   Bnich- 
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Silbçrgeachirr  mit  oder  obne  Ver- 

goldung,  glatt,  gezogen,  gegos- 
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•en,  neues  undattei,  alai  Bw- 

beatecke,     Leachter,     Teller, 

Kannen,     Zockerbûcbsen    nnd 

andere  dergL  Masaivarbeiten,  an 

, 

denen    der   Wertb.  der   Arbeit 
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den  des  Metalls  nicht  erreicht 

IMark 
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27 

Bilber- Bijouterie- Arbeiten«   aU: 
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Bûchsdien,  Kâmme,  Ringe  etc. 
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vefzinnte  nnd  plattirte  Waaren 
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Binfuhr.  Ir®" 
Amt 


kr. 


fl.     kr. 


Sillerglâtte,  Bleiglâtte  •    •     . 

—  '  ao0  Ungarn 

Siliqoa  ^alcis,  Johannlsbrod    . 
Sippe ,  gemeioe  MeerfUche ,  friscli 
Snrup,    Zacker-   und    Weiotrau- 

ben-Sirup 

—  Ton  Weintrauben,  aua  Uogarn 

—  von  Frûchten,  mit  Zucker 
gekocht,  aU:  Hiinbeer».JoliBi9- 
niabeer,  Veilchen-Sirap     . 

—  Capilaire 

Smaragde,    Gdelsteine,  Emeraa 

des,  gefaaat  oder  nicht   .    • 
Soda <    .    • 

—  bicarbonat,  ûberkofaleosaore 
Soda 

Sohlen  von  PantoffelholB    ,    • 
Sonnenschinne 


Spaliere  oder  Tapelea  vou  Papier 

Spâne  von  Holz,  sum  Verbrennen 

Spanferkei 

Spângterarbeiten,  gemeinç,  nicht 
lackirte •    . 


NPfd. 

fl.  1  W. 

1  Stûck 

NPfd. 

—    lackirte fl.  1 W 

SPfd. 

SCt. 

fl.  IW 


Spaniscite  Fliegen,  Cantharîdea 
Spanischer  Pfeffer,  Paprica    • 
Spasierstôcke,   beschiagene    • 

Specerei-,  Matériel-,  droguerie- 
Weareo,  die  nicht  ia  diesem 
Tarife  angegeben SCt. 

Speck SCt. 

Speckstein,  roher fl.  1  W 

—  geschllffen  u^  flach  bearbeltet  fl.  l  W. 
Speick-  oder  Spick  -  Wurzeln     .    SCt. 

—  Oel SPfd. 

Speisen,  zobereitete,  als:  Fiach- 

und  Fleischsntzen,  kalte  Paate- 

ten,  Kuchen      .    .    .    .    .    .  fl.  i  W 

'Spelz,  Getreide  in  Hiîlaen     •    .    SCt. 

Spelakôrner SCt 

Ana   Ungam  ansser  dem   Zoll 
4kr.  p.  SCt.  Entflch.  AaDichlagJ 


SCt. 

SCt. 
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SCt. 
SCt. 
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Einfuhr.  |r°"'l|Aa»rnhr. 
Âiiit.| 


fl.|   kr. 


fl.|    kr. 


} 


Spema  ceti,  Wallrath..    .    ,. 

—  Kerzen    .••••• 

—  Ocl 

Spmnter 

Spiegel  mîtRabmett    .    •    . 

—  Sack-  ond  Feldspiegeli 

—  G  laser,  belegt  oder  nicbt 

—  Folien      • 

Spielkarten 

Spielmarkeo  von  Silber,  Elfenbein 
etc.  etc 

Spielwerke*  miuikalische.  Ca- 
rillons,  offene    •    •    . 

—  io  U  bren  etc.  etc.  angebracbte 

Spîelzeag  fur  KUider     . 

SpieasglaSy  Spiessglanz,  Antimo- 

niom,  Regulus  et  Vitmm  antimon 

—  ans  Ungani     •    . 
Splndelo  von  Holzï 
Spinorâder  | 
Spitseo,  Kanten,  Blonden  tod  Fa- 

den,  Seîde,  Gold  etc.   . 


Spodiom       .    • 

Sporcelley  Meerfische  •  •  • 
Sporerarbeiten       •    •    .    •    • 

Springkômer,  Semen  Ricdni 

—  Oel 

Sprotten 

Spatt,  gepnlverter  Schmergel 
Stâbe  oder  Fassdaoben  .  .  • 
Stachein  von  Stacbeiscbwelnen 

—  nacb  Dngam     •    •    .    • 
StabI,  Rohstahl  oder  Mok  •    • 

—  nach  ^ngam     •    .    •    . 

—  Schmelzstabl,  gestreckter 
Stabl  aller  Art,  als:  Kisten- 
atahl,  GrobstabI,  Scbarsach-, 
Zweck-,  Scbmied-  und  Mit 
telseag  ron  allen  Dimensionen 

«-  Goas-,  Brena-  oder  Zement- 
Stabl,  Trieb-,  Rond-  und 
Sdiraabenstabl 

Jfou¥.  Série.  Tom  TV. 


set. 

NPfd, 
SPfd. 

NCt. 

fl.  IW. 


NCt 
IDotz. 

fl.  IW. 


fl.  IW. 
fl.lW. 

fl.  IW 


set. 
set. 

fl.  iw. 


30 
IT 
36 
36 

36 


C. 
L. 
L. 
C. 

H.  II- 


48 


fl.lW 

set. 
set. 

NCt. 

set 

SP». 

set. 
set. 
fl.  iw. 
set 
set 

NCt 

set 


NCt. 


NCt 


36 

12 
86 


36 


I. 


30 
12 


86 
30 


36 


3 
30 


12 


SO 


L. 
H. 

H. 

H. 
H. 

H. 

L. 
L. 

L. 

H. 

G. 
G. 

H. 

C. 
L. 
L. 
L. 
G. 
G. 

H. 


H. 
L. 

Bb 


3Ti 

î 
3 


1. 


22i 


1 
1 

î 


1 


1 
-    If 

1 

i^ 
25 

f 
5 

5 

1 

15 
12» 


10 


A 


8 

5 

27 

2 

2r 

12 

27 

5 

12 

27 

27 
27 

la 

2 
2 


27 

2 

5 
12 

2 

27 

5 

2 

2 
2 

2 
2 
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Ordonnances  en  jiutrïché 


BenenDoog  der  Artikel. 


I 


Eiafuhr. 


Amt. 


fl.  I   kr. 


Aiufahr. 


fl.  I    kr. 


S 

c 

H 
"krT 


|fl.  l 
NPfd. 
F. 
F. 

1000$t 
fl.  1\^ 


Stahiblecbe NCt. 

Stahlwaareo,  polirte fl.  1  Vl^. 

Staoiol  Oder  Spiegelfolien  .    .    .  NCt. 
StftrkeondStârkpappe,  Sdmster- 

kleUter SCt. 

—  Blaustarke,  Scbmalte    .    .  SCt. 

Stataen  nnd  Bisten  ans  Marmor, 
Alabaster  and  aodero  Steinen    fl.  1  W. 

Staocher  oder  Muffe  von  Pelzwerk  fl.  1  W. 

Stecknadeln,  gemeioe  ?on  Measing    NCt. 

Steine  und  Erse,  die  îm  Tarif 
iiichtbesondersbeDaiuit8ind,roh  fl.  IW. 

—  geschliflTen  oder  flach  gear- 
beitef |fl.  l  W 

—  Abdrficke,  Lithographien    . 

—  Bau-  and  Brncbsteine   ,    . 

—  —      —    nactl  Ungam 

—  Backateine,  gebranote  Mao^ 
erziegel •    . 

—  Edelsteine 

—  Mûblateioe iStiîck 

—  —    au  HaDdmfihlen  .    .    .  IStûck 

—  Scbleifflteine  .  .     .  -^.    .    .  IStûck 

—  Haadschleirsteine  fur  Gold 
•Aeiter 100  St 

—  Handachlei{jiteine,alleabrig.  100  St. 

—  Vetsstelne  fur  Senseo  nnd 
Sichein 100  St, 

—  Lithographiesteine      .    .    .  fl.  1  W. 

—  Steinmetzarbeiten       .    .    .  fl.  IW. 
Steingut,  Majolica  and  Fayence    SCt. 

S(einkohlen F. 

—  nach  Ungani f! 

—  aofl  Istrien  mit  Urapmngs-'] 
seugnlffen ( 

—  aua    Dalmatien   mit  Ans-/    *  •  • 
ganga-Bolleten ) 

Steinôl,  achwanes sCt. 

—  weiiiea  nnd  rothea    .    .    .   SP(d. 
Sterlet  oder  Stôrl,  friach,  gerâu- 

cbert  nnd  geaalaen     •    .    .    .    SCt. 
Stern-Ania,  Badian sCt 

—  0«ï SPfd. 


60 


30 
36 


12 
12 


6 
51 


1 
12 


l 
36 

19 

3 

12 


H 


llfrei. 


48 
36 


G. 
L. 
G. 
<5. 
C. 

C. 
C. 

C. 
L. 
L. 
H. 

6. 


Zo 


1 

22^ 


^1 


i 


1 

T 


1 
I 

llfrei. 


4 

I 

l 

i 
2 


1 
3 


2 

I 

T 

U 


5 

t 

T 


5 

8 
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N 

% 

1 

II 

Einfuhr. 

Zoll- 

Ausrubr. 

Bcoennung  der  Artikél.  * 

l£ 

"S 

Amt. 

57 

kr. 

H.  1    kr. 

kr. 

Stickereien,  anssec  seidnen  Klei- 

i 

dern  imd  Westea  «'...• 

fl.  1 V, 

— 

36 

H. 

-7 

1 

27 

Stîefel      .    •    • 

fl.  iw. 

15 

]â 

H. 

c 

1 

-4. 

25 

8     . 

Stiefetochâfte    •     • 

NCt. 

6 

Stiefelwicbse     •    •    •    .     .    •    . 

SCL 

tb 

L. 

2!i 

2 

Stiere       .    .  '  .    •    •  * .    •    •    • 

IStûck 

NCt. 

4 

25, 

C. 
G. 

10 

4b 

12 

—    Hâate,  roh 

2 

—      —      —     nach  Ungarn    . 

set 

— 

— 

' — . 

— 

l«è 

2 

Stiok-Eidechsen,  Stioci  mariai   . 

IStûck 

— ' 

4 

L. 

— 

i 

.  2 

Stockfisch  aller  Art  •     .     .    . 

scr. 

2 

—  , 

L. 

— 

5 

& 

Slôcke   Ton  Bambiui,  spanîscbem 

Rohr,  Fiflchbehi  etc.  etc.,  aach 

gemeine,  besclilagen  .    •    •    • 

fl.  IW. 

r 

86 

H. 

■~" 

1 

T 

2T 

Stôpael  voo  Kork 

NCt. 

1 

30 

L. 

— 

in 

2 

Storas 

set. 

6 

30 

L. 

— 

a 

set. 

2 

âo 

G. 

— 

5 

^     getrocknet',  gerâachert,  ge- 

.  ' 

calsen,  mariairt               .     .    . 

set. 

7 

30 

L». 

"^ 

.>2t 

5 

Stragelkaffeh,  atfhwediache  Kaffeli- 

^i^^e 

set, 

NCt. 

■"*" 

50 
3 

G. 

1 

5 

2 

Strazsea  od^  Haderlampen    .    . 
—    nach  Ungarn     ..... 

2 

set. 

— 

— 

— 

n 

1 

2 

Streuaand,  gemeiner       .    •     .    . 

NCt: 

— 

3 

C. 

— 

1 

2 

—     feiner,  farbiger  und  Brzglanz 

NCt. 

1 

30 

L. 

— . 

•3 

2 

—     Beînstreu  aller  Art    .     .    . 

set. 

■ 

43 

C.  ' 

—. 

J» 

12 

Stricke  ans  Flacha,  Hanf,  Werg, 

1 

Bast,  Sumpfgraa 

NCt. 

18 

H. 

^^ 

n 

2 

Stritzel-Erde,  gélbe  und  wcîsse 

set. 

H 

1 
7 

— 

— 

1 

2 

Stroii  gemeines,    Meerstroh  (Se- 

taog),     Bînacn,     Heu,    Gras, 

'. 

Fatlerkrâuter  und  Waldatrea    . 

F. 

— 

n 

G. 

— 

i 

1 

—     nach  Ungarn 

F. 

— ' 

—^ 

_ 

— 

2. 

Strolihalmen  zn  Strohgeflechten  . 

set. 

— 

6 

C. 

— 

*i 

Scrobwaaren  zom   bâuilicben  Ge- 

brauch    und    niclit   zum   PuUe 

anwendbare,  gemeine  Stroh-, 

Scbiir-,  Ba8twaaren,aU:  Stroh- 

teller,  Strohkôrbe  etc.  etc.  mit 

Ausnahme  der  Decken    •    .    . 

fl.  iw. 

— 

S 

G. 

— 

1, 

12 

Strobdecken 

100  st. 

1 

15 

C. 

— 

«i 

2 

Strohgeflechte    und    Bastplatten, 

auch  Strohgewebe  mit  u.  obne 

■ 

. 

cingewcbte  Seide 

set. 

10 

"~ 

C. 

-1   26     1 

12 

}b2 
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Ordonnances  en  Autriche 


Benennong  der  Artikel. 


Strobh&te,  Strohkappen,  Borduren, 
Crepinen,  Gewiiùie  too  Stroli 

Stmmpfwlrkerarbeit    aoi    Banm- 
woHe    •    .    • • 


—  ans  Ungarn  •    •    . 
-p-    ans  Hanf  and  Leia 

—  am  Seide    •    •    • 


—  ans  Wolle,  mit  oder  ohae 
Beiknischung    tod    Thierhaaren 

—  BUS  Ungan,  feine  ans  rei- 
ner  YToUe 

— -    aus  Ungarn  f  -gemeine  dtto. 

—  —     —     mit  Beiaii5drang| 
Ton  Thierltaaren    •    •    •    • 

StrainpfwirlLerstâltle  •    •    •    • 
Stnfeny  Bergstnfen    .    •    •    • 

—  Ton  Ootd  ond  Silber,  bei 
der  Aoffahr      •    #    •    •    • 

Stulilrohr      ,•••••• 

Snliadonliols 

Sùlien  tonFr&chten  ohneZncker 
—      —      —     mit  Zuclcer 

—  7on  Fleisch  nnd  Fiscben 
Snmak  oder  Scbmaklcraut  .    • 
SûssholZy  Radix  liqniritiae 
{SOstbolzsaft,  Snccus  Uquiritiae 
Sylvester  Cocbenilie  •    .    •    • 


Tabaksblittec  aller  Art,  nebst  derlei 
Gritz  nnd  Stieien  o(ler  Stengel 

dtto.  aus  Ungarn     •    •    .    . 

Fabricirter  Tabak ,  sowohi 
Schnopf-,  ala  Elaach  -  Tabak, 
in  Stangen  oder  gemahien, 
gerieben,  in  RoUen,  gescbnU 
ten ,  auch  Tabaksmebl  u.  Stanb 

vdttd.  ans  Ungarn     .... 

Die  Einfahr  nnd  Durcbfahr 
der  Tabaksblâtter  nnd  Stiele 
nnd  des  fabrisirten  Tabaks  nnd 
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BeoeDining  dér  Arj^kel. 


H 

=  3 


Einfuhr. 


kr. 


ZoII 
Àmt. 


fl.     kr. 


Awfahr. 


"kT" 


Mebli  nnd  Staabs^  sowobl  aos 
dem   Âofllande  als  au  Ungara, 
nacb  den  deutschen  nnd  italie- 
aisdieo  Profinien  kann  nnr  ge- 
geo  Torlânfige  Bewilligwig  der 
k.  k.    Càmeral-GefalIeQ-Yer 
waltnog  geschehen;  beiderEin- 
fnbr  sindanch  die  ▼orgeschrie- 
beneo  Paastaxen  za  eDtricbten. 

Reii^nde,  ans  dem  Aoslande 
oder  ans  Ungara  kommend, 
dfirfea  fânf  Wiener  -  Pfunde 
Blâtter  oder  fabricirten  Tabak 
gegen  Erlegung  des  Zolles  ond 
der  Passgebfihren  am  ûrânzzoll 
amt,  mit' aicbeinbringen.  Soll- 
ten  aie  aber  mcbr  als  5  Pfd. 
baben ,  ao  kann  der  Ueberscbuas 
entweder  wieder  auagefiihrt  od. 
bei  dem  Grânzamfe  hinterlegtj 
werden,  wo  man  ihn  dann  auf] 
ordnangsmaMigem  Wege,  irâb- 
rend  aechs  Monaten,  beziefaen 
kann.  Ea  vertteht  sich  von  seibst, 
dasa  der  Relaende  aeînen  Ta 
baksforratb  aelbstbei  demGranz- 
zollamt  zu  melden  bat 

Fur  die  ongarUcben  Tabak- 
blâtter,  welche  in  dieAerarial- 
Fabriken  geliefert  werden,  iat 
einé  Anagangs  -  Dreistigat  -  Ge- 
bûhr  von  14  kr.  p.  SCt  be- 
atimmt  Die  Tabakablâtter  nnd 
Tabaksfabrikate  ans  den  detit 
acben  nnd  îtalienischen  Pro?in- 
zen  aind  bei  ihrer  Ana fuhr  nach 
Ungam  aowohl  vom  Ansganga- 
zoll  ala  von  Einganga  -  Drei- 
asigat-Gebûhr  ganz  frei. 

Gegen  Païae  der  k.  k.  Ta- 
bakagefaile-Adminlatration  und 
Erlegang  der  Zôlle  nnd  Paaa- 
gebûbren  kônneii  Partikniare 
fremden  nnd  nngariachen  Tabak 
zu  ibrem  Gebiancbe  beziehen. 
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Ordonnances  en  jiutiHche 


VenennuDg  der  Artikel. 

H' 

■2  1 

II 

EiDFubr. 

Amt 

Aujfttlir- 

â 

*■                                               1 

fl.     kr. 

n. 

kr. 

kf. 

Tabakspfeifen,  KôUniscbe  .    *    . 

—  aile  andern  Soi^tcn  von  HoTz,; 
Meerschaum ,     Porzellan     etc. 
etc.  Tabaksdosen  and  Rôhrc    . 

Tafeizeag    von   Lein   und  Hanf, 
Damastnes 

—  ao^  Ungarn 

Taffîa,  Rhum  in  Passera   .    •    . 

—  —    in  Bonteillen  .    .    . 
Tafft,  S^denzeng 

fl,  IW. 

fl.  IW. 

NPfd. 

NPfd. 
SCL 
SCt. 

NPfd. 

SCt. 
SCt. 

fl.  l  W. 

13 
10 
10 

1 
6 

1 

^, 

18 
4 

15 

~6 
64 

2 

1 
"2 

12 

36 

204.' 

81. 

G. 

H- 
H. 

U. 
H. 
H. 

L. 
.L. 

L. 
L. 

H. 

H. 

L. 
L. 
<}. 
H. 

L. 
L. 

H. 
H. 
H. 

a 

H. 
H. 

KT. 
H. 
L. 

__ 

i 

1 

F 

à 

1 
2 

?^ 

.Pi 

1 
t 

\ 

5 

1 

T 

1 

•k 

'i 
H 

fi 

I2a.2r 

2T 

:  2 
27 

Talg   odèr   Unscblitt,  roher  ond 
geschmolzener  ...... 

—    Licliter  oder  Kerzen      .     . 

Talk,    nicbt    bf^ondera   belegter 
Stein 

30 

48 

3 
24 

18 
12 

36 

■«6~ 

2   ' 
2 

5 

Tamaiitaden 

Tannenaprossen,  wie  Krauter.     . 
Tapeten  von  Papier,  Spaliere    '. . 

—    von  Wolle    ...... 

Ti^ezierarbeiten   .  ' 

SCt. 
SCt. 

NPfd. 

fl.  l  W. 
fl.  l  W. 

SCt. 
fl.  IW. 
IStûck 

SCt. 

SCt. 
fl.  IW. 

SCt. 

IMark 

NCt. 

fl.  IW. 

fl.  liW. 
fl,  IW. 

NPfd. 
NCt. 
NPfd. 

NPfd. 

SCt. 

2 
2 

12 

2T  • 
12 

Tapîoka ,  weisser  Sago  .... 

Tescbnerarbeit 

Tauben . 

Taue  von  Hanf,  Bast,  Rinden  etc. 

30  , 

.12 

1 

a 

2 

8    . 

Teigirerk  ans  Mebi,  als:  Macca- 
roni,    Vermicelll,  Oblaten  etc. 

Teller  »  hotzerae 

—    von  Fayence,  Steingut,  Ma- 
jolîca .    . 

12 

2 
2 

5 

—  ailberne 

—  von  Zinn 

—  von  Porzellaq 

—  tûrkiscbe  Teller.    Mnsikin- 
strument  , 

Reppiche    von  Wolle     .... 

—  ans  Ungarn,  feine     .     ,    . 

—  —      —     gemeine  Kotzen 

—  aus  Seide 

—  ans  Floretseide     .... 

36 

r— 

12 

36 

24 
12 

2T 
5 

2T 

27 
27 

27 
27 
27 

27 

Terpentin 

—   • 

-'     6    1 

2 
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i  '        1.    Il 

&!=• 

É 

▲                                                  "     ..      ^.. 

Sf 

Elnfubr, 

|ZoIl^ 

Auifiibr, 

i 

Beoennung   der  AFtikel 

H 

Amt 

1 ^ 

S 

n7 

kf. 

ft^l    kr. 

kr. 

Terpçntîn  -  Od       ..,.*. 

set 

a 

, 

L, 

5 

'1 

Terni  JapQnka,  Cnclion     ,     ,     , 

SCl. 

— 

6 

G. 

— 

2i 

2 

—     merha^   Curcuma,  geinalikn 

set. 

-^ 

25 

t. 

.^ 

5 

2 

—     de    Sknua,   mdïi   genannle 

•l'r 

Farbe  ....    

set. 
sa. 

15 

€ 

^^ 

as 

!4 

2 

—    BÎgtlnta     , 

a 

Thce,  diÎQejiâc[»er    ,    ,    .    .    , 

SPfd. 

— 

54 

H. 

— 

■^ 

IB 

Theer      *,,,..,,. 

SCL 

|. — 

3 

C. 

-i^ 

îè' 

a 

Tïiertak  oder  Mithridat  .    ,    -    , 

spfd. 
set 

m 

fil 

^'  1 

4 
"' 

2 

—    fîir'i  Vkh     ...... 

^:z~ 

a 

Tbiere    fremder    HtntOAckstrklie, 

^     ^' 

ali:  ÂfTen,  ElepEionten,  Papo- 

gcïen  etc,  etc.  .-».», 

tt.  iw. 

— ■' 

lâ 

H. 

— 

i 

Siïid    fie   bêAlïmmt:    wîeder 

1 

anAgeHifin  ssu   werdea,    lo  îssl 

• 

dt«ser  ïïoll   l>Jo5ii  ^u  depaniren 

odcr  flkher  zd  stellen. 

—     aïkfgeslopfte 

fl.  1  w. 

— 

12 

P. 

^^ 

1 

! 

Thon  iitid  Tùprerercie,  géoieine 

F. 

— 

H 

G. 

.^ 

i 

¥ 

Thon ,  iiogenaïiotcr  eftglischer  und 

PorxcDiineTde - 

set 

*— 

a 

C, 

'^ 

2 

S 

Tljoiii«ftaren ,  ali;  Porzellan    »     . 

fl.  1  w. 

E 

3S 

U. 

Zo 

1 
ïlkel 

»T 

—    nacU  UngBm 

«— 

27 

—     Sïeingiïl,  Fayeocc,  MajdîcR- 

Gesçtjirr   ,,-,..*. 

set 

set 

— 

H, 

^~ 

«4 

S 

—     desgleichen  tPngariiches 

3U 

& 

—  ■  »diwarze,    fenerfeste,    alsî 

Schmebtlegel,  Retortéii,  Sand- 

iapell«f),  MufTelD,  Herdptntteu,. 

fidiWîirîâe  Ziegcl,   Tûst*clierben; 

od«r  KraUAchusselii    .     ,     ,     . 

set 

\ 

24 

H, 

:-_ 

!i 

2 

—     bcssUche  SdimcUg*JîcbïrrÊ 

set 

— 

24 

«' 

— 

2 

Zu  Schiif  ankotnmeiid ,    kûn- 

■  ^ 

nen  die«e  n\xx    Sîii  Wîet»,    LînK 
iiiid  Krems  veritolll  werden. 

Aile  fibrîgen  ,  zum  Imualichen 

nnd  terbnisclien  Gebntucli,  mtt 

oder  ûhne  Glasur        *     .     .     J 

fl,  IW* 

— 

iâ 

G.  1 

1^ 

i 

S 

—     un»  Ungani  *,,,., 

0,  ï  w. 

— 

n 

— 

— 

2 

1^'àreiî    gemeine   TdpferwBa- 

reEi  m  einem  Sddffe  mil  «chwar* 

aer    Thoai^^vare    ^erpackt,    «o 

»... 

konnen    sucb     dièse     Qor     in 
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Ordonnancée  en  jiatfiohe 


Benenoung  der  ArtikeU 


Wien,  Lh»  vndKreiBf  Teizolld 

werden.  | 

Thonwaarea,  aU:  gemeine,-  ge- 

brannte  Manêr-  nad  Dachziegel 
Tbran,  Flscftschmalz  •  .--*  •' 
Tbnss,  Gftlipot,  gemetnei  weissef 

Hars    . 

Tiegerfelle,  rob    •    «    •    • 

—  oach  Uôgani  •    •    • 

—  bearbeîtète      •    •    • 
Tinte  nnd*  Tiateupnlrer 
Tiscbtacfaer  u.  T>«€bseog  tod  Leîn 

und  Hanf      •    •    •    •    • 

-—    aoa  Ungarn       •    .    • 
Tischlerholz,  gemeinea,  als  :  Ahorn, 
BucheOf  Eicben,  Kirach-  und 
Niusbanin,  Taanea  etc.  etc. 

—  Bacba  und  Zedern,  Eben, 
Fikatin,  Mahagoni,  Oliven^ 
Rosen,  Sukadon,  tûilUfcbea 
Haselnnsa  etc.  etc.     ,    . 

—  çam  Foarnîren   geschnîtten 

—  weiMea  u.  gelbes  Sandelfaots 
,Tiach]erarbeit  anageMeinem Holz, 

eingelegt  oder  nlcht   .    • 

—  ▼<»  feinem'Hols,  eingelegt, 
mit  Metallen  Teraiert      « 

Tock,  Leoniacher      .    •    • 

Tombale  in  Stuicken  und  Stangen 

—  Afteiten 

Tonine,  Meerfilcb,  friache     . 

—  mariairt,  gefalzen,  getrock 
net  etc.  etc.     .    •    •    •    • 

Tonka-Bohnen 

^  Topaaen,  gefaist  oder  nicbt  . 

Topfen ^.  ^ 

Tôpferwaare,  gemeine  und  kolni- 

ache  Pfeifcn       •    •    •    • 

Torf  und  Moorerde  .    .    • 

-.    —    —    nacb  Ungam 

Torniater,  Taichnerarbeit  •' 

Trappen      


H 


S 


Einfubr., 


fl.  I  kr. 


A  y*. 

lOOOSt 
SGt. 

set. 

NCt. 
SGt 
NCt. 

set. 

NPfd. 
NPfd. 

fl.  IW. 


Net. 
set. 
Net 


fl.  iw. 


I.  iw. 
I.  iw. 

NCt. 

Net. 

set 

set 

NPfd 
fl.  IW. 
fl.lW. 

fl.  IW. 


F. 


fl,lW, 
IStficki 


ZoU-l 
Amt 


Auafobr. 


4« 

î 


86 
.18 


2aj 


60 


16 


15 
50 

13 
36 


36 


24 


48 

24 

12 
I 

T 

12 

14 


12 

4 


%^ 

C. 

L. 

H. 
H. 

H. 
G. 

L. 
L. 
L. 
G. 

G. 
G. 

L. 


4 

H 

\\  40 
25 
25 
25 


1 

K 

1 

7 


1 


Zo 


1 

X 

11 

25 

4 

4 

1 

î 

T 

lirrel 
1 
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V  I 


BeoennuDg  der  Artikel. 


Einfahr. 


fl.     kr. 


Zoll- 
Amt. 


Âasfuhr, 


fl.|    kr. 


IcrT 


TFBBben  oder  Weiotranben-    .    . 

Trcber   ood  Treater  aller  Art    . 

TreJten    ?oa    Gold   nad  Silber, 

ecbt  ODd  faisch 

Triaogel,  masikalifcbe  Initrameote 
Trippel,  gaiizer 

—  nacb  Ungarn     .,  ,    •    • 

—  gemahleuer 

Trommeln  ) 

Trompelenf       *. 

Trûffela,  friscbe 

—  aofl  Uogani  ,..•.'. 

—  getrockoete  oder  ili  Oel 

—  dtto.  aos  Uogaiu  .  •  • 
Trntb&hner  oder  Indian  .  • 
Tacb,  woUenea,  aller  Gattangen 

—  ans  Ungaro,  feinea    •    • 

—  gemeinea  oad  inittelfein 

—  Loden,  Hallinentucb 
Tnchacbereny  1  Stûck  ans  zwei 

KUngen 

Tocbmacherkardeny  Kardendiatel 
Toll,  engliachery  glatt,  Bobbioett 

TorbUb,  \Vorzel 

TûrkUcber  Weizen,  Mais,  Knkmtz 
Tûrkis€hes  Gam,  rothea  .  . 
Tûrkiichea  Haaelnoisbols  .  . 
Tûrkis,  gefaast  oder  nogefaaat 
Tuach  und  Sepia  •  .  •  • 
Xotio  ••••••••• 

Uhreo,  hôlseme,  mit  metallenem 
oder  bôlsemem  Triebwerke 

—  aile  andem,  Taacbennbren, 
Peodulea  etc 

Chreobeitandthene  aller  Art,  nnr 
nicbt  die  Geh&nae  (moa?emens 
bnita) 

Uhrengebâaae  von  Gold  nnd  SU 
bcr  nad  Uhracbl&aaei      •    • 

Uhrblâttery  geschmoliena  .    . 
Vhmacher  -  und   Ufargebânama- 
cber-Werkienga  .    .    .    .    < 


set. 

NCt. 

fl.  IW, 

fl.lW. 
NCt. 

set. 
set. 

NCt. 
NCt. 

set. 
set. 

1  Stûck 
fl.  IW. 

NPfd. 
NCt. 
NCt. 


NCt. 
NPfd. 
§Ct. 

set. 

NCt. 
NCt. 
I.  IW. 
SPfd. 

set. 


fl.lW, 
fl.  IW 


fl.*lW. 


fl.  IW 
fl,lW. 

fl.lW, 


Q 

a 

36 


12 
9 


12 

45 
45 

36 


24 


18 

IT 

15 

I 

.80 

12 
•36 


G. 
G. 

H. 

H. 
C. 

L. 

H 

G. 
G. 
G. 
G. 
G. 
H. 


L. 

c; 

U. 
L. 
G. 
L, 
L. 
L. 
L. 
C. 


L. 
H. 

H. 

H. 
H. 

L. 


5 

1 

37$ 

'h 

1 

10 


5 
25 

â 

5 

1 


1 

T 


1 
T 


i 

1 


2 

i 

a 

2 

27. 

8 
8 
8 

8    *' 
2 
2T 

2T 
27 
27     . 

2 
2 

27 
12 

2 
27 

2 
27 
27 

2 


12 

27 

Stahl 
12 
[Metsing 
8 

27 
27 

12 
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Ordonnances  en  jiutrUsha 


^ 

u 

1 

.  > 

If 

Einfubr. 

Zoll- 

Aasfuhr. 

a 

Benenoung  der  Artikel. 

11 

-s 

Amt. 

ë 

S7 

kr. 

fl.      kr. 

kr. 

Ulmerbrod 

set. 

5 

L. 

_ 

«T 

.    2- 

Ultrimarin   •,   .    .    .^  «    *    .    - 

SLotii 

— 

80 

L. 

— 

u 

27 

Umbra  oder  Umbraan   •    •    •    . 

set. 

— , 

6 

C. 

— 

H 

.   2    . 

UmsfliISge   zu  Stiefeb^  Stiefei- 

• 

•chift«5 ^ 

NCt. 

15 

— 

H. 

■^- 

25 

» 

UngarUchcs  Steingut  oder  Majo- 

lîca-Gcscbîrr 

SCjt. 

2 

'30 

-^ 

— 

12i 

5 

Unachlitt,  robea  uiv)  geichmolaenes 
ond  sein  Sclmielzaatz      •    •    * 

set. 

1 

'80 

L. 



3 

l 

i—    Hiracbanacblitt       .    •    •    . 

set. 

10 

.— ^ 

L. 

— . 

2& 

5 

—    Kerzen 

set. 

6 

48 

L. 

"~ 

H 

2 

r. 

TaloDien,  tiirkiicbe  Eicheln    .    . 

set. 

^ 

4 

C. 



18 

2 

Vanille 

SPfd. 

2 

— .' 

H. 

— 

4  • 

27 

Yaaioli,  Seefische,  friach  .    .    . 

set. 

2 

80 

G. 

— 

12^ 

5 

—    getrocknet,  gerâncbert,  ma- 

rînîrt 

set. 
set. 

7 
4 

ZO- 

L. 
L. 

z 

^? 

5 

VcrmiceUl 

l 

Veroneaer  grûne  Erde    •    .    •    . 

set. 

— 

6 

C. 

— 

^ 

2 

Yersteînerungen,  rob     •    .    .    . 

fl.  1  w. 

— 

^ 

L. 

— 

ï 

6 

—    geaclilitfeu    ...... 

fl.  iw. 

— 

« 

L. 

■ — 

& 

Verzuckerte  Frûchte,  Samen  und 

Wurzein,    auaaer    Pomeranzen 

nnd  CitroDschalen       •    .    •    . 

fl.  iw. 
set. 

"^ 

36 

H. 
L. 



5 

18- 

Vétiver.    Radix  Iranacora      .    . 

T 

40 

2 

Vieh,  aÎ8!  Ochaen  und  Stîere    . 

IStûck 

4 

. . 

C. 

— 

10 

12 

Kûb  iiRd  Kâlber   ûber  1  Jabr, 

Janzen  und  Terzen     .    •    . 

IS^&ck 

2 

— . 

a 

— . 

6 

1^ 

Kâlber  nnter  einem  Jahr  '\    . 

IStûek 

-^ 

21 

c 

, — 

2  . 

3 

Schafe,     Widder,     Schôpaen, 

Hâmmel,  Ziegen,  Bôcke      . 

tStûck 

— 

18 

c. 

— 

1 

2 

Lâmmer  und  Kitze    ..... 

IStûck 

.. 

9 

c. 

— 

»   l 

2 

Schwelne,  gemâstet  oder  nicht, 

und  Friscblinge      •    •    .     • 

t  Stock 

1 

— 

e. 

— 

?^ 

6 

Spanferkel 

l  Stûck 

— 

H 

c. 

— 

1 

1 

Pferde  und  Fûllen      .... 

1  Stûck 

3 

e. 

— 

^ 

15 

Maultbiere • 

iSturk 

4 

— 

c. 

— 

10 

15 

flgel . 

l  Stûck 

1 

— 

e. 

— 

n 

15 

Fur  ailes  tori  Âusland  aacli 

ÏJngarn  und  Siebehbûrgen  ein- 

tretende  Vieb  ist  die  Eingangs- 

Dreissigst-Gebtthrza  entricbtan. 

• 

Es  wird  a)s  natnralisirft  betracb- 

* 
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_ .                                — 7 

U 

; 

6 

Benennang  dêr  Artîkel. 

11 

Einfuhr. 

Zoll- 

Ansfubr. 

"h 

^    ■        

S  « 

Amt. 

^1 

■    ♦" 

fl.  1    kr. 

fl. 

kr,' 

kr. 

tet,  daber  ronss  es  ^im  Ads- 

.  i  *  .7 

tritt  Mfl  Ungarnl  die  ungarisclie 

•   • 

'    . 

Enito-  Dreissigst  -debùli'f;-  «nd 

■ 

'   .<  ' 

beim    Eintritt    16    di^   ûbrigen 

• 

ôstreicliiflchen    FroVinzeiT  '  den 

.    . 

...       s^ 

denuchen  Consamo^  ^oll    eot- 

^ 

. 

, 

\   ' 

richten.            "      ■      .  ^ 

' 

S>as.  ans  dem  Âitsla^d  fn  die 

. 

- 

ôstreichUche  Proviozeb  fur  Un- 

gairn  êrkiârte  Vieb  itiiîss  aii  ein 

• 

, 

Dréîsslgstaint  gewtesen  vi^erden. 

% 

Bas  Vieb,  das  aas  der  Mol- 

dau  ûber  Galizien  iiacb  Unsarn 
odér    Siebenbûrgen     getrieben 

• 

" 

wtrd,  bat  den  galitUcben  Tran- 

Bito-Zoll  zn  entrichten. 

' 

Wenn  scbon  yerzolltes  Vieb 

wieder   ans  den   ôstreicbischen 

Provinzen    ansgetrieben    wird. 

so  kann  dièses  gegen  Ausweiss 

• 

•    • 

der  Consumo  -  ZoU  -  Bolleten 

zoilfrei  gescbeben.  , 

Grinzzoll'Aemter  Jcdnnen  bis 

anf  5  Stick  Schlachtrieb  und 

bit  anf  10  Stnck  StichTÎeh  znr 

Yerzollnng  zolassen. 

yielfrassrelle,  robe 

NCt. 

10 

— 

ly. 

1 

40 

2 

—     nach  Ungarn 

set. 

— 

• — • 

-*. 



25 

2 

—    bcarbeîtete  ...... 

NCt. 

25 

• — • 

u 

— 

25 

8 

Vigogne  -  Haare    wie    angoriscbe 

Ziegenbaare,  - 

Violinen,  Violoncelli,  AUvioIen   . 

fl.  IW. 

— 

12 

H. 

..-> 

\ 

27 

Vipernscbmalz 

SCI, 

10 

—   . 

L. 

-. 

25 

5 

VisetbolB  ÎD  Stficken      .... 

NCt. 

— 

124 

C. 

— 

5 

2 

—    gescbnitten,  gemàblen,  ge- 

', 

,. 

atampfl 

SCI. 

a 

20 

L. 

— ^ 

.6 

.   » 

Vitriol,  blaner/Zyprîscber-,  Gal- 

Itzel,   Kupfer- Vitriol,    scbwe- 

felsanres  Kupfor    .    .    .,   .    . 

set 

5 

36 

L. 

— 

7 

2 

Vitriol,    griîner,   blaugrûner  und 

achwârzlicber,  Kupferwasser,  Ad- 

1er-,  Admnnter-,  Salzburger-, 

Eisen  -  Vitriol,    scbwefelsances 

Eiseo,  oft  mit  Kopfertbeilcn    . 

set. 

1 

ja 

L. 

— 

% 

2 
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Ordonnances  en  Autriche 


Penenniiitg  der  Artikel. 


®  S 


Einfiibr. 


fl.  t    kr. 


Zoll- 
Amt. 


Aoifohr. 


fl.|   kr. 


kr. 


Yttriol,  weister,  Goislawr-Zînk- 
Vitriol,  weisser  Galizenstein , 
■diwèfeUaares  Ziok    .    .    • 

Yitriolôi,  weisseï  und  bnnnes, 
Schwefelsâure 

Yitram  Antimonii      •    •    •    . 

—  ans  Ungarn 

Vôgel,  kleine,  zum  Gennss    . 
Yôgel  fremdcr  HimmeUstriche,  le 

bend  und  auagestopft  .  • 
Vogelleim  .....*•• 
Volpini,  MeerfiBche,  frtsche    • 

—  getrocknet,  gerâacbert,  ge- 
•alzen,  marinirt 

Vonchuhe,   oder  Tielinebr  Leder 

sa  Vorschaheo       

Yorlegschlôaier,  nkht  fein  poltrte 


Vagbalken  vnd  "Wagen  . 


Wachholderbeeren      .    •    •    • 

—  Oel 

Wacbf,   gelbea  nnd  ongebleichtea 

—  weîMes,  oder  geblcichtca    . 

—  Terarbeitetes,  ali:  Kerzen, 
Fackeln,  gcfarbtea  Pediwacha 
etc.  etc. 

—  Figuren   •••••• 

-.    Oel 

*-    Leinwandy  obne  Untenchied 

Wachteln      / '• 

WaSTen  aller  Gattnngen,  als:  Flm 
ten,    Stotzbachsen,   Scfaeibeu 
rôhre,  Pistolen,  Terzeroleo,  de- 
ren  Linfe  nnd  Schiôsser,  Sa 
bel,  DegeD,  Rappiere  und  de- 

ren  Klingen       

Dièse  zn  militâriscbem  Ge- 
brauch      ••••••• 

Wagen  gemeine,  zum  Wirthscbaft- 
und  Waaren  -  Transport  •    • 

—  aile  fibrigen      .    .    •    . 
•—    der  ReisendeOy  und  bêla* 


set. 

set. 
set. 
set. 

1  Dutz, 

a.  iw 
set. 
set 

set. 

Net. 

NCt. 


fl.  iw. 
set. 

SPfd. 

set. 
set. 


NPfd. 
fl.  iw. 
SPfd. 
NPfd. 

1  Dutz. 


fl.  IW. 
fl.  IW. 

fl.  1,W. 
fl.  IW. 


30 

i   '!• 

30 

12 
30 
30 


36 
6 


IT 
12 
36 
25 


h. 
L 

H. 
L. 
G. 


H. 
H. 


12 
12 

'3 
12 


H. 
H. 

G. 
H. 


5 


12Î 

12i 

25 
25 


1 

T 

25 
30 


1 

T 


I 

T 


6 

a 


2. 

•'5 

6 

12 


12 

2 
2 
5 
5 


5 

5 

27 

27 


12 
12     . 

fl.2i2 

fl.2r£ 


,  -"« 
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Ben^nnang  d«r  Àrtlkel, 

il 

Einfubr. 

Zoll- 

Aiufuhr* 

i 

1^ 

AmÈ. 

(1.1    kr. 

ti-l    Jir, 

kr. 

de  ne   oder   leer  zurûcfegeheode 

Frftditwigen 

—      1 

Zo 

llfreL 

Zo 

lifreî. 

in^'agenfedero - 

NCt. 
NCt. 

— 

H. 
H. 

z 

25 
5 

12 

Wageiibtiflchlàge ,  gemdne  .    .    . 

vl;r 

buteu. 

2 

—    AUA  Ungnni 

iNCJt. 

1      36     1 

— 

— 

5 

a 

—    Sctimlere      .,,... 

set. 

— 

4B 

C, 

— 

2 

a 

—     WiHcJen,  Maseïiinen   .     •     . 

fl-  l  w. 

— 

0 

L. 

— 

} 

5  - 

WagnerhtiU,  autgehtickte«       *    . 

fl.  1  w. 

— 

3 

G, 

— 

8 

TViM,  diePflaoze  oder  îo  Kugelti 

SCt, 

18 

-« 

L. 

*— 

4 

a 

l¥aidblau 

SCt. 

7 

30 

c:. 

1 

2r 

M'ùldhÔrner * 

fl.  1  \v. 

. . 

2 

G. 

1  ■ 

T 

H 

2T 

Waldtfclmepfen 

IStdck 

2 

"Waldatrea  and  Moot     •    •    •    • 

F. 

— 

^ 

G. 

— 

1 

i 

—     nach  Ungam 

1''. 

— 

— 

^ 

i 

IValIfiachbein 

NCt. 

iO 

—  ' 

L. 

— 

25 

12 

—    Barten *    ^ 

NCt. 

1 

30 

L. 

i— 8 

'1 

Vt 

—    Tliran 

SCt. 

— 

18  • 

e. 

— 

à 

Vallrath,  Sperma  cet!  .    •    •    . 

set. 

1 

30 

L. 

— 

s. 

—    Kerxen 

NPfd. 

— 

IT 

L. 

• 

1 

5 

—    Oel 

SPfd. 

— 

36 

L. 

-•- 

2T 

WallrwMzâhne,  Einborn- od.  Nar- 

va^zàhne  

NPfd. 

— 

12 

L. 

1 

— . 

12 

'Wasduhren,  hôlzerne     •    •    •    . 

fl.  IW. 

— 

*2    , 

L. 



T 

12 

— ^    aodcrc     •••■••• 

il  IW 

E 

36 

H. 
H.  1 

_ 

2T 

I^BSche  od.  Weis8zeog,aUoder  neu 

fl.lW. 

2T 

—    des  Reisenden  gehôrig,  in 

- 

•Bttândiger  Zahl 

_ 

Zo 

llfrei. 

Zo 

llfrei. 

Wascbblau,  Ëftchel,  Schmalte     . 

SCt. 

24 

— 

H. 

— 

2 

a 

Waiser,  mineralische ,  natûrUcIie, 

~~* 

in  Kisten  verpaclct      .    .    «    . 

set. 

" 

36 

C. 

— 

3 

2 

—     In    Krôgen    n.    Flascben, 

obn«  Kisten       

100  st. 

2 

48^ 

e 

— 

14i 

2 

—    im  Wech«cl?erkchr  mit  Un- 

gam      

_l  . 

Zo 

llfrei. 

' 

Zo 

llfrei.  j 

—  kûnatllche  minerai,  des  Struve 

— 

VCI 

boten. 

1 

—    gebrannte,   nicbt  versûiste. 

ansser  Rack  nnd  Rhnm  •    .    . 

set 

5 

.. 

L. 

'— 

T     i 

2 

—    versûiste ,  Arrak  und  Rbon 

1 

la  Fâssera 

set. 

13 

21 

H. 

— ^ 

16| 

12 

detto,  in  Bouteillen    .     . 

set. 

10 

— ' 

H. 

— 

I2X  ' 

12 

— -    Arrak  ond  Rbam  in  Transite 

_ 



«i. 

-1... 

.. 

^1 

2 

—    Kôlner-  nnd  Pomeransea- 

blâtbwaMer  ........ 

SPfd. 

— 

12 

L. 

— 

i 

16 
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Or4onijtç,ncea  en  Autriche 


Benenoang  der  Ârtikel. 


^4 
^2 


fiinfphr.  1^"- 
fl.  I    kr.   " 


Wasser,  andere  wohIriecbeDde 
Wauenâck^  an  Tabakspfeifen 
natta  and  BaumwoIIe  .    »    . 

—  —    —    aus  Ungarn    . 

—  aufl  Hanf  und  Lein    .    . 

—  —    —    ans  Ungarn    , 

—  aus  Seide     •    •    .    ... 


Water-T  wist  bis  einsdilOssig  Nr.  1 2 

—  ôber  Nro.  12  .  ,  ,-,  . 
Wan,  Gande  •  .  .  .  .  .  , 
Weber^  und  StrnmpfwirkerstiîiileV 

Weberzeug / 

Weberrphrkâoime  und  Rohrblâtter 
'Weberkâmme  von  Stahl     . 
Weîdenruthen   .    .    .    .    . 
Weilirauch,  edien  u.  'Waldweihrauch 
Weinbeeren,   Cocintlien,  Rosinen 

Zibeben    ........ 

—  ganz  und  balbverdorbne  zuni 
Essigsieden 

Weine,  spanische,  franzôsische,  por- 
tugiesische,  Franken-,  Rliein- 
edle  italieniscbe  und  levanlinî- 
sche  l¥eine  in  Fâssern ,  Bou- 
teillen,  Risten  und  Kôrben,  auch 
gemeine  italieniscbe  .  WelneJ 
wenn  sie  in  Flascben  sind  oderl 
!n  Ausbrach,  oder  bearbeiteten] 
Weinen  be«teben    •    ^     .    .    . 

Weine,  Cypcr-Wcîn  in  Fâssern,, 
Bouteillen,  Kisten  und  Kôrben 
'  —  gemeine  italieniscbe  fremde| 
Weine  in  F&ssem,  mit  Ans 
schiuss  der  Ansbrûche  und  sonsti 
zubereiteten  Weine,  blos  ûber{ 
die  Landesgrânze  des  lombar 
disch  venetianischen  Kônigreichs 
einznfuhren  erlaubt     •    .    •, 

>*    Scbw^izer-,  und  die  in  der 
Umgegend  des  Bodensees  wach 
senden  Weine,  blos  nacb  Vor-^ 
arlberg  einzofûbren  erlaubt 
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S5   ! 


Einfuhr. 


fl.  I    kr. 


2^"-   Ansfuhr. 


Amt.l 


IJMJr, 


kr. 


Weinc,  Istrianer-,  Dalmatîner-, 
Triester-,  Fiamer-,  ûberbaupt 
aile  in  deo  ôstreichiachen  Pro- 
vinzen  aosserhalb  den  Zolllinien 
eneagte  Weine  mit  Certificateo, 
in  Fâssern*  Bouteiilen,  KUten 
und  Kôrben 

—  Moldauer-  und  wallachiache 
Wetbe,  blos  an  den  Grânzen 
Uogarna  uod  Siebenbûrgens  u 
der  Bukowina  gegen  dio  Mol- 
daa  und  Wallachei  in  Verzol- 
long  za  nelimen     -    .     .    ï 

—  ungarische,  aller  Gattnng,"^ 
in  Fâssern,  Booteillen,  Kîsten 
ond  Kôrben,  an  fiiogangs- 
soU  86  kr 

Ao  at&ndischem  Entsehâdi- 
gaogs  -  Anfschlag  1  fl.  24  kr.^ 

—  aile  in  den  tëuttchen  and 
▼enetîanischen  Provinzen  er 
seagten  Weine  bei  der  Ans- 
fuhr  ins  Ausland  oder  nach  Un- 
gam    •    •    •  '  .     .    •    • 

"Weingeiat,  Spiritus  vint      . 
'Weinbefen   .     •    •    •     .'    • 

—  gebrannte    .... 

—  -7-  nach  Ungam  .  . 
'Weiorebeo  zam  Umpflanzen 
'Weinstein,  roher  .... 

—  nach  Ungarn     .    .    . 

—  priparîrter  oder  Weinstein- 
rahm«  Cremor  tartari 

'Weintrauben ,  friache     .     • 

—  gemaischte,  zabl«n  |  des 
Weinzolles,  alao,  da  ans  Cy- 
pern ,  Fr^nkreich ,  Spanien , 
Portugal  und  vom  Rheine  keine 
eingefûbrt  werden  kôonen 

Weifse  firde  von  Mûnchen 
Weiufische 

—  aua  Ungam  in  mit  Wasaer 
gefiillteni  BehâUniM    •    . 

-—  geachiachtet  •  .  • 
VeiM&chbein,  Om  lepiae 


SCt. 


set 


SCt. 


SCt. 
SCt. 
SCt. 
SCt. 
SCt. 
F. 
SCt. 
SCt. 
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G. 
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— 
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Beaonnung  der  Ârtlkel. 


Ifl.  I   kr. 


kr. 


Weissliarz    ..•••••• 

Weisse  Schminke       •    •    .    •    . 

Weizen 

Ans  Ungarn  ûber  den   Zoll 

4kr.  stând.  Entscb.  AUfschla^. 

Werg  von  Flachi  und  Hanf    .     . 

—    Garn  daraus,  gebleicbt  oder 

ungebieicht 

Werkzeuge  fur  Ulirmacber 

Wermutb-Kraut,  Absiot.    . 

-*    Wein,  ungariscber^  mit  lu- 

begrîff   des    stâDd.   EnUcbâdi- 

gUDga-Anfscblag  von  1  fl.  96  kr. 

IVickel-WolIe,  nnaortirt,  Kamebl- 

baar  fur  Hntmacber   •    • 
^Wickaa    ....... 

Ans  Ungaro  fiber  deo  Zoli 
Doch  4kr.  p.  SCt.  stândischeii 
Entflcbâdigungs-  Aafscblag. 

'Wienerrotb 

IVildpret,  ali  ;  Hinche  .    • 
Dammbirsche ,    Gernse ,    Rebe , 

'Wildschweine      .... 
Hafen  a.  Koniochen  in  Balgen 
Roth  -  nnd  Scb^arzwild,  auaserj 

den  Decken   .    .    •    .    ' 
Fedarwildy    als:    Aaçrhûbner, 
Fasanen,  Birk-  und  Hasel 
b&bner,  Scbwâne  und  Trappen 
Wilde  Ganse  und  Enten,  Reb- 
bûbner,    Scbneebâbner    und 

Waldschnepren 

Moos-,  Wiesen-,  Haid-Schne> 
pfen,  Kibitze,  Rohrhûbner, 

IVUdtauben 

KrameUvôgel,  Droasein»  Zare- 
zer,    Lerchen,  Wacbteln      .  l  Dutz. 
Die  ûbrigen  kleinen  Vôgel    1  Dutz, 
Wildacburen  ohne  Ueberzug    .    .  fl.  1  W. 
'Wifsnuith,  Biamntb,  Markasitt    .    NCt. 
Wol&felle,  robe    .'.....    NCt 

—  nacb  Ungam SCt. 

—  bearbeitete NCt. 

Wolle,  Weisagârberwolle  a.  Abfalie    SCt. 

— >    nacb  Ungam    .    •    •    .    .    —     | 


SCt. 
SCt. 


SCt. 

JSCt. 

(LIW. 

SCt 


set 

SCt. 
SCt 


SPfd 
IStûck 

IStûck 
IStûck 

SCt 


IStûck 


IStûck 


IStûck 


.  8 

boten. 
224 
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6 
18 
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boten. 
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Wollemmaren    ohne    Aasnahine  ,1 
aas  dem  Aiuland m,  i  V^. 

-r    •«»  Ungarn,   steben  aoter| 
Scbafvrolle. 
Wolle,  gespoanen,  gefôrbt,   ge-l 
dreht,  gezwirnt  mit  Einachtiu» 
des  Papiers^  and  Bindfadens     Jl  NCt 

—  gesponnen,  weiaa,  flach  .    J   NCt, 
^—    tuia  CJngarn  ...*.,.    SCt. 

Wunnmoos ||  NCt 

Warmsamen,   Senien  Cynae   . 
Wûrate,  ala  Salami-,  Biot-  etc. 

—  aua  und  nacb  Ungarn,  .    , 
Waneln,  ala:    Alaan-,  Brecb-, 

oder  Ipekakunnha ,  Colomba, 
Gift-  oder  Contrajerva,  Jalap 
pen,  Mehoacana,  Rliabarber 
nnd  Rbapontika  oder  Rad.  Rhei, 
Salep,  SassapariJI,  Schlangen 
oder  Serpentaria,  Senega  oder 
Poligala  Virgin,  Turbith,  Zitt- 
wer  oder  Zedoaria  et  Zypria 

—  aile  andern  zur  Medicin  u. 
Firberei  dienlichen  nicht  beson- 
ders  benannten  Wurzein 

—  Alizari  oder  Krapp-Wurzel 

—  Curcumey,  Alant,  weiase 
Seeblomen 

—  ttberzvckerte ,  als:  Calamus, 
Ingvrer  etc.  etc 


Die  Warzeln  kônnen  aacb 
gemahlen  zu  gleichem  Zoll  ver 
aoUt  werden. 


ZafTer      •••.*•.. 
Zihoe,  Elephantenzâhne  and  El-] 
feobein  in  Tafein  .... 

—  WallroM-    and  Einbom-,| 
Hechtenzahne    ...    -    « 

Zabnbûrsten,  lacktrte,  verzlerte  . 

—  nIcht  ferzierte  .... 
Zabnpalver,  Zabn-Opiat    .    . 


Nouif,  Série,  Tome  IK 
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Beneimiug  der  Artikel. 


«te 


il 


Zander  oder  Scblll,  firiscb  oder 

priparirC  «    •    •    •    • 
Zangen    .•'•••• 

Zappfelle,  rohe    •    •    « 

—  DRch  Dngaiii  •  < 
ZareUer-Vôgel  .  .  ^ 
Zedeniholz»  ganzei   •    . 

—  sugeschnittenes 
;2eicbnuogen  in  Crayoni  oder  il- 

ImniDirfc 

Zeiger  Ton  Uhren      •    . 
Zeituogen  durch  die  k.  k.  Post 

—  durch  Pos^wâgea   etc. 
«0  Buchh&ndler  adreuirt 

Zenge    von    Baumwolle,    anaser 
EogU  Tull  and  Nanqoin 
— -    Ton  SchafwoUe 

Zeoge  fon  Hanf  und  Lein,  feine 
Leinwand ,   Tûchei  nnd  Tiach 
senge 

—  dtto.  ans  Ungam  •    •    • 
-.    grobe  Leinwand,  Zwillicbe 

imd  Drillicbe     •    .    •    •    • 

—  dtto.  aui  Ungam  •    .    • 
.—    Ton  Seide,  broschirte,  fa- 

çonnirte,  geflammte,  gemahlte 
nnd  gestickte,  aucb  Tflcbeln 
nnd  Miniatnr-  nnd  façonnirte 
Sanunte  •  •  •  •  < 
^  andere  Seidensenge,  nnd  Ta- 
che!    ..... 

—  balbiieidene  nnd  Baitieoge 

—  Ton  Rosshaar   .... 
Zibebeo,  Roainen,  Weinbeeren 

Zibetb 

Zibolâfelle,  rohe 

—  bearbeitete 

Zi^el,  gemeineDach-undManer 

lUegel 

-^    schwarse 

—  Oel < 


set 

1/1.  IW. 
NCt. 

set. 

1  Dntz. 

Net. 
set. 

NPfd. 
fl.lW. 


Einfnbr. 


fl.  I    kr. 


Ansfabr. 


set. 

fl.lW. 
fl.  iw. 


NPfd. 
NPfd. 

NPfd. 
NPfd. 


NPfd. 

NPfd. 
NPfd. 
NPfd. 

set. 

SLoth. 
NCt. 

Net. 

lOOOStl 

set. 
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^^  "EioftihrlZ^"-! 


^1 

>^  ilflT 


Amt 


Aasfiibr. 


fl.  I  kn    I  kr. 


Ziegen     ......,, 

—  Haare  Ton  A  ngpriscben  Ziegen 

—  —  V.  gem.  Ziegen,  unsortiite 
dUo.  nach  Ungarn.    , 

—  —  dtto*  aortirte.    .    .    , 

—  Felle,  rohe 

—  —  naeb  Ungani  .  . 
Zifferblâtter  su  Uliren  .  •  . 
Zimmt-  Oder  Kamehl  -  Zeyion 

—  Cauia  lignea,   Chineaischer 
oder  Mutterzimmc       .    .    . 

—  weisaer,  Cortes  Winter 

—  Blûtlie 

—  Oel 

Zink,  rohea  oder  Spiaater 

Zinkbiech 

Zinn,  rohea      ..•••. 

—  altea  gebranchtes  n.  Bmcbzihn 

—  Arbeiten,  ala:  Ger&the,  Ge 
achirr  etc.  etc ^ 

2<innaais  •    •    > , 

Zinnober,  gans  nnd  gemahleo 


IStaek 

set 
set 
set 
sct 
Net. 
set 
fl.  iw 
SPfd. 


Zipenmrsel,  Rad«  eipriae  •  . 
Ztrbianûaae  oder  PîgnoU  «  •  . 
Zirkelacbmiedarbeilea     •    .    •    • 

Ziaem     .    «    . 

Ana  Ungani  ûber  den  rer-l 

bâltniaimâssigen  Zoll  nocb  4  kr. 

p.  set.  atândiscben  Eatacbâdi-| 

gunga  -  Ailfachlag. 
Zitronen  a) , 

—  Schalen 

—  —    verzackerte    .    .    . 

—  Saft 

—  Oel ,    , 

—  Salz  oder  Sânre    •    •    • 
a)    Sind  die  Zitronen  In  el- 

Der  Kiate  oder  Fau  bôher  be- 
ateaerten  Friicbten  beigepackt, 
ao  zablen  aie  wie  dieae. 

Zittwenmrzel,  Zedôaria    •    • 
Zmaacbeln,  feine  Laimnfelle,  rob 

—  bearbeitete   •    •    •    .    • 


SPfd. 

spt 

SPfd. 
SPfd. 

Net 
Net 
set. 
Net 

NCt 

set. 
set 


10 


set 
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fl.  iw. 

set 
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set 

SPfd. 

set 
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Benennang  der  ATtikâl* 


Zobetfelle  und  Schweife,  roh  ttad 
bearbeitet 

Zucker,  Candis  nnd  Raffinât  aller 
Artf  in  Stûcken,  Broden  mit 
nnd  obne  Papier  und  Spagat    . 

—  gestossener 

—  Zuckermehl  znm  Handel    . 

—  — •  fur  Raffinerien ,  weîises 
Zuckermehl,  ailes  ûbrige  •  .  . 
Zu€ker-Syn]p    von  Zucker   und 

Weintrauben      :    .    .    •    . 

—  aus  Weiutrauben,  aus  Ungam 
Zucker,  Capilaire-Syrup  •  .  . 
Zucker  und  Synip  von  inlandischen 

Raffinerien   mit  Certificaten  im 
Weclielsverkehr  mit  Ungam 

Bis  auf  lOQ  Pfund  kann  der 
Zucker    auch    bel     Coramers 
GZâ.  verzoUt  werden. 
Zucker,  Gerstenzucker       •    . 

—  Milchzucker      .... 
«—    Bleizucker    •    .    •    •    • 

Zuckerrohr,  sogenanntes,  zàStô- 

cken,  in  rohem  Zustand 
Zuckergebâck ,  Confect  .    .    . 

Zunder  oder  Feuerschwamm  .  . 
Zûndhûtchen  aus  Kupfer  u.Messing 


—  aus  Ungaro 

Zûndmaschinen      •    •  .  •    •    • 
Zwetschken,   trockne     .    .    • 

—  Branntwein,  Slibowitz   v 
Zwieback,    barten    •    .,   .    . 

—  feinen,  Biscuit  à  la  cnillard 
Zwiebeln ,  gemelne  und  Meerzwie 

bel|i     ........ 

—  Blumenzwiebeln  aller  Art 
Zwillich  von  Hanf  und  Flaclis 

—  aus  Ungam,   gebleicht  und 
UDgebleicht 

Zwira,  der  feinsten  Art,  Kanten- 
und  Spitzenzwira,  wovon  88 
oder  mehr  Gebiinde^  von  100 
Fâdeoiilcht  ûber  1  Pfd.  wiegeu 
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Benenniiog  der  ArtikeL 


:s 


Einfuhr. 


fl>  \   kr. 


Amt 


Aasfohr. 


fl.l   kr.- 


a 

I 


—  aller  fibrige  toq  Hanf  und 
Flachs,  roh  und  gebleicht   . 

—  voD  BanmwoUe     •    .     . 

—  dergleichen    gefarbt,     von 
Baonwolle,  Hanf  «od  Flécha 

Zwiscbgotd  •    •    .     «    J    .     . 


NPfd. 
NCt 


NPfd. 
fl.  IW. 


3a 


24. 

B6 


L. 

H. 
H. 


1  - 
25 


27 

2T 

2T 
2f 


Z  u  8  a  I  z  e. 


Anacardiom  (ElephanteRlanfe),  wie 
Fisdie  oder  KokeUkôrner,  Ker 
ânetkerae  oder  Schaiiaclibeereir, 
dann  Spring-  oder  Treibkômer 

Doletus  cervinus,  (Hirsclibniost, 
Hirschschwamm) ,  wie  der  Ler- 
cben-    and  Holiunderschyranini 

Gnmmi  elasticum  (Federbarz,  Kaut 
açback)  roh  .    .    .    ..    .     . 

Gnmmi Abrikate  ans  demselben,  aU: 
Blaaeil,  Blàtter,  Fâdeo  und  dgl 
auch  Gewebe,  welcUe  ganz  aus 
KanUehackfaden  bèstenen    . 

Gewebe  aus  derlei  Pâden, 
mît  Beimischung  von  Banm- 
woUe, Linnen,  Scbaf>rolle,  od. 
Seide,  siod  im  ZoU  gleîch  mit 
Baumwoll-,  Linnen-,  Scliaf- 
woU-  oder  Seidenwaaren. 

Millepedes  (Asselwûrmer,  Kellei^ 
arneln),  wie  spanlsdie  Fliegenj 
(Cantheridea) 

Mobnkôpfe  aind,  aU  Samen  in 
Kapseln ,  wie  der  Mohnsame  fur 
Arznei-  und  Gaftensamen,  wie 
auch  Samen  sur  Ffirberei,  dann 
.  Wald  und  FeldsameD,  mit  Ans 
ichluss  der  GjBtreide  -  u.  aller  in 
dem  Tarife  nicht  ben.  Gattungen 

Pilae  marinae  (Meerballe,  See- 
balle) ,  wie  die  Kropf«chwâmme 

Seiden  -  Bobbineta'  iat  erlaubt  ein- 
zufâbren 

Spieasglanzglaa  (vitrum  antimo- 
nium)  gteich  dem  Spiessglanzê 

Zuoder  oder  Feuerscbwamm  . 
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NCt. 
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45. 

Convention  entre  la  France  et  la  Sar-- 
daigne  pour  régler  V établissement 
des  bacs  et  bateaux  de  passage  sur 
les  fleuves  et  rivières  limitrophes. 
En  date  du  2*  u4oût  1835. 

(Traites  de  la  Roy.  Maison  de  Savoie.  T.  Y.  p.  7a) 

Sa  Maj.  le  Roi  de  Sardaigne  et  Sa  Maj.  le  Roi 
des  Français  voulant  faire  cesser  les  inconTéniens  oui 
résultent  de  Tëtat.  ao^uel  des  passages  d'eau  sur  les 
fleuves  et  rivières  servant  de  limite  entre  les  deui 
JStats,  et  régler  d'un  commun  accord  et  d^une  manière 
uniforme  l'établissement  des  bacs  et  bateaui  de  passage 
sur  les  mêmes  fleuves  et  rivières,  ont  à  cet  effet  nom- 
mé leurs  Plénipotentiaires,  savoir: 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Sardaigne,  le  sieur  Clément 
Solar  Comte  de  la  Marguerite,  Commandeur  de  l'Or- 
dre Religieux  et  Militaire  de  Saint  Maurice,  et  Saint 
Lazare,  Chevalier  Grand -Oroix  de  TOrdre  dlsa- 
belle  la  Catholique  d'Espaene,  et  de  FOrdre  du  Christ, 
Son  Premier  Secrétaire  d'Etat  pour  les  affaires  étran- 
gères,   et 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Français  le  sieur  Edme  de 
Chasteau,  Chevalier  de  l'Ordre  Royal  de  la  Légion 
d'honneur»  et  de  celui  de  Saint  Joseph  de  ToscanOi 
son  chargé  d'affaires  à  Turin. 

Les  quels,   après   avoir   échangé  leurs   pleins 
pouvoirs,  sont  convenus  des  articles  suivans. 

I.  Le  droit  d'établir  ou  d'autoriser  l'établissement 
de  bacs  ou  bateaux  de  passage  sur  les  fleuves  et  ri- 
vières, servant  de  limite  entre  les  deux  Etats,  appar* 
tient  exclusivement  aux  deux  Gouvememens. 

II.  Aucun  bac  ou  bateau, de  passage  ne  sera  établi 
que  du  commun  consentement  des  deux  Gouvememens. 

m.  L'indenuiité  à  la  quelle  les  possesseurs  ou  dé- 
tenteurs des  bacs  ou  bateaux  de  passage  actuellement 
existant  pourraient  légalement  prétendre  pour  la  valeur 
des  constructions,  appareils  et  agrès,  ainsi  que  pour 
cessation  de  jouissance,  ne  seront  point  réglés  en  com« 
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man  par  les  deox  Gonvernemens.  Les  intéressés  pré-  l^^S 
senteronC  lears  demandes  on  réclamaUons  séparément 
auprès  de  chaque  Gouvernement,  pour  la  moitié  qui 
le  concerne,  sans  qu'il  y  ait  lien  à  l'intervention  de 
l'un  ou  de  Pautre  pour  appuyer  les  réclamaUons  de 
leurs  sujets  respectifs.  Chacun  des  deux  Gouverne- 
ipens  se  réservant  de  les  examiner  conformément  à 
ses  lois  et  règlemens  sur  la  matière. 

IV.  L'établissement  de  tout  bac,  bateau  ou  bar- 
que de  passage* sera  dorénavant  affermé  aux  enchères, 
publiques  alternativement  par  une  des  detix  Administra- 
tions, et  les  produits  seront  annuellement  partagés 
entr'elles  par  égales  portions.  Les  sujets  des  deux 
Etats  seront  admis  moyennant  caution  et  garantie  nst 
lable  à  concourir  aux  enchères. 

V.  Les  employés  des  deux  Administrations  pour* 
ront,  conformément  aux  lois  et  règlemens  de  chaque 
Etat,  constater  les  contraventions,  et  les  porter  s*il 
y  a  lieu,  au  jugement  des  Tribunaux  compétens. 

VL  11  ne  pourra  être  établi  aucun  pont  sur  les 
fleuves  et  rivières  servant  de   limites  aux  deux  EtatSf  . 

Îue  du  conimun  consentement  des  deux  Gouvernemens* 
les  particuliers  qui  voudront  en  établir  devront  obtenir 
à  la  fois  Tautorisation  des  administrations  respectives» 
Les  conditions ,  les  garanties,  les  tarifs  seront  réglés, 
dans  ce  cas  de  commun  accord  par  des  conventions 
spéciales  négociées  soit  entre  les  deux  gouvernements 
soit  entre  les  autorités  locales  déléguées  à  cet  effet. 

Vil.  La  présente  Convention  sera  rati6ée,  et  les 
ratifications  seront  échangées  à  Turin  dans  l'espace 
de  six  semaines  ou  plutôt  si  faire  se  peut 

En  foi  de  quoi  les  dits  Plénipotentiaires  ont  signé 
la  présente,  et  y  ont  apposé  le  cachet  de  leurs  armes. 
Fait  à  Turin  le  deux  du  mois  d*AoAt  mil  huit  cent 
trente^  cinq. 

Le  Comte  Solab  db  la  Maeoubritb. 

B.  DB  Chastbau. 

(Ratifiée  par  le  Roi  des  Français  le  7,  et  par  le  Roi 
de  Sardaigne  le  10.  Septembre  1835.) 
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46. 

Convention  entre  les  Etats -unis  de 
t Amérique  septentrionale  et  les  na-- 
tions  indiennes  de  Comançhe  et  fVit- 
chetaw  et  leurs  tribus  associées ,  sig-- 
née  le  24.  Août  1835. 

(Ratifiée  à  Washington  par   le  président  des  Etats 
unis  le  19.  Mai  1836.) 

(Acts  of  the  first   session  oF  the  24  Congress  of  the 
United  States.    Washington  1836.    Appendix  p.  30.) 

For  the  porpose  of  establishing  and  perpetuating 
Peace  and  Friendship  between  the  United  States  of 
America  and  the  Comançhe  and  Witchetaw  nation^ 
and  their  associated  bands  or  tribes  of  Indians,  and 
between  thèse  nations  or  tribes  and  the  Cherokee  Mus- 
cogee,  Choctaw,  Osage,  Seneca,  and  Quapaw  nations» 
or  tribes  of  ïndians ,  tne  Président  of  the  United  Sta- 
tes has,  to  àccomplish  this  désirable  obiect,  and  to 
aid  therein,  appointed  Governor  M.  Stokes,  M.  Ar- 
buckle,  Brigdi.  Genl.  United  States  army,  and  F.  W. 
Armstrong,  Actg.  Supdt  Western  territory,  commission 
ners  on  the  part  oi  the  United  States,  and  the  said 
Governor  M.  Stokes  and  M.  Arbuckie,  Brigdi.  Genl. 
United  States  army,  with  the  chiefs  and  représentations 
of  the  Cherokee,  Muscogee,  Chocktaw,  Osage,  Seneca  and 
Qoapaw  nations  or  tribes  of  ïndians,  hare  met  the  chiefs, 
warrtors,  and  représentatives  of  the  tribes  first  above  na- 
med  at  Camp  Holmes,  on  the  eastern  border  of  the 
Grand  Prairie,  nenr  the  Candian  river,  in  the  Mus* 
eogee  nation,  and  after  full  délibération,  the  said  ^na- 
tions or  tribes  bave  agreed  with-  the  United  Statesi 
and  with  one  another  opon  the  following  articles. 

Art.  1.  There  shaU  be  perpétuai  peace  and  friend* 
ship  between  ail  the  citizens  of  the  United  States  of 
America ,  and  ail  the  individoal  composing  the  Coman- 
çhe and  Witchetaw  nations  and  their  associated  bands 
or  tribes  of  ïndians,  and  between  thèse  nations  or  tri« 
bes  aivi  the  Cherokee,  Mnscogee,  Choctaw,  Osage, 
Seneca  and  Quapaw  nations  or  tribes  of  ïndians. 
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Art  2.    Every  injarj^  or  act  of  hosrïity  by  one  183& 
or  either  of  the  contracUne  parties  on  the  oUier,  shall 
be  ffiutually  forgiven  and  forever  forg4>t 

Art.  3.  There  shall  be  a  free  and  friendly  inter- 
çoarse  between  ail  the  contracting .  parties  hereto ,  and 
U  is  disUnctly  understood  and  agreed  by  the  Comanche 
and  Witchetaw  nation,  and  their  associated  bands  or 
tribcs  of  Indians,  tbat  the  citizens  of  the  United  Sta- 
tes are  freely  permitted  to  pass  and  repass  through 
their  settlements  or  hunting  grounds  witbout,  molesta- 
tion  or  iniury  on  their  way  to  any  of  the  provinces  of 
the  Republic  of  Mexico ,  or  returning  therefrom ,  and 
that  each  of  the  nations  or  tribes  named  in  this  article, 
further  agrée  to  pay  the  full  value  for  any  imury 
their  people  may  do  to  the  goods  or  property  ofthe 
citizens  of  the  United  States  taken  or  destroyed ,  when 
peaceably  passing  through  the  country  they  inhabité 
or  hunt  in,  or  elsewhere.  And  the  United  States  he- 
reby  guaranty  to  any  Indian  or  Indians  of  either  of 
the  said  Comanche  or  Witchetaw  nations  and  their  as- 
sociated bands  or  tribes  of  Indians,  a  full  indemnifi- 
cation  for  any  horses  or  other  property  which  may 
be  stolen  from  them.  Provided  that  the  property  so 
stolen  cannot  be  recovered,  and  that  sufficient  proof 
is  produced  that  it  was  actuaiiy  «tolen  by  a  citizen  of 
the  United  States,  and  vvithin  the  limits  thereof. 

Art  4.  It  is  understood  and  agreed  by  al!  the 
Bâtions  or  tribes  of  Indians  parties  to  this  treaty ,  that 
each  and  ail  of  the  said  nations  or  tribes  bave  free 
permission  to  hant  and  trap  in  the  Great  Prairie  west 
of  the  Cross  Timber,  to  the  western  limits  of  the  Uni- 
ted States. 

Art.  5.  The  Comanche  arfd  Witchetaw  nations 
and  their  associated  bands  or  tribes  of  Indians,  sève- 
rally  agrée  and  bind  themselves  to  pay  fnll  value  for 
any  injury  their  people  may  do  to  the  goods  or  other 
property  of  such  trades  as  the  Président  of  the  Uni- 
ted States  may  place  near  to  their  settlements  -  or 
hunting  ground  for  the  purpose  of  trading  with  them* 

Art  6.  The  Comancho  and  Witchetaw  nations 
and  their  associated  bands  or  tribes  of  Indians  agrée, 
that  in  the  event  any  of  the  red  people  belonging  to 
the  nations  or  tribes  residing  south  of  the  Missouri 
river  and  west  of  the  State  of  Missouri,  not  parties 
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1835  to  this  treaty,  shoold  visit  their  towns  or  be  foandon^ 
their  hunting  ^romidv  ihat  tbey  will  treat  them  with 
kindness  and  meodahip  and  doj  no  injury  to  them  in 
any  way  whatever 

Art.  7.  Should  any  difficolty  hereafler  iinfortuna- 
t«Iy  arise  between  any  of  the  nations  or  tribes  of  In- 
dians  parties  hereunto^  in  conséquence  of  murder,  the 
stealing  oï  horses,  cattle,  or  other  cause,  it  is  agreed 
that  the  other  tribes  shall  interpose  their  good  offices 
to  remove  such  d^fficulties  and  aiso  that  the  Govern- 
ment of  the  United  States  may  take  such  measures 
as  tbey  may  deem  proper  to  effect  the  same  object, 
and  see  that  full  justice  is  donc  to  the  injured  party. 

Art  8.  It  is  agreed  by  the  commissioners  ^of  the 
United  States ,  that  in  conséquence  of  the  Comanche 
and  Witchetaw  nations  and  their  associated  bands  or 
tribes  of  Indians  having  freelv  and  willingly  entered 
into  this  treaty  and  it  being  tne  first  they  hâve  made 
with  the  United  States  or  any  of  thé  contracting  par- 
ties, that  they  shall  receive  présents  immediately  after 
signing  as  a  donation  from  the  United  States;  nothlng 
being  asked  from  thèse  nations  or  tribes  in  return, 
except  to  remain  at  peace  with  the  parties  hereto, 
Mrhich  their  own  good  and  that  of  their  posterity 
require. 

Art.  9.  The  Comanche  and  Witchetaw  nations 
and  their  associated  bands  or  tribes ,  of  Indians,  agrée, 
that  their  entering  into  this  treaty  shall  in  no  respect 
interrupt  their  friendly  relations  with  the  Republic  ot 
Mexico  where  they  ail  frequently  hunt  and  the  Co- 
manche nation  principally  inhabit;  and  it  is  distinctiy 
ondçrstood  that  the  Government  of  the  United  States 
désire  that  perfect  peace  shall  exist  between  the  na- 
tions, or  tribes  named  in  this  article  and  the  said  re» 
puUic*  ' 

Art  10.  This  treaty  shall  be  obligatory  on  the 
nations  or  tribes  parties  hereto  from  and  after  the 
date  hereof,  and  on  the  United  States  from  and  after 
its  ratification  by  the  Government  thereof. 

Done  and  signed  and  sealed  at  Camp  Holmes  on 
the  eastern  border  of  the  Grand  Prairie  near  the  Ca- 
nadian  river  in  the  Muscogee  nation,  this  twenty  fourth 
day  of  August  one  thousand  eight  hundred  and  thirty 
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five,  and  o(  the  indepéndeoGe  of  the  Umted  States  1835 
the  «xtieth. 

(L.S.^  MONTFOBT  SïOKBS»* 

(L.8.)  M.  Arbucklb. 

Brigr.  Genl.  U.  S.  Arnuy. 
Signatures  des  Indiens  et  des  témoins. 

47. 

Publication  du  Ministère  dés  Finan^ 
ces  en  Prusse  concernant  la  jpercep^ 
tion  du  péage  sur  VKlbe  concertée 
avec  le  gouvernement  du  Royaume 
de  Saxe.     En  date  du  39^  ^out  1835. 

(Pocbhammer^s  Jahrbiîcher  der  Zollgesetzgebong  nnd 

Yerwaltung   des   deatschen  Zoll-    ûnd  Handelsvereins. 

Jabrg.  1836.  H.  IL  8.326.) 

Nacb  einer  Verstandigung  mit  der  Roniglich  Sach- 
siscben  Re^ierung  ist  von  jetzt  an  beim  wechseinden 
Transit  aut  der  Eftbe  und  landwarts  nur  dann  das  vor- 
bebaltene  Bin  Viertel  des  Elbzolles  zu  erbeben,  wenn  die 
Einfuhr  auf  der  Elbe  erfoigt,  wogegen  dièse  Brbebung 
bei  der  Einruhr  landwarts  wegfallt  Gegenstande,  welche 
biernach  z.  B.  landwarts  vom  Auèlande  nacb  Dresden  ge- 
langen,  dort  eingesebifiî  werden,  tmd  direkt  aaf  der  , 
Preossiscben  Elbe  transitiren,  baben  in  Dresden  den 
tarirmassigen  Durchgangszoil  fur  gemeinscbaftiicbe 
Rechnong,  bei  der  Dnrcbfubr  in  Preussen  aber  kei- 
nen  Elbzoll  zu  erlegen,  sondem  es  kommt  nur  das 
Recognitionsgeld  vom  Pabrzeuge  zur  Erhebung.  Um- 
gekebrt  findet  derselbe  Fall  in  Sachsen  statt,  wenn 
die  Gegenstande  zu  Lande  odec  auf  anderem ,  als  dem 
Elbwege  nacb  Magdeburg  gelangt  sind,  dort  eingela* 
den  und  direkt  durch  Sacbsen  auf  der  Elbe  nacbBoh- 
men  durcbgefuhrt  werden.  Ronigiicb  Sacbsiscber  Seits 
wird  dagegen  die  Zuriîcknahme  der  Anordnung  erfol- 
gen,  nacb  welcher  bisber  von  Gegenstanden ,  welohe 
aus  ,dem  diesseitigen  freien  Verkehr  abstammen,  an- 
scbeinend  aber  ausiandischen  Ursprungs  sind,  wie  z.B« 
BaumwoUe,  und  direkt  auf  der  Elbe  durcb  Sachseo 
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JtSSS  nftch  Bohmen  giogen,  Ein  Yiertel  iie%  jenseiligen  Elb- 
zolles  erhoben  wordei^    In  ersterer  Beziehung  ht  hier- 
Qaeh  das  Brforderliche  akbatd  zu  verfiigen. 
Berlin,  des  29.  August  1835.; 

Fînanz-Ministerium. 

y.  Al'TfNSLEBEN. 


48. 

Ordonnanqe  du  Grandduc  de  Bade 
pour  Vexécution. d'une  convention  pré- 
liminaire conclue  avec  là  Royaume 
de  Wurtemberg  et  le  Grandduché 
de  Hess e  {le  SO.Juiilet  et  le  i5*  ^oût 
1835)  pour  la  navigation  du  Neckar. 
En  date  du  31.  ^oût  1835. 

(GrossherzogL  Badisches  Regierungsblatt  1835.) 

Leopold,   von   Glottes  Gnaden  Grossherzog 
▼  on  Baden,   Hérzog   von  Zahringen. 

Zam  Vollzug  einer  mit  der  Koniglich  Wârtenn 
bergischen  und  der  Grossherzogiich  Hessischen  Re- 
gierung  unterm  30.  Juli  und  15.  Auguat  d.  J.  getroffo- 
nen  -—  die  Grundiage  der  abzuschiiessenden  Neckar- 
gchifiTahrts-Konvention  bildenden  —  Uebereinkunft  ha- 
ben  Wir  bescbiossen  and  verordnen  aodurch  proviso- 
risch  wie  folgt: 

Art  1.  Der  biaher  bestandene  Neekarzolltarif  \sX 
aufgehoben.  ^ 

Art.  2.  Statt  dessen  wird  der  &heinoktroitarif  un- 
ter  den   folgeoden   naheren  Bestimmufigea  eingefiihrt 

Art.  3.   Es  betragt: 

a)  der  voUe  ZoU  zu  Berg  6kr.,   zii  Thaï  4kr. 

b)  die  Viertels-Gebiîhr  zu  Berg  1^  kr.,  zu  Thaï  1 1er. 

c)  die  Zwanzigstds  Gebiihr  endiich  zu  Berg  ^  kr. 
und  zu  Thaï  ^  kr. 

per  Centner.  ^  ^ 

Art  4.  Dieser  ZoU  wird  bei  jeder  der  drei  Ne- 
ckarzollstellen  —  Mannbeion,  Neckargeniind  ^  ^[eckar- 
clz  *—  zu  mem  Brittel  erhoben,  und  zwar: 
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bei  der  Bergrahrt  von  jedem' Fabrzeo^ ,  das  dort  1835 

ab-  oder  vorbeifahrt, 
bei  der  Thalfahrt  hingegen    von  jedem  Fabrzeug^ 

das  dort  ankommt  oder  pagsirt. 

Art.  5.  Die  SchiflTsgebuhr  (Recognitionsgebiihr 
fars  Fahrzeug  seibst)  wird  nach  dem  Rheinoktroitarife» 
jedoch  blos  von  befrachteten  Schiffen  von  600  Centnern 
Landungsrâhigkeit  oder  dariîber,  und  zwar  je  fur  eine 
Fahrt  zu  Berg  oder  zu  Thaï  nur  einmal  erhoben. 

Art  6.  Es  ^eschieht  dies  darch  die  Zollstelle,  bei 
welcher  das  Schifi'  abiahrt,  oder  welche  dasselbe  za- 
erst  bcruhrt. 

Art  7.  Die  Recognitionsgebiihr,  velche  aaf  dem 
Rheine  fur  bestimmte  Landungsgegenstande  statt  des 
Zolls  zu  erheben  ist ,  wird  bei  ieder  der  drei  Neckar- 
zollstellen  nach  Vorschrift  des  Rbeinoctroitarifs  erhoben 
und  zwar  bei  der  Bergfahrt  von  jedem  Fahrzeug ,  das  , 

dort  ab-  oder  vorbeifahrt,  bei  der  Thalfahrt  von  jedem 
Fahrzeug,  das  dort  ankommt  oder  vorbeifahrt 

Art.  8.  Den  Schifiern,  die  Giiter  vom  Rhein  oder 
von  Mannheim  bis  oberhalb  Neckareiz ,  oder  von  ober- 
balb  Neckarelz   bis   Mannheim  oder  weUer  fîihren,  ist 

Sestattet,  in  Mannheim  beziehungsweise  in  Neckarelz, 
ie  Zolle  —  Art  4  und  7.  —  fur  aile  drei  Zollstellen 
auf  einmal  zu  entrichtçn. 

Art. 9.  Vom  Holz  (Brenn-,  Ban-  und  Nutzbolz) 
vrird  der  Zoll  auf  jeder  der  drei  Neckarzollstelien  vor* 
fiuBg  nach  der  im  Jahr  1802  bestandenen  Uebung 
erhoben. 

Art.  10.  Der  Vollzug  tritt  mit  dem  1.  Oktober  in 
Wirksamkeit 

Das  Finanzministerium  bat  hiernach  sogleich  jdio 
geeigneten  Anordnungen  zu  treffen. 

Gegeben  in  U  n  s e  r  e  m  Staatsministerium  zu  Kark- 
mhe,  den  Sl.August  1835. 

Lbopold. 

V.  BoBCKH. 
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49. 

Qrdonhance  du  Gouvernement  du 
duché  de  Nassau,  concernant  les  re- 
lations du  commerce  et  des  douanes 
du  duché  aux  Etats  d'Allemagne 
unis  dans  un  système  commun  de 
douanes^  en  date  du  3.  Septembre  1835* 

(Herzogl.  Nassau^scbes  Verordnunffsbiatt  1836.  Nr.  11. 
V.  4.  September.J 

In  Folge  einer  vorlaufigen  Uebereinkanft  vird  Ton 

dem  10.  des  laufenden  Monats  September  an   bis  auf 

Weiterea  der  freie  Uebergang   aus  dem  Herzogthuni 

Nassau   nach  dem  Zollvereinsgebiete,   und  omgekehrt 

'  aus    dem    Zolivereinsgebiele   nach   dem   Herzogtbam» 

fiir  aile  im  steuerlich   freien  Verkebr  des  einen  oder 

andern   Landes   befindiichen   Gegenstande  der  Regel 

nach  Statt  Bnden.    Von   eben  gedachter  Regel  treten 

fur  jetzt  noch  Âusnahmen  fiîr  folgende  Artîkefeîn.    Es 

bleioen  namiich  a)   unbedingt  ausgeschlossen  :   Baum* 

wollengarn,  Zucker,  Syrup,  Kaffee,  Kakao,  Gewurze^ 

Reis,  Thee,  Weine   Tmit  alleinîger  Ausnahme  junger 

Weine  von   1834r  und  weiterhin  von  18â5r  Gewachs, 

unter  der  zu'b.,   vorgeschriebenen  Bedingung),    Ta- 

baksbiatter    und   Stengel,    Tabaksfabrikate  ôhne  Un« 

'terschied,  kurze  Waaren,  ganzseidene  und  haibseidene 

Waaren.    Es  diirfen  b)   nur  gegen  obrigkeitlich   be« 

glaubigte  Ursprungszeugnisse   ?on    Pabrikanten   oder 

Froducenten  der  beiderseitigen  Gebiete  zoillfrei   eioge- 

hen:    Wollene  Waaren,   baumwollene  Waaren,  junge 

Weine  von  1834r  oder  1835r  Gewachs.    Und  ea  wird 

c)  bei  Versendungen^aus  dem  Herzogthum  nach  dem 

Zollvereinigangsffebiete   eine  Ausgleichungssteuer  ?oq 

nachbemerkten  Gegenstanden    entrichtet,    namiich  bâ 

dem   Uebergange  A.    nach  Preussen,   Sachaen 

und  des  Thuringiscnen  Yereins:    1)  von  Bier 

4Rthlr.  fur  den  Centner,  2)  von  Branntwein  5  Rthir. 

fur  die  Ohm  von  120  Preassischen  Quarl  bei  50^  Al- 

koholstarke  nach  Traites ,  3)  von  Traubenmost  f  Rhir. 

und  von  Weln  ^  Rthlr.  fur  den  CenUier,  soweil  dessea 
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soUfràer  Uebergang  jetzt  achon  Statt  findeD  darf;   B.  1835 

nach    Baiern   (mit    Ausschiuss    des   Rheinkreises): 

1)   von  Bier  1  fl.  fiîr  den  baierischen  Bimer,  2)  von 

geschrotenem  Malz  50  kr.  fîir  den  baierischen  Metzen, 

3)   von  Branntwein  1  fl.  45  kr.  fiir  den  baierîschen  Ei- 

mer;  C.  nach  Wurtemberg:  1)  von  Bier  2fl.  20 kr. 

vom   wurtembergischen  Eimer,  2)  von  geschrotenem 

Mabe  20  kr.  fur  den  wurtembergischen  Simmri,  3)  von 

Branntwein  5fl.  fur  den  wiirtembergischen  Ehner;  D. 

nach  Baden:  von  Bier  1  fl.  18  kr.  fur  die  badische 

Ohm  Ktt  10  Sttitzen  oder  100  Maass  ;  B.  nach  K  u  r- 

hessen:   1)  von  Bier  \  Rthlr.  fur  die  Ohm,  2)  voQ 

Branntwein  3  Rthlr.    fur   die  Ohm   von    120   preusst- 

achen  Quart  bei  50^  Aikoholstarke,   3)  von  Trauben- 

most  f  Rthlr.,   und  von  Wein  |  Rthlr.  fur  den  Cent- 

ner,  soweît  dessen  zoUfreier  iJebergang  jetzt  schon 

Statt  finden   darf;    P.  nach  dem   Grossherzèg- 

thum  Bessen:  von  Bier  40  kr.  fur  die  grossh.  hes- 

siache  Ohm.    Bei  Ausfuhrung  dieser  Uebereinkunft  sind 

folgeode  Vorschriften  zu   beobachten.    §.Ji.    Bei  dem 

IVaareniibergang  sowohi  aus  den  Vereinsiandern  nach 

dem  Herzogthum  als  umgekehrt  aos  dem  Herzogthum 

nach  dem  Zollverein  roussen  bis  auf  weiteres  im  Ail- 

Sremeinen  die  zollordnungsmassigen  Vorschriften  be« 
oigt  werden,  welche  fîir  den  WaareDeingang  und  Waa- 
renausgang  iiber  die  Landeszollgranzen  bestehen.  Der 
Waareniibergan^  darf  daher  nur  iiber  die  an  den  bei* 
derseitiffen  Grânzen  noch  fortbestehenden  Zollamter, 
und  bel  dem  Uebergang'  in  die  Zolivereinslander  nur 
mit  Einhaltung  der  Zollstrassen  und  iiber  Nebenzoll* 
arater  nur  innerhaib  deren  Abfertigungsbefugnisse  er- 
folgen.  Robe  Brzeugnisse  der  Landwirthschaft  und 
Viehzucht  sind  jedoch  in  gleichem  Maasse,  wie  die 
nach  dem  Zolltarife  ganz  abgabenfreien  Gegenstande, 
an  die  Einhaltung  der  Zollamter  und  Zollstrassen  nicht 
gebunden.  §.  2.  Gegenstande,  welche  sofort  abgabe- 
frri  ubergehen  konnen,  werden  bei  den  Zollamtern 
gldch  den  tarifmassig  freien  abgefertigt  und  in  soweit 
tie  im  Vereinsgebiete  der  Legitimationsscheinkontrole 
unterworfen  sind,  zum  weiteren  Transport  im  ^Granz* 
bezirk  mit  Legitimationsscheine  versenen.  S.  3.  Ge* 
genstande^  welche  vom  freien  Verkehr  unbedmgt  aus* 
gescblosaen  sind  (za  a),  werden  in  feder  Beziehung 
nach  den  biaherigen  Vorschriften  behandelt    §.  4.  Ge- 
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1835  Kenaânde,  dèrefi  ssollfreier  Uebiergang  nar  auf  obrig- 
keitlÎGh  beglaubîgte  Ursprungszeugnisse  gestattet  i^ 
(zu  b),  durfen  in  das  Herzogthtiin  nur  iiber  die  be- 
«tehenden  Durchgangszollstiitten ,  in  das  Vereintgebiet 
aber  nur  iiber  die  Hauptzollamter  und  einige  beson- 
ders  zu  bezeichnende  Pfebenzollamter   Iter  Kiasse  eià- 

Î;ehen^  und.kohnen  nur  von  diesen  Zollamtern  abge- 
értlgl  werden.  §.  5.  Die  Ursprungszeugnisse  sind 
▼on  den  Pabrikanten  oder  Producenten  unter  der  Ver- 
'aiclierung  an  Eidesstatt,  dass  die  Waare  eigenea  Fa- 
brikat  (Erzeugnlss)  sey,  auszustellen ,  und  unterliegen 
liir  die  aus  dem  Herzogthum  in  das  Zolivereinsgebiet 
tiberzufuhrenden  Oegenstande  der  Beglaubigung  der 
herzogl.  Aemter;  bei  den  aus  dem  Zolivereinsgebiet  ia 
-das  Herzogthum  iibergehenden  Waaren  dieser  Art  er- 
foigt  die  Beglaubigung  von  der  betreffenden  Bezirksver- 
Mraltungsbehorde.  Von  der  Bestimmung,  dass  die 
Waare  eigenes  Brzeugniss  seyn  musse,  ist  bei  jungea 
Weinen,  welche  sich  nicht  mehr  in  den  Handen  der 
t^roducenten  befinden,  eine  Ausnahme  in  so  watJKolas- 
eig,  dass  die  Ursprungszeugnisse  auch  von  Handiern 
ausgestellt  werden  konnen,  jedoch  aisdann  der  amtli- 
ehen  Bescheînigung  eine  sorgfaltige  Prufung  von  âeite 
der  beglaubigenden  Behorde  vorangehen  muss.  &  6« 
Die  Gegenstande,  von  welchen ,  (nach  c)  bei  demUe* 
bergange  aus  dem  Herzogthum  nach  dem  Vereinsge* 
biete  Ausgleichungsabgaben ,  oder,  wie  in  dem  Gross- 
herzogthum  Hessen  von  Branntwônr,  Obstwein  und 
IVein  innere  Steuern  erhoben  werden,  miissen  zuni 
Behufe  der  Entriditung  der  Abgabe  bei  dém  betref- 
fenden Eingangsamteangemeldet  werden.  §.7.  Wenn 
bei  dem  Verkehr  iswischen  .dem  Herzogthum  und  den 
Zollvereinsliindern  mit  Gegenstanden»  welche  unbedingt 
oder  nur  auf  Ursprungszeugnisse  gegenseitig  zollfrei 
iîbergehen  konnen,  dazwischen  liegendes  Ausland  be- 
riihrtwird,  so  sind  die  Vorschriften  zu  befoigen,  welche 
ini  Zoliverein  fîir  Piille  der  Versendunsen  von  Gegen- 
fltanden  des  freien  Vorkehrs  von  Inland  zu  Inland  mit 
Beriîhrung  des  Auslands  bestehen.  Es  ist  in  diesem 
Falle  errorderiich:  a)  bei  Versendungen  aus  demHer« 
zo^thum  in  das  Vereinsgebiet:  die  Abgabe  einerDekIa- 
ration  von  Seiten  des  Versenders  (oder  Waarenfuhrera); 
«Ue  Revision  der  Waaren,  Aniegung  des  Versohiinsea 
und  Ausgangabescheinigang  von  jSeite  des  Ausgangs* 
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amtes,  b)  bei  dem  Eingaage  auf  Declaraâonsscbein  1335 
in  das  Herzogtham:  Prufung  des  Verschlunea ,  tiacb 
dessen  unverletztem  Befunde  erst  der  zoUfreie  Ueber- 
gang  der  Waaren  gestattet  werden  darf.  Bei  Gegen- 
standen,  deren  gegenseitig  freier  Uebergang  nur  auf 
Urspningszeugnisse  gestattet  ist,  werden  die  Abferti- 
gungen  fur  die  Passage  durch  das  Ausiand  den  Dr- 
sprungszeugnissen  beigefugt.  §.  8.  Wegen  der  Kon- 
trole  des  Waarenyerkehrs  auf  jenen  Streclien  des  Rheina 
nnd  Mains»  wo  nur  ein  Ufer  zum  Herzogthumr  das 
andere  aber  zum  k.  preuss.  oder  grossh.  ness.  Gebiet 

Éehort,  wird  auf  die  desfallsiçe  Verordnung  voni  4.  d. 
iezug  genommen.  Hinsichtlich  der  Behandlung  sol* 
cher  Gegenstande,  welche  unter  Begleitschein  -  Con- 
trole/  aus  dem  einen  Gebiete  in  das  andere  iibergehen, 
behalt  es  bei  den  von  den  Zollverwaltungs  -  Behorden 
bereits  getroffenen  Anordnungen  sein  Bewenden.  §.  9. 
Die  wegen  der  Erhebunc  des  Transitzolks  bestehen- 
den  gesetziichen  Vor.s€hrinen  erieîden  durch  vorstehende 
Bestimmungen  keine  Aenderung.  Die  Herzogl.  General* 
Steuer- Direction  ist  mit  der  weiteren  Anordnung  ai- 
les dessen,  wns  zum  VoHzug  dieser  Vorschriften  no- 
thig  ist,  bcauftragt  Wiesbaden  den  3.  Sepfemb.  1835. 
Herzogiiches  Staats-Ministerium.    . 

G&Af  VON  Walderdorfp.        *       vdt.  Stejn. 
■  I   ■  ^i— — I— — — ^■■— ^  ■  I  ■  ...  Il  ■ 

50. 

Ordonnapce  du  Gouvernernent  du 
duché  de  Nassau  pour  régler  le  con- 
trôle du  transport  et  du  trafic  des 
marchandises  sur  le  Rhin  et  sur  le 
Meiny  conformément  à  une  conven-- 
tion  conclue  avec  les  Gouvernemens 
du  royaume  de  Prusse  et  du  Grand-- 
duché  de  Hesse,  en  date  du 
S*  Septembre  1835* 

(QerzogLNassau'ischesVerordnungsblatt.  1835.  Nr.ll. 
Y.  4.  Septemb.) 
In  Folge  der  mit  den  k.  preussischen  and  grossh. 
bessischen    Regierungen    getroffenen    Verabreaungeo 

Nottv.  Série.   Tome  IF.  Dd 
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418   Ordonnance  du  Gonuernement  du  duché  de 

1885  wegeD  zweckmassigerKoDtrolining  nnd  BeaufaichUgang 
des  Waarenverkehrs  aof  ienen  Strecken  4^8  Rheins 
nnd  Mains,  auf  welchen  oas  eine  Ufer  zom  Herzog- 
thum  Nassau»  das  andere  aber  zum  Koni^eich  Preussen 
oder  Grossherzogthum  Hessen  gehort,  ist  bis  aof  wei- 
tere  Yerfiigung  Folgendes  angeordnet  wordeD:*  §.  1. 
Der  Waarenverkehr  auf  dem  Rheine  ond  Maine  unter- 
fie^  auf  der  Strecke  von  Koblenz  bis  Mainz  und  von 
Mainz  bis  Hochst  im  Ailgemeinen  denselben  Kontrolen, 
welche  auf  denjenigen  Strecken  dieser  Fliisse  in  An* 
wendung  kommen»  wo  beide  Ufer  zum  Zollvereins* 
gebiet  gehoren.  §.2.  Zufolge  dièses  Grundsatzes  find^ 
pei  défai  Transporte  ausiandischer  (d.  h.  nicht  nassaui- 
scher  und  nient  yereinslandischer)  Waaren  auf  den 
fraglichen  Strecken  de^  Rheins  und  Mains  Begleitung 
oder  Begleitschelhkontrole  in  allen  den  Fallen.  Statt* 
in  denen  bisher  schon  die  eine  oder  andere  dieser 
Kontrolemassregeln  nach  Massgabe  des  Falls  auf  den- 
jenigen Stromstrecken  in  Anwendung  gekommen  ist» 
deren  beide  Ufer  dem  bisherigen  Zolnrereine  ange- 
hor^.  Auf  dem  Maine  Bnden  Yorerst  bloss  Begleitun- 
gen  Statt  §. 3.  Die  Beçieitùng  erfoigt  bei  derRhein- 
bergfahrt  ron  Koblenz  bis  Mainz  durcn  k.  preussische, 
bei  der  Rheinthalfahrt  ?on  Mainz  bis  Koblenz  durdi 

S'ossh.  hessische,  bei  der  Mainbergfahrt  von  Mainz  bis 
ocbst  durch  grossh.  hessische  um  bei  der  Mainthal- 
fahrt  Ton  Hochst  bis  Kekterbach  durch  herzogl.  nas- 
sauische,  und  von  da  bis  nach  Mainz  durch  grossh. 
hoMische  Aufsehen  Bei  der  Mainthalfahrt  sind  die 
Fiihrer  der  SchiflTe  und  sonstigen  Fahrzeuge  verbun- 
den,  an  dem  hierzu  bestimmten  Landungsplatze  za 
Hochst  anzuhalten  und  die  zu  ihrer  Begleitung  bereitea 
Angestellten  aufzunehmen.  Es  liegt.  ibnen  ausserdem 
ob,  sich  gleich  nach  Ueberschreitung  der  diesseirïgen 
Granze  an  dem  bei  Griesheim  aufcestellten  Wacht- 
schifTe  zu  melden  und  sich  den  Anofonungen  zu  unter- 
werfen,  welche  die  darauf  befindlichen  Aufseher  zur 
Yerhutung'der  Einschwarzungen  auf  der  Fahrt  bis 
nach  Hochst,  ihrer  Instruktion  gemass,  treffen  werden. 
Nur  wahrend  der  Tagesstunden  ist  erlaubt,  mit  be- 
ladenen  Fahrzeugen  auf  dem  Maine  die  diesseitige 
Granzé,  von  dem  Gebiete  der  freien  Stadt  FrankfurC 
aus  zu  uberschreiten.  Als  Tagesstunden  sollen  in  die- 
ser Beziehung  angesehen   werden:    in  den  Monatea 
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Janoar^  Februar,  Oktober,  November  and  Dezemberl835 
dÎ6  Zeit  von  7  Uhr  Morgens  bis  6  Uhr  Abends;  ia 
den  Monaten  Marz,  April,  Aagust  und  Se{>teniber  die 
Zût  Ton  5  Ubr  Morgens  bis  8  Ubr  Abends;  aowte  in 
den  Monaten  Mai,  Jiini  and  Juli  die  Zeit  yon  4  Ubr 
Morgens  bis  10  Uhr  Abends.  §.  4.  Der  Verkehr,  wel* 
cher  aaf  den  gedachten  Stronistrecken  zwisehen  Nassaa 
vnd  dem  Vereine  mit  inlandischen  Erzeugnissen  oder 
mit  yerzollten  (im  freien  Verkehre  befindlicnen)  Gegen- 
atanden  Statt  findet,  unterliegt  einer  Kontrole  mittelst 
Transportscheinen,  in  welchen  der  Ort  der  Einladung 
nnd  das  Ein^angsamt  des  andern  Staatea  anzugeben 
ist  Bei  Scbiffsladungen ,  welche  mit  Manifesten  ver- 
aehen  sind,  und  bei  Waaren,  welcbe  nach  der  Mini* 
ateriaibekanntroachang  yom  Heutigen  mit  Urspronga- 
zea^niaaeo  begleitet  aeyn  mîissen,  vertreten  dieae 
Manifeate  und  beziehan^weiae  Uraprungszeogniaae  die 
Steile  der  Transportsdieine.  §.  5.  Uebertretongen  die- 
aer  Anordnungen  werden,  wenn  damit  nicht  ein  eigent- 
licbea  Zolivergehen  verbunden  ist,  mit  den  durch  die 
Miniaterialverordnung  vom  6.  Marz  1829  (Verordnonga- 
blâtt  Nr.  5.  dea  Jabrea  1829)  eingefiîhrten  Ordnunffa* 
strafen  von  30  Kreuzer  bia  zu  So  Gulden  geahndet 
§.  6.  Die  H.  Generaiateaerdirektiqn  iat  mit  der  Voll- 
ûebung  obiger  Vorachriften,  aoweit  rfe  nicht  die  Un* 
teraachnng  und  Beatrafung  der  Uebertretungen  be* 
treffen,  beauftragt.  Wieabaden  den  3.September  1835. 
Herzoglichea  Staatamimaterium. 

Graf  y.  Waldbbdobfp. 

? dt  SrBiir. 
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Document  officiel  sans  signature  et 
sans  date  remis  aux  Consuls  euro* 
péens  résidans  à  Alexandrie  le 
19.  Septembre  1835,  par  ordre  deMe- 
hemed'Ali,  Vice-Roi  d'Egypte. 

(AlIgemeiDe  Zeitung  1835.    ÂusgerordentL  Bëltge 
Nro*  445.  v.  5.NoveiDb.) 

(Traduction  de  l'arabe.) 

Gewisse  Journale  '^)  haben  gegen   Mebemed  AB 
eine  gchwere  Ânklage  erhoben.    Sie  haben  behauptet, 
dass  dieser  Fiirst  der  geheime  Béforderer  der  Einpo* 
rang  Tafil  Busi's  in  'Albanîen  gewMen  »ey,  wobeî  sie 
sich  auf  faische,  von  Tafil  Busi  aeibst  im  Intereflte  sei- 
ner    Sache   geschickt    yerbreitete   Geriichte  ^  stutztem 
Dièse  Behauptung  der   erwahnten  Journale  ist  nm  so 
ûberraschender,   als  Mehemed  AK  sich  achon  sdt  ge- 
raumer  Zeit  nur  mit  der  Wohlfahrt  des  seiner  Venral-* 
long  anyertranten  Landea  beschaftigt    Eine  flîîcbtige 
Uebersicht  dessen,  was  dieser  FSrst  nar  aUein  seitei- 
nem  Jahre  im  Interesse  Aegyptens  gethan  hat,  diirfte 
die  beste  Antwort  auf  die  ▼erlaumderischen  Beschuldi* 
gungén  seyn,  die  jnan  gegen  ihn  erhebt    Jedermaiin 
weiss,  dass  Se.  Hoheit  ein  einzîges  grosses  Werk  un* 
wandelbar  im  Auge  hat,  nemfich  das,   die  Fortschritte 
des  Landbanes   zu  begiînstigen   und   das   Gliick  des 
Volkes   ohne  Unterschied  zu   vermehren.    Zu  <Uesem 
Zweck  versaromelt  er  ali)ahrlich  um  seine  Person  die 
Chefs  der  verschiedenen  Verwaltungen   und  besonders 
jene  der  Provinzdistricte,  welche  aus  den  achtungswer* 
thesten  Familien  der  verschiedenen  Lokalitaten  gewaUt 
werden.  Diète  Versammiung  batte  fur  das  laufendeJabr 
1251,  wahrend  der  ersten  Tage  des  Monats  Rebinl-ewel 
(Junius  1835)  in  den  Urogebungen  yon.Schubra,  dem 

*)  Il  parait  qae  c>st  un  article,  inséré  an  Mcmteur  Ottoman 
de  CoDatantinople  qni  a  occasionoé  la  présente  déclanttoa  ds 
la  part  dn  Sooverain  actu^  de  TEgypte,  de  TArabie,  de» 

•  Candie  et  de  la  Syrie. 

Note  de  nSditenr  da  Recaël. 
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Lufltschlosse  des  Yicekonigs,  statt  Zelte  waren  zu  1335 
dieseni  Behuf  aufgeschiagen  word«i^  nnd  die  Versamm- 
lung  bestand  au»  deD  Gouverneurs,  den  Mitgliedern 
des  Staatsraths,  den  Inspectoren  und  den  ubrigen  of- 
fentlichen  Beamten.  Aile  Chefs  der  Provinzen  und 
der  Districte  fanden  sich  dabei  ein,  um  Bericht  iiber  . 
die  unter  ihrer  Leitung  angelegten  Strassen  und  Ka- 
nale,  uber  die  za  Ermnnterung  des  Ackerbaues  und 
fur  einen  ausgedehntern  Wohistand  der  Landesbewo^« 
ner  angeordneten  Strassen,  und  uber  den  Eifer  abzu- 
statten,  mit  welchem  sie  sich  die  Brhebung  der  Abga* 
ben  angelegen  seyn  liessen.  Der  grosste  Theil  ven 
ihnen  bat  fur  seine  Thatigkeit  Tiir  das  offenlliehe  Wohl 
BelehDUBgen  yerdient,  die  ihnen  sogleich  zugewiesen 
wurden.  So  wurden  aucb  allejene  Landereien,  welche 
wegen  des  unzuJanfflichen  Austretens  des  Nils  iin  Jabr 
1249  (1833)  nicht  nmreichend  bewassert  wurden,  auf 
einJahr  steuerfrei  erkiart  Eine  abniiche  Gunst  wurde 
jenen  Landereien ,  in  deren  Bereich  jetzt  Strassen  und 
Kanale  angeiest  werden,  und  endiich  auch  jenen  zu« 

Îestanden ,  wekhe  wegen  des  zu  lan^en  Stehenbleibens 
es  Wassers  auf  ihnen  nicht  zur  gehbrigen  Zeit  bestellt 
werdenkonnten,  oder  auf  denen  dieErnte  der  grossen 
Durre  wegen ,  nur  mittelmassig  ausfiel.  Ebenso  wurde 
die  PiinktTichkeit  beriicksichtigt»  mit  welcher  fast  aile 
Dorfer  die  Abgaben  des  verflossenen  Jahres  bezahlten» 
70,000  Beutel  wurden  Ton  der  Schuld  gestrichen,  mit 
welcher  sich  die  am  wenigsten  Begiiterten  noch  ioi 
Buckstande  befanden.  Rechnet  man  hiezu  einen  Stener- 
nachiass  von  180,000  Beutein  fur  die  zuerst  erwahn- 
ien  Landereien,  und  einen  weitern  von  150,000  Beu- 
tein fiîr  die  ubrigen,  so  wird  man  finden,  dass  die 
Terscbiedenen  Suromen,  auf  welche  die  Regierung 
verzichtete,  sich  auf  wenigstens  300,000  Beuteibelau- 
fen.  Dièse  wohlthatigen  Verfugungen  des  Vicekonigs 
haben  die  Herzen  mit  der  lebhaftesten  Preude  erfuUt, 
Qod  jedes  MitgUed  der  Versammlnng  verpflichtet  sich, 
noter  den  Ausdriîcken  der  innigsten  Erkenntlichkeit, 
seine  Bemiihungen  Rir  die  grossere  Verbreitung^  des 
Landbaues  za  verdoppeln.  Solche  Erfolge  ^erdienen 
allerdings  henrorgehoben  zu  werden,  und  dennoçh 
wagte  man,  gerade  da  als  der  Fiirst  im  Vereine  mit 
seinen  Beamten  der  Zukunft  Aegyptens  neuen  *Wohl- 
atand  verspracb,  Mehemed  Ali  in  der  offentlichen  Mei- 
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1835  nuDg  zà  achten,  indem  man  ihn  beschaldigte,  darch 
geheime  Besoldung  niedriger  ÂDfruhrer  eineD  Anpiff 
auf  die  Sicberheit  des  Staats  gewagt  za  haben.    Man 
batte  wenigstens  ans   den  aDgefiibrten  Vorgangen  er- 
kennen  sollen,    dass  Mebemed  Ali  zu  Ei^reichune  sei* 
ner  landwirlbscbaftlichen  Absichten  der  Ruhe  und  Ord- 
nang  bedurfte,  and  dass  mitbin  ebeD  seine  Liebe  za 
Ruhe  und  Ordnung  allein  scbon  eine  binreicbende  Btirg- 
scbaft  seiner  Abnei^ang  gegen  Manner  ist,  wie  TaBI 
Bûsi,  und  solche,  die  ibn  unterstotzen.    Mass  man  sich 
nicht  wundern,  dass  es  Schriftsteller  gibt,  welche  stets 
V   bereit  sind,   ohne  allen  plaasibeln  Grund  die  nachthei- 
ligsten   Urtheile  uber  diesen  Fursten  in   die  Welt  za 
schicken?    Gescbah  dies  yielleicbt»  weil  Tafil  Basi  in 
mehrecen   an  Alehemed  Ali  gericbteten   Schreiben   in 
griechischer   Sprache  Unterstfitzung   ?erlangte?   Dies 
ist  zwar  richtig  ;  '  bat  aber  Se.  Hoheit  nicht  jede  seiche 
Forderang  mit   Unwillen   von   sich  gewiesen  ?     Noch 
mehr,  sobald  der  Furst  erfubr,    dass  dieser  Emporer 
Willens  sey,  einen  Vertrauten  nacb  Candia  zo  senden, 
fertigte  er  an  Mastapba  Pascha ,  den  Gouverneur  die- 
ser fnsel,    den  bestitnmten  Befebl   ab,   weder  den  in 
Rede  stehenden  Mann,  noch  irsend  einen  Andern  zu 
empfangen,  der  nur  den  Namen  des  rebeilischen  Haupt- 
lings  vorbringen  wurde.    Der  Furst  beeilte  sich  ferner 
den  in  Alexandria  anwesenden  Generaikonsuin  der  be-' 
fresndeten  Machte  die  Briefe  Ta6ls  vorzulegen ,  wobei 
er  dessen  Benehroen  in  den  entschiedenstenNAusdr&cken 
verwarf.    Zugleich  gab  er  aile  nur  moglichen  Burg* 
scbaften,  um  zu  beweisen,  dass  er  diesem  bekiagens- 
werthen  Ereigniss  ganzlich  fremd  ley.    Dennoch  mass 
der  Fiirst  mit  tiefem  Schmerz  gewahr   werden ,    dass 
diejenigen,  welche  das  Geriicht  von  seiner  Scholdbar- 
keit  zuerst  in  Umiauf  bracbten,    aach    dann    keinen 
WiderruJr  leisteten,  aïs  sie  sich  Von  der  Grrundiosigkeit 
ihrer  Beschuldigung  îiberzeu^en   konnten.    Der  Forst 
giaubt  seiner  Ehre  im  Angesicht  der  Welt  die  Erkla- 
runç  schuldig  zu  se^n,:dass   er  nie  den  gerinesten 
Theil  an   diesem  Aufruhr   batte,   and  dasf  er  sich  im 
Voraus  darein  ergiebt,   ail  die.  Schmacb  zu  erdulden, 
die  auf  ihn  zuriicRfallen  wurde,  wenn  man  entdecken 
sollte,  dass  er  durch  Handiungen  oder  auch  nur  WSnscbe 
dabei  betheiligt  war.    Nacb  emer  solchen  Erkiarang 
musa  man  mindestens  bckennen,   dass  es  «fie  groatte 
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Ungerechtigkeit  und  Uorediichkeit  seyn  wurde,  ferner  18S5 
darauf  zu    beharren,    aaf  Rechnong   eines  Furaten, 
dessen  Benehmen    and  Charakter  tiber  jeden  Vorwurf 
erhaben  sind>  eine  ao  offenbare  VerlaumduDg,  wie  die 
Yoriiegende,  gelten  zu  lassen. 


52.. 

Déclaration  du  Ministère  des  Finan- 
ces duGrandduché  de  Bade  concernant 
l'extension  de  la  liberté  du  commerce 
avec  les  autres  états  allemands  réunis 
à  un  système  commun  de  douanes. 
En  date  du  28-  Septembre  1835. 

(Grossberzogl.  Badisches  Staata-  und  RegierungablaU 
1835  V.  29.Sept«ro.43.) 

MU  hochster  Genehmigung  Sr.  k.  Hph.  des  Grosa- 
herzogs  und  im  Einverstandniss  mit  den  iibrigen  Staa- 
ten  des  Zollvereins  wird  andurch  ?erordnet:  Art  1. 
Nachstehende,  yen  dem  ganziich  freien  Verkehr  zur 
Zeit  noch  ausgeschlossene  Waaren  sind  yoni  14.  Ok- 
tober  d.  J.  an  von  jeder  Zollabgabe  bei  der  Einfiibr 
aus  den  Vereinsstaaten  in  das  Grossherzogthuin  und 
bei  der  Binfuhr  aus  dem  Grossherzogthum  in  die  Ver- 
einsstaaten ebenfalls  befreit:  Tarirsatz  2.  b.  Baum- 
wollengarn  :  1)  weisses  ungezwirntes  und  Watten  ;  2)  ' 
doubllrtes,  gezwirntes  Gàrn  (Zwirn,  Strickgarn),  in« 
gleichen  ailes  gefarbte  Garn.  Tarifsatz  SH).  kurze 
Waaren,  Quincuilerien  etc.  Tarifsatz  25.. f.  Weine, 
altère  als  1834r  Gewacbs.  Tarifsatz  30.  Seide  und 
Seidewaaren:  b.  seidene  Zeuge  und  Strumpfwaaren^ 
Tâcher  (Shawls),  Bander,  Blonden,  Spitzen,  Petinet, 
Flor  (Gaze),  Posamentier-,  Knopfmacher-,  Sticker- 
und  Futzwaaren,  Gespinnst-  und  Tressenwaaren  aus 
Metaliiaden  und  Seide,  ausser  Verbindung  nût  Eisen, 
Glas,  Holz^  Lèder,  Messing  und  Stahl,  Gold-  und 
Silberstoffe;  endlich  obige  Waaren  aus  Floretsdde 
(bourre  de  soie),  odeic  Seide  und  Floretsâde.  c.  aile 
obigen  Waaren,  in  wdchen  ausser  Seide  und  Floret- 
seim  auch  andereSpinnmateriaUeo,  yFoUe  oder  andere 
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1885  Thierhaare,  Baamwolle,  Leinen  (elnzeln  oder  ?erban- 
den)  enthalten  sind.  Art  2.  Der  Eingang  dieser 
Waaren  ans  den  Vereinastaaten  in  das  Grouherzogtham 
und  au8  dem  Grossherzogtham  in  die  Vereinsstaateo 
ist  nur  dann  gestattet,  wenn  darch  obrigkeitKch  be« 
glaubigte  Ursprungs-Zeagnisse  ?on  Fabrikanten  oder 
Prodocenten  nachgei^iegen  wird,  dass  sie  bezoglich 
in  einem  Vereinsstdata  oder  dem  Grossherzogtbnra 
erzeugt  worden  sind.  Art  8.  Waa  wesen  der  Ur- 
aprungazeugnisse  fur  wollene  and  battmwéllene  Waaren, 
so  wie  der  1834r  Weine  bereits  verordnet  worden  ist, 
6ndet  aucb  auf  die  Art.  1.  erwahnten  Gegenstande 
Anwendung.  Die  grossherzogl.  Zolldirekdon  ist  mit 
dem  Vollzug  gegenwartiger  Verordnang  beauftragt 


53. 

Convention  entre  le  Grandduché  de 
Bade  et  la  Principauté  de  HohenzoU 
lern-Sie^marin^en  pour  V agrégation 
de  plusieurs  districts  de  cette  Prin- 
cipauté au  système  de  Douanes  du 
Grandduché  de  Bade.  En  date  du 
12.  Octobre  1835. 
Ratifiée  à  Garlsruhe  le  22.  Octobre  1835. 

(Publication  officielle  dans  le  Grandduché  de  Bade  do 
IL  Décembre  1835.) 

Art*  1.  Das  Gebiet  und  die  Ortscbaftèn  des  FOnt* 
lichen  Oberamtes  Wald,  sodann  die  Orte  BittetschieM 
und  Ettisweiler  des  Furstiichen  Oberamtes  Sigmarin* 
X  gen,  welche  zusammen  von  dem  Verbande  des  deet- 
schen  Zolkereios  bisber  ausgeschiossen  waren  -*-  daher 
mit  Aosnahme  der  Amt  Waldiscben  Orte  Beoren  und 
Berenthai  sammt  dorthin  gehorigen  Hofen  —  werden 
mit  ihrer  Bevolkerung  in  die  Grossherzoglich  Baducbe 
Zollvereinsverwaltung  aufgenommen. 

Es  sollen  hiernach  die  Zollordnung,  der  Zolltarif, 
das  Zollkartel  ond  aile  anderen  allgemeinen  Bestini- 
mungen,  welche  das  Grossherzogthum  Baden  als  Mit- 
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flied  des  deutscben  ZSolIyereîos  bereito  angenomineo  1835 
at  oder  kunftig  noch  annehmen  wird,  aoch  als  ver- 
bindlîch  fur  die  obgedachten  Landestheile  des  Fiirsten- 
thams  Hohenzollern-Sigmaringen  angesehen  und  yon 
der  Furstlichen  Regierung  zur  Nachachtung  verkundet 
werden. 

Zum  Behufe  dieser  Verkundung  wird  die  Gros»- 
herzoglich  Badische  Regierung  der  Furstlichen  Regie- 
rung die  nothige  Anzahl  Exemplare  der  betreffenden 
Badischen  Verordnungen  jedesmai  zeitig  ûbermachen. 

Art  2.  Vor  Annahme  neuer  gesetzlicher  Bestim- 
manpen  in  dem  Zollverein  wird  mit  der  Furstlichen 
Regierung  zeitige  Rucksprache  gepflogen,  auf  deren 
Wunsche  und  Bemerkungen  moglichste  Rucksicht  ge- 
nonimen  und  der  Grossherzoglich  Badische  Bevoll- 
macbtigte  in  Zollsachen  auch  im  Interesse  der  Furst- 
lichen Regierung  beziiglich  der  obengedachten  Fiirst- 
fichen  Landestheile  instruirt  werden* 

Art.  3.  Die  Zollstrafgesetzgebung  bleibt 
die  bisher  im  Fiirstenthume  iiberbaupt  eingefuhrte,  in 
so  lange  nicht  das  beabsichtigte  allgemeine  Zollstraf- 
gesetz  fur  den  ganzeiY  Verein  oder  das  Grossherzoglich 
Badische  Zollstrafgesetz  auf  dem  Wege  der  Gesetz^ 
gebung  durch  die  Furstliche  Regierung  eingeiîihrt 
werden  kann. 

Art.  4.  Aile  Straf-  und  streitigen  Zollsachen,  welche 
im  Grossherzogthume  Baden  nicht  durch  die  ZolWer- 
waltung,  sondern  durch  die  Gerichts-,  beziehungsweise 
Administrptivbehorden  erledigt  werden,  soHen  im  Fiir* 
stenthume  Sigmaringen  von  den  zustandigen  Furst- 
lichen Behorden  mit  Anwendung  der  nach  Art  !•  ver- 
kundeten  Gesetze  und  Verotdnuneen,  jedoch  unter 
Beibehaltung  der  bisherigen  Furstlichen  Zollstrargesetze 
(Art.  3.),  verhandeit  und  entschieden  werden. 

Die  von  den  Fiirstlichen  Landesbehorden  erk^nn-* 
ten  Geldstrafen  und  Ronfiskationen  fallen  nach  Abzug 
des  Zollbetrags  und  der  gesetziichen  Anbringgebiihr 
dem  Furstlichen  Fiskus  anheim. 

Die  Straflrekurse  gehen  im  ordnungsroassigen  Wegè 
an  die  oberen  Fiirstlichen  Landesbehorden,  Nachlass*, 
und  Gnadengesuche  aber  an  den  Landesfursten. 

Grossherzogliche  Zollbedienstete,   die  in  den  ao- 

Îeschlossenen  Fiirstlichen  Landestheilen  in  oder  ausser 
^ieastgeschaften  kurzere  oder  langere  Zeit  verwôtefli. 
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ISSSateben  fiitr  HaodlângeD,  wdche  den  IMenst  nicht  be- 
ruhren,  unter  den  Justiz-  und  Polizeigesetzen  des 
Funtenthiims  gleich  andern  PriTatpersonen. 

Art.  5.  Die  Ffirstlich  HobenzoUerschen  Untertbanen 
baben  an  allen  Vortheilen  und  Begunstigungen  Tfaeil 
za  nehmen,  welche  fiir  die  Grossherzoglichen  Unter- 
tbanen ans  den  VereinsTerbaltniMen  fliessen. 

Art. 6.  In  Betreiflfder  Aasgleicbungaabgaben 
.  Ton  denienigen  Erzeugnissen ,  bei  welchen  eine  Ver- 
scbiedenheit  der  Besteuerting  zwiscben  dem  Groaaher- 
zogthume  und  dem  Furstentbume  bestebt,  wird  obne 
Riicksicht  auf  die  apgeachlossenen  Fiiratlicben  Landes- 
tbeile  jiacb  Maassgabe  der  gegenwartigen  Verhaitnisse 
im  Ailgemeinen  festgesetzt,  dass  vont  Bier,  welches 
an  der  Landesgrenze  gegen  das  Fiirstenthum  Hohen* 
zollern-Sigmaringen  in  das  Grossberzogthum  Baden 
•ingeflibrt  wird ,  dann  —  wenn  es  nicht  erweisfich 
ausserhalb  dem.  Furstenthume  erzeugt  wurde —  eine 
Ausgleicbungsabgabé  fiir  die  Badische  Ohm  von  1  £L 
18  kr.  bezogcn  werden  soi). 

Dagegen  unterliegt  das  vom  Grossherzogtbumé  in 
das  Fiirstenthum  etngefuhrte  und  dort  zum  Aua- 
flchank  gebraçfate  fiier  den  bierfdr  bestebenden Furst- 
Bcben  Abgaben. 

Andere  Ausgleichun^sabgaben  finden  auf  keiner 
Seite  statt,  ao  lange  die  gegenwartige  Besteuerung 
keine  Abanderung  erleidet. 

Tritt  eine  solche  Abanderung  eln»  ao  soll  in  den 
luerzu  geeigneten  Failen  eine  neue  Regulirung  der 
Ausgleichungsabgaben  yerabredet  werden. 

Art«>7.  Bie  Fiirstliche  Regierung  verpflichtet  sîch 
in  den  der  ZolWereinsverwaltung  des  Grossherzogthuros 
angescblossenen  Furstlichen  Landestheilen   wenigstens 

Sleicb  hobe  Salzpreise,  als  im  Grossberzogthum  Ba- 
en  besteben^  einzubalten. 

Art.  8.  Hinsichtiich  des  Salztransportes,  wel- 
cber  von  der  Koniglich  Wurterobergisèben  Saline  Ro* 
tenmunster  an  die  Fiirstliche  Faetorie  zu  Waid  durch 
das   Grossberzogthum  Baden   geht,   und  fur  die   ob- 

fedachten  Landestheile  bestimmt  ist,  wird  von  Gross- 
èrzoglicher  Seite  keinerlei  Beschrankung  oder  Bela- 
atigung  stattfinden,  auch  jede  Maassregei,  welche  die 
Orossberzogliche  Regierung  zu  ibrer  eigenen  Sicber- 
bett  anzuordnen  fur  gut  findet,  nicht  auf  Kosten  der 
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Salstrânsportanten  Tonzogen  werden,  wogegen  die  Furst- 1835 
Kche  Regierung  dieseD  Salztrângpoit  stete  genaa  kon- 
troliren   und  bereit  seyn  wird,    aile  Aasweise  hieraber 
der  Grossherzoglicben  Regierang  auf  deren  Verlangen 
freundnachbarlich  mitzatheiieD. 

Art  9.  Die  obgedachten  Furstlichen  Landestheîle 
(Art.  1.)  werden  deoijenigen  Grossherzoglichen  Haupt- 
Zoilamte  zuçewiesen,  wâches  demselben  znnachst  ge- 
legen  ist.  Die  Piirstlichen  Landestheîle  werden  fibri* 
gens  nar  in  so^reit  in  den  Grenz-,  beziehurtgsweise 
Gewerbskontrolbezirk  eingerechnet ,  afai  dies  mit  be- 
nachbarten,  von  der  Bodenseegrenze  gleich  weit  ent^ 
femleh  Grossherzoglich  Badischen  Orten  auch  der 
Fall  ist. 

Art  10.  Die  Grossherzogliche  Regierung  wird  beim 
ZoHwesen    einige    Farstiiche   (Jnterthanen    yerwenden,       > 
insofern  siè  dergleichen  hierzu  befahigt  findet 

Art  11.  Da  die  Grossherzogliche  Regierung  nach 
dem  Vertrage  mit  den  Zollvereinsstaaten  vom  12.  Mai 
1835  im  Verhallniss  der  Bevolkerung  des  Grossherzbg- 
thnms  einschliesslicfa  der  obgedachten  Fiirstlichen  Lan* 
destheile  zu  der  Bevolkerung  des  Gesannratvereins  ihren 
Antheil  an  dem  Reinertrag  der  Vereinszollabgaben  er-' 
halten  wird,  so  sichert  sie  der  Fiirstlichen  Regierung 
die  vollstandige  Ausbezahlung  derienigen  ^  Summe  zu, 
welche  nach  diesem  Maassstabe  der  Bevolkerutig  auf 
die  gedachten  Fiîrstrichen  Landestheile  kommen  wird. 

ÎNeser  Betrag  wird  ohne  Abzug  und  Kosten  an 
die  Furstlichen  Kassen  zu  Sigmarinsen  in  vierteljahri« 

5 en  Raten  und  zwar  fur  die  ersten  drei  Quartalc  nach 
em  Durchschnittsertrage  jedes  voraiigegangenen  Jah« 
res,  Torbehaltlich  der  Schlussabrechnun^  auf  das  vierte 
und  letzte  Quartal,  entrichtet  werden. 

Der  Furstlichen  Regierung  werden  hierbei  die  Ab- 
rechnuogen  mit  dem  Gesammtverein  ausziiglich  mit{re« 
theilt  werden,  so  wie  ihr  auch  die  Einsichtsnahme  der 
Originalabrechnungen  durch  Kommissarien  iiberlassen 
bieibt 

^  Die  Bevolkerung  der  betreffenden  FurslKchen  Lan- 
desthâle  hat  die  Furstliche  Regierang  jeweils  ganz 
nach  denselben  Bestinimungen  aufnehmen  zu  lassen 
und  nachzuweisen,  die  in  dieser  Beziehung  unter  den 
Vereinsstaaten  verabredet  sind. 

Art  12.  Die  Wiedereinfuhmng  dnes  Weggeldei 
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188$  mit  Beobachtang  des  Art  13  desVertrags  YOip  12.  Mai 
1835  zwiachen  dem  Grossherzogtham  uod  den  Zollver- 
einsstaaten  bleibt  der  Furstiichen  Regierang  uberlassen. 
Solite  jedoch  for  Rechnung  der  VereinszoUkiassen  ein 
Weggeldsurrogat  bestimmt  werden,  sotritt  bierfiir  ein 
besonderer  Ersatz  an  die  FursUiehe  Kasse  aaf  f^leiche 
Weise  ein,  wie  Art  II.  fiir  die  ZoUertragnbse  festge* 
aetzt  ist 

Art  13.  Die  durcb  die  angeschlossenen  FOrstlichea 
Landestheile  ziehenden  Strassen  soUen  hinsicbtUch  der 
Durcbfuhrabgàbe  ebenso  behandeit  werden,  Hfie  in  gld- 
cfaem  Faite  die  benachbarten  Badischen  Strassen. 

Art  14.  Der  gegenwartige  Vertrag  tritt  mit  dem 
Tage  in  rolle  Wirkang,  an  welchem  das  Grossherzog» 
tbiHD  Baden  in  die  ftevenSentheilong  ehitritt 

Er  dauert  vorerst  bis  1.  Jfanuar  1842  und  es  soll 
aecbs  Monate  rorAblauf  des  Terrains  wcgen  einerVer- 
tragsverlangerong  oder  anderer  Maassnehmuhgen  neuer- 
lich  rerhandelt  werden.  ' 

Art  15.  Wahrend  des  gegenwartigen  transit o^ 
rischen  Zustandes  und  bis  das  Grossberzogthum 
Baden  in  die  Revenuentheiiung  eintritt,  werden  die 
obgedacbten  Fiîrstlichen  Landestheile  sogleich  nach 
erfoigten  hochsten  Ratifieationen  des  gegenwartigeniVer- 
trags,  dem  Grossberzogliob  Badischen  Inlande  gleich 
geachtet  werden. 

Art  16.  Anatande  iîber  die  Anwendung  des  Ver- 
trags  werden  in  Brmangeluhg  giitlicher  Ausgleichung 
durch  Kompromiss  entschieden  werden. 


54. 

Ordonnance  de  Mehemed  Ali  y  Vice- 
Roi  de  VEsypte,  relativement  *à  V ad- 
mission des  étrangers.    En  date  du 
^.Novembre  1835* 

(Hamburger  Korrespohdent  1836.    Nro.7.) 

(Traduction.) 

Die  agyptische  Regierang  bat.stets  die  Europaer, 
welche  CiyiUsation  tmd  Kunstfl^s  im  Lande  zu  be- 
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fordern  sachen ,  mit  grosser  Bereitwilligkeit  aufgenom-  18tS 
meii.  UnglucklIcherweUe  aber  folgen  denselben  immer 
^iele  Abenteurer,  die  des  gastfreundiichen  Schutzes 
ganz  unwurdig  sind  and  nicht  seiten  zu  Cairo  und 
Alexandria  Anlasa  za  ernstlichen  Unruhen  gegeben  ha- 
ben.  Beleidigangen  der  Aotoritaten,  schamlosen  Schleieb-' 
handel,  Zank-  und  Schiagereien  —  daa  aiiei  haben 
9ich  aolche  Menschen  eriaqbt  Bin  lolcher  Zustand 
der  Dinge  kann  nicht  gedaldet  werden.  Bal  ist 
Sr.  Hoheit»  Mehemed  Arfa  entschiedener  Wille,  dass 
die  Ruhe  erbalten  und  das  friedliebende  Volk  unterm 
Scbutz  der  Gesetze  gegen  alie  Versuche,  dieOrdnung 
zu  storen,  gesichert  werde.  Er  hat  darum  fur  nothig 
eracbtet,  zu  verfugen,  wie  folgt:  1)  Vom  15.  Jan,  ^ 
1836  an  .hat  sich  ein  Jeder,  der  nach  Aegypten  kommt, 
aich  da  niederzulassen,  gleich  beim  Eintreffen  uber 
seine  Subsistenzmtttel  auszuweisen;  auch  muss  er  eine 
Caution  von  bekannten  Einwohnern  beibringeui  die  seine 
gute  Aafiuhrung  verburgt  2)  Allé  bereits  in  Aegyp- 
ten lebende  Europaer  haben  ebenwohi  dièse  Bedingung 
ihres  Aufenthaltes  zu  erfullen.  Jeder  Schiffskapitain^ 
der  Passagiere  nach  Aegypten  mit  bringt,  die  sich  nicht 
ausweisen  konnen  und  keine  Burgschaft  beizubringen 
Tennogen,  sollen  gehalten  seyn^  dieselben  auf  seine 
Gefahr  und  Kosten  nach  Enropa  zuruckzusehaffen. 
Alezandria,  den  8.Nov.  1835. 

BooHos  JussuF, 


55- 

Déclaration  du  peuple  de  Texas  réuni 
en  Assemblée  générale^  publiée  en 
langue  française  y  anglaise  et  espag- 
nole, à  oan  Felipe,  le  3.  Novembre  1835. 

(National,  la  Janvier  1836.) 

Le  général  Antonio  Lopez  de  Santa-Anna  et  d'au- 
tres généraux  I  ayant  renversé  par  la  force  des  armes 
les  institutions  libérales  de  Mexico,  et  dissous  le  con- 
trat social  qui  existait  entre  le  Texas  et  les  ministres 
ration  mexicainoi  le  brave  peuple  de  Texas, 
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1835  86  prévalant  de  ses  droits  naturels,  déclare  solennel- 
lement. 

^^lo*  Quil  a  pris  les  armes  pour  la  défense  de 
ses  droits  et  de  ses  libertés  menacées  par  les  empiè- 
temens  des  despotes  militaires,  et  an  mépris  du  prin- 
cipe républicain  ae  la  constitution  libérale  de  1825; 

^^2o.  Que  le  Texas  n'est  plus  lié,  ni  moralement 
ni  civilement»  par  le  contrat  d'union;  que  néanmoins, 
cédant  à  la  générosité  quf. caractérise  un  peuple,  libre, 
il  offre  son  secours  et  son  assistance  aux  membres 
de  la  confédération  mexicaine  qui  voudront  prendre 
les  armes  contre  le  despotisme  militaire; 

^^3o.  Qu'il  ne  reconnaît  point  que  les  autorités  ac- 
tuelles de  la  républinue  nominale  du  Mexique  aient  le 
droit  de  gouverner  oans  les  limites  du  Texas; 

^'4o.  Qu'il  ne  cessera  de  faire  la  guerre  à  ces 
autorités  aussi  long -temps  que  leurs  troupes  seront 
sur  le  territoire  du  Texas; 

^^5o.  Qu'il  considère  comme  son  droit  pendant 
nue  le  système  fédéral  est  reconnu  et  que  le  despo- 
tisme est  établi,  de  se  retirer  de  Tunion  et  de  créer 
un  gouvernement  indépendant  ou  d'adopter  les  mesu- 
res Qu'il  jugera  les  plus^  utiles  pour  la  protectbn  de 
ses  droits  et  de  ses  libertés;  mais  qu'il  restera  fidèle 
au  .gouvernement  mexicain  aussi  long -temps  qiie  la 
nation  sera  gouvernée  jflir  la  constitution  et  les  lois 
établies  pour  le  gouvernement  de  l'association  poliUque; 

^'6o.  Que  îétat  de  Texas  est  responsable  de  ses 
armées  actuellement  en  campagne; 

^^7o,  Que  la  bonne  foi  de  l'état  de  Texas  est  en-< 
gagée  au  paiement  de  toutes  dettes  qiii  seraient  con- 
tractées par  ses  agens; 

*^8o.  Que  rétat  récompensera  par  des  concessions 
de  terre  tous  ceux  qui  serviront  comme  volontaires 
dans  la  lutte  actuelle,  et  leur  accordera  le  droit  de  cité; 

*^Nous  certifions  solennellement  ces  déclarations  de*^ 
vaut  le  monde  et  invoquons  Dieu  à  témoin  de  leur  sin- 
cérité et  «vérité,  appelant  le  malheur  et  la  ruine  sur 
nos  têtes  si  nous  nous  rendons  €oupal)les*de  perfidie." 
(Suivent  les  signatures  des  députés  des  différons  di- 
stricts du  Texas.)*) 

*)  Le  Mommg-Chromcle  de  Londres  ajoute  ao  dodDmrat  d- 
defsos  lei  refiexîoiM  mlvaotes: 
**  Avant  la  destractioa  de  la  constitution  fédéiale  du  Mexique 
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Convention  entre  le  Royaume  de  Wur- 
temberg et  le  Grandauché  de  Bade, 
concernant  l'administration  des  doua- 
nes dans  les  Enclaves  respectives^ 
Conclue  et  ratifiée  au  mois  de  No- 
vembre 1835. 

(Konigl.  Wurtembergisches  Regierangsbiatt  1835.  von 
3.  December  S.  459.)  , 

Art  1.  Die  anterm  26.  April  1831  iin  Koniglich  Wur- 
tembergiscben  Regierungsblatt  Seile  196  und  unterm 

et  rétabliMemeiits.d'oii  gooTernemeiit  central  i  Mexico,  l*état 
du  Texai,  en- grande  partie  peuplé  d'émigrés  des  Ktati-Unis 
et  de  différentes  partiea  de  l'Europe,  par  conséquent  d'une 
race  tout-à-fait  distincte  du  peuple  mexicain,  supportait  im* 
patiemment  les  restrictions  apportées  au  commerce  extérieur 
et  les  réglemens  arbitraires  imposés  par  le  congrès  fédéral* 
Ces  mesures  ne  rencontraient  l'obéissance  qu'autant  qu'elles 
étaient  soutenues  par  la  force  militaire.  Cette  contrée  n'a 
qu'une  population  f^eu  nombreuse,  et  le  goufemement  mexi- 
cain, en  occupant  les  ports  de  mer,  j  maintenait  un  semblant 
d'autorité,  tandis  que  les  établissemens  de  l'intérieur  des  ter- 
res, à  l'aide  dJnne  frontière  non  limitée  et  de  l'alQuence  des 
colons  du  Nord,  dans  l'intérêt  de  la  culture  de  leur  sol,  peut- 
être  le  plus  fertile  du  monde,  savaient  se  soustnAre  aux  lois 
de.  douane  du  gou?ernement  mexicain,  et  regardaient  comme 
une  injustice  qu'on  Toùlût  gêner  leur  commerce  d'ImportatioB 
et  d^exportation  n?ec  la  Louisiane. 

„L'insurrection  actuelle  n'est  donc  que  la  conséquence  d'un 
mouTement  qui  a  commencé  à  l'arrivée  des  colons  américains 
dans  le  Texas,  et  elle  a  des  motifs  plus  profonds  4^e  ceux 
avoués  dans  la  déclaration  d'indépendance  que  nous  venons 
de  citer.  Les  Texiens  prennent  aujourd'hui  pour  prétexte  la 
lésistance  à  la  destruction  de  la  constitution  fédérale  entreprise 
par  le  général  Santa  Anna;  et  il  n'y  a  pas  de  raison  pour 
que  Tamanlipas  ou  toute  autre  province  disposée  à  résister  à  ' 
la  centralisation,  ne  prenne  le  même  parti,  puisque  d'après  le 
constitution  de  1894  chacun  des  états  de  la  fédération  mexi- 
caine est  déclaré  libre,  souverain  et  Indépendant,  et  ne  cède 
nne  portion  de  ëm  attributions  de  sanveraineté  que  pour  le 
maintien  d'une  république  fédéralive. 

„  Aussi  cette  déclaration  est -elle  habilement  combinée  pour 
obtenir  l'intérêt,  sinon  le  secours  réel  des  états  situés  entre 
Texas  et  Mexico,  et  pour  affaiblir  et  détourner  les  forces 
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432       Convention  entre  le  Wurtemberg 

1835  27.  Mai  1831  iro  Grossherzogfich  Badlschen  Regierungs- 
blatt  Seite  57  verkundete  Uebereinkunft,  nach  welcher 
die  Grossherzoçlich  Badischen  Orte  Schluchtern  tind 
Ruchsen,  so  wie  die  Grossherzoglich  Badischen  An- 
theile  der  Kondominate  Widdern  und  Edelfingen  dem 
Koniglich  Wurtembergischen ,  und  die  Koniglich  Wur- 
tembergtflchen  Orte  Hohentwiel  sammt  Bruoerhof  and 
Herschberg  dem  Grosaberzoglich  Badischen  Zollver* 
bande  einverleibt  worden  sind  «  tritt  mit  4cm  Zeitpunkte 
ausser  Wirksamkeit,'  von  welchem  an  das  Grossher- 
zogthum  Baden  an  den  Vereinreveniien  Antheil  nimmt. 

Die  betreffenden  Orte  und  Kondominatstheile  wer* 
den  von  da  an  nach  den  Zollgesetzen  des  Staates, 
dem  sieangehoren,  behandeit  und  in  die  Zoliverwaitung 
desselben  aufgenommen. 

Art  2.  Da  jedoch  beide  Staaten  gleiche  ZoIIein- 
richtung  haben  und  es  zweckmassig  ist,  die  Aiistalten, 
die  hiernach,  namentlich  der  Binnenkontrole  wegen, 
in  den  betreffenden  Enklaven  und  Kondominatsthcilen 
etwa  errichtet  werden,  durch  dfeselben  Beamten  bë- 
aufsichtigen  zu  lassen,  weichen  die  Aufstcht  in  den 
umlie^cnden  Orten  anvertraut  ist,  so  sol!  dièse  Auf- 
aicht  m  Schluchtern  und  Riichsen  und  in  den  élross- 
herzoglich  Badischen  Antheilen  von  Edcllingen  und 
IViddem  durch  das  nachstgelegene  Koniglich  Wurtem- 
bergische,  in  Hohentwiel,  Herschberg  und  Bruderbof 
hingegen  durch  das  nachstgelegene  'Grossherzoglich 
Badische  Haupt  -  Zollamt  gefuhrt  werden. 

Art.  3.  In  gleicher  Weise  soll  es  mit  der  Aufsicbt 
auf  dergleichen  Zollstellen  in  den  iibrigen  Koniglich 
Wiirtembergiscben  Enklaven  im  Grossherzogthum  und 
mit  der  AuTsicht  auf  solche  Zollstellen  in  den  iibrigen 
Grossherzoglich  Badischen  Enklaven  im  Konigreich 
IViîrtemberg  gehalten  werden. 

dn  gonfeniemeot  central.  Mais  11  n*eft  pat  dontemt  que  le 
but  du  peuple  de  Texas  ne  soit  de  se  séparer  de  la  nation 
Dieiicaine  et  d'établir  un  goufernement  indépendant.  Le  ter- 
ritoire est  asseï  étendu  pour  constituer  uii  état  plus  vaste 
que  certains  royaumes  d'Europe:  il  est  difficile  de  décider 
aujourd'hui  s'il  atteindra  ce  but,  s'il  sera  reconquis  par  les 
Mexicains,  on  enfin  absorbé  dans  la  grande  union  du  Nord* 
Quoi  qu'il  en  soit,  la  solution  de  ce  problème  est  d'un  haut 
intérêt,  puisqu'il  s'agit  d'une  lutte  entre  les  races  et  les  insti- 
tutions d'origim  anglaise  et  espagnole  dans  le  nouveau- 
monde." 
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Art  4.  Die  KonigEch  Wurtf^mbergûche  and  Qross- 1835 
herzQjglich  Badi^cbe  Zolidirection  werden  sich  daruber 
verslandigen,   welchem  HauptzollamtQ  j^de  der  betref- 
fenden  Enclavea  und  Kondominate  za  untergeben  seu 

Die  Erînnerungén,  welche  dio  hiernach  zur  Auf^ 
sjchtsfuhrpng  beauftragten  H^opt-Zollamter  in  Hin- 
sicht  ^er  betrefiend«n  Orte  zu  ipachçn  hpbe^,  sînd 
dëm  nachstgele^enen  Haupt  •  Zoltamte  des  Staatea ,  dem 
die  Orte^angeh6ren9  mitzutheilen/. 

Art.  5.  Die  Aufsicht  geschieht  gegenaeitig  ko- 
atenfrei. 

Art  6.  'Sollten  iù  dea  betrefféndea  .Enelaven  und 
KondorDÎnatstheileii  ~  ihren  VerkehrsverhaUiiîssen  nach 
—  eigene  Kontrolalellen  mchterrichtet  werden  kuruieAi 
ond  sollte  ferner  die  Zutheilung  der  Orte  tn  einer  soU 
chen  Kontrolstdle  în  eîiiem  andern  Orte  des  Staates, 
dem  sie  angehoren,  nîcht  sîula§sîg  seyn,  so  sollen  sie 
einer  KontroUtelle  des  Staatea,  \ùn  de^sen  Gebîete  Ab 
umschlossen  sïnd,  zygewîesen  werdert,  und  es  soIIen  stch 
die  bulden  Zolldirektlonen  deshalb  vcr«iSndigen* 

Art.  7.  Die  oben  angefuhrle  Uebereînkunft  von 
1831  bleibt,  was  die  Besîilzuog  der  in  Art.  1.  gogen- 
wartîger  Verabredung  genanntcn  Orte  betrifft,  aufiecht 
èrhallen. 


.1  ' 


'";•  '  ^    -.57.  ,     ::\:\,:  ..f; 

Convention  entre  le  Granddàché  de 
Bade  et  celui  de  Hesse  pour  Vadtndr- 
nistrqtion  des  douanes  dans  la  place 
commune  de  Kûrnbach  et  dans  leè 
Enclaves  respectives.     Conclue  et  ra^ 

tifiée  au  mois  de  Novembre  1835* 
(PabUcation  officielle  à  Garlsrahe  do  lO.Décembre  1835.) 

Uebereinhunft* 
I.  In  BetrefT  des  gemeinschaftlichen  Ortes  Kiirnbach. 

1)  Jede  der  beiden  Regierungen  bringt  ihren  An- 
theil  an  der  Bevolkerung  zu  Kurn^ach  bei  der  Thei- 
lung.der  gemeinschaftlichen  Revenuen  des  Gesammt* 
rereins  Jn  Rechnung. 

Houv.  Série.   Tome  If.  Ee 
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434  Con9.  entrfi  Uè  Grandd.  de  Sade  et  de  Hesae. 

1835  .  2)  Beide  Regïêrangen  hissen  iKreZollordnàngen, 
tn  soweit  »  noch  iiioht  gesoheheA,  in  Kurnback  aU 
Gesetz  publioiren. 

3}  Die  Grossbet'xogllch  BadiscbeKegieran^  uber- 
mmmt  fur  die  I>aiier  des  Zolivereinsvertrag»  die  ZoU- 
verwaltung  2u  Kurnbacb  nach  Maassgabe  der  ia 
Kurnbacb  pubticirten  Zollgesetzgebung  der  beiden  Staa- 
teo  durcb  die  von  ihr  beâtcllten  Behorden  and  Beàni« 
ten,  obne  dafiir  der  Groâsherzoglich  [ies^ischen  Re* 
gleruog  einen  Kostenaurwand  m  Anrechoung  zu  bringeo. 

n.   In  Beireff  der  beiderseitigen  Enklaven. 

1)  Jede  der  beideir  Regierongéir  bringt  die  Bévolke- 
nhg  ihrer  Enklaven  bei  der  Theilung  der  gdnein* 
f  cbafUichen  Revenuen  des  OesamiiitTereins  in  Recbbnng. 

2)  Die  im  Badîscliea  Amie  Neckarbtschof&beliïi 
enklavlrten  Hesslscben  Gemarkungeo  werden  m  Absicht 
auf  die  WaareDkontrale  im  Bmneniand  einer  der  aachâtr* 
gelegenen  Grossbçrzoglich  Badiâchen  Kontrolitelleo, 
die  Badigchen  Enklaven  aber  der  nachsten  Groisber^ 
îogtlck  Hesstschen  Koatrolstelle  zugetbeilt,  mit  det 
Wirkungf  dass  diese  Kontrolstellen  în  den  dem  ariT 
dern  Staate  zu^ehorigen  Enklaven  dieselben  Befugm^se 
uben,  welche  ibnen  im  eigenen  Lande  zustebèn,  ùnd 
aie  anch  in  dieser  fienehiing  iedîgKch  den  Oberbeam- 
ten  und  den  oberen  Beborden  oes  Staates,  dem  aie 
angel^oren,  nntergeordnet  sind. 

S)  In  flofern  jedoch  von  Bestrâfun^  von  Konlra- 
vèaâônen  die  Rede  »t,  welcbe  in  diesen^  Enklaven  be« 
gangen  worden  sind,  oder  Zweifel  tîber  die  Anwend- 
barkelt  ffeaetzBeher  oder  regleqnentarer  Voractirirteji 
anfBewomer  der  Enklaven  entatehen,  wird  daa  Haupt- 
soUamt,  welebem  die  Waareiikoiitrolatelle  nnlergebea 
ist.-^dem  betreffenden  Haup^zellfmijt  def  8t§ates,.  zu 
wéibhem'  die  Enklavé  géhort,  Nachrîcht  geben,  uoûi  daa 
fiéti^t  ErCorderfiché  zu  veranlatsen. 

4)  Pur  die  AusSbung  der  Waarenkontrole  in  den 
Enklaven  und  fiir  die  Beaufsicbtigun^  der  dafur  be- 
atelken  Beamten  findet  gegens^lig  keine  Aufrechnnng 
ron  Koiten  statt 
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Ordonnance  déclarant  l'accession  du 
Grandduché  de  Bade  aux  conventions 
subsistantes  entre  la  Prusse^  la  Ba-^ 
vière,  le  Wurtemberg  et  le  Grand- 
duché  de  liesse  pour  ^abolition  réci-^ 
-proque  des  péages  sur  le  Bhin  et  sur 
le  jSfeckar.  En  date  du  26*  Novem- 
bre 1835. 

(Grossberzo'gl.  Badisçbes  RegierungsbI.  1835.  Novemb. 
Yergl.  aucb  Bekanntmacbung  im  Konigl.  Wurtember- 
giscben  ReglerohgsbI.  t.  10.  Decemb.  1835.  S.  471  und 
ËekaRiitmachung  des  Oroasherzogl.  Hessischen  Fioanz- 
Ministeriams  v.  23.Deceinb.  1835). 

Leop6ld«  von  Go-ttes  Gnaden^  Grossberzog 
Ton  Baden,  Herzog  von  Zahringen. 
Nachdem  Wir'anfden  Grand  des  Art  15.  des 
Zollvereinigungsvei'trags  vom  12.  Mai  1835  der'  zwU 
schen  Preuss^n  eineraeits  und  Baierh  und  Wurtemberg 
andererseits  getroffenen  Yereînbarung, 

wonacb  dièse  Staaten  auf  dem  Rhein  ttnd  seinen 
NebenflSssen  sieh  gegenseitig  den  vollen  Erlass  der 
SchiflfTahrtsabgaben  (mit  Yorbehalt  der  Rekognitions- 

frebuhr)  fur  allé  im  steuerlichfreien  Verkehr  befind- 
icben    Gegenslande    mit   Ausnahme   der    notoriseli 
ausserdeutschen  Brzeugnisse  zugestanden  baben^ 

und  der  weitern  Verabredune, 

wonacb  das  Orossberzogthum  Hessen  — —  den  ge- 
nannten  drei  Staàtên  gegeniiber  — «  fur  aile  Gegen- 
stande  des  frefen  Yerkebrs  toit  Ausnahme  der  noto* 
risch  ausserdeuts^ben  Enseugnisse  Befreiung  von 
selnem  Antbeil  an  den  Rheinzoilen  auf  der  Station 
Maint  (mit  Vorbehalt  der  RekognitionsgebBhr)  zu- 
gestanden und  dagegen  auf  den  Erlass  von  den 
Wasserzollen  dèr  gênannten  andern  Yereihéstaaten 
aof  dem  Rhein  und  'seinen  Nebenflussen  —  gleich 
diesen  Staaten  seibst  -^  Anspruch  bat; 

tnit  den  vollen  Satsra  Dnaerer  RbeinzoUe  auf  der 

Be2 
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436     Ordonnance  publiée  en  Bade  pour 

1835Streck6  von  der  Grosshersoglich  Hessischen  Orenze 

bis  Neaburg   (vorbehaltiich  der  Rekognittonsgebuhr) 

und  mit  zwei  Drittel  fler  Satze  Onserer  Neckarzolte, 

sowohi  fiir  ^ie  Berg-,  als  fiir  die  Thalfabrt,  mit  der 

Wirkuhg  beigetreten  sind,  dass 

a)  von  Selteo  des  Grossberzogthums  fur  Gegenstande 

des  freien  Verkehrs  mil  Ausnahme  der  notorisch 

aosserdeutschen  Erzeugnisse^  welche  aus  Preussi* 

schen,  Baierischen,  Wurtembergischen  und  Grdss- 

herzoglich  Hessischen  Hafen  mit  Beriihrutig  der 

Stationen  verfufart  werden,  auf  welcben  die  îéi^he* 

buDg  Unserer  Zolle  fur  die  gedacbte  Strecke 

des  Rheins  oder  Unserer  Neckarsoile  stattfindet, 

der  ganziiche,   beziebuogsWtise  theilwebe  Erlass 

I  der  i^e  eiotritt, 

dagegen  aber  auch 

.  bj  tur  Gegenstande  des  freien  Verkebrs  mit  Aus* 
nahme  Ser  notoriscb  auAserdeutschen  Erzeugnisse, 
welcbe  aus  den  Hafen  des  Grossberzogthums,  mit 
Beruhrung  der  Flussstrécken  der  genannten  andern 
Vereinsstaaten  verfiibrt  werden,  ganz  die«elbea 
Begunstigungen  in  den  SchifiTahrtsabgaben  zur 
Anweodung  kommen,  welche  dieso  Gegenstande 
nach  der  obenangefuhrten  Verabredung  bei  ihrçr 
Verfubrung  aus  Preussischen ,  Baierfschen,  Wur- 
tembergiscoen  und  Grossherzoglich  Hessischen 
Hafen  geniessen; 
•0.  Terordnep  Wir  zur  ErfiiUuag  dieser  Ucbereinkunft 
Nachstehendes  : 

Art  1.  Aile  Gegenstande  des  freten  Verkehrs  mit 
Ausnahme  der  notorisch  ausserdeutsch.Erzeugnisse  sind« 
wenn  sie  aus  Hafen  des  GrQssherzogthums-,  ans 
Preossischen,  Baierischen,  Wiîrtembergischen  undGros^*- 
berzoglicb. Hessischen  Hifeu:  auf  dem  Rhein  mit  Be« 
ruhrung  der  Ofctroiamter  Mamibeim  oder  Neubnrg  rer- 
fîîhrt  werden,  —  an  der  ersterwahnteo  Station  zu  Berg 
Qod  zu  Thaï,,  an  der  letzterwabnlen  Station  aber  nur 
zu  Thaï,  von  dem  Ancheit  des  Grossherzogtbums  an 
den  Aheinzollen^  welche  auf  dio^B  Aemtem  erhoben 
werdén,  mit  Aosnahme  der  Rekogpitioosgebubr,  —  und 
wenn  sie  auf  dem  Neckar  mit  Beriihrung  Uaserer 
Neckar-Zollamter  verfùbit  w^dén,  von  zwei  Drittel 
des  Neckarzolls,  welcher  an.  (fiesea  Aemtern  zu  be- 
lahlen  bt»  mit  Ausnahaie  der  Rekognitionsgebuhr  befreiti 
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Art  2.  Dieie  Befrdang  und  beziehniiffswetse  Er-  1835 
matsl^mg   der  Rhein*   und  NeckarEoile  begiont  mit 
dem  I.  Januar  k.  J. 

Unser  Finana-MinisterSam  ist  mit  dem  Vollzog 
dieser^Unserer  Verordnung  beauftragt. 

Gegeben  Karisrahe  in  Unserem  Staats - Miniate* 
rioro,  den  26.November  1835. 

Lbopold. 

¥•  BoBCUr. 
#  . 

59. 

Ordonnance  du  Roi  de  Wurtemberg 
concernant  quelques  faveurs  à  accor- 
der à  la  Suisse  pour  Vimportation  de. 
ses  produits  etjabricatsaùns  le  royau-- 
me  de  Wurtemberg  ^  en  date  du 
30*  Novembre  1835. 

(Regierongflblatt  fiir  das  Konigr.  Wurtemberg.    Vom 
15.  Decemb.  1835.  Nct>.  49.) 

Wilhefm,  ton  Gottea  Gnaden  Ronig  Ton  Wur- 
temberg. Die  auf  den  Grand  des  von  Uns  im  Jahr 
1825  mit  der  Schweiz  abgeschloasenen  zehnjahrigen 
HandeUvertrags ,  von  Seite  des  deutscben  Zollverein»' 
fur  schweizerischeErzeugnisse  zogestandenenEingangs*.' 
Erieickterungen,  gehen  mit  dem  Ablauf  dièses  Vertrags 
»of  den  81.  Dez.  J835  zo  Ende,  ohne  dass  bis  jetzt 
ein  neoer  Vertrag  mit  der  Bidgenossénschaft  zuSiaiide 
gebracht  wurde»  Gleiohwobl  haben  Wir,  ira  Hinblick 
auf  die  mit  derselben  bestefaenden  freundnacbbarlicbea 
Verhattniflse,  nach  getroffener  Vereinbaruag  mit  sammt«> 
lichen  zollvereiiiten  Staaten  und  tn  besonderem  Binver- 
standnjsse  mit  den  beiden  Nachbarstaaten^Bayern  imd 
Baden^  besohiossen,'  der  Schweiz,  vorbehaititch  weite* 
rer  Verabredungen,  fernere  Zoilbegunstigungen ,  jedoch 
in  der  Voraussetzung  za  gowahren,  dass  dieselbe  in 
îhrem  eidg.  und  Kantonal  -  Zoltwesen  keine  fur  unser 
KoiMffreich  und  die  vbrigen  Vereinsstaaten  nachtheU 
lîge  Veranderungen  eintreteo  lassen,  und  zur  Verhii- 
lung  des  gemeinschafllichen  ScShwarzeos  an  dec  Grenze 
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und  verordoen  daher  wie  foigt:  &L  Vom  l.Jaîi.  1836 
an  werden  der  Scbweiz  in  ihrem  Verkehr  mit  den  Ver- 
eiilsstaaten  folgende  ZoUbegunstiffungen  eingerSumt: 
a)  die  zoUfreie  Einfubr  und  Austuhr  folgend^r  robea 
Erzeugnisse:  Getraide,  Holz,  robe  r'arbkraater  « 
Honig,  Warzein,  gedpntes  Obst  und  ungebleicbtes 
Wacbs;  b)  die  Einfubr  des  tcbweizerischen  weisten 
Bodenseeweins  (worunter  die  weissen  Weine  der  Grenz- 
,  kantone  Aargau  »  Ziiricb,  Scbaffbausen,  8t.Gallen  und 
Thurgau,  verstanden  werden),  in  Fassern  eingefubrt 
gegen  einen  EinganffszoU  von  50  kr.  per  Centner; 
c)  die  Einfubr  von  Scbweizerkasen  geeçn  die  Haifte 
des  aligemeinen  tarifaïassigen  Zolis;  d)  die  Einfubr 
▼on  Ubrenbestandtbeilen  (Uhrenfedern,  Uhrradern  etc.), 
ebenfalis  gegen  die  EKIfte  der  tarifmassigen  Satze 
(VereinszoTltarif  Art.  6,  d.  3  und  Art.  19,  e);  e)  die 
zollfreie  Einfubr  von  gemeinen  TSpferwaaren  ;  0  dt^ 
zollfreié  Einfubr  von  seidenen,  wolienen  und  baum* 
wollenen  Stofien  und  andern  Gegenstanden,  welcbe 
zur  Verarbeitung  oder  zur  Veredlung  mit  der  Bestioâ- 
mung  eingefiîbrt  werden,  sie  im  veredelten  Zustande 
wieder  auszufiihren;  der  Lein^¥and ,  welcbeaufscbwei- 
zeriscbe  Bieicben  gebracbt.  und  gebleicbt  zuriickge- 
fubrt  wird;  des  Viekes,  welcbes  auf  inlandiscbe  Weidep 

Sebracbt  wird  und  naob  der  Weidezeit  zurîjcli^eht,  je- 
och  unter  den  grandsatzlicbenZolIkontrolen;  terner  die 
im  Tarif  beréits  zugestandeno  Zollermassigung  lîir  das 
in  einzelnen  StiioKen  auf  Bedarf-Zeugnisse  ejngebende 
Scliweizervieb  und  fur ,  scbweizeriscbe  ungesaizene  But- 
ter. §.  2.  Hinsicbtlicb  der  Pormiicbkeiten ,  von  dereo 
Beobaobtuhgen  die  obi^en  Erleicbterungen  abbangeUj, 
bat  es  bei  den  seitberigen  Vorscbriften  seiq  Verblei- 
ben.  §.3.  Die  Verfijgung  vom  4.  Jan.  J834  (Reg.  Bl. 
S.  41),  in  Betreff  des  edeicbterten  Verkebrs  mit  der 
4Scbweiz,  wird  vom^  31.  Dec.  1835  ab  ausser  Wirkung 

S;esetzt    Unsere  Ministerien  der  auswartigen  Angelegen- 
eiten  und  der  Finanzen  sind  mit  dem  YpUzug  gegen* 
wartiger  Verordnung  beauftragt. 
Stuttgart,  deu  SO.Nov.  1835, 

WiLHBLM. 

(Folgen  die  Unterscbriften  der  betreffenden  Minister.) 
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Traita  pour  l'accession  du  Duché  de 
Nassau  à  la  Ligue  de  Douanes  et  f^le 
commerce  subsistante  entre  ta  Prusse, 
la  Saxe,  la  Bavière,  le  Wiirtèfnbèrg, 
le .  Grandduché  .  de  Badé ,  les  deux 
Hesses  et.  la  TKuringue..  Signé  ^à 
Berlin  le  la  Décembre  1835.     * 

(Gesetz-SammluDgen'Ton  Preassen,  Sachaen,  Batèrn, 

Wfirtèmberg,  Baden«  Kurhesaen,  OroMhenogtb.  Hes- 

fen  etc.  etc.   ti  J.  1886.) 

Nacbdem  Seine  HenogficheDurcUaadit  derB|Br« 
zog  Ton  Nassau  die  Âbsicht  zu  erkennen  gegeben  ha- 
ben,  dem  zwisebea  Preussen^  B^iern,  Sachsen,  Wur- 
temberg, Baden,  Kurbessen,  dem  Grossit  g  izogtiui me  * 
Hesaen  und  den  zo  dem  thuringîschen  Vereine  geho- 
rigen  Landen  bestehendTen  Zotl-  undHandels^Verejne 
beizutreten;  so  babeUi  Behufs  der  desbalb  ïu  pdegcn- 
den  Verbandlungen ,  zu  Bevollmachtigten  ernannt: 

ein^rseits,  fur  sich  u*nd  in  Vertrelung  der  Kro- 
nen  Baiern,  Sacbsen  und  >Vurtemberg,  ingl&ichen  des 
Grossberzogthuma  Baden  und  der  zum  tEiiringischen 
Vereine  geborigen  Staaten: 

Seine  Majeitat  der  Koniç  v,ob  P.reuiien 
All^rbocbstibren  Kammerberrn,  wirkKcbfsi)  Gebeimen 
Ratb  und  interimistischen  Cbef  des  Finanz-  Ministern» 
Albrecbt  Graf  von  Alrensleben,  Ritter  des 
koniglicb  preussiscben  rotben  Adier-Ordens  dritter 
Klasse  mit  der  Scbleife,  des  St.  Jobanntter-Ordens, 
Kommandeur  des  koniglicb  ungariscben  St.  Stepbans- 
Ordens  und  Grosskreuz  des  grossberzoglicb  badi- 
scben  Zahringer  LSwen-Ordéns,  und 

Allerbocbstihren   wirkiicben   Gebeimen  Legations- 

^  ratb    und   Director  im  Mtnisterio   der   auswartigen 

Angelegenbeiten,   Albrecbt   Friedriçb  Eich- 

}  horn,    Ritter  des    koniglicb    preqssischeB   rotben 

Adier -.Ordens   zweiter  Klasse,    Inb|tb^r.-:d^  eiser- 

•  liei»  Kreuaes    zweiter   Rlasse   am    wmflM^;  Bande, 
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1885     Ritter  des  kaUerlich  rnsslschen  St.  Annen  -  Ordeni 

zweiter  KlagscT,   Koromandeur    des^ivii- Verdienst- 

Ordens   der  konlglicb   baierischen  Krone^   des   ko- 

nigliçh  sachsiscben  Cml-Verdieost-^.Ordens,  Kom- 

.menthur  des  koniglich  bannoTerschen  Goeipben-Or- 

deng'  und  Ûts   Ordens   der   konigHch   w&rtemberffi- 

iiiben  Rrone,  Grosskreiis  des  grossherzogltch  badU 

scben.  Zijlhniiger,  Lowen'^Ordens,  .Komroandeiir  er* 

Stec  Klasse  des  ,  kurfurslKch    beasjsçben   Haas -Or- 

'^dens'  vciiip.'ffoldenen*Lowen'ttQd  des  ^rossherzoglicb 

kessiscbjMi  £udwig..Ordens«  Glrosskreoz  des  grosnier- 

zog(ich  sacbsiacben  Haas  '  QrdeM  voro  weissen  F^aU 

ken,  und  des  berzoglich-sacbseh-ernestinischeD  Haas- 

Ordens; 

Seine  Hoheit  der  Kurprinz  and  M itr^ 

gent  von  Hessen 

^    Hochstihren    wirklicben     Geheimen    Legatlonsrath , 

'  liassef ordeiïtficben  Gesandtén  bnd  bevollniacbdgten 
Minister  am  koniglich  preussiseben  H^fe,  Cart 
Friedrich  ?6'n  Wilkens-Hohenaa,  Komman- 
dear  des  karfurstlich  hessiscben  Haas-Ordeqs  Tom 
goldenen  Lowen,  Ritter  des  koniglich  preassiscben 
rothen  Adler- Ordens  dritter  Kiasse  ana  des  konig- 
lieb  pretisstschen  St  Jobanniter-Ordc;ns,  'Grosskreuz 
des  gro86berzoglich  badtschen  Zabringer  Lowen*  Or- 
dens, Kotnmandenr  erster  Kiasse  des  grosshereoglidi 

^  liessischen  Lodwig* Ordens,  Kommentbur  des  gross- 
'  herzoglich    sacbsischen   Haas -Ordens  Tom  weissen 

Falken,  und 
-  -    Hochstihren  '  Ober  -  Berg  -  und  Salswerks  -  Director 
Heinrich  TbeodorLadwig  Scbwedes,  Rit- 

«'  ter  des  kurfiîrstlich  hessiscben  Haus-Ofdens  Yom 

fptdenen  LoWen,   Koromenthur  des  grossberzoglich 
adiscben  Zahringer  Lowen*  Ordens  und  des  gross- 
herzogfich  sacbsischen  Haus- Ordens   yom  weissen 
Falken; 
Seine  Konigliche  Hoheit  der  Grossber- 
zog  Ton  Hessen 

Hochstihren  Kammerherrn,  Major  und  Fliigel  -  Adju- 
tanten,  Géschaftstrager  am  koniglich  preassiscben 
Hofe,  Friedrich  Ferdinand  Wilhelm,  Frei- 
herr  {S^ishS^ffer  von  Bèrnstein,  Kommandeur 
zweiter'^Ktàsse  des  grossherzoeKch  hessiscben  Lod-» 
'  wig-Ofitensv  Inhaber  des  nMutMrbcheo  Dieiist*fih« 
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reiHBcColiens,  IHfter  des  kaiserlich  Sstrelchtschen  Le<K*  1885 
pold-Ordenr,  der  koniglich  franzosiscbeti  Bhren- 
itfgioii,  des  kontjglich  hannoveriscben  Guelphen-  und 
d^  kDniglich  wurterobergiscben  Mi|jtar*Verdieiist- 
Ordens^  und  Kommandeur  des  grossberzoglich  ba* 
dischen  Zahringer  Lfiwen-Ordens,  und 

HSchstihren  Ober-Finanzralh  Heinrich  Lad- 
wig  Biersack,  Ritter  erster  Klasse  des  grossher* 
soglicb  hessiseben  Ludwig-Ordens,  Ritter  des  ko- 
niglich preassischen  rotben  'Adier  -  Ordens  dritter 
Klasse,  des  CSviUVerdienst-Ordens^  der  koniglich 
baierischen  Krone,  des  Ordens  der  koniglich  wur-^ 
lembergiscben  Krone  and  des  grosshensogfich  badi* 
scben  Zabringer  Lowen- Ordens; 
andererseits 

Seine  Herso|;liche  Darchiaucbt  der  Her- 
«og  fon  Nassair 
HochsUhren  Regierangs-Dnrector  Wilb^lm  Mag-- 
debarg;  ^ 
ton  welohen  BeTolloiaohtifften ,  untef  dem  Vorbebalte 
der  Ratification,  folgender  Vertrag  abgescblossen 
worden  ist  ^ 

Art»  1.  Seine  Henogliche  DorcMaacht  der  Her« 
zog  von  Nassau  treten  mitlbren  Landen  dem  zwischen 
denKonigreicbenPreussen,  Baiern,  Sachsen  uud  Wiîr- 
'  temberg,  dem  Orossberzogtbume  Baden,  dem  Kurlur* 
stenthume  und  dem  Grossnensogthume  Hessen ,  imgiei- 
chen  den  zu  dem  thuringiscben  ZoU-  und  Handels- 
Vereine  verbundenen  Staaten  Bebufs  eines  gemeinsa- 
men  Zoll-  and  Handek- Systems  erricbteten  Vereine 
bei,  wie  solcfaer  auf  denfvrandder  dariiber  abgescblos- 
senen  Vertrage  vom  22sten  und  30.  Marz,  imgleicben 
Yom  llten  Mai  1833  und  vom  12.  Mai  1835  bestebet 
In.Folge  dièses  Beitfitts  wird  das  Berzogtbum 
Nassau  mit  den  zu  dem  gedachten  Vereine  geborisen 
Landern,  gegen  Uebernanme  gleicber  Verbindlicbkei« 
ten  und  Briangung  gleicber  Rechte,  wie  dièse,  eineii 
Gesammt-Zoli-vnd  nandelsverein  bilden. 

Die  Bestimmungen  der  angefiibrten  Vertrage  wer« 
den  daber  niiti  d«nvfijr  den  jetzigen  Beitritt  des  Her- 
zogthums  Nassau  "xlazu  verabredeten  Modifikationen 
bler^  >wie.nacbstebctv  aufgenontmen^ 
"  •  'Art.  2.  Da  in  den  6ebteten 'der  côntrahirenden 
Stàoten  ubereinstimmende  Gesetze^iiber  Uingaogs-, 
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1889  Aasgangi-  niid  p(irchgaiiig;i-Abgabé|i  bestdien  solleo, 
jedoch  mit  Modifikationen,  welche»  obde  dem  gêai«in- 
aamcD  Zwecke-  Abbruch  zu  thun«  ans  der  dlgemeinen 
Geaetsgebung  eine»  jeden  ibeilneboienden  Landes  oder 
aus  jpcalen  Interesaen  sicb  ak  noUiweodiff  ergeben, 
80  wird  dièses  auch  fur  das  Herzoethiiin  Nassau  An- 
Wendan^  finden.  Bd  dem  ^olitarif  nameDtlicb  soUeo 
bierdurcb  in  Besdg  auf  Eingangs* .  and  Ausj^iCngs- 
Abgaben  bei  einzelnen,  wenicer  fiir  den  grosseren 
Yerkehr  geeigneien  Ge^enstanden,  ond  in  Bezog  auf 
DurcbgaAga-Abgaben,  je  nachdfsm  der  Zûg.der  Ban- 
delsstrassen  es  erfordert,  solche  Abweichungen  von  den 
i^geméia  angenommenen  Erhebungssatsen,  velche  iur 
einzelne  Lander  als  vorzugsweise  wunscbenswerdi  er- 
scbeinen  i  nicht  ausgescblossen  seyn ,-,  Mfem  si^  auf 
die  aJlgeiiieinen  Inléressen  des  y^reina>  nicht  nachtheilig 
einwirken.  Desgleicben  soll  auch  di^  Verwaltung  der 
Eingangs-,  Ausgattgs*  und  Durehgaogs-Abgaben  und 
die  Organisation  der  dazu  diehendèn  Befaorden  in  dem 
Herzogthome  Nassau^,  unter  Beriidcsicfatlffung  der  ia 
demseiben  bestçhenden  eigenthuailichen  Yerhahniss^ 
.  auf  gieichen  Fuss  mit  der  in  alieh  Landem  des  6e- 
sammt.-Verâns.  bêstebenden  ZoU  ^Verwaltung  und  Or- 
ganisation gebracht  werden. 

Art  3.  Veranderungen  in  der  Zoll-Gesetzgebung 
mit  Einscbloss  des'  ZoUtarifs  und  der  Zollordnung, 
sowie  Zusatze  und  Ausnabmen.  konnen  nar  auf  dem- 
seiben Wege  und  mit  gleicher  Uebereinstimnung 
sammtlicher  Glieder  des  Gesammt  -  Vereins  bewirkt 
werden,  wie  die  Einfuhrang  der  Gesetze  erfoigt. 

Dies- gilt  auch  yen  alien  Anordnungen,  weiohe  in 
Benefaung  auf  die  Zoliverwaltung  allgemein  abandernde 
Normen  aufstellen. 

Art  4.  Mit  der  Ausfiîhrung  des  gegenwartigen 
Vertrages  tritt  zwiscben  den  contrahirenden  Vereins- 
sfaaten  und  dém  Herzogthjume  Nassau  Freiheit  des 
Handels  und  Verkehrs  und  zugleicb  Gemeinschaft  der 
Einnafame  an  ZoUen  ein,  vrie  beidesio  den  folgenden 
Artikeln  bcstimmt  ist 

Art  5.  Von  dîesem  Zeitpnnbte:flè  horen  alièEtii- 
gangs-,  Ausgangs-.  und.Durchgabga-Abgaben  an  den 
gemeinschafllichen  'liâiidesffrenzeo  •  des.  biâierigen  %>1U 
vereins  und  des  Henoagthums  Nassau  auf,  uad  es 
konnen  aUe  im^cCmeniV^eckebr  des  .éiufSn  Gebietea.ivA 
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rdts   beflndiieben  Gegenstande  aacfa  frei  nn^  imbe-  )835 
schwert  in  das^'andere  eingefuhrt  werden,   mit  aUeiiii-» 
gem  Vorbehalte: 

a^  der  zu  den  Staatsmonopofien  geborigen  Gegen-* 
stande  (Spielkarten  und  Salz)  nach  Maasgabe  der 
Art.  6  ood  7; 

b^^  der  in^  Innern  der  contraUrenden  Staaten  ge* 
^enwartiç  mit  Steuern  ¥on  ferschiedener  Hobe,  oaer 
m  dem  einen  Staate  gar  nicbt,  in  dem  anderen  aber 
mit  einer  Steuer  belegten,  und  desbalb  einer  Aasglei- 
cbaags  -  Abgabe  unterworfenen  inlapdiscben  Erzeug*^ 
nisse^nach  Maasgabe  des  Art. 8,  und  eodiich 

c),Bolcher  GegenBtande«  welcbe  obne  Eingriff  in 
die  von  einem  der  eontrabirenden  Staaten  ertheilten 
Erfindungs-Privilegien  (Patente)  nioht  nachgeroacbt 
oder  eingefiîbrt  werden  konnen,  und  daber  fur  die  Dauer 
der  Pririlegien  (Patente)  von  der  Einfubr  in  den  Staatt 
vreleher  diselben  ertbeUt  bat,  nocb  ansgescblossen 
bldben  mussen. 

Art.  6.  Hinsicbtiicb  der  Einfabr  von  Spielkarten 
behalt  es  in  jedem  der  kontrahirenden  Staaten  bei  den 
bestebenden  Verbots-  oder  Bescbrankungs  -  Gesetzen 
sein  Bewenden. 

Art.  7.  In  Betreff  des  Saizes  treten  Seine  Ber- 
zoglicbe  'Durcbfaocht  der  Herzog  von  Nassau  der 
zvyischen  den  eontrabirenden  Vereins-Regierungen  ge- 
troffenen  Verabredunç  in  folgender  Art  bei: 

a)  Die  EinHibr  des  jSaIzes  tind  aller  Gegenstande, 
aas  welchen  Kocbsalz  aiMgeschieden  zu  werden  pflegt» 
aas  fremden,  nicht  zum  Vefeine  geborigen  Landern  in 
die  y  ereinsstaaten  «  ist  verboten,  insoweit  dieselbe  nicht 
fur  eigene  Rechnung  einer  der  vereinten  Regierungen, 
und  zum  unmittelbaren  Verkaufe  in  ibren  Salzamtern, 
Faktoreien  oder  Niederlagen  gescbiebt. 

b)  Die  Durcbfuhr  des  Saizes  und  der  vorbczeicb- 
ueten  Gegenstande  aus  den  zum  Vereine  nicht  geho« 
rigen  Landern  in  ande^e  solcbe  Lander  soll  nur  mit  Ge- 
nehniigung  der  Vereinsstaaten ,  deren  Gebiet  bei  der 
Durehfohr  beriihrt  wird  »  und  unter  den  Vorsichtsmaas-  : 
regdn  Statt  findcn,  welcbe  von  denselben  fiir  nothig 
eracbtet  werden. 

c)  Die  Ausfubr  des  Saizes  in  frerode,  nicht  zum 
Vereine  gehorige  Staaten  ist  frei. 
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1835  Was  den  Salzhatidel  innerhalb' der  VereiiiMtaaten 
betriflt,  so  ist  die  Einfuhr  des  Salzes  fon  einem  in 
den  anderen  nur  in  dem  Falle  erlaubt«  wenn  zwiscben 
den  Landes  -  Re^erungen  besondére  Vertrage  desbaib 
besteben. 

e)  Wenn  eine  Regierang  von  der  anderen  inner- 
halb  des  Ge^âmml-Vereins  ans  Staats-v  oder  PrÎTat- 
Salinen  Salz  beziehen  will,  so  mSssen  die  Sendungen  mit 
Passen  von  oflentlichen  Beborden  begleitet  weraèn. 

f)  Wenn  ein  Vereinsstaat  durch  einen  landern  ans 
dem  Auslande  oder  ans  einem  dritlen  Vereinsstaate  seinen 
Salzbedarr  bezieben ,  oder  durch  einen  solcben  sein 
Salz  in  fremde,  nicfat  zum  Vereine  gehorige  Staaten 
versenden  lasgen  will,  so  soll  diesen  Sendungen  ketn 
Hinderniss  in  den  Weg  gelegt  werden,  jedocb  werden, 
in  sorern  dièses  nicbt  schon  durch  friibere  Vertrage 
bestimmt  ist,  durch  vorbergangige  Debereinicunft  der 
betheilîgten  Staaten  die  Strassen  fiir' den  Transport 
und  die  erforderlicben  Sicherheits  -  Maassregein  sur 
Verhinderung  der  Einschwarzung  verabredet  werden. 

g)  Wenn  zwiscben  ^  den  Salzpreisen  des  Herzog- 
thums  Nassau  und  eines  an  dasselbe  grenzenden  Ver- 
elnsstaates  eine  sôlohe  Verschiedenbeit  bestande,   dass 

.  daraus  fîir  einen  oder  den  anderen  dieser  Staaten  eine 
Gefahr  der  Salz-Einschwarzung  Jiervorgienge  ;  so 
werden  die  bierbei  betbeiligten.Regierungen  sich  Qber 
Maassregein  vereinbaren,  welche  dièse  Gefabr  moglicbst 
beseitigen,  ohne  den  freien  Verkehr  mit  anderen  Ge- 
genstanden  zu  belastigen. 

Art.  8.  In  Bezug  aur  diejenigen  Erzeugnisse,  bei 
welchen  hinsicbtiicb  der  Besteuerung  im  Innern  eine 
Verschiedenbeit  der  Gesetzgebung  selbst  unter  den  ein* 
zeinen  contrahirenden  Vereinsstaaten  noch  Statt  findet 
(Art  5u  litt.  b),  wird  auch  von  Sr.  Herzoglicben  Durch- 
laucht  dem  Herzog  von  Nassau  als  wunçchenswerth 
anerkannt,  hierin  ebenralls  eine  Uebereinstimmung  der 
Gesetzgebung  und  der  Besteuerungssatze  bergestèllt 
zu  sehen,  und  es  wird  daher  auch  Ihr  Bestreben  auf 
die  Herbeifubrung  einer  çolchen  Gleichmassigkeit  ge- 
/  richtet  seyn.  Bis  dahin,  4vo  dièses  Ziel  erreicht  wor- 
den»  konnen  zur  Vermeidung  der  Nachtheile,  welche 
fiir  die  Producenten  des  eigenen  Staates  im  VerbSIt- 
nisse  zu  den  Prçducenten  m^  anderen  Vereinsstaaten 
ans  der  ungleicben  Besteuerung  erwachsen   wBrden, 
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BrgSnzungs-^und  Aasgleichun^s-Abgaben  von  Tolgei»*  1935 
deo  Gegeostanden  erhoben  werden: 

a)  ini  Konigreiehe  Preussen  von  Bier^Brannt- 
wein,'Tabak,  Traubenniost  and.  Weio; 

b)  im   Konîgreicbç   Baiern    (zur  Zeit  mit    . 
AoBschlass  des  Rheinkrebes)    von  Bier,   Branntwein, 
gesdirotetem  Maix; 

c)  im  Konigreicfae  Sacb^en  vonBier^Brannt- 
vfein,  Tabak,  Trâabenmoét  und.Weio; 

d)  im  Konigreiche  Wij.rteoàberg  von  Bier, 
Branntwein,   gescbrotetem  Malz; 

e)  im  GrossberzogtJbume  Baden  vonBIer; 

f)  im  Kurfiiirstenthume.  Héstfeti  von  |Biei!t 
Branntwein,  Tabak,  Traubenmost  und  .Wein; 

f)  im  Grpssherzogthume  Heaten  von  Bierj 
)  in  den  zu  dem  thiiringischen  Vereine 
gehorigen  Staaien  von  Bier,  Braoniwein,  Tabak, 
Traubenmost  und  Wein. 

Im  Herzogthume  Naisan  werden,  da  weder  dié 
Production  dea  Weines  und  Tabaks,  noob^die  Fabri- 
kation  von  Bier  und  Branntwein  daseibst  mit  besonde^ 
ren  Steuern  belastet  ,ist,  keine  Âusgléichungs  «  Abga- 
ben  erhoben.  Fur  den  Fall  jedoch ,  dass  die  heniog* 
ncbo  Regierung  es  kiinftig  angemessen  finden  sdlte, 
jene  Brzeugnisse  sammtlicn  oder  zum  Theil  bei  sicli 
mit  einer  Productions-  oder  FabrikatiohS'-Steuer  zil 
beiegen,  bleibt  derselben  auch  das  Eecht  zof  Erbe^ 
buBg  von  Aasgleichungs  -  Abgaben  unter  densélben 
Umstanden  vorbebalten ,  unter  wéichen  die  andereii 
Vereinsstaaten  soickes  gegen  einander  aufiiben.    . 

Es  soll    bei   der  Bestimmung  und  Erhebuhg  der 

Î^edacbten  Abgaben  nach  folgenden  Gràndsatzen  ver- 
ahren  werden:  ' 

1)  Die  Ausgleichungs-AbgabejD  werden  nach  déni 
Abstande  der  gesetziichen  Steuer  ioi  Lande  der  Bestim^ 
munjg  von  der  dënselben  Gegbnstand  betrefleoden  Steuer 
im  Lande  der  Herkunft  beroessen^  und  fallen.dahec, 
im  Verhaitnisse  gegen  dieienigen  Verçinslande  ganzlich^ 
weg,   wo  eine  gleich  hohe  oder  eine  bohere  Steuer 

aui  dasselbe  Erzeugnias  gelegt  ist.       ,  .        « 

2)  Veranderungea ,  welche  in  den  Steuern  von 
inl^odischen  ErT^ugpissen  der  betbeiligten  Staaten  ein- 
treteo,  baben  auch  Veranderung  in  den  Aasgleicbuogi* 
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1835  Abguben,  jedocb  stets  unter  Anwendang  des  Torher  (1) 
aufgesteiken  Grundsatzea,  zur  Folge. 

'  Wo.  aaf  deh  Grund  einer  solchen  Veranderang 
eiae  Âusgleicbongs-Abgabe  za  erboben  seyn  wârde, 
moss,  falU  dieErbohang  wirkiicb  inÂnspruch  genom- 
men  wird»  eine  Yerhendlang  daruber  zwiscben  den 
betbeiHgten  Staaten,  und  eine  foUstandige  NachweU 
sung  der  ZuISMigkeit  nacb  den  Bestimmungen  des 
gegenwartigeo  ; Vdrtrages  vorausgehen.  . 

IKo  gegenwSrtig  in  Preussen  gesetziicb  bestehen- 
deii  Satze  der  Steuern  von  inlandtscbem  Traubennuost 
tilKl  Wein,  fodi  Tabaksbaa  und  Branntwein,  sowie 
die  gegenw&rlig  in  Baiera  bestehende  8teuer  von  in- 
landiscbem  gescbroteten  Malz  und  Bier  (Malzaofschlag) 
Sollên  jedentalis  den  hoebsten  Satz  deqenigen  bilden, 
tras  in  einem.Vereinsstaate,  weleher  iene  Steuern  ein- 
gèfubrt  bat,  oder-kîiiïftig  etwa  einiubren  sollte,  an 
Âusgleîcbungs-Abgaben  von  diesen  Artikeln  bei  deren 
ESngaoge  aus  einem. Lande,  in  weldiem  keine  Steuer 
auf  dieselben  Grzeugnisse  gelegt  ist,  erboben  werden 
darf,  wenn  auch  die  betreffende  Steuer  des  Staat^, 
«ielcber  die  Ausgleichungs  -  Abgabe  bezieht,  diesen 
bochsten  Satz  iibersjteigen  sollte. 
,ii  4)  RGokversutungen  der  ii^ndiscben Staatssteuern 
•dlien  bei  der  UeberHihr  der  bestéUerten  Gegenstande 
te  eio  aaderes  Vereinsland  nicht  gewabrt  werden,  in 
wot^tn  niobt  wegen  besonderer  :  orllieher  Verhaltmsse 
die  betbeiligten  Nacbbarstaaten.  sîch  wegen  Ausnabn 
men  von  dlesem  Grnndsatze  v.efeiiûgl  liaben. 

5)  Auf  andere  Erzeugnisse,;  aU  Bier  und  Maiv, 
]ÇxQnQtwein,  Tabaksblatter,  Traubenmost  und  Wein 
soll  unter  keinen  Umstanden  eine  ^Ausgleicbungs- Ab- 
gabe gelegt  werden. 

6)  In  allen  Staaten»  in  welcben  von'Tabak,  Trau- 
benmoftt  lind  Wein  eine  Ausgleicbungs- Abgabe  erbo- 
ben wird,  soll  von  <iïesen  Erzeugnissen  tn  keinem  Falle 
eine  weitere  Abgabef  weder  fBr  Recbnutig*  des  Staétès, 
nocb  fdr  Rechnung  der  Communen ,  '  belbebalten  odet 
eingefiîbrt  wetfden.  \ 

7)  Der  Ausgleiebungs- Abgabe  sind  solcbe  Gegen- 
stande nicht  unterworfen,  von  welcben  auf  die  in  der 
Zollordnunç  vorgesobriebene  Weise  dargetbau  ist,  dàss 
sie  als  anslandiscbesEin-  und  Durcbgangsgut  die  zoîl- 
amtiiche  Bebandlutig  bei  einer  Brii0bung8beh5rde  des 
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Vereina  bereits  bestandén  haben,.oder  dnr«elben  nMhjggs 
unterfiegen,  und  eben  so  wenig  dlejenigen  im  Umfaitge 
des  Vereina  erzengten  G^genstande^  welche  nardurck 
etoen  Vereinastaat  trafiaitiren ,  nm'^  entweder  m  einen 
anderen  Yereinsstaat  oder  nach  dein  Aii^lanrde  geffibrt 
za  werden. 

S)  Die  Ausgleichnngs  -  Abgabe  tomint  den  kâs* 
éen  aefl^enîgen  Staates  zu  Oute;  wohin  die  Veraendung 
(Êrfoigt.  Ih  aoferti  aie  tlicht  achdtl  inf  Lande  derVeN 
aetidung  fiir  Reehhung  dea  abggbebérechtigten  Stàia- 
ter  erhoben  werden,  wird  die  Ërbebung  im  Gébiéto 
de»  tétzteren  érfolgen. 

9)  Es  sollen  In  jedem  der  contrahirendan  Stanten 
aalche  Emrkhtungen  getrofFen  werden,  vermoge  weU 
cber  die  Ausgtcichungs- Abgabe  in  dent  Vereiaslande, 
aua  welchem  die  Versendung  erfoigt,  am  Orte  der 
Versendung  ader  bei  dergetegensten  Zoll-  oderSteuer-' 
behorde  entnchtet^  oder  îhre  Bntrichtung  durcb  An^ 
meldung  mcber  gestellt  werden  kann. 

10)  So  lange f  bis  diese  It!innchtungen  durcb  be- 
soadere  Uebereinkunft  festgesetzt  sejn  werden.  bklbt 
der  Verkehr  mit  Gegenatanden ,  welcbe  elner  Auaglcdr 
cbunga-Abgabe  unterliegen,  in  der  Art  l^eaçbran^^, 
daaa  dieaelbeny  obne  iTnterachied  der  tranaportirten 
QuabtitSten.t  in  dfia  Gebie^  dea  abgabeberecliti^ten  Sta^^ 
tes  nur  anter  lonehaltung  beaôn^era  zu  bêatininiendef 
Straaaen  uqd  aaf  den  acbiffbaren  StriSmen  eingefijhrt 
Qod  aa  den  dort;  ^ipzuriçhteiideii  Ànm<çlde-  undHebe^f 
atellen  angemeldet  und  rep.  verateuert  >ireraen  muajseiilé 

Art  9.  Hinalobtlich  der  Verbrandia  -^  Abgaben, 
#alcbe  Im  Béreichè  der  Yereinalaiider  won  andèreti^ 
ala  den  iar  Art.  8.  bezeichneteo  Gegenalanden  v  odd: 
aiich  von  dieaèn  Ge^enatanden  ia  aolchea  Landemi 
in  weleben  darauf  keine  Auagleichiinga<».Abgabe  liegtt 
erfaoben.  werden,  wird  im  Verhaltniaae  der  contrahiren^ 
den  Yereinaataaten  zn  dem  Herzogth'âmeNaaaaa,  eine 

fegenaeitige  Gieicbmaaaigkeit   der  Behândlang   St«lt 
ndêoy  dergeatalt,  daaa  daa  Erzeagniaa  einea  andem 
.  Vereinaataatea  untèr  keioem  Vorwaiide  hober  belaatet 
werden  darf,  ala  daa  iplabdiacbe.* 

Dieaelbe  Gieicbmaaaigkeit  findet  aoeb  bei  den 
Zaachiaga-Abgaben  und  Octroia  Statt»'  welche  fur 
Recbnting  einzelner  Gem^den  èrboben  werden,'  ao* 


Digitized  by  VjOOQ IC 


448  Traité  pour  ràccessiàn  da  Duché  de  Nassau 

188$  weU  dergleifhen  Abgaben  oicbt  uberhaapt  nach  4er 
Be^tifiiniung  des  Art,  8,  Nr.  6.  unzulaMÎg  sind;      ^      • 

Art.  10.  ChfiuM^egelder  oder.ander^  statt  dersel- 
ben  be^teheDde;  Abgaben,  eb€Q60  PAas^er-,  Damm-, 
Briickeo-  uod  Pabrgolder,  odeir  unter  welchem  aadera 
Namen  dergleichen  Abgaben  bestehen,  obne.UoierT 
«chied,  ob  die  Erhebung  fui:  Rechaune  des  Staates 
oder  eines  Privatberecbtigten  «  naroeniDcii  einer  Coiii«p 
toûne^  geschieht,  sôHeir  sowohl  auf  Chausseen,  ab 
aucb  aui  allen  Juncbaussirtea.Land-  und  Heerstrassen 
Dur  in  dent  Betrage  beibehalten  oder  neu  eingefubrt 
werden  konnen,  als  sie  den  gewohniichen  Herstdli^gsr 
und  Uiitei  IialLungskosteii    ongeme^se»  sînd. 

Dtifl  dermatea  iii  Preussen  nach  dem  alIgÊmelnen 
Tarife  vom  Jahre  1828  bestehende  Chausseeg^Id  soll 
aU  der  bocbste  Salz  aiigesehei)  irnd  tunfuhro  in  kei- 
nem  der  cûntrahirenden  Staaten  ubeigchritten  we/diefn. 

Beeondere  Erhcbungen  fon  Thor§perr-  und  Pfla- 
stergeldern  sallen  auf  chuussirten  Slrassen,  da,  wo 
fiîe  noch  bestehen,  dem  vorstehendcn  Grundsatzo  ge- 
masSf  atif&çeboben  und  dîe  Orlspflaster  den  Chaussée- 
strecken  dergestalt  eîngerechnet  ^  erden ,  ims  davon 
nur  die  Chausseegelder  nach  dem  aHgemeinen  Tarife 
Eur  Brbebunc  komipen. 

Art.  IL  Seine  Hérzogtiche  Hôhètt  dér  Herzog  ^on 
Nassau  woilen  Ihrerseits  aucb  mitwirkèn,  dass  in  dleii 
Landern  der  cobtrabirenden  Regierungên  ein  gleichea 
Munz-,  Maass-  und  Gewiçblssystem  in  Anw^ndunf^ 
komme,  und  an  den  hieriîbei:'  einzuleitenden  CJnter* 
handiungen  Theilnehmen.       '    • '"  '"  f  •'    / 

Hoohstdieselben  ireten  der  zwisolieii  den  Vereins* 
gUedern  bereits*  bestehenden  Uebereihkùnft  bd^i  wohidçk 
ur  grossberzapHch  hessischè.  Zéntner,  welcber.jdeîn 
berzoglich  nâssaoisdien  Zentner  gielchiist,  als  Einbeit 
fuT'  oas  gemeinschaftliche  Zolige^iclit  ancenoinoiea' 
worden  ist  Die  Déclaration \  (Mâsùng  ^nd  VerzolliiQg; 
der  nacb  dem  Màasse  zu  vehE^Uenmn  Gegensfiftdd 
wird  im  Herzogthume  Nassau  im  laôdesgesetzIicbeA 
Maasse  so  lange  «rfolgen,  bis  suin.flber  ein  gemein^ 
scbaftlicfaes  Maass  ebenfalls  iiberetii^koninien  seyn  wirdC 
'.Die  berzoelich  nassauische  Aegieruog  wird  zur 
Erleichterung  der  Versendung  voa  Waaren  und  zur 
scbnelleren  Abfertigung  dieser  Sendungen  an  den  Zoll- 
statteoi   die  Reduotlonen  der  Maasa«  und  Gçwicbie, 
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welcbe  in  defi  Tarifen  der  anderen  contrahirenden  Staa«  1835 
ten   ançenommen   aiod,    zum   Gebrauche'sowohI   der 
herzoglich  nassaaischen  Zollamter,  als.des  liandcltrei- 
benden  Publicums,  amtlich  bekannt  macbén  lassen. 

So  lange,  bis  die  contrahirenden  Staaten  îiber 
ein  geiDeinacbaflliches  Miihzsvstem  ubereingekommen 
seyn  werden,  soll  die  Bezahiung  der  ZolU  Abgaben, 
wie  in  den  anderen  Vereinsstaaten ,  so  ancb  im  Ber* 
zoglbom  Nassau  nacb  dem  Mijnzfusse  geschehen,  nach 
weTchem  die  Entrichtung  der  ubrigen  Landes-Abgaben 
daseibst  Statt  findet 

Es  sollen  aber  schon  jetzt  die  Gold  -  und  Silber- 
munzen  der  sammtiicheh  cohtrahirenden  Staaten»  mit 
Ausnahme  der  Scheidemtinze,  bei  allen  Bebestelien 
des  Gesammt-Vereins,  und  von  allen  Zablungspflich- 
tigen  ohne  Unterschied ,  angenommen  und  zu  diesem 
Behufe  die  Valvntions-TabelTen,  îiber  welche  zwischen 
den  bisherigen  Vereinsgliedern  bereits  die  erforderlicbe 
Einigung  Statt  gefunden  bat,  im  Herzogthume  Nassau, 
wie  umgeliehrt  die  biernacb  zu  berecbnende  Vacation 
der  herzoglich  nassauischen  Miînzen  in  ^den  anderen 
Vereinsstaaten,  offentlich  bekannt  gemacht  werden. 

Art.  12.  Die  Wasserzolle  oder  auch  Wegegeld- 
Gebtîhren  anf  Flussén,  mit  Einschiuss  derjenigen, 
welche  das  Schiflsgefass  treffen  (Récognitions -Gebiib* 
ren),  sind  fon  der  SchifiTahrt  auf  solchen  Flussen,^ 
auf  welche  die  Bestimmungen  des  Wiener  Congresses^ 
oder bcsondereStaatsvertr^e Anwendung finden,  ferner 
gegensêitig  nach  jenen  Bestinvmungen  zu  entrichten, 
in  sofern^  nichts  Besonderes  rerabredet  wird. 

Aile  Begiinstfgungen ,  welche  ein  Yereinsstaat  dem 
SchifiTahrtsbetriebe  ceiner  Unterthaoen  auf  den  Tor- 
erwahnten  Fliîssen  zugestehen  mochte,  sollen  in  glei- 
chem  Maasse  der  SchifiTahrt  der  Unterthanen  der  an- 
deren Vcreinsstaaten  zu  Gute  kommèn. 

Auf  den  ubrigen  Fliissen,  bei  welchen  weder  die 
Wiener  Congress  -  Acte ,  noch  andere  Staatsvertrage 
Anwendung  nnden,  werden  die  Wasserzolle  nach  den 
priraliven  Anordnungen  der  betrefTenden  Regierungen 
crhoben.  Doch  sollen  auch  auf  diesen  Fliîssen  die 
Unterthanen  der  contrahirenden  Staaten  und  d^ren 
l¥aaren  und  Schifisgefasse  uberall  gleich  behandelt 
werden. 

Nou^.  Séries   Tonu  ÎV.  F  f 
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1835  Art  13.  KanaU,  Schleusen-,  Brucken-,  Fahr-, 
Flafen-,  Waage-,  Krahnen- undNîed«rlage-Gebuhren  ' 
iind  Leistungen  fur'Anstaltcn,  die  zar  Ërleichterung 
des  Vcrkehrs  bestimmt  sind ,  sollen  nur  bei  Benutzung 
wîrkiich  bestehender  Einrîchtungen  erhoben^  und  in  der 
Regel  nicht,  keinenfalls  aber  iiber  den  Betrag  der  ge« 
wohniichen  Herstellungs-  und  Unterhallangskosten  bin- 
aus,  erhohet^  auch  ûberall  von  den  Untertbanen  der 
anderen  contrahirenden  Staaten  auf  vollig  gleiche  Weise, 
wie  von  den  eigenen  Dnterthanen,  ingleicben  obne 
Riicksicht  aaf  die  Bestimmung  der  Waaren  erhoben 
werden. 

Findet  der  Gebraucb  einer  Waage  -  Einrîçhtang 
nur  zum  Behufe  der  Zoll  •  Erniittelung  oder  uberhaupt 
eîner  zollamtlichen  Contrôle  Statt,  so  tritt  eîne  Ge- 
biihrçn-Erhebung  nicht  ein. 

Art.  14.  Seine  Herzogliche  Dtirchiaucht  ,der  Her- 
zog  von  Nassau  wollen  auch  Ihrerseits  gemeinschartlich 
mit  den  contrahirenden  Vereinsstaaten  dahin  wirken, 
dass  durch  Annahme  gleicbforniiger  Grundsatze  die 
Gewerbsâmkeit  gefordert  und  der  Befugniss  def  Unter- 
tbanen des  einen  Staates,^  in  dem  anderen  Arbeit  und 
Erwerb  zu  snchen,  moglichst 'freier  Spielranm  gege- 
ben  werde. 

Von  den  Untertbanen  des  einen  der  contrahiren* 
den  Staaten,  welcbe  in  dem  Gebiete  eioes  anderen 
derseiben  Handel  und  Gewerbe  treiben  oder  Arbeit 
snchen,  soll  von  dem  Zeitpunkte  an»  wo  der  gegen- 
wartige  Vertrag  iii  Kraft  treten  ^ird,  keine  Abgabe 
entrichtet  weroen,  welcher  nicht  gleichmassig  die  in 
demselben  Gewerbsyerhaltnisse  stehenden  eigenen  Un- 
tertbanen unterworfen  sind. 

Desgleichen  sollen  Fabrikanten  und  Gewerbtr^ 
bende,  welcbe  l]||o8  fur  das  von  ihnen  betriebene  Ge- 
schaft  Ankaufe  machen,  oder  Reisende,  welcbe  nicht 
Waaren  seibst,  sondcrn  nur  Muster  derseiben  bei  sich 
iuhren,  um  Bestellungen  zu  suchen,  wenn  sie  die  Be* 
rechtigimg  zu  diesem  Gewerbsbetriebe  in  den  Vereins- 
staate,  in  welchem  sie  ihren  Wohnsitz  haben,  darch 
Entrichtung  der  gesetzlichen  Abgaben  erworben  haben, 
oder  im  Dienste  soicher  inlandischen  Gewerbtreibenden 
oder  Kaufleute  stehen,  in  den  anderen  Staaten  keine 
weitere  Abgabe  hierfiir  zu  entrichten  verpfliehtet  tejn. 
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Aach  sollen  bei  dem  Besucbe  der  Markte  und  1835 
Messen  zur  Aasubung  des  Handels  und  zum  Absatze 
eigener  Erzeugnisse  oder  Fabrikate  in  jedem  Vereins- 
staate  die  Unterthanen  der  iibrigen  contrahirenden 
Staaten  eben  so,  wie  die  eigenen  Untertharnen  »  be- 
iiandek  werden. 

Art.  15.  Die  preussischen  Seehafen  sollen  dem 
Handel  der  herzoglicb  nassauischen  Unterthanen  «  wie 
dem  der  iibrigen  Vereinsstaaten ,  g^gen  vollig  gleiche 
Abgaben,  ^ie  solche  yon  den  koniglich  preussischen 
Unterthanen  entrichtet  werden,  oflbn  stehen,  auch 
sollen  die  in  fremden  See-  und  anderen  Handelspliitzen 
ançestellten  Cc^nsuln  eines  oder  der  anderen  der  con- 
trahirenden Staaten  veranlasst  werden,  der  Untertha- 
nen der  iibrigen  contk*ahirenden  Staafen  sich  in  vor- 
kommenden  Falien  moglicbst  mit  Rath  und  That  an- 
zunehmen. 

Art.  16.  Seine  Herzogliche  Durchiaucht  der  Herzog 
?on  Nassau  treten  hierdurch  dem  zwischen  den  bis- 
berigen  Vereinsgliedern  zum  Scbutze  ihres  gemein- 
schaftlichen  Zollsystems  gegen  den  Schleicbhandel,  und 
ibrer  inneren  Verbrauchs  -  Abgaben  gegen  Defrauda- 
tionen  unter  dem  11.  Mai  1833  ab^eschlossenen  Zoll- 
kartei  fiîr  die  J)auer  des  eegenwartigen  Vertrages  bei, 
und  werden  die  betreffenden  Artikel  desselben  gieich- 
zeitig  mit  letzterem  in  Ihren  Landen  publiciren  Tassen. 
Nicht  minder  werden  auch  von  Seiten  der  iibrigen 
Vereinsglieder  die  erforderlichen  Anordnungen  getroffen 
werden,  damit  in  den  gegenseitigen  Verhaltnissen  den 
Bestiromungen  dièses  Zollkartels  iiberall  Anwendung 
gegeben  werde. 

Art  17.  Die  als  Polge  des  gegenwartSgen  Ver- 
trages. eintretende  Gemeinschaft  der  Einnahme  der  ' 
contrahirenden  Staaten  bezieht  sich  auf.den  Ertrag 
der  Eingançs-,  Ausgangs-  und  Durchgangs-A^aben 
in  den  Roniglich  preussischen  Staaten ,  den  Konig- 
retcben  Baiern,  Sachsen  und  Wiirtemberg,  dem  Gross- 
herzogthume  Baden,  dem  Kurfiirstenthume  Hessen, 
dem  Orossherzogthume  Hessen,  dem  thiiringischen 
Zoll-  und  Handelsvereine  und  dem  Herzogthume  Nassau, 
mit  Einschiuss  der  den  Zollsystemen  der  contraliirenden 
Staaten  bisber  schon  beigetretenen  Lander. 

Von  der  Gemeinschaft  sind  ausgeschlossen  und 
bleiben,  sorern  nicht  Séparât* Vertrage  zwischen  ein- 
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1835  zdnen  Vereînsstaaten  ein  Anderes  bestimmen ,  dem 
privatiyen  Genusse  der  betreffenden  StaaUregierongen 
vorbchalten  • 

1)  die   Steoern,    welcbe   im   Innern   eines  jeden 
^      Staatet.Ton  iiUandischen  Erzeugnissen  erhoben  werden^ 

einschliessiich  der  im  Art  8.  vorbehalteneo  Ausglei- 
chungs  -  Abgaben  ; 

2)  die  Wasserzolle; 

3)  Chaussee-Abgaben,  Pflaster-,  Damm-,  Brucken-, 
^  Fahr-.,  Kanal-,  SchTeusen-,  Hafengelder,  sowieWaag^ 
'  und  Niederlage-Gebiibren  od«r  gTeichartig«  Erbebuo- 

gen,  me  aie  auch  sonst  genanilt  werden; 

4)  die  Zollstrafen  und  Confiscate,  welcbe,  forbe- 
haltlieb  der  Antbeile  der  Denuncianten ,  jeder  Staats* 
regieruDg  in  ibrem  Gebiete  verbleiben. 

Art  18.  Der  Ertrag  der  in  die  Genteinscbaft  fd* 
lenden  Abgaben  wird  naeb  Abzug 

1)  vder  Kosten,  wovon  weiler  onten  im  Art.  26.  die 
Rede  ist; 

2)  der  Ruckerstattangen  fur  unricbtigeErbebungen; 

3)  der  auf  dem  Grunde  besonderer  gemeinscbaft- 
licher  Verabredungen  erfoigten  Steuenrergiitungên 
und  Ermassigungen 

vwiscben  den  Vereinsgliedern  nacb  dem  YerhSItnisse 
der  Berolkerang,  mit'welcher  sib  in  dem  Gesammt* 
Vereine  sich  befinden,   yertheilt. 

Die  Bevolkerung  solcber  Staaten,  welcbe  durch 
Vertrag  mit  elnem  oder  dem  anderen  der  contrahiren- 
den  Staaten  unter  Verabredun^  einer  von  diesem  jahr- 
licb  fur  ihre  Antbeile  an  den  gemeinschartiichen  Zoll- 
reveniien  zu  leistenden  Zahlaw  dem  Zotiverbande  bei* 
getreten  sind,  oder  noch  beitreten  Werden,  wird  in 
die  Beyolkerunff  desjentgen  Staates  ebgerecbnet,  wel- 
cber  dièse  Zablung  leistet. 

Der  Stand  der  Bevolkerung  in  .den  einzelnen  Ver* 
einsstaaten  wird  aile  drei  Jahre  ausgemittelt  und  die 
Nactiweisung  derselben  von  den  obengedachten  Ver* 
einsgliedem  einander  gegenseitig  mitgetheiit  werden. 

Art  19.  Vergiinatigungen  (îir  Gewerbtreibende  hin- 
sicbtlich  der  Steuer-Entrichtong,  welcbe  nicht  in  der 
Zollgesetzgebung  sclbst  begriindet  sind,  fallen  der 
Staatskasse  derjenigen  Regierung,  wdche  aie  bewilUgt 
bat,  zuf  Last;  die  Maaasgaben,  Unter  welcben  aolcbo 
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Vergunatigungea  za  bewilligei^  siad»  wcrden  naherer  1835 
Verabredttog  vorbehalten. 

Art.  20.  Dem  aaf  Fordening  freier  nnd  nat3r« 
lichcr  Beweginie  des  allgemeineo  Verkehrs  gerichteten 
Zwecke  des  Zottvereins  gemass,  soUen  besondere  Zoll- 
begunstrgungen  etnzeher  Messplatze,  namentlrch  Ra* 
battprifilegien,  da,  wo  ste  dermaleo  in  den  Vereins- 
staaten  noch  besteben^  nioht  erweitert,  sondern  vieU 
»cbr  unter  çeeigneter  Berucksichttgung  sowohl  der 
Nabrungsferhâltnisse  bisher  begunstigter  Messplatze» 
als  der'  bUberigen  Handelsbeziehongen  mit  dem  Atis- 
landd,  tbanlichst  beschrankt  und  ifarer  baldigen  ganz* 
Cchen  Aufbebung  entgegengefuhrt,  neue  aber  ohne 
ftUerseitige  Zustiipmung  auf  keinen  PaU  ertheilt  werdea» 

Art.  21.  Von  der  tarifmassigen  Abgaben  -  Entricfa- 
tang  bleiben  die  Gegenstande,  weiche  fur  die  Hpfhal- 
lungen  der  bohen  Souveraine  und  ihrer  Regentenhauser^  . 
oder  fur  die  bei  ihren  Bofen  accredrtirten  Botschafter, 
Gesandten,  Gesehaftstrager  u.  s.  w.  eingehen,  nicht 
ausgenommen,  und  wenn  dafiîr  RîîckvergQtungen  Statt 
habea,  so  werdea  solche  der  Gemeinscfaaft  nicht  in 
Recbnung  gebracht.  ..  .         ^ 

Eben  so  wenig  anrecbnmigsfabig  sind  Entschadi- 
gongen,  welcbe  in  einem  oder  dem  anderen  Staaio 
den  vormals  unmittelbaren  Reichsstanden ,  oder  an 
Conunonen  oder  einzelne  Privatberecbtigte  fiîr  einge* 
sogene  Zollrecble  oder  fiir  aurgehobene  Befreioogen 
gesahll  werden  mîîssen. 

Dagegen  bleibt  es  einem  jeden  Staate  nnbenom-^ 
roeo,  einzelne  Ge^enstande  auf  Freipasse  ohne  Abga^ 
ben-Entricbiang  ein-,  aus- oder  dorchgehen  zu  Ussen» 
Dergleichen  Oegenstande  werden  jedoch  zollgesetzlich 
bebandelt,  und  m  Freiregistern,  nût  denen  es  wie  mit 
den  ttbrigen  Zollregistern  za  balten  ist,  notirt,^und 
die  Abgaben,  wekhe  davon  za  erheben  gewesen  waren, 
kommen  bei  der  demnachstigen  Rerenuen  «Ausgleichung 
demjenigen  Tbeile,  von  welchem  die  Freipasse  ausge- 
gaogen  sind,  in  Abrechnung. 

Art  22.  Das  Begnadigungs-  nnd  Strafrerwand- 
longs -Recbt  bleibt  jedem  der  contrahirenden  Vereins- 
staaten  in  seinem  Gebietè  vorbehalten.  Auf  Verlangen 
werden  periodiscbe  Uebersichten  der  erfoigten  Straf- 
Briaste  gegenséitig  mitgetheUt  werden. 
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1835  Art  23.  Die  ErneQnung  der  Beamten  and  Diener 
bel  den  Lokal-  und  Beziricastellea  far  die  ZoIUErbe- 
bung  une)  Aufsicht,  welclie  nach  der  hieriiber  getrof- 
fenen  besonderen  Uebcreinkunfl  nach  gleichformigeii 
Bestimmungen  angreordnet,  besetzt  und  iostruirt  wer- 
den  sollen,  bleibt  der  herzoglich  nassauischen  Reçie- 
rung,  wie  sammtlichen  Gliedern  dea  Gesammt-Vereins, 
innerhalb  ihres  Gebietes  iiberlassen* 

Art.  24.  Nicht  minder  wird  aocfa  im  Herzogthame 
Nassau  die  Leitune  des  Dienstes  der  Lokal-Zollbe- 
Iiorden,  sowie  die  Vollziehung  der  gemeinschaftiichen 
ZoUgesetze  iîberhaupti  einer  2olU  Direction  ubertragen» 
welçne  dem  herzoglichen  Ministerinm  untergeordnet  ist. 
Die  Bildung  dieser  Direction  und  die  Einrichtunç  ihres 
Geschaftsganges  bleibt  der  herzoglichen  Regierung 
iîberlassen;  der  Wirkungskreis  derselbcn  aber  wird^  in 
soweit  er  nicht  schon  durch  gegenwartigen  Vertrag; 
und  die  gemeinscbafllichen  Zollgesetze  be^timmt  ist, 
durch  eine  gemeinschaftlich  zu  verabredende  Instrucdon 
bezeichnet  werden. 

Art  25.  Die  Ton  den  ZoIUErhebongsbehorden 
nach  Ablauf  eines  jeden  Vierteljahres  aufzustellenden 
Quàrtals-Extracte  und  die  nach  dem  Jahfes-  und  Bit- 
cherschiusse  aufzustellenden  Final  -  Abschlnsse  uber  die 
resp.  im  Laufe  des  Viertcljahrs  und  wahrend  des  Rech- 
nungsjahnes  fSHig  gewordenen  Zoll-Einnahmen  werden 
Ton  cfer  herzoglich  nassauischen  eben  so,  wie  von  den 
^  betreffenden  Zoll  -  Directionen  der  contrahirenden  Ver* 
einsstaaten,  nach  vorangegangener  Prufung,  inHaupt- 
Uebersichten  zusammen  cetragen,  und  dièse  sodann 
an  das  in  Peplin  bestebende  Central* Biireau  eingcsen- 
det|  Dièses  Biireau  fertigt  auf  den  <3lrund  jener  Vor- 
lagen  die  provisorisohen  Abrechnun^en  zwischen  den 
vereinigten  Staaten  von  drei  zn  drei  Monaten,  sendet 
dieselben  den  Central -Finanzstellen  der  letzteren  und 
bereitet  die  définitive  Jahres-Abrechnung  vor. 

Wenn  aus  den  QuartaUAbrechnungen  hervorgeht, 
dass  die  wir^liche  Einnahme  eines  Vereinsgliedes  um 
mehr  als  einen  Monatsbetrag  gegen  den  ihm  verhalt* 
nis^mastig  an  der  Gesammt- Einnahme  zustandîgen  Re- 
venuen  - Antheil  znriickgeblieben  ist;  so  rouss  aisbald 
das  Erforderliche  zur  Ausgleichung  dièses  Ansfalles 
durch  Herauszahlung  von  Seitei)  des  oder  derjenigen 
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Staaton,  bei  denen  eine  Mehr-Einoahme  Slatt  gefun*  1835 
Uen  hat,  eingeleitet  werden. 

Art  26.  In  Absîcht  der  Erhebongs  -  und  VerwuU 
tungskosten  sollen  auch  im  Verhaltnifts  des  Herzog- 
thums  Nassau  zu  den  çoiitrahirenden  Vereinsstaaten  fol- 
gende  Grundsatze  in  Anwcndung  kommen: 

1)  Man   wird  keine  Gemeinschaft   dabei  eintretcn  ^ 
lassen,   vielmehr  ubernimmt  jede  Regierung  alte  in  îh- 

rem  Gebiete  Torkommenden  Erhebungs-  und  YerwaU 
tungskosten,  es  mogen  dtese  durch  die  Einrichtung 
und  Unterhaltung  der  Baupt-  und  Neben-Zollamter, 
der  inneren  Steueramter,  UalUAemter  und  Packhofe 
und  der  Zoll-Directionen,  oder  durcb  den  Unterbait 
des  dabei  angestellten  Personals  und  durch  die  dçm 
letztercn  zu  bewilligenden  Pensionen  oder  endiich  aus 
irgênd  einem  anderen  BedûiTnisse  der  ZoUrerwaltung 
entstehen. 

2)  Hinsichilich  desjenigen  Theites  des  Bedarfs 
aber,  welcher  an  den  gegen  das  Ausiand  gelegenen 
Grenzen  und  innerhalb  des  dazu  gehorigen  Grenzbe- 
zirks  fiir  die  ZoUerhebungs  -  und  Aufsichts-  oder  Con- 
trol  •  Beborden  und  Zoll -  Schutzvvacben  erforderlick 
ist,  wird  man  sich  uber  Pauschsummen  vereinigen^ 
%f  elcbe  ieder  der  contrahirenden  Staaten  yon  der  jâhr- 
lich  auJKommendcn  und  der  Gemeinschaft  zu  berech«> 
nenden  Brutto-Eînnahme  an  ZoUgefallen  in  Abzug 
bringen  kann. 

S)  Bei  dieser  Ausmittelung  des  Bedarfs  soll  da^ 
wo  die  Perception  privativer  Abgaben  mit  der  Zolierhe* 
bung  verbunden  ist,  von  den  Gehahen  und  Amtsbe- 
durfuissen  der  Zollbeamten  nur  derjenige  Theil  in  An- 
rechnung  kommen,  welcher  dem  Verhaltnissc  ihrerGe» 
flchafte  fur  den  ZoUdienst  zu  ihren  Amtsgeschaftep 
âberbaupt  entspricht. 

4)  Man  wird  sich  mit  der  herzoglicb  nassauischen 
Regierung  Qber  allgemeine  Normen  vereinigen,  um 
die  Besoldungs-Verhâitnisse  derBeamten  bei  den  ZolU 
Erbebungs-  und  Aufsichtsbeliorden  auch  in  Beziehung 
auf  das  ilerzogthum  Nassau  in  mogiichste  Ueberein- 
blimmung  zu  bringen. 

Art  27.  Die  contrahirenden  Theile  gestehen  sich 
gegenseitig  das  Recht  zu,  den  Qaupt-Zoilamtern  auf 
den  Gi'enzen  anderer  Vereinsstaaten  Controleure  beizu- 
urduen,  welche  ^on  alien   Geschaftcn   dersdben  und 
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1835  d^r  Nebenamter  io  Beziehnng  auf  das  Abfertigangs- 
Verfahrea  und  die  Grenzbewachung  Kenntniss  zo  neh* 
men,  and  auf  Einhaltung  einea  gesetzlichen  Verfah- 
rens/  ingleicben  auf  die  Abstellung  etwaiger  Mangel 
einzuwirken,  ubrigens  sich  jeder  cigenen  Verfiigung 
zu  enthalten  haben. 

Einernaber  zu  verabredenden  Didhstordnimç  bicibt 
es  forbehaUen,  ob  und  wéicben  Ântheil  dieseîben  an 
den  laufenden  Geschâften  za  nebmen  haben. 

Art  28.  Der  herzoglich  nassauiscben  Regierang 
.  steht  das  Recbt  zu,  an  die  Zoli - Directionen  der  con- 
trahirenden  Vereinsstaaten ,  wie  unogekehrt  den  letzte- 
ren  an  die  berzoglich  nassapische  Zoli -Direction,  Be- 
amte  za  dem  Zwecke  abzuordnen,  am  sich  ton  allen 
vorkomifienden  Verwaltung8p;e8chaften,  welche  sich  auf 
die  durch  den  gegenwartigen  Vertrag  eingegangene 
Gemeinschaft  beziehen,  vollstandige  Keontoiss  zu  ver- 
schaffen. 

Das  Geschaftsverhaltniss  dieser  Beamten  wird,  iîber- 
einstimmend  mit  demjenigen,  welches  fur  dieAbgeord- 
netcn  bei  den  ZolUJbirectioncn  der  anderen  Vereins- 
giieder  bereits  besteht,  durch  eine  besondere  Instrac- 
ûùn  naher  bestimmt  werden,  als  deren  Grandlage  die 
unbeschrânkte  Offenheit  von  Seiten  der  Verwaltung, 
bei  welcher  die  Abgeordncten  fungiren,  in  Bezug  auf 
'aile  Gegcnstande  der  gemeinschaftlichen  Zollverwaltung, 
und  die  Erleichterung  jedes  Mittels,  durch  w.elches 
sie  sich  die  Information  hierîîber  verschaffen  konneo, 
anzusehen  ist,  wahrend  andererseUs  ihrc  Sorgfalt  nicht 
minder  aufrichtig  dahin'  gerichtet  seyn  niu;s8«  ein- 
tretende  Anstande  und  Meinungs-Verschiedenheiten  auf 
cine  dem  gemeinsamen  Zwecke  und  dem  Verhahnisse 
'  verbiindeter  Staaten  entprechende  Weise  zu  erledigen. 
Die  Ministerien  oder  obersten  Verwaltangestellen 
der  sammtlicben  Vereinsstaaten  werden  sich  gegensei- 
tig  aaf  Verlangen  jede  gewiînschte  Aoskunft  iiber  die 
gemeinschafllichen  ZolUAngelegenheiten  mittheilen,  und 
i(i  sofern  zu  diesem  Behufe  die  zeitweise  oder  dauernde 
'  Abordnung  eines  hoheren  Beamten,  ode^  die  Beauftra- 
.  gung  eines  anderweit  bei  der  Regierung  beglaubigten 
BevoHmiichtigten  beliebt  wiîrde,  so  ist  ^emselben  nach 
dem  oben  ausj^esprochenen  Grundsatze  aile  Gelegen- 
heit  zur  volistândigen  Kenntnissnahme  ton  den  Ver- 
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haltnisaen  der  geaieinâchaftfichen  Zollverwaltang  bcràt»  1885 
wUiig  za  gewahren. 

Art.  29.   Jahriich  in  den   ersteQ   Tagen   des  Joni 
-6ndet   zum  Zweck   gemeinsamer  Berathung  eine  Zu- 
sammenkunft  der  von   den  Vereinsstaaten  abzaordnen* 
den  Bevollmachtiglen  Statt 

F&r  die  formelle  Leitung  der  Verhandlungen  wtrd 
Ton  den  Conferenz-Bevollmachtigten  aua  ihrer  Mitte 
ein  Vofsitzender  gewahlt,  welchcm  ubrigens  kein  Vor- 
zag  ?or  den  ubrigen  Bevollmachtîgten  zusteht. 

Beî  dem  Schlusse  einer  jeden  jahriichen  Versamm- 
]ung  wird  mit  RUcksicht  auf  die  Natur  der  Gegenstande,  . 
deren  Verbandiong  in  der  foigenden  Conferenz  zo  er* 
warten  ist,  verabredet  werden ,  wo  letztere  erfolgen  solL 

Art.  30..  Vor  die  Versammlung  dieser  Conferenz* 
Bevollmachtigten  gehfirt: 

a)  die  Verhandlung  iiber  aile  Beschwerden  and 
Mangel,  welche  in  Beziehung  auf  die  Ausfiihrung  des 
Grundvertrages  und  der  besonderen  Uebereinkîînfte,  des 
Zoligesetzes ,  der  ZolUOrdnung  und  Tarife  in  einem 
oder  deln  anderen  Vereinsstaate  wahrgenommen  »  und 
die  nicht  bereits  im  La'ufe  des  Jahres  in  Folge  der 
dariiber  zwischen  den  Ministerien  und  obersten  Ver- 
iiialtungstellen  gefiibrten  Correspondenz  erledigt  wor-' 
den  sind; 

b)  die  deGnitive  Abrechnung  zwischen  den  Vereins- 
gliedern  uber  die  gemeinschaftiicho  Einnahme  âuf  den 
Grund  der  von  den  obersten  Zollbehorden  aufgestell- 
ten,  durch  das  Central  -  Bureau  vorzulegenden  Nach- 
weisungen,  wie  solche  der  Zweck  einer  dem  gemcinsa- 
men  Interesse  angemessenen  Priifung  erheischt; 

c)  Die  Berathung  iiber  Wiînsche  und  Vorschiage, 
welche  von  einzeinen  Staats-Regierungen  zur  Verbes- 
serung  der  Verwaltung  gemacht  werdeh; 

d)  die  Verhandlungen  iiber  Abanderungen  des 
Zollgesetzes,  der  ZolUOrdnung,  des  ZoiU Tarifs  und 
der  Yerwaltungs  -  Organisation ,  welche  von  einem  der 
contrahirenden  Staaten  in  *  Antrag  gebracht  worden^ 
uberbaupt  iiber  die  zweckmassige  Entwickelung  und 
Ausbildung  des  gemeinsamen  Handels-  und  ZolU 
Systems. 

Art.  31.  Treten  im  Laufe  des  Jahres  ausser  der 
gevrohniichen  Zeit  der  Versammlung  der  Cenferenz- 
Bevolloiacbtigten  ausserordentltche  Ereignisse  ein,  wel* 
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1835  cbe  nn?er23gUche  Maassregein  oder  Yerfugungen  ab- 
seiten  def  Vereinsstaaten  erheischen,  80  werden  8Îch 
die  contrahirenden  Theile  dariiber  im  diplomaUscheo 
Wege  Tereinigen,  oder  eine  ausserordentliche  Zusam- 
meDKunft  ibrer  Bevollmachtigten  veranlaâsen. 

Art.  32.  Den  Aufwand  fur  die  ^Bevollmacbtigten 
und  deren  etwaige  Gehulfeiv  bestreitet  dasjenige  Giied 
des  Gesamint-VereiDs,  welches  sie  absendet.  Das  Kanz- 
lei-Dienstpersonal  und  das  Lokal  wird  uneatgeltUcb 
von  der  Regierung  gestellt,  in  dercn  Gebiete  der  Zu- 
Bammentritt  der  Conferenz  Statt  ândet. 

Art.  33.  Die  herzoglich  nassauisohe  Regierung 
verpflichtet  sich  zu  denjenigen  Maassr^eln,  welche 
erforderlich  siod,  damit  nicht  die  Zoll  -  Einkunfte  des 
Gesammtvereins  durch  die  Einfiibrung  uod  Anbau- 
fung  geringer  verzollter  Waarenvorratbp  becintrachtigt 
werden.  • 

Art  34.  Fur  denFall,  dass  andere  deutsche  Staa- 
ten  den  Wunsch  zu  erkennen  geben  sollten,  in  den 
ZoUverein  aufgenomnien  zu  werden  »  erkiaren  sich  die 
hohen  Contrahenten  bereit,  soweit  es  uoter  gehôriger 
Berîîcksichtigun^  der  besonderen  Interessen  der  Ver- 
einsmitglieder  môglich  erscheint,  diesem  Wunsche  durch 
desfalls  abzuschliessende  Vertrage  Folge  zu  geben. 

Art.  35.  Auch  werden  sie  sich  bemuhen,  durch  Han- 
delsvertrage  mit  anderen  Staaten  dem  Verkehr  ihrer 
Angehorigen  jede-  mogliche  Erleichterung  und  Erwei- 
terung  zu  verschafien. 

Art.  36.  Ailes,  was^  sich  auf  die  DetalUAnsfûbrung 
der  in  dem  gegenwartigen  Vertrage  und  dessen  Bel- 
lagen  enthaltenen   Verabredungen  bezieht,    soll   durch 
.  gemeinschaftliche  Commissarien  vorbereitet  werden. 

Art  37.  Die  Dauer  des  gegenwartigen  Yertrages, 
welcher  mit  dem  Isten  Januar  1836  in  Ausfiîhrung  ge- 
bracht  werden  soll ,  wird  vorlaufig  bis  zum  Isten  la- 
nuar  1842  festgesetzt  Wird  derselbe  wahrend  dieser 
Z«it  und  spatestens  zwei  Jahre  vor  Ablauf  der  Frist 
nicht  gekiindiçt,  so  soll  er  auf  zwolf  Jahre,  und^so 
fort  von  zwoli  zu  zwolf  Jahren  aU  verlangert  angese- 
ben  werden. 

Letztere  Verâbredung  wird  jedoch  nur  fur  den 
Fall  getrofTen,  dass  nicht  in  der  Zwischenzeit  sammt- 
liche  deutsche  Bundesstaaten  iiber  gemeinschaflliche 
Maassregein  iibereinkommèn ,  welche  den  mit  der  Ab- 
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sîcht  des  Art.  19  der  deutschen  Bandes  -  Acte  in  tJeber- 1835 
einstimmung  stehenden  Zweck  des  gegenwirtigen  ZoiU 
i^ereins  volistandig  erfullen. 

Auch  sollen  im  Falle  etwaiger  fj^meinsamer  Maass- 
regeln  uber  den  freien  Verkehr  mit  Lebensmitteln  in 
sammtlichen  deutschen  Bundesstaaten  die  betreflenden 
Bestimmongen  des  nach  gegenwartigem  Vertrage  be- 
stebenden  Vereins -Tarifs  demgeipass  modificirt  werden. 
Gegenwartiger  Yertrag  sotl  aisbald  znr  Ratification 
der  hohen  contrahirenden  Hofe  vorgelegt»  und  die  Aus- 
wechselung  der  Ratifications  -  Urkunden  soll  mit  mog- 
lichster  Bescbloonigung  in  Berlin  l>ewtrkt  werden. 
'  8o  geschehen  Berlin  den  10.  December  1835. 

gez.  Alvensleben.     y.  Wilkens.  .  Freih.  Schaeffgr- 

(L.  S.)  (L.  S.)  Bbrnstein. 

Magdeburg.      Albr.  Fr.  Eichhorn.  (L.S.) 

(L.  S.)  (L.  S.) 

EEbinr.  Tfi.  LuDW.  ScHwEDGs.  .  Heimr.  Ludw.  Biersack. 
(L.S.)  (L.  s.) 

61. 

Ordonnance  publiée  dans  le  Grand-- 
duché  de  Bade,  de  concert  avec  la, 
la  Bavière  et  le  Wurtemberg ,  con-- 
cernant  les  faveurs  de  douanes  ac^ 
cordées  au  commerce  ctuec  la  Suisse. 
En  date  du  10.  Décembre  1835- 

(Publication   du  Ministère  des  Finances  à  Carisrahe. 
Des    ordonnances  conformes  ont  été  publiées  en  Ba- 
vière et  en  Wurtemberg,  en  date  du  18.  et  du  30.  No^ 
yembre  1835.)  . 

Leopold,  von  Gottes  Gnaden,  Grossher- 
zog    von  Baden,    Herzog    von   Zahringen. 

Nach  Ansicht  des  Separatartikels  16.  zum  Zollver-  - 
einignngsvertrag  vom  12.  Mai  d.J.; 

in  Ërwaffung,  dass  die  bisher  der  Schweiz  einge* 
rSnmten  ZolTbegunstigangen  vom  l>Janoar  1886  an 
aufhoren,   in  aoweit  sie  nicht  crneuert  werden; 

in  weiterer  Erwagung,  dass  bis  zu  diesem  Zeit- 
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18S5  ponkte  das  Zustandekoininen  eines  Zoll-  und  Handeb- 
f ertrags  mît  der  Eidgenossentchaft  nicht  zo  erwarten 
steht,  uod  fur  diesen  Fall  die  provisoriscbe  Einfuhrung 
beatimmter  Zollbeganstigungeo  fur  die  Schweis  fer- 
«nbart  worden  ist; 

endiich  in  der  Voraussetzung,  dass  die  Schweii 
in  Ihrem  eidgenomachen  und  Kan tonal  «Zollweien  keine 
ftir'die  Yereinsstaaten  nachtheilige  Veranderung  ein- 
treten  lassen,  and  zur  Verhiitung  dea  gemeinscbadii- 
chen  Schwarzena  an  dèr  Grenze  freundnacbbarlich 
Hand  za  bieten  geneigt  seyn\werde.:'  . 

haben  Wir  im  EinverstSndniss^mit  den  Kronen  Baiem 
und  Wurtemberg  bescblosaen  und  verordnen  biermit, 
wie  foigt: 

Art  1.  Der  Schwdz  werden  in  ibrem  Yerkebr  mit 
den  Vereinstaaten  ? om  1.  Januar  1836  an  folgende 
Zollbegunatigungen  eihgeraurot: 

a)  die  zollfreie  Ein^hr  und  Aasfuhr  folgender  ro- 
her  Erzeugnistfe:  Getreide,  Holz,  robe  Farbekranter, 
Honig,  Wurzeln  gedorrtea  Obst  und  ungebletchtes 
Wacha; 

b)  die  Einfuhr  des  Scbweizeriscben  weiasen  Boden* 
aee-Weines  (worunter  die  weissen  Weine  der  Grenz- 
kantoneAargau,  Zuricb,  Scbafibausen ,  St.  Oallen  und 
Tburgau  Terstanden  werden)  in  Faasern,  gegen  einen 
Eingangszoll  von  50  kr.  vom  Centner; 

c)  die  Einfuhr  von  Schweizer-Kasen  gegen  die 
Haifte  des  allgemeinen  tarifniSssigen  Zolls; 

d)  die  Einfuhr  vpn  Uhrenbjcstandtheilen  j[Uhren- 
federn,  Ubrradern  etc.)  ébenfalls  geçen  die  Haifte  der 
tarifmaaaigen  Satze  (Vereinszolltarit  Art.  6.  d. '3.  und 
Art  19.  c); 

e)  die  iollfreie  Einfuhr  von  gemeinen  Topferwaaren  ; 

f)  die  zollfreie  Einfuhr  von  seidenen,  wollenen  und 
baumwollenen  Stoffen  und  anderen  Gegenstanden , 
vrelche  zur  Verarbeitung  oder  zur  Verediung  mit  der 
Bestimmung  eingefîihrt  werden,  aie  in\  veredelten  Za- 
atande  wieder  auszufiihren; 

der  Leinwand,  welche  auf  Schweizerische  Bleicheo 
gebracht  und  gebleicht  zuruckgefubrt  wird; 

dea  Yiebes,  welchea  auf  inlandiacbe  Weiden  ge- 
bracht wird  und  nach  der  Weidezeit  zuriîckgeht,  jçdoch 
anter  den  grundaatzfiGbeQ  ZoUkontrolen; 

ferner  die  inî  Tarif  berdta  zugeatandene  Zolier* 
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inassîgang  fur  das  !n    einzelnen  Slueken  auf  Bedarf- 1^5 
zeagnisse  eingehende  Schweizervieh   und  far  SchwcS* 
zeruche  imgesalzene  Butter. 

Art.  2.  Aile  fruhere  ^Verordhungen  uber  die  Ein-, 
Ans  • .  und  Durchgangszolie  an  der  Schweizergrenze, 
insbetondere  die  Verordnung  vom  26.  Mai  d«  j.  Reg, 
BL  Nr.  23  sind  aurgehoben.  ^ 

Art  3.  Unser  Finanz-Ministerium  ist  mit  dem 
VoUzug  gegenwartiger  Verordnung  beauftragt. 

Gegeben  Karisruhe  in  Unaerem  Staatfministe* 
riam  den  lO.December  1635^ 

,  Leopold. 


62. 

Nouvelle  loi  de  succession  pour  VEm^ 

pire  de  Brésil^  en  date  du  ±2.  Dé^ 

cembf^e  1835. 

>  (Correio  officiai  de  Rio  Janeiro.) 

(Traduction  publiée  par  le  Ledger.     Lond.   1836. 
Febroary.)     , 

The  General  LegislatÎTo  Assembly  bas  decreed 
and  His  Majesty  bas  giren  His  Sanction  to  the  foUow- 
ing*  law: 

Art.  1.  Donna  Maria  II,  Queen  of  Portugal,  bas 
lost  tbe  rigbt  of  auccesaion  to  the  crown  of  the  Empire 
of  Brazil. 

Art.  2.  Senhora  Donna  Januaria,  legitimate  daugh- 
ter  of  Don  Pedro  I,  aball  be  reoognised  aa  Impérial 
Princess,  according  to  tbe  continuation,  and  of  the 
law  of  26.Aug.  18S^  as  successor  to  tbe  throne»  aller 
His  Majesty  Don  Pedro  II  and  his  legitimate  descea* 
dants. 
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63. 

Ordonnance  du  gouvernement  du  du-- 
ché  de  Nassau  concernant  les  relations 
de  commerce  et  de  douanes  entre  ce 
duché  et  les  états  allemands  réunis  à 
un  système  commun  de  douanes ,  en 

date  du  18.  Décembre  1835* 
(Herzogl.  Nassau'isches  VerordnongsbL  1835.  Nro.  14.) 

Nachdem  die  Verhandiangen  uber  den  Beitritt  des 
Herzogthums  zom  ZoUvereine  zum  Abscbiusse  gediehen 
sind,  80  wird  bocbster  EnUcblieMUOg  zufolge  einst* 
weilen  Folgendes  verordaet:  Vom  1.  Jan.  IsSë  an  ist 
ip  dem  Herzogtbuni  Ton  Gegeostanden ,  welcbe  ans 
den  Zollvereinsfltaaten  herstammen  o4er  in  deren  freiem 
Yerkehre  befindiich  sind,  kein  Zoil,  —  dagegen  ist 
fiolcber  von  allen  zoUbaren  Artikein,  welcbe  ans  de  m 
Ans  lande  kommen,  nacb  den  vollen  Satzen  des  unter 
dem  IL  Augost  d.  J.  publizirten  Tarirs  za  erhebcn* 

Von  demselben  Zeitptinkte  an  ^ritt  freier  naaren- 
ubergang  ans  dem  âerzogthume  in  die  ubrigen  Zoll- 
▼ereinslande  ein ,  indem  von  da  an  aoch  die  nach  dem 
Eingange  der  Verordnan^  vom  3.  September  d.  J.  bis 
bierber  nocb  ausgeschlossen  gewesenen  Gegenstaode 
ge^renseitig  frei  iibergeben.  Ausgenommen  von  den 
fr^ien  Yerkebre  bleiben  riur  1)  Saiz  und  Spieikarten» 
und  2)  die  mit  Aosgleicbungsabgaben  belegten  Gegen- 
stande,  nâmiicb:  aj  Traubenmost  und  W ein  bet 
dem  Uebergange  liacb  Preossen,  8acbsen«  Karbessen 
und  dem  Gebiete  des  Thiirïngiscben  Yereins;  b) 
Branntwein  bei  dem  Uebergance  in  die  suba  ge- 
nannten  Yereinslande,  so  wie  nach  Baiern  (mil  Aas* 
scbloss  des  Rbeinkreises)  and  nacb  WGftemberg;  c) 
Bier  bei  dem  Uebergange  in  die'  sub  a  und  b  ge- 
nannten  Yereinslande,  so  wie  iiach  Baden  und  dem 
Orossberzogtbum  Hessen ,  und  geschrotetes  Mais 
bei  dem  Uebergange  nach  Baiern  (mit  Ausschiuss  des 
Rheinkreises)  und  nacb  Wiîrtemberg.  Dièse  Gegen- 
stande  (a  b  c)  unterl|egen  bei  dem  Uebergange  in  die 
vorbezeicbneten  Yereinsstaatcn  den  in  'der  Verordnung 
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▼om  3.  September  d.  J.  naber  angegebenen  Aosglei*  1835 
chungsabgaben   ond   kommt   vom   1.  Januar  183(>   an 
noch  binzu  d)  Tabak  (Blatter  and  Fabrikate),   Ton 
welchem  bei  dem  Uebergange  nach  Preussen,  8ach->, 
«en,   Kurhessen   und  dem  Gebiete  des  Thuringischen 
Vereins  ^  Rthlr.^  tiir  den  Ccntner  zu  entrichten  sind. 

Die.  der  Ausgleichungsabgabe  unterliegenden  Ge« 
genstandc  (a.  b.  c.  d.)  durfeti  vorbehahlich  der  hier* 
iîber  weiter  za  gewartigenden  Bekanntmachung  nur  auf 
denjenigen  Strassen  nach  Preussen  und  Rurhessen  iîber- 
gehen,  an  welchen  sich  Hauptzollamter  oder  Neben- 
zollamter  erater  Klasse  beBnden,  bai  denen  die  An- 
meldang  and  Versteuerung  erfolgen  muas*  Der  Ueber- 
gang  von  Bier,  Branntwein,  Obstwein  and  Wein  in 
das  Grossherzogtham  Hessen  ist  Tbrerst  und  bis  das 
Weitere  regulirt  seyn  wird,  nur  iiber  die  Grenzorte 
Bingen,  Freiweinheim,  Budenheim,  Mainz,  Kastel, 
Kostheim,  Riîsselsheim,  Keisterbach,  Rodelheim,  Ober- 
eschbach,  Oberrossbach,  Bischoffen  un<|  Simmersbacb, 
sodann  mit  Beriihrung  des  zwischenliegenden  Ausiandes 
uber  Vilbel  nnd  Offenbach  gestattet,  Iwoseibst  vom 
Bier  die  Ausgleiehangsabgabe  zo  entrichten  ist;  Brannt* 
wein,  Obstwein  und  Wein  aber  weçen  der  in  dem 
genannten  Grossherzogthum  daraaf  hegenden  innern 
Steuer  anzumelden  sind.  Endiich  Ist  in  Absicht  der- 
jenigen  Waaren,  welche  nach  den  Zollordnungen  in 
den  Yereinsataaten  aoch  beim  Transporte  im  Innern 
einer  Kontrole  unterliegen  und  wohin  folgende  Artikel 
gehoren  :  1)  baumwollene  Stahiwaaren  und  baumwolleiie 
mit  Seide  oder  Wolle  gemischte  Zcuge,  2)  Zucker 
aller  Art,  3)  Kaffee,  4)  Tabaksfabrikate,  5)  Wein 
und  6)  Branntwein  aller  Art,  wenn  solche  aus  dem 
Herzogthume  in  die  konigl.  pren^sischen ,  kurfûrstlich 
und  grossherzoglich  hessischen  Lande  iibergefiihrt  wer- 
den;  voretst  und  bis  das  Weitere  durch  die  zu  er- 
lassende  Zoliordnung  bestimmt  seyn  wird  /  zu  beobach- 
ten,  dasa  dergieichen  Transporte,  wenn  aie  in  einem 
jener  Àrtikel  und  zwar  zu  1  und  4  (baumwollene  Stuhl- 
waaren  etc.  und  Tabak)  mehr  als  einen  halben  Centner, 
bei  2  und  3  (Zucker  und  Kaffee)  mehr  als  einen 
viertel  Centner,  und  bei  5  und  6  (Wein  und  Brannt- 
wein) mehr  als  eine  haibe  Ohm  betragen,  mit  einem 
Prachtbriefe  versehen  seyn  miissen,  weicher  enthalten 
muss:  a.  die  Vor«  und  Zunahmen  des  Waarenfïihrera 
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1835  and  Waarenempfan^ers  ;    b*  die  Menge  der  Waaren 

iTon  den  unter  1  bis  4  genanoteD  nach  Centnern  und 
*funden,  von  Wein  und  Branntwein  nach  Obmen  und 
Maassen)  in  Bacbstaben;  o.  die  Gattung  der  Waaren; 
d.  die  Anzabl  der  Kolli  und  deren  Zeicben  and  Num- 
mern;  e.  den  Bestimmunffsort  und  den  Ablieferungs- 
termin,  den  letztern  mit  Buchstaben;  und  f.  den  Vor- 
und  Zunamen  des  Versenders,  den  Versendungsort 
und  den  Tag  und  das  Jahr  der  Absendung. 

Diéser  Frachtbrief  muss^  vor  dcm  Abgange  der 
Waaren,  dem  resp.  Stadt-  oder  Oberschultheissen, 
oder  der  Amtsrecepturstelle  zum  Visiren,  unter  Bei* 
druckung  des  Dienstsiegels  /  vor^eleet  werden.  Die 
ebengedachten  Beborden  habefi  diess  Visa  in  den  Fai- 
lén  itt  verweigern»  wo  ihnen  uber -den  inlandischen 
oder  vereinslandischen  Ursprung  der  zu  Teraehdenden 
Waaren  oder  iiber  deren  geleistete  Yerzollung  eine 
Auskunft  nicbt  gegeben  werden  kann.  Dièse  Fracht- 
briefe  sind  sodann  beim  Eintritt  in  das  angr2nzende 
Vereinsgebiet  iler  betreffenden  Zolktelle  vorzuzeigen 
und  ist,  zur  Yermeidung  von  Nachtheilcn,  nach  der 
▼on  letzterer  zu  ertheilenden  Anweisung  damit  za  ? er- 
fabren. 

Herzoel.  General -Steuerdirekf ion  ist  mit  den  wei« 
teren  Anprdnungen  zur  VoUziehung  dieser  Verordnung 
.  beauftragt 

,  Wiesbaden,  den  18.  Dezember  1835.^  ^ 

HerzogRcb  Nassau'isches  Staats-Minjsterium. 
G&AF  VON  Walderborff. 

Ydt  STBm« 


64. 

Ordonnance  publiée  dans  le  Grand-- 
duché  de  Hesse  concernant  V agréga- 
tion de  Steinbach  et  de  Niedei^ursel 
à  la  ligue  de  Douanes  du  grand- 
duché.  jEji  date  du  22.  Décembre  1835. 
(Hessen-Darmstadtisches  Regieriîngsbl.  Decmb.  1835.) 

In  Folge    der  Vereinbarungen,    welche  mit  der 
HenogL  Nassauiscben  Regiemog   uber.den  Beitritt 
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denelben  zom  Zollverbande  getroffen  worden  sind,  1835 
werden  die  vom  Zollverbande  seilher  ooch  aosgescblos- 
aeneo  Tbeile  des  Kreises  Friedberg ,  namiich  der  vom 
Herzogl.  Nassauischea  Gebiete  umgebene  Ort  Stein- 
bach  und  der  diesseitige  Antheil  von  ^iederursel,  nebst 
beiderseitigen  Zubehorungen,  v.  l.Jan,  1836  an,  nun- 
mehr  ebenfalis  in  den  Zollverband  vollstandig  aufge- 
nommen. 

Dagegen  werden,  vom  namiichen  Zeitpunkte  an, 
jfur  die  erwahnten  Ortschaften  ausser  Kraft  und  Wîrk- 
samkeit  gesetzt  :  die  Vorschriften  der  §§.  179  - 183. 
der  Zollverordnung  vom  23.  Juni  1828,  und  die  Be- 
atimmungen  im  zweiten  und  dritten  Absatz  des  §.  4. 
des  Finanzgesetzes  vom  1i9.  Oktôber  1830,  welche  die 
Erhebgng  einer  Verbrauchsteuer  von  KafTee,  Zucker, 
fabriciitem  Tabak  und  ausiandischem  Branntwein  fur 
die  ausser  der  ZolUinie  liegenden  Landestbeile  anord* 
nen  und  Torbebaiten. 

Convention  entre  les  Etats --unis  de 
VArnérique  septentrionale  et  la  tribu 
indienne  des  Cherokee  sur  le  territoire 
de  Vètat  de  la  Géorgie.  Signé  le 
29*  Décembre  1835.  ^  * 

(Ratifiée  à  Washington  par  le  président  des  Etats-unis, 
le  23.  Mai  18360 

(Acta  of  the  first  session  of  the  24  Congress  of  the 
United  States.  Washington,  1836.  Appendix  p.39-S5.) 

Articles  of  a  treaty  concluded  at  New  Echota  in 
the  State  of  Georgja  on  the  29th  day  of  Decb.  1835 
by  General  William  CarrpI  and  John  F.  Schermerhorn 
commissioners  on  the  p^rt  of  the  United  Statesi  and 
the  Chiefs  Head  Men  and  People  of  the  Cherokee 
tribe  of  Indians. 

Whereas  the  Cherokees  are  anxious  to  make  some 
arrangements  with  the  Government  of  the  United  Sta* 
tes  whereby  the  difSculties  they  hâve  experienced  by  a 
résidence  within  the  settled  parts  of  the  United  States 
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1885under  the  jurisdiction  and  laws  of  the  State  Goireni- 
mentB  bay  be  terminated  and  adjusted;  and  with  a 
view  to  reuniting  their  people  in  one  body  and  seco- 
ring  a  permanent  home  for  thems^ves  and  their 
posterity  in  the  country  selected  by  their  forefathers 
withoot  the  territorial  limits  of  the  state  sotereignities 
and  where  they  can  establish  and  enjoy  a  government 
of  their  choice  and  perpetuate  such  a  state  of  aodety 
as  may  be  most  consonant  with  their  viewa,  habita  and 
condition  ;  and  as  may  tend  to  their  individoal  comfort 
and  their  advancement  in  civilization. 

And  whereas  a  délégation  of  the  Cherokee  nation 
composedof  Messrs.  John  Ros%,  Richard  Taylor,  D^nl. 
Me  Coy,  Samuel  Gunter  and  'William  Rogera  with 
full  power  and  authority  to  conclude  a  treaty  with  the 
United  States  did  on  the  28th  day  of  February  1835 
stipulate  and  agrée  with'  the  Government  of  the  Uni- 
ted States  to  sobmit  to  the  Senate  to  fix  tbe  amount 
which  should  be  allowed  the  Cherokees  for  their  daims 
and  for  a  cession  of  their  lands  east  of  the  Mississippi 
/  river  and  did  agrée  to  abide  by  the  award  of  the  Se- 
nate of  the  United  States  themselves  and  to  recommend 
ihe  same  to  their  people  for  their  final  détermination^ 
And  whereas  on  such  submission  the  Senate  ad- 
fised  ^Uhat  n  aum  not  exceeding  five  millions  of  àoU 
Jars  be  paid  to  the  Cherokee  Indians  for  ail  their  lands 
and  possessions  east  of  the  Mississippi  river.** 

And  whereas  tbis  délégation  atter  aaid  award  of 
the  Senate  had  been  made,  were  called  opon  to  sob- 
mit propositions  as  to  its  disposition  to  be  arranged 
in  a  treaty,  wbich  they  refused  to  'do,  bot  insuted 
that  the  same  *^  should  be  referred  to  their  nation  and 
there  in  eeneral  council  to  delibecate  and  détermine 
on  the  sobject  in  ordêr  to  ensure  barmony  and  goad 
feeling  among  themselves.'* 

And  whereas  a  certain  other  ddegation  .compo* 
sed  of  John  Ridge,  Elias  Boudinot,  Archilla  Smith, 
S.  W.  Bell,  John  West,  Wm.  A.  Davis  jàud  Ezekiel 
Wést,  who  represented  that  portion  of  the  nation  in 
favor  of  emi((ration  to  tbe  Cnerokee  country  ^west  of 
the  Mississippi  entered  into  propositions  for  a  treaty 
with  John  F.  Schermerhorn  commissioner  on  the  part 
of  the  United  States  which  were  to  be  sobmittedT  to 
their  nation  for  their  final  action  and  deteroiioation. 
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'  And  whereas-the  Cberokee  people,  at  their  latt  1835 
October  council  at  Red  Clay,  fully  aothorized  and 
empowered^  a  délégation  or  committee  of  twenty  per- 
sons  of  their  nation  to  enter  into  and  contlude  a  treaty 
with  the  United  States  commissioner  then  présent,  at 
that  place  or  elsewbere  and  as  the  peopie  had  good  reasoa 
to  believe  thaf  a  treaty  would  then  aiîd  there  be  made 
or  at  a  subséquent  ooancîl  at  New  Echota  whicb 
the  commisaioners  it  was  weil  knewn  and  understood, 
were  authorized  and  tnstrocted  to  convene  for  said 
parpose^  and  since  the  said  délégation  hâve  gone  on  to 
Washington  citv,  with  a  view  to  close  negotiatioos 
tbere,  as  stated  by  them  notwithstanding  they  where 
ofBcially  informed  by  the  United  Slates  commissioner 
that  they  would  not  be  received  by  the  Président  of 
the  United  States;  and  that  the  Government  would 
transact  no  business  of  this  nature  withtbem,  and  that 
if  a  treaty  Was  made  it  must  be  done  hère  in  the  na- 
tion, where  the  délégation  of  Washington  last^winter 
nrged  that  it  should  be  done  for  the  purpose  of  prô* 
moting  peace  and  harmony  among  tne  peopie;  and 
ainee  thèse  facts  bave  aiso  been  corroborated  to  us  by 
a  communication. recently  received  by  the  commissio- 
ner from-  the  Government  of  the  United  States  and 
read  and  explained  to  the  peopie  in  open  council  and 
therefore  believing  said  délégation  can  efiêct  nothing 
and  since  oor  difnculties  are  daily  increasing  and  our 
situation  is  rendered  more  and  more  precarious  uncer- 
tain  and  insecure  in  conséquence  of  the  législation  of 
the  States  and  aeeing  no  effectuai  way  of  relief,  but 
in  accepting  the  libéral  overtures  of  the  United  Stales. 

And  wnereas  Genf«  William  xCanroll  and  John  F. 
Schermerhorn  '  were  appbinted  commissioners  on  the 
part  ot  the  United  Slates ,  with  full  power  and  autho- 
rity  to  conclude  a  treaty  with  the  Cherokees  east 
and  west  dtrected  bv  the  Président  to  convene  the 
peopie  of  the  nation  m  gênerai  couneil'at  New  Echota 
and  to^submit  said  propositions  to  then  with  power 
and  authority  io  vary  the  same  so  as  to  meet  the  views 
of  the  Cherokees  in  référence  to  its'  détails. 

And  wbereas  the  said  commissioners  did  appoint 
and  notify  a  gênerai  council  of  the  nation  to  convene 
at  New  Echota  on  the  21st  day  of  December  1835» 
aod  informed  them  that  the  commissionen  would  be 
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1835  prepared  to  make  a  treaty  with  the  Cherokee  people 
who  should  assemble  there  and  diose  who  did  not  corne 
ihey  should  conolude  gave  thHr  asseat  and  sancUon 
to  wbateTer  should  be  transacted  at  this  cooocU  and 
the  people  baving  met  in  councU  according  to  éaid 
notice. 

Therefore  the  following  articles  of  a  treaty  are 
àgreed  upon  and  concluded  between  William  ÔiEurroU 
and  John  P.  Scberme^hbrn  commissioaners  on  the  part 
'  of  the  United  States  and  the  cbiefs  and  beadmen  and 
people  of  the  Cherokee  nation  in  gênerai  coundl  as- 
sembled  this  29th  day  of  Decn  1835. 

Art  1.  The  Cherokee  nation  hereby  cède,  rehV 
i|uish  and  convey  to  the  United  States   ail   the   lands 
owned,  claimed  or  possessed  by  them  east  of  the  Mis- 
sissippi  river,  ana  nereby  r^lease  ail  their  daims  upon 
the  United  States  for  spoliation  of  ever^  kind  for  and 
in  considération  of  the  sum  of  five  raillions  of  dollars 
to  be  expended^  paid  and  invested  in  the  manner  sti* 
pàlated  and  agreed  upon  in' the  following  artides.    But 
as  a  question  bas  arisen  between  Ibe  tommissioners 
and  the  Cherokees  wbether  die  Senate  in  their 'reio-* 
lution  by  which  thev  advised  |^that  a  sum  not  exceeding 
fife  millions  of  dollars  be  paid  to  the  Cherokee  Indians 
for  ail  their  lands'  and  possessions  east  of  the  Missis-* 
sippi  river"  hâve  induded  and  made  any  allowance  or 
considération   and  décision  and  if  no .  allowance  was 
made  for  -spoliations  that  then   an  additional  sum  of 
tbree  hundred  thousand  dollarrbe  allowed  for  thesame. 
Art  2.  Whereas  by  the  treaty  of  May  6th  1828 
and  the  sopplementary  treaty  thereto   of  Febr.  14th 
1833  with  the  Oberokees  west  of  the  Mississippi  the 
United  States  guarantied  and  secured  to  be  conveyed 
by  patent»  to  the  Cherokee  natbn  of  Indians  the  foU 
lowing  tract  of  country  ^'  Beginning  at  a  point^  on  the 
old  western  territorial  Une  of  Arkansas  territoi7  bdng; 
twenty-five  milesf*  north   from  the  point,    wbere  the 
territorial  Hnecnosses  Arkansas  river,  thence  running 
irom  said  north  point  on  thesaid territorialline,  wbere 
the  said  territorial  Une  crosses  Verdigris  river;  thence 
down  said  Verdigris  river  to  the  Arkansas  river;  thence 
down  said  Arkansas  river  to  a  point  wbere  a  stone  b 
phiced  opposite  the  east  or  lower  bank  of  Grand  river 
*    at  its  junction  with  the  Arkansas;  thence  running  south 
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forty-Foar  degrees  west  one  mile;  thenice  in  ft  8traiglitl835 
Une  to  a  point  four  miles  northerly,  froiù  the  mouth 
of  the  north  fork  of  the  Canadian  ;  thence  aiong  the 
said  four  mile  lise  to  the  Canadian  ;  therice  down  the 
Canadian  to  ihe  Arkansas;  thence  down  the  Arkansas 
to  that  point  on  the  Arkansas  where  the  eastern  Choc- 
taw  boondary  strikes  said  river  and  running  thence 
whh  the  western  Une  of  Arkansas  Territory  as  now  ' 
defined,  to  the  southwést  corner  of  Missouri;,  thence 
along  "^the  western  Missouri  Une  to  the  land  assigned 
the  Senecas  ;  thence  on  the  south  Une  of  the  Senecas 
to  Grand  river;  thence  up  said  Gran'<l  river  as  far  as 
the  south  Une  of  the  Osage  réservation,  extended  if 
necessary;  thence  up  and  between  said  south  Osage 
fine  extended  west  ifnece&sary^  and  a  Une  drawn  due 
west  from  the  point  of  beginning  to  a  certain  distance 
wesjt,  at  Which  a  Une  running  north  and  south. from 
said  Osage  Une  to  siwd  due  west  Une  wiU  make  seven 
millions  of  acres  of  land  boundaries.  In  addition  to 
the  seven  tniUions  of  acres  of  land  thus  provided  for 
and  bounded,  the  United  States  further^  guaranty  to 
ihe  Cherokee  nation  a  perpétuai  outlet  west,  and  a 
free  and  unmole'sted  use  of  aU  the  country  west  of  the 
western  boundary  of  said  seven  miUions  of  acres ,  as 
far  west  as  the  sovereignity  of  the  United  States  and 
their  right  of  soU  extend* 

Provided  however,  that  if  the  saBne  or  sait  plain 
on  the  western  prairie  shall  fall  within  said  limita  pre- 
scribed  for  said  outlet,  the  right  is  reserved  to  the 
United  States  to  permit  other  tribes  of  red  men  te 
get  sait  on  said  plain  in  common  witk  the  Cherokees»  ^ 
And  letters  patent  shall  be  issned  bv  the  United  Sta- 
tes as  soon  as  practicable  for  the  land  hereby  gua- 
ranâed. 

V  And  whereas  it  is  apprehended  by  the  Cherekees 
that  in  the  above  cession  there  is  not  contained  a  suf- 
fident  quantity  of  land  for  the  accomodation  of  the 
wbole  nation  on  their  removal  west  of  the  Missisûppi, 
the  «United  States  in  considération  of  the  som  of  Qve 
hundred  thousand  dollars  hereby  covenant  and  agrée 
to  convey  to  the  said  Indians,  and  their  descendanU 
by  patent,  in  fee  simple  the  following  additional  tract 
of  land  situated  between  the  west  Une  of  the  State  of 
Missouri  and  the  Osage  réservation  beginning  at  the 
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1835  sootheast  corner  of  the  same  and  rons  north  along  the 
east  Hne  of  the  Osage  landa  fifty  miles  to  the  north- 
east  corner  thereof;  and  thence  east  to  the  west  line 
of  the  State,  of  Missouri;  thence  with  said  line  south 
fifty  miles;  thence  west  to  the  place  of  beginning;  es* 
timated  to  contain  eight  hundred  thousand  acres  of 
land  ;  but  it  is  expresslv  understood  that  if  any  of 
the  lands  assigned  the  Qnapaws  shall  fall  withi/i  the 
aforesaid  bounds  the  same  shall  be  reserved  and  ex- 
cepted  out  of  the  lands  above  granted  and  a  pro  rata 
réduction  shall  be  made  in  the  price  to  be  allowed  to 
the  United  States  for  the  same  by  the  Chcrokees. 

Art.  3.  The  United  States  aiso  agrée  that  the  lands 
above  ceded  by  the  treaty  of  Febr.  14,  1833,  inclu^ 
ding  the  outlet,  and  those  ceded  by  thts  treaty  thall 
ail  be  included  Jn  one  patent  executed  to  the  Chero- 
kee  nation  of  Indians  by  the  Président  of  the  United 
States  according  to  the  provisions  of  the  act  of  May 
S8.  1830.  It  is,  how^rer,  agreed,  that  the  military 
réservation  at  fort  Gibson  shall  be  beld  by  the  United 
States.  But  should  the  United  States  abandon  said 
post  and  bave  no  further  use  for  the  same  it  shall  re* 
vert  to  the  Cherokee  nation. 

The  United  States  shall  alwavs  hâve  the  right  to 
make  and  establish  such  post  and  military  roads  and 
forts  in  any  part  of  the  Cherokee  country,  as  they 
itiay  deem  proper  for  the  interest  and  protection  of 
the  same  and  the  free  use  of  as  much  land,  timber, 
fuel^  and  materials  of  ail  kinds  for  the  construction 
and  support  of  the  same  as  may  be  necessary;  provi* 
ded  that  if  the  frivate  rights  of  individuals  are  inter- 
fered  with  a  just  compensation  therefore  shall  be  made. 

Article  4.  The  United  States  aIso  stipulate  and 
agrée  to  extinguish  for  the  benefit  of  the  Cherokees 
the  titles  to  the  réservations  within  their  country  made 
in  the  Osage  treaty  of  1825  to  certain  balf-breeds  and 
for  this  purpose  they  bereby  agrée  to  pay  to  the 
persons  to  whom  the  same  belong  or  bave  been  assigncnl 
or  to  their  agents^ or  gnardians,  whenever  they  shall 
exécute,  after  the  ratification  of  this  treaty  a  satia* 
factory  conveyance  for  the  same,  to  the  United  States, 
the  sum  of  fifteen  thousand  dollars  according  to  a 
schedule  accompanyinç  the  treaty  of  the  relative  value 
of  the  several  réservations. 
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And  whereas  by  tho  several  treaties  between  the  1835 
United  Staates  and  the  Osage  Indians  the  Union  and 
Harmony  Missionary  réservations  which  were  established 
for  their  beneRt  are  now  situated  within  the  country 
ceded  by  them  to  the  United  States;  the  former  being 
situated  in  the  Cberokee  country  and  the  latter  in  the 
State  of  Missouri.  It  is,  therefore  agreed  Ihat  the 
United  States  shall  pay  the  Amerikan  Board  of  Com- 
missioners  for  Poreign  Missions  for  the  improvements 
on  the  same,  what  they  shali  be  appraised  at  by  Capt. 
Geo.  Vashon  Cherokee  sub- agent  Abraham  Redfield 
and  A.  P.  Chouteaa  or  such  persons  as  the  Président 
of  the  United  States  shall  appoint  and  the  money  al- 
lowed  for  the  same  shall  be  expended  in  schools  among 
the  Osages  and  improving  their  condition.  It  is  un- 
derstood  that  the  United  States  are  to  pay  the  amount 
allowed  for  the  réservations  in  this  article  and  not  the 
Cherokees.  ' 

Article  5.  The  United  States  hereby  covenant 
and  agrée  that  the  lands  ceded  to  the  Cherokee  nation 
in  the  foregoing  article  shall,  in  no  future  time  without 
their  consent,  be  included  within  the  territorial  limits 
or  iurisdiction  of  anv  State  or  Territory.  But,  they 
shall  secure  to  the  Cberokeei  nation  the  right  bv  their 
national  councils  to  make  and  carry  intb  e^ct  ail  such 
laws  as  they  may  deem  necessary  for  the  governroent 
and  protection  of  the  persons  and  property  within  their 
own  country  belongins  to  their  people  or  sucb  person^^ 
as  bave  connected  themselves  witn  them:  provided 
always  that  they  shall  not  be  inconsistent  witb  the 
constitution  of  the  United  States  and  such  acts  of  the 
Congress  as  hâve  been  or  may  be  passed  regulating 
trade  and  interconrse  with  the  Indians;  and  also»  that 
they  shall  not  be  considered  as  extending  to  such 
citizens  and  army  of  the  United  States  as  may  travel 
or  réside  in  the  Indian  country  bv  permission  according 
to  the  laws  and  régulations  established  by  the  Govern* 
ment  of  the  same. 

Article  6.    Perpétuai  friendship   and   peace  shall    , 
exist  between  the  citizens   of  the   United  States   and 
the  Cherokee  Indians.     The  United  States  agrée  to 

S^rotect  the  Cherokee  nation  from  domestic  stril'e  and 
breign  ennemies  and  against  intestine  wars  between 
tho  aeveral  tribes.     Tbe  Chçrokees  shall  endeavor  to 
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ISSSpresenre  and  maintain  the  peace  of  the  coantry,  and 
not  make  war  apon  their  neighbors,  tbey  shall  ako  be 
protected  against  interruption  and  intrusion  from  citizens 
of  the  United  States,  wbo  may  attempt  to  settle  io 
the  coantry  without  their  consent;  and  ail  such  perdons 
ahail  be  removed  from  the  same  by  order  of  the 
Président  of  the  United  States. 

But  this  is  not  intended  to  prevent  the  résidence 
of  useful  faroiers,  mechanics  and  teachers  for  the 
Instruction  of  Indians  according  to  treaty  stipulations. 

Article  7.  Tbe  Cherokee  nation  having  alread^ 
inade  great  progr^ss  in  civilization  and  deeming  it 
important  that  every  proper  and  laudablef  inducement 
sbould  be  offered  to  their  people  to  improve  their  con- , 
dition  as  well  'as  to  guard  and  secure  in  the  most 
effectuai  manner  the  rights  guarantied  to  them  in  this 
treaty,  and  with  a  view  to  illustrate  tbe  libéral  and 
enlarged  policy  of  the  Groyernment  of  the  United  States 
towards  the  Indians  in  their  removal  beyond  tbe  ter-* 
ritorial  limits  of  the  States,  it  is  stipulated  that  tbey 
shall  be  entiUed  to  a  delegate  in*  tbe  House  of  Re- 
présentatives of  the  United  States  whenever  Congress 
shall  make  provision  for  the  same. 

Articles.  The  United  States  aiso  agrée  and  sti- 
pulate  to  remoTe  the  Cherokees  to  their  new  homes 
and  to  subsist  them  one  year  after  their  arrivai  there 
and  that  a  sufBcient  number  of  steamboats  and  bag- 
uage wagons  shall  be  furnished  to  remove  them  com- 
lortably,  and  so  as  not  to  endanger  their  heaith,  and 
that  a  phisician  well  supplied  with  medicines  shall  ac- 
,  Company  each  detachment  of  emigrants  removed  by 
tbe  Government.  Such  persons  and  families  as  in  tbe 
opinfon  ôf  the  emigrating  agent  are  capable  of  sub- 
sisting  and  removing  themselves  shall  be  permitted  to 
dp  so;  and  tbey  shall  be  allowed  in  full  ior  ail  daims 
for  the  same  twenty  dollars  for  each  member  of  their 
family;  and  in  lieu  of  their  one  yeàrs  rations  they 
shall  be'paid  the  sum  of  thirty  three  dollars  and  thirty 
three  cents  if  they  prefçr  it 

Such  Cherokees  aIso  as  réside  at  présent  out  of 
the  nation  and  shall  remove  with  them  in  two  years 
west  of  the  Mississippi  shall  be  entitled  to  allowance 
for  removal  and  subsistence  as  above  provided. 
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Article  9.  The  Unîted  States  agrée  to  appoint  1835 
amtable  agents  wh6  shâil  make  a  jdst  and  fatr  Valuation 
of  ail  sucn  improvements  now  in  the  possession  of  tbe 
Cherokees  as  add  any  value  to  the  lands;  and  aiso  of 
the  ferries  owned  by  them,  according  to  their  nett 
income;  and  such  improvements  and  ferries  from  which 
they  hâve  been  dispossessed  in  a  lawless  manner  or 
under  any  existing  laws  of  the  State  where  the  samer 
may  be  situated. 

The  just  debts  of  the  Indians  shall  bè  paid  ont 
of  any  moneys  due  them  for  their  improvements  and 
daims;  and  they  shall  aIso  be  furnished  at  the  discré- 
tion of  the  Président  of  the  United  States  with  a  saf- 
ficient  sum  to  enable  them  to  obtain  the  necessary 
means  to  remove  themselvés  to  their  new  homes  and 
the  balance  of  their  dues  shall  be  paid  them  at  the 
Cherokee  acency  west  of  the  Mississippi.  The  mis- 
aionary  establishments  shall  aIso  be  valued  and  appraised 
in  a  like  m9nner  and  the  amoont  of  them  paid  over 
by  the  United  States  to  the  treasarers  of  the  respective 
missionary  societies  by  whonr  they  bave  been  estaolished 
and  improved  in  order  to  enable  them  to  erect  such 
buildings  and  make  suCh  improvements  among  the 
Cherokees  west  of  the  Mississippi  as  they  may  deem 
necessary  for  their  benefit.  Such  teachers  at  présent 
among  the  Cherokees  as  this  council  shall  sélect  and 
designate  shall  be  removed'  west  of  the  Mississippi  with 
tbe  Cherokee  nation  and  00  the  same  terms  allowed 
to  them. 

^Article  10.  The  Président  of  the  United  States 
ahall  invest  in  some  safe  and  mbst  productive  public 
stocks  of  tbe  country  for  the  beneBt  of  the  whole 
Cherokee  nation,  who  bave  removed  or  shall  remove 
to  the  lands  assigncd  by  this  treaty  to  the  Cherokee 
nation  west  of  the  Mississippi  the  (ollowing  sums  as  a 
permanent  fund  for  the  purpose  hereinafter  specified 
and  pay  over  the  nett  income  of  the  same  annually  to 
aacb  person  or  persons  as  shall  be  authorized  or  ap« 
pointed  by  the  Cherokee  nation  to  receive  the  same 
and  their  receipt  shall  be  a  full  discharge  for  the 
amoont'  paid  to  them  vis:  the  sum  of  two  hûndred 
thoQsand  dollars  in  addition  to  the  présent  annoities  of 
the  nation  to  constitote  a  gênerai  tund  the  interest  of 
which  ^all  be  applied  annually  by  the  council  of  the 
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1835  nation  to  sach  parposes  as  tbey  may  deem  best  for 

the  gênerai  interest  of  their  people.    Tbe.sum  of  fifly 

tbousand  dollars  to  con^titute  an   orphan's   fond   the 

annual  income  of  wbich  shall  be  expénded  towards  ibe 

aupport  and  éducation  of  .sticb  orpnan  children  as  are 

destitate  of  tbe  means  of  subsistence.     Tbe  snm  of 

one  bundred  and  fifty  tbousand  dollars  in  addition  to 

tbe  présent  scbool  (und  of  the  nation  shall  consUtute 

a  permanent  scbool  fund,   tbe  interest  of  wbich  shall 

be  applied  annually  by  the  council  of  the  nation  for 

tbe  support  of  common  scbools  and  auch  a   litcirary' 

institution  of  a  bigher  order  as  may  be  establisbed  in 

the  Indian  country.    And  in  order  to  secore  as  far  aa^ 

possible   tbe    true   and    bénéficiai    application   of  tbe' 

orphans  and  scbool  fund  the  council  of  tbe  Cherokee 

nation,  wben  required  by  tbe  Président  of  tbe  United 

States  shall  make  a  report  of  tbe  application  of  those 

fuîids  and  be  shall  at  al|  timesi  bave  tbe  right*  if  tbe 

funds  bave  been  misapplied  to  correct  any  abuses  of 

them;  and  direct  the  manner  of  their  application  for 

the   purposes   for  wbich   tbey   were  intended.      The 

council  of  the  nation  may  by  giving  two  year's  notice 

of  their  intention  witbdrijw  their  Ainds  bv  and  with 

tbe  consent  of  the  Président  and  Sepate  of  tbe  United 

^   States,  and  invest  them  in  luch  manner  as  tbey  may 

deem  most  proper  for  their  interest    Tbe  United  States 

aiso  agrée  and  stipulate  to  pay  tbe  just  debts  and 

claiçis  against  the  Cherokee  nation  held  by^the  citizens  ^ 

of  the  same  and  aIso  tbe  just  daims  of  citizens  of  the 

Ubited  States  for  services  rendered  to  the  nation  and 

the  sum  of  sixty  tbousand  dollars  is  appropriated  for 

this  purpose  but  no^  claims  against  individual  persons 

of  tbe  nation  shall  be  allowed  an^  paid  by  tbe  nation. 

Tbe  sum  of  three  bundred  tbousand  dollars  is  bereby 

set  apart  to  pay  and  liquidate  the  just  claims  of  the 

Cherokees  upon  the  United  States  for  spoliations  of 

every  kind,  that  bave  not  been  already  satbfied  under 

former  treaties. 

Article  11.  Tbe  Cherokee  nation  of  Indians  believinç 
it  will  bè  for  tbe  interest  of  their  people  to  bave  ail 
their  funds  fand  annuities  under  their  own  direction 
and  future  disposition  bereby  agrée  to  commute  tbm 
permanent  annoity  of  ten  tbousand  dollars  for  tbe  sum 
of  two  bundred  and  fourteen  tbousand  dollars,   the 
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same  to  be  invested  by  the  Président  of  the  United  1885 
States,  as  a  part  of  the  gênerai  fund  of  the  nation; 
atid  their  présent  school  fund  amounting  to  about  fifty 
thoosand   dollars  shall   constitute  a  part  of  the  per- 
manent fund  of  the  nation. 

Ai^ticle  12.  Those  individuals  and  families  of  the 
Cherokee  nation  that  are  averse  to  a  removal  to  the 
Cherokee  country  west  of  the  Mississippi  and  are 
desirous  to  become  citizens  of  Uie  States  where  tbey 
réside  and  soch  as  are  qualified  to  take  care  of  them* 
selves  and  their  property  shall  be  entitled  to  receive 
their  due  portion  of  ail  the  peréonal  benefits  acCruing 
nnder  this  treaty  for  their  daims,  iipprovèments  and 
per  capita;  as  soon  as  an  appropriation  is  made  for 
this  treaty.  • 

Such  heads  of  Cherokee  families  as  are  desirous  to 
réside  within  the  States  of  North  Caroline,  Tennessee, 
and  Alabama^  subject  to  the  laws  of  the  same;  and 
who  are  qualified  or^calculated  to  become  usefui  citi- 
sens  shall  be  entitled,  on  the  certificate  of  the  coro- 
missioners  to  a  pre-eroption  rigbt  to  one  huadred  and 
aixtv  acres  of  lands  or  one  quarter  section  at  the 
minimum  Conpress  price;  so  as  to  inchide  the  présent 
buildings  or  improvements  of  those  who  now  réside 
there  and  such  as  do  aot  lire  there  at  présent  shall 
be  permitted  to  locate  within  two  years  any  lands  not 
aiready  occupied  by  persons  entitled  to  pre-emption 

Eririlege  under  this  treaty  and  if  two  or  more  familles 
fe  on  the  same  auarter  section. and  they  désire  to  ' 
continue  their  resioence  in  thèse  ^States  and  are  qua- 
lified as  abore  specified,  they  shall,  on  receiving  tneir 
pre-emption  certificate  be  entitled  te  the  right  of  pre- 
emption  to  such  lands  as  they  may  sélect  not  aiready 
taken  by  any  person  entitled  to  thero  under  this  treaty. 
It  is  stipulated  and  agreed  between  the  United 
States  and  the  Cherok^  people  that  John  Ross,  James 
Stanr,  Gçorge  Hicks,  John  Gujiter,  George  Cham- 
bers^  John  Rid^e,  Elias  Boudinot,  George  San^ers, 
John  Martin,  William  Roffers,  Roman  Nose,  Situwake 
and  John  Timpson,  shall  be  a  committee  on  the  part 
of  the  Cherokees  to  recommend  such  persons  for  the 
privilège  of  pre-emption  rights  as  may  be  deemed 
entitled  to4he  same  nnder  the  above  articles  and  to 
•elect  the  missionaries  who  shall  be  removed  with  the 
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1835  natton  ;  and  that  they  be  bereby  folly  empowered  aad 
anthorized  to  transact  ail  basiness  on  the  part  of  the 
Indians  which  may  anse  in  carrying  into  effecl  the 
provisions  of  this  treaty  and  settling  the  same  with 
the  United  States.  If  any  of  the  persons  aboTO  men- 
tioned  should  décline  acting  or  be  renîoved  by  death; 
the  vacancies  shall  be  filled  by  the  committee  themseKes. 
It  is  aiso  understood  and  agreed  that  the  som  of 
one  hundred  thousand  dollars  shall  be  expended  by 
thecommissioners  in  sach  manner  as  the  committee  deem 
best  for  the  benefit  of  thepoorer  class  of  Cherokeesas 
shall  remove  west  or  haf  e  removed  west  and  are  entitled 
to  the  benefits  of  this  treaty.  The  same  to  be  delivered 
at  the  Cherokee  agency  west  as  soon  after  the  remo- 
▼al  of  the  nation  as  possible. 

Art  13.  In  order  to  màke  a  final  settlement  of  ail 

the  daims  of  the  Cherokees  for   réservations  granted 

'     under  former  treaties  to  any  individuels  belonging  to 

the  nation  by  the  United  States  it  is  therefore  hereby 

atipulated  and  agreed  and  expressly  understood  by  the 

Ïarties  to  this  treaty, that  ail  the  Cherokees  and  their 
eirsNand  descendants  to  whom  any  réservations  bave 
bcen  made  under  any  former  treaties  with  the  United 
States  and  who  have'not  sold  or  conveyed  the  same  by 
deed  or  etherwise  and  who  in  the  opinion  of  the  com- 
missioners  bave  complied  with  the  terms  on  which  the 
réservations  were  granted  as  far  as  practicable  in  tbe 
aeveral  cases;  and  which  reservatiofis  bave  since  been 
aold  by  the  United  States  shall  constitute  a  just  claim 
against  the  United  States  and  the  original  réservée  or 
their  heirs  or  descendants  shall .  be  entitled  to  receive 
the  présent  value  thereof  from  the  United  States  as 
uniroprovedMands.  And  ail  such  réservations  as  bave 
nôt  been  sold  by  the  IJnited  States  and  where  the 
terms  on  which  tbe  réservations  were  made  in  the  opi« 
nion  of  the  commissioners  bave  been  complied  with  aa 
far  as  practicable,  they  or  their  heirs  or  descendants 
shall  be  entitled  to  the  same.  They  are  hereby 
granted  and  confirmed  to  them  —  and  aIso  ail  persons 
who  were  entitled  to  réservations  under  the  treaty 
of  1817  and  who  as  far  as  practicable  in  thé  opi- 
nion of  the  commissioners  bave  complied  with  toe 
atipulaUons  of  said  treaty,  although  by  the  treaty  of 
1819  such  réservations  were  inciuded  in  the  unce- 
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dèd  Unds  belonging  to  the  Chérokee  nadoa  as  berdiy  1885 
confirmed  to  theiki  and  they  shail  be  entitled  to  tecmve 
a  erant  for  tbe  same.  And  ail  such  réservées  as  were 
obïïged  by  the  laws  of  the  States  in  which  their  re« 
servations  situated  to  abandon  the  same  or  purcbase 
them  front  the  States  shall  be  demed  to  bave  a  jast 
daim  a^ainst  the  United  States  for  the  amoont  by 
tfcem  paid  to  thefitates  wilh  interest  thereon  for  si^b 
réservations  and  if  obliged  to  abandon  the  same,  to 
tbe  présent  value  of  such  réservations  as  unimproved 
lands  but  in  ail  cases  where  the  réservées  hâve  sold 
their  réservations  or  any  part  thereof  and  conveyed 
the  Siame  by  deed  or  otherwise  and  bave  been  paid  ' 
for  the  same,  they,  their  heirs  or  descendants  or  tb^r 
assigns  shall  not  be  considered  as  having  any  daims 
npon  the  United  States  onder  this  arUde  of  the  treaty 
nor  be  entitled  to  recdve  any  compensation  for  the 
lands  thus  disposed  of.  It  is  expressly  luiderstood  bv 
tbe  parties  to  this  treaty  that  the  amount  to  be  ai« 
lowed  for  réservations  under  this  artide  shall  not  be  de« 
ducted  out  of  the  considération  money  allowed  to  the 
Cherokees  for  their  daims  for  spoliations  and  the  ces- 
sion of  their  lands;  but  the  same  is  to  be  paid  for  in« 
dependently  by  the  United  States  as  it  is  only  a  just 
fulnUment  of  former  treaty  stipulations. 

Artide  14.  It  is  aiso  agreed  on  the  part  of  the 
United  States  that  such  warriors  of  the  Chérokee  nt^ 
tion  as  were  engaged  on  the  side  of  the  United  Sta- 
tes in  the  lato  war  with  Great  Britain  and  the  soa« 
them  tribes  of  Indiens,  and  who  were  wounded  in  such 
service  shall  be  entitled  to  such  pensions  as  shall  be 
allowed  them  by  the  Congress  of  the  United  States 
to  commence  from  the  period  of  their  disability. 

Asticle  15.  It  is  expressly  understood  and  agreed 
between  the  parties  to  tnis  treaty  that  after  deducting 
the  amount  which  shall  be  actually  expended  for  the 
payment  for  imprpvements,  ferries,  daims,  for  spolia- 
tions «  removal  subsistance  and  debts  and  daims  upon 
the  Chérokee  nation  and  for  the  additiônal  quantity  of 
lands  and  goods  for  the  poorer  dass  of  Cherokees  and 
tbe  severai  sums  to  be  invested  for  the  gênerai  national 
fonds  provided  for  in  the  severai  artides  of  this  treaty 
the  balance  whatever  the  same  may  be,  shall  be  equally 
divided  between  ail  the  people  belonging  to  the  Chérokee 
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1835natioa  east  âcçordin|;  to  the  censas  just  completed; 
and  soch  Cberokees  as  hare  removed  west  since  Jum 
1833  who  are  entitled  by  the  terms  of  their  enrolment 
and  removal  to  ail  the  benefits  resulting  from  the  final 
treaty  between  the  Unit^  States  and  the  Cberokees 
east  (hey  shall  aiso  be  paid  for  their  iro^rovements 
açcording  to  tleir  approved  value  before  their  remoTal, 
where  fraod  has  not  aiready  been  sbown  in  their 
taluation. 

Article  1&  It  is  hercby  stipalated  and  agreed  by 
the  Cberokees  that  they  shall  remove  to  their  new 
bornes  within  two  years  from  the  ratification  of  this 
treaty  and  that  during  such  time  the  United  States 
shall  protect  and  défend  them  in  their  possessions  and 
property  ànd  free  use  and  occupation  of  the  same  and 
such  persons  as  bave  been  dispossessed  of  their  im-* 
provements  and  bouses;  and  for  wkich  no  grant  has 
actually  issued  previously  to  the  enactment  of  the  law 
of  the  State  of  Georgia,  as  the  Jndians  that  ba?e  not 
been  dispossessed  ;  and  if  this  is  not  done;  and  the 
people  are  left  unprotected;  then  the  United  States 
aball  pay  the  several  Cberokees  for  their  loçses  and 
damages  susti^ned  by  them  in  conséquence  thereof. 
And  it  is  aIso  stipulated  and  agreed  that  the  public 
buildings  and  improveAnents  on  m^ich  they  are  situated 
at  New  Echota  for  which  no  grant  has  been  actually 
made  previous  to  the  pascage  of  the  above  redted 
act;  if  not  occupied  by  the  Ckerokee  people  shaH  be 
reserred  for  the  public  and  free  use  of  the  United 
States  and  the  Cnerokee  Indiens  for  the  purpose  of 
settling  and  closing  ail  the  business  arisin^  under  this 
treaty  between  .the  commissioners  of  daims  and  the 
Indiens. 

The  United  States,  and  the  se?éral  States  interested 
lu  the  Cherokee  iands,  shall  inutiediately  proceedto 
svrvev  die  lands  eeded.  by  this  treaty  ;  but  it  is  ex- 
pressly  agreed  and^  understood  between  the  parties 
that  the  agency  boifdings  and  that  tract  of  land  sur- 
Teyed  and  laid  off  for  the  use  of  Colonel  R.  Meigo 
Indian  agent  or  heretofore  enjoyed*and  occupied  by 
bis  successors  in  office  shall  continue  subject  to  tfae 
Use  and  occupancy  of  the  United  States  or,  such  agent 
as  may  be  engaged  spedally  superiatending  the  removal 
of  the  tribe. 
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Artide  17.  Ail  the  daims  arising  under  or  provided  }835 
for  in  the  several  artides  of  thia  treaty,  ahall  be 
examined  and  adjudicated  by  (3eni  Wm.  Carroll  .and 
John  F.  Schermerhorn  or  by  such  commission  ers  as 
shall  be  appointed  by  the  Président  of  the  United 
States  for  that  purpose  and  their  dedsion  shall  be 
final  and  on  their  certificate  of  the  amoùnt  due  the 
several  daimants  they  shall  be  paid  by.the  United 
States.  AU  stipulations  in  former  treaties,  which  bave 
not  been  soperseded  or  annulled  by  this»  shall  continue 
in  full  force  and  virtue. 

Article  18.  Whereas  in  conséquence  of  the  unsettled 
affaira  of  the  Cherokee  people  and  thé  early  frosts, 
their  crops  are  insufBcient  to  support  their  families 
and  greàt  distress  is  likely  to  ensue  >and  whereas  the 
nation  will  not,  until  after  their  remoyal,  be  able 
advantageously  to  expend  the  income  of  the  permanent 
fonds  of  the  nation  it  is  therefore  agreed  that  the 
annuities  of  the  nation  which  may  accrue  under  thia 
treaty  for  two  years,  the  tîme  fixed  tbr  their  removal 
shall  be  expenTied  in  provision  and  dothing  for  the 
benefit  of  the  poorer  class  of  the  nation;  and  the 
United  States  hereby  agrée  to  advance  the  saroe  for 
that  purpose,  as  soon  after  the  ratification  of  thia 
treaty  as  an  appropriation  for  the  same  shall  be  made. 
It  is  however  not  intended  in  this  artide  to  interfère 
with  that  part  of  the  annuities  due  the  Cherokees  west 
by  the  treaty  of  1819. 

Article  19.  This  treaty  after  the  same  shall  be 
ratified  by  the  Président  and  Senate  of  the  United 
StatjBs  shall  be  obligatory  on  the  contracting  parties. 

'in  testimony  whereof,  the  commissioners  and  the. 
chiefs  head  men  and  people,  whose  names  are  hereunto 
annexed  being  duly  authorized  by  the  people  in  gênerai 
council  assembled  bare  affixed  their  hands  and  seàla 
for  themselves  in  behalf  of  the  Cherokee  nation.    * 

I  hâve  examined  the  foregoing  treaty  and  although 
not  présent  when  it  was  made,  I  approve  its  provisions 
geoerally,  and  therefore  sign  it 

(Signatures  des  Indiens.) 

In  compliance  with  instructions  of  the  Conncjl  at 
New  Bchota  we  sign  this  treaty. 

Staiid  Watib.  John  Ridgb. 
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18S5  The  following  arUde  was  adopted  as  a  sapple- 
mental  article  to  the  treaty  by  a  unanimôas  vote  of 
the  commiitee  and  ordered  to  be  attacbed  to  and  con- 
sidered  as  part  of  tbSs  treaty. 

Article  20.  .  The   United^  States  do   abo    hereby 

Siaranty  the  payaient  of  ail  onpaid  just  ciaims  upon 
e  Indians,  withbot  expense  to  them,  out  of  the 
proper  fonds  of  the  United  States,  for  the  settlement 
of  wÛch  â  cession  or  cessions  of  land  bas  or  hâve 
been  heretofore  made  by  the  ^Indiantf,  in  Georgia. 
Provided  the  tJnited  States  or  the  State  of  Georgia 
bas  derived  behefit  from  the  said  cession  or  cessions 
of  land  without  haying  made  payment  to  the  Indians 
tbeireforé.  It  is  hereby  bowever  forther  agreed  and 
understood  that  if  the  Senatè  of  the  United  States 
dissapprove  of  this  article  it  may  be  rejected  without 
impairing  any  other  provision  of  this  treaty,  or  af- 
fecting  the  Indians  in  any  manner  whatever. 

A.  Mo.  CoY,  Clerk  Committee. 
W.  B.  Thomas,  Secry. 

In  compliance  with  the  nnaniroons  reqoest  of  the 
Committee  of  the  Cherokee  nation  in  gênerai  cooncil 
assembled ,  it  is  consented  and  agreed  by  the  commis- 
sioner  on  the  part  of  the  United  States  that  the  fore- 
going  shall  be  added  as  a  supplemental  article  to  the 
treaty  nnder  the  express  condition  and  stipulation  that 
if  the  Président  or  Senate  of  the  United  States  disap- 
/  prove  of  this  article  it  may  be  rejected  witboot  im- 
pairing  any  other  provision  of  this  treaty,  or  affecting 
the  Indians  in  any  manner  whatever. 

J.  F.  ScHERMERHORlf. 

Whereas  the  western  Cherokees  hâve  appointed  a 
délégation  to  visit  the  eastern  Cherokees  to  assure 
them  of  the  friendly  disposition  of  their  people,  and 
their  désire  that  the  nation  should  again  be  united  as 
one  people  and  to  urge  upon  them  the  expediency  of 
accepting  the  overtiires  of  the  Government;  and  that, 
on  their  removal  they  maj  be  assured  of  a  heartyweU 
come  and  an  equal  participation  with  them  in  ail  the 
"beneBts  and  pnvileges  of  the  Cherokee  coontry  west 
and  the  undersigned  two  of  said  délégation  being  the 
only  delegates  in  the  eastern  nation  from  the  west  at 
the  sîgning  and  sealing  of  the  treaty  lately  concluded 
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lit  New  Echoâ^'  bëtweétf  Iheir  eastern  brethren  and  l'83& 
thé  tJhited  '8tlrte!$;  attd.'bafïDg  fuHy  undentood  the 
provisions  pf  thfcr  8àiné|, 'they  a^ree  to  ît  in  bebalf  oF 
the  western  Ghèlrokèèir;  '  'But  \i  h  expreâsly  understood 
that  nothing  in  this  treaty  shall  aflfect  any  daifns  of 
tbe.W€8terp  Chefiok^fV.oo  the  \)^mà  Stqt^, 

In  testiniony  Wbereof,  wé  hèffè*-t1l{k  Slst  dAjàf 
iDeéêdiber,  iSS&'.horeanto  set  our  liandB  nnd  seaW   ' 

.    Çîg^a^re^,  ^^  iiidiena  et  t^piiisL  .  .V  . 

'    John  +  ^vkn.       (LxS:) 

.  Sarâlementary;  «rtidefl  to  a-  trèaiy  ^ooacluded  àt 
NewS^^hota,  Gci^gia^  Peceniberi29,  i8354(  betweèa 
tbe  HviXfA  Stotes.iuad  Cherokoei^cK^le* 

•-  Vhereas  the  niidersfgaéd  wefe  aùtb^Ka^ed  iat  t^e 

feneral  mèeCing  tlT  thé*  Cherokee  pteoblfr  Ueld  at'Nèwf- 
ebola  as  abÔTe'ëtatèti'to  jnzMé  atîd  îi^ènft  tCs^ii^ 
altérations  in  the  preceding^trefrtyVasîiii^t  bë  thoS^t 
necessary,  ap4.whcrem;^  the  Président  >of:  Ae,  United 
States  hiÉ^  ex|»j:esfed  h^  .d^ermin^tipftr.^ot'to  idIow4Py 
pre  -  eoôptions  or  reserrations  bis  désire  being  that  the 
whole  Cherokee  peoyie  ^wAir  renof  e  -together  and 
estabrish  théniselves  in  the  conn^ry  prorided  for  them 
west  of  the  Mississippi  rit er« 

Artl^  It  Jv^ifaeréf^re^.agféed  that  àll  the  pré- 
emption rights  and,  jresenrations .  prôvided  for  in  aHielc^ 
12  and  13  shàll  he  and  are  hereby  Vélinqaishe^  and 
declàred  voîd,      ' 

Art.  2.  Wbereas  the  Chérokeé  pë6|y!e  hâve  siip- 

Îoaed  JM  thci  .9010  of  fiTe-miMions  of  dollars  JBx^ 
«r  the.S^nat^  in  thebr  ii^dution  of  r-  day  of  Mnroh 
lS3ô,  as  the  Value  of  the  Cherokee  lands  and  pos- 
sessions east  of  t£e  IVfississippi  river  was  not  intend* 
ed  to  inctode  the  amoant  which  may  be  reqoired 
to  remove  thenà  «  nor  the  value  of  certain  daims  which 
many  of  their  pepple  had  against  citizens^of  the  Uni« 
ted  States  which   suggestion   bas  been  confiVm'ed  bv  ' 

the  opinion  e}[pressed  to  the  War  Department  by  sôme 
of  the  Senatori  who  voted  npon  the  nuestion  and  whé- 
reas  the  Président  is  willing  that  this  subject  shouid 
be  referi'ed  to  the  Senâle  {tut  theii^  considération  and  if 

Nouv.  Série.  Tome  IV.  Hh    * 
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M^    ConpêiHift^\^trê^  lefi  fl^s^unis  de 

1£9$  it  wai  »0t  inleiided  by  tbe.Sf^e-tliat  the  aboveiiQiMi* 

^'       lîoned  aum  of  five  mîUions  «f  dollars  shàli  indudt  ,i^f 

objectB  berem  spedfied  t tiat  in  i&at .  case  so^h  furtber 

pronslon  should  be  made  iimtéfQteii  ^M   might  appeaf 

to  the  Seiiate  to  bejusL  '     i     * 

ArtideS.  It  j«  tfaerefore  acr^'ttiat  th«  iutn  of 
fflix  ,bandred  dtf^usan^:'  dollafio  aMlr  1^  ^nd  tfi«  'saine 
is  bereby  allowed  tO;.4be  CbefokM  p^ople  to.include 
die  expense  of  tbeir  removal,  and  ail  claims  of.  every 
nature  and  de8cri|)tioii  afjarnst  tfae  Gbvernment  df  tbe 
iUttilëd  States  noVlieraa  olberwise  expressly  provided 
yor,  and  tp  ^bia  Jajiiea.pf  the  said  réservations  and 
pre-emptions  and  of'the  sam  of  three  bundred  tbousand 
«bUats  Tor  Moliatiotis  deseribéd  ttfî  the  Ist  article  of  tbe 
aboife  .mentiotied  insa^y.  Tbis  tim  of  sIk  lîiândr«<l 
tboosand  doUaré  •êba|l  M.épplied  «fid^istribHted  agréa- 
Ibly  to  tbe  pi;QT|(|ioj9fi  of  ibe  said  treatyÇi  and  any  sur- 
p(m8  wbich  may  TWiaioi  «ftcr  reinet]^  ;4imi  paym^ot^of 
ib^'clâuns  so  asçertaioed  sball  ^e^liiriiedv.over  Md.be- 
loqg  to  tbe  éducation. iiin$«  f^; .«     -y-,  ')ù:  ; 

'  '      But  it  ise^ttiréésly  undérst^od  tVat  ibe  vsubject  ôf 
Ibis  tHrtide  is  ihiérely  referred  her^bv  to  the . considéra- 


Convention  entre  la  Grtmile^Bretagne 
tit  lu  Villç  libre  de  Frahcfdrtpour  la 
rescision  et  ^abrogation  dit  Traité  d^ 
commerce  et  dç  navigation  subsistant 
entre  les  deux  Etats  depuis  le  ±3*  Mai 
1832.  Signée  à  Londres,  le  29^  Dé- 
.cembre  1835* 
(Publiée  offictellement  à  Francfort  le  12.  Fétrier 

1836.)    ; 

;  T7ie  Senate  oj  tJie  Free  City  of  Frank jort 
hqving  mode  hnown  to  the  Government  of  His 
Britannich  Majesty  ^  that  since  the  signature  oJ 
the  Treaty  concluded  o/|  t/te  iSth  ofMay  1832,  bet- 
ween  Hie  Britanriich  Majeaty  and  the  Senate  ofihe 
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lion  of  ihe  Senato  alid  if  they  àball  è^j^^ove  tblB  gaiilel83& 
-tlmi  tbifl  supplément  tbalf  remata  ^perk  i>f  tbe  treaty.  ^ 

Article  4.   Itis  alsoonderstodd  ihat  tba  provisions 
in  article  16,  for  ifae  agency  reservi^tion^  is  not  intent-    ' 
ed  to  inter/ere  with  the  occupant  right  of  any  Che^ 
rokees  should  their  improvement   fall  wîthiii  the  sama 

•  U  is  aiso  onderstoôd  and  agréed  .  tbat  -  the  one 
bandred  thousand  dollars  appropriMed  %n  article  12  for 
the  poorer  class  of  Cherokees .  and^  intented  as  a  set^ 
«ff  to  the  pre-emption  rights  sball  aow  betransferred 
from  the  fonds  of  the  nation  and  added  té  the  gênerai 
national  fund  of  four  tiondred  thousand  doUars  sô  as  to 
inake  said  fund  equartodve  bandred  thousand  dotlaril.* 

Article  5.  The  ^necessary  eipenses  attending  the 
negotiation  of  the  aforeiaid  treaty  and  supplément  and     ' 
mlso  of  such  persons  <»f  the  délégation   as   may  jrign 
Ihe  same  shali  be  defràyed  by  th^  United  States. 

In  testimony  wherëof  John  P.  Schel*iiierhorn  côm^ 

mîssioner- on   tKé-part  of  the  United  States  «  and  the 

undersigned  délégation  bave  hereuntô  set  their  hands 

'  and  seals  this  first  day  of  Marcb  in  tbe  year  one  thon* 

aand  eight  hundred  and  thirty  six. 

(Suivent  les  signatu.ras.  dos  Indiens  «t  téoioins.) 


66- 

Uebereinkunft  zwischenOrossbritanr^ 
riien  und  der  frjsien  Stàdi  JF}'à^^urt 
li/egen  Aufkeoung  desseitdèm  13. 
^«f  1632  zwi^chénihnen  bestandenen 
Jfiaridels^  und  Schifffahrtsvertrags. 
Unterzeichnei  zu  Lonaùn^  am  29-  Be-- 
cenibér  1835# 

(Gesetz«  çnd  Stat^ten-Sammlung  deor  fr^en  Stadt 
Frankfurt  Bd.  V.) 

Nachdem .  der  Sénat  der  freièn  Stadt  Frankfurt 
dieRegierung  Seiner  Grossbritannisèhen  MajestSt  davon' 
in  Kenntnbs  gesetzt  bat|  dass  seit^  der  Unteirzdcbnung 
des  zwischen  ^^ner-  GrossbritannisGihenl  Majestat  und* 
dém  Sénat  der  freien  Sudt  FrankfArt  4un;ia  Mai  183» 

Hh2 
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464  Conp.pour  tùbrogat.  du  Traité  de  commerce 

ISS&JFVee  (Xty  of  Franhfortf  for.  the  encenira^einent  of 
tbe  commercial  intercourae  between  Théir  ^respec^ 
iiue  Dominions  y  circumetancea  ha^e  arisen  u^/iich 
render  certain  stipulations  0}  tltaf  Treaty  preji^ 
dicial  to  tlie  commercial  interests  oj  the  l*ree  City 
of  .Franhfort: 

And  His  Mofcsty  The  King  of  the  United 
Kingdom  oj  Great  Britain  and  ïreUuid  being  de- 
eirous  af  cooperatine  with  the.  Senate  of  t/ie  Iree 
Vitjy  ofFranhfort  for  tlie  purpose  of  reliet^ing  tite 
said  Pree  City  from  the  inconvenience  which  it 
has  thue  sustained^  the  Two  High  Contraeting 
Parties  liave  therejore  agreed  mutually  to  reléate 
each  other  from  some  of  the  engagements  contracted 
&y //i^  abo^ementioned  Treaty;  and  for  this  purpose 
yiiey  hâve  named  as  Tlieir  Plenipotentiaries^  viz: 

Mis  Majesty  the  King  of  the  United  Kingdom 
of  Great  Britain  and  Ireland^  The  Bigt  HonouT" 
able  Henry   John    discount    Palmsrstony    Baron 
Temple,  a  Peer  oflrelandp  a  Member  of  JJieBri" 
tannich  Majesty^s  most  Honourable  Privy  Councilf 
Knight  Grand  Cross  of  the  most  Honourable  Order 
of.  the  Bath^  a  Member  of  Parlicmient  and  His 
Britannich  Maiestys  Principal  Secretary  of  State 
for  Foreign  jiffairsi   And  The  Right  Honourable    , 
Charles  Poùlett  Thomson ,  a  member  of  His  Bri"    | 
tannich  Majesty^s  most  Honourable  Privy  Council, 
a  member   of  Parliament^  and  Président  of  tlte    1 
Comittee  of  Priuy    Council  for  jiffairs  of  Trade 
and  Foreign  Plantations  :  ^-^ 
.      And  the  Senate  of,  the.  Iree  dty   of  Franh^ 
fort  9  Edouard  Louis  Harnier^  JEsquire^  JDoctor  of    j 
(^i^il  lÀiWy  a  Senator  of  the  saiaFree  City:  — 
fVho^  after  hàifing  commun\cated  to  each  otJier    ' 
their  reepective  Full  Powerjs^  and  hauing\  founi 
tliem  to  be  in  due  and  proper  form^  hâve  agreed    , 
upon  and  concluded  the  foliowing  Articles:  —  ' 

Art/L  Articles  One,  Tfi(H>y  Three,  Four  and 
Hve  of  the  Treàty  of  Commerce  and  Navigation 
^ncïuded  at  London  on  theiith.  of  May  1S32»  ^^ 
^fireb\y^declarjed  ta  be  poid,  and  of  no  effect. 

Art.  IL  Thé.  présent  Treaty  shall  be  ratified, 
and  tJie  Raiifioations  shall  be*  exchanged  ai  London 
mthin  ilie^ipaeefifSisgfVeeks^  or  eooner  if  possible. 
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znr.  Befordemiit;  des  Handdsrarfcehrs  sWisdieii  den^SS 
kâdioneitigen  Gebieteii  abgeseUosdeaep  Staau^Vertrag^ 
Umstande  dngetretea  sUid,  wodiirch'ffciiriflte  BesUm»» 
Amngeii  <U«é8'Slttatri>Vertrags,  stSreiia  fir  dat  Ban<^ 
dds^Literetse  der  freieti  SUdtFrahkfiirt  j^orden  àedh 

Und  Sdo»  liijartit  der  KoUg:  der  yereiidgtea 
Kooigreiehe  T«n:^DoéibritaDnien;  càid^lriaBd  von  dem 
l¥oii8eh  besMit  jftf  in  UebemAtiPhnMng  nût  dem 
SemUe  der  Mf^  S$*dt  FrànkfoitJifUl  fetalerer  deèi'ibr^ 
Uerans  entol^beddeQ  Na'chtbeil  aJbMireàdéD:  so  4Éin4> 
die  beidea  boheo  verlragtcUi^epdeii  Tb^nkl^  dahin 
ubereingekoiniDen  aich  gegeaieiMff /  ▼on  .dfOgeii  Ver- 
pfiicbtongen  aoa  dem  oben  ?rwahnt^o  Staats-Vertta|;' 
ZQ  embimien,  uod  b^ea.  zq  dlcûieai.J5ode^>M  BeYoIU 
machtigten  eroannl: 

Beioe  IVfajestat  der  Koaig  d#F  YeréiDigten  K9lliè^^ 
mche  von  GrosabritmiHea  und  Irland  denachir  iébrair*' 
wertben  Hein vich  Johann»  VicOfkite  Pataiefiteïi^  Bèro»\ 
Temple,  Pair  va^  jFlan^,  Mit^Fràd  dea  lottat  ehren-> 
wertbeq   Gebeimen  .  Raiba    Semer  jBroInbriiailBiaébeà . 
Majeatat,  Groaskreaz-Ritter  dea  hoibhét  €hr^wertbta\ 
Batb-Ordena«  'J?adMMnl^Uedv  wd  Sdlnek*.  Britiscben 
Blmapât  Hanpt.-SliiiaU«i>)S^retar  dar  nnanmiigenv  An- 
0el^;^beiten^  Ûitd  dt«  >8ehr^i«ttwecU^ 
Tbomaon^i  MitgGed  dea  bocbst  ehvenwcMheii  Gehmmvn^ 
lUlbaSeiner  Greaabritanniaoben  HaféatiC^  Parlaoenta^^ 

8 lied  gad  Praaidienlen  Vom  AMacbosae.dea  GebeidNin» 
Lalba,  fiîr  dea  Handelarerkebr  nnd  die  uberaerâcbeli^ 
PAansansen: —  -  .         .•    \.  V 

Und  der  Sénat  dor  freien  Stadt  Frahkfurt  Heitii' 
Bdaard  Ludwig  Harmer^^  Doctor  der  ftechte,  ulid^ 
Senator  der  gedacbten  freien  CK«dt;  ^  ^  _  ' 
IVelebe  nacb  weotùeWitiger  MittUeiloliK  und  nàdr  èrd-^' 
nongamaasigem  Ricbiîgbefund-ihrer  VoHmatliteii*  die' 
iùie£lrelgen&n  Âftilbeï  ^yembredet  und  ttbgéacwiséW* 
haben:      ■.•••■  -    7   '  *' 

/.  AruL   DW  Aiiikel  Eina,  Z^,'I>k*ei,  Vier  vtnd 
Fmf  dea  am  IS^  Mai  1832  sa  London  ilfigeschloasenen  " 
Bandéb-  nad  ScbiAebrto-^yertrajp^^  wWden  Uermit.fur 
anAtehoben  nnd' Wfvkiingah>8  erkiart  ^ 

Art  U.  Der  gegemrarti^  Yértfftg  ^dH'  ratifidrt 
nnd^dte  RatifieatSnnâ-Orknnden  biM^  aecha  Wocbeli, 
oder  wo  mogliob  ArGher,  in  London  ansl^eWecfaaell  werden. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


4^    Convention  «n  fave^tf^,^  çomin/irçe 

67w 


magne  eh  faveur  de  quelques  produits' 
et'^abHcats  imporiés  de  la  Frinci- 
pauté  de  Neufchdtel.  Publiée  dans 
'"-•■■■  le'fhoiè,'ae  JDécëmtff'4f  1B86'^  'î"' 

(Verfugung  der  Grossherzogl.  Ba^Uci^en  Zoll^m^^fn 
y/f  15*Decenib.  1835.  Circular-Verrugûng  derKonigt 
W&rteïtiber^dcheil  Zolldirektim  v.  3L  Decemb;  18^. 
Circalar-V&rijgaiig  des  KSfiid-  Pt^eassisêken  Pinahz-! 
Miùiéteriodiiâ^'W  Bamnitliche  KotiigL  Provincial -^Steuecw 
î'    '     *tckt«6i«ti  v.!É4vteectei8b.  1835.)'        •        • 

In^QettfjlT  fblÇ  ^?gQp  f^™*^?.^îS^®  ^P"®  «ingdiendeii 
NeofchatelerWëinë,  bàumWofféb(eiT Drùckwâa^ëki,  Uhren 
iii?*/IjSliÇ(?f*f^^4tbcile,^  YoiiiBr. 

seiign^çn  d^.Fjirsjtentnuips  Neaicfiatel,  ist  q^iér  den 

worden: 

.  Art  1.  Das  Quantqm,  dea  za  %  des  tarifaïassigen 
BhigfiîttgsioUëB  éiùkiilasâéiiideM'^Aib^éiirèndeii  N^ofcla- 
téië?  Wdiis^.wîrd'^ïAtf  40,00tf  Plasthèn  pcr  Jiîlfr  feétc 

Die  Einfuhr  soll  bel  den  ZoUamtern  LtndàiH' 
Frie:i)irjcbjj|^j}ftf  und  «^  So^iuaterinaeL/itatt- 
findeii  dunen,  jêooch  nur  gègeii^J^asVe  der  bëtreBen- 
den  KoA^l^b'f  PrdfKâisdien  ISebârdeoV  die  nie  far 
mebr  ala  den  Bétràg  von  40^000  Flascheil  JaU|ch 
werden  «RAgi^t^llt  werdl^.    . , 

Art  2*  Oie  yj^rjen  und  Uhrenniacher-Arbeiten  aui 
Neafcbatel  aolfenjéëgen  die  Haifte  des  tarirmassigen 
Zollsnnr  b«iifltfEUiupt-Zollamte  bei  ScbusteV- 
i  n  s  e  1  ma  .  çq{  Ursprungsaseii^isse  eingehen  dSrfen  ; 
von  der  Bestimmung  eines  Mftximuins  der  Einfuhr  aber 
soll  vorerst  Umgang  genonumen  werden. 

Art  3.  Was  die  za  zwehPBoftel  des  tarifmassigen 
Eingangszolls  zuzalassenden  baumwoUenen  Bruckwaaren 
EUS  Neafcbatel  betrifik:  ^ 
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r^VOaf  Qiwitiiiii  wrd  wf  1979  ZoUc^DtMr  MtMlBK 

per  Jabr  festgf»f)lzt,      •  \     .    ••    ... 

..  IfJ  0iQ  fie^gjÎDB^gangJ^ann  nur.b  Anqpmch  genom* 

ùppuM  ùnd  Ursgr,^ng8ze]ignis8  v^r^shmVmd  uod  ub«)t 

c)  Jedes  hiernach  eingehende  Waarenquantfliii  .wir4. 
*-- elf)^dfgu^|^ig^..o)).4ie.P  «ohoD  an 
dçTiMjf^e  çii^frilt.Pi^er  QegleiUcheiaabf^rtigang  iitatf^ 
Gxi^ft.—  yoiu  J^jû^saipte  abEftifulur  asu  enii3i«M|«. 

uhiTin  der  Fôlge  ..yo^i  inlandîs/sIvM  BMtidinMUigiorle! 
^ie^fr.iaa  Au8|ai)d*.,yerBeiidêt  wordie9,*so  wird  dieselbe 
auf  eine  vom  betreffendaa  Ha|^tapftt<$  j^  ^laMM-ialIt 
daa  Haapt'Zollamt  LindaU  sui  erlasseade  NoUfikation 
aoi  Torgemerkten  WaarenqDantam  wiader  abgescbrieben. 

d)  lo  Berucksichtigong  des  Umstandes,  dass  tou 
den  aaf  Begieitscbeio  eiifgehenden  Waaran  ein  Tbeil 
isiWereîaagebiel  ISog^re  2!eitviitgenskMn,  beVor^ 
seine  BesUmmuog  zuip  definitiTeii  EbijppADff .  oder  zor 
Ausfubr'  nacb  aém' Ausiande  erbalt,'  wird  nir  sulassig 
erklart»  in  jedeoi  Jâbr  eln  Vierteldés  Aversionalquan^ 
tums  des  folgenden  Ja^re^i  iqn  yoraus  m  das  Varans- 
gebiet  einzobringen.      ^'^  '    ' 

t  ..nSalIte  siah'jpivekw,  dass  dU  i*  Vaceià  nnraàBojlt 
lagqrade  Waan^ngtiaolitftt  in   detl  ftegbl  mebr  dder 
wM*i^  als..eîl»ii  wefptdi.den  Jabrasmiaolams  betragti 
8o  wird  das  Q9a9lUlll<i'Wekbéa.iiik  Vttrmn  eingafifat* 
wcsrdea  darf ,  aadwwfiit  festgeaeMi  wordfliL 

.a)  Die  HauptavitAi:  liin4anMttiulbtt  Scbaat6F«     . 
inael  tbeilen.«i(pb:<aiia.den  iiberidîfi-Vornierkongén'Bd' 
hakmdim  JUgMiarjVivVQn  açht.zaiiaiihl  Vagen  anânBV** 
riacbA  Naabwfsii^gx  mit  >.:... 

r  b  Betrâgt  Jui  je't>lg9]  dÂM?r  JKacbw^sttngaa  dis'lm' 
l^f«.d«A.J[abr9«r.ii«çh.Mt.  ic.  ne^b.aorg^merkla  Wao- 
Tf^mms^  W  Vieitel  uber  da$  «  AvërhionalgiiaBilim,  » 
alsQ:l59Q  Centner  aeftlQ,  ao  darf  fiir.Aan  Rest  des* 
•  JabP^fls  DUT  in,jQw.eit  noçh  ei^e  Ginfiib^  an  ermassigten . 
ZqII  .stAMfindeQ^liiis  sich  der  vorgemerfcte  Beirag  Mroh. 
apateri  iaiiitrelfBiiide«  AMciireibangen .  mindert 

•.  Kçnnen  '  bi^lMi«.  «dter  %moe  Betfa^e  za  *  ei^*^ 
nasaigUaii  Zbtt  wfrfifWin  Werdwt;  ao  ist  diea  auf  der 
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ankommenden  Waaren  au8dri|cklich.'kci''beQierkeny'  * 
rf)  Mil!  «jifi  'MiRÂii^  des  Jdbrëfl/'irei'aëii  dîé  Keéttter 
b«idèr  fiihçangsamfè?'  ab^schlÔBsbii;*'  Waâ  in  'Fcii^é- 
dtaJM'Abschiins^  'fibèr  den  BétfÎBg;  -Von  1272  Centhern 
ate'Jfcaganéâgtîy'ISînfdhr  zogdàtsett  im-den,  iwtrd  fan 
Register  des  nachsten  Jahres  '.aïs  fnené;  jfflnfohi^  \siA^ 

iu:  INeâts  yWJFttkreft- ioll  mit  dm  1;  Jànnar  lfiS9,l>é^ 
gninën,  tlnd  fiber^  dié  hiernacb  j|ifai^RQb  erfoIgte'lMs^ 
gOpistSg^é  Bilifbbr  Néurobëteler  Drucl^éren  von  Héh 
^(âldirekii^nmi  f$iw  *  BMern  tintf -  'Bàdén ,  den*  Obrif^  ' 
V^r^iiMfCléteii:  i  èkM'  'ribaimarlsthe  'UebcÂfsiiobt  nacb',  ^b^ 
lanf  Jeden  Jabrés  ik^Hgêtbeilt  wcnrdini./ 

'  '   Vor8telMiididPU«ber«inkunft  ht  roin  .1;  Jannar  18S6' 
pBnklBcb  ia/V|toItziig -tfi  bringen.. 

Declaratwti^^  dHndépendàncè    de    la 

;|;;  Circu^sié;  ddtessée  \  ;a^^  çowrj 
'  r;!:'  'éûràpéenhes»,  r., 

:i!oJiieft  habkaiif^  dd  Caocdbe  fWii'  Aattlément  ne  «ont. 
pailbs  sujctaidiQ^tâ  Rrissio>  mals^ne  setroavMC  pas 
iQiimo  eà  patir&¥<M('c«tt»>|»absanetfv^^^  lal'foiit  la  gMtw 
.  dffJMtt  nombre,  d^annëer.  Oette  gééttèv  ils  lu  sdaîlen* 
nent  tout  seebbils  nf^bc  reça  à  MMèie 'ëpoqoe  nifeù- 
ceuragenient  ni  sàeoùin  de pieréc^nnei  -Pédant  qné  la 
£!orte  exerçait »eneorë>tfon  pi«t4»cfiM%t^*  Mr  -eès  piid^fai^' 
cefirbur  idMfénkë'ltftaiC  tèejeu^  à  ellain- 

mêmes,  mais. dernièrement  c'est  la  .  Perte -qQi  leë^é* 
tiahiesi.er.ilélalsttfes*  seastfona'  les'rapj^U.  Dtf  des 
pechàa  eunît«li^  pertes  «d-Anapa  défaut  •I^Wmoacetiie, 
ep*  disant  eaiftGircassIeès  que  leë 'Rltoées**tt;y  eairaient 
c|iié.  comme  aeiia*  et  àliiës  >da  «  antlan  "ebtatre  ks  chefa 
rebellés  de  PAraiheslael  '  Ue  et^re  paeba^^Jea  trahil  i 
sen .  teor,  .et  prit  la  faite  'pendant  la  niût  Dêpnir^  on 
▼it  les  Circaasiens:  enveyer  plééMirs'  ilepetAliona  au 
aoltani  pour  bli  prdsMfbr  '  rboMiniîlgV  »4lé  tour  fidélité 
eaoieiicaer  des ^eaoefv|  mais  ee  MlW  ë  jêaié» têfiê^ 
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tfdffkéc  firoideift  fisse  soot  août  adrenA  à  la  Pei^  tSKI 
8aiis*^s  de  jiicèès^  et  à  la  fia;  à  Atéhémet-^ AK,.  api^ 
<}acnqae  tottcbé  de  Jear  confiaace,  se  (rouvatt  alors  tfop- 
loio  fpoor  leur  prêter  assistance.  Dans  lentes  ces  cic^ 
constances,  les  dépotés  des  Circassiens  furent  chargé» 
d'èxppser  à  cens  qui,  par  éloigaement^  j>oovai«it' i'ig^ 
oorer,  coaibion  Toppression  de  la  Russie  était  Hiiolë«! 
rdble,  combicA  i^  ëUiit.hoftilQ  i^S.  moeurs  y  hhk  ksk) 
Bgion  et  au  bonheur  de  tous  les  hommes  (autritaiellt;; 
pRÎufqnoi  les  Gtr^assiens  l'auraieoStrila:itt'lon|;<- temps 
cooBJbattfie?)  ;  combien  les  gënëraoz  russes  ^tai^nt  pei'^ 
fides  el  leurs  seldiUA.;fér#«e«:  <|u'41  rn'tétait^MC  de>riftv 
tërét.de  persomie  de.iKroir  les  drcaisiens!  détruits^  qaril> 
était  ffhito^  deU'jittérièt  de  tQus*  qu'Us  .'fussent  secourus») 
Cent  nulle  M9»cdntea;.à  présent  occqpés.à  noua  cooi*;  * 
battre,-  ànous  sucTeiller:«Btè!nousbloc|uer<  irbus  combattront, 
après. nous  avoir  réduits»  Aujourd'auiidlsaéttiaéB  jwr  nea» 
Fochera  stériles  el  escarpés,  luttant <ajre6  ms  întrépirfeai 
môntsgftards^  ils  ?ont  deteain  inonder  vos  riches  pj^inesi 
et  soometire  à  l'esclavage  vos  rayas  et  vous*mémes.^ 
Nos  ateiUacnes  ont  été  le  ren^part  de  la  Perse  :et  dei 
la  Turquie,  elles  devieâdront,  si  l'on  nous  abandonne^i 
la  pdrie  euirei4e..p6urT  pénétrer  danai  kÉ  deu)^  payap 
après  en  avoir  vâé  la  sauvegarde...  Elles,  sont  la  porte > 
de  Ja  inaisiiHi  qu'il  laul  Jermer  aotgqeiiibment  quand  ^* 
tient  à::lfcidé(ipose  denses  foyers*  :  Mait,:  autre  cek^i 
notre  aang:,  le  sâng.circasrien»  circule  dafts  lesveineal 
4a  jukan;  sa  mi^e,  êùfk  harem  «viennent  4le  la  iCirw» 
cassie;  ses  esclaves  sont  des  Circassiens ,.  s€ls  annicttrëai 
eê.;sea  géoérauiBl  ilenscint  paiement  i^ejsiikim;  est  le 
chef  de  ilotre  religion  ainsi  que  de  notre  race;  il  pds^> 
sè4f  lu^s  coeurs,  nous Juioffronaliotre  fol  de  vassaux; 
cesfcidenc  au  jiiçp  do  tous  ces  Ueiis  qqe.teus  demaA^i 
doMfproleçtioa  et  sfsflonjrs^  et  sll  ne  ^#iift[}oa  «et  peeâ^      * 

KS;  défendre  ses  enfant;  el  jies .  sqjeta,  uqtt'il  ;se  rappela  ; 
j, khans  dé,laXi(imée,t>:d(Ont  lejdeaeendaiit  est.p^nnii 
nortsv<  ^  •    .  •.  )  -!'vm;]  î  >    ....''*.:..-./  1 

;/..r:Telt^rétaiept  .1^  rpjiToles  que ikMHis  chargeânea- 
nMidéputés  desprQuc^er*.  On.  n'yfit  ancune.  aHeti*. 
tionlMjln'en  aqraUiipiiUt.été  $insi^  si  le. sultan  eût  aiii 
cev^bieti  dei  ci^ui;s  ..et  /d'épées  seraieJDit  à  son  ser'vieevi 
s^  ecisait  d'étr^  r^^^i  ,flfs -Moscovites  !    •  > 

Nous  n'ignorons  point  que  la  ftaiftie  n'est  pas  la* 
sf 9b»:pi|iaMli«9  ^«8  I9ftil4e;.  Dpus  slhveis  îqu'il  y  a  des 
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]8n  pvMànces  phw  fortes  €|^oe  hRassiè',  qit^  malgré  Uor 
giipériôrïté,  êonX  Kieiifwllaiitet ,  .instriiiaeiit  let  poDples 
moi«8  éjciairëfl,  protègent  les  fsâbles,  ne  sont  point 
amies  des  Rosses  «i  ennemies  du  snitan.  L'Angletenre 
et  la  FVance  sont  ao  premier  rang  parmi  les  nations 
ëti  ^bbe,  et  Bp  il^ovraient  déjà  grandes  et  fortes  qqand* 
1^  Russes  abordèrent'  nos  rivages  en  petits  baleaiux  et 
obtifls^nt  de  noua  la  permission  dé  pécher  dans  laitier 
d^Aïoff.  \  .  : 

r^;  tiMoiis^  peosâmiés  à  la  fërité  qke  f  Angleterre,  et  la 
Fmp^  pournrieiit'ne  pas  s'intéresser  ànn  fieapiepaii-^ 
▼rét  et  simple^  «Muhe  le  nôtre ,  méi^  nons  pensàmee 
iiàs|i  4|É- elles  •  savent  afa  moins-  tjoe  nous  ne  sommes 
lies  (Rosses,  ^  ^*Êkec  peu  de €4nnslitlsànoes>  sasiB  ar- 
tillerie, géntfraôi^v'  t^icdque,  marine  nlirfebesses;'  noua 
sbmmes  cependant  un  peuple  honiiéte  et  pacifique, 
dèr<fi'on  nova  laisse  tranquilles',  que  lions  avons  de 
boéiies  rsisons  de ba'àr  les  Russes,  et  guenons  les  bat- 
tens  presque  toujours.  G*est  donc  avec  rbumiiialien  la 
plus  prolonde  que  nous  venons- d'apprendre  que  ««ire 
pays  figure,  sur  toutes  les  cartes  européennes,  «MMue 
une  partie  de  br  Russie;  que  des  traités,  à  noua  in- 
cepnus^  ont  do  être  signés  entn»  la  Russie  et  laTur«** 
ipiie,  et  ont  préCeadu;  céder  aux  Russes  ces  goerriera 
€fÊi  les  font  trembkr^  et  ces  montagnes  éir  lia  n'ont  jamaia 
paie- le  pied;rqàe  la  Russie  soutient  en  Occident  q^ 
fat  CircnssieRs  sontsés  esdaves/  on  Men  des  bordes 
de. sauvages  %a0dits  qu'aocunetbienveManae  et  aucune 
loi'  il*huaMinise.  - 

?^^  ^Noua  protestons 'très  solennenemênt^  à  la  face  de 
cielf:  contre  ces  ruses*  et  ces  faassetés  indignes  dNiti 
teHnmel  A  de»  paroles  «  nous  répondons  par  des  pa- 
roles, mais  c'est  la  vérité  que  ilous  opposons  au  mee- 
aèege;  car  dépets  tqoârante  ans' nous  prètestons  Victo- 
rieusement  centre  .de  pareilles  a^oosatiens  par  les  ar« 
nîes^  cette  encre  à  nbtrè  tassée,  ^^khnàe  le  sang  que 
nous  avons  versé ,  déposent  en  faveur  de  notre  indé- 
pendance. Et  voilà  oés  témoignagtîs  émanés  d'hommea 
qui  ne  reconnaissenic  d'autorités  que'cdles  insdtuéespttr 
leur  pays ,  d'hommes  qui  ne  s*em0ndent  pàtf  en^  ^  ar^u^  ' 
mens  subtils,  mais  qui  savent  afe  sèri^ir'de  leurs  armes 
dès  que  tes  Rosses  se  trouvent  h  tfM  distance  oCr'Fon 
puisse  les  atteindre.     <        -   '  •*    *  -  o;* 

<tui  a  le  po«totf  de  nous  <édef  à'IaRumeî  llioua 
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dédarops  yoaloir  être  nnmx  du  sultan;  mais  tTil  est  1835 
en  paix  a?ec  la  Russie,  il  ne  saurait  accepter  k^foi 
de  ceux  qui  sont  en  guerre  avec  dJe^    Notre  hommage 
est  une  offre  volontaire,  le  sultan  ne  peut  pas  le  teUr 
dre,  puisqu'il  ne  l'a  pas  acheta.  .      '  . 

Puisse  une  grande  nation  comme  la  natioi^  an- 
glaise, vers  laquelle  nous  tournons  nos  regards^  ^t 
nous  élevons  nps;  mains,  ne  pas  songer  à  nous  dut<Ai(  . 
plulat  que  de  nous.  Caire  injustice.  .Qu'elle  n'onvtie  doMt 
son  oreille  aux  intrigues  du  Russes  tandis  qu'elle  la 
fermerait  à  la  prière  du  Circassien!  Qulelle  ne  pro^ 
nonce  que  sur  des  faits  son  jugement  entre  le  peuplja 

2 n'en  appelle  sauvage  et  barbare,  et  le  calomniateur 
ç  ce  peuple!  .   -.^ 

Nous  coraiptona- quatre  milUoJ??^:  d'ànesv  mabMr 
ressèment  nous  avons  été  divi^iés  ,en /beaucoup  de  tri- 
bus de  différons  langues  et  croyance^  religieuses ;.  U  - 
y  a  chez  nous  diversité  d'usagies^  ,d^  traditions^  dln> 
tëréts,  d'alliances  et  de  querelles.  Noms  n*avons  eu 
jamais  jusqu'ici  un  but  unique,  mais  nowi  possédons 
cependant  un  mode  de  gouvernement  ^t  nous  ne  sonir 
mes  pas  sans  HabitQdes  d'ordre  et  de  soumission.  Le 
chef  que  se  chobit  chaque  corps  d'bommeq  armés. penr 
dant  la  guerre,  est  fidèlement  obéi;.,  nos  princes,  et 
nos  supérieurs  nous  .gouvernent  d'après-  les  usageft^dê 
chaoue  canton,  avec  plus  d'autorijté j^ent^-^re  qu^i^ 
n'a  lieu  dans  les  Etats  *  plus .  puissana  qui  nous  entea- 
r^nt.  Mais  commQ  nous  manquons  d|un  chef  supréeif 
pairmi^  nous»  ^aprèd  avoir  dominé  dans  TOrient,^  aeos 
en  étions  toujoiurs  réduitt  à  porter  notre  choix  sur  des 
princes  étrangers.  CTest  ainsi  que^  nous  nous  sommes 
soumis  volontairement  à  la  domination  des  kbana  ^  Ja 
Crimée^  et  plu^  t^d  à  celle  des  sultans  de  CMsftanti- 
nople. 

La  Russie  s'est  efforcée,  tintes  les  fois  quelle  a 
subjugué  une  partie  de  notre  territoire,  ce  <|ui  arrivait 
de  toQ^ps  à  au^re,  de  i^ous  réduire  à  l'état  de  serftii 
de  nous  enrôler  dans,  son  apnée,,  dé  ftiire  servir  nos 
sueurs  et  notre^  sang  à  augmenter  sts  richesses;  hii. 
gagner  des  .batailles,  et  Ji^umettre  à  i'estiâvage.  nos 
propre  cop^pi^triptes  eï  cerréligjonnaires.  Une  haind 
profonde  s'est  do;vc  établie  entre  nousi»  le  sang  ne  cesse 
de  couler,  autr/emc)pt»  nous  nous  serions  soumis  depuis 
long -temps  à, un  chef  moscovite. 
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1835  iBe  serait  tib  long  et  tristç  rédt  nae  cdài  des 
actes  de'cnia\Ké^  dés  manques  de  fdi,  des  promesses 
ariolëes  par  la  Russie;  comment  elle  a  cerné  de  téus 
€6tés  notre  pdys,  intercepté  nos  approtisionnemens  et 
notre  commerce,  fait  tomber  sous  le  couteau  des  as- 
sassins les  derniers*  rejetons  de  nos'' anciennes  familles 
pour  nous  priver  de  nos  chefs  naturels,  exterminé  des 
tribus  et  des  vittages  entiers,  acheté  les  agens  perfides 
de  la  Porte;  comment*  elle  nous  a  i^édniis  à  là  paurrét^ 
^  nous  a  poussés,',  par  le^  horreurs  commises,  %  la 
btilne'  et  à  rexaspération  contre  tout  le  monde,  tandis 
ayoïv  par  ^^  mensohges,  elle  nous  dégradait  aux  jeux 
oes-  nations  chrétiennes  de  FBurope.     -  \ 

Nous  avons  perdq  les  ressources  qui  autrefois  poiN 
t^riràt'faoiKter  la  réunion  de  centaines  <te  mille  hommes 
SOUS'  les  drapeaux,  mais  enfin  nous  sommes  aujoordiin| 
ttnls  comme  un  sedi  homme  dlins  notre  haine  contre 
lu  Russie.  Deux  cent  mille  de  nos  compatriotes  hii  ont 
ëté /déftaitlveiHént  fournis  après  dé  si  longues  guerres; 
dans  le  rester  il  n'y  en  a  pas  un  seul  qui  soit  rolon* 
tairemeht  à  son  service,  beaucoup  d'enfans  ont  été 
irolésy'  et  beaucoup Jde  fils  de  famille  ont  été  prir  en 
dtage;  mais  '  tOdë  tétf^  k\iï\  pouvaient  seulement  se 
rappeler  ta  patrie ^e  sont  échappés;  'Nous  avons  parmi 
nous  des  hommes  qui  ont  été  favorisés,  flattés  et  hir- 
nbrés  pat*  Fempeneur^  et  qui  ont,  cependant  préféré 
venir  pAtiage^  leiT  dang^k-s  de  lèu^  pajrs!    Nous  âvdns 

SarïM  nous  des  milliers  de  Russes  t|ui  préfèrent  notre 
srbarie  à  la' civilisation  de  leur'  pflyà.  La  Russie  a 
<iâti  des  forts  sur  plusieurs  points  de  notre  territoire, 
mais  léuf  '  garniiÉôn    n'ose  s'aventurer  au-delà  de  la 

Ï portée  du  eanOn,   et  cinquante  mîHe  Russes  qui  ont 
ait  dernièrement  une  incursion  chez  nous  se  sont  retirés 
battus. 

C*est  par  les  armes,  et  non  par  des  paroles  qu'on 
pent  eoaqoérir  un  pays.  8t  la  Russie  nous  subjugue; 
ee  ne  sera  pas  par  la  force  ouverte,  mais  ce  sera  en 
nous  coupant  toutes  nos  connnonicatiôns,  en  se  servant 
*i^  cet  effet  de  ta  Turquie  et  de  la  Perse,  comme  si 
ces  pays  lui  appartenaient  déjà;  c*est  en  nous  rendant 
la  mer  inabordable,  (Comme  si  elle  était  sa  propriété; 
e*est  en  bloquant  nos  côtes,  ^n  détruisant  non  seulement 
nos/propres  vaisseaux,  taiais  aussi  ceux  d'autres  Etats 
qui  voudraient  communiquer  avec  nous;*  en  fermant 
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toot  d^ouché  à  nos  produiia,  en  nous  empêchant  d'adie- 1885 
ter  du  sel,  de  la  poudre  et  d'autrei  objets  de  première 
,né<;ejssité  pour  la  guerre  ainsi  f)ue  pour  notre  existence; 
jfjk  nous  privant  colin  de  tout  espoir. 

Mais  nous  soiomeA  tndépeodans,  puisque  nous  som- 
inet  en  guerre,  et  vaîm|uearê.  Le  représentant  de  cet 
empereur  qui,  en  Europe^  nous  compte  au  nombre  de 
ses  esclaves^  et  marque  sur  la  earte  notre  pays  comme 
sièn^  a  dernièrement  fait  des  ouvertures  aux€ircassiensj 
non  pour  oflfrir  un  pardon  à  leur  rëbeUion,  maïs  pour 
Viégocier  la  retraite  d*ùn  corps  de  vingt  mille  Russes 
cerné  par  notre  peuple,  et  pour  traiter  d'un  arrange- 
meiit  rèlalif  à  rechange  des  prisonnîers. 


Pi^ûclamatiùn  du  F  résident  des  KtatSr, 
-unis  de  V Amérique  septentrionale^ 
portant  égalisation  des  bâtiirtens  de 
JMecklenbourg-Schweriu  et  de  leurs 
cargaisons  avec  ceux  des  JEt^ts- unis 
relativement  aux  droits  à  percevoir 
dans  les  ports  d'Amérique.  En  date 
du  28- Avril  1835  ^). 

(Actfl  passed  at  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of 
the  United  States.    Washingt  1837.  p.  147.) 

Whereas  satisfactory  évidence  has  lately  been  re- 
ceived  by  me,  from  His  Royal  Highness  the  Grand 
Duke  of  Mecklenburg-Schwerin,  tbrough  an  oiBcial 
communication  of  Léon  Herckenrath,  nia  Consul  at 
Charleston  in  the  United  States,  under  date  of  the 
IS.April  1835,  that  no  discriminating  duties  of  tonnage 
or  impost  are  imposed  or  levied  in  the  ports  of  the  ' 
Grand  Duchy  of  Mecklenburg-Schwerin,  upon  vessels 
wholly  belonging  to  cilizens  of  the  United  States,  or 
upon  the  produce,  manufactures  or  merchandise,  im« 

')  Cette  pièce  m'est  parvenue  trop  tard  pour  rinsérer  plus  haat. 

Noie  de  VèiUt. 
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18S5poined  in  the  same  from  thé  Doited  States  or'froA 
àhy  foreign  éôontryi 

Now  lîicrefore  I  Andrew  Jackaon^  Président  of 
thc  United  States  oï  Atnerîca,  do  hereby  déclare  *) 
and  proclaim  that  thé  foreign  discri^mnaling  dudes  of 
tonnage  and  impost,  withm  the  Unîted  States ^  are  and 
shall  be  suspendcd  and  dUcontinued,  no  far  as  respects 
the  ressek  of  theGrandduchy  orMecklenbarg*Schwerjii| 
and  the  produce  manufactures  or  merchandise,  im-^ 
ported  înto  the  United  States  in  the  same,  from  tbe 
saîd  Granddnchy  or  from  any  other  foreign  country; 
the  said  suspension  to  tnke  euect  from  the  ISth  day  of 
V  Aprîl  I8H5,  above  mention ed  and  to  continue  so  (ong 
88  the  reciprocal  exemption  of  vessela  belonging  to 
citizens  of  the  United  States  and  their  cargoes,  as 
aforeaaid,  shall  be  continaed,  and  no  longer. 

Given  under  qiy  hand,  at  the  «jity  of  Washinsto^t 
the  twenty  éight  day  of  April  in  thè  year  of  our  Lôrd 
one  thoasand  eight  handred  and  thh*ty-five,  and  of 
tbe  Indépendance  of  the  United  States  the  fifty-nioth. 

By  the  Président:  Andrew  Jackson^ 

John  Forsyth, 
Secretary  of  àtate. 


')  Coofomément  à  TÂcte  do  Congrèâ  do  24.  Mal  1888. 
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70. 

Actes  concernant  le  différend  survenu 
entre  la  Ff'arfçe.et  Bdle-Campagne ,  à 
propos  de  Vannullation  prononcée  par 
le  grand' conseil  de  ce  Canton  Suisse, 
d'une  acquisition  d'immeubleS  fqife 
par  deux  citoyens  français,  jéleœan^ 
dréet  Baruch  Wahl,  dé  Mul?wus&, 
.*     ^Département  du  Haùt-Rhin.      \\ 

(Ini)>rimé  à  Mulboniàè.  1836.  Mari.   Journaux  de  France 
et 'de  Saisse.) 

•         .      I. 

Note  de  t ambassade  de  France  à  Berne. 

Beme,   le  18.  Ma!  1839. 

ji  MM.  les  président  et  conseil  exécutif  du  cantcm 
de.  Bâle ^Campagne» 

Messieurs^ 
L'ambassade  du  roi  a  éié  aans  le  cas,  durant  le 
cours  de  Tannée  dernière,  d'appeler  votre  attention  «uc 
l'e'tablissement,  dans  votre  canton,  des  Français  pro« 
fessant  la  religion  de  Moïse.  Je  ne  rappellerai  point 
id  la  correspondance  qui  eut  lieu  à  ce  sujet  et  qu'il 
vous  est  facile  de  vous  faire  remettre  sous  les  veux. 
Elle  exprimait  combien  lé  gouvernement  français  devatf 
peu  s'attendre  à  voir  celai  de  Bàle- Campagne  mettre 
en  avant  des  principes  d'intolérance  religieuse,  repousses 
aujourd'hui  par  presque  tous  les  états  et  par  Topinion. 
de  presque  tous  les  peuples,  et  Vappuver  sur  des  loiâ 
exceptionnelles,  tirées  de  la  législation  d*un  canton  dont 
il  s'est  séparé,  pour  repousseï^  de  son  territoire  une 
classe  de  citoyens  français,  appelés  dès  long -temps  à 
jouir  dans  leur  propre  pays  aes  droits  'civils  et  politi- 
ques; que  la  loi  ne  sépare^  en  rien  de  leurs  concitoyens, 
et  qui  doivent  par  conséquent  participer  «aux  avantages 
résultant  des  traités  conclus  par  la  France  avec  Tétran* 
ger.      L'ambassade  du  roi  invoquait   en  faveur  des 

Nouv.  Série.   Toime  IK  II 
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'  18}|  braëfites,  potre  les  principes  de  tolérance  et  de  cttiK- 
aation'  que  comporte  l'esprit  du  siècle,  la  réciprocité 
que  nous  doivent  les  cantons  suisses  pour  Tadmisfion 
en  France,  et  sans  distinction  de  religion,  de  toos  les 
Suisses  ^01  feulent  s'y  établir,  enfin  les  relations  ^de 
bon  Toisinage  et  d'amitié  qui  existent  entre  les  deux 
pays  et  qui  ne  sauraient  vous  être  moins  précteox 
quà  nous. 

La  question  qui  se  présente  aujourd'hui,  ^et  dont 
J*ai  à  vous  entretenir.  Messieurs,  bien  qu'elle  se  rap- 
porte encore  aux  intérêts  dlsraélites  français,  dérite 
uniquement  de  la  législation  civile,  et  ne  peut  par. 
conséquent  pas  recevoir  de  soluUon  par  l'application 
des  mesures  exceptionnelles  en  matière  de  religion, 

MM.  Wahl  frères,  de  Molbouse,  ont  acquit,  avec 
autorisation  spéciale  du  conseil  d'Etat  du  canton  de 
*  Bàle-Campagne,  une  propriété  située  dans  la  commono 
de  Reinach,  pour  la  valeur  de  64  mille  francs  de 
Suisse.  Le  contrat  de  vente  a  été  passé  devant  le 
conseil  municipal  de  Reinach  et  sous  sa  responsabilité; 
une  somme  de  4  mille  francs  de  Suisse  a  .été  payée 
comptant,  et  les  termes  des  autres  paiemens  ont  été 
détermina  par  le  susdit  contrat  Les  acquéreurs,  dans 
le  but  de  prévenir  les  dilBcnltés  que  pouvait  faire  naître 
leur  qualité  dlsraélites,  avaient  eu  soin  de  spécifier 
dans  leur  demande  d'autorisation  adressée  an  gouver- 
nement, qu'ils  renonçaient  à  tout  établissement  et  exer- 
cice de  colmnerce,  et  se  bornaient  à  demander  la 
faculté  d'acquérir,  faculté  qui  Jeur  a  été  accordée  sans 
hésitation  et  avec  entière  connaissance  de  cause»  par 
le  conseil  d'Btat,  oui,  dans  son  arrêté  même,  a  sti- 
pulé qne^  l'autorisation  donnée,  par  loi  ne  comportait 
pas  implicitement  le  permis  d'établissement  ou  d'exer- 
cice de  commerce.  Les  sieurs  Wahl  devaient*  donc  se 
considérer  comme  légitimes  et  paisibles  acquéreurs  de 
biens  fonds  dont  un  contrat  régiilier  et  conclu  dans 
toutes  les  formés  léeales  du  pays  leur  assurait  la  pos- 
session, lorsqu'une  d^sion  du  grand  conseil  est  veoae 
'  rétracier  l'autorisation  donnée  par  le  gouvernement,  et 
frapper  ainsi  de  nullité  le  contrat  passé  entre  les  sieors 
Wahl  et  le  rondeur. 

Le  principal  motif  de  cette  décinon  est  tiré  de  la 

JnaBlé  d'Israélites  des  réclamans.    Ce  motif  ne  saurait 
tre  invoqué  avec  raison  ^  puisqu'il  ne  s'agit  point  d'é- 
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tabEssemeût  et  d'eierciee  de  commerce,  mais  unique-  18|f 
ment  de  fexécution  d'un  marché  autorisé  par  un  ar- 
rêté du  gouvernements  C'est, ^  comme  je  l'ai  dit  plus 
haut»  une  question  purement  civile.  Les  frères  Wahl 
ont  adressé  au  ffrand  conseil  une  protestation  contre 
cette  décision*  Je  n'ai  pas  besoin,  Messieurs,  de  faire 
ressortir  ici  combien  il  importe  que  cette  protestation 
soit  fortement  appuyée  par  vous,  afin  d engager  le 
grand  conseil  à  revenir  sur  un  arrêté  qui-,  $'il  était  jpais 
à  exécution,  léserait  d'une  manière  violente  et  arbi- 
traire les  intérêts  de  citoyens  français,  [et  les  sacrifie» 
rait,  sans  égarfl  pour  les  traités  eustans  avec  un.  état 
voisin  et  anu ,  et  sans  ^égard  non  plus  pour  la  respon* 
aabilité  du  pouvoir  exécutif  qui  émane  de  lui»  à  quel^ 
guea  intérêts  privés. 

Le  prand  conseil  du  canton  de  Baie -Campagne 
ne  saurait  être  trop  promptement  ni  trou  complètement 
ëdairé  sur  les  graves  conséquences  de  la  mesure  irré- 
fléchie qu'il  a  cru  devoir  prendre.^  mesure  <|ui  ne  pour* 
rait  manquer  d'altérer  la  confiance  que  doit  inspirer 
ion  gouvernement  et  les  rapports  de  bon  voisinage  éta- 
blis entre  son  canton  et  la  France.  J'ai  lieu  d'espé- 
rer. Messieurs,  que  vos  efierts  ne  resteront  paa  sans 
succès ,  et  que  la  juste  réclamation  des  frères  Wahl 
sera  accueillie  comme  elle  doit  Têtre.  Il  ne  peut  pas 
échapper  à  Tattention  comme  au  bon  jugement  du  grimd 
eopseii,  que  des  Français  ayant  acquis  un  bien  sur  le 
territoire  de  votre  Etat,  sous  la  garantie  du  gouver- 
nement, et  par  un^  contrat  légalement  passé  devant 
lés  autorités  focales;  ne  sauraient  en  être  dépossédés, 
sans  une  violation  manifeste  de  tout  principe  d^équité, 
surtout  si  la  mesure  législative  qui  leur  deviendrait  si 
préjudiciable  n'avait  pour  motif,  ou  plutôt  pour  pré- 
texte, que  leur  croyance  religieuse,  et^  l'application  de 
lois  exceptionnelles  tirées  d'une  lég^lation  cantonale  qui 
n'est  plus  celle  de  Bàle  -  Campagne. 

Il  n'est  pas  san^  importance  de  faire  remarquer, 
uue  le  vendeur  se  trouve  lié  aujourd'hui  par  Taccepta- 
tion  des  4  mille  francs  au'il  a  touchés  des  frères  Wahl; 
qu'il  ne  saurait  se  considérer  comme  libre  de  contrac- 
ter un  nouvel  acte  de  vente,  jusqu'à  ce  que  le  premier 
contrat  ait  été  juridiquement  annulé;  enfin  que»  d'un 
autre  côté,  le  terme  de  paiement  intégral  étant  fixé  au 
2  juillet  prochain ,  les  frères  Wahl  ne  sauraient  l'efiec- 

Ii2 
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1^1  tuor  sans  avoir  des  garanties  suffisantes  et  Tassaraneé 
que  la  possession  de  l'immeuble  leur  est  garantie.  A 
cet  effet,  ils  ofirent  de  déposer  en  mains  tierces  le  prix 
d'acquisition  «  jusqu'à  ce  que  la  contestation  ait  été  en- 
tièrement vidée. 

Je  ne  saurais  -donc  douter.  Messieurs^  que  le 
grand  conseil,  en  appréciant  ces  considérations  que 
Tons  êtes  à  même  de  faire  valoir,  et  en  maintenant 
fautorisation  que  vous  avez  accordée  aux  sieurs  Wahl, 
ne  se  montre  déisireux  d'épargner  au  gouvernement  *du 
roi  le  soin  de  niettre  à  couvert  les  intérêts  des  dtoyens 
français  dans  votrâ  canton»  et  de  leur  assurer  d'une 
tiianière  efficacie  la  réciprocité  de  bonë  tfaitemens  que 
«  vos  ressortissans  n'ont  jamais  maiiqué  de  trouver  sur 
le  territoire  du  royaume. 

J'ai  cru  devoir  sans  délai  éveiller  sa  plus  sérieuse 
attention  sur'  cette  affaire /en  l'assurant  toutefois  qu'il 
m'était  perqiié  de  compter  sur  votre  utile  coopération, 
et  sur  votre  appui  en  iaveur  des  réclàmans. 

Je  saisis   tette  occasion   pour   vous  offrir.    Mes- 
sieiirBy  l'assurance  de  ma  considération  très -distinguée» 
JbByharjg^'df affaires  dé  France^ 
'     ;'   '  Signé  G.  DÉ  Belleval. 

'-"      .       '    '  .'    •;'    tL.    '■'         •'■■••   '   ■•  ' 
Lettre  de  M.  le  jdua  de  JSrpglipy  ministre  des 
.     .    affaires  étrangères;  '  * 

Kris^'ïe  15.  Jdîo  1835, 

Lie  président  du'CQMseil^  ministre  des  affaires  étrcut^r 
gères^   à   MMé-  JeauMembres  du  goupernement  de 
^'■^    JBdïe f- Campagne.. ,»ii:: 
Messieurs,     '  .•••     ■' 

^  Une  décision  4a  grand  coniseil  de 'votre  république, 
décision  ntotivée  suk*  un  principe  ou  |^lùt6t  sur  un  prë^ 
jugé  non  inoins  cèritràire  aux  lois  de  l'équité  qu'à  cel- 
les de  la  civilisation ,  me  met  dans  le  cas  de  vous  en- 
tretenir directement  des  intérêts  qu'un  tel  acte  a  com- 
promis de  là  manière  ta  plus  grave. 

Il  s'agit  de  l'affaire  au  sujet  de  laquelle  MM.  WabI 
de  Mulhouse,  sont  eA  instance  auprès  de  vous,  et  qui 
a  déjà  fait  l'objet  d'une  communication  de  l'ambassade 
du  roi  à  Berne. 
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Acquéreurs  d'une  propriété  siliiée  diins  la  commune  \^^ 
de  Reinach,  MM.  Wahl  n'ont  consommé  cette  acqui- 
sitioQ  qp'après  s'être  mis  en  règle  vis-à-vis  du  gou- 
vernement et  de  la  législation  de  Baie  -  Campagne.  C'est 
sous  Jautorisation  spéciale  du  conseil  detat  qu'ils  ont 
contracté;  c'est  devant  le  conseil  municipal  deReinach 
qu'a  été  passé  le  contrat  de  vente;  c'est  sous  sa  res- 
ponsabilité qu'ils  ont  payé  un  à -compte  au  vendeur; 
enfin,  pour  prévenir  toutes  difficultés  à  raison  de  leur 
qualité  d'israélites,  ils  avaient  expressément  renoncé  à 
tout  établissement,  comme  à  tout  exercice  de  co^nmerce 
dans  votre  canton,  se  bornant  à  demander  la  faculté 
d'acquérir.  Et  cette  faculté  vous  la  leur  avez  accor- 
dée, Messieurs,  sous  la  réserve  à  laquelle  ils  s'étaient 
soumis  eux-mêmes* 

C'est* dans  un  tel  état  de  choses,  c'est  dans  une 
situation  à  la  fois  si  légale  et  si  régulière»  qu'est  venue 
les  surprendre  la  décision  par  laquelle  le  grand  conseil, 
alléguant  leur  qualité  d'israélites ,  annulerait,  sous  un 
pareil  prétexte,,  l'autorisation  qu1ls  tenaient  du  pouvoir 
exécutif  et  par  conséquent  le  contrat  d'acquisition  passé 

fmr  eux  en  pleine  sécurité;  décision  arbitraire,  dont 
a  rigueur  renchérit  encore  sur  celle  du  droit  public 
de  l'ancien  canton  de  Bàle,  où,  sans  être  admis  a  s'é- 
tablir, les  étrangers  professant  la  religion  de  Moïse 
Tétaient  du  moins  à  posséder. 

Vous  ne  souffrirez  pas.  Messieurs,  que  cet  arrêté, 
dont  le  grand  iJônseil  n'a  sans  doute  pas  pesé  toutes 
les  conséquences,  reçoive  son  exécution;  vous  ne  vou- 
drez pas  que  la  législation  de  la  république  de  Bâle- 
Campagne  soit  plus  intolé^aOlte  que  celle  du^  canton 
dont  naguère  le  vôtre  faisait  partie.  En  contradiction 
avec  ce  que  vous  avez  décidé  vous  mêmes,  cet  étrange 
arrêté  porterait  atteinte  à  la  confiance  que  doit  inspi- 
rée l'autorité  de  vos  actes.  C'est  donc  sa  prompte  et 
complète  révocation  que  je  réclame  au  nom  de  tout 
ce  qui  peut  le  plus  vivement  intéresser  la  sollicitude 
d'un  gouvernement  équitable,  qui  tient  à  coeur  de  re- 
specter le  droit  des  gens ,  et  de  n'entretenir  avec  la 
IiTance  que  .des  relations  de  bonne  harmonie. 

Je  ne  quitterai  point  d'ailleurs  ce  sujet  sans  appeler 
Totre  attention  sur  la  question  générale  de  l'établisse- 
ment, en  Suisse,  des  étrangers  du  culte  Israélite.  On 
a  peine  en  efiet  à  s'expliquer  résprit  d'intolérance  re- 
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18||li^eQse  qui, ^ dans  rni  siècle  où  chaqae  joor  foit  8*aC* 
.    faiblir  et  disparaître  let  derniers  préjugés   des  temps 
de  barbarie,  porte  les  goavernemens  nelfétiqaes  à  re- 
pousser de  leur  territoire  cette  classe  d'érangers. 

Ce  dont  nous  avons  surtout  le  droit^de  nous  éton* 
ner  et  de  nous  plaindre,  c^est  ^e  les  voir  persister  à 
étendre  cette  injuste  exclusion  aux  braélites  français, 
tandis  qu^en  France,,  par  une  large  et  fidèle  application 
des  traités,  tous  les  ressortissans  suisses ^  sont  admis, 
sans  acception  de  religion,  à  jouir  des  mêmes  droits 
civils  que  les  nationaux. 

I  II  est  temps  que  la  Suisse,  revenant  à^  des  een* 
timens  plus  libéraux,  élevant  toutes  les  parties  de  sa 
'  législation  au  niveau  du. droit  public  en  vigueur  chei 
les  peuples  éclairés,  et  usant  à  l'égard  de  la  France 
d'une  réciprocité  depuis  trop  longtemps  invoquée,  fasse 
eiffin  cesser  une  exception  que  repoussent  à  la  fois  la 
raison^  et  l'équité. 

n  serait  digne  d*un  gouvernement  qui  professe  des 
^  doctrines  aussi  libérales  que  le  gouvernement  de  Bâle- 
Campagne,  de  prendre  l'initiative  d'une  réforme  ausM 
salutaire. 

Je  viens,  Messieurs»  appeler  vos  méditations  sur 

une  question  aussi  éminemment  propre  à  les  fixer.    Je 

la  reconunande  même  d'autant  plus  sérieusement  a  vo- 

,    tre  examen,  que  si,  sans  égard  pour  les  justes  récla-^ 

mations  de  la  France^  pour  sa  vieille  et  fadèle  amitié, 

I>our  sa  loyauté  scrupuleuse  à  exécuter  les  traités  avec 
à  Confédération  helvétique,  les  Israélites  français  con« 
tinuaient  à  être  frappés  en  Suisse  d'un  interdit  que  rien 
ne  peut  justifier,  la  France,  qui  n'a  jamais  fait  de  di- 
^  stinction  entre  les  milliers  de  ressortissans  suisses  qui 
viennent  s'établir  et  exercer  leur  industrie  sur  son 
territoire,  se  trouverait  bien  malgré  elle  dans  la  néces- 
sité de  recourir  à  des  mesures  que  réclament  tout  à 
U  fois  l'intérêt  de  ses  citoyens,  le  sentiment  de  sa 
dignité  et  le  voeu  de  l'opiAion  publique. 

Sur  ce  point,  comme  pour  Taflâlre  qui  intéresse 
spécialement  MM.  Wabl,  j'ai  la  confiance,  Itfessieurs, 
qu'il  suffira  d'en  appeler  k  vos  lumières  et  à  votre 
équité,  et  que  ce  ne  sera  point  ei\  vain  que  je  les  au* 
rai  invoquées.. 
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A^ëes,  Messieors,  raMoraoce  de  la  hante  con- 18|i 
stdératioD  ayee  laquelle  j'ai  rbonneur  d'être. 

Votre 'très -bamble  et  trèt-obâtsant  senritenr,  . 
Signé  V,  BBoauB. 

m. 

Demande   du- rétablissement  ~  du  statu   q^Oy 
par  Pambassade  de  France. 

Berne,  le  15.  Jollia  1835. 
A  MM.  les  président  et  conseil  exécutif  du  canton 
de  Bdle^Campagne. 
Mefsiears , 

Je  Tiens  d'être  infohnë  par  nne  Toie  indirecte,  ^ne 
le  grand  conseil  de  votre  canton,  dans  la  séance  d'bier, 
a  maintenu  son  arrêté  da  11.  Mai  dernier  par  ^suite 
dnquel  se  troave  annulée  Fautorisation  de  votre  gou- 
Ternement  donnée  aux  frères  Wahl,  de  Mulhouse,  pouf^ 
facouisition  d'une  propriété  «tuée  dans  la  commune 
de  Reinacb. 

N'ayant  point  encore  conmianication  officielle  de 
cette  décision  si  peu  conforme  à  la  juste  attente  et 
aux  représentations  du  gouvernement  du  roi,  ie  dois 
nr'abstenir,  pour  le  moment,  de  toucher  au  fond  de  la 
question;  mais  dans  l'intérêt  des  acquéreurs  français, 
je  me  fais  un  devoir,  avant  tout,  dinsister  formellement 
pour  que  le  gouvernement  de  Bàle- Campagne  main- 
tienne le  statu  quo  aussi  long-tem)ps  que  la  contesta- 
tioli  de  droit  public,  que  cette  affaire  a  fait  naître,  ne 
sera  pas  terminée  d'un  commun  accord  entre  les  hau* 
tes  parties  intéressées.'  *  ^ 

Il  n'est  pas  inuUle  de  rappeler  ici  que  le  dépôt  des 
60  mille  francs  de  Suisse  à  payer  au  vendeur,  par  les 
frères  WabI,  a  été  effectué  par  eux  le  29.  Juin  entre 
les  mains  de  M.  Scbmldt,  notaire  à  Bàle. 

Agréez,  Messieurs^  etc. 

'         Le  chargé  ^affaires  de  France^ 
Signé  G,  DB  Bellbvau 

IV. 

Ordonnance  du  roi}§és  Français^  du  i2'Sep- 
tenS)re  1835. 
Louis  Philippe,  Roi  des  Français,  à  tous  ceux 
qui  ces  présentes  verront,  salut 
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18}^  Considëi'aiit  qn*&a  mëpruL  da  droit  des  gens  et 
contrairement  anx  stipulations  des  traités  qui  règlent 
les  rapports  entre ia  brance  et  les  cantons  suisses,  le 

(gouvernement  du  canton  de  Bàle-Campagne  a  méconnu 
e  libre  exercice  du  droit  d'établissement  et  de  pro* 
priété  envers  MM.  Wahl  de  Mulhausen,  en  annulant, 
par  "Un  arrêté  dtî  grand  conseil,  rendu  le  11.  Mal 
dernier,  et  motivé  sur  ce  que  MM.  Wahl  sont  Israélites, 
un  contrat  d'acquisition  passé  par  eux  légalement  et 
d'après  Tautorisation  préalable  qu'ils  en  avaient  reçue 
de  ce  même  gouvernement; 

Considérant  en  outre,   que  toutes  les  représenta- 
tions de  notre  ambassade  en  Suisse,   pour  obtenir  la 
.    révoèation  de  cet  arrêté,  ont  été  infructueuses,  et  que 
le  gouvernement  de  Bâie- Campagne  entend  persister 
dans  un  tel  déni  de  justice, 

'  Sur  le  rapport  de  notre  ministre  secrétaire  d'Etat 
au  département  des  affaires  étrangères ,  président  du 
conseil , 

Nous  avons  ordonné  et  ordonnons  ce  qui  suit: 

Art.  1er.  L'exécution  de'  la  convention  signée  à 
Berne  le  90.  Mai  |1827  et  du  traité  signé  à  Zurich  le 
18.  Juillet.  1828,  entre  la  France  et  les  cantons  suisses, 
est  provisoirement  suspendue  à  l'égard  du  canton  de 
Baie -Campagne  et  de  ses  ressortissans. 

Art.  2.  Les  relations  de  chancellerie  entre  notre 
ambassade  en  Suisse  et  le  canton  de  Bàle-Campagne 
sont  également  suspendues. 

Art.  8.   Notre  ministre  secrétaire  d'Etat  au  dépar- 
tement  des  affaires  étrangères,    président  du  conseil, 
et  nos  autres  ministres  secrétaires  d'Etat  sont  chargés, 
chacun  en   ce  qui  le  concerne,   de  l'exécution  de  la 
V  présente  ordonnance. 

Fait  au  palais  des  Tuileries,'Ie  douzième  jour  du 
mois  de  septembre  de  l'année  mil  huit  cent  trente  cinq. 

Signé  Louis  Philippe. 

Parle  Roi  :^  ^' 

Le  préaident  .du  conseil^  ministre  secrétaire 
d^Etat  au  département  des  aj[aires  étrangères. 

Signé  Beooub. 
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.         y-       ■     ■    ■  ■   im 

Réclamation  de  MM.  J^ahl,   au  Directoire 
^fédérai  de  la  Suisse. 

MôNiaiiBeu ,  20.  Noreliibre  1695. 

^  MM.  les  président  et  membres  du  Directoire 
Jédéral  suisse  à  Berne. 

.Messieurs  et  honorables  conseillers, 
Nous  hasardons  auprès  de  vous  une  démarche  que 
nous  dictent  nos  intérêts,  si  graveoient  compromis  par 
l'annulation,  prononcée  par  le  grand  conseil  de  Bàle- 
Campagne,  ae  notre  contrat  d'acquisition  du  .domaine 
Laiiderer  à  Reinach. 

Nous  venons  d'avoir  connaissance,  par  la  voie  du 
journal  de  Liestal  (le  Rauracher)  du  .  rapport  fait  à 
l'honorable  Directoire,  par  la  comanission.  do  grand 
conseil  de  Bàle- Campagne,  sur.  laffaire  en  question, 
et  nous  prenons  la  confiance  d'appeler  ^otre  attention. 
Messieurs,  sur  certains  points  avancés  dans  ce  docn^ 
ment,  afin  d'éclairer  votre  religiou,  dnns  l'avis  ou  dans 
la  décision  que  vous  aurez  à  prendre. 

Le  rapport  de  la  commission  dû  grand  consal, 
publiée  par  le  Rauracher  du  18.  Novembre,  n'est  ea 
quelque  sorte  que  la  répétition  de  la  seule  et  unique 
réponse  faite  par  la  même  commission,  ep  août  dernier,, 
aux  anciennes  et  nombreuses  notes  de  l'ambassade  de 
France,  réponse  également  parvenue  à  notre  connais*' 
«sance  par  le  Rauracher  du  2.  Septembre,  et  qui  a 
donné,  lieu  à  une  réfutation  imprimée,,  faite  dan»  le 
canton  même  de  Bàle- Campagne,  que  nous  mettons 
sous  vos  yeux.  U  ressort  toutefois  de  la  comparaison 
des  deux  documents  do  la  commission  du  grand  con- 
seil, une  différence  essentielle:  c'est  que  dans  le  pre- 
mier  on  s'appuie  sur  une  loi  de.  l'ancien  canton  de 
Bàle,  de  1816,  comme  établissant  la  motif  principal  de 
Tannulation  de  notre  contrat;  tandis  qu'aujourd'hui  il 
n'est  plus  question  de  cette  loi,  mais  bien  d'une  pré- 
tendue maxime  dEtat.  L'intention  de  ce  change- 
ment est  fncile  à  saisir:  la  loi  d'abord  invoquée^  n'ayant 
exdu  les.  Israélites  que  du  droit  de  domicile  et  déta- 
bRssement,  et  cette  loi  avant  même  formellement  été. 
abrogée,  par  une  autre  loi  de  1821;  tandis  que  la 
prétendue  maiime  d'Btat,  dont  on  veut  se  prévaloir  à 
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18||  présent,  te  prêterait,  d'après  Topiiiion  de  la  commission, 
à  exclure  également  les  Israélites,  dans  Tanden  comme 
dans  le  nouveau  canton  de  Baie,  de  h  simple  faculté 
■  cPacquérir  des  'biens  fonds  ^  'facnlté  dont  jouissent 
sans  difficulté  les  israéutes,  dans  le  canton  de  Bàle- 
Ville,  par  exemple. 

Après  avoir,  fait  ressortir  cette  circonstance,  qui 
.  -nous  parait  asses  importante  en  raison  du  fait  ^ue  nous 
▼enons  de  citer ^  en  ce  qui  concerne  Bàle- Ville,  fait 
sur  lequel  le  grand  consdl  de  Bàle- Campagne  n'a 
jamais  voulu  s'expliquer,  nous  allons  fournit  à  Miono- 
rable  Directoire,  certains  éclairdssements  qui  pourront 
le  guider  dans  la  juste  apprédaUon  du  rapport  qu'il  a 
sous  les  yeux. 

D'abiord,  pour  les  divers  manques  de  forme  reprochés  i 
à  notre  contrat,  nous  avons  toujours  opjposé  aux  argu- 
ments da  grand  conseil  un  fait  qui  était  à  sa  parfaite 
connaissance,  ,à  savoir,  qull  était  passé  en  o^age  dans 
le  canton  de  Bàle- Campagne,  que  la  sancUon  ;d'ttii 
contrat  d'acquisition  était  tantèt  demandée  après  sa 
passation,  tantôt  avant \  et, 'quant  à  la  passation  de» 
vaut  toutes  les  mùnidpalités  où  se  trouvent  situées  dee 
parcelles  d'un  bien ,  nous  avons  eu  à  citer  aussi  Texem- 
pie  d'un  usage  contraire  à  1a  condition  qu'on  aurait 
voulu  imposer  à  notre  acquisition  ;  nous  avioni  au  reste 
à  nous  appuyer  de  la  sanction  donnée  à  notre  contrat 
'  par  le  conseil  d'Etat  da  canton,  ce  qui  prouvait  suf- 
fisamment, à  nos  yeux,  qqe  nous  avions  contracté  lé- 
galement Nous  n'aurons  donc  à  relever,  ]|uant  à 
cela,  que  deux  faits  erronés,  avancés  par  le  rapport 
de  la  commission  da  grand  conseil.  Ce  rapport  ne 
craint  pas  d'avancer  oue  la  moitié  du  domaine  de  R«« 
nach  est  située  dans  les  bans  d'autres  communes;  tan- 
db  que  nous  sommes  en  situation  de  prouver  par  le 
plan  qui  est  entre  nos  mains,  que  les  parodies  qui 
s'étendent  hors  du  ban  de  Rdnach,  forment  tout  au  ploa 
le  septième  du  domaine.  Le  rapport  nous  reproche 
aussi  de  n'avoir  payé  comptant  que  quatre  mille  francs 
de  Suisse,  sur  le  prix  ae  vente  de  soixante -quatre 
mille  francs,  pendant  oue,  d'après  l'usage,  la  sancùon 
ne  peut  être  donnée  a  un  contrat  d'acquisition  qu'à 
la  condition  du  payement  comptant  du  tiers  du  prix 
^  de  vente.  Nous  avons  encore  ici  à  opposer  la  garan* 
'^     tie  de  la  sanction  obtenue,  sans  opposition,  de  la  part 
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de*  PaotorUë  qui  arait  à  donner  cette  .sanction;  nais  18|^ 
mieax  encore:  c'est  que  noire  prix  d'acquisition  en  en- 
tier était  stipule  comme  payement  comptant ,  et  que 
ce  payement  n'était  subordonné  qu'à  la  purge  dm  hy« 
potbàques. 

IJn  fait  plus  important  roérjte  d^étre  releré  par 
nous.  Le  rapport  de  la  commission,  sans  doute  pour 
justifier  llntervention ,  en  quelque  sorte  d  office,  dà 
grand  conseil,  dans  une  affaire  toute  simple  d'abord, 
ose  parier  de  l'opinion  publique  dont  la  Toix  se  serait 
fait  entendre  spontanément  dans  tout  le  canton,  à  l'oo* 
casion  de  notre  ^  contrat  d'acij^uisition  du  bien  de  Rei- 
nacb!  Bt  pourtant  la  municipalité  de  Reinacb,  pas 
plus  que  le  Bezirls-f^eru^alter  d'Arleshdm,  pas  plus 
que  le  conseil  d'Etat  lui-même,  n'a  mis  le  moindre 
obstacle  à  la  passation  et  à  la  donblç  sanction  de  notre 
contrat*  A  en  croire  le  rapport  de  la  commission,  la 
population  de  Reinacb,  surtout,  aurait  dû  se  lefor  eo  ^ 
masse,  soit  pour  s'opposer  par  quelqu'acte  de  violence 

'  à  ce  que  nous  dev emons  acquéreurs  du  bien  de  M. 
Landerer,  soit  pour  jeter  un  cri  de  réprobation  contre 
la  municipalité,  qui  aurait  consenti  à  faire  la  passation 
du  contrat  Et  rien  de  tout^  cela  n'est  arrivé;  et  c'est 
à  grand'peine  qu'on  est  parvenu  à  mettre  sous  les 
yeux  du  grand  conseil  une''  protestation  individuelle^ 
signée  j)ar  un  seul  bourgeois  de  JReinach,  par  un 
nommé  Schweitzer,  qui  passe  pour  être  l'homme  de 
confiance  de  Famatenr  bien  connu  du  domaine  Lan- 
derer, et  qui  était  venu  nous  faire,  quelque  temps  au- 
paravant, une  sur- offre  de  dix  mille  francs  sur  notre 
acquisition! 

Ce  fait  à  lui  seul  suffirait  pour  expliquer  le  vrid 
mobile  qui   a  présidé  à  tous   les  incidents  dont  notre 

'acquisition  est  devenue  l'objet;  il  explique  pourquoi  le 
Çrand  conseil  a  été  d'abord  amené  à  annuler  la  sanc* 
tion  donnée  à  notre  contrat  par  le  gouvernement  même; 
pourquoi  ce  grand  conseil  a  encore  été  amené  à  re- 
fuser obstinément  le  maintien  dû  Statu  auo,  réclamé 
par  notre  ambassade,  jusqu'à  ce  que  le  litige  fût  en- 
tièrement vidé;  il  explique  encore,  comment  M.  Lan- 
derer a  été  conseillé  de  nous  notifier  que,  sans  autre 

,  forme  dis  procès,  il  s'adjugeait,  à  titre  de  prétendus 
dommages  et  intérêts,  les  quatre  mille  francs  de  Suisse 
que  nous  avions  payés  d'avance,  pendant  que  lui,  Lan* 
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ISf^derer,  emma^asmait  et  Tendait  tontes  les  recohes» 
toQs  les  produits  du  bien  par  nous  acquis;  ce  fait  ei* 
plique  «nfin  commeflt  ce  même  M.  Landerer  à  encore 
ë^  oonseiHë  de  faire,  depuis  peu,  une  vente  (réelle 
011  simulée)  d'une  portion  du  bien  en  question,  vente 
dont  le  rapport  de  la  Commisèion  dii  grand  conseil  fait 
mention,  en  passant  et  comme  chose* toute  naturelle. 
Nous  n'avons  pas  à  nous  occuper  de  la  partie  du 
repart  qui  a  trait  à  la  question  fédérale  concernant 
Tadmission  des  îpraéKtes  français  dans  les  cantons  suis- 
ses, à  Végal  des  citoyens  professant  tous'  autres  cultes. 
Quelque  intérêt  que  nous  ayions  à  voir  une  raison  éclai- 
rée présider  aux  débats  auxquels  pourra -donner,  lien, 
en  son  temps,  cette  grande  auestion,  si  digne  d'être 
agitée  dans  les  assemblées  au  peuple  suisse  de  nos 
,  jours,  nous  la  considérons  et  nous  l'avons  toujours  con- 
#  sidérée  comme  étant  étrangère,  comme  n'ayant  au  moins 
"  pas  on  rapport  essentiel  avec  notre  aflaire;  puisque 
nous  étant  soumis  de  nous-mêmes  à  la  législatiQii ,  ou 
si  l'on  veut,  au  préjugé  qui  pouvait  encore  exister 
dans  le  canton  de  Bàle- Campagne,  contre  l'établisse-, 
nent,  dans  ce  canton,  des  Israélites  en  général,  nous 
avons  renoncé  par  écrit  à  toute  revendication  du  droit 
de  domicile  et  d'établissement  à  Reinach ,  et  que  cette 
renonciation  a  été  formellement  exprimée  dans  l'arrêté 
de  sanction  donnée  à  notre  contrat  par  le  conseil  d'Jiitat 
de  Liestal. 

Nous  avons  l'honneur  d'étr^  arec  respect  / 
Messieurs  et  honorables  conseilfers, 

Vos^très- humbles  et  très -obéissants 
serviteurs. 
Signé  Alexauorb  et  Baruch^  Wahl, 

VI. 

,     Seconde  réclamation  de  MM.  Wahl^  au  Direc- 
toire fédéral  de  la  Suisse. 

Maihouie,  S7.  Jaovier  18S6 

^  MM.  les  président  et  membres  du  Directoire 
fédéral  suisse^   à  Berne. 

Messieurs  et  'honorables  conseillers. 
Nous   avons   déjà  une  fois   pris   U  confiance  de 
nous  adresser  directement  à  vous,   pour  soumettre  à 
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TOtte  fafttite  apprëeiatiôii  ijuelq^es  considérations  et  18}| 
qoetmies  faits  surtout  <]ui  étaient  de  nature^  à  rectifier 
certaines  assertions  avancées  dans  les  moyens  produits^ 
par  le  grand  conseil  de  Bàle-Campagpe^  pour  la  justf* 
ficatioA  de  son  acte  ^'annulation  de  notre  contrat  d*ac^ 
quisittêifi  du  ddroalne  Landerer,  à  Reinacb. 

La  communication  que  vous  venez  do  flaire  à  tous 
les  cantons  confédéré»  et  la  réponse  de  la  oommissien 
du  grand  conseil  de  Baie -Campagne  à  cette  commoi- 
iilcatbn^  arrivent  en  même  temps  à  notre  connaissance 
par  la  voie  de  la  presse  suisse,  et  notre  intérêt  nous 
commande  de  revenir  auprès  de  vous ,  messieurs  et 
honorables  conseillers ,  sur  le  point  capital  de  notre 
cause,  dans  le  différend  surveau  entre  la  France  et  la 
canton^  de  Bâie^ Campagne.  .        ! 

b'abord  le  fait  duquel  il  faut  toujours  )»artir  daoa 
notre  affaire,  c'est  qu'en  devenant  arcquéiHBuré  du  do* 
tnaine  Landerer,  nous* nous  sommes  de  nous  mêoMS 
soumis  aux  exeeptiotfis  qui  pouvaient  encore  exister 
dans  cette  partie  do  la  Suisse,  pour  f établissement 
des  israélites,  et  que  nous  n'avons  demandé  «et  obtenu 
l'autorisation  légale  du  gouvernement  du  canton  povr 
noire  acc^isition,  qu'à  la  condition  expriêssb  que  noat 
rèniwrferiofis  à  tout  droit  et  établissement  dans  le 
canton.  'Aussi  le  grand  conseil,  en  s'apnaTant  daiM 
aon  acte  rfu  11.  Mai  1835,  de  la  loi  du  19jJuin  I8I64 
qui  excluait  les  Israélites  de  tout  droit  d^établisëement 
et  de  domicile  à  venir  dtma  le  canton- de  Bâlè^  ne 
prononça- 1- il  l'annulation  de  notre  contrat  que  pap 
voie  de  conséquence^  en  prétendant  que  là  simple  faculté  ' 
d'acquérir  un  immeuble  entraînait  forcément  après  elle 
le  ^drxnt  d'établissement  et  de  dotnicile,  droit  soumis 
cependant  à  des  justifications  et  à  une'  législation  toulQ 
spédale;  ^  .         • 

Cette  séparation  complète,  cette  distinction  essen^ 
tielle  entre  le  droit  d'établissement  et  Ja  simple  faculté 
d'acquérir,  est  aujourd'hui  souverainement  établie  et 
reconnue  dans  la  circulaire  du  13.- Janvier,  «adressée 
aux  cantons  confédérés;  elle  est  d'ailleurs  si  bien  con-> 
sacrée  dans  le  canton  de  Bàle,  que  réceipment  encore 
des  Israélites  ont  été  admis  à  acquérir  des  maisons  à^ 
Bàle  même.  La  conséquence  naturelle  de  la  recon- 
naissance de  ce  principe  par  Thonorable  Directoire, 
devait  donc  être,  pour  nonsi  la  mise  en  possession 
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18f|  ImmëUiate  dans  le  bien  par  nous  acqnis;  mise  en  pos- 
•ession  à  laquelle  la  commane  de  Reinach  elle-méaM 
s'attendait  toujours  si  bien,  qu'elle  n'a  jamais  életë  de 
réclamation,  et  que  tout  récemment  encore,  nous  ayons 
été  appelés  et  nous  avons  payéf  entre  les  mains  du 
conseil  munidpal»  la  valeur  du  mobilier  existant  dans 
la  maison  dépendant  du  domaine  Landerer,  que  nous 
avions. acheté  par  enchère  devant  ce  màne  consdil 
munidpaL 

Mais  votre  circulaire,  messieurs  et  honorables  cou* 
seillers,  semble  reconnaître  en  même  temps  à  tous  les, 
cantons  confédérés,  indistinctement,  un  droit  dé  répul* 
sion  des  Israélites  en  général  et  des  braélites  français 
enparticulier%  droit  qui  dériverait  du  traité  du  30.  Mat 
182/,  tel  qu'il  a  été  expliqué  dans  les  préliminaires, 
s  par  une  note  diplomatique  du  9,  Août  1826,  note  signée 
par  M.  de  Rayneval,  alors  ambassadeur  de  France  en 
eiùsse.  Encore  ici,  ia  conséquence  du  simple  examen 
de  cette  note  même,  qu'on  nous  a  toujours  opposée 
d'une  manière  triomphante,  devait  être  notre  mise  en 
possession  dans  notre  propriété.  En  effet,  cette  no^e 
de  M.  de  Rayneval,  que  nos  adversaires  n'ont  jamais 
voulu  citer  textuellement,  ne  reconnaît  d'abord,  à  Pégard 
des  Israélites  français,  qp'un  droit  de  répulsion  linàité 
an  droit  d'établissement  et  de  domidie,  et  ne  s'étend 
nullement  à  la  simple  faculté  d'acquérir  des  immeubles; 
et  encore,  pour  le  dréit  d'établissement  et  de  domicilei 
la  répulsion  n'est  •  elle  reconnue  que  pour  les  cantons 
où  une  législaUon  formelle  en  vigueur  la  consacrerait 
à  l'égard  des  israéBtes  en  général. 

^'L'article  1er  de  la  convention  du  30.  Mai  1827, 
i,dit  la  note  de  M.  de  Rayneval,  ne  reconnaissant  que 
„les  droits  qui  sont  accordés  par  chaque  état  de  la 
„confédératK>n,  aux  ressortissans  des  autres  cantons, 
„il  s'ensuit  nécessairement  que,  dana.  ceux  des  can-- 
^ftons  où  le  domicile  et  tout  nouvel  établis^ 
^sèment  serait  interdit  par  les  lois  aux  individus 
„de  U  religion  tle  Moïse,  les  sujets  du  roi  qui  pro- 
„  fessent  cette  religion  ne  sauraient  se  prévaloir  de 
„  l'article  en  question  pour  réclamer  une  exception  à 
„la  règle  générale,  il  est  bien  entendu,  toutefois, 
i,a|otate  la  note  diplomatique,  que  c'est  une  conséquence 
„ directe  de  l'artide  6,  que  ceux  d'entre  eux  .qui  se 
„  seraient  établb  aur  le  territoire  de  la  confédération 
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^8008  le  r^iroe  de  l'acte  de  mëdiation  et  en  vertu  IBf  | 
„du  traité  de  1803,   conUnaeront  à  jouir  d^  droits 
^qoi  leur  étaient  acquis." 

Or,  la' loi  même  du  19.  Juin  18]6«  sur  laquelle 
»'appuie  le  grand  conseil  de  Bàl^-Campagne,  dans  son 
acte  d'annulation  de  notre  contrat  t  n'excluait  les  i^raé* 
lites  que  du  droit  d'établissement  et  de  domicile,  et 
se  taisait  sur  b  simple  faculté  d'acquérir;  mai^,  ce  qui 
est  jnen  plus  concluant  en  notre  fareur,  ce  qui  devait 
trancher  toutes  les  questions,  c'est  que  cette  loi  du 
19.  Juin  1816,  en  ce  qui  regarde  les  Israélites,  a  été 
textuellement  rappiirtée  par  une  autre  loi  du  7.  Avril 
1^1  que,  dans  sa  préoccupation,  le  grand  conseil  de 
Bâle-Uampagne  n'avait  pas*  recherchée ,  qi^'il  ne  con- 
naissait même  pas  avant  le  11.  Mai,  et  dont  nous  avons 
dâ,  dans  nos  premières  réclamations,  lui  remettre  un 
exemplaire  imprimé  sous  les  yeux  !     '     ' 

Ainsi,  le  droit  d'établissement  et  de  domicile  méme^ 
droit  que  nous  n'avons  pas  revendiqué,  et  auquel  nous 
renonçons  encore  aujourd'hui,  ne  pourrait,  même  d'après 
It  texte  de  la  note  de  M.  de  Rayneval,  nous  êti:p 
refusé  dans  le  canton  de  Baie -Campagne. 

D'après  ces  considérations»  qui  n'ont  pas  besoin 
de  pkis  grands  développemens ,  nous  devons  espérer 
de  votre  souveraine  justice,  messieurs  et  honoraUes 
conseillers,  que  topt  en  insistant  sur  llnstitution  d'un 
tribunal  arbitral  mixte,  pour  la  fixation  àts^  dommages 
et  intérêts  auxquels  nous  avons  droit  en  tout  état  de 
cause,  de  la  part  du  canton  de  Bàle« Campagne,  pour 
non  «jouissance  de  notre  acquisition  depuis  le  11.  Mai 
1835,.  vous  ferez  intervenir  votre  autorité,  pour  notre 
mise  en  possession  immédiate  du  domaine  de  Reinach, 
mise  en  possession  que  ne  saurait  non  plus  entraver  la 
vente  (réelle  ou  simulée)  faite  par  M.  Landerer,  d'une 
faible  parceUê  du  bien,  pour  l'ensemble  duquel  nous 
avons  déposé  depuis  long-temps  le  solde  du  prix  d'ac- 
quisition ^  stipulé  par  notre  contrat. 

Noos  avons  Fhonneur  d'être  avec  respect  i 

Messieurs  et  honorables  consttllers. 

Vos  très-humbles  et  très-obéissans  serviteurs. 

Signé  Albxandrb  et  Baruch  Wahl. 
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18t|  TH. 

Kôté   de  M.  de  Montîgny,    chargé  d* affadir éà 
de  France^  à  Berne. 

A  leur  a  Excellences  MM.  les  jii^op^era  et  Conseil 
d'JStiit  de  la  république  de  Berne,  Directoire  fédérah 

lie  chargé  d'affaires  de  FranfCf»,  à  3erne,  aj^y^L 
la  note  qùp,  S.  JB^.  M.,  J*avoyer  ;l>cb«r|ier  lui  a.-  dûi 
l'honneur  de  lui  adreaser,  au  npm  dtj^  J^irectoire,..!^ 
16  de  ce  mois,  relativement  à  Taffaire.des  frères  Wah^ 
de  Mulhausen.  .Le  Directoire,  «^attachant  à  réfuter,  ui| 
des  principaux  conâidéraos  de  l'ordonnance  royale,  di| 
12.  Septembre  1835,  suppose  que  c'est  à  tort  que  Tar- 
ré  té  du  grand  conseil  au  cantoii  de  Bàle-Campagne, 
portant  annulation  d^.  contrat  d'acquisition  passé  par 
MM.  Wahl,  sous  l'^autorisation^ préalable  du  pouv<)ir 
exécutif»  est  présenté,  dans  cette  ordonnance,  comme 
une  violation  des  traités.  Il  rappelle  que  la  convention 
du  30.  Mai  1827  n'est  relative  qu'à  l'établissement  ré- 
ciproque des  Français  en  Suisse  et  des  Suisses  en 
France,  et  qu'en  vertu  de  la  note  adressée  le  7.  Àoù^ 
1826,  par  M.  lé  comte  de  Rayncval,  au  président  de 
là  Diète,  les  citoyens  français  de  la  Religton  de  Moïse 
Be  peuvent  réclamer  le  droit  de  s'établir  dans  cent  dee 
cantons  dont  la  legislâtfon  refuse  ce  droit  aux  israélt- 
tes  «n  général;  d'où  il  suivrait  que,  dans  l'affaire  qui 
intéresse  les  /rères'  Wahl,  le  gouviernement  du  roi  au-» 
rait  confondu'une  question  de  propriété  a,vecune  que- 
stion de  domicile.  ^  .  -. 

Le  Directoire,  continuant  à  raisonner  dans  celte 
hypothèse  d'une  erreur  matérielle,    se  nwtitre  sur- 

£ris  que  t'ordonnance  du  12.  Septembre  ait  été  nme 
exécution,  et  conclue  à  ce  qu'elle  soit  révoquée,  in^ 
ststant. d'autant  plus  sur. cette  mesure,  que,  dans  son 
opinion,  les  dimcultés  survenues  enfre  là  France  et 
Bàle- Campagne  ne  sauraient  se  prolonger  sans  affec- 
ter  la  Confédération' toute  entière,  et  que,  d'autre  part, 
les  autorités  de  LJestal  seraient  disposées  à  répondre, 
devant  le  juge  compétent^  aux  demandes^  en'  domma- 
ges-intérêts que  les  frères  Wahl  se  croiraient  fondés 
à  élever. 

Le  gouvernement  du  roi,  auquel  le  soussigné  s'est 
empressé  de  transmettre  la  note  de  S.  E.  M.  Tavoyer 
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TscharDefi  n'a  pa  foîr  qu'avec  aa  pénible  ëionnement  18|g 
les  observations  qu'elle  contient  au. sujet  d*une  affaire 
sur  laquelle  il  avait  tout  lieu  de  penser  que  l'opinion 
du  Directoire  était  mieux  éclairée:  il  ne  pouvait  oublier 
en  effet,  que  le  Vorort,  adhérant  aux  conclusions  du 
rapport  de  M.  Schnell,  avait  ofiiciellement  signalé  aux 
divers  Etats  de  la  Confédération,  la  conduite  du  gou- 
vernement de  Baie -Campagne  envers  les  frères  Wahl 
comme  un  déni  de  justice  et  comme  une  atteinte  por- 
tée au  droit  des  gens;  et  qu'il  avait  déclaré  que  cette 
affmre  n'était  qu'une  question  A' Etat  à  Etat,  qu'elle 
n'était  point  un  objet  qui  touchât  directement  aux 
intérêts  générauc^  de  la  Suisse,  et  que,  dès  lors, 
les  tribunaux  '  de  Licstal  ne  pouvaient  être  compétens 

Ïiour  prononcer  sur  les  conséq^uences  d'une  mesure  po« 
itique  adoptée  par  le  conseil  souverain  du  canton. 
Le  gouvernement  du  roi  cherche  en  vain  à  s'expliquer 
comment,  à  si  peu  d'intervalle,  un  tel  changement  a 
pu  s'opérer  dans  la  manière  dont  le  Vorort  envisageait 
un  débat,  dont  toutes  les  circonstances  déjà  mises  au 
grand  jour,  attestent  surabondamment  que  le  droit  de 
la  France  et  la  légitimité  de  ses  griefs  contre  le  goa« 
vernement  de  Bâle- Campagne^  sont  aussi  incontesta- 
bles que  la  modération,  pour  ne  pas  dire  la  longani- 
mité dont  elle  a  fait  preuve,  est  évidente* 

Ce  n'est  pas  sans  raison  que  le  gouvernement  de 
sa  Majesté  s'est  plaint  de  la  violation  des  traités.  Il 
est  positif,  en  effet,  que  l'arrêté  rendu  le  U.Mai  der- 
nier, par  le  grand  conseil  de  Bâle- Campagne  «  impli- 
que une  double  infraction  aux  principes  du  droit  des 
gens  et  aux  stipulations  de  la  convention  du  30.  Mai 
1827.  Il  a  violé  le  droit  des  gens  en  dépossédant, 
sans  dédommagement,  des  Français  qui  venaient  de 
contracter,  sous  l'autorisation  de  la  seule  autorité  qui 
dût  être  compétente  à  leurs  yeux.  Il  a  violé  les  traités 
en  ce  sens  que,  si  Ton  admet  comme  consénuence  de 
la  déclaration  de  M.  le  ccTmtt  de  Rayneval,  du  7«  Août 
1826t  l'exclusion  des  Israélites  français,  du  bénéfice  de 
l'article  1er  de  la  convention  do  80.  Mai  1827 ,  sous  le 
rapport  du  droit  d'établissement  en  Suisse,  il  est  cer- 
tain néanmoins,  que  la  législation  de  l'ancien  canton 
de  Baie,  qui  a  été  indûment  invoquée  contre  eux 
par  le  grand  conseil  de  Liestal ,  leur  concédant  le  droit 
d  acquêt  ir  des  immeubles  (droit  sur  lequel  la  note  pré- 

Ifouv.  Série,   Totne  IK  K.k 
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18|^  citée  garde  le  silence),  et  la  nouvelle  constitation  de 
Baie -Campagne  ne  contenant  aacnne  disposition  ex- 
ceptionnelle à  cet  ëgard,  les  Israélites  français,  sous 
le  rapport  de  la  faculté  d'acquérir  des  biens -fonds, 
ne  sauraient  être  traités  autrement,  dans  ce  canton, 
que  les  citoyens  français  d'une  religion  différente,  sans 
qu'il  y  eût,  par  cela  même,  violation  de  la  conven- 
tion de  ISSff. 

Ce  n'est  donc  pas  le  gouvernement  du  roi  qui  s'est 
trompé  sur  l'application  de  ce  traité.  C'est  le  grand 
conseil  dé  Liestal  qui  n'a  pas  craint  d'assimifer  l'une 
à  l'autre,  les  deux  )]uestions  totalement  distinctes  du 
droit  de  domicile  et  du  droit  d'acquisition,  en  arguant  de 
la  convention  de  1^7  et  d'une  note  qui,  dans  l'espèce,  n'a 
rion  d'applicable  à  cette  convention,  pour  justiBer  l'ar- 
rêté qui  a  dépossédé  les  frères  WabI  d'un  immeuble,  acquis 
par  eux  dans*  les  formes  les  plus  légales  et  les  plus 
régulières. 

Le  soussigné  pourrait  ajouter  que  le  mot  d^éta^ 
blisaement  n'a  pas  été,  comme  on  le  dit,  énoncé  à 
tort  dans  les  considérans  de  l'ordonnance:  il  est  vrai 
que  MM.  Wahl  avaient  préalablement  et  d'eux- mêmc;^  ^ 
renoncé  à  tout  établissement  dans  le  canton  de  Bâle- 
Campagne;  mais  en  principe  général,  il  n'en  est  pas 
moins  exact  de  dire  que  la  loi  bàloise  du  7.  Février 
1821  qui  a  révoqué  celle  du  19.  Juillet  1816,  ayant 
rétabli  en  faveur  des  Israélites  français  la  faculté  de 
prendre  domicile  dans  l'ancien  canton  de  Bàle,  et 
aucune  disposition  de  la  constitution  nouvelle  de  Bàle- 
Campagne  n'ayant  annulé  la  loi  de  1821,  c'est  con- 
trairement à  la  convention  de  1827  et  an  principe  posé 
dans  la  note  du  7.  Août  1826,  qu'ils  ne  sont  pas  edrois 
à  s'établir  sur  le  territoire  de  Liestal,  et  que  la  faculté 
d'y  devenir  propriétaires  de  biens-fonds  ne  leur  |est  ac« 
cordée  ^ue  moyennant  renonciation  au  domicile. 

Il  résulte  donc  clairement  de  ce  qui  précède,  que 
l'ordonnance  royale  du  12,  Septembre  n'a  été  rendue 
qu'en  pleine  et  entière  connaissance  de  cause;  qu'elle 
se  fonde  sur  une  infraction  réelle  des  traités,  sur 
s  l'existence  d'un  déni  de  justice  bien  caractérisé,  et  que 
•le  pirectoire  lui-même  en  avait  parfaitement  apprécié 
les  motifs,  lorsque,  dans  la  circulaire  adressée  le  13 
Janvier  dernier  aux  Etats  de  la  confédération,  il  re- 
connaissait que  le  conseil  souverain  de  Liestal  n'avait 
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Îia  annuler  Tautorisation  da^pooroir  executif,  sons  la  18|| 
bi  de  laquelle  deux  citoyens^trançais  avaient  contracté, 
«ans  que  les  parties  lésées  par  cette  décision  n'en  dus- 
sent être  dédommagées,  non  par  un  jugement  des  tri- 
bunaux, dont  l'action  purement  civile  s  arrêtait  devant 
une  question  de  droit  des  gens,  mais  par  le  gouvcr^ 
nement  de  Bàle-Gampagne  lui-même. 

Cependant  les  autorités  de  Liestal,  au  mépris  des 
règles  de  l'équité  et  sans  égard  aux  fréquentes  récla^ 
mations  qui  leur  ont  été  présentées  au  nom  du  gouver- 
nement du  roi,  ont  persisté  dans  leur  injuste  système: 
elles  se  sont  réfusées,  lorsqu'il  en  était  encore  temjp#, 
à  maintenir  le  statu  quo  jusqu'à  la  solution  du  litige, 
et  après  avoir  remis  le  vendeur  du  domaine  acquis  par 
les  frères  Wahl,  en  possession  de  cet  immeubifi,  elles 
l'ont  autorisé  à  le  vendre  à  de  nouveaux  acquéreurs, 
ajoutant  ainsi ,  sans  raison  et  sans  nécessité,  aux  pre^ 
mières  diflQcultés  si  légèrement  suscitées  par  elles.  C'est 
en  présence  de  tels  procédés,  c'est  après  eq  avoir 
inutilement  appelé,  pendant  cinq  mois,. aux  scntimens 
de  justice  et  de  conciliation  des  magistrats  de  Liestal, 
que  le  gouvernement  du  roi  s'est  vu  forcé  de  recourir 
aux  mesures  dont  ils  se  plaignent  aujourd'hui.  Ces 
mesures  seront  maintenues  aussi  long-tems  que  le  gou- 
vernement de  Baie- Campagne,  s'obstinant  à  mécon-  ' 
naître  ses  vrais  intérêts,   laissera  subsister  les  griefs 

3ui  en  ont  provoqué  la  mise  à  exécution.  Il  rfe  dépend 
onc  que  dés  autorités  de  Liestal  de  faire  cesser  un 
pareil  état  de  choses»  et  de  voir  se  renouer  les  rela- 
tions interrompues  entre  le  canton  dç  Bàle- Campagne 
et  la  France.  Qu'elles  accomplissent  enfin  envers  les 
frères  Wahl,  envers  la  France,  justement  offensée,  no 
acte  de  réparation  qui  ne  s'est  déjà  que  trop  fait  at« 
tendre,  et  les  mesures  prescrites  seront  immédiatement 
révoquées;  mais  le  soussigné  ne  saurait  assez  le  répéteri 
c'est  du  gouvernement  de  Bàle-Campagne  lui -môme, 
auteur  du  dommage,  et  non  des  tribunaux  de  ce  can- 
ton, dont  l'incompétence  en  pareille  matière  est  évi^ 
dente,  oue  la  France  attend  cette  réparation. 

Telle  est  la  réponse  que  le  soussigné  a  reçu 
l'ordre  de  faire  au  Directoire  fédéral.  Le  gouverne* 
ment  do  roi  se  plait  à  croire  que  ces  'observations, 
présentées  avec  le  caractère  de  franchise  et  de  loyauté 
dont  il  a  toujours  fait  preuve  envers  la  Suisse,  auront 

Kk2 
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1836  poor  efifet  de  replacer  la  qneation  sons  son  véritable 
point  de  yae^  il  se  flatte  en  même  temps,  qoe  la 
sagesse  et  le  bon  esprit  des  gouverneroens  de  la  con- 
jTéd^raUoiv  sauront  les.  prémunir  relativement  à  cette 
affaire,  qui  est  purement  cantonnale  et  particulière  à 
l'Etat  de  Baie- Campagne,  contre  toute  appréciation 
tendant  à  dénaturer  les  termes  et  à  amener,  sons  on 
rapport  plus  général,  ces  complications  dont  le  goa« 
vernement  de  sa  Maj/esté  repousse  d'avance  la  respon- 
sabilité. ^  .,      *  , 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  renooveller  à  leurs 
Excellences  Messieurs  les  avoyers  et  conseil  d'Eut  de 
la  république  de  Berne ,^  Directoire  fédéral,  les  assu- 
rances de  sa  haute  considération. 

Berne,  le  7.  Mars  1836. 

Le  cliargé  d^affaires  de  fronce. 

Signé    A.  DE  MONTIGNT. 

71- 

Traité  pour  V accession   de  la  ville 

libre  de  Francfort  à   la  Ligue  de 

.  Douanes  et  de  commerce  subsistante 

entre  la  Prusse,  la  Saxe,  la  Bavière, 

le  Wurtemberg,   le  Bade,   les  deux 

Hesses  et  la  Thuringue.     Signé  à 

Berlin  le  2.  Janvier  1836. 

(Gesetz-Sammiungen  von  Preussen,  Sachsen,  Balem, 

Wurtemberg,  Baden,  Kurhessen,  Grossherzogth.  Hes- 

sen  etc.  v.  J.  1836.) 

Nachdem  der  Sénat  der  freien  Stadt  Frankfart 
den  WoDsch  su  erkennea  gegeben  bat,  dem  swischen 
Prenssen,  Baiem,  Sachsen,  Wurten^berg»  Baden,  Kur** 
hessen,  dem  Grossherzogthume  Hessen  und  den  sa 
dem  thiiringischen  Vereine  gehorigen  Landen  beat»- 
henden  Zoll  -  untl  Handelsvereine  beisutreten  ;  so  haben, 
Behufs  der  deshalb  zu  pflegenden  Verhandlungen,  an 
BevoUmacfatifften  emannt: 

ainerseits,  fur  sich  und  in  Vertretnng  der  Krone 
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Sachsen,  des  Grossherzogtharos  Baden  und  der  txxm  1836 
tburingischen  Vereine  gehôrigeo  Staaten: 

Seine  Majestat  der  Konig  von  Prenssen 
Allerhochstihren  Kammerherrn ,  wîrkiichen  Gehei^ 
inen  Ralh  und  interimistischen  Chef  des  Finanz  •  Mi- 
nisterii,  Aibrecht  Graf  von  Alvensleben, 
Ritter  des  koniglich  preussischen  rothen  Adlef-Or- 
dens  dritter  Klasse  mit  der  Schleife,  des  StJohan- 
nîter-Ordens,  Kommandeur  des  koniglich  ungari- 
schen    St.   Stephans  -  Ordens    und    Grosskreuz    des 

Srossherzoglich    badbchen    Zahringer   Lowen  -  Or- 
ens,  und 

Allerhochstihren  wirklichen  Geheimen  Legations- 
rath  und  Director  im.Ministerro  der  auswartigen  An- 
ffelegenheiten,  Albrecbt  Friedricb  Eicbhorn» 
lutter  des  koniglich  preussischen  rothen  Adier- Or- 
dens zweiter  Klasse,  Inhaber  des  eisernen  Kreuzes 
zweiter  Klasse  am  weissen  Bande ,  Ritter  des  kai-> 
aerlich  russischen  St.  Annen- Ordens  zweiter  Klasse, 
'Kommandeur  des  Civil -Verdienst- Ordens  der  ko* 
niglich  baierischen  Krdne«  des  koniglich  saobsischen 
Civil- Verdienst -Ordens  «  Kommentbur  des  koniglich 
hannoverischen  Guelphen  -  Ordens  und  des  Ordens  der 
koniglich  wurtembergischen  Krolie,  Grosskreuz  des 
grossherzoglich  badischen  Zahringer  Lowen  -  Ordens, 
Kommandeur  erster  Klasse  des  kurfiirstlicb  bessischea 
Haus- Ordens  vom  goldenen  Lowen  und  des  gross- 
berzoglich  hessischen  Lodwig  -  Ordens ,  Grosskreuz 
des  grossherzoglich  sachsischen  Haus -Ordens  vom 
weissen  Palken,  und  des  herzoglich  sachsen-ernesti- 
nischen  Haus -Ordens; 

Seine  Majestat  der  Konig  von  Baiern 
Allerhochstihren  Kammerer,  Staatsrath,  ausserordent- 
lichen  Gesandten  und  Bevollmachtigten  Minister  an 
den  koniglich  preussischen,  koniglich  sachsischen, 
grossherzoglich  sachsischen  und  herzoglich  sachsi- 
schen Hofen,  Friedrich  Christian  Johann 
Graf  von  Luxburg,  Grosskreuz  des  Civil- Ver- 
dienst-Ordens  der  koniglich  baierischen  Krone,  Rit- 
ter des  koniglich  preussischen  rothen  AdIer- Ordens 
erster  Klasse,  Grosskreuz  des  koniglich  sachsischen 
Civil  -  Verdienst  -  Ordens  »  Ritter  des  koniglich  wur- 
tembergischen  Friedrich- Ordens I   Grosskreuz   des 
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1^36  grossherzoglich  badiscben  Zahringer  Lowen-Ordeiu 
und  des  grossherzoglich  sachsischen  Haas-Ordens 
vom  weisscn  Falken; 

Seine  Majestat  der  Konig  von  Wur- 
temberg 
Allerbochstlhren  Kammerherrn,  Legationsraih  ond 
Geschaftstrager  am  koniglich  preussischen  Hofe, 
Franz  von  Paula  Friedrich  Freiherr  von 
Linden,  Ritter  des  Ordens  der  koniglich  wur- 
tembergiscben  Krone,  Ritter  des  CiviUVerdienst- 
Ordens  der  koniglich  baieriscben  Krone,  Komman- 
deur  des  grossherzoglich  badiscben  Zahringer  Lo- 
wen- Ordens  und  Kommenthur  des  grossherzoglich 
sachsischen  Haus- Ordens  vom  weissen  Falken,  und 

ÂllerhochstibrenFinanzrath  Philipp  Gustav  ÊLaa- 
ber,  Ritter  des  koniglich  preussischen  rothen  Ad- 
1er -Ordens  dritter  Klasse,  des  grossherzoglich  ba- 
discben Zahringer  Lowen- Ordens  und  Ritter  erster 
Klasse  des  grossherzoglich  hessischen  Ludwig-Ordens; 

Seine  Hobeit  der  Kurprînz   und  Mitre* 
gent  von  Hessen 

Hochstihren  wirklicben  Gebeimen  Legationsrath  «  au- 
Bserordentlichen  Gesandten  und  bevoUmachtigten  Mi- 
nister  am  koniglich  preussischen Hofe.  Cari  Fried- 
rich von  Wilkens-Hohenau,  Kommandeur  des 
kurfurstlich  hessischen  Haus- Ordens  vom  goldenen 
Lowen,  Ritter  des  koniglich  preussischen  rothen  Ad- 
ler- Ordens  dritter  Klasse  und  des  koniglich  preo- 
tsischen  St  Johannitcr- Ordens,  Grosskreuz  des 
grossherzoglich  badiscben  Zahringer  Lowen  -  Or- 
dens, Kommandeur  erster  Klasse  des  grossherzog- 
lich hessischen  Ludwig- Ordens,  Kommenthur  des 
grossherzoglich  sachsischen  Haus -Ordens  vom  wô- 
ssen  Falken,  und 

Hochstihren  Ober-Berg- und  Salzwerks  -  Director 
Heinrich  Theodor  Ludwig  Schwedes,  Rit- 
ter des  kurfiirstlicb  hessischen  Haus -Ordens  vom 
goldenefi  Lowen,  Kommenthur  des  grossherzoglich 
badiscben  Zahringer  Lowen-Ordens  und^des  grossher- 
zoglich sachsischen  Haus-Ordens  vom  weissen  Falken; 

Seine  Koniglicbe  Hobeit  der  Grossher* 
Kog  von  Hessen 

BSchstihiren  Kammerherrn,    Major  und  Flugel-Ad- 
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jatanten,-  GeschafUtrager  am  koAigHch  preustischen  1836 
Hofe,  Friedri42h  Ferdinand  Wiihelm,  Prei- 
herr  Schaffer  von  Bernstein,  Kommandeur 
zweiter  Klasse  des  grossherzoglich  hessischen  Lud-i 
\fvig-0rd€n8,  Inhaber  des  mUitarischen  Dienst-Ehren- 
zeichens,  Ritter  des  kaiserlich  ostreicbischen  Leopold- 
Ordens,  der  koniglich  franzosischen  Ehrenlegion, 
des  koniglich -hannoverischenGuelphen-  und  des  ko- 
niglich wiîrterobergischen  Militar- Verdienst-Ordens, 
.  und  Kommandeur  des  grossberzogiich  badi8c)ien 
Zahringer  Lowen-Ordens,   und 

Hochstihren  Ober-Finanzrath  Heinrich  Lud- 
wîg  Biersack,  Ritter  erster  Klasse  des  gross- 
herzoglich hessischen  Ladwig-Ordens,  Ritter  des 
koniglich  preussischen  rothen  Adier-Ordens  dritter 
Klasse,  des  Givil-Verdienst-Ordens  der  koniglich 
baierischen  Krone,  des  Ordens  der  koniglich  wiir^ 
tembergiscben  Krone  und  des  grossherzoglich  badi- 
«    tchen  Zahringer  Lowen  -  Ordens  ; 

andererseits 

der  Sénat  der  freien  Stadt  FrankfurI 

den  Schoff  and  Senator  George  Friedrich  von 

Guaita,  und 

den  Senator  Conrad  Adolph  Banèa, 
von  welchen  Bevollroachtigten ,   unter  dero  Vorbehalie 
der  Ratification,  folgender  Vertrag  abgeschlossen  wor- 
den  ist 

Art.  \.  Die  freie  Stadt  Frankfurt  mil  ihrem  Ge- 
biete  tritt  dem  zwischen  den  Konigreichen  Preussen, 
Baiern,  Sachsen.und  M^iirtemberg,  dem  Grossherzog- 
thume  Baden,  dem  Kurforstenthume  und. dem  Gross*. 
herzogthume  Hessen  und  den  zu  dem  thuringischeo 
Zoll-  und  Handels-Vereine  verbunflenen  Staaten  Be- 
bufs  eines  gemeinsamen  ZoU-  und  Handels- Systems 
errichteten  Vereine  bei,  wie  solcher  auf  den  Grund 
der  darijber  abgeschlossenen  Vertrage  vom  22sten  und 
SOsten  Marz,  ingleichen  vom  llien  Mai  1833  und  vom 
12ten  Mai  1835  bestehet,  dergestalt,  dass  dieselbe 
unter  den  durch  gegenwartigen.  Vertrag  bestimmten 
Maassgaben  gleiche  Verbindiichkeiten  mit  den  vorge- 
dachten  Staaten  iibernimmt  und  gidcber  Rechte  mit 
aelbigen  tbeilhaftig  wird. 
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1836  Art  2.    In  Fotçe  dièses  Beitritts  wird  die  fràe 

Stadt  Franlirort,  mit  Aufhebung  der  gegenwartig  in 
.dersolben  ond  ihrem  Gebiete  ëber  Bingangs-,  Ans- 
gangs-  und  Durchgangs - Abgaben  und  deren . Verwal- 
tung  bestehenden 'Gesetze  und  Einrichtungen ,  das  fur 
dieselbe  vereinbarte  ZoN-Gesetz,  nebst  der  Zoli-Ord- 
nnng  und  dem  ZolUStrafgesetze,  ingleichen  den  Zoll- 
Tarif,  welcho  ak  integrirende  Bestandtheiie  des  gef^ea- 
wSrtigen  Vertrages  angesehen  werden  sollen,  gleioh- 
zeitie  mit  letzterem  publiciren  und  in  Ausfiîhrung  brin- 
gen  lassen. 

Art.  3.  Veranderungen  in  der  Vereins-ZoU-Gesetz- 
gebung,  mit  Einschluss  des  Zoli- Tarifs  und  der  ^olU 
Ordnung,  sowie  Zasatze  und  Ausnabmen,  konnen  nur 
auf  demselben  Wege  und  mit  gleicher  Uebereinstim- 
mung  sammtlicher  Glieder  des  Gesammt-Vereins  be- 
wirl(t  werden,  wie  die  Binfiibrung  der  Gesetze  erfolgt 

Dies  gilt  aucb  von  allen  Anordnungen,  welohe  io 
Beziehung  auf  die  Zoliverwaltung  allgemein  abanderade 
Normen  aufstellen. 

Art  4.    Mit  der  rollstandigen  Ausfuhrung  des  ge- 

Senwartigen  Vertrages  tritt  zwischen  den  contrahiren- 
en  Vereinsstaaten  und.  der  freien  Stadt  Frankfurt 
Freibeit  des  Handels  und  Vericehrs  und  zugleich  Ge* 
meinscbaft  der  Einnahme  an  ZoUen  tin,  wie  beides  io 
den  folgenden  Artil(eln  bestiramt  ist 

Art  51  Mit  dem  Bintritte  des  freien  Verkehrs  boren 
aile  Eingang$-,  Aus^angs-  und  Durchgangs -Abgaben 
an  den  gemeinscbaftlichen  Landesgrenzeii  des  bisherigen 
Zoilvereins  und  der  freien  Stadt  Frankfurt  auf,  und 
es  konnen  aile  im  freien  Verkehr  des  einen  Gebietes 
bereits  befindiichen  Gegenstande  puch  frei  und  unbe- 
schwert  in  das  andere  eingelubrt  werden,  mit  alleini- 
gem  Vorbehake: 

a)  der  zu  den  Staats  -  Monopolien  gehorigen  Ge- 
genstande (Spielkarten  und  Salz)  naoh  Maassgabe  der 
Art  6  und  7; 

b)  der  im  Inneren  der  contrahirenden  Staaten  ge- 

Êenwartig  mit  Steuern  von  verschiedener  Hohe,  oder 
\  dem  einen  Staate  gar  nicht,  in  dem  anderen  aber 
mit  einer  Steuer  belegten,  und  deshalb  einer  Ausgiei- 
ehungs  -  Abgabe  unterworfenen  inlandisohen  Erzeug- 
nisse,  nach  Maassgabe  des'^ArtS,  und  endiich 

c)  solcher  Gegenstande,   welche  ohne  Bingriff  in 
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die  von  einem  der  contrahirenden  Staaten  .  ertheilten  1836 
Ërfindungs  -  Privilegien  (Patente)  nicht  nachgemacht 
oder  eingefuhrt  wcrden  konnen,  und  daher  fur  die 
Dauér  der  Privtlegien  (Patente)  von  der  Einfuhr  m 
den  Staat,  welcher  dieselbeir  ertheilt  hat,  noch  aut* 
gesclilossèn  bleiben  mussen. 

^Art  6.  Hinsichtiich  der  Binfubr  von  Spieikarten 
behalt  es  in  jedem  (1er  contrahirenden  Staaten  bei  den 
bestehenden  Verbots-  oder  Beschrankungs-Geaetzen 
sein  Bewenden. 

Art  7.  In  Betreff  des  Saizes  tritt  die  freie  Stadt 
Frankfiirt  der  zwischen  den  contrahirenden  Vereins- 
Regierungen  getroflenen  Verabredung^  so  weit  letztere 
aaf  dorlige  Verhaltnisse  Anwendung  fiîndet,  in  foigen« 
der  Art  bei: 

a)  Die  Ëinruhr  des  Saizes  ond  aller  Gegenttande, 
aus  welchen  Kochsaiz  ausgescbieden  zu  werden  pfiiegt, 
ans  freniden,  nicht  zoin  Vereine  geborigen  Landern 
in  die  Yereinsstaaten  »^  iat  verboten,  in  soweit  dieaelbe 
nicht  fur  eigene  Rechnung  einer  der  vereinten  Régie* 
rungen,  und  zum  unmittelbaren  Verkaufe  in  ihren 
Salzamtern,   Faktorteien  oder  Nioderlagen  geschieht. 

b)  Die  Durchfuhr  des  Salze^  und  der  vorbezeich- 
neten  Gegenstande  ans  den  zum  Vereine  nicht  gehori- 
gen  Landern  in  andere  solche  Laoder  soll  nur  mit 
Genehmigung  der  Vereinsstaaten ,  deren  Gebiet  bei 
der  DUirchfuhr  beriihrt  wird^  und  unter  den  Vorsichts- 
DMiassregeln  Statt  finden,  welcbe  Ton  denselben  (ur 
Bothig  erachtet  werden. 

c)  Die  AusPubr  des  Saizes  in  fremde,  nicht  zum 
Vereme  gehorige  Slaaten  ist  (rei. 

d)  Was  den  Salzhandel  innerbalb  der  Vereinsstaa- 
ten  betrifil,  so  ist  die  Einfuhr  des  Saizes  von  einem 
in  den  anderen  nur  in  dem  Falle  erlaubt,  wenn  zwi- 
scb^n  den  Landes  -  Regiefungen  besondere  Vertra^e 
deshalb   bestehen. 

e)  Wenn  eine  Regierung  von  der  anderen  inner- 
halb  des  Gesamrot-Vereins  aus  Staats-  oder  Privât- 
Salinen  Salz .  bezîehen  will,  so  miissen  die  Sendungen 
mit  Passen  von  oflTentiichen  Behorden  begleitet  werden. 
f)  Wenn  ein  Vereinsstaat  durch  einen  andern  aus 
dem  Ausiande  oder  aus  einem  dritten  Vereinsstaate 
aeinen  Salzbedarf  beziehen,  oder  durch  einen  solchen 
sein  Salz  in  fremde,  nicht  zum  Vereine  gehorige  Staa- 
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1^16  ten  vergenden  lassen  will ,  so  soll  diesen  Sendungen 
kein  Hinderniss  in  den  Weg  gelegt  werden,  Jedoch 
M'erden,  in  sofern  dièses  nicht  schon  durch  u-uhere 
Vertragé  bestimmt  ist,  durch  vorhergangige  Ueberein- 
kunft  der  betheiligten  Staaten  die  Strassen  fiir  den 
Transport  und  die  erforderlichen  Sicberheits- Maasa^ 
regein  zur  Verhinderaog  der  Einschwarzang  verabredet 
werden. 

g)  Wenn  in  unmiUelbar  an  einander^  grcnzenden 
Vereinsstaaten  eine  solche  Verschiedenbeit  der  Salz- 
preise  bestande,  dass  daraas  fur  einen  oder  den  an- 
deren  dieser  Staaten  eine  Gefahr  der  Salz.-  Einschwar- 
zung  hervorgiengë;  so  werden  die  hierbei  betbeiligten 
Regieran{|^en  sich  iîber  Maassre^eln  yereinbaren,  weTche 
dièse  Gelahr  moglichst  beseiligen,  ohne  den  freiea 
Verkehr  mit  anderen  Gegenstanden  za  belastigen. 

Arts.  In  Bezug  auf  diejenigen  Erzeognisse,  bei 
w^Ichen  hinsichtiich  der  Besteuerung  im  Innern  eine 
Verschiedenbeit  der  Gesetzgebung  seibst  unter  den  ein- 
zelnen  der  contrabirenden  Yéreinstaaten  nocb  Statt 
findet  (Art  5  litt.  b) ,  wird  auch  Yon  der  freien  Stadt 
Frankfurt  als  wunschenswertb  anerkannt,  hierin  eben- 
falls  eine  Uebereinstlhimung  der  Gesetzgebung  ond 
der  Besteuerungssatze  hergestellt  zu  sehen,  und  es 
wird  daher  aucb  ibr  Bestreben  auf  die  Herbeifubrong 
^iner  solcben  Gieicbmassigkeit  gerichtet  seyn.  , 

Bis  dabin,  wo  dièses  Zielerreicbt  worden,  konneo 
zur  Vermeidung  der  Nachtheile,  welche  fur  die  Pr<H 
ducenten  des  eigenen  Landes  im  Verhaltàisse^  zn  den 
Producenten  in  anderen  Vereinsstaaten  aus  der  unglei- 
chen  Besteuerung  erwachsen  wurden,  Erganzungs- 
oder  Ausgleichungs-Abgaben  von  folgenden  Gegen- 
standen ernoben  werden: 
A.  in  den  bisherigen  Vereinsstaaten 

a)    im    K6nigreiche    Preussen    von    Bier, 
Branntwein,  Tabak,  Traubenmost  und  Wein; 

'  b)  im  Konigreiche  Baiern  (zurZeit  mit  Aus- 
Bchiuss  des  Rheinkreises)  von  Bier,  Branntwein,  ge- 
scbrotetem  Malz; 

c}  im  Konigreiche  Sachsen  von  Bier,  Brannt- 
wein,   Tabak,  Traubenmost  und  Wein; 

d)   im  Konigreiche  Wiirtemberg  von  Bier, 
Branntwein,  geschrotelem  Malz; 
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e)  ioi  Grossherzogthume  Baden  von  Bier;  183Q 

f)  iin  Kurfurstenthume  Hessen  von  Bier, 
Branntwein^   Tabak,  Traubenmost  und  Wein; 

e)   im  Grossberzogihume  Hesseh  von  Bier; 
h)   in  den  zu  dem  thiîringischen  Vereîne 
gehorigen  Staaten  von  Bier,  Braontwein,  Tabak, 
Traubenmost  und  Wein. 
B.   in  der  Stadt  Frankfurt  von  Bier. 

Es  soll  bei  der  Bestimninng  und  Erbebung  der 
gedachten  Âbgaben  nach  foigenden  Grundsatzen  ver- 
l'ahren  werden: 

1)  Die  Âusgleichungs- Abgaben  werden  nach  dem 
Abstande  der  gesetziichén  Steuer  im  Lande  der  Be- 
atimmung  von  der .  denselben  Gegenstand  betreffenden 

^fiteuer  im  Lande  der  iierkunft  bemessen»  und  fallen 
daher  im  Verhaltnisse  gegen  diejenigen  Vereinslahdq 
ganziich  weg,  wo  eine  gleich  hohe  oder  eine  bohere 
Steuer  auf  dasselbe  Erzeugniss  gelegt  itt 

2)  Veranderungen ,  welche  in  den  Steuern  von  in«- 
landischen  Erzeugnisien  der  betheiligten  Staaten  ein- 
treten,  haben  auch  Veranderung  in  den  Ausgleichungs- 
Abgaben,  jedoch  steta  unter  Anwendung  des  vorher  (1) 
aufgetellten  Orundsatzes,  zur  Folge. 

Wo  auf  den  Grund  einer  aolchen  Veranderung 
eine  Aussieichungs- Abgabe  zu  erhohen  seyn  wurde, 
musa,  faut  dieErhohung  wirkKch  in  Antpruch  genom- 
men  wird,  eine  Verhandiung  dariiber  zwischen  den  be- 
theiligten Staaten,  und  eine  volUtandige  Nachweisung 
der  ^ulaasigkeit  nach  den  Bestimmungen  des  gegen- 
wartigen  Vertrages  vorausgehen.      > 

3)  Die  gegenwartig  in  Preussen  gesetziich  beste- 
henden  Sâtze  der  Steuern  von  inlandischem  Trauben- 
most und  Wein,  v<yn  Tabaksbau  und  Branntwein,  sq- 
wie  die  gegenwartig  in  Baiern  be^tehende  Steuer  von 
inlandischem  eescbroteten  Malz  und  Bier  (Malzaufschiag) 
sollen  jedenfaTls  den  hochsten  Satz  desjenigen  bilden, 
was  in  einem  Yereinsstaate,  weicher  jene  Steuern  ein- 
gefiihrt  bat,  oder  kiînftig  elwa  eintuhren  sollte,  an 
Ausgleichungs  -  Abgaben  von  diesen  Artikeln  bei  deren 
Eingange  aus  einem  Lande,  von  weichem  keine  Steuer 
auf  dieselben  Erzeugnisse  gelegt  ist,  erhoben  werden 
darf,  wenn  auch  die  betreflende  Steuer  des  Staates, 
weicher  die  Ausgleichungs-  Abgabe  bezieht,  diesen  hoch- 
«ten  Satz  iibersteigen  sollte. 
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1836  4)  RackvergutuDçen  der  inlandischen  Staatostenern 
aollen  bei  der  Uebert'uhr  der  besteoerten  Gegenstande 
in  eiii  anderes  Vereinsland  nicht  gewahrt  werden,  ia 
«ofern  nicht  wegen  besonderer  ortiicher  Verhaltnisse 
die  betheiligten  Nachbarstaaten  sich  wegen  Auanahmeii 
Ton  diesem  Grandsatze  vereinigt  haben. 

5)  Auf  andere  Erzeagnisse,  ais  pier  und  Malz, 
Branntwein,  Tabaksblalter,  Traubenmost  und  Wein 
aoll  nnter  kcinen   Umstanden  eine  Auagleichimgs-Ab- 

"gabe  gelegt  werden. 

6)  In  allen  Staaten ,  in  welchen  von  Tabak,  Tran* 
benmoftt  und  Wein  eine  Ausgletchungs-Abgabe  erho- 
ben   wird,'   soll  von    diesen  Ëirzeugniasen   m   keinem 

,  Faite  eine  weitere  Abgabe  weder  uir  Rechnung  des 
Staates,  noch  fur  Recnnung  der  Commonen,  betbehal* 
ten  oder  eingefiîhrt  werden. 

7)  Der  Ausgleichunga-Abgabe  aind  solcbeGegen- 
atande  nicht  untenvorfen,  von  welchen  auf  die  in  der 
Zollordnunç  vorgeschriebene  Weise  dargethan  ist,  dass 
aie  als  ausiândischea  Ein-  und  Dorchgangsgut  diezoll- 
amtliche  Behandiung  bei  einer  Erhebungsbehorde  des 

,  Vereins  bereita  bestanden  haben,  oder  derselben  noch 
tinterliegen,  und  eben  ao  wenig  diejenigen  im  Um- 
fi^nge  dea  Vereina  erzeuglen  Gegenatande,  welche  nur 
durch  einen  Vereinsataat  tranaitiren,  um  entweder  in 
einen  anderen  Vereinaataat  oder  nach  dem  Ausiande 
gefiihrt  zu  werden. 

8)  Die  Auagleichunga-Abgabe  kommt  den  Kaaaen 
desjenigen  Staatea  zu  Gute,  wohin  die  Veraendung  er- 
foigt.  In  aofern  aie  nicht  achon  im  Lande  der  Ver- 
aendung fur  Rechnung  dea  abgabeberechtigten  Staa- 
tea erhoben  worden,  wird  die  Erhebung  im  Gebiete 
dea  letzteren  erfolgen.  « 

9)  Ea  aollen  in  jedem  der  contrahirenden  Staaten 
aolche  Einrichtungen 'getrofien  werden ,  vermoge  wd- 
cher  die  Auagleichunga-Abgabe  in  dem  Vereinslande, 
aua  welchem  die  Veraendung  erfolgt,  am  Orte  der 
Veraendung  oder  bei  der  gelegenaten  Zoll-  oder  Steuer- 
behorde  entrichtet,  oder  ihre  Entrichtung  durch  An- 
meldung  aicher  geatellt  werden  kann. 

10)  8o  lange,  bis  dieae  Einrichtungen  durch  be- 
eondere  Uebereinkunft  featgeaetzt  aeyn  werden,  bleibt 
der  Verkehr  mit  Gegenatanden,  welche  einer  Auaglei- 
chunga-Abgabe unterliegen,    in   der  Art  beachrankti 
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dass   dieselben,  ohne  Unterschied^  der  traosportirten  1836 
Quantitaten,    in    das    Gebiet   des  *  abgabeberechtigten 
Staates   nur  unter  Innehaltuog   besonders  zu  bestim- 
mender  Strassen  und  auf  den  schifiTbaren  Stromen  ein- 

Éetuhrt  und    an   dort  einzaricbtcnden  Anmelde-  und 
lebesteilen  angemeidet  und  resp.  versteuert  werdea 
mussen. 

Art.  9.  HinsichtfiehderVerbraachs-Abgaben,  welche 
im  Bereiche^  der  Vereinslander  von  anderen,  als  den 
ÎRi  Art.  8  bezeichneten  Oegeristanden ,  oder  aucb^Yon 
diesen  Ge^enstanden  ia  soichen  Landern,  in  weichen 
darauf  k^eine  Ansgleichangs  -  Abgabe  liegt^  erhoben 
werden ,  wii'd  im  Verhaltnisse  der  contralurenden  Staa- 
ten  zn  der  freien  Stadt  Frankfurt  eine  gegenseitige 
Gleicbroassigkeit  der  Behandiung  Statt  finden,  derge- 
atait,  dass  das  Erze^igniss  eines  anderen  Vereinsstaa- 
tcs  unter  keinem  Vorwande  hoher  belastet  werdea  * 
darf,  ais  das  inlandische. 

Dieselbe  Gleichmassigkeit  findet  auch  bei  den  Za« 
achlags-Abgabèn  und  Octrois  Statt,  welche  fur  Rech- 
nung  einzelner  Gemeinden  erhoben  werden,  so  weit 
dergleichen  Abgaben  nicht  iiberhaupt  nacb  der  Be- 
stimmung  des  Art.  8,  Nr.  6  unzulassig  sind. 

Art  10.  Chausseegelder  oder  andere  statt  dersel- 
ben  bestehende  Abgaben,  ebenso  Pflaster-,  Damm-^ 
Brucken-  und  Fahrgelder,  oder  unter  welchem  andeni 
Namen  dergleichen  Abgaben  beqtehen,  ohne  Unter^ 
schied,  ob  die  Erhebung  fur  Rechnung^  des  Staates 
oder  eines  Privatberechtigten ,  namentlicn  einer  Com- 
mune, geschieht,  sollen  sowohl  auf  Chaussecn,  als 
auch  auf  allen  unchaussirten  Land-  und  Heerstrassen 
.nur  in  dem  Betrage  beibehalten  oder  neu  eingefiîhrt 
werden  konnen,  als  «ie  den  gewohniichen  Herstellungs- 
und  Unterhaltungskosten  angemessen  sind, 

Das  dermalen  in  Preussen  nach  dem  allgemetnen 
Tarife  vom  Jahre  1828  bestehende  Chausseegeld  soll 
als  der  hochste  Satz  angesehen  und  hinfuhro  in  keinem 
der  contrahirenden  Staaten  Uberschritten  werden. 

Besondere  Erhebungen  Yon  Thorsperr-  und  PCIa- 
atergeldern  sollen  auf  chaussirten  Strassen,  da,  wo^sie 
noch  besteben,  dem  vorstehenden  Grundsatze  gemass, 
au%ehoben  und  die  Ortspflaster  den  Chausseestreckea 
dergestalt  dngereohnet  werden,   d^s  daron  nur  die 
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1836  Chausseegelder  naçh  dem  alfgemeinen  Tarife  zar  Er- 
b^bnng  kommen. 

Art.  11.  Die  freie  Stadt  Frankfart  wird  dahin  mit- 
-wirken,  dass  in  allen  Landern  der  contrahirenden  Re- 
gierangen  «in  gleiche^  Munz-,  Maass-  und  Gewicbts- 
System  in  Anwendang  komme,  und  an  den  hieriiber 
einzuleitenden  Unterhandiungen  Theil  nehmen. 

Dieselbe  tritt  der  zwiscben  den  Vereinsgliedem 
bereits  bestehenden  Uebereinkunft  bei,  vHonach  der 
grossherzoglich  bessische  Zentner  aïs  Einheit  fur  das 
gemeinschat'tliche  Zollgewicht  angenommen  worden  ist. 
Es  wird  biemacb  schon  von  Ausfùhrung  des  ^er- 
trages  ab  die  Abwagung  der  Waaren  in  der  freien 
Stadt  Frankfart  n^ch  diesem  Zoli- Zentner,  die  Zoll- 
Entrichtung  aber  nacb  dem  Vier-  und  Zwanzig*Gul- 
*    den -Fasse  erfolgen.  '. 

Die  Déclaration,    Messung  und   Verzollung   der 

'        nacb  dem  Maasse  zu  verzollenden  Gegenstande  wird 

daseibst  im   bisherigen  gesetziicben  Maasse  so  lange 

geschehen,  bis  man  iiber  ein  gemeinschdftlicbes  Maasa 

ebenfalls  iibereincekommen  seyn  wird. 

Der  Sénat  der  freien  Stadt  Frankfurt  wird  zar 
Erleichterung  der  Versendung  von  Waaren  und  zur 
schnelleren  Abfertigung  dieser  Sendungen  an  den  Zoll* 
statten,  die  Reductionen  der  Maasse  und  Gewicbte, 
welche  in  den  Tarifen  der  anderen  contrahirenden  Staa- 
ten  angenommen  sind^  zum  Gebrauche  sowohi  der 
Zollverwaltung  in  Frankfurt,  als  des  handeltreibenden 
Publikums,   amtficb  bekannt  maçhen  lassen. 

Es  sollen  auch  schon  jetzt  die  Gold  -  und  Silber- 
miînzen  der  sammtlichen  contrahirenden  Staaten,  mit 
Ausnahme  der  Scheidemiinze,  bei  den  Hebestellen  der 
freien  Stadt  Frankfurt  so^  wie  bei  allen  Hebestellen 
des  Gcsammt-Vereins,  und  von  allen  Zahlungspfiicb- 
tiçen  ohne  Dnterschied  zur  Berichtigung  der  tarif- 
tnâssigen  Zollgefalle  angenommen,  und  zu  diesem  Be« 
bufe  die  Yalvations-Tabellen,  iiber  welche  zwtschen 
den  bisherigen  Vereinsgliedem  bereits  die  erforderlicbe 
Einigung  Statt  gefunden  bat,  in  der  freien  Stadt 
Frankfurt  oflentlich  bekannt  gemacbt  werden. 

Art.  12.  Die  Wasserzolle  oder  auch  Wegegeld- 
Gebiihren  auf  Pliissen,  mit  Einschluss  derjenigen,  welche 
das  Schiffsgefass  treffen  (Rekognitions- Gebiihren),  aînd 
▼on  der  Schifffahrt  aof  solchea  Fliisaen,  auf  welebe 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Francfort  à  la  Ligue  de  Douanes.    STI 

dîe  Bestimmangen  des  Wiener   Congresses   oder  be- 1836 
Bondere  Staatsvertrage  Anwendong  finden,  ferner  ge- 
genseîtig  taach  jenen  Bestimmangen  zu  eotrichten,   in 
flofern  hieruber  nichts  Besonderes    verabredet  wird. 

In  letzterer  Hinsicht  wollen ,  was  insbesondere  den 
Main  aïs  einen  Nebeofluss  des  Rheins  betrifit,  die 
contrahirenden  Theile  unverziigl!cb  in  Unterhandiung 
treten,  um  zu  einer  Yereinbarung  zd  gelangen,  in 
Folge  deren  die  Ein-,  Ans-  und  Durchfuhr  der  Er- 
zengnisse  der  sammtlichen  Vereinslande  auf  den  ge- 
nannten  Fliissen  in  den  ScbiflTahrts-Abgaben,  mit  ste- 
tem  Vorbehalte  der  Récognitions  -  Gebiihren ,  wo  nicbt 
ganz  befreiet,  doch  moglichst  erleichtert  wird. 

Aile  Begiînstigungen ,  welche  ein  Vereinsstaat  dem 
SchiflTahrtsbetriebe  seiner  Unterthahen  auf  Eingangs 
genannten  Fliissen  zugestehen  mocbte,  sollen  in  glei- 
chem  Maasse  auch  der  SchifiTahrt  der  Unterthanen  der 
anderen  Vereinsstaaten  zu  Gute  kommen. 

Auf  den  iibrigen  Fliissen,  bei  welchen  weder  die 
Wiener  Congress-Acte,  noch  andere  Staatsvertrage 
Anwendang  finden,  werden  die  Wasserzolle  nach  den 
pri?ativen  Anordnungen  der  betreflfenden  Regierungen 
erhoben.  Doch  sollen  nucfi  auf  diesen  Fliissen  die 
Unterthanen  der  «contrahirenden  Staaten  und  deren 
Waaren  und  '  Schiffsgefasse  iiberall  gleich  behandelt 
verden. 

Art.  13.  Kanal-,  Schleosen-^  Brucken-,  Fahr-, 
Hafen-,  Waage-,  Krahnen-  und  Niederlage- Gebuh- 
ren  und  Leistungen  fur  Anstalten , .  die  zur  Erleichte- 
rung  des  Verkehrs  bestimmt  sind,  sollen  nur  bei  Be- 
nutzung  wirkiich  bestehender  Einrichtungen  erhoben 
und  in  der  Re^el  nicht,  keinenfalls  aber  iiber  den  Be- 
trag  der  gewôhniichen  Herstellunss  -  und  Unterhal- 
tungskosten  hinaus,  erhohet,  auch  iiberall  von  den 
Angehorigen  der  anderen  contrahirenden  Staaten  auf 
Yollig  gleiche  Weise,  wie  von  den  eigenen  Angehori- 
gen, ingleichen  ohne  Riicksicht  auf  die  Bestimmung 
der  Waaren  erhoben  werden. 

Findet  der  Gebrauch  einer  Waage-Einrichtung 
nur  zum  Behufe  der  Zoll-Ermittelung  oder  uber- 
haupt  einer  zollamtlichen  Contrôle  Statt,  so  tritt  eine 
Gebiihren  -  Erhebung  nicht  ein. 

Art.  14.  Die  freie  Statt  Frankfurt  will  auch  ihrerseits 
gemeinschaftiich  mit  den  contrahirenden  Vereinsstaaten 
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1886  dahin  wirken  »  dass  dûrch  Annafaine  gleicbfSnniger 
Grandsatze  die  Gewerbsamkeit  gefordert  vund  dér  Ëe- 
fugniss  der  Unterthanen  des  einen  Staates ,  in  dem 
anderen  Arbeit  und  Erwerb  zu  auchen,  moglicbst  freier 
Spielraain  gegeben  werde. 

Von  den  Angehorigen  des  einen  der  contrahiren- 
den  Staaten,  welche  in  dem  Gebiete  einei  anderen 
derselben  Handel  und^Gewerbe  treiben  oder  Arbeit 
auchen,  aoll  von  dem  Zeitpunkte  an,  wo  der  gegen- 
Mrartigci  Vertrag  in  Kraft  treten  wird,  keine  Abgabe 
entrichtet  werden,  welcher  nicht  gleichmassig  die  in 
demselben  Gewerbsverfaaitnisse  atehenden  eigenea  Ad- 
geborigen  unterworfen  aind. 

Desgleicben  aollen  Pabrikanten  und  Gewerbtrei- 
bende,  welche  blos  fiîr  das  ?on  ihnen  betriebene  Gescbaft 
Ankaufe  machen,  oder  Reisende,  welche  nicht  Waaren 
aeibst,  aondern  nur  Master  derselben  bei  sich  fiihren, 
um  Bestellungen  zu  suchen,  wenn  sie  die  BerechtU 
gung  zu  diesem  Gewerbsbetriebe  in  dem  Yereinsstaate 
in  welçhem  sie  ihren  Wohnsitz  haben,  durch  Entripb» 
tnng  der  gesetziichen  Abgaben  erworben  haben,  oder 
im  Dienste  solcher  inlandischen  Gewerbtreibenden  oder 
•  KauHeute  stehen,  in  defl  anderen  Staaten  keine  wei- 
tere  Abgabe  hiertur  zu  entrichten  verpflichtet  seyn. 

Auch  sollen  bei  dem  Besuche  der  Markte  ond 
Messen  zur  Àusiibung  des  Handels  und  zum  Absatze 
eigener  Erzeugnisse  oder  Fabrikate  in  jedem  Yereins- 
staate die  Angehorigen  der  îibrigen  contrahirenden 
Staaten  eben  so,  wie  die  eigenen  Angehorigeni  behan* 
•  deit  werden. 

Art  15.  Die  preussischen  Seehafen  sollen  dem  Han- 
del der  Einwohner  der  Stadt  Frankfurt^  wie  dem  der 
Sbrigen  Yereinsstaate,  ge^en  vollig  gleiche  Abgaben, 
wie  solche  von  den  konighch  preussischen  Untertnanea 
lintrichtet  werden,  ofTen  stehen,  auch  sollen  die  in 
fremden  See-  ond  anderen  Handeisplatzen  angestelltea 
Consuin  eines  oder  der  anderen  der  coi^tratiirendea 
Staaten  veranlasst  werden,  der  Unterthanen  der  îîbri- 

Ëen  contrahirenden  Staaten  sich  în  vorkomraenden  Pal- 
m  moglichsl  mit  Rath  und  That  anzunehmen. 

Art.  16.  Die  freie  Stadt  Frankfurt  tritt  hierdnrch 
dem  zwischen  den  bisherigen  Yereinsgliedern  zum  Schutze 
ihres  gcmeinschaftiichen  Zollsystems  gegen  den  Schleich- 
LandeTi  iind  ihrer  inncren  Yerbraui^s- Abgaben  gegea 
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Peframlationen  anier  dem  lUen  Ma»  1833  abgesçhlos- 1886 
senen  Zoltkactel  for  d!e  Dauerdes  gegenwartigen  Ver- 
trages  bel,  und  wîrd  dier  bctrafl'enden  Artiket  desselben 

Sleichzâhig  mit  (etoNrem  publUir^n  JaBsen.  Nioht  m\a^ 
er  werden  auch.  yon  Seiten  d^r  ubrigen  Vereinsglieder 
die  erforderlichen  Anôrdniuijgm  geiràtlen  werden,  damlt 
in  den  4çege98ej(îg^D .  VerhaltoUsen  den  Bestimimlngen 
diefièS'  Zoiikartels.iîberall' Anwjcndung  gegeben  wende./ 
Art  17.-  Die  Gemeinschaft  der  Einaahibe,  in  VelKh^ 
die  freîe  Stadt  Franktîart  mît  den  jetzigèn  Vereindsfâa^ 
tcn  în  Folge  dea  gegenwartigen  Vertregea  tHttV  Bë^ 
sieht  slch  ailf  den  Ertrag  der  Bingangs-,  Ausght^ft-: 
tlnd  Darchgangfl.Abgabenin  den  kôniglTcti  preuasistbM 
Staaten,  den  Konîgreichen  Baiern,  Sachten  und  WSi^-î 
temberg,  dem  Groesherzogtbiime  Baden;  detn'ku^- 
fiirstenthume  Hesaen,  dem  Oroêsherzcfgthunie  HM^en, 
dem  tkfirhgiëchen  Zott-^  und  Handelarereine;  mit'Bin* 
schiuss  der  den  Zollsyatemen  der  eontrahirefndetl  Bitthw 
ten  bisher  schon  beigetretenen  Laïlder,  and  der  freien 
Stadt  Prankfurt      -  ir 

Von  d^r^OeoMiibêchaft  sind  auagescMoa^en. Undf 
bleiben,  sorerit  nieht  Séparât -^Vertra^  xwischen  "dhw 
zelnen  Vereinsstaaten  ein  Anderer  bestFmmeni  dera^H^ 
Tativen  Genuase  der  betreffenden*  Statft«r^6roingéki* 
Torbehalten:  *  '^ 

1)  die  âteaem,  wekhe  îmlnnem  eines  jedeh'^t^ar 
tes  ton  iniindls^hen  Erceugmasen  <  erbbben  wei'denV 
einscbliesslich  dêr  Am  Art.  8.  -  tbrbebatoétieo  Aii^^« 
chttngs - Abgabèn ;  •   ♦.  ^ 

'2)  dîe  Wasser^flé;  '  "     "  ' 

3)  Chaiissee-Abgaben,  Pflaster-,  Damm-,  Brucicen'f 
Fabr-,  Ksi"^l-j  Schleusen-,  Elarengelder,  sawieW^age- 
und  Niederliige-Gcbuhrcn  o der  glejchfii  tige  JËrh^bun^ 
gen.  wie  s1e  auch  sonst  gcnannt  werden; 

4)  dîe  Zollstrafen  und  Confiscate,'  wetche,   vorbe^ 
hnUlich  d^r   Aivlhelle  der  Dcnuncîanten,  jeder  Staat^^' ' 
régler ung  in  ihrem  Geblete  verbbib^n,  [^ 

ArL  1B.  Der  Ertrag  der  îq  die  Gemernschaft  fal^ 
lenden  Abgaben  wird  nach  Abziig 

.  l).^der  Kosten,  welche  an  d^n  gegen  das  Ausiand 
gel^genen  Grenzen  und  in  dem  Gœn^bezirke  fur  den 
SchMtz  und  dîe  Ërhebung  der  Zolle  erforderlîch  sînd; 

2)  der  Rilckeritattungen  fur  unrichtîge  ËrhebuDgen; 

Nouv.  Série.  Tome  IF.  LI 
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1896  8)  der  auf  dàn  Oirottde  besotiëerer  gemeinschaft- 
licher  Verabredungen  ei^folgten  Steuer-VergfitoDgen 
and  Ermassigungen 

.  Kwltchen   den   Vercmsgliedern  nach   dem  Yerhaltnifse 
derBfivolkerang^  mit  welcher  sie  in  dem  GesammU 
H      Vsreine  gich  liefiiiden^  vertheilt. 

':/  Die  BeYSIkerang  sotcher  Staaten,  welche  durch 
Vèrtrag  mit  einem.  oder  dem  anderen  d«r  contraiiireii- 
den  Slaaten  unler  Yerabredung  einer  ¥on  diegem  jahr- 
Ucb  fur  ibre  Antheilc  an  den  gemeioéch^rilichen  Zott* 
reveniien  zu  lei&tenden  Znhlung  dem  Zoliverbande  bei- 
geir^ten  sind,  oder  noch  beîtrclen  werden»  wîrd  in  diie 
Berolkerung  desjenigen  Staaleâ  eifigerechnet ,  welcber 
djese  Zahlung  leittet 

]>er  Stand  der  Bcvolkerung  in  dan  einzelnen  Ver- 
eia^laatcn  wrrd  aile  drei  Jalire  aaagemitteit  und  die 
^J^ç|ii*:e\si]ng  dersclben  von  dea  obengedacbtea  Ver- 
einfgliedern  eînander  gegenieiLÎg  mitgetbeilt  werden. 

,  ^nter  Berilcksichtlgung  der  hingiobtiich  dea  Ver« 
braachs  an  Waaren,  welche  den  Vereina-Abgaben  mi- 
terKegen»  bei  der  fréiea  Stadt  Frankrurt  eintretenden 
g^n^  (beaondereir  Verbaltniase,  werden  sich  die  contra- 
bfiî<Hiden  Yer^naataaten  mit  deraelben  âber  ein  jabr« 
lichèg.  Av^raooi  mittebt  begonderen  Abkommeng  ver- 
'  einigen. 

Art  19;  Vergunatigangen  fur  Oew«rbtreibeade  hin- 
aicÛtlicb  der  Steuer-^Ënlrichtung,  wélcbe  nicht  ia  der 
î&^geaetzgebiiog,  geiM  begriîndel  sind,  fallen  der 
Staàtskagge  deijenigen  Regierung,  welobe  aie  bewîlligt 
bat,  zur  Laat;  die  Maagggaben,  noter  welchen  golche 
Vergjangtigungen  zu  bewiUigen  aind ,  werden  naherer 
Yerabredong  vorbehàhen. 

•  Art.  20.  Dem  âuf  FSrderung  freiér  und  naturlicber 
BeWegung  deg  allgemeinen  Verkehrs  gerichteten  Zwecke 
dea  2(ol[vereins  gemSgg,,  gollen  besonde/-e  Zbilbegiinati- 
gungeh  einzefnér  Measplatze»  nameiitlich  Rabattpri?iie- 
gfen,  da,  wo  aie  dermalen  in  den  Vereînggtaaten  noch 
beatehen,  nicht  efweîtert,  aondern  viélmehr  unter  ge- 
e^neter  Beruckgiebtiguiig  aowohi  der  Nabrunggverhalt- 
nigge  bigber  begiîngtigter  MegspIStzè;  àlg  der  bigherigen 
Handdgbeziebungen  mît  dem  Ausiande,  thunlicbat  be- 
aohrankt  und  ibrer  baldigen  ganziicben  Aufhebung  ent- 
K^fonffefnbrt,  nene  abêr  obne  alleraeitige  Zugtimmmg 
aurktinen  Fall  ertheilC  werden.     ' 
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Art  21.  Von  dertarifàiassigen  Ab^çaben-Entrichr  1836 
long  blêiben  die  Gegenstônde,  welche  liir  die  HofbaÛ 
tUngen  der  hohen  Souveraine  und  ihrer  Regentenhau- 
ser^  oder  fur  die  ianerbalb  des.  Vereinsgebietes  residi- 
rendèn  Botschaftér,  Gesàndlen,  Geschaftstrager  u.8.w. 
eingeben,  nicbt  ausgenommen ,  und  wenodanir  Riick- 
vergutun(;en  Statt  haben,  so  werden  solche  der  Ge- 
meinscbaft  nicbt  in  ilecbnung  gebracht, 

Eben  so  wenig  anrechnungsfabig  sind  Entscbadi- 
gungen^  welcbe  in  einem  oder  dem  anderen  Staate 
ien  vormals  unmittelbaren  Reicfasstanden ,  oder  ^n 
Coromunen  oder  einzelne  Privatberechtigte  fur  einge-» 
zogene  Zollrechte  oder  fur  aurgehobeoe  Befreiungea 
gezahk  werden-  niussen. 

•Dagegen  bleibt  es  einem  Jeden  Staate  unbenom- 
inen,  einzelne  Gegenstande  aufFreipasse  obne  Abgaben^ 
Entrichtung  ein-,  aus-  oder  durchgehep  zq  Tassen. 
Dergleichen  Gegenstande  werden  jedocb  zoilgesetelicb 
behandeit,  und  in  Preiregistern,  mit  denea  es*wie  mit 
den  iibrigen  Zollregistern  zu  halten  ist,  notirt,  und 
die  Abgaben,  welche  davôn  za  erheben  gew'esen  waren, 
kommen  bei  der  demnachstiffen  ReVeniien-'Ausgleichung 
demjenigen  Theilê,  von  weicbem  die  Freipasse  ausge* 
gangen  sind,  in  Abrechnung. 

Art.  22.  Das  Begnadigungs  -  und  StraFrerwand* 
lungs-Recht  bleibt  auch  der  O'eien  Stadt  Frankfurt 
vorbekalten.  Aof  Verlangen  werden  periodisçhe  Ueber- 
slchten  der  erfolgten  Straf^Erlasse  gegenseitig  mitgch 
theiltr  werden.  .       ' 

Art  23.  Die  Ernennung  der  Beamten  und  Diener 
fiir  die  ZolUErhebung  und  Aufsicht,  welche  nach 
eleichformigen  Bestimmungen ,  wie  ^  in  den  iibrigen 
y ereinsstaaten ,  jedoch  unter  Beriicksichtigûng  der  bei 
der  Stadt  Frankfurt  eintretenden  eigenthiimiichen  Ver- 
baltnisse,  angeordnet,  besetzt  und  instruirt  werden 
sollen,   lileibt  der  freien  Stadt  Frankfurt  uberlassen. 

Art.  24.  Die  Leitung  des  Dienstes  der  Zôllbehorde, 
sowie  die  Vollziehung  der  gemeinscbaftiichen  ZoHge- 
setze,  ist  in  der  freien  Stadt  Frankfurt  dem  Senate  un- 
tergeordnet 

Art  25.  Sammtliche  Vereinsstaatcn'  werden  sich 
ffegenseitig  auf  Verlangen  jede  gewiînschte  Auskunft 
liber  die  gemeinschaftiichen  ISoli-Angelegenbeiten  roit^ 
thflilen,  ood  Id  sofera  %u  dieaem  Behufe  die  aeitweise 

L12 
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1636  Abordnung  «ines  hoheren  Bëamtenv  oder  die  Beauf- 
ti*agung  eines  anderweit  bei  der  betreffendenVerêihs- 
RegîerQng  beglaobigten  BevoUmacfatîgten  beiiebl'wird, 
ial  demseibeo  aUe  Geleeenhcil  zar  volbtandigen  KeBnt- 
Dissoahoie  iron  den  VerhaitrttMea  der  gemainschaft- 
lichen  Zollverwaltong  za  geben. 

Art.  26.  J&hrlich  in  den  ersten  Tagen  des  Juni 
findet  zam  Zweck  g^ieinsamer  Berathang  eine  Zu- 
aammenkunfc  der  von  den  Vereinsstaaten  abzuordnea* 
den  Bevollmachtigten  Statt 

Fiir  die  formelle  Leitung  der  Verhandiangen  wird 
Ton  den  Conferenz- Bevollmachtigten  aus  ihrer  Mitto 
ein  Vorsitzender  gewahlt,  welchem  Sbrigens  keiù  Yorzug 
vor  den  tibrigen  Bevollmachtigten  Zasteht 
'  '  Bei  dem  Schiasse  einer  jeden  jahrfichen  Ver* 
aàmmlung  wifd  mit  Rucksicht  auf  die  Natur  der  Ge- 

Srenstandè ,  dercn  Verhandlung  in  der  folgenden  Con* 
erenz  zu  erwarten  ist,  verabredet  werden,  wojetztere 
èrfolgeir  soll. 

Art.  27.  Vor  dieVersaqiiplung  dieser  Conferenz-Be- 
vollmachtigten  gehort: 

a)  ,die  Verhandlung  uber\alle  Beschwerden  und 
Mangel,  welche  in  Beziehung  auf  die  Ausfuhrung 
des  Grundvertrages  und  der  besonderen  Uebereinkunfte, 
des  Zollgesetzes,  der  ZoIIordnung  und  Tarife  in  einem 
oder  dem  andereli  Vereinsstaate  wahrgenommen^  und 
die  nicht  bereita  im  Laufe  des  Jahres  in'Folge  der 
dariiber  zwischen  den   Minlsterien  und   oberslen  Ver- 

.  waltungsstellen   gefiîhrten  Corrêspondenz  crledigt  yfor- 
den  sind; 

b)  die  définitive  Abrechnung.  zwischen  den  Ver- 
einsgliedern  îi^er  die  gemeinschaftliche  Einnahme  aof 
den  Orund  der  yon  den  obersten  Zollbehorden  aufge- 
stellten^  durch  das  Central- Biir eau  vorzulegenden 
Nachweisungen,  wie  solche  der  Zweck  einër  dem  ge- 
meinsamen  Intéresse  angemessenen  Priifung  erheischt; 

e)  die  Berathung  uber  Wiinsche  and  Vorschlage, 
welche  von  einzelnen  Staatsregîerungen  zar  Verbesse- 
rung  der  Verwaltung  gemacht  werden; 

d)  die  Verliandlangen  iîbèr  Abanderanges  des 
Zoilgesetzea,  der  Zol|.Ordnun(t«  des  Zolltarifs  und  der 
Yerwaitoogs-Onganisation^  wdobe  von  einem  der  con* 
trahirendenâtaBten  in  Aatragi  gebracht  worden,  fiber* 
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haupt  Sber  die  zweckmassîffe  EntwickcJang  -iind  Aas-  188S 
bildung  des  gemeinsaraen  Handels-  nhd  Zollsystema. 
^Ârt.28.   Treten  im  Laufe  desJahrea  ausser  der 

Sewohnltchen  Zeit  der  Versammlung;  der  Conferenz^ 
levallmacbtigten  ausserordentliche  Ereignisse  ein^welche 
unverzûgBche  Maassregein  oder  Verfugangen  abseitea 
der  Vereinsstaaten  erheischen,  so  werden  sich  diecon- 
trahirenden  Theile  darîiber  im  diplomatischen  Wege 
vereinigen,  oder  eine  ausserordentliche  Zusammenkuoft 
ihrer  Èevollmachtigten  veranlassen.  .  , 

Art  29.  Die  freie  Stadt  Frankfnrt  verpflichtet 
sich,  diejenigen  Maassregein  za  ergreifen,  welche  er- 
fordjerlich  sind,  damit  nicht  die  Zoll-Einkiinfte  des 
Gesammt-  Vereins  darch  die  Einftihrung  oder  Anhaufunff 
anverzollter,  oder  gegen  geringere  Steuersatze,  ab 
der  Vereins-Tarif  entbait,  verzollter,  zur  Zeit  der 
Vollziehung^des,  gegenwârtigen  Vertrages  in  derselben 
befindlichen  Waarenvorrathe  beeintracbtigt  werden. 

Art.  30.  Der  fiir  den  Fall  getroffenen  Verabredung, 
dass  andere  deolsche  Staaten  den  Wunsch  zu  erken- 
nen  geben  sotlten,  in  den  durch  die  Vertrâge  vom  22sten 
und  SOsten  Marz  und  llten  Mai  1833  begrîindeten 
Zollverein  aurgenommen  zu  werd^en ,  tritt  die  freie  Stadt 
Frankfurt  aucn  Ihrerseits  bei. 

Art  31.  Auch  ist  die  freie  Stadt  Frankfurt  damit 
einverst^nden,  dass  die  contrahirenden  Regierungen 
sich  bemiihen,  durch  Handelsvertrage  mit  anderen 
Staaten  dem  Verkehr  ihrer  Angehorigeh  jede  mogiiche 
Erieichterung  und  Erweiterung  zu  verschaffen. 

Art  32.  Ailes,  was  sich  auf  die  Détail -Ausfiîhrung 
der  in  dem  gegenwartigen  Vertrâge  und  dessen  Bei- 
lagen  enthaltenen  Verabredungen  bezieht,  soll  durch 
gemeinschaftiiche  Commissarien  vorbereitet  werden. 

Art  33.  Die  Dauer  des  gegenwartigen  Vertrages 
wird  vorlauBg  bis  zum  Isten  Januar  184yi  festgesetzt 
.  'Wird  d'erselbe  wâhrend  dieser  Zeit  und  spatestens  zwei 
Jahre  vor  Ablauf  der  Frist  nicht  gekiîndigt,  ^so  soll 
er  auf  zwolf  Jabre  und  so  fort  ^on  zwolf  zu  zwolf  Jah- 
ren  als  Ycrlaogert  angesehen  werden. 

Letztere  Verabredung  wird  jedoch  nur  fiir  den 
Fall  getroffen,  dass  nicht  in  der '^wischenzeit  sammt- 
liche  deutsche  Bundesstaaten  iîber  gemeinschaftiiche 
Maassregein  ubereinkbmmen ,  wéiche  den  mit  der  Ab* 
sicht  des  Art  19  der  deutschen  Bundea-Acte  in  Ue- 
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1836  bereinstiniiiitiiig  'stehenden  Zweck  des  gegenwartigoi 
Zollvereins  Tolbtandig;  erfuilen»^ 

Aoch  soilen  im  Falle  etwatger  gemeinsamer  Maass- 
regeln  iîber  den  freien  Verkehr  mit  Lebensmitteln  in 
sammtrichen  dcutschen  Bundesstaaten  die  betreffendea 
Bestimmungen  des  nach  ffegenwartigem  Vertrage  be- 
stebenden  Vereins-Tarifs  aemgemass  modiâcirt  werden. 

Gegenwartiger  Yertrag  soU  aisbald  zur  Ratifica- 
tion der  bohen  Contrahenten  vorgelegt,  and  die  Ans- 
wechtelung  der  Ratifications -Urkunden  soll  mit  mog- 
lichster  Beschleunigunç  in  Berlin  bewiriLt  werden. 

So  geschehen  Bénin  den  2ten  Janoar  1836. 

geZw    &LVEN8LBBEN.       AlBBECHT   P&IBDRICH  EiCHHORK. 

(L.S.)  (L.S.) 

LûxBURG.    Freih.  v.  Lindbn,  fur  sich  u.  den  abwesendea  ' 
(L.  S.)  Pu.  G.  Hadbbiu 

WiLKENS.  H.  T,  L.   SCHWEDBS.  (L.S.) 

(L.S.)  (L.S.) 

Freih,  Schaéffer.- Bebnstein;     H.  Ludw.  Bibbsack. 
(L.S.)  (L.S.) 

▼on  GuAiTA.  A.  C.  Ba^sa. 

(L.SO  (L.S.) 


72. 

Notification   du  Consul ^ général    de 

la  Russie,  résidant  à  Hambourg,  en 

date  du  5.  Janvier  183  6* 

(Hamburger  Borsenhalle.) 

Die  Icaiserl.  russische  Regierunghat  Grund  zo  glan* 
ben,  dass  Individuen^  trotz  der  bestehenden  Landes- 
gesetze,  sich  dcm  Sklavenhandel  dennoch  fortwahrend 
hingeben,  ond  die  russische  Flagge  dazu  zu  gebrau- 
chcn  bcabsichtigen ,  indem  sie  ihren  verwerflichen  Han- 
del  dadurch  den  Verfolgongen  derjenigen  Machte  zu 
entziehen  hoficnf  welche,  im  Ueberscnreitungsfal(e,  Qber 
die  gegenseitige  Untersuchung  der  Schiffe  ond  Be- 
schiagnahme  derselben  unter  sien  einig  geworden  sind.— 
Das  Kaiserl.  russische  General -Consulat  in  Hamburg 
bat  demnach  den  Befehl  erhalten,  die  Schiffs-Rheder 
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und  Capitaine  daraaf  aQfinerksaai  m  raachen,  dass  18S6 
NiemaDd  berecbtigt  sey,  die  rossbche  Kaaffarthei* 
fiagge  za  fiibren,  der  nicht  die  ausdruckliche  Geneh* 
inigung  der  kaiserl.  Regierung  dûzu  erlangt  habe;  ^asa 
eine  Bolcbe  durcb  eip  gesetziichea  Patent  zu  beweiseA 
0ey,  und  dass  dièse  Genehroigung  nur  nnter  gewiasen, 
durcb  die  Gesetze  bestiromten  Bedifigqngen  ërtbeilt 
Yfit^.  Endiich,  dass  jede^Ueberacbreitung  dieaer  Ge* 
setze,  dass  aile  ungesetziiche  Anwendung  der  ruasischett 
Flagge  als  ein  Unterschleif  betracbtet  werden  soll,  und 
denenige,  welcher  dessen  schuldig  befunden  werde,  den 
Folgen  seines  ungesetzmassigen  Verfabrens  ausgeaeizt 
sevn  soll  ;  dass  besondera  ein  SklavensçhifT  unter  rnssi- 
scher  Flagge  durcb  jedweden  Kreuzer  ^  in  Bescblag 
genoromen,  sicb  in  keinem  Falle  auf  dièse  Flagge  be- 
zieben  kann,  um  den  Schutz  der  kaiserlicben  Régie- 
rung  in  Ansprucb  zu  nebmen,  and  um  dadurcb  der 
gerecbten,  wobiverdienten  Strafe  zu  entgeben, 

73. 

Protocole  d'une  conférence  tenue  à 
Londres  au  Foreign- Office  entre  le 
Vicotnte  Palmerston,  le  Baron  da 
Torre  de  Moncorvo^  et  le  Comte  Saint 
Martin  d'Aglié,  sur  les  différends 
survenus  entre  le  Gouvernement  ^  de 
S.  M.  le  Roi  de  Sar daigne^  et  celui  de 
Portugal.  En  date  du  ^.Janvier  1836* 

(Traités  publics  de  la  Royale  Maison  de  Savoie. 
T.V.  p.  82.) 

Des  différends  s'étant  élevés  entre  les  Gouverne- 
mens  de  Portugal  et  de  Sardaigne,  le  Gouvernement 
de  8.  M.  Britannique,  en  sa  qualité  d'ami  commun  des 
deux  Parties,  a  offert  ses  bons  offices  dans  le  but 
d'amener  un  accommodement  entr'Elles,  et  les  Gouver- 
nemens  Portugais  et  Sarde  ayant  accepté  l'offre  ami- 
cale ^u  Gouvernement  Britannique,  ont  donné  à  cet 
égard  à  leurs  Envoyés  respectifs  à  la  Cour  de  Londres 
les  instructions  nécessaires; 
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1886  Le  Vicomte  Palmerston,  Prindpal  Secrétaire  d'Btat 
'  de  S.  M.  Britannii|ue  poor  les  afiaires  étrangères,  le 
Baron  da  Torre  de  Moncorvo ,.  Envoyé  extraordioaire 
et  Ministre  plénipotentiaire  de  8.  M.  Très -Fidèle,  et 
le  Comte  Saint  Martin  d'Agliè,*  Envoyé  extraordinaire 
et  Ministre  plénipotentiaire  de  S.  M.  le  Roi  de  Sar- 
daigne,  «'étant  réunis  au  Foreign-OfBce  le  9.  Janvier 
18%  par  suite  de  cette  entente,  le  Vicomte  Palmerstoa 
a  expliqué  les  motifs  qui  l'avaient  porté  à  inviter  les 
Envoyés  de  Portugal  et  de  Sardaigne  à  se  réunir  avec 
lui,  et  a  déclaré  en  mème'tems  que  les  explications 
qu'il  avait  reçues  de  chacun  des  dits  Envoyés,  et  qu'il 
leur  avait  conàmuniquées  respectivement,  ayant  para 
tout-à-fait  satisfaisantes^  il  croyait  que  rien  ne  s'opposait 
an  rétablissement  de'  la  bonne  intelligence  entre  les 
deux  Gouvernement;  et  afin  de  parvenir  à  ce  but  dé- 
sirable, il  a  proposé  que  les  relations  de  commerce 
entre  les  deux  Pays  seraient  immédiatement  rétablies; 

Îu'à  cet  effet  le  décret  du  Gouvernement  du  Portugal 
u  31.  Août  1835  serait  rappelé ,  et  qu'après  la  notifi- 
cation de  la  révocation  de  ce  décret,  des  Consuls 
seraient  envoyés  de  part  et  d'autre  qui  seraient  admis 
et  reconnus  avec  les  formalités  J'^isage. 

L'Envoyé  de  Portugal  et  l'Envoyé  de  Sardaigne 
ont  déclaré  à  leur  tour  être  autorisés  par  leurs  Gouver- 
nemens  à  accéder  à  la  proposition  du  Secrétaire  d*Etat 
de  S.  M,  Britannique,  et  ils  ont  signé  le  présent  Acte. 

MONCOBVO.        PALMBBSTON.        S.  MaRTIK  d'AoLIÈ. 

'        ^    74. 

Traité  entre  S.  M.  le  Roi  de  Sardaigne 
et  S.  A.  I.et  R.  V Archiduc  d'Autriche 
Grand- Duc  de  Toscane  pour  l'extra- 
dition réciproque  des  malfaiteurs. 
En  date  du  ±4^  Janvier  1836. 

(Traités  publics  de  la  Royale  Maison  de  Savoie. 
T.V.  p.  84.) 

Sua  Maestà  Carlo  Alberto,  Re  di  Sardegna,  di 
Cipro  e  di  Gerusalemme,  Duca  di  Savoia  di  uenova^ 
Pnncipe  di  Piemonte  ecc  ecc.  ecc^  e 
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Saa  Altezsa  Impériale  e  Reale,  Leopoido  Secondo,  1^96 
Principe  Impériale  d'Àostria,  Principe  Reale  d'Ungke* 
"    ria,  e  di  Boeniia,  Arcicfuea  d'Austrià,  Graa  Diica  di 
Toscana  ecc.  ecc.  ecc. 

Mossi  dalla  considerazioite  che  alla  pubblica  e  pri- 
rata  sicurezza  e  <}uiete,  grandemente  gtova  il  non  las-*  - 
dare  aperta  la  via  ail'  impunità  dei  delitti  col  rifugio 
dei  rei  in  un  estero  vicino  Stato^e  per  un  eflettoancbe 
délia  intima  aroicizia,  e  degK  stretti  vincoli  dei  lan- 
gue, da  cui  vanno  questi  Augusti  Regnanti  uniti,  t<^ 
lendo  provvedere  a  taie  grave  inconveniente  per  la  pub* 
blica  amministrazione  délia  punitîva  giustizia,  hanno 
determinato  di  addivenire  ad  una  Oonvenziooe  per  l'ar^ 
reste  e  la  reciproca^consegna  dei  rei  nei  casi  e  nei 
modi  cbe  verrobbero  tra  loro  stabiliti-        •     - 

A  tal  eflfetto  hanno  respettivamente  nominati  loro 
Plenipotenziarii ,  cioè: 

Per  parte  di  Sua  Maestà  il  Re  di  Sardegna ,  il 
Conte  Don  Federico  Brogliadi  Monfibello,  Cavalière 
deir  Ordine  Reale  Militare  dei  Santi  Maurizio  e  Laz-: 
zaro,  coi  relativi  pienipoteri  délia  Maestà^  Sua,^  per 
questa  circostanza  investito  délia  qualificazione  di  sué 
Ministre  Plenipotenzîario. . 

Per  parte  di  Sua  Altezza  Impériale  e  Reale  TAr*- 
ciduca  Gran  Duca  di  Toscana,  Sua  Eccellenza  .it 
Conte  Vittorio  Fosaoïubroni,  Cavalière  deir  Ordine' di 
S.  Stefano  Papa  e  Martire,  Gran  Croce  degli  .Ordini 
di  8.  Giuseppe,  di  quelle  dei  Santi  jVfaurizio  e  Lazzaro 
di  Sardegna,  di  Leopoldo  d'Austria,  délia  Corona 
Reale  di  Sassonia,  dei  Sacre  Angelico  Ordine  Impé- 
riale Cci^taritiriiano  di  S.  Giorgio  di  Parma,  e  di  quelle 
di.S.  Ferdinando  e  dei  Mérite  délie  Due  Sicilie,  OfH- 
^  ciale  deirOrdine  Reale  délia  Légion  d'Onore^di  Francia, 
Ciambellano,  Coniigliere  intimo  attuale  di  Stato,  Fi- 
nance e  Guerre,  Sègretario  di  State,  Ministre  deçli 
affari  esteri,  e  Primo  Direttore  délie  Reali  Segreterie, 
i  quali  dope  essersi  communicati  i  rispettivi  loro  pie- 
nipoteri, ed  avendoli  trovati  in  débita  forma,  banno 
convenuto,  e  convcngono  nei  seguenti  articoli. 

I.  Saranno  quindi  innanzi  arrestati  e  consegnati 
tutti  i  malfattori  Sudditi  di  unSoyrano,  che  rifuggono 
nello  Stato  deiraltro,  rei  di  alcono  dei  seguenti  delitti: 

lo.  Di  lésa  Maestà  si  divina,  che  uroana; 
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1(96  2o.  DU  fabbricazione,  o  tpaDdlmento  >doloso  dî 
faba  monela;  . 

3o.  Di  fuga  dall«  oarcerî  coa  TÎoleasa  ai  castodi 
délie  medesîane; 

4o.   Di  stuprb  violento; 

5o.   Di  omicidii  dogni    génère,    esclusi   griofo- 

loQtarii;  .  ,   .        ^ 

6.  DMncendio  doloso,  grasiazione,  d'altro  furto 
▼iolento,  quasifoglia  estorsione  di  danaro,  od  aitra  €08a 
non  di  ragione  do^uta,  di  rîacatto-con  messaggi,  bi- 
gReCti  od  altri  meui  atti  ad  incutere  timoré; 

7o.  Di  falsifioasione  di  scritture  pubbliche  o  pri- 
mate di  qaalche  importanza,  dei  sigiUi  dello  Stato,  ce- 
dole,  ed  altri  effetti  pubbKci,  di  (aise  giurate  depoai- 
zioni,  o  di  doiosa  prodazione  in  giudizio  di  tali  acrittare 
o  deposizioni;  ^ 

8o.   Di  fallimento  doloao; 

9o.  Di  furto  sacrilego ,  e  dl  p^culato ,  i  quaG  da- 
ranno  luogo  alla  conaegna,  qualunque  siaij.yalore  delF 
oggetto  rubato,  del  pari  che  i  furtî  ed  î  predamenti 
menzionati  neî  precedentî  paragrafi.  Quanto  ail'  abî- 
geato  ed  agli  altri  furti  qualificati ,  segulrà  la  consegna, 
fié  i(  valoriB  del  tolto  ascenderàf  alla  somma  di  lire  da- 
gento  cinquanta  nuovei  Piemontesi ,  o  lire  trecento  Tos- 
cane, e  riguardo  poi  agli  altri  furti  verra  il  reo  con- 
segnçto  se  ne  è  récidive,  ed  il  valore  dei  varii  og^tti 
rubati  ecceda  la  somma  di  lire  dnquecento  nuove  Pie- 
montes! ,  ossia  di  Tire  seicento  Toscane;^ 

lOo.  Di  truffa,  quando  il  valore  di  ci6  che  ne 
formb  Poggetto  ecceda  le  lire  cinquecento  nuove  Pie- 
montesi,  ossia  lire  seicento  Toscane  ; 

llo.  'Di  lîberazione  violenta  di  taluno  dalle  car- 
ceri  o  dalla  îbrza  pubblica,  di  reaistenza  qualunque 
agli  Ofliciali  od  Agenti  di  Publizia,  o  di  Giustizia,  u 
ï'reposti  a  loro  Commessi  alla  riscossione  dclle  con- 
tribuzioni  si  dirette  che  indirette,  allorchè  per  altro 
sia  accompagnata  da  sparo,  ferita,  od  anche  semplica 
lesione  col  mczzo  di  strutnento  contundente,  nel  solo 
caso  perô  che  questa  lesione  abbia  reso  per  giorni  otto 
foffeso  incapace  deiresercizio  délie  sue  occupazioni; 

]2o.  Di  concussione,  o  malversazioni  qualunque 
ella  siasi,   con  prevaricazione; 

tSo.  Di  calunnia  rapporte  ai  deiitti  sopra  men- 
zionati; 
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14o.   Di  compSêità  îd'  aicono  di  essi  onita  a  coo-  11136 
peracione; 

15o.  Ed  anche  di  semplice  attentato  dei  roedesimi, 
porche  ridotto  all^atto  proasimo,  e  l'esecozione  non  ab- 
bia  avoto  luogo  per  circostanze  indîpendenti  dalla  fo- 
Ipntà  del  delinquente. 

II.  Sarà  arrestato  e  consegnato  ogni  reo  di  ai- 
cono degli  anzî  mentovati  deliui,  non  solamente  quando 
già  ne  fosse  condannato,  ma  anche  seinplicemente  inu 
quistto,  ad  eceetione  dei  calonniatore,  di  coi  dovrà 
précéder^  la  condanna. 

m.  La  consegna  dei  condannati,  e  degli  inquisili 
formera  sempre  l'oggetto  di  ona  dimanda  diretla  ed  of- 
ficiale  fra  i  doe  Governi,  e  (qoando  in  aicono  dei 
aingon  casi  non  avessero  loogo  concerti  per  la  spedi^ 
zione  per  la  via  di  mare)  dovrà  effettoarsi  per  terra 
ai  confiai;  ona  tâl  demanda  si  farà  colla  trasmissione 
délia  sentenza  per  aemplice  notizia  rigoardd  ai  condan- 
nati,  e  coiraccenare  il  titolo  del  delilto  rigoardo  ai 
senâplici  impotati. 

IV.  Non  si  farà  loogo  alla  eopsegna  qoando  il  rep 
è  Soddito  del  Sovrano  dello  Stato  richiesto,  oppore  i?i 
da  dieci  anni  stabilmente  domiciliato. 

V.  Qoalora  per6  il  reo  fosse  Soddito  di  ono  dei 
doe  Aogosti  Sovrani  contraenti,  e  domiciliato  nel  ter-* 
ritorio  deiraltro,  dovrà  consegnarsi  alla  forza  pobblica 
dello  Stato ,  nel  coi  territorio  avrà  commesso  il  delitto. 

VL    Se  il  Governo  reqoisito  in  forza  dell*  articolo 

Joarto  non  fosse  tenoto  alla  consegna  del-  malfattore, 
ovrà  processarlo  e  condannarlo  a  seconda  délie  pro- 
prie leggif  e  in  difetto  fi  seconda  del  diritto  comone. 
A  tat  fine  dal  Giodice,  nella  coi  giorisdizione  sarà  se*v 
goito  il  delitto,  si  rimetteranno  a  qoello  del  loogo  dove 
il  teo  è  ditenoto  gli  aiti  assonti,  onde  possa  il  pro- 
cesso  esser  condotto  a  termine,  giosta  i  regolamenti* 
ivi  vigenti.  La  sentenza  dovrà  essere  comonicata  dall' 
ono  aiPaltro  Governo  per  semplice  notizia. 

VU.  Socccdendo  che  il  reo,  41  qoale  giosta  le 
précèdent!  disposizioni  debbe  essere  consegnato,  abbia 
preso  servîzio  militare  nello  Stato  dove  si  è  rifoggito, 
egli  è  qoi  convenoto ,  che  il  Governo  richiedente  sbor- 
serà  a  qoello  ricbiesto  lire  cento  Piemontesi,  o  lire 
centoventi  Toscane,  a  titolo  di  compense  délie  spese 
di  arroolaroento  od  ingaggio,  di  vestimenta  e  simili. 
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1896  '  Vni.  Ove  ano  dei  due  Goferat  riçhiedefse  la  con- 
•egna  di  qaaiche  individuo,  che  avesse  comniesso.  un 
dalittô  faorl  d«i*Ioro  territorii,  pal  quaie  vi  fosse  loogo 
a  procédera  nello  Stato  richiedente,  si  riserTano  le 
Alte .  Parti  contraeati  di  accordarne  o  no  la  consegna, 
avuto  riguardo  ai  concordati  vigenti  con  altri  Dominii, 
cid  oUo  qualîtà  e  circostance  del  deiitto» 

IX.  Cbiedeodosi  la  consegaa  di  ialuoo  che  avesse 
anteriormente  delinquito  nello  Stato  richiesto ,  sarà  in 
facoltà  del  niedesimo  il  fargli  scontare  la  meritata  pena 
prima  di.aderire  alla  diihanda,  oppure  di  rimeUere  in 
un   col   reogli  ,aui   del   nrocesso,    aflinchè  possano 

Sucsti  servir  di  norma  ai  Tribunal!  dello  Stato  richie- 
ente^  per  fargli  subire  un  proporziooato  aumento  di 
pena.  La  stessa  cosa  si  osserverà  qnanto  al  reo  di 
dclitti  commessi  posterionnente  nello  Stalo  richiesto, 
se  sono  egualinente  o  più  gravi  di  quelle  prima  com- 
messo  nello  Stato  richiedente,,ed  in  caso  contrario  se 
ne  accordera  la  consegiia.         ^        -^         / 

X.  Se  prima  délia  consegna  si  fosse  compilato 
proccsso,  o  si  fossero  fatti  altri  atti  per  accertare  il 
corpo  del  delitto  dalle  Autorità  dello  State»  in  cui  sarà 
seçuito  l'arresto,  saranno  rimessi  al  Dominio  richiedente, 

'  dal  quale  non  si  csigerà  che  la  sola  niercede  delta 
scrittura:  ed  in  un  coi  processi  ed  atti  dovranno  rimet* 
tersi  le  armi^*  il  danaro,  ed  ogni  altra  cosa  che  vi 
abbia  relazione. 

XI.  Le  robe  t(into  furtive  quanto  non  furtive,  le 
quali  nel  corso  del  processo  si  riconosceranno  appar- 
tencre  a  terze  persane,  dovranno,  dopo  che  se  ne  sarà 
îatto  l'uso  opportune  nel  processo  medesimo,  restituirsi 
ai  proprietariî ,  senza  spesa,  tuttavolta  che  avendoTatto 
constare  délie  loro  ragioni  per  mezzo  di  legittime  prove 
avanti  il  Giudice  compétente  del  luogo  di  Joro  abita* 
zione,  .od  avanti  qUello  délia  causa,  abbiano  su  di  ci6 
riportato  favorevole  décrète. 

Délie  robe  propric  dei  malfattori,  e  che  appresso 

.    di  essi  si  troveranno,    si  disporrà   seconde   le   leggi 

délia  Stato,  dove  segoirà  l'esecnzione  délia  condanna. 

XIL   Quanto  ail'  arresto  dei  malfattori,   le  com* 
petenti  Autorità  giudiziarie  ed  anche  gliOfHciali  di' 
Fulizia  dei  due  Stati  potranno  intendcrsj  fra  loro,   o 
farlo  eseguire,  coll*  obbligo  di  renderne  subito  avvertJto 
il  Governo,  da  cui  dipcndono,  afGucliè  si  passa  pro- 
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ocfdere  a  cbiédtre  <►  ad  accordare,  se  ▼!  ha  laogo/la  18^6 
cansegna  dairanrestato.  ^   "• 

-"*    «XIII.  li'GoV^rno;  che,  giMa  la  ^présente  CônVèn^ 
xione,    si  trovcrà   nel   caso   di    essere   richiesté*'  délia 
coitfegna  di  qiialebe'  oondannato«oii  inqulsito;  j)oh  potrà    ' 
fargli  g(aûa  n^  cODoedergli.  salrocoMalto  lod  impuiûtài 
eccattuqto   qae)   Balvocondatto  .che  si  i^ccorda  <|>er  la       ''^ 
prota  di  aUri  déliai',.  seeendQ.je  ffigoiete.prati«b&  ori« 
minali,  il  quaie'pero,  non  meno  che  .cyueUi  che  fojisero    ' 
altriinenti  accordaVi  a  simili  rel/  devradno  essere  ritiratà 
e  di  nessun  valore;  venendo  i'niedesimi  dallaltTA  G<h 
T.çrnp  giufitiMnente  dognbndatl. 

Quando  la  consegna  non  af  rà  luogo  per  essere  il 
reo  in  uno  dei;  <}a<i  indicati  dall'  articolo  quartov^noa 
pptrà  concederglisi  grazia,  ne  inapunità.se  non  se  d'in- 
telllgenza ,  e  çoiradesione  deiraltro .  Goîrerno. 
^  '  XIV.  Per  la  formazione  del  processo»  occorrèndoi 
ad  uno  Stato  la  deposizione  di  testimoni  dirooraat'v  nèll' 
altro,,  si  dovrà  quel}a  richiedere  mediante  le  consuete 
lettere  requisitorie. 

XV.  Qualora  poi  si  traitasse  di  an  fatto  atroce  e 
gravemente  conturbante  lapubbliça  tranquililtà ,  eom- 
messo  in  uno  dei  due  Stati  in  cômplicità  tra  Suddili 
di  uno  e  Sudditi  delPaltro  Sovrano«  si  consegneranno 
î  rei  al  Giudice  del  luogo  del  dclîtto»  airefietto  aei, 
cpnfronti  e  degli  esaroi  necessari  alla  compita  prova 
del  medesimO/ previi  gli  opportuni  concerti  da  pren- 
dcfrsi  fra  !  rispettivi  Giudici  ptocessanti,  e  si  restitui- 
raiino  poi  per  essere  giudicati  nello  Stato  richiesto. 

XVI.  1  ricettatori  dolosi  di  rei  di  delitli  compresi 
nella  présente  Convenzione,  saranno  trattati  giiista  le 
leggi  del  luogo  in  cui  sclentemente  si  sarà  dato  asilO| 
aiuto  o  favore'  ad  essi  delinauentL 

XTII.  Essendô  dovere  aeOe  Autorità  locall,  sopra- 
tutto  verso  la  frontiera,  d*invigilare  sulb  condotta  deUe 
persone  est^e,  oziose  o  vagabonde,  qualora  si  présent! 
qoalche  caso  preveduto  dalla  présente  Convenzione, 
elleno  s'uniformeranno  sollecitamente  alfa  dispoaizioni 
délia  medesima.^  .   ' 

XVIIL  Per  niiglior  ordlne  deHa  Polizia  ^i  due 
Stati,  quando  occorra  aU'*  uno  od  ail'  altro  del  doa 
Governi  di  fare  accompagnare  al  confine  gli  espuisi 
dal  suo  territorio  per  quiUunqoe  sia  titolo  o  ragiofiei 
le  Autorité  di  on  Domioio  procareranno  d^avvcntfatie 
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JlBSS^qndlle  d6H>hn>,'alnieno  due  gbnu  firiiliai  alPof^etlo 
iiche  possano  prendersi  sn  di  loro  quelle  profite  e  sicure 
iDÎf  are  di  cautela  e  di  YJgiUnza  .cto  aï  crederanno  op* 
portune, 

XIX.  Similmente>i  Giadici,  ed  i  Trlblinafi  deirmo 
e  deli-ialtro  territerio;  nclla  cui  giorisdizione  ai  troraa-» 
Mro 'Golpevoli  di  delhti,  ai  ^ali  si  estehde  la  présente 
Convencione^  dovranno^'praticare  la  diligènza  possibite, 
ed  agire  di  pienaintelligenza  fra  loro  per  farli  arrestare, 
é  daro  vicendevolmente  inîmediata  esecHztone  aile  rispet- 
tivé  réquÎMzioni  per  gli  esami  de!  testicnoni^  e  per 
altre  verificazioni  ed  indagini,  che  il  buon  s'errizio  detfa 
punitiTa  giustisia  potesse  richiedere,  e  provrederanno 
cziandio  alla  pranta  coonpilazioDe  dei  relativi  processif 

XX.  Le  speae  del  mantenimento  dei  rei  dal  punto 
del  loro  arresto  fino  a  qaello  délia  loro  cpnsegna,  e 
dei'caValli,  saranno  a  carïco  del  Governo  richiedcnte, 
e  si  re^j^oleranno  sulla  stessa  base  stabilita  per  gli  altri 
ditentiti  nello  Stato  richiesto,  salvo  quelle  maggiori 
spese,  che  la  quaiità  e  le  circostanze  délie  persooe, 
od  altri  motivi  esigessero,  le  quali  spése  non  meno 
che  le  occorse  per  le  copie  dei  processi  saranno  rim* 
borsate  di  sei  in  sei  mesi,  a  norma  délie  Tabelle  che 
verranno  sul  particolare  esibite,  e  si  compenseranno 
fVa  i  due  Governi. 

.XXI.  La  forza  pubbfica  accorsa,  o  spedita  !a 
traccîa  dei  delinquenti  dovrà  arrestarsi  al  conâne  dd 
diie  Sfati  e  non  potrà  farli  inseguire  entrp  il  Dominio 
^eir  altro  governo,  se  non  se  da  uno  o  due  individu! 
al  più«  non  armati  e' muniti  di  un  foglio  d*ordine  il 
cjoale  legittimi  le  loro  persone  fino  al  rloogo  più  vicino 
per  famé  richiesta  all^.Magistrature  Civiîi  é  Militari  che 
ivi  si  t^ovanô,  le  quaC  dovranno  adoperarsi  svbito  .coa 
Ogai  mezzo  onde  scuèprire  Tindividoo  od  individoi  in- 
seguiti,  e  farli  lacontanente  arrestare.  L'individuo  ar- 
restato  dovrà  esser  diténuto  nelle  ct^rceri  del  Dominio 
dôve  sarà  ^eguitoTarresto»  per  lasciar  JdQgo  ai  Mini- 
steriall  concerti  che  dovranno  precedere  la  consegna. 
..  XXIL  La  pidesant^  Ciooveiizidne  aarà  pubblicata 
in  Ambidue  gli  Stati  subito  dopo  seguito  il  cambio 
délie  Ratifiche,  cbe  Atrà  luo^o  m  Firenze  nel  termine 
di  un  mese,  partendo  dal  giorno  délia  data  di  essa, 
e  pià  presto  sa  i  pos^ibte^  e  verra  potta  .in  ossenranza 
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anche  pei  delîttî  ariteriori  alla  medesinia,  qnlndici  giorni  1896 
dopo  la .  pobblicaBione.    Eisa  avrà    forza   per  cinmie 
anD*u  e  ai  terra  ner  rinnovata  di  qainqueonio  io  qain- 

rAnio'fino  a  diehiarazioDe  ia  contrario' di, une  dei 
GoTernu  .         •  .      ' 

In  iedé  di  eha  i  soprannoniinati,  debitaanent^  aipr 
torizzati  corne  sopra,  hanno  firmata  la  présente,  e  fi 
hanno  appostb  il  slglllo  delle  loro  armi. 

Firenze  il  qaattordici  gennaio  mille  oftocénto  tren- 
tasei.  ' 

.  Conte  BaoaLrA  pi  Mombello.       Conte  Fossombroni. 

(^Ratifié  par  S.  ji.J.et  R.  l^  Grand  -  Duc  de  Tos^ 

cane  le  21  %  ^^  /'^^  S7jd^  le  Roi  de  Sardaignê  lé 

25.  Janvier  1836*) 
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75. 

Traité  de  Paioç,  d'uémitiéyde  Navigch- 
tion  et  de  Commerce  entre  les  'Etat s-- 
unis  de  t Amérique  septentrionale  et 
la  Républiqiie  de  Venezuela.  Conclu 
et  signé,  à  Ùaracas  le  20^  Janvier  1836. 

{Ratifiée  à  fVashington  le  20.  Juin  1836.) 

{^Act9  paMéd  at  the  firH  wssion  of  tJie  24  Congreès 

of  tlie   United  States ^  Washington^  1836.    jippen^ 

dix^  p.  4-254) 

The  United  States  ^of^ America  arid  the  Repu-- 
blic  oj  f^enezuelctf  desirmg  to  rtiahe  lasting  and 
firm  the  friendship  and  good  un der standing  which 
happily  prevails  bettveenooth  nations,  hat^e  tesol^ 
vea  to  ûx  in  a  ntanner  clear^  distinct,  and  posi^ 
tii^e^  the  rules  which  shall  ^  in  future  ^  be  religiously 
obsetifed  betwéen  the  one  and  the  other,  by  meana 
of  a  treaty  of  ftiendship,  commerce^  and  naviga-- 
tion.  tor  this  most  désirable  objecta  the  Président 
of  the  United  States  of  jimerica  has  conferred  jull 
powers  on  John  O.  ji.  TVilliamson^  a  citizen  of 
the  aaid  States ,  and  their  Gliargi  et  Affaires  to  the 
said  Republic  ^  and  the  Président  oj  the  Republic 
oj  Venezuela  o%  Santos  Micheléna,  a  citizen  of 
the  said  Republic  ^  who,  ajter  Jiaping  exchanged 
-their  said  full  powers^  in  due  and  power  for  m, 
hâve  agreed  to  the  following  articles: 

Art»  1.  Tliere  shall  be  a  perfect^  firm  and  in^ 
violable  peace  and  sincère  friendship  between  the 
United  States  of  America  and  the  Republic  oj  Vene^ 
zuela,  in  ail  tlie  extent  oj  their  possessions  and 
territories ,  and  between  their  peopte  and  citizens^ 
respectively  without  distinction  of  persons  or  places. 

Art.  2.  The  United  States  of  America  and  tlie 
Republic  of  Venezuela,  desiring  to  lipe  in  peace  and 
harmony  with  ail  the  other  nations  of  the  earth^ 
by  means  of  a  policy  jrank  and  equally  friendly 
with  çill^  engage  y  mutually,  not  to  grajit  any  pqr^. 
ticular  favor  to  other  nations ,  in  respect  of  com-^ 
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Tratado  de,paz,  amistad,  corner cio 

y  navegacion  entre  la  Rèpublica  de 

Venezuela  y  los  Estados  unidos  de 

America. 


La  Repubiica  de  Venezuela  y  los  Estados  Unîdos 
de^  America,  deseando  hacer  duradera  y  firme  la 
amistad  y  buena  inteiîgencia  que  felizmente  existe  entre 
ambas  potencias,  ban  resuelto  fijar  de  una  manera 
clara,  distinta  y  positiva»  las  reglas  que  deben  observar 
religiosamente  eh  lo  venidero,  por  medio  de  un  tratado 
de  paZf  amistad,  coroercio  y  navegacion.  Con  este 
moy  deseable  objecté,  ei  Présidente  de  la  Repubiica 
de  Venezuela  ha  conferido  plenos  poderes  à  Santos 
Michelena,  ciudadano  de  la  misma,  y  el  Présidente 
de  los  Estados  Unidos  de  America  a  John  G.  A.  Wil- 
liamson,  ciudadano  de  dichos  Estados  y  su  encargado 
de  ^négocies  cerca  de  la  dicha  Repubiica  ;  quienes, 
despues   de   haber   cangeado    sus    espresados   plenos 

I modères  en  debida  y  buena  forma,  han  convenido  en 
os  articules  siguientes: 

Art.  1.  Habrà  unâ  paz  perfecta ,  firme  ë  inviolable 
y  amistad  sincera,  entre  la  Repubiica  de  Venezuela  y_ 
los  Estados  Unidos  de  America,   en  toda  la  estension' 
de  sus  posesiones  y  territorios,  y  entre  sus  pueblos  y 
ciudadanos  respectivamente,  sin  distincion  de  personas 
ni  lugares. 

Art.  2.  La  Repubiica  de  Venezuela  y  los  Estados 
de  America,  deseatfdo  vivir  en  paz  y  en  armonia  con 
las  demas  naciones  de  la  tierra,  por  medio  de  una 
politica  franca  é  igualmente  amistosa  con  todas,  se 
^obligan  mutuamente  i  no  concéder  favores  particulares 
a  otras  naciones,  con  respecte  i  comercio  y  navegacion, 

Ifouv.  Série.   Tome  If.  M  m 
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VSèHmerce  and  navigation,  tphich  shhllhot  immediatefy 
become  common  to  the  other  party ,  who  shaJl  en^ 
joy  tlie  aame  freely  îf  the  concession  \was  freely 
made^  or  on  ailowing  the  safnè  compensation^  if 
the  concession  ivas  conditionaL 

jirUS.  TIte  two  high  contracting  parties  heing 
liiewise  desirous  of  placing  the  commerce  and  na- 
vigation of  their  respective  countries  on  tlie  libéral 
basis  of  perject  equality  and  reciprocity ,  muiually 
agrée  that  the  citizens  of  each  may  fréquent  ail 
the  coasts  and  countries  of  the  other  and  réside 
and  trade  there  in  ail  hinds  of  produce,  manufac^ 
tures  and  merehandise  y  and  they  shall  enjoy  ail 
the  rightSj  privilèges  and  exemptions,  in  naviga- 
tion and  commerce,  which  native  citizens  do  or 
ahall  enjoy,  submitting  tJtemselves^  to  the  latvs, 
decrees  and  usages  there  estàblished^  to  which  native 
citizens  are  suojected:  but  it  is  understood  that 
this  article  does  not  include  the^coasting  trade  of 
^  eithet  country,  the  régulation  of  which  is  reserved^ 
by  the  parties  respectively  ^  according  to  their  own 
aeparate  laws. 

Art.  4.  They  lihewise  agrée  that  wTiatever  hind 
o/*  produce  y  manufactures  or  merchandise  of  any 
foreign  country  can  be  from  time  to  time,  lawjully 
imported  into  the  Vnited  States  in  their  own  ves" 
sefs^  may  be  also  imported  in  vessels  oj  the  Repu- 
blic  of  f^enezuela  ;  and  that  no  higher  or  other  du^ 
ties  upon  the  tonnage  of  the  vessel  and  her  cargo 
shall  be  levied  tind  collected ,  wliet/ier  the  impor^ 
tation  be  mode  in  the  vessels  of  the  one  country 
or  oj  the  other:  and  in  lihe  manner^  that  whate^ 
ver  hind  oj  produce  ^  manufactures  or  merchandise 
of  any  foreign  country  can  be ,  jrom  time  to  tirne^ 
la^fulty  imported  into  tJie  Republic  of  Venezuela 
in  its  own  vessels ,  may  be  also  imported  in  vessels 
oj  the  United  States;  and  that  no  higher  or  other 
auties  upon  the  tonnage  of  the  vessel  and  her  car- 
go shall  be  levied  or  collected  whether  the  importa-- 
tion  be  made  in  vessels  of  the  one  country  or  of 
the  otheré  And  they  agrée  that  whàtever  may  be 
lawjully  exported  or  re-exported  from  tlie  one 
country  in  its  own  vessels^  to  any  foreign  country 
may ,  in  like  nuuiner^  be  exported  or  reexported  in 
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que  no  se  hagan  immediatamente  comunes  a  ana  A  1836 
otra,   qaien  gozara  de  los  mismos,   libremente ,  si  la 
conceslon  fuese  hecba  libremeqte,  6  prestando  la  misma 
compeiuacion ,  si  la  concesioD  fuere  condicional. 

Art.  3.  Las  dos  altas  partes  contratantes,  deseando 
tambien  establecer  èl  comercio  y  navegacion  de  sua 
respectÎTos  paises  sobre  las  libérales  bases  de  perfecta 
igualdad  y  reciprocidad,  convienen  rautuamente  en  que 
los  ciudadanos  de  'cada  una  podran  frecuentar  toaas 
las  costas  y  paises  de  la  otra  y  residir  y  traGcar  en 
ellos  con  toda  clase  de  producciones,  manufacturas  y 
mercaderias  y  gozaran  de  todos  los  derechos,  privilé- 
gies y  exenciones,  con  respecte  à  navegacion  y  comer- 
cio, de  que  gozan  6  gozarén  los  ciudadanos  naturales» 
aometienoose  à  las  leyes,  décrètes  y  uses  establecidos, 
a  que  estan  sujetos  dichos  ciudadanos.  Pero  debe 
entenderse  que  este  articule  no  comprende  el  comercio 
de  cabotage  de  cada  une  de  los  paises,  cuya  regulacion 
qneda  reservado  &  las  partes  respectivamente,  aegua 
8US  leyes  propias  y  peculiares. 

'Art  4.  Igualmente  convienen  en  que  coaloufera 
dase  de  produciones ,  -  manufacturas  >  6  mercaaerias, 
de  cualquier  pais  estranjero  que  puedan  ser  en  cual- 

3 nier  tiempo  iegalmente  introducidas  en  la  Republica 
e  Venezuela  en  sus  propios  buques,  puedan  tambien 
ser  introducidas  en  la  Republica  de  Venezuela  en  sus 

I>ropios  buques,  puedan  tambien'  ser  introducidas  en 
os  buques  de  los  Estados  Unidos,  y  que  no  se  im- 
pondrén  6  cobrarân^  otros  6  mas  altos  dérechos  ,de 
tonclada,  6  por  el  cargamento,  ya  8.ea  que  la  impor- 
tacion  se  haga  en  buques  de  la  una  6  de  la  otra.  De 
la  misma  manera,  cualquiera  clase  de  producciones, 
manufacturas  6  mercadenas  de  cualquier  pais  estran- 
gero,  que  puedan  ser  en  cualquier  tiempo  legaknente 
introducidas  en  los  Estados  Unidos  en  sus  propios 
bûqnes,  podran  tambien  ser  introducidas  en  los  nuques 
de  la  Republica  de  Venezuela;  y  no  se  impondran  6 
cobrarân  otros  6  mas  altos  dérechos  de  tonclada  6  por 
el  cargamento,  ya  sea  que  la  importacion  se  baga  en 
buques  de  la  una  6  de  la  otra.  Y  convienen  que  todo 
lo  que  pueda  ser  Iegalmente  esportado  o  re-esportado 
de  uno  de  los  dos  paises  en  sus  propios  buques  para 

Mm2 
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1836  the  vesseh  of  the  otJier  country.  jénd  the  same 
hounties  duties  and  drawhacks  shall  be  allowed 
and  colleciedy  whether  auch  exportation  or  reex^ 
portation  be  made  in  pessels  of  the  United  States 
or  of  the  .Republic  of  J^enezuela. 

Art*  S*  For  the  better  understanding  of  the 
preceding  article^  and  tahing  into  considération 
the  actual  state  of  the  commercial  marine  of  thç 
Repuhlic  of  Venezuela^  it  lias  been  stipulated 
ana  agreed^  tluit  ail  vessela  belonging  exclusively 
to  a  citizen  or  citizens  of  said  Republic ,  andw1u>se 
captain  is  also  a  citizen  of  the  same  tlwugh  the 
construction  or  the  crew areorma^  be  for eign ^  shall 
.  be  considered  for  ail  the  objecta  of  this  treaty ,  a^ 
a  Venezuelan  vesseL 

Art.  6.  JVo  higher  or  other  duties  shall  be  im^ 
posed  on  the  importation  intà  the  United  States  of 
any  articles  ^  tlie  pi'oduce  or  manufactures  oj  the 
Republic  of  Venezuela ,  and  no  higher  or  other  du^ 
ties  shall  be  imposed  on  the  importation  into  the 
Republic  of  Venezuela  of  any  articles  the  produce 
or  manufactures  of  the  United  States  tlian  are  or 
shall  be  payable  on  tlie  like  articles  being  the  pro^ 
duce  or  manufactures  of  any  other  for eign  country^ 
nor  shall  any  higher  or  otfier  duties  or  charges  be 
.  imposed  in  either  of  the  two  countries ,  on  the  «x- 
portation  of  any  articles  to  the  United  States  or 
to  the  Republic  of  Venezuela^  respectively  ^  than 
such  as  are  payable  on  the  exportation  of  the  lile 
articles  to  any  other  for  eign  çountry;  nor  shall 
any  prohibion  be  imposed  on  the  exportation  or  zm— 
portation  àf  any  articles  the  produce  or  manufac^  • 
•  tares  of  the  United  States  or  of .  the  Republic  of 
yene:^uela^  to  or  from  the  territories  of  the  United 
States^  or  to  or  from  tfie  territories  of  tlie  Repu^ 
blic  of  Venezuela^  which  s/uill  not  equally  extend 
to  ail  other  nations. 

Art.  7.  It  is  likewise  agrejsd  that  it  shall  be 
u^Iiolly  jree  for  ail  merchànts^  commander  s  of  ships 
X  and  other  citizens  of  both  countries  ^  to  manage 
tliemselves  their  own  busihess^  in  ail  the  ports  and 
places  subject  to  the  jurisdiction  of  each  other  as 
well  with  respect  to  ihe  consignment  and  sale  of 
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un  pais  estrangero,  pueda  de  la  misma  nianera  ser  1836 
esportado  en  los  buques  del  otro.  Y  lôs  mismos 
derechos,  premios  6  descuentos  se  concederan  y  co- 
brardn,  sea  que  la  esportacion  d  re-esportacion  se 
haga  en  los  buques  de  la  Republica  de  Venezuela  6 
en  los  de  los  Estados  Unidos. 

Art.  5.  Para  cabal  inteligencla  del  articule  prece* 
dente,  y  en  consideraciôn  al  estado  de  }a  marina 
comercial  de  la  Republica  de  Venezuela,  se  ha  estipu- 
lado  y  convenido  que  todo  buque  perteneciente  esdusi- 
Vamente  à  ciudadano  6  c'iudadanos  de  dlcha  Rdpublica, 
y  cuye  capitan  sea  tambien  ciudadano  de  ella,  aunqae 
,8U  construccion  y  tripulacion  scan  estrangeras,  sera 
Gonsiderado  para  todoa  los  efectos  de  este  tratado,  como 
buque  Vene'zolano. 

Art.  6.  No  se  impondràn  otros  6  mas  altos  derechos 
a  la  importacion  en  Ja  Republica  de  Venezuela  de 
cualquier  articule,  produccioa  6  manufactura  de  los 
Estados  Unidos,  ni  se  impondrén  x>tros  6  mas  altos 
derechos  a  la  importacion  de  cualquier  nrtitulo,  pro- 
duccion  o  manufactura  de  la  Republica  de  Venezuela, 
en   los  Estados  Unidos,    que   los   que   se   paguen   6 

Jiagaren  por  iguale?  articules,  prc^duccion  d  manu- 
actura.  de  cualquier  pats  estrangero  ;  ni  se  impondrdn 
otros  d  mas  altos  derechos  6  impuestos  en  coalquira 
de  los  dos  paises,  a  la  esportacion  de  cualesqoiera 
articules  para  la  Republica  de  Venezuela,  6  para  los 
Estados  Unidos  respectivamentè,  que  los  que  se  paguen 
6  pagaren  à  la  esportacion  de  iguales  articules  para 
cualquier  otro  pais  estrangero^  ni  se  prôhibir  la  impor- 
tacion 6  esportacion  en  16s  territorios  d  de  les  terri* 
tories  de  la  Republica.de  Venezuela  y  de  los  Estados 
Unidos  de  cualesquira  articules,  prôduccion  6  manu-* 
/açtura  de  la  una  6  de  la  ptra,  a  menés  que  esta 
prohibicion  sea  igutifmente  estensiva  à  todas  las  otras 
naciones.  ' 

Art.  7.  Se  çonviene  ademas^  que  sera  enteramente 
,  fibre  y  permitido  a  los  comerciantes,  comandantes  de 
buques,  y  otros  ciudadanos  de  ambos  paises,  el  manqar 
sus  négocies  por  si  mismos  en  .  todos  bs  puertos  y 
lugares  sujetos  a  la  "^urisdicdon  de  une  u  otro,,  au 
respecte  de  las  çonsignadones  y  venta»  por  mayor  y* 
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1836  their  goods  and  merchandise  bjr  wfiàleaale  or  retail 
a9  ipith  respect  to  the  loading  unloading  and  sen^ 
ding  off  their  ships  tliey  bemg  in  ail  thèse  cases 
to  be  treated  as  eitiziens  oj  the  country  in  ufhich 
tliey  réside,  or  at  least,  to  be  placed  on  a  footing 
with  tJie  subjects  or  citizens  of  the  most  japored 
nation^ 

Art.  8.  The  citizens  of  neither  of  the  contrac^ 
tîng  parties  shall  be  liable  to  any  embargo,  nor 
be  deiained  ipith  their  vessels,  cargoes,  nierchan^ 
dises,  or  effects,  for  any  military  expédition,  nor 
Jor  any  puolic  or  privati  purpose  whateyer,  without 
allowing  to  those  interested  à  sufficient  indemni^ 
fication. 

Art.^.  IVhenever  the  citizens  of  eîther  of  the 
contracting  parties  shall  be  forcèd  to  seeh  rejuge 
ot  asylum  in  the  riuers,  bays,  poste  or  dominions 
of  the  other  with  their  pessels,  whether  merchant 
or  of  war,  public  or  primate,  throu^h  stress  of 
u^eather,  pursuit  of  pirates  or  enemies  they  shcdl 
be  receiped  and  treatéd  with  humanity  ;  givin^ 
to  them  ail  favor  and  protection  for  repair ing  their 
ships,  procuring  produisions  and  placing  themsel^ 
pes  in  a  situation  to  continue  their  voyage,  without 
obstacle  or  hindrancç  of  any  hind. 

Art.  10.  AU  the  ships,  merchandise  and  the 
effects  belonging  to  the  citizens  of  one  of  the  con-» 
^  tracting  parties ,  which  fnay  be  captured  by  pira^ 
tes,  u^hether  u>ithin  tJie  limits  of  its  jurisdictioa 
or  on  the  high  seas,  and  may  be  carried  or  found 
in  the  riper  s,  ronds,  bays,  ports,  or  dominions  of 
the  other,  shall  be  delii^ered  up  to  the  owners ,  tliey 
proving,  in  due  and  proper  Jorm,  their  rights  be-^ 
fore  the  compétent  tribunala  ;  it  being  welt  under^^  ' 
stood,  that  the  daim  should  be  made  within  the 
term  of  on^  year,  by  the  parties  themselves,  their 
attorneys,  or  agents  of  their  respective  Governnients. 

Art.  11.  PVhen  any  pessel  belonging  to  the  ci— 
tizens  of  either  of  the  contracting  parties  shall  be-- 
wreched,  foundéret^,  âr, shall  sufjer  any  damage 
on  the  coasts  or  within  the  dominions  of  the  otlier^ 
there  shall  be  giuen  to  them  ail  assistance  and  pro^ 
tection  in  the  same  manner  which  is  usual  and 
customary  with  tlie  vessels  of  the  naii((n  where  tJie 
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inenor  de  das\efect08  y  mercaderîas,  como  de  Iai»rga  Ji836 
*y  deapacho  de  sqs  buques,  debiehdo  en  todos  esto^ 
.ça^os,  ser  tratados  como  ciodadanos  del  pais  en  que 
residan,  o  al  menos  puestos  sobre  on  pie  igual  coe 
ios  spbditos  o  ciadadanos  de  las  paçiones  maa  ,  far 
vorecidas. 

i4rtd..  Lnfs'  ciûdadanos  de  ona  û  otra  parte.no 
po^rân  aer  embargados  ni  detenidos  con  sus  embar- 
capiones,,  tripulaciones,  mercaderias  y  efectbs  çomerl 
dates  de  si]^  pertenencia,  para  alguna  expedicion  militar^ 
uses  publicos  &  particulares,  xualesquiera'  qae  sei^v, 
sin  concéder  à  Ios  interesados  una  .  aûâciente  indennl- 
zacion. 

Art  9.  Siempre  qae  Ios  ciadadanos  de  alguna  de 
las  partes  contratantes  se  vieren  precisado  bascar  ré- 
fugie d  asilo.  en  Ios  rios,  bahias,  puertos  tf  dominio 
de  la  otra  con  sas  buques,  ya  sean  mercantes  o  de 
guerra,  publicos  o  particulares,  por  mal  tieropo^  p^r- 
secuçion  de  piratas  d  enemigos,  seràn  recibidQ;i  y 
tratados  con  humanidad,  dandoles  todo  favor  y  pro*- 
tecclon  para  reparar  .sus  buques,  procurar  viverea,  y 
ponerse  en  sitoacion  de  continuai;  su  viage,  .sin  obsta« 
Gulo  o  estorbo  doxiiingun  genero. 

Art.  10.  Todos  Ios  buques,  mercaderias  y  efectos 
pertenecientes  a  Ios  ciudadanos  de  una  de  las  partes 
contratantes,  ciue  sean  apresados  por  piratas,  bien  sea 
dentro  de  Ios  limites  de  so  jurisdiccion  d  en  alta  mar, 
y  fueren  llevados  d  ballades  en  Ios  rios,  radas,  bahias, 
puertos  d  dominios  de  la  otra,  seran  entregados  a  sus 
duenos,  probando  estes,  en  la  forma  propia  y  debida, 
sus  derechos  ante  les  tribuales  compétentes;  bien 
entendido  que  el  réclame  ha  de  hacerse  dentro  del 
termino  de  un  ano,  por  ïas  mismas  partes,  sus  apo- 
doratos,  d  agentes  de  Ios  respectivos  Gobiernos. 

Art  11.  Cuando  algun  buque  perteneciente  a  ios 
ciudadançs  de  alguna  de  las  partes  contratantes,  nau- 
frague,  en  calle;  d  sufra  alguna  averia  en  las  costas 
d  dentro  de  les  doqiinios  ^e  la  otra,  se  les  darà  toda  . 
ayoda  y  proteccioh,  del  mismo  modo  que  es  uso  y 
costùmbre  con  Ios  buaues  de  la  nacion  en  donde  auceda 
la  averia  permitiendoles  descargar  eLdicho  buque,  si 
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IBKdamage  happena^  pêrmittin^  tTiem  to  unload  ihe 
said  veasel^  if  necessarf^  of  its  mercfiandise  and 
effects^  without  exacting  for  it  any  daty  ^  imposte 
or  contribution  u>hateper  until  they  may  be  expor^ 
ted^  unlesâ  they  be  deatined  Jfor  consumption, 

ArU  \%  The  citizena  o]  %ach  of  the  contrac- 
ting  partiea  ahall^  hâve  power  to  diapose  of  theif 
peraonal  gooda  tPithin  the  juriaàiction  of  the  other, 
oy  aatey  donation^  teatament  or  otheru^iae ,  and  their 
repreaentatiuea  y  being  citizena  of  the  other  party 
ehail  aucceed  to  their  aaid  peraonal  gooda^  whether 
hy  teatament  or  ab  inteatato,  and  Jbhey  may  taie 
poaaeaaion  thereof  either  by  themaelpes  or  otitera 
acting  for  them  and  diapoae  of  the^aame  at  their 
ivill^  paying  auch  dutiea  only  aa  the  inhabitana 
of  tfie  country  ivherein  the  aaid  gooda  are,  aJiall  be 
subject  to  pay  in  like  caa^a.  And  if  in  the  caae 
of  real  eatatCf  the  aaid  heira  would  be  preuented 
jront  entering  into  the  poaaeaaion  of  the  inheritance 
on  account  of  their  character  of  aliéna^  t/iereshall 
be  granted  to  them  the  ter  m  of  threeyeara,  to  dia^ 
poae  of  the  aame  aa  tfiey  may  thinh  proper^  and  to 
tt>itfidrau^  the  proceeda  ivitnout  fnoleatation ,  nor 
any  other  chargea  tJian  t/ioae.  i4>hieh  are  impoaed 
by  thé  lawa  of  the  country. 

Ari.  13.  Both  the  contracting  partiea  promiae 
and  engage^  formally^  to  giue  their  apecial  pro^ 
tection  to  the  peraona  and  property  of  tfie  citizena 
of  each  other  ^  of  ail  occupât lona^  u>ho  may  be  in 
the  territoriea  aubject  to  the  juriadiction  of  the  one 
or  the  other  tranaient  or  dfpelling  therein ,  leasing 
open  and  freè  to  them  the  tribunala  oj  juatice^  for 
their  judicial  recour ae^  on  the  aame  terms  w/iich 
.  are  Uaual  and  custon^ary  with  ^the  nativea  or  citi^ 
zena  of  thé  country  in  w/iich  tfiey  may  be;  for  which  • 
'  th&y  may' employ  in  defence  oj  their  righta^  auch 
adifocatea  y  aolicitora  y  notariea ,  agent  a  and  factora 
aa  they  may  judge  proper  in  ail  iheir  triala  at 
lau^}  and  auch  citizena  or  agenta  ahall  hape  free 
opportunity  to  be  preaent  at  the  deciaiona  and  aen^ 
tencea  of  tlie  tribunala  ^  in  ail  caaea  ipich  may  con'^ 
eern  them;  and  likewiae  at  the  taking  oJ  ail  exami^ 
nationa  and  évidence  which  may  be  exhibited  on  the 
said  triala."^ 
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fiiero  necesarioy    de  sus  mercaderias  yefectoa»    sin  1836 
cobrar  por  eato,   hasta  qae  seao  esportados,  lûngan 
dereeho,   impaesto   6  contribocion ,    a  menos  que  so 
desUnea  al  consumo. 

Art  12.  Los  ciudadanos  de  cada  ana  de.  las  partes 
contratantes  tendrait  pieno  poder  para  disponer  de  sus 
bienes  personales  dentrâ  de  la  jurisdiccion  de  la  otra;  . 
por  venta,  donacion,  testamento,  6  de' otro  modo  y 
sus  représentantes,  siendo  ciodadanos  de  la  otra  partcf, 
sucederén  A  sus  .dichos  bienes  personales;  ya  sea  por 
tcstamento  o  ab  intestato,  y  podran  tomar  posesibti 
de  eliûs,  ya  sea  por  si  mismos  6  por  otros  que  obren 
por  eDos,  y  disponer  de  los  oiismos  segun  su  voluntad, 
pagando  aqueilas  cargas  solamente  nue  los  habitantes 
^del  pais  en  donde  estan  los,  referidos  bienes,  estuviereh 
sujetos  a  pagar  en  iguales  casos.  Y  si  en  el  caso  de 
bienes  raices  los  dichos  berederos  fuesen  impedidos 
de  entrar  en  la  posesion  de  la  herencia  por  razon  dé 
su  caracter  de  estrangeros,  se  les  dara  el  termine  de 
très  anos  para  disponer  de  eila  cômo  iuzguen  conve-  ^ 
jiiente,  y  para  estraer  su  producto  sin  molestia,  ni 
otros  impuestos  que  los  establecidos  por  las  leyès 
del  pais. 

Art  13.  Ambas  partes  contratantes  se  comprometeii 
y  obligan  formaimente  A  dar  su  proteccion  especial  à 
las  personas  y  propiedades  dé  los  ciudadanos  de  cada 
una  reciprocamente^  transeuntes  6  habitantes,  de  tc^das 
ocopaciones,  en  los  terrltodos  sujetos  a  la  jurisdiccion 
dé  ùna  y  otra,  dejandoles  abiertos  y  libres  los  tribu- 
nales  de  justicia  para  sus  recursos  judiciaies,  en  foi 
mismos  termines  que  son  de  uso  y  costombre  para 
los  naturales  o  ciudadanos  del  pais*  en  que  residan;^ 
para  lo  cual,  podt*an  emplear  en  defensa  de  sus  derechos, 
dqueNos  abogados,  procnradores ,  escribanos,  agentes 
6  factores,  que  iuzguen  convenienle  en  todos  sus  asuntes 

Îr  liiijios;  y  drchos  ciudadanos  6  agehtes  tendràn  la 
ibre  facuitad  de  estar  présent^  en  las  decisiones  y 
senténcias  de  los  tribunales,  en  todos  los  casos  oae 
conciernan  a  aquellos,  como  igualmente  al  tomar  toaos 
los  exam.enes  y  declaraciones  que  se  ofrezcao  en  loa 
dichos  liàjios. 
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1886  Jrt.  14.  :Thé  citizens  ofthe  United  States  re- 
eiding  in  thp  térritories  of  the  Repuhlic.  o}  Vene^ 
zuela^  sfiall  enjoy  the  moH  perfect  and  entire  «#- 
curity  oj  conscience  ^  without  being  annoyedy  pre^ 
vented  or  .disturbed  on  account  of  their  religious 
belle/.  JNéitlier  shall  they  be  annoyed^  moles ted  or 
^  disturbed  in  tîie  prqper  exercise  of  their  religion 
in  private  housesi  or  in  tjie  cïuipels  or  places  of 
u^orship  appointed  jor  tJiat  purpose  with  the  deco^ 
Tum  due  io  dit^ine  a^orship^  and  with  due  respect 
to  the  lawsy  usages  ^  and  customs  oj  the  country^ 
Liberty  shall  also  be  g r an  ted  to  bury  the  citizens 
of  the  United  States  u>1io  may  die  in  the  terri to^ 
ries  of  the  Republic  of  Venezuela^  in  cônpenient 
and  adéquate  places  y  tobe  appointed  and  established 
hy  themsehes,  for  that  purpose^  u>ith  the  inou^-» 
ledge  of  the  local  autlwrities  ^  or  in  such  other 
places  of  sépulture  as  may  be  chosen  by  the  friends 
of  the  aeceased;  nor  sluill  the  funerals  or  sepuU^ 
chres  of  the  dead  be  disturbed,  in  any  tvise^  nor 
upon  any  account.  In  lihe  manner,  the  citizens  of 
Venezuela  shall  enjoy  within  the  Government  and 
ter  ri  tories  of  the  United  States,  a  perfect  ah  d  un-^ 
restrained  fiberty  of  conscience  and  of  exercisinff 
their  religion  publicly  or  privately  4  within  their 
own  dwBuing^nQuses,  or  in  thec/iapels  and  places 
of  worship  appointed  for  that  purpose ,  agreeably 
to  the  lawsj  usages,  and  customs  of  the  United 
States. 

I  ^rt.  iS.  Tt  shall  be  lawful  for  the  citizens  àf 
Hie  United  States  of  America  and  of  the  Republic 
0/  Venezuela  t  to  sail  with  their  shipsy  with  ail 
f9fanner  of  liberty  and  security,  no  distinction  being 
ppade  who  are  the  mercltandises  laden  thereon,  from 
any  port,  to  tlis  places  of  thoae  who  now  are^  or 
hereafter  shall  be  qt  enmity  with  either  of  tlie  con^ 
trading  parties,  tt  shall,  likewisey  be  lawful  for 
fhe  citizens  aforesaid  to  sail  with  tlieir  ships  and 
pierchandises  befçre  mentioned  and  to  traae  with 
iJie  same  liberty  and  security  from  f lie  places,  ports, 
and  hauens  of  those  who  are  enemies  of  both  or 
either  party^  without  any  opposition  or  disturbance 
w/iatsoeper,  not  only  directly  from  tlie  places  of 
the  enemy  before  mentioned  to  neutral  places  ^  but 
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Art  14.  Los  ciudadanos  de  la  Republica  de  Vene-  1S36 
zoela  résidentes  on  los  territorios  de  los  JDstados  Dnidos, 
l^ozarân  una  perfecta  é  ilimitada  libertad  de  conciencia, 
sin  ser  oiolestadosi  inqaietados  ni  perturbados  por  su 
creencia  religiosa.  Ni  serén  molestados,  inquietados 
o  pertorbados  en  el  ejercicio  de  su  religion  en  casas 
privadas,  en  las  capiilas  6  lugares  de  adoracion  de- 
signados  al  efecto,  con  el  decoro  debido  à  la  divinidad, 
y  respeto  a  las  leyc»,  uses  y  costumbres  del  pais. 
Tambieh  tendràn  libertad  para  enterrar  los  ciudadanos 
de  Venezuela  que  mueran  en  los  territorios  de  los 
Estados  Unidos,  en  los  lugares  convenientes  y  adecua- 
doSf  designados  y  establecidos  por  elles  don  acoerdo 
de  las  autoridades  locales,  o  en  los  lugares  de  sepul- 
tara  que  elijan  los  amijos  de  los  muertos;  y  los  fune- 
rales  y  sépulcres  no  serân  trastornados  de  modo  alguno 
ni  por  ningun  motivo.  De  la  misma  manera  los  ciud»- 
danos  de  los  Estados  Unidos  gozaran  en  los  territorios 
de  la  Republica  de  Venezuela  perfecta  e  ilimitada 
libertad  de  conciencia,  y  ejerceran  su  religion  publica 
ô  privadamente  en  sus  mismas  habltaciones ,  6  en  las 
capiilas  y  lugares  de  adoracion  designados  al  efecto, 
de  conformidad  con  las  leyes»  uses  y  costumbres  de 
la  Republica  de  Venezuela. 


Art  15.  Sera  licitô  à  los  ciudadanos  de  la  Republica 
de  Venezuela  y  de  los  Estados  Unidos  de  America, 
navegar  con  sus  buques,  con  toda  seguridad  y  libertad 
de  cualquier  puerto  a  las  plazas  o  lugares  de  lo  quié 
son  6  fueren  en  adelante  eneroigos  de  cualquiera  de 
las  dos  partes  contratantes,  sin  hacerse  distincion  de 
quienes  son  los  duenos  de  las  mercancias  cargadas  en 
elles.  Sera  igualmente  licito  à  los  referidos  ciudadanos, 
navegar  con  sus  buques  y  mercad^rias  mencionadas  y 
traficar  con  la  misma  libertad  y  seguridad,  de  los 
lugares,  puertos  y  ensenadas  de  los  enemigos  de 
ambas  partes,  o  de  alguna  de  elles,  sin  ninguna  opo- 
sicion  o  disturbio  cualquiera,  no  solo  directamente  de 
los  lugares  del  enemigo  arriba  mencioiiados.  a  lugares 
neutres,  sino  tambien  de  un  lugar  perteiieciente  é  un 
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IS^also  front  one  place,  belonging  to  an  enemy  %  to 
another  place,  belonging  to  an  enemy ,  wnetlier 
they  be  under  the  jurisdiction  of  one  power  or 
unaer    several.      And    it    is    hereby     stipulated, 

,  tliat  free  ahips  shall  also  gtpe  freedorn  to  goods^ 
and  thaé  epery  thing  shall  be  deemed  free  and 
exempt ,  ivhich  shall  be  found  on  boc^rd  the  ships 
belonging  to  the  citizena  of  either  of  the  cohtrac^ 
ting  parties^  although  the  wJiole  lading^  or  any  part 
thereof  should  appertain  to  the  enemiee  of  either^ 
càntraband  gooas  being  always  excepted*  It  iê  also 
agreed,  in  likemanner^  that  the  same  liberty  shall 
be  extended .  to  persons  wJio  are  on  board  a  free 
ship,with  this  ejfectj  that,  although  they  may  be 
enemies  to  both^  or  either  party^  they  are  not  to 
'be  taken  out  of  that  free  ship,  unfess  they  are 
offi^ers  or  soldiers  and  in  the-actual  service  of  tJte 
enemies.  Provided,  however  and  it  is  hereby  agreed, 
tliat  the  stipulations  in  this  article  contamea,  de^ 
claring  that  the  flag  shall  coper  the  property,  shall 
bè  under stood  as  applying  to  tftosepowera  only  \pho 
reoognise  this  principle;  but  if  either  of  tfie  two 
contracting  parties  shall  be  au  war  with  a  third^ 
and  the  other  neutral,  the  flag  of  the  neutral  shall 
coper  the  property  of  enemies  whose  gopernmenta 
acknowledge  this  principle,  and  not  of  other  s. 

Art.  16.  It  is  liiewise  agreed  thaUj  in  the  case 
pphere  the  neutral  flag  ,of  one  of  tlie  contracting 
parties  shall  protect  the  property  of  the  enemies 
ofthe  other  ^  by  pirtue  of  the  abope  stipulations, 
it  shall  alppays  be  itnderstood  that  the  neutral  pro^ 
pcrty  found  on  board  such  enemy*s  pessets ,  shall 
lie  held  and  considered  as  enemy^s  property  y  and 
as  such,  shall  be  liable  to  détention  and  conftsca-' 
tion  ;  except  such  property  as  was  put  on  board 
suëh  pessel  before  ine  déclaration  of  war,  or  euen 
afterfpards  j  ifAt  were  done  without  the  hnowledge 
cf  it:  but  the  contracting  parties  agrée,  that  two 
months  haping  elapsed  after  the  déclaration,  their 
citi siens  shall  not  plead  ignorance  thereof*  On  the 
contrary ,  if  the  flag  of  the  neutral  does  not  pro^ 
tect  the  enemys  property,  in  that  cdse,  the  goods 
and  merclutnUises  oj  the  neutral,  embarked  in  such 
enemys  ship  shall  be  free. 
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énemlgo,  à  olro  enemlgo,^  ya  sea  que  estea  bajo  la  1836 
jarïsdiccion  de  una  potencia,  6  bajo  la  de  dii^rsas. 
Y  queda  aqui^  estipulado,  que  loa  buqués  libres  dan 
tambien  libertad  a  las  mercaderias,  y  que  se  ha  de 
considerar  libre  y  esento,  todo  lo  que  se  .hailare  à  ^ 
bordo  de  los  buques  pertenecientes  à  los^  ciudadanos 
de  cualquiera  de  las  partes  contratantes ,  aunque  toda 
la  carga  d  parte  de  ella  perfenezca  à  enemigos  de 
una  û  otra,  esceptuando  siempre  articules  de  contra- 
bando  de  ^uerra.  Se  conviene  tambien  del  mismo.  x 
uiodo,  en  que  la  inisma  libertad  se  estienda  à  las' 
personas  que  se  encoentren  i  bordo  de  buques  libres, 
Gon  el  fin  de  que  aunque  dichas  personas  sean  enemigos 
de  ambas  partes  6  de  alguna  de  elles,  no  deban  ser 
estraidos  de  los  buques  libres  a  menos  que  sean  ofi* 
ciales  6  sbldados  en  actuel  senricio  de  )p8  enemigos: 
a  condicion  no  obstante,  y  se  conviene  aqui  en  esto,   * 

Îue  las  estipulationés  contenidas  en  e)  présente  articulo  . 
eclarando   que   el  pabellon   cubre  la   propiedad,    se 
entenderân   aplicables   solamente  &   aquellas   potencias 

Sue  reconocen  este  principio;   pero  si  alguna  de  laa 
os  partes  contratantes  estuviere  en  querra  con  una- 
tercera ,  y  la  otra  permaneciese  neutral ,  la  bandera  de 
la  neutral  cubrirà  la  propiedad  de  los  enemigos  cayos 
GolHeroos  reconocen  este  principio,  y  do  de  otros. 

Art  16.  Se  conviene  igualmente  q^  en  caso  de 
que  la  bandera  neutral  de  una  de  las  partes  contra- 
tantes^ proteja  las  propiedades  de  los  enemigos  de  la 
otra,  en  virtud  de  lo  estipulado  arriba,  deberâ  siempre 
entenderse,  que  las  propiedades  neutrales  encontradaa 
â  bordo  de  taies  buques  enemigos,  han  de  tenerse  y 
considerarse  como  propiedades  enemigas,  y  como  talea 
estarân  sujetas  a  detencion  v  confiscacion;  esceptuando. 
solamente  aquellas  prôpiedaoes  que  hubiesen  sido  puestas 
a  bordo  de  taies  buques  antes  de  la  declaracion  de  la 
guerre,  y  aun  despues»  si  hubiesen  sido  embarcadaâ 
en  dichos  buques  sm  tener  noticia  de  la  guerre:  y  se 
conviene  que  pasados  dos  meses  despues  de  la  decla- 
racion, los  ciudadanos  de  una  y  otra  parte  no  podràn 
alegar  que  la  ignoraban.  Por  el  contrario,  si.  la 
bandera  neutral  no  protegiese  las  propiedades  enemi- 
gas,  entonces  seran  libres  los  efectos  y  mercaderias 
de  la  parte  neutral  embarcadas  en  buques  enemigos. 
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1836  -Art.  17.  Tfiis  liberty  of  navigation  and  com-^ 
merce  shatl  extend  to  ail  hinds  of  merchandine  ex^ 
cepting  tlioae  only  which  are  diatin^uiahed  by  tht 
namè  of  contraband;  and  under  this  name  of  con- 
trflband  or  prolùbited  gooda  shall  be  compreJiended: 

±st.  Cannons^  mortarsy  howizers,  sufivels,  blun-^ 
derbusses^  muakets^  fuaeea^  rijlea^  carbinea ,  piatola, 
pihea  aworda,  aobrea^^lancea^  apeara,  Judberda  and 
grenadea^  bomba,  powder^  matcfiea^  balla,  and  ail 
other  thinga  belonging  to  (he  uae  of  theae  arma. 

2d.  Buchlera^  helmeta,  breaat  platea,  coata  of 
Tnaily  infantry -belt^ s  and  clothea  made  up  in  the 
Jorm  and  far  a  military  uab^ 

3d.  Capalry^belta^  and  horaea  with  their  fur^ 
nitureJ 

'  4ith.  And  generally  ail  linda  of  arma  and  in-- 
atrumenta  of  iron^  ateelf  braaa  and  copper,  ot  of  any 
other  materiala^  manufactured^prepared,  and  Jor^ 
med  expreaaly  to  maie  war  by  aea  or  land. 

jirt.  18*  AU  other  merchandiaea  and  tliinga 
not  comprehended  in  the  articlea  of  contraband  ex^ 
plicitly  enumerated  and  claaaified  aa  aboue^  ahall 
be  hetd  and  conaidered  aa  free^  and  aubjects  of 
free  and  lawful  commerce  ao  that  they  may  be  car-^ 
ried  and  tranaported  in  the^freeat  manner^  by'the 
citizena  of  hoth  the  contracting  partiea^  euen  to 
placée  belonging  to  an  enemy;  exceptXngj  only  thoae 
placée  whicn  are  at  that  time  beaieged  or  olocha-^ 
ded;  and  to  apoid  ail  doubt  in  thia  particular  it  ia 
declared^  that  thoae  placée  only  are  beaieged  or 
blockaded,  which  are  actually  attacked  by  a  belU-^ 
gérant  force  capable  of  prepenting  the  entry  of 
the  neutraL 

Art.  19.  The  articlea  of  contraband  before  enu^ 
merated  and  claaaified,  which  may  be  found  in  a 
ifeaael  bound  for  an  enemy^a  port  ahall  be  aubject 
to  détention  and  confiacation,  leasing  Jree  the  reat  of 
the  cargo  and  the  ahip^  that^he  ownera  may  diapoae 
of  them  aa  they  aee  proper.  No  peaael  of  the  ei- 
t/ier  of  the  two  nationa  ahall  be  detained  on  the 
high  aeaa  on  account  of  Jiaving  on  board  articles 
of  contraband  f  wheneuer  the  maater,  captain  or 
aupercargo  of  eaid  veaael  will  deliver  up  the  arti-* 
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,  Art  17.    E^ta  fibertad  de  nayegaeion  y  comercio  1836 
se  eslenderà  à  todo  genero  de  tnercaderias,  esceptuando 
aqoellas  solamente  que  se  distinguai  con  el  nombre  de 
contrabando;   y  bajo  este  nombre  de  contrabando  6 
efectost  prohibidos,  se  comprenderan  : 

]o.  Caîîones^  morteros,  obuces,  pedreros,  trabucos,  « 
mosquetes,  'fusiies,   rifles,   carabinas,   pistolas,   picas, 
espadas,  sables,  lanzas,  chuzos,  alabardas  y  granadas, 
bdmbas,  pdUora,  mechas,  balas,  con  las  demas  cosas 
correspondientes  al  uso  de  estas  armas. 

2o«  Escudos,  carquetes,  corazas,  cotas  de  malla, 
fornituras,  y  Testidos  hèchos  en  forma  y  à  uganza 
militar.  , 

3o.  Pandoleras  y  caballos,  junto  con  sus  armas  y 
arne^fes. 

4o.  Y  generalmente,  toda  espede  de  armas  é 
instrumentas  de  hierro,  acero,  bronce,  cobre,  y  otras 
materias  cualesquiera,  manufactoradas ,  preparadaA  y 
formadas  espresamente  para  hacèr  la  guerra  por  mar 
6  ticrra. 

Art.  18.  Todas  laâ  demas  mercaderjas  y  efectos 
no  comprendidos  en  los  articules  de  contrabando  espli- 
citamente  enumerados  y  clasificados  en  el  articuio  an- 
terior,  serén  tenidos  y  reputados  por  libres,  y  de 
lidto  y  libre  comercio,  de  modo  que  elles  puedan  ser 
transportados  y  llevados  de  la  manera  mas  libre  por 
los  ciudadanos  de  ambas  partes  contratantes,  aun  à 
los  lugares*  pértenecientes  a  un  enemigo  de  una  otra, 
esceptuando  solamente  âquellos  lugares  6  plazas  que 
estan  al  mismo  tiempa  sitiadas  6  bloqueadas,  y  para 
éviter  toda  duda  en  el  particuiar,  se  declaran  sitiadas  • 
6  bloqueadas  aquellas  plazas  que  en  la  actualidad 
estuviésen  atacadas  por  una  fuerza  de  un  beligerante 
capaz  de  impedir  la  entrada  del  neutral.        ' 

Art.  19.  I40S  articules  de  contrabando  antes  enu- 
merados y  clasificados,  que  se  hallen  en  un  buqùe 
destinado  a  pnerto  enemigo,  estarân  sujetos  a  deten« 
don  y  confiscacion,  dejando  libre  el  reste  del  carga- 
'  mente  y  d  boque  para  que  los  duennos  puedan  disponer 
de  elles  como  lo  crean  conveniente.  Ningun  buqoe 
de  cualquiera  de  las  dos  naciones,  sera  detenido  por 
tener  a  borde  articules  de  contrabando,  siempre  que 
el  m^estre,  capitan  d  sobrecargo  de  dicho  buque, 
quiera  entregar  los  articules  de  contrabaiido  al  apresa- 
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1896  clêfi  of  contrhband  to  the  captor,  unleMS  the  quantité 
Qf  8uch  articles  be  sagreat^  or  of  bo  large  a  bulk, 
that  they  cannot  6a  recéiued  on  board  the  capturing 
'  ahip  without  great  inconpeniefzce  ;  but  in  tnis^  and 
in  ail  other  cases  of  just  détention^  tlie  vessel  de^ 
*  tained  shall  be  sent  to  the  nedrest  coriifenient  and 
safe  port  for  trial  and  judgment  according  to  lan^» 

Art.  20.  And  whereas  it  frequently  happene 
that  vessels  sail  for  a  port  or  places  belonging  to 
an  enemy  without  hnowing  that  the  same  is  besie^ 
ged^  blochaded  or  inveatedy  it  is  agreed  that  every 
vessel  so  circumstanced  may  be  turned  away  jrom 
such  port  or  place  ^  but  shall  not  be  detained,  nor 
chall  any  part  of  her  cargo,  if  not  contraband^  be 
sonfiscatea;  unless,  a/ ter  warning  oj  such  blochade 
or  investment  from  any  officer  commanding  a  ves^  ^ 
selof  the  bfoclading  forces  ^  they  sfiall  again  at^ 
ten^t  to  enfer  j  but  slie  shall  be  permitted  to  go  to 
any  other  port  or  place  she  shall  thinh  proper»  Nor* 
shall  any  vessel  of  either^  that  may  nave  enter ed 
into  such  pqrt  befùre  the  same  was  actually  besie^ 
gedy  Ulochaded'or  inuested  by  the  other,  be  restrai^ 
ned  from  quitting  such  place  with  lier  cargo;  nor^ 
if  found  tiierein  after  tne  réduction  and  surrender^ 
sliall  sUch  vessel  or  her  cargo  be  liable  to_  confis-* 
cation»  but  they  shàll  be  restored  to  tlie  otvnera 
thereof. 

Art.  21.  Tn  order  to  prevent  ail  kind  of  disor*, 
der  in  the  visiting  and  examination  of  the  slUpe 
and  cargoes  of  bot  h  the  tontracting  parties  ^  on 
Jtlie  high  seas,  they,  hâve  agreed ^  mutually  that 
ivhenever  a  i^essel  of  ivar^  public  or  priùate  shall  tneet 
ivith  a  neutral  of  the  otner  contfacting  party  y  tfia 
first  shall  remain  out  of  cannon  shotj  and  may 
send  ils  boots  with  two  or  three  ,men  only  ir}  or^ 
,der  to  exécute  the  said  examination  of  the  papers 
concerning  the  ownership  and  cargo  of  tlie  vessel^ 
ivitlwut  causing  theleast  extortion,  violence;  or  ill- 
treatmenty  for  which  the  commandera  of  the  said 
armed  ships  shall  be  responsible ,  with  their  persons 
and  property  for  which  purpose  the  commandera 
of  the  said  private  armed  vessels  sluill,  before  re- 
ceiving  t/ieir  commissions  ^  give  sufficient  security 
to  ansfver  for  ail  the  damages  ihey  may  commit  i 
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dor^  a  menoB  que  là  cantidad  de  estes  articalos  sea  1836 
lan  grande  y  de  tanto  voliimen  que  no  puedah  ser 
recibidos  a  bordo  del  buque  apresador  sin  grandes 
inconvenientes;  pero  en  este,  cbmo  en  todos  los  intros 
cases  de  justa  detenôkm,  et  baqae  detenido  sera  enviado 
al  puerto  mas  înoiediàto,  CQihodo  y  seguro,  para  ser 
juzgado  y  seatçnoiado  conforme  a  las  leyes. 

Art.  20.  Y  por  cuanto  freeuentemente  sucede  que 
los  buques  navegan  para  un  ipuerto  d  logar  pertene- 
ctente  a  un  enemigo^  sin  salier  que  aquel  esté  sitiàdo, 
bioqueado  d  investido,  se  cônvieiié  en  que  todo  buque 
en  estas  circumstancias  se  puéda  hacer  volver  de  dicbo 
puerto  6  lugar,  pero  no  ^era  detenido  ni  confisçado 
parte  alguna  de  su  earganientô,*iK>  siehdo  cohtrabando; 
A  menés  que  despues-  de  la  intimacioa  de  semèjante 
bloquée  6  ata}{ue  por  cualquier  êomàiyiante  de  tin 
buque  de  las  fiiersas  bioqueadoraB,  nitentase  otra  vèa 
entrar;   .pero   le  sera   permitido   Ir  a   cualquiér   otro 

Cuerto  o  lugar'  que  juzgue  conveniente.  Ni  ningnn 
oque  de  una  de  las  partes  que  baya  entrado  en 
semejante  ^ù^to  0  lugar»  antes  que  estuviese  sitfado; 
bioqueado  o  envestido  pôr  la  otra,  sefi  impèdido  de 
dejar  el  tal  logar  ç6tk  su  cargAmento,  lii  si  fuere  haU 
lado  alli  despnes  de  la  rendicion  y  entrégis  de  semejanté 
lugar,  estarà  el  tal  buque  o  su  cargamento  snjèta  i 
cohfiscacioa,  sino  que  serân  restitoidos  a  sus  dôe&oÉ. 

Art  21.  Para  éviter  todo  génère  de  desorden  en 
la  visita  y  ecsamen  de  los  buques  y  cargamentos  de 
ambas  partes  contratantes  en  alta  mar,  ban  conyenîdo 
mutuamente,  que  siempre  que  un  buque  de  guerra 
publico  d  particular  se  ^ncontrase  con  un  neutre!  '  de 
la  otra  parte  «Jontratante,  el  primerd  perinanecerâ  fuero 
de  tire  de  canon,  y  podrâ  mandar  su  bote  con  dp)i  o 
très  bombres'solamente,  para  ejecutar  el  dicho  ecsamen 
de  los  papeles  ccrncemientes  à  la  propîedad  jr  carga 
del  buque,  sîn  ocasionar  la  mener  estorcion,  violencia 
6  vm\  tratamiento^  por  lo  que  los  comandantes  de 
dichès  buques  armados  seràn  responsables  con  sus  ^ 
ersonas  y  bienes;  a  cuyo  efecto  los  comandantes  de  ' 
uques  armados,  por  cuenta  de  particulares ,  estarân 
obligados  antes  de  entregarseles  sus  comisiones  6  pa- 
tentes, a  dar  fianza  snficiente  para  responder  de  los 
peijoicios  que  causen,     Y  se  na  convenido  espresa- 

Hqu^.  Série.  Tome  IV.  Nn 
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1836  nnd  ii  ie  expressly  ugreed  that  ihe  neutral  party 
-ahall^  in  no  caae^  Se  required  io  go  on  hoard  ihe 
examining  t^aâel  for  ihe  purpoae  of  exhïbiting  7ùs 
papers,  or  for  any  other  purpoae  ufhateuer. 

Art*  22*  To  aifoid  ail  lind  of  vexation  and 
abuêe  ifi  the  examination  of  the  papers  relating  to 
the  oa^nership  of  tlie  vessels  belonging'to  the  citizens 
of  the  two  contracting  parties,  tluy  haue  agreed 
and  do  agrée  ^  that  in  case  one  of  tliem  ahould  he 
engaged  in  war,  tlie  ships  and  vessels  helonging 
to  tlie  citizens  of  the  other  must  he  fwrnished  tpith 
eeatletiers^  or  vaesportSy  expresaing  the  name^  pro^ 
pèrfy,  and  hiUk  of  the  ships  ^  asalsQ  the  name  and 
place  of  habitation*^  the  masier  and  commamler 
of.  eaia  vessel^  in  oraér  that  it  may  liereby  appear 
tlkatisaid  ship'trufy  belongs  to  the  citizens  of  one  of 
the  parties;  they.  haute  lihetpise  agreed  that  such  ships 
b^ing^laden,  besidesthe  said  smetters  orpaasports^ 
shali  also  be  proi^ided  with  cettificates^  containing 
ths^everal  particulars.of  the  cargo ^  and  the  place 
whsnce  tlie  ship  sailed,  so  tJuit  U  may  he  hnowa 
fifbether  any  forbidden^  or  contràbandgoqds  be  on  ho<ird 
tlie'  sofne;  which  certificates  shall  be  made  oui  ly 
the,  officers  of  the^iplace  u>hence  the  slUp^  sailed^  m 
th^  accustomed  fovfn  without  such  requisites^  said 
i^s^elsy  may  bfidetainedj  to  be  adjudged  bv  tlie  com" 
pètent  tribunal^  and  may  be  declared  légal  prizcy 
uqleas  the  said  defect  s/iall  be  proffed^  to  be  owing 
ta  accident,  and  satisfied.or  supplied  by  testimony 
critirety  équivalents 

Art.  2^*  Ii  is  further  agreed^  that  tJie  etipu-- 
lations  àbove  expressed  relative  to  tlie  visiting  and 
çxfvnination  of^  vessels,  sliall  apply  onfy  to  those 
ii^nich^  sail  withdut  convoy,  and  when  éaid  vessels 
sliall  be  under  convoy,  ttU  verbal  déclaration  of  the 
comrnander  of  tlie  convoy ,  on  his  word  of  honor, 
that  tlie  vessels  under  lus  protection  helong  to  tlie 
nation  whose  fLag  lie  carnes;  and  wlien  they  are 
bourid  to  an  enenvfs  port,  that  they  hâve  no  con- 
traband  goods  on  board^  sliall  be  sufficient. 

Art*  24;  It  is  iurtlier  agreed,  that  in  ail  cau- 
ses, the  est'ablished  courts  jor  prize  causes  ^  in  the 
country  to  which  the  pnzes  may  be  conducted^ 
shall  alone  tate  cognizance  of  them;  and  ivhene^ 
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mente,    qae  en  ningun  caso  se.ecsigirâ  A  la  parte  1836 
neutrai  que  vaya  àbordo  del  boqae  ecsaminados  con  ' 
el  fin   de  ecsibir  sus  papales  6  para  cualquior  otro 
objecte,   sea  el  que  fuere. 

ArL  22.  Para  évitât  toda  clase  de  ▼ejamen  y  abuse 
en  el  examen,  de  les  papeles  relatives  a  la  propiedad 
de  los  buques  pertenecientes  à  los  ciudadano^  de  las 
dos  partes  contratantes,  han.  convenido  y  convienea 
que  en  oaso  de  que  una  de  ellas  estuviere  en  guerra, 
los  buques  y  bajeles  pertenecientes  a.  los  ciudadanos  de 
la  otra,  seràn  provistos  conjetras  de  mar  o  pasaportes, 
espresando  el  nombre,  propiedad  y  tamano  del  buque, 
como  tambien  el  nombre  y  lugar  de  la  residencia  del 
maestro  6  comandante,  a  fin  de  que  se  vea  que  el 
buque  real  y  verdaderamente  pertenece  i  los  ciudddanos 
de  una  de  las  partes;   y  ban  convenido  igualmentoi 

Sue  estando  cargados  los  espresados  buques,  ademas 
e  las  letras  de  mar  o  pasaportes,.  estaràn  tambien 
provistos  de  certificados,  que  contengan  los  por  menores 
del  cargamento  y  el  lugar  de  donde  salitf  el  buque, 
para  que  asi  pueda  saberse  si  hay  à  su  bordo  algunos 
efectos  prohibidos  o  de  contrabando,  cuyos  certificados 
seràn  bechos  por  los  oficiales,  del  lugar  de  la  proce-. 
dencia  del  buane  en  la  forma  acostumbrada;  sin  taies 
requisitos  el  oicho  buque  puede  ser  detenido,  '  para 
ser  jusBgado  por  el  tribunal  compétente,  y  puede  ser 
declarado  buena  presa  à  menos  que  prueben  que  la 
falta  émana  de  accidente  y  satbfagan  o  suplan  el  de« 
fecto  eon  testimonias  enteramente  équivalentes* 

krU  23.  Se  ha  convenido  ademas  que  las  estipulav 
Clones  aiiteriores  relatives  al  ecsaroen  y  visita  de  buquesi 
ae  apHcaràn  solamente  a  los  que  nayegan  sin  coovoy 
y  cuando  los  dichos  buques  estuviesen  bajo  de  convoy, 
sera  bastante  la  deôlaracion  verbal  del  comandante  del 
convoy,  bajo  su  palabra  de  honor  de  que  los  boqoes 
que  estan  bajo  su  proteccion  perteneeen  à  la  natfoil 
cuya  bandere  Uevan  ;  y  cuando  se  dirijen  .a  un  pnerto 
enemigo,  que  dichos  buques  no  tienen  a  su  bordo 
articubs  de  contrabando  de  guerre. 

Art.  24.  Se  ha  convenido  ademas  que  en  tôdos  los 
cases  que  ocurran,  solo  los  tribuaaies  establecidos  para 
causas  de  presas  en  el  pais  a  que  las  presas  sean 
conducidas,  tomaràn  conocimienio  de  ellas»    Y  siempre 
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1886  i>er  sitch  trïbunahy  of  either  party  ahall  pronounce 
.  jugdment  again^t  any  vessel^  or  goods^  or  property 
claimed  by  the  citizens  of  the  otner  party ,  t/ie  nen^ 
tence  or  aecTee  shall  mention  the'reason'or  motiues 
on  which  the  same  shall  hat^e  been  foundedf  and 
an  authenticated  copy  of  the  sentence  or  decree^ 
and  of  ail  the  proceedings  in  the  case,  shall ,  if 
demanded  be  delivered  to  tJie  commander  or  agent 
of  said  pessel  44>itIiout  any  delay^  he  paying  the  ^ 
légal  fées  for  the  same. 

jirt.  25.  Whenever  one  oj  the  contracting 
parties  shall  be  engaged  '  in  war  tvith  anotJier 
State  f  no  citizen,  of  tfie  other  contracting  party 
sJiall  accept  a  commission  or  letter  of  marque  for 
the  pur  pose  of  assisting  or  co^operating  hostilely 
ipith  the  said  enèmy  ^  against  the  said  parly  so  at 
ipar,  under  the  pairi  ofoeing  considered  as  a  pirate. 

Art.  2^*  If  f  by  any  fatality^  which  cannot  be 
expected  arid  which  God  forbid,  the  two  contrac^ 
ting  parties  should  be  engaged  in  a  war  wilh  each 
other  ^  they  liave  agreed,  and  do  agrée  j  nou>  for 
then^  that  there  shall  be  allowed  ihe  terni  of  six 
months  to  the  merchants,  residing  on  the  coasts, 
and  in  tlte  ports  of  each  other  and  the  term  of  one 
year  to  those  who  dwell  in  the  interior^  to  arrange 
their  business^  and  transport  their  effects  where^ 
ver  they  pieuse^  fÇi^i'Jff  to  them  the  safe-conduct 
necesfory  for  itf  which  may  serve  as  a  suffîdent 
protection  uniil  they  arrive  at  the  designated  port. 
The  citizens  of  ail  other  occupations,  who  may  be 
established  in  thé  territories  or  dominions  of  the 
United  Sjtates  and  tîie  Republic  of  f^enezuela  shall 
be  respected  and  maintained  in  the  full  eajoyment 
of  tlieir  Personal  liber ty  and  property^  unless  tlieir 
pârticular  conduct  shall  cause  tnem  to  forfeit  thia 
protection^  whiàhin  considération  of  humanity^ 
tàe  contracting  parties  engage  to  giue  them. 

Art.  27.  Neither  •  ihe  debts  due  from  indivis 
duals  of  the  one  nation  Jo  the  individuals  of  the^ 
other  ^  nor  shares^  nor  moneys  which  they  may  hâve 
inl  public  fundè,,nor  in  public  or  priva  te  banha, 
shall  eper^  in  any  event  of  war  or  of  national  dif^ 
ference^  be,  sequestered  or  confiscated. 

Art.  2b*  Éoth  the  contracting  parties  being  de- 
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qae  seniejaiUe  tribunal  de  cualquiera  de  las  partes,  1836 
prononciase  sentencia  cootra  algun  buque,  6  efectos  6 
propiedad  roclamada  por  los  ciudadanos  de  la  otra 
parte,  la  sentencia  o  décrète  bara  mencion  de  las 
razones  6  motivos  en  que  aquèlla  se  baya  fundado^  y 
■e  entregarà  sin  demora  alguna  al  comandante  6  agente 
de  dicbo  buque,  si  le  soiicitase,  un  testimonio  autentioo 
de  la  sentencia  o  décrète^  o  de  todo  et  proceso, 
pagande  per  el  les  derecbos  légales. 

Art  25.  Siempre  que  una  de  las  partes  contratantes 
estuviere  empenadfa  en  guerra  con  otro  eatado,  ningun 
ciudadano  ae  la  otra  parte  contratanto  aceptarà  una 
comision  6  letra  de  oiarca  para  el  objeto  de  ayudar  6 
coopérer  hostilmente  con  el  dicbo  enemigo  contra  la 
dicba  parte  que  e»\A  a«i  en  guerra,  bajo  la  pena  de 
ser  tratade  como  pirata.- 

Art*26.  Si  por  alguna  fatalidad  que  no  puede 
espararse,  y  que  Dios  no  permita,  las  dos  partes  con- 
tratantes se  viesen  empeôadas  en  guerra  una  con  otra,  " 
han  convenido  y  convienen  de  ahora  para  entonces, 
que  se  concédera  el  termine  de  seis  meses  A  los 
eomerciantes  résidentes  en  las  costas  y  en  los  puertos 
de  entrambaSf  y  el  termine  de  un  aoo  â  los  que  nabitan 
en  çl  interior,  para  arreglar  sus  négocies  y  transporter 
sus  efectos  à  donde  queran,  dandoles  el  salve  conducto  - 
necesario  para  elle,  que  les  sirva  de  soficiente  prêtée- 
cion  hasta  que  lleguen  al  puerto  que  designen.  Los 
ciudadanos  de  otras  ocopaciones  que  se  ballen  estable- 
cidos  en  los  territorios  y  dominios  de  la  Republica  de 
Venezuela,  6  de  los  Bstados  Unidos,  serân  respetados 
y  mantenidos  en  el  pleno  gozo  de  su  libertad  personal 

Ï  propiedad,  â  menos  que  su  conducta  particular  les 
aga  perder  esta  proteccion,  que  en  consideracion  a 
la  humanidad,  las  partes  contratantes  se  comprometen 
a  prestarles. 

Art.  27.  Ni  las  deudas  contraidas  por  los  individuos 
de  una  nacion  con  les  individuos  de  la  otra,  ni  las 
acciones  6  dineros  que  puedan  tener  en  los  fondes 
publiées  6  en  los  bancos  publiées  tf  privados,  lerAn 
jamas  secuestrados  6  confiscados  en  ningun  case  de 
guerra  6  de  diferencia  nacionaL 

Art  28»  Deseando  ambas  partes  oontratantes  éviter 
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1886  siroHs  of  atfoiding  ail  inequality  in  relation  to  tlieir 
public  communications  and  officiai  intercourse^  hâve 
a^reedf  and  do  agrée  ^  to  grant  to  the  enuoyg^  mi^ 
*  niâtres  and  otfier  public  agents ,  tlie  same  favors 
immunities  and  exemptions^  which  those  oj  the 
most  javored  nation  do^  or  shall  enjoyi  it  being 
understood  t/iat  wJtatever  favors^  immunities  or 
privilèges^  tlie  United  States  of  America  or  the 
Aepublic  of  Venezuela  may  find  it  proper  to  give 
'  to  the  ministère  and  otiier  public  agents  of  any 
oilierpower^  shall  hy  tlie  same  aot^  be  extended  to 
those  of  each  of  tlie  contracting  parties, 

jirt.29*  7b  mahe  more  effectuai  thé  protec^ 
iion  which  the  United  States  and  the  Republic  of 
Venezuela  shall  affbrd  in  future  to  the  navigation 
and  commerce  of  the  citizens  of  each  other^  they 
agrée  to  reocive  and  admit  consuls  and  vice^con" 
suis  in  ail  the  ports  open  to  foreign  commerce^ 
who  sliall  enjoy  m  them  ail  tlie  rights^  prerogati-' 
ves,  and  immunities  ^  of  tlie  consuls  and  vice-^con-' 
suis  of  tlie  most  favored  nation  ;  each  contracting 
party^  lioiveuer^  remainin^'  at  liberty  to  except  those 
ports  and  places  in  tvlach  tlœ  admission  an4  re- 
sidence  of  such  consul  and  vice^oo/isuls  may  not 
seem  convenient* 

Art.  30*  In  order  '  that  tlie  consuls  and  vice^ 
consuls  of  the  two  contracting  parties  may  enjoy 
the  rights^  prérogatives  and  immunities  which  be^ 
long  to  them,  by  tlieir  public  cliaracter^  th^  shall^ 
hefore  entering  on  the  exercise  of  their  functions 
exliibit  tlieir  commission  or  patent -in  due  form  to 
the  Government  to  which  tliey  are  accredited^  and 
having  obtained  their  exequatur^  they  sliall  be  held 
and  considered  as  such  by  ail  the  autliorities,  ma-^ 
gistrates  and  inhahitans  in  the  consular  district 
M  which  they  réside. 

^  ^  jtrt.  31*  It  is  lihewise  agreid  that  the  consuls^ 

their  secretaries  officers  and  persans  attaclied  to 
the  ser^>ice  of  consuls  they  not  being;  citizens  of 
the  country  in  which  the  consul  résides^  shall  he 
exempted  from  ail  hinds  of^  taxes  imposts  and  con" 
tributions^  except  those  which  they  shall  be  obli^ 
ged  to  pay  on  account  of  commerce  or  their  pro^ 
perty^  to  wliich  the  citizens  and  inhabitants,  native 
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toda  dlferencia  relatWa^  4  eCiqmta  en  bos  eomuntca- 1836 
dones  y  oorrespondencia  diplomuticas,  han  conrenido 
a«i  misino,  y  cooTienen  en  concéder  a  bus  ennados  y 
ininistros  y  otros  agences  dtplomaticas ,  les  mlimos 
favores ,  iomunidades  y'  esendonea  de  que  gozan  o 
gozaren  en  lo  venidero  loa  de  las  naciones  mas  fayore^* 
«ndas;  bien  entendido,  que  cualquier  favor,  inmiuûdad 
6  piivileffio  que  la  Republiea  de  Venezuela  o  les  . 
Estados  Unidos  de  America  tengan  por  conreniente 
dispenser  a  les  enviadoa,  ministros  y  agentes  diplona-^ 
ticos  de  ciras  potendas,  se  haga  por  el  mismp  hecho 
estensivo  a  les  de  una  y  otra  de  las  partes  contratantes. 
Art  29.  Para  hâter  mas  efecUva  la  proteccion  que 
la  Renublica  de  Venezuela  y  les  Estados  Unidos  darân 
cfti  adelante  a  la  navegacion  y  oomerdo,  de  los  ciuda- 
danos  de  ona  y  otra,  se  convienen  en  recibir  y  admitir 
consoles^  vice -consoles  en  todos  los  puertos  abtertos 
al  comercio  estrangero,  quienes  gozarën  en  ellos  de 
todos  los  derechos,  prerogatiras  ë  inmunidades  de  los 
consules  y  vice-consules  de  la  nadon  mas  favoredda; 
quedando  no  obstante  en  libertad  oada  parte  contra- 
tante,  para  ezceptnar  aqoellos  puertos  y  logares  en 
que  la  admision  y  residenda  de  semejantes  consoles  y 
vice-consoles  no  parezca  conveniente* 

Art  30.  Para  que  los  consules  y  ?^e-  consoles  de 
las  dos  partes  contratantes  pnedan  gozar  de  los  derechor 
prérogatives  é  inmunidades  que  les  correspondan  por 
'  su  caracter  publico,  an  tes  'de  entrer  en  el  ejerddo  dé 
sus  functiones,  presentaràn  su  comision  o  patente,  en 
la  forma  debida,  al  Gobierno  con'quien  esten  acredi- 
mdos,  y  habiendo  el  exequator,  serén  tenidos  y  con* 
siderados  como  taies  por  todas  las  aotoridades,  ma- 
gistrados  y  habitantes  dd  dbtritci  consnlar  en  i|ue 
residan. 

Art  31.  Se  ha  convenido  igualmente  que  los  con- 
soles, sos^secretarios,  oficiales  y  personas  ag^egadas 
al  servicio  de  los  coosulados  (no  siendo  estas  personas 
ciudadanos  del  pais  en  que  el  consul  réside,)  estarÂn 
exentos  de  toda  especie  de  pechos,  impuestos  v  don- 
tribuciones,  esceptuando  aquèllos  que  esten  obugados 
a  pagar  por  razon  de  comercio  6  propiedad,  y  â  los 
cuales  estan  sujetos  los  dudadanos  y  nabitantes  natnrales 
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1936  tmd  foreign  o/  the  ^cowitry  in  ivhich  th^  rmde  are 
êubject^  oeing  in  ei^ery  thing  beeidea^'  eubject  to 
ilie.lawê  of  tlie  respective  States.  The  archives 
and  Dapers^of  the  consolâtes  shall  be  respected  in^ 
violftoly^  ana  under  no  pretext  whaieverf  sJiall  any 
mckgistrate  seize  or  in  any  way  interfère  with  them* 
Art.i%  The' said  consule  shall  hâve  power 
to  *require  the  assistance  of  the  auéhorities  of  the 
country  for  the  arrest,   détention  and  custoay^  of 

'  deeerters  from  the  public  and  private  vessels  àj 
théir  country  ^  and  for  that  purpose^  tfiey  shall  aa^ 
dresa  ihemaelves  to  the  courts,  Judges  and  officers 

^  compétent  j  and  shall  demand  tne  said  désertera  in 
wriling*  proving:  by  an  exhibition  of  the  registere 
of  tlie  vessels  or  ship^s  rôll,  or  other  public  dacu^ 
mejdits,  that  thosemen  were^part  of  tlie  sdidcrews^ 
and  hn  this  demand  so  proved  {saving^  however^ 
where  '  the  contrary  is  proved)  tike-  delivery  shaU 
not  be  refused.  Siuch  déserter  s  when  arrested  shall 
be  put  at  the  dispQ^al  of  said  consuls^  and  may 
he  put  in  tlie  public  prisons,  at  tlie  reçt^est  and^ 
expense  of  those  wlio  reclaim  tJiem,  to  be  sent  to 
the  ships  to  wliich  they  belonged^  or  to  other  s  oj 
the  same  nation.  But  if  tliey  be  not  sent  baci 
u>ithin  two  months^  to  be  counted  from  the  day  of 
tl\eir  arrest^  they  shall.be  set  at  liber ty,  and  shall 
be  no  more  arrested  for  the  same  cause. 

jirt.^.  Par  the  purpose  of  more  effectually 
prptectin^  their  commerce  and  navigation^  the  two 
contr.actin^  parties  do  hereby  agrée  ^  as  soon  hère-' 
after  as  circumstaaces  will  permit  theniij  to  form 
a  cqnsular  convention^  whicli  shall  déclare  espe-' 
cially  ^  the  powers  and  immunities  of  the  consuls 
and  vice  ^consuls  of  the  respective  parties* 

j^rt.Si-  The  United  States  of  jimerica  and 
the  Hepublic  of  Venezuela  y  desiring  to  maie  as 
durable  as  circumUc^nces  will  permit  the  relations 
whidi  are  to  be  established  betu^een  the  two  parties 
by  virtue  of  this  treaty  of  peaccy  amity^  cbmmerce 
and  navigation^.  Juive  decîared  solemnly^  and  do 
agrée  ^  to  tlie  following  points  s 

ist.  The  présent  treaty  shall  remain  in  full 
force  and  virtue  for  tlie  ter  m  of  twelve  years^  to 
be  counted  from  the  day  of  the  exchange  of  t/ie  ra^ 
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y  eitrangeros  del  pais  en  que  residen ,  quedando  en  1836 
todo  lo  demas  sujetos  a  las  levés  de  los  respectivos 
Etados*  Los  archives  y  papeles  de  los  consulados 
seran  respetados  inviolablemente,  y  bajo  ningun  pret^sto 
los  ocuparà  magi$(rado  alguno,  ni  tendra  con  elles 
ninguna  intervencion. 

,         Art  32*    Los  dichos   consules   tendrân   poder   de 
requérir  el  auxilo  de  las  autoridades  locales  para  la 

trision,  detencion  y  custodia  de  les  desertores  do  los 
uques  publicos  y  particulares ,  de  su  pais,  y  para 
este  objeto  dirîjiran  a  los  tribunales,  jueces  y  oficiales 
compétentes,  y  pedirén  los  dichos  desertores  por  escrito^ 

Erobando  por  una  presentacion  de  los  registres  de  los 
uques,  roi  de  équipage  û  otros  docuroentos  publicos» 
que  aquèlIoÂ  horobres,  eran  parte  de  las  dichas  tripu- 
laciones,  y  à  esta  demanda  asi  probada  (menés,  no 
obstante,  cuandp  se  probase  \o  contario)  no  se  reçu- 
sari  la  entrega^  Secnejantes  desertores  luego  que  sean 
arrestados,  se  pondrén  à  disposicion  de  los  dichos 
consules,  y  pueden  ser  depositados  en  las  prisiones 
publiées,  à  solicitad  y  espensas  de  los  que  los  redamen, 
para  ser  ënviados  a  los  buques  a  que  correspondan  6 
à  otros  d^  la  misma  nacion.  Pero  si  no  fuéren  man- 
dados  dentro  de  dos  mèses  contados  desde  èl  dia  de 
sa  àrresto»  seréo  puestos  en  libertad,  y  no  volveran 
a  set  presos  por  la  misma  causa. 

Art.  33.  Para  protéger  mas  efectivamente  su  comeN 
ciô  y  navegacion,  las  dos  partes  contratantes  se  con- 
?ienen  en  former  luego  que  las  drcunstancias  lo  per- 
mitan,  una  convencion  consular,  que  déclare  mas 
especialmente  los  poderes  é  inmunidades  de  los  con- 
sules y  vice -consules  de  las  partes  respectives. 

Art.  34.  La  Republica  de  Venezuela  y  les  Estados 
Unidos.de  America,  deseando  hacer  tan  duraderas  y 
firmes  como  las  circomstancias  lo  permitan,  tas  rela- 
ciones  que  han  de  establecerse  entre  las  dos  potencias  , 
en  virtud  del  présente  trat^do  de  paz,  amistad,  nave- 
gacion y  comercio,  han  declarado  solemnemente,  y  • 
convienen  en  les  puntos  siguentes: 

lo.  El  présente  tratado  permanécerâ  en  su  fuerza 
y  vigor  por  el  termine  de  doce  anos,  contados  desde 
el  dia  del  cange  de  las  ratificationes,  y  ademas  hasta 
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18^  tifications  {ind  further^  until  the  end  of  one  year 
after  either  of  the  contracting  parties  ehall  htu>e 
given  notice  to  the  other  of  ite  intention  to  iermi'^ 
nate  the  aame  ;  each  of  the  contracting  parties  re-* 
seruing  to  itaelf  the  right  of  giving  such  notice  to 
tlie  other  at  the  end  of  said  ter  m  of  twelve  years^ 
and  it  ia  hereby  agreed  between  them  that  on  the 
expiration  of  one  year  after  such  notice  ehallhàue 
been  receiyed  by  either  front  the  other  party^  this 
treaty  in  ail  ite  parts  relative  to  commerce  and 
navigation  9  shall  altogether  cease  and  détermine^ 
and  in  ail  those  parts  wlUch  relate  to  peace  and 
frienship,  it  sliail  be  perpetually  and  permanently 
binding  on  both  powers. 

2d.  If  any  one  or  more  of  the  citizens  of  «t- 
tlier  party  ahall  infringe  any  of  the  articles  of  this 
treaty ,  such  citizen  shall  be  held  peraonally  re- 
sponaible  for  the  aame^  and  harmony  and  good 
correaponaence  between  tlie  two  nations  ahall  not 
be  interrupted  tliereby  each  party  engagiag  in  no 
way  to  protect  tîie  ojffender^  or  sanction  such  pio^ 
lation.  t 

3d.  If  {(vhat  iàdeed  cannot  be  expected)  ^  un^ 
fortunateîy  any  of  tlie  articlea  contained  in  tlte 
présent  treaty  shall  be  uiolated  or  infringed  in  any 
otlier  way  whatever^  it  <  ia  expreaaly  atipulatedp  that 
neitfier  of  tlie  contracting  partiea  will  order  or 
autliorize  any  act  of  reprisai^  nor  déclare  war 
againat  tlie  other ,  on  complainte  of  injuriée  or  da^ 
magea^  until  the  aaid  party  conaidering  itaelf  offen-- 
deUf  ahall  firat  liave  preaented  to  tlie  other  a  ata^ 
tement  of  auch  injuriea  or  damagea^  perifièd  by 
compétent  proofk,  and  demanded  justice  and  tfie 
same  aliall  hatfc  been  either  refuaed  or  unreaso'^ 
nably  delayed» 

4th.  JSothing  in  thia  treaty  ahall,  lioweper,  be 
conatrued  or  opérât e  contrary  to  former  and  exi^ 
sting  public  treaties  with  otiier  sopereigns  and 
atatea. 

The  preaent  treaty  of  peace  s  amity^  com^ 
mer  ce  ^  and  navigation^  aliall  be  approued  and  ra^ 
tified  by  tlie  Président  of  tlie  United  States  of 
America^  by  and  with  the  advice  and  conaent  of 
the  aenate  tiierof^  and  by  the   Président  of  the 
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an  aîlo  despoes  que  caaiqaiera  de  las  partes  contra-  1836 
tantes  haya  notificado  à  là  otra  sa  intencion  de  ter- 
roinarlo;  rcservandose  las  partes  contratantes  el  derecho 
de  hacer  tal  notification  la  una  a  la  otra  al  fin  de- 
dicho  termino  de  doce  allos.  Y  ademas  se  ha  con- 
venido  que  este  tratado,  en  todo  lo  relative  a  comerciô 
y  navegacion,  quedara  sin  erecto  transcurido  que  sea 
an  ano  despues  de  recibida  dicha  notificacion  por 
cualquiera  de  las  dos  partes,  y  en  todo  lo  relative  a 
pa2  y  amistad,  sera  perpetuamente  obligatorio  |a 
aoibos  poderes.. 


8o«  Si  alguno  o  algunos  de  los  ciudadanos  de  nna 
a  otra  parte  infringiesen  algunos  de  los  articules  con- 
tenidos  en  el  présente  tratado,  dichos  ciudadanos  seran 
personalmente  responsables,  sin  que  por  este  se  inter-, 
rumpa  la  armonia  y  buena  correspondencia  entre  las 
dos  naciones,  comprometiendose  cada  una  a  no  pro- 
tejêr  de  modo  algono  al  ofensor,  6  sanciodar  semé- 
jante  violacion. 

8o.  Si  (loque  â  la  verdad  no  puede  espferarse% 
desgraciadamente  algunos  de  Jos  articules  contenidos 
en  el  présente  tratado  fuesen  en  alguna  otra  manera 
violados  6  infringidos,  se  estipula  espresamente  que 
ninguna  de  las  dos  partes  contratantes  ordenaré  6 
autorizarâ  ningunos  actes  de  represalia  ni  declarara  la 

Euerra  contra  la  otra,  por  quejas  de  injurias  6  daîios, 
asta  que  la  parte  que  se  créa  ofendida,  ha^a  pre- 
sentado  a  la  otra  una  esposicion  de^  aqaellas  injurias  6 
daôos,  verificada  con  pruebas  y  testimonios  compéten- 
tes, exigiendo  iusticia  y  satisfaccion,  y  este  haya  sido 
iiegado  6  difendo  sin  razon. 

4.  Nada  de  caanto  se  contiene  en  el  présente  tra- 
tado, se  construira  sin  embargo,  ni  abrari  en  contra 
de  otros  tratados  publiées  anteriores,  y  existentes  con 
otros  Soberanos  6  Bstados. 

El  présente  Tratado  de  Paz  Amistad,  Comerciô, 
y  navegacion  sera  ratificado  por  el  Présidente  6  Vice- 
t'residente  de  la  Republica  de  Venezuela,  encargado 
del  Poder  Bxecutivo  con  consentimiento  y  aprobacion 
del  Congreso  de  la  misma,  y  por  el  Présidente  de  los 
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1836  Republic  of  Venezuela^  with  tlie  consent  and  ap^ 
probation  of  the  Congress  of  the  sqme;  and  the 
ratificationa  shall  be  exclianged  in  the  city  oj  Ca^ 
racaSf  within  eight  months^  io  be  counted  from  the 
date^of  the  signature  hereof^  or  sooner  if  possible. 

In  faith  whereof^  we^   tJie  plenipotentiaries  of 

'  the  United  States  of  America  and  of  tlie  Repul^lic 

oj  Venezuela ,  hâve  signed  and^sealed  thèse  présents. 

Donc  in  tlie  city  of  Caracas  y  on  the  twen^ 
tieth  day  of  January  ^  in  the  year  ofour  Lord  one 
thouéand  eight  hunared  and  thirty  six  and  in  the 
sixtieth  year  of  the  Independence  of  the  United 
States  of  America  and  the  twenty  ^  sixth  of  t/uit 
of  the  B^epublic  of  Venezuela» 

JoHS    G.   A.    WllslélAHSOTsl.  {lé.  S,) 

SaUTOS   MxCBELBNji.  (L.  S.) 


76. 

Actes  concernant  les  troubles  et  désor- 
dres qui  ont-éclaté  dans  la  ville  libre 
de  Cracovie  pendant  les  mois  de 
Janvier  et  Février  1836. 

(Oestreichischer  Beobàchter  v.  14.  Pebroar  1836. 
6azette  de  Cracovie  1836.  Février.  Copies  authentiques.) 

i. 

Note  des  Plénipotentiaires  de  t Autriche  j  de  la 

Russie  et  de  la  Prusse  adressée  au  Président 

et  au  Sénat   de   Pétat  libre  de  Cracovie  y   à  la 

date  ^du  g.  Fét^rier  1836. 

Les  résidens  soussignés  de  S.  Mm  P Empereur 
de  toutes  les  Russies  et  de  S.  M.  le  Roi  de  Prusse^ 
ainsi  que  le  cJmrgi  d^aff aires  soussigné  de  S.  M.  h 
et  R.  j4.  se  sbnt  empressés  de  donner  connaissance 
à  leurs  cours  respectives  de  la  communication  qui 
leur  a  été  faite  par  S.'Exc.  M.  le  président  du  se-- 
nat  de  la  ville  libre  de  Cracovie^  au  sujet  des  mal-- 
heureux  évènemens  qui  ont  signalé  dans  cette  pille 
les  premiers  jours  de  cette  année» 
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Èstados  Uni^os  de  America  y  con  consejo  y  aprobacion  I8S)I 
del  Senato  de  los  mismos;   y  las  ratificationes  serdn- 
cangeadas   en   la   ciudad  de  Ûarécas*  dentro  de  ocho 
meses  contadoâ  desde  este  dia,  6  antes  si  fuere  posible* 

En  fé  de  lo  tuai,  nosotros  los  plénipotenciarios  de 
la  Repablica  de  Venezuela  y  de  los  Ustados  Ûmdoft 
de  America,   hemos  firmado  ysèllado  las  présentes. 

Dadas  en  la  ciudad  de  Carécas,  el  dia  veinte  dé 
Enero^  del  aïïo  del  Senor,  mil  ^chocientos  treinta  y 
seis,  Vigesimosexto  de  la  indepèndència  de  la  Renubliça 
de  Venezuela,  ^  sexagesimo  de  là  de  los  Ëstadbs 
Unidos  de  America.  ,  ''     * 

Santos  Michelena.  (L.  S.) 

John  G.  A.  Williamsow.     (L.  S.)    ^ 


76.,    .  '   ,    •■: 

jéctes  concernant  les  trt>ubles  et  dèsor-- 

dres  qui  ont  éclaté  dans  la  ville  libre 

de  CracQpie  pendant  les  mois  4e   \ 

Janvier  et  Février  1836. 

(Oestreichiscber  Beobachter  v.  14.]Pebruar  1836. 
Gazette  de  Cracofie  1836.  Février.  Capies  authentiques.) 

■  •..-.'  I.  .  '  '•;.'■' 

Note  der  B^poîlmachtigien  von  Oestreichy  Ruêe^ 
land  und  Preussen  an  den  Prdsidenten  tmd 
Sénat  des  FreUiaais  Krakau  .de  dato  9.  Februar 
^  !  1836.  \      \ 

Die  anterzeichneten  Residenten  Sr.  M a|.  des  Kai- 
sers aller  Rçussen  und  Sr.  Maj.  des  Konigs  von  Preussen, 
^ie  auch  der  unterzeîchnete  Geschaftstrager  S.  K^  K. 
apostolischen  Maj.  habeii  sich  beeilt,  die  Mittbeilung 
Sr.  Exe.  des  Hrn.  Prasidenten  des  Sénats  der  freien 
Stadt  Krakau  hinsichtiich  des  ungliîckllchen  Ereignisseï, 
welches  die  erstén  Tage  des  gegenwartigen  Jabres  in 
jener  Stadt  be2eichnet  nat,  zur  Keontniss  ihrer  erlauch- 
ten  HSre  zu  bringen. 
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1836  Les  trois  cours  d! Autriche,  de  Prusse  et  de 
Rusne  n*ont  pu  apercevoir  dans  ces  éuènemens  qu^-- 
une  preuve  nouvelle  et  incontestable  d!un  n^al  pro^ 
fondement  enraciné,  répandu  dans  Fintérieur  de  cet 
état^  et  qui  menace  non  ^  seulement  son  repos  et 
sa  paix^  mais  encore  la  sécurité  des  provinces  avoi^ 
sinantes.         ^ 

Par  les  traités  existans^  destinés  à  protéger 
la  ville  libre  de  Cracovie  et  à  veiller  au  maintien 
de  sa  neutralité,  les  trois  cours  se  sentent  dautant 
plus  obli'gées  de  prendre  les  mesures  exigées  par  les 
circonstances,  que  ^obligation  de  garantir  leurs 'pro~ 
près  états  d^un  mal  ostensible  y^  est  également  at" 
tachée. 

.  I^ar  suite  de  ces  considérations  les  soussignés 
.  sont  chargés'  et  annoncer  à  S.  Exe*  M.  le  président 
et  au  sénat  de  la  ville  libre  de  Cracovie  que  Passai-' 
nissement  moral  instçintané  'de  la  ville  et  du  terri'- 
toire  de  Cracovie  au  moyen  de  réloignement  des 
réfugies  polonais  et  d^autres  individus  dangereux^ 
-qui  isy  sont  mallieureusement  rassemblés,  en  grand 
nombre  y  epi  une  mesure  qui  a  été  jugée  in^spen-" 
sable  pour  anéantir  les  trames  séditieuses  ourdies 
contre  la  sûreté  et  le  repos  de  la  ville  et  du  dis^ 
trict  de  Cracovie  aussi  bien  que  contre  les  provins» 
ces  avoisinantes»  ^ 

^  '  Les  soussignés  ne  peuvent  pas  douter  que  la 
faille  de  Cracovie  ne-  se  prête  d^autant  plus  volon* 
tiers  à  cette  mesure  que  déjh  à  plusieurs  reprises 
elle  a  elle-même  manijeste  cette  intention,  et  que 
les  trois  cours  ont^  préparé  actuellement  tous  les 
moyens  pour  en  lui  faciliter  Pexécution. 

jtppuyées  sur  tartïcle  9  de  Pacte  du  congrès 
de  P^ienne*)  qui  est  en  Jiarmonie  avec  les  articles 
6  du  traité  du  3*  Mai  1815  et  de  la  nouvelle  con^ 
stitution  de  la  ville  libre  de  Cracovie^  en  date  du 


*y  VartiçU  mentionné  de   taeis   du  Congrès   de   Vienne  est 
conçu  de  la  manière  euipante: 

^Lee  coure  de  Ruseie,  d^ Autriche  et  de  Fruete  Rengagent 
à  respecter  et  à  faire  respecter^  en  tous  terne,  la  neutralité 
de  la  idlle  libre  de  Cracovie  et  de  eon  territoire  $  aucune 
force  armée  ne  pourra  jamaie  y  être  introduite*  eoue  auel- 
que  prétexte  que  ce  soit,  Mn  revanche  il  cet  entenau  ei 
expreeeement  stipulé,  qu'il  ne  pourra  être  'accordé  dans  la 
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Die  dre!  Hofe  von  O^treich,  Prenssen  nnd  Ross-  1836 
land  haben  in  diesem  Breigoisse  nur  einen  neuen  un- 
widerleglicben  Beweis  des  Daseyns  eines  tiefworzelndeii 
Uebeifl  erblicken  konnen,  welches,  im  Innern  dièses 
Freistaates  verbreitet,  nicht  allein  seine  Ruhe  und  seU 
Den  Frieden,  sondern  auch  die  Sicherheit  der  angraor 
zenden  Provinzen  bedroht. 

Durcb  die  bestebenden  Tractate  zum  Scbaize  der 
freien  Stadt  Krakau  und  zur  Ueberwachong  der  Auf« 
recbthaltung  ihrer  Neutralitat  berufen,  fublen  sicb  die 
drei  Hofe  nm  so  mehr  zur  Ergreifung  der  Maassregeln, 
welcbe  der  Fall  erfordert,  verpflichtet,  als  sicb  daza 
aacb  die  Verbindiicbkeit  geselit,  ihre  eigenen  Staatea 
vor  offenbarem  Nacbtbeile  za  bewahren.       ,  ^  - 

In  Folge  dieser  Betracbtong  sind  die  Ùnterzeicb- 
neten  beaottragt,  Sr.  Exe  dem  Hrn*  Prasidenten  und 
dem  Senate  der  freien  Stadt  Krakau  anznzeigen,  daas 
die  aogenblicklicbe  Reinigung  der  Stadt  und  d^  Ge- 
biets  ?on  Krakau  durcb  die  Ëntfernung  der  polniscben^ 
Fliichtlinge  und  aller  gefabriicben  Individuèn,  welch& 
sicb  OngiïicklicberWme  in  grosser  Anzahl  allda  ver-  ' 
aaiBinelt  haben»  die  Maassregel  sey,  welcbe  als  uner- 
lasslich  eracbtet  worden  ist,  um  die  gegen  die  Sicher^ 
heit  und  Rube  der  Stadt  und  des  Gebiets  von  Krak^H 
sowobi  aïs  gegen .  jene  der  nabegelegenen  Provinzen 
angezetielten  meaterischen  Anscblâge  zu  vernicbten. 

Dïé  Unterzeichneten  konnen  nicbt  zweifeln,  dass 
die  Regierung  ypn.  Krakau  sicb  um  sd  bereitwilliger 
sa  dieser  Maassregel.  berbeilassen  werde,  als  sie  seibsl 
•cbon'zu  Terscbiedenen  Malen  die  Absicbt  biezu  ge« 
seigl,  und  die  drei  Hofe  Duomebr.atle  Mittel  vorbe- 
ratet  baben,  um  ibr  derèn  Ausfiihrnng  zu  erieicbterih 

Gestiitzt  auf  dem  9ten  Artikel  der  Wiener  Congress^ 
Acte,  welcher  mit  den  Artikeln  6«  sowoM  des  Tractats 
▼om  3.  Mai  1815,  als  der  neuen  Constitution  der  freien    x 
Stadt  Krakau  fom  80.  Biai  1833  im  Einklânge  stebt, 


ritte  libre  et  sur  U  territoire  de  Craeovié^  aucun  aeyle  ou 
jirotéetion  à  dee  trdnsfugeêf  déeerteure^  «v  g^iu  poureuivU 
par  la  loi^  appartenant  aux  paye  de  l^une  ou  de  Poutre  dee, 
hautee  puieeancee  sueditee,  et  que  eur  la  demande  tfextra^ 
dîtion^  qui  pourra  en  être  faite  par  les  autorités  compèj 
tentes,  ae  tels  indipidue  eeront  arrêtée  et  ûvrèe  eane  délai, 
eoue  bonne  escorte^  à  la  garde  qui  eera  ehargèf  de  les 
recevoir  à  la  frontière^" 
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1836  30.  Mai  1833»*  l^s  puissances  photectrices  interpellent 
le  gouvernement  de  Cracovie  d^éloigner  de  son  ter'" 
ritoire^  dans  le  délai  de  hait  jours  ^  tous  Us  réfu^ 
gies  polonais  qui  s^y  trouvent. 

Pour  faciliter,  autant  que  possible  le  départ  des 
réfugiés^  on. leur  ouvrira  la  station  de  Podgorze ;  ceux 
de  ces  ^réfugies  qui  peuvent  justifier  que  Fun  ou 
tautre  des  gouvernemens  consentent  à  leur  admis-- 
sion^  seront ,  suivant  les  circonstances,  pourvus  des 
moyens  de  se  fendre  à  leur  destination ,  mais,  les 
autres  seront  transportés  en  Jlmérique. 

Les  sujets  des  autres  puissances  séjournant  à 
Cracovie  et  qui  sont  désignés  comme  dangereux  par 
les  puissances  protectrices  ^  devront  également  être 
'  aïoignés  du  territoire  de  Cracovie  dans  le  délai  dé 
huit  jours;  à  ces  fins  la  puissance  protectrice  dont 
ces  étrangers  traverseront  le  territoire  leur  fera 
délivrer-,  par  son  résident  a  Cracovie ^  les  passe*' 
ports  nécessaires. 

Les  trois  puissances  protectrices  ont  jugé  ccn'- 
venahle  de  faire  avancer  dès  troupes  vers  les  fron-» 
itères  du  territoire  de  Cracovie  ^  aussi  bien  pour 
empêcher  que  les  individus  désignés  aux  jyrécédens 
paragraphes  ne  s'éloignent  de  la  route  qui  leur  est 
ouverte  pour  leur  départ^  que  pour  prêter  -au  gouf^ 
vernement  de  Cracovie  Vappui  dont  il  pourrait  avoir 
besoin ,  comme  aussi  pour  appuyer  Pinterpeilation 
faite  et  maintenir  tordre  et" ià  tranquillité  piibU* 
ques»  '  .»..'..  •  .•      . 

U  dépendra^  en  conàéquencéy  de  S.  Exe.  Jtf.  le 

président  et  du  sénat;  de  s^ndresser  aux  soiissignés^ 

"  s^ils  devaient  être  dans  le  cns  d^avoir  besoin  '  de  la 

force  armée  pour  Paccompliskement de  tunemititw^ 

tre  de  ces  mesures.  ......  i 

jiussi  longtemps  que  dureront  les  circanslan^ 
ces  actuelles  9  tout  sujet  de  la  ville  libre  de  Craco^ 
pie  ^ui  voudra  passer  la  frontière  des  trois  états 
avoisinans^  devra  être  muni^  pour  obtenir  le^pas^ 
sage^  dua  passeport  régulier  revêtu  du  visa  du 
résident  que  cela  concerne. 

Les  trois  puissances^  aiment  q^,  croire  que^  par 
suite  des  facilités  offertes  au  gouvernement  de  cet 
état   libre  ^  ^assainissement  moral  du  teritoire  de 
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ibrdern  aie  Scbutamachte  die  Regierang  Ton  Krakaa  1836 
auf,  in  achttagigér  Priât  aus  ihrem  Gebiete  aile  polni- 
schen  Fliichtlinge,  wèlche  sich  allda  befinden,  zu  eot- 
feroen. 

Um  den  Abzug  der  Fiiicbtlinge  moglichtt  zu  (ot^ 
deniy  wird  ihn^n  die  Einbruch»station  von  Podgorze 
geoffnet  werden;  jene  dieser  Flucbtlinge,  welche  sicb 
aiMweisen  koantep,  dass  eine  oder  die  andere  Régie-' 
rong^  in  ihre  Zulassung  einwilligt,  werden  nach  Ërfor* 
demis»  mit  dten  Mittelo,  sich  nach  ibrer  Bestîmmung 
ZQ  verfiigen,  verseben,  die  andern  aber  nacb  Amérika 
gesendet  werden. 

Die  Untertbanen  anderer  Machte,  welche  ticb  in 
Krakau  aufbalten  und  durch  die  Schutzm'âchte  aU  ge- 
fâhrKch  bezeichnet  sind,  niiissen  gleichfalls  in  acht- 
tagigér Frist  au9  dem  Gebiete  der  Sudt  Krakau  ent^ 
fernt  werden;  a^u  diesemHBnde  wird  sie  jene  Schutz* 
niacht,  durch  deren  Gebiet  jene  Fremden  ziehen,  mit 
den  nothigen  Passen  durch  ihren  Residenten  zu  Krakaa 
verseben  lassen.  ,  ' 

Die  drei  Schutzmachte  haben  fiir  angemessen  er« 
achtet,  an  die  Granzen  des  Krakauer  Gebiets  Truppen 
Torriicken  zu  laaseut  sowofai  um  zu  verhindern,  dasa 
die  in  den  yorhergehenden  Paragraphen  bezeichneteii 
Individuen  sich  fon  der  ihnen  zu  ihrem  Auszuge  dar- 
gebotenen  Strasse  entfernen,  als  um  der  Regierung 
▼on  Krakau  den  Beistand,  dessen  sie  benothigen  konnte^ 
zu  leisten,  wie^  auch  um  jene  Aufforderung  zu  unter- 
stutzen,  und  die  Ordnung  und  offentlicbe  Rube  auC- 
recht  zu  erbalten. 

Es  wird  daber  von  Sn  Exe  dem  Hrn.  Prasidenten 
und  von  dem  Senate  abhanf^en,  sich  an  die  Unterzeich* 
neten  zu  wenden,  wenn  sie  in  den  Fall  kommen  sollten, 
sur  Erfiillung  des  einen  oder  des  .andern  dieser  Punkto 
der  Unterstutzung  der  bewafiheten  Macht  zu  bediirren. 
So  lange  die  gegenwartigen  Umstande  fortwahren, 
bat  jeder  Unterthan  der  freien  Stadt  Krakaa,  welcher 
die  Granze  des  einen  der  drei  nabeliegenden  Staaten 
uberschreiten  will,  um  zugelassen  zu  werden,  eipea 
ordnungsmassigen  mit  dem  Visa  des  betreffenden  Re- 
•ideiften  versebenen  Pass  Torzu^eigen, 

Die  drei  Schutzmachte  schmeichein  sich,  dass  die 
angedeutete^Reinigung  des  Krakauer  Gebiets  durch 
dbea^  der  Regierung  des  Freistaates  dargebotenen  Br- 

Noup.  Série.  Tome  IK  Oo 
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18S6  Cracopie  n*iproupera  plus  de  dijfieuhie  ultirieùree. 
Cependant  ai  leur  attente  devait  être  trompée,  et 
si  le  délai  ûxe  devait  e^écouler  aane  que  les  me-- 
êurea  dont  iîa^agit  aient  reçu  leur  pleine  et  complète 
exécution^  lea  troia  coure  ae  croirtdent  obligées  à 
obtenir  par    remploi  de  leura  propres  rrioyens  ce 

Îue  le  gouvernement  de  Cracovie   n' cuirait  pas  eu 
i  volonté  ou  la  Jorce  d^ exécuter  par  lui-^méme* 

Les  soussignés ,  en  accompliss€uit  les  ordres  qui 
leur  ont  été  communiqués  par  leurs  hautes  coura^ 
saiaiaaent  cette  occaaion  pour  exprimer  à  S.  Mxc.  M. 
le  président  et  au  sénat  ^  V assurance  etc. 

Réponse  du  sénat  aux  plénipotentiaires 
des  puissances  protectrices^  également 
en  date  du  9.  Février  1836. 

Immédiatement  après  la  réception  de  la  note 
collective  de  ce  jour  ^  par  laquelle  mM.  les  résidens 
dea  troia  puiaaancea  jprotectricea  ont  déclaré  au  «^« 
nat  que  c  était  la  volonté  de  ces  puissances  que  tous 
les  ex  ^militaires  étrangère  poionaia  ou  ceux  qui^ 
sana  avoir  été  militairea ,  ont  pria  part  à  la  dernière 
révolution  polonaiae  dea  annéèa  1830  et  1831  et  qui 
se  trouvent  sur  le  territoire  de  la  ville  libre  de  Cra^ 
coviCf  en  soient  éloignés  àana  le  délai  de  huit  joura^ 
avec  Perdre  de  ae  rendre  à  Podgorze  oà  ila  rece^ 
vront  leur  deatination  ultérieure^  le  sénat  s*est  em- 
presaé  de  rendre  la  publication  ci-wnte  pour  faire 
connaître  a  toutes  tea  peraonnea  ae  cette  catégorie 
lea  dispositions  ci^deaaus  mentionnées  ^  prises  par 
les  hautes  puiaaancea  protectricea^  et  il  leur  a  en 
même  tems  ordonné  ^  en  les  menaçant  des  mesures 
annoncées  par  MM.  les  résidens  y  de  ae  soumettre 
sans  hésitation  à  ces  prescriptions ,  dans  un  délai 
encore  réduit'  de  deux  jours.  En  outre  le  gout^r-^ 
nement  ne  négligera  aucun  des  mcyens  mis  à  sa 
disposition  pour  repondre  d^une  manière  efficace  à 
cette  lumte  volonté.  Et^  comme  au  nombre  des  re» 
fugiés  polonais  qui  séjournent  ici  y  il  en  exiateplu^ 
sieurs  auxquela  on  a  accordé  dea  emploie  aubalternea 
dana  le  service  public  afin  de  les  occuper  dune  ma-- 
nière  utile ,  le  sénat  leur  a  de  suite  donné  h  congé 
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leîehterangen  keîner  weîteren  Schwierigkeit  melir  nnter*  1836 
liegen  werde.  Sollte  indess  ihre  diesOillige  Erwartung 
getauscht  werden,  und  der  oben  angezeigte  Termin 
▼erfliessen,  ohne  dass  die  erwahnte  Maassregel  ganz 
nnd  vollkommen  in  Ausfuhrung  gebracht  worden  ware, 
80  wurden  sich  die  drei  Hofe  verpflichtet  halten,  durch 
eigene  Mittd  dasienige  za  erzielen,  wa9  die  Regierung 
Ton  Krakaa  ins  Werk  zu  setzen ,  entweder  den  Willen 
oder  die  Kraft  nicht  gehabt  batte. 

Indem  die  Unterzeichneten  dureh  dièse  Eroffnang 
die  ihhen  von   ihren  erlaachten  Hofen  zngekommenen  ~ 
Befehie  erftillen,  ergreifen  sie  die  Gelegenbeit,  Sr.Exc» 
dem  Hrn.  Prasidenten  und  dem  Senate  der  freien  Stadt 
Krakau  die  Versicherung  etc.  etc. 

Antwort  des  Sénats  an  die  Bevollmachtig- 

ten  der  Schutzniachte,    çbenfaiis  fom 

9.Pebn  1886. 

Gleich  nach  Empfang  der  Collectnr-.Note  ?oni 
heutigen  Tage,  mittelst  welcber  die  HH.  Residenten 
der  drei  hohen  Schutzmachte  dem  Senate  erkiart  baben, 
das^  es  der  WiHe  dieser  Machtc  sey,  dass  aile  fremden 
polnischen  Ex-Militars  sowohi  als  aile  diejenigen  ?om 
Cifilstandef  die  auf  was  imroer  fiir  eine  Art  an  der 
letzten  noinischen  Révélation  in  den  Jahren  1830  nn4 
1831  Theil  i^enommen  liaben  und  sich  auf  dem  Ge- 
biete  der  freien  Stadt  Krakaa  befinden,  binnen^acht 
Taffen  aus  demselben  entfemt  werden,  mit  dem  Be- 
fehie, sich  nach  Podgorze  za  begeben,  wo  sie  ihre 
fernere  Bestimmung  erhalten  werden,  bat  der  Sénat 
sich  beeilt,  die  aniïegende  Kundmachang  zu  erlassen, 
am  aile  Personen  dieser  Kategorie  in  Kenntniss  der 
oberwahnten  Verfugungen  der  hohen  Schutzmachte  zu  ^^ 

setzen  und  ihnen  zugîeich  unter  Androhung  der  von 
den  HH.  Residenten  angekiîndigten  Maassregein  4)e- 
fohlen^  sich  ohne  Zogern  und  seibst  in  der  noch  um 
zwei  Tage  verkiirzten  Frist  diesen  Anordnungen  za 
fugen.  Ueberdiess  wird  die  Regierung  keines  der 
Mittel,  die  ihr  zu  Gebote  stehen,  verabsaumen,  um 
diesem  hochsten  Willen  auf  eine  wirksame  Art  za  ent- 
sprechen.  Und  da  unter  den  polnischen  Fliîchtiingen, 
die  sich  hier  aufhielten,  mehrereVind,  denen,  dm, sie 
auf  eine  nîitzliche  Art  zu  beschaftigen,  subalterne  An- 
stellangeli  ira  hiesigen  oflentlichen   Dienste  verliehen 
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19^  nécessaire  en  leur  intimant  Vordre  de  se  rendre 
au  lieu  de  leur  noupelle  destination. 

jtprès  avoir  immédiatement^  sans  restriction 
aucune  f  et  par  toutes  les  voies  possibles  ^  donné 
connaissance  au  pays  entier  et  nommément  aux 
personnes  que  cela  concerne  de  la  volonté  expresse 
des  hautes  puissances^  le  sénat  ne  saurait  pourtant 
se  dispenser  de  recommander  à  MM.  les  résidens 
d'avoir  égard  à  la  brièveté  du  délai  fixé  pour  f  ^- 
'  pacuation  du  territoire  ^  soit  parce  qu'Userait  pos- 
sible que  les  dispositions^  arrêtées  ne  pussent  pas 

" ^rtun,  dans  les 

soit  en  con-- 
^impossibilité  de  mettre  ordre  à  leurs 
affaires  dans  laquelle  peuvent  se  trouver  ceux  dés 
individus ,  réclamés  qui  ont  contracfé  des  liens  d^in^- 
térét  et  de  fortune  dans  ce  pays  pendant  les  cinq 
années  quHÎs  y  ont  séjourné. 

Comme  il  est  d^ailleurs  facile  de  prévoir  que 
pendant  Vexécution  de  cette  décision  des  hautes 
puissances^  ceux  des  individus  compris  dans  la  ca- 
tégorie  en  question  et  qui  se  sont  attachés  par  les^ 
liens  du  mariage  aux  familles  de  cette,  ville  ^  qui 
ont  acheté  ou  pris  à  bail  des  immeubles,  ou  e/ifin 
ceux  qui  ont  pris  la  direction  d^ ateliers^  feront 
des  représentations  et  réclameront  Vappui  du  gou^ 
vernement  sous  la  protection  duquel  ils  se  sont  éta^' 
hlis;  et  comme  la  note  de  MM.  les  résidens  ne  con^ 
tient  à  ce  sujet  aucune  exception,  le  sénat  se  croit 
obligé  par  devoir  de  soumettre  cette  circonstance  à 
leur  appréciation  y  et  de  demander  à  MM.  les  ré- 
sidons de  vouloir  bien  lui  faire  savoir  si  ceux  des 
individus  en  faveur  desquels  les  considérations  ct- 
dessus  subsistent  y  doivent  également  être  frappés^ 
sans  distinction  y  de  ces  mesures  générales ^  ou  bien 
si  les  hautes  puissances  y  ayant  égard  à  leur  situa- 
tion^ se  sentiraient  disposées  a  les  en  excepter  gé-- 
néreusement. 

Le  président  du  sénat: 

(L.  S.)  tyiELOOl^OWSKl. 

Le  secrétaire- général,  du  iénat: 

(L.  &)       Damow-ski. 
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wordeB  rind,    bat  der  Sénat  aogleich  deoselben  die  ]âS6 
nothige  Entla^fang  ertheilt,    und  ihnen  aafgetragen, 
sich  an  den  Ori  ihrer  neucn  Bestimmang  zu  beeeben. 

Nachdem  der  ausdruckliche  Wilïe  der  hohen  Macbte 
bereiis  zur  Kenntniss  des  ganzen  Landes^  und  namênt-! 
lich  der  bîebei  betheiligten  Personen,  ohne  den  min- 
destéa  Verzugnocb  BeschrankuD^  und  aaf  allen  mog-' 
licb^n  l¥egen.  gebracbt  wordcnist,  kann  der  Seiiat 
doch  nicbt  unamn,  den  HH.  ResideDlen-die  BerSdc- 
skhdgbng  der  Kûrze  der  zur  Raomung  des  OebieU 
anberaupiten  Frist  zu  empfehlen,  theiis  wegen  des  roSg- 
licben  Pâlies,  dasadiese  Vtorfugungcn  nicht  zn  gehori^r 
Zeit  auf  den^enlfemtesten  Pulikteai'  des  Freistaatêa; 
bekannt  werdeni,  konnten,  theiis  in  Anbetracht  der  Un-^*^ 
moglichkeit,  ihre  Angelegenheiten  eo'wdûren,  in  der- 
sich  die|enigen  der  redamirteA  IiWK vMuen  '  befinden; 
diîrfte»,  welche  wibrend  ibres  funi|a4iri^en  Auféntbattes'. 
in  diesem  Landa  Veroiogens-V^rhaltaisse  contrabhrt' 
haben  sollten.  '\  ^ 

Da  es  ubrigens  leîcht   Torfaerzasehen  ist,    dass,* 
wibrend  der  Vollstreckang  dièses  Beschiussès  der  bohén^ 
Macbte,  jene  Indivtduèh  der  in  Frage  stehendeli  Kâtè^'^ 
gorie,  die  sich  mit  den  hier  ansasstgen  Familien  dqrcb 
die  Bande  der  Ehe  identiâcirt,  fiegende  Guter  ent-' 
wéder  angekaoft  oder  gepachtet,  oder  solcbe  endlicb;' 
die  sith  an  die  Spitze  von  Werkstatten  gestellt  haben, 
Vorsfellungen  roachen,   und  den  Beistand  der  Regie- 
rung,-unter  deren  Schntz  sie  sich  niedeirgelassen  haben, 
ansprechen  werden,  so  hait  der  Senàt,  da  hieruber  in 
der   Note   der  ETH.  Residenten   keine   Aasnahme   zu 
finden  ist,  es  fur  seine  Pflicht,  diesen  Umstand  ihrer 
Beriicksichtigung  zu  unterziehen,   und  die  HH.  Resi- 
denten zu  ersuthen,  ihn  in  Kenntniss  setzen  zp  wollen, 
ob  die  Individuen,  zu' deren  Gunsten  obige  Riicksich- 
ten  aprecben,  aucb  6hne  Unterschied  y)on  diesen  allge- 
meinen  Maassregein  betroffen  werden -sollen ,  oder  ob 
die  hohen  Macbtef  in  Anbetracht  ihrer  Lage,  sich  be- 
wogen  finden  dSrften,  sie  grossmtthig  davon  auszu- 
nehroen. 

Der  Prasident  des  Sénats: 

(gez.)  WlBIiOGLOWiKI. 

Der  General -Seerelar  des  Sénats: 

(gez.)  Darowski. 
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IQIK  Publication  du  gouvernement   de    Fitat 
librCf  de  la  même  date. 

Le  sénat  régnant  ^  la  ville  libre  ^  indépen^ 
dahte  et  rigoureusement  neutre  de  Cracovie  et  de 
son  territoire. 

MM.  les  résidens  des  trois  très  sérenissimes 
puissances  prolectrices  accrédités  auprès  du  gow^ 
vernement  ae.  cet  état ^  ont  donné  communication, 
àJa  date  de  ce  jour^  au  sénat  régnant^  qu^il  en-- 
trait  dans  la  volonté  de  leurs  hautes  cours  que  tous 
les  polonais  étrangers,  ajyant  appartenu  à  tétat 
niilitaire  ou  civil j  et  qui  ont  pris  part  à  la  revo^ 
iution  du  royaume  de  Pologne  dans,  les  années  1830 
et  1831^  en  serv<mt  comniS  officiers^  sous  ^officiers 
ou  soldats  p  ou  de  toute  autre  manière  ^  et  qui  se-* 
JQurnent  dans  la  ville  et  le  territoire  de  Cracovie^ 
sans  pouvoir  légitimer  leur  séjour  par  un  passeport 
en  forme  légale  ou  par  une  permission  délivrée  par 
les  autorités  compétentes  des  puissances  protectri-^ 
ces^  soient  tenus  de  quitter  immédiatement  le  ter^ 
ritoire  de  la  ville  libre  de  Cracovie  et  de  se  ren-- 
dreà  Podgorze^  où  ceux  d^ entre  eux  qui.  pourront 
justifier  que  Vun  ou  Vautre  gouvernement  veut  les 
accueillir  recevront  les  secours  nécessaires  pour  se 
rendre  au  lieu  de  leur  destination;  et  que  ceux  au 
contraire  qui  ne  se  trouveront  pas  dans  cette  posi^ 
tion^  doivent  être  transportés  en  jiinérique.  En 
même  tems  les  très  sérenissimes  cours  ont  déclaré 
que  celles  des  personnes  de  cette  catégorie  qui  sont 
revêtues  dans  ce  pays  d!un  emploi  civil  ou  militaire^ 
ne  sont  pas  exceptées  de  cette  disposition  quand 
même  le  gouvernement  de  cette  ville  leur  aurait 
accordé  le  droit  de  bourgeoisie. 

En  portant  à  la  connaissance  générale  cette 
'  haute  décision  des  très -^sérenissimes  cours  ^  et  en 
«M  prévenant  nommément  celles  des  personnes  que 
cela  concerne  f  le  sénat  les  interpelle  de  se  rendre 
dans  la  ville  de  Podgorze  dans  les  6  Jours  et  de  sy 
présenter  devant  les  autorités  autrichiennes  chargées 
de  leur  réception. 

Le  sénat  régnant  croit  nécessaire  de^  prévenir 
tes  personnes  qui  ont  ç,  se  soumettre  à  la  décision 
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Kttndmachiing  der  Reg!erun|^  dM,  Frei-     1896 
V    staates^'yon  demselben  Dàtum. 

Der  regterende  Sénat  der  freien,  unabbBogigea 
and  ttreog  naatralen  Stadt  Krakau  iind  ihraa  tie^ 
bieto.  . 

Die  HH.  Residentçn  der  dret  allçrdurchlaacbtigsten' 
BcfattlittiîaGbte,  welchebei  der  htesî^eti  Regierong^  bé- 
glaiibigt  sind,  haben  unter  heutigem  0ato  dem  rèffie- 
rendett  Senate  eroflnet,  wie'es  oer  Wille  Ihrer  hoDen 
Hofe  sey,  dass  allé  fremden  pohiischén  MiiitSr-  oder 
Civilpersonen ,  welché  an  der  ReTobtion  im  Konig- 
reicbe  Polen  in  den  Jahren  1830  und  1831  Tbeil  g«- 
nommen,  indem  aie  aïs  OfBctere,  DnterofBciere  oder 
Soldaten  oder  ancb  auf  eine  andèrè  Weute  g^ient 
baben,  and  sicb  in  der  Stadt  Krakan  und  ihrem  Ge* 
biete  anfliailen,  sofern  $ie  niebt  imStatide  sind,  ibren 
Âofealjialt  durcb  einen  în  gesetzlicher  Form  ertbeilten 
Pass,  oder  durch  eine  von. der  compei<wten  Behorde 
der  Schutzinachte  ihnen  gegebene  Ërlàubnisa  zu  le^i- 
timiren,  gehalten  seyn  sbiien,  unYerzuglich  daa  Gebiét 
der  freien  Stadt  Krakau  zu  veriassen,  und  sicb  nacb 
Podgorze  zu  begeben,  wo  diejenigen,  welche  sicb 
ausweiseû,  dass  irgend  eine  Regierung  aie  aufnebmen 
will,  den  notbigen  Beistand  erbalten,  um  sicb  nacb 
dem  Orte  ibrer  Beattoimung  zu  begeben;  diejenigen 
aber,  welcbe  sicb  nicbl  in  dieser  Lage  befinden,  nach 
Amerika  abgesobickt  werden  sollen.  Gleicbzeitig  baben 
die  allerdurcblaucbtigsten  Hofe  erklart,  dass  aucb  die- 
jenigen Personen  von  dieser  Rategorie,  welcbe  in  die- 
sem  Lande  irgend  einen  Civil-  oder  Militarpojiten  be- 
kleiden,  seibst  wenn  ibnen  von  der  hiesigen  Kegierong 
das  Burgerrecbt  verlieben  worden,  von  .dieser  Bestim- 
mung  nicbt  ausgeschlossen  sind. 

Indem  der  Sénat  dièse  hobe  Entscbliessung  der 
allerdurcblaucbtigsten  Hofe  zur  allgemeinen  Kenntniss 
bringt,  und  namendicb  diejenigen  Personen  davon  be- 
nachricbtigt,  welcbe  diess  ahgebt,  fordert  er  dieselben 
auf,  sicb  binnen  secbs  Tagen  in  der^Stadt^  Podgorze 
zu  steUen,  und  sicb  bei  den  Kais.  ostreicbisclien  Be- 
horden,  welcbe  zu  ibrer  Uebernabme  beauftragt  sind, 
sa  melden. 

Der  regierende  Sénat  balt  es  (ur  notbwendig,  die- 
jenigen Personen,  welcbe  obiger  Anordnung  nacbzu- 
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ci'-deêêus^  que  le  gùupernement  de ^  cet  état  a  été 
puerii  que  dans  le  cas  où  le  délai  de  huit  jours 
fixé  pour  Pépacuation  ^  découlerait  sans  que  la 
volonté  des  très -^  sérénissimes  cours  ait  i  été  com-^ 
plètement  accomplief  elles  se  verraient  obligées 
€pen  amener  Fexecution  par  remploi  de  leurs  pro^ 
près  mesures.  H  compte^  en  conséquence 9  que  les 
personnes  désignées  éviteront  tes  mesures  annoncées^ 
et  qu* elles  suivront  volontairen^ent  leur  destination; 
par  là  elles  conserveront  Vexpectative  d^obten^^r  les 
égards  des  gouvernemens  sous  ^autorité  desquels 
elles  se  placeront ,  et  [de  plus  elles  préserveront  le 
p^ys  de  Craoouie. ,  des  tristes  suiites  qu*amènerait 
inévitablement  Je  non  accomplissement  de  la  vo^ 
lonté  des  Jiaùtès  cour.s. 

Cracovie  le  9.  lévrier  1836*' 
Le  président  du  sénats 

(£•  S.y  WlMWOJsOWSKl* 

Le  secrétaire  général  du  sénats 

(X.  S.)       Dakowskz. 
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hèmlneii  haben,  dàraiif  aofmeikflain  zd  mécheir,  wiel8M 
idierhieaige  Regierang  b«deotet  worden,  dass  im  Palla 
der  znr  f  olligen  JBvacilialioii  bestiimntei  aohttagige  Ter* 
min  verflossen,  :uod  der  Wille  der,aUerdarahla«cfatigiteit 
BS(o*  nicht  foUstandig  erfiillt  sey, .  dieselbén  sich  g«U 
nitbigt  sahen,  duFohdié  Anwendiug  eigetaer  Maas»* 
Fegein  deo  Erfblg  herberaufiibréÉ.;;  .ec  erwartet  daher^ 
daté  dte  bezrâohneten  Pertonea  die  angekiîndigtent 
Maastregeln  beadtigen  and  freiwtllig  ibrerlËestimrouiig 
folgén.  werden,  wedqrcb  ibneli  eine  Aosaiebt  Ueibt,  die 
BerScknchtigBOg  d^eaigen  Aegiening  .j&u  erlangen; 
iiÂter'  deren  Macbt  aie  shh  begeben ,  und  iirodarch  aie 
fiberdiéss  daa  bieaige  Latid  ?or  dee'  Iraurigeii.Folgear 
bewabren  werdeif,  wekJie  die  NichterfiiUiinç  dea  Willena 
éer  bohen  Hofe,  uoaaableiblicb  mit  aieh  briBgen  wurde» 
Krakao ,  am  9.  Pebrttar  1836w 
Der  Seâats  -  Praiidetki  : 

'  '    '''    '     (g«2.)  WlKLOGLOWSltt. 

Der  Genjeral-SecretSr  des  Sénats; 

(gez.).         Dabowskl 

.  ^r      ':' 

Nqte  des  pUnipoteniiaires  de  t Autriche^  de  la. 

Russie  et  de  la  J^rtàsse  adressée  au  Président. 

et  au  Sénat  de  Pétat  libre  de  Cracovie^   à  la 

date  du  l6.  Fétn-ier  1836- 

Die  Unterzeichlieten^  Residenten  Ihrer  Majeataten 
des  Kaisers  ?en  Russlànd  und  des  Konigs  von  Prenssen»- 
und  4^  Bnterfertigte  GescbaftstrSger  Sr.  M.  des  Kai^' 
sera  von  Oestreicb  finden  sieb,  mit  Beaiebnng  anf  die-* 
Note,  welehe  aie  unterm  9.  d.  M.  an  Se.  Exe»  déni' 
Hm.  Piisfdenten  mid  an  den  Senal  der'freien  Stadt: 
Krakau  za  ricbten  die  Ebre  batten^  kraft  der  Weisnn* 
sen  ihrer  hoben  Hofe  veranlassl,  Sr.  Exe.  und  dea 
lobfioben  Senate  folgende  weitere  BroStaoiigên  zo  ma- 
cbèn:  ^^Die  Regierung  ?on  Krakau  bat»  iiioen^  aie  «or 
Ausfubrung  der  Maaisregei,  wetohe  die  Scbotzmachte 
im  Interesse  des  Freistaats  Krakaa  aelbat,  ao  "wie  der 
angranzenden  Provinzen  Ton  ibr  i^erlanceii  •  mossien, 
nur  illosorisebe  und  keine  Biirgscbaft  des  iBrfelgs  dar- 
bietende  Mittel  anwendete,  aolcbergeatalt  die  sur  foUen 
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1888  nnd  gSozUdieni  Yolldihung  denelben  gésetzte  Frist 
versCrdchèn  liess ,   ond  voa  den  Brimchtemoçea  '  und 
,   MiCteln,  welche  ihr  za  diesem^Ende  groMmOthig' ange* 
boten  wordén  wareo,  keînen  GMimach.  machte,  ,dea 
B^weis  geBefert,   dau  sie  nioht  Dur  nicht  diè  Krafti 
ihre  aus  dem  Art*  6.  des  Traktats  Toin  3.  Mai  1815 
hervorgèhendeii  Verpftichtangen  huMiclitlich  der  FiScht* 
linge  und  dem  Gèaetz  verfallenen  Personen  zu  erfiiUen, 
ftpndeni.  aucb  nicht  den  M^illenv  ielbigen  Genoge  za 
leiiten,  besitat/    Die  drei  Micfatv^  ?  ton.  den  Pillcbten, 
welohe  die  Eigenachafk  als  Sckatznachte  ihnen  gegeo 
den  Preislaat  Krafcau  auferlefft,  se  wie  toi^  derNotb«< 
wendigkeit  durclidruilgen ,   einer  Unordnang  ein  Zid 
su  setzen,  irelche  die  Ruhe  dteses  Landes  und  dec 
angranzenden  Provinzen  gefahrdel;  in  Erwagan^  end? 
lich,   dass  ibre  Garantie  der  strengen  Ne^traliiât  des 
Freiitaats  Krakaa  nur  so  lange  Kraft  bat,  ak  dieaer 
seinerseits  die  Bedin^ungen  »  nuf  welchen  die  Neutra- 
litat  dièses  Staats  aliein  beruhen  kann ,  erfiillt  —  seben 
sicb  in  die  Nothwendigkeit  versetzt,   dasjenige  durch 
ihre  eigenen  Mittel  auszufiihren,   was  sie  fiir  unerlass- 
liob  erkannt  batten,   um  den  Zweck  zu  erreichen,  den 
friedlicben   Bewohnern   dièses  Landes  Sicherheit  and 
Rube  wiederziigeben ,    un'd  ihre  eigenen  Lander  ?or 
den  revolutionairen 'Umtrieben  9  deren  Berd  die  Stadt 
und  das  Gebiet  von  Krakau  geworden  sindy  za  be<- 
wâhren.     Die  Unterzeicbneten  haben  demgemass  die 
Ehre,   Se.  Exe.  den  Brn.  Prasidenten  und  den  Sénat 
zu  'benacbrichtigen,   dass  Truppen  unter  dem  0|ber- 
befeble  des  Hrn.  Generalmajors  t.  Kaufmann ,  im  Na« 
men  dec  drei  Scbutzmacbte,  die  Stadt  und  das  Gebiet 
Tdn  Krakau  besetzen  werden*    Der  Zweck  dies#  mili-* 
téiriscben  Besetzuog  ist  die  ganziicbis  Vertreibung'der 
revolulionairen  Flucbtlinge,  der  Emissarien  der  Propa- 
gàadd,  und  der  betiimmungslosen  Menscfaen,  ilie  ^cb 
sek  der  polniscben  Révolution  zu  Krakau  und  auf  sei- 
nemjGebiete  angebauft  babet»,   und  von  da  aus  ihre 
verbreoberiscbee  Umtriebe  nacb  den  benacbbarten  LSn- 
dem   erstrecken.     Ist  dieser  Zweck   einmal  erreicbt» 
und  die  .Ordnung  in  dem  Freistaate  Krakau  dauerbaft 
g^icbert,  ao  werdeo  sicb  die  Truppeh  der  drei  Hofe 
unrerzfigtiob  wiedw  aus  diesem  Lande  entfemen.    Fur 
den  Dnterhalt    der  Truppen ,    so  bmge  sie  auf  dem 
Gebiete  ?oa  Krakaa  bleibea  werden,  muss,  wie  es  in 
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der  Regel  iit,  gesorgt  werden,  ond  der  Sénat  wird  188$ 
aafgefordert,  nogleich  die  Peraonen  zu  benennen,  mit  ' 
welehen  die  Militairbehorde  ailes  auf  diesen  Geeenstand 
éieh  Beziebende  za  regnliren  bat  Die  Wirlsamkeit 
der  Relierons  und  der  GeriiibtabSfe  wird  nicbt  unter- 
brocben  w^rden:  es  liegt  jedocb  in  der  Natur  der 
Dinge«  dass  sie  m  Allenii  was  die  Attfrèchtbaltnng  der 
offentlicben  Sicberheit,  nnd  die  VoUziebong  der  Maass- 
regel  betrifit,  welçbe  die  Serge  fôr  das  WobI  des 
Freistaats  Krakan  den  Sobutzmacbten  ^geboten  bat; 
der  damit  insbesendere  beanllraeten  MHitairmacbt  nn-^ 
tergeordnet  bleiben  nniss.  Die  .Unterzdcfbneten  baben 
scUiessIicb  die  iSbre,  8r.  "Èxt.  dèm  Hrn.  Prasidentent 
«nd  dem  Senate  die  KundmacbongenVwelcbe  der  Hn 
Generalmajor  t.  Kaufmann  in  demi  Auçetablicke  und 
liald  nacb'  dem  Einrucken  der  unter  sem  Kommando 
^estelken  Tnippen  zu  erlassen  den  Bef^fthl  erbalten  bat^* 
mitzutbeilen,  und  sie  èrsucben  Se.  Bxc  daffir  Sor^e 
tragen  zu  wollen,  dass  dièse  AktenstScke,  so  wie  sie 
bier  beiliegen,  in  deutscber  und;  polniscber  Spracbe  zur 
Kenntniss  des  Pubticums  gebracnt  werden, 

Krakau,  16.Febniar  1836.  ' 

(Unterz.)     Hartmann. 

E.  Freiherr  ¥•  Unoisaii-STnNBEAa.. 

Ll£miANN.  V  ^ 
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$8$      jicie^çoncefnant.leâ  ttonbkê  qui 

I8W  m. 

Publication  dû  Général  autrichien  Kaufmahn 
dé  Trauensieinhourg  à  CraçovU^  à  la  date  du 

.±7.  Février  1836* 
.  • . ,  f  , 
.  Leê  êér4f^49ime0  protecteurs  de  Cétat  libre  de 
Cracoviei  -^  prenant  en  considération  lee  désordree, 
les  violences  et  pjtéme  les  orimefi,qui:ont  troublé  r&^ 
oemment  le  repos  de  cette  vifle  et  4^  ses  paisibles 
habitanSj  etattendu.qu^il  est  dément  ré  dune.ma^ 
nière  incontestable  que  toi^  m^  méfaits  doivent 
être  attribués  €aijp  réfugiés,  eux  émissaires  repolie 
iio(in^aires  et  aux  gens  sans  q^veu  rqut^  dans  ces 
derniers  temsp.êe  so^t  rassemblés  en  si  grand  nom^ 
Ifre  à  Cracouie  et  sur  ^^^  territoire  ; -eu  égards,  en 
oiftr^,  aux  d^ifoirs  g^e  leur  impose  leur  qualité  de 
protefiteura  de  Vétai  libre  de  Oracovie  et  pénétrés 
de  la  nécessité  de  mettre  fin  à  une  situation  désert- 
donnée  qui  menace  la  sécurité  de  cet  état  aussi 
bien  que  celle  des  provinces  voisines. 

Attendu,  enfin ^  que  le  gouvernement  de  Vétat 
libre  de  Cracovie^  malgré  les  moyens  qui  lui  ont 
été  généreusement  offerts^  n*à  pas  ^satisfait  de  lui- 
^  ménie  à  Pappel  qui  lui  a  été  fait  conformément  à 
r article  9  de  Pacte  du  Congrès  de  Vienne,  pour 
Péloignement  des  réfugiés  et  autres  individus  frap^ 
pés  par  les  lois,  qui  se  trouvent  .accumulés  sur  son 
territoire^  alors  même  qi^en  vertu  du  dit  article 
on  eut  pu  exiger  leur  extradition  instantanée; 
qu^ ainsi  le  gouvernement  dont  il  s*agit  n^a  pas  ac^, 
complices  conditions  auxquelles  est  attacJiée  la  neur- 
tratité  de  cet  état  libre  ;  —  se  sont  vus  cgntraints 
de  faire  exécuter  par  leurs  propres  forces  une  me^ 
sure  quHls  ont  reconnu  indispensable  pour  procurer 
aux  paisibles  habitans  de  tétat  libre  de  Cracovie 
le  repos  et  ta  sécurité  dont  ils  jouissaient  précé^ 
demment  et  pour  garantir  leurs  propres  provinces 
adjacentes  des  menées  révolutionnaires  dont  Vétat 
libre  est  devenu  ""le  Joyer. 

Oest  dans  ce  seul  but  que  les  troupes  des  hautes 
puissances  protectrices  confiées  à  mon  commande^ 
ment  entrent  actuellement  dans  la  ville  et  le  t^r^ 
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•    m;  >.   '     ^;         .^;;'      im 

Belannimachung   des    Kaiser L  Ôesireichischen 

Gênerais  *  Kaufmann   von   Trauensieinburg   zu 

Krahau^  am  ±7^  Februar  1836- 

Die  Dur^hlaaehtigsten  Beschutzer  des  Freistaates 
Krafcau,  in-Brwagang  der  Undrdnaiigeii  ;  der  CFewalt^ 
thaligkeit,  ja  seibst  der  Verbrechen,  welche  neuerlich    - 
die  Hulie  dieser  Stadt  und  deren  friediichen  Bewohner 

ÎestSrt  baben:  in  Erwagang,  dass  es  auf  eine  tinwi- 
ersprechliche  Weise  dargetbafii  ist,  wie  aile  dièse 
Untnaten  jenen  FIBcbtlhigen,  revolutionairen  Emissar^a 
lind  bestimmungslosen  Menschen  zagescbrieben  Werdéii* 
mussen,  die  sicfa  ih  der  letzten  2^it  so  zahireich  in 
der  Stadt  Krakau  und  ihrem  Gebiçte  angeéammeit  habenj 
in  Brwagung  femer  der  Pfiichten,  welche  ihre  Eigen- 
Bchaft  als  Beschiitzer  des  Freistaates  Kralcau  ibnen 
anferlégen,  und  von  der  Notbwendigkeit  durchdrungen^ 
eineni  regellosen  Zustande  ein  Ziel  zu  setzen,  welcher 
ebenfl^o  sehr  die  Ruhe  dièses  Staates ,  als  jene  der  an- 
,granzenden  Provinzen  bedroht»  in  Enyagung  endiicb, 
dass  dieRegiernng  de»  Freistaates  Krakau,  ungeachtet 
der  ihr  grossmiîthig  angebotenen  Mitteli  dennoch  in 
der  in  Gemassheit  des  9.  Ârtikei  der  AViener  Kongress- 
Akte  an  sie  ergangenen  Aufforderung  wegen  Auswei-' 
9ung  der  auf  inrem  Gebiete  ançehauflen  Fluchtlinge 
und  dem  Gesetz  verfallenen  Menschen  von  seibst  nient 
gehorig  Genuge  geleistet  habe,  wenn  gleich  nach  ebèn 
diesem  Artikei  sogar  deren  AusKeferung  batte  verlangt 
werden  konnen,  und  dass  besagte  Resierung  demzu- 
folge  die  Bedingungen,  an  welche  die  Neutralitat  dièses 
Freistaates  geknupft  vWorden,  unerfulit  gelassen;  — - 
haben  sich  zu  dem  Entschiusse  genothict  gefunden, 
durch  ihre  eignen  Krafte  eine  Maassregel  in  Vollzug 
zu  setzen,  die  sie  fur  unerlasslich  erkannt  haben,  um 
den  friediichen  Bevrohnern  des  Freistaates  Krakaa  die 
fruher  genossene  Ruhe  und  Sicherheit  zu  verschaffen 
und  um  ihre  eignen  angranzenden  Profinzen  vor  den 
revolutionairen  Omtrieben  zu  bewahren,  deren  Heerd 
der  Freistaat  geworden  ist. 

Ausschliessiich  zur  Errichtung  dièses  Endzweckes   ' 
riicken   die   Ton    den   liohen   beschutzenden   Machten 
meinem  Oberbefehl  anyertrauten  Truppen  gegenwartig 
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1886  ri^oire  de  Cracovie.  ^  Comme  leur  première  et  uni- 

Îue  destination  consiste  dans  le  rétablissement  de 
i  tranquillité  et  de  la  sûreté 4  je  crois  pouvoir  cornih 
ter  avec  certitude  que  ces  troupes  seront  accueillies 
avec  confiance  et  préi>pnance  p<ir^  les  habitans  de 
rétat  libre  de  Cracopie;  de  mon  côté.  Je  tiendrai 
principalement  la  n^ain  à  ce  que  la  discipline  la 
plus  sévère  soit  observée  par  les  soldats. 

ufussitSt  que  la  n[iesure  que^  dans  leur  sollici* 
iude,  les  sérenissimes  ^protecteurs  de  Pétat  libre  de 
Çracovie  ont  cru  devoir  lui  prescrire  aura  reçu  son 
exécution  ;  aussitôt  [que  la  ville  et  le  territoire  de 
Çracovie  seront  délivrés  des  Ju>mmes  dangereux  qui 
y  sont  rassemblés  et  que  le  repos  et  la  sécurité  y 
auront  été  assurés  d^une  manière  durable^  Poccu' 
pation  militaire  actuelle  aura  atteint  son  but  et 
les  troupes  commandées  par  moi  abandonneront  le 
territoire  du  libre  état. 

En  attendant  faction  des  autorités  fidndstrati" 
ves  et  judiciaires  de  ce  libre  état  n'éprouvera  aur- 
cune  interruption^  cependant^  il  est  bien  entendu^ 
que  relativement  aux  mesures  qui  concernent  la 
sûreté  publique  et  Pexpulsion  hors  du  territoire  de 
Çracovie  des  réfugiés  qui  «'y  sont  introduits^  les  di' 
tes  autorités  demeurent  subordonnées  à  la  puissance 
militaire  qui  a  été  particulièrement  cliargée  de  cette 
mission  par  les  hautes  puissances  protectrices  pen^ 
dan  t  la  durée  dès  circonstances  actuelles» 

Donné  à  Çracovie^  le  17-  février  1836« 

Fravçois  Kaufjuasn  bk  Teaumssteisèoubo f 

général "Jeldtvàchtmeistre  actuel  de  5.  M»  L  et  R* 

ûpost.  et  commandant  des  troupes  qui  sont  c/uirgées, 

au  nom  des  trois  puissances  protectrices  j  de  Poccu^ 

pation  de  Pétat  libre  de  Çracovie. 
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in  die  Stadt  uod  dat  Gebiet  von  Krakao  ein.     Da  ^  1888 

ihre  .erste  und  einzi^e  Bestimmung.  ist,  Ruhe  und 
Sichérhelt  in  dem  Freistaate  herzustelleh  und  auch.  fBr 
die  Zukunft  zu  sichern,  so  glaube  ich  mit  Zuyersicbt 
darauf  zahlen  zu  konnen,  daM  dièse  Truapen  von  den 
ÎBewohnern  des  Freista'ates  Krakan  mit  Vertrauen  und 
Zuvorkommenheit  werden  eropfangen  werden;  ich  mci- 
nerseits  werde  nachdriicklich  darauf  balten,  dass  von 
den  Soldaten  die  gewohnte  strengste  Mannszucht  beob<- 
aéhtet  werde. 

Sobatd  die  Maas^regel,  welche  die  Sorffe  der 
durchlauchllgstËii  Beschutzcr  des  Freistaates  Krakaa 
fur  denselbf?n  vorzuschrelben  fand^  ihre  Vollziehnng 
erhalten,  sobald  Stadt  und  Gebict  Ton  Krakaa  von  den 
auf  selbcn  ani^ehaufien  gefâhrliehen  Menschen  befreit 
und  Rube  und  Ordnung  dauerhaft  In  selben  gesichert 
aeyn  werden,  bat  die  gegenwartîge  militarische  Be- 
aetzùng  ihr  Zîel  erreicht,  und  die  von  mir  befejiligtea  , 

Truppen   werden   daa   Gebiet   des   Ffeistaates  wieder 
verlassen. 

Inzwischen  erleidet  die  Wirksamkeit  der  admini-  \ 
strativen  sowohi  als  der  richterlichon  Behorden  des 
Freistaates  keine  Unterbrechung ,  jedoch  versteht  es 
sich  von  selbst,  dass  sie  in  den  die  oflentliche  Sicher- 
heit  und  die  Reini^^ung  des  Gebietes  des  Freistaates 
Krakau  von  den  emgedrungenen  Fluchtlingen  betref-  . 
fenden  Maassregeln  der  Mintairmacht  untergestellt  sind, 
welche  fiir  die  Dauer  der  gegenwartigen  Umstande 
von  den  hohen  verbîindeten  Machten  damit  insbesondere 
beauriragt  wurde. 

Gegeben  Krakaa,  den  17.  Febr.  1836. 

Frakz  Kaufmank  toN  Travbnstbihbdro, 

Sr.  k.  k.  apostolischen  Majestat  wirki.  General  -  Feld- 

wachtmeister  und  Befehishaber  der  im  Namen  der  drei 

Schutz-Machte  das  Gebiet  des  Freistaates  Krakau  be- 

setzenden  Truppen. 

IV. 

Deuxième    Publication    du    Général  autrichien 

Kaufmann  de  Trauensteinbourg  à  Cracovie^  en 

date  du  17.  Février. 

In  Fola:e  der  am  heutigen  Tage  ausgegangenen 
ersten  Kandmaehangi  duroE  welche  die  fllotive  and 
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IfiM  SSwëcke  der  ?on  den'drei  besthutzenden  Macbten  be* 
iicbidstenen  zeitweiligen  militaîrischeti  Bésetzang  der 
Stadt  nnd  des  Gebiets  von  Krakau  aasgesçrochen  wor- 
den,  wird  ferner  Nachfolgendea  zur  offenthchen  Kennt- 
nias  gebracbt:  Aile,  nient  aua  dem  Oebiete  dea  Freî- 
ataata  Krakau  gebîirtigen  Indifiduen,  welche  ala  Offi- 
cierez UnteroflBciere  oder  Soldaten  in  der  ebemaiigen 
«obiischen  Armée  gèdient,  odér  aonst  in  îrgend  einer 
FeSve  an  der  letzten:  polniachen  Révolution  thatigen 
Theil  genommen  haben,  tind  welche  aich  uber  ihren 
Aufenthàtt  in  dçr  Stadt  oder  dem  Gebiete  von  Krakaa 
darch  keinen  von  dér  kompetenten  Behorde  der  drei 
beschutzenden  Maehte  aosgesteliten  Pass,  oder  spe- 
ziellen  Erlaabni'ssstbetn  auszuweisen  vermogen,  haben, 
aelbst  dann,  irenn.aîe  in  den  Civil-  oder  Militairdienat 
des  Freistaats  aufgenommen  worden  waren,  oder  nach- 
traglich  dessen  Burgerrecht  eriëngt  hStten,  die  Stadt 
iHid  daa  Gebiet  voti  Krakau  binoen  aecbs  Tagen  za 
Verlassen,  tind  wird  ihnen  zu  besagtem  Ende  der  Weg 
uber  Podgorzfs  geofinet      Jene  der  vorbezdchnetea 


•      V. 

Publication  ultérieure  faite  par  le  Général  au^ 

trichien  Kaufmann  de  Trauensteinbourg  à  Cra- 

copie  ^  le  i%.  Fé\;rier  1836. 

H  est  venu  à  ma  connaissance  que  des  îndivî^ 
dus  appelés  par  une  publication  du  jour  d'hier  à 
quitter  sans  retard  le  territoire  de  F  état  libre  de 
Cracoyie  projetent.  de  se  soustraire  à  cette  mesure, 
en  faisant  usage  de  documens  falsifiés,  de  papiers 
obtenus  dune  manière  illicite  et  qui  portent  d'au^ 
très  noms  aue  le  leur^  afin  de  faire  croire  quils 
sont  nés  dans  Pétat  de  Cracot^ie^  ou  quils  n*ont 
pris  aucune  part  à  la  dernière  révolution  de  Po^ 
logne.  Pour  empéclier  texécution  de  ces  coupables 
desseins  on  porte  ^  par  les  présentée,  à  la  connais^ 
sarice  du  public  que  tous  ceux  des  individus  qui  Je- 
raient  usage  de,  documens  de  ce  genr^  seront  punis 
selon  toute  la  rigueur  des  lois  du  pays  et  qu'ils  «e- 
ront  ensuite  liurés  au  gouvernement  du  lieu  de 
leur  naissance^  et  ceux  qui  auront  délivré  ces  pa-* 
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ladifidaen ,  welphe  ionerhalb  der  festge9«tzten  FrUt  1836 
der  mit  Gegenwartigein  an  sie  ergehenden  Aufibrderung 
nicht  Geniige  leisten,  oder  welche  sich  auf  einem  an* 
dern  als  dem  vorgezeiéhneten  Wege  zu  entfernen  sacben 
vorden,  ao  Vie.  die  JBewohner  Ae$  Freistaata  Krakau, 
velche  es  wagen  aollten,  derlei  Fliiohtlinge  zu  verber- 
gen,  oder  ihrer  Entweichung  auf  andern  Wegen  biîlf- 
reiche  Hand  zu  leislen,  verfallen  in  die  verdienten 
Strafen.  Ich  recbne  iîbrigens  mit  Zuversicbt  auf  die 
rediicbe  Mitwirkung  der  Beborden  ùnd  der  Bewohner 
von  Krakau  zur  baldigsten  Erfiillung  des  mir  vorge- 
zeicbneten  Zwecks,  da  es  sich  dabei  Torzugsweise  um 
ibr/Wobl  and  ibre  Sicberbeit  bandelt. 

Gegeben  Krakau  den  17.  Februar  1836. 

Franz  Kauvmann  ton  Tbauensteinbubg, 

Sr.  k,  k.  opost.  Maj.  wirkiicber  General- Feldwachtmeister 
nnd  Befehisbaber  der  im  Namen  der  dr.ei  Schulzmachte 
lias  Gebiet  des  Freistaats  Krakau  besetzendcn  Tf  uppen. 


V. 

J^eitere  Behanntmachung   des   Oestreichischf*rt 

Gênerais    Kaufmann    von    Trauensteinburg   zu 

Krakau  unterm  18.  Februar  1836. 

Es  ist  zu  raeiner  Kenntniss  gelangt,  dasë  Indivi- 
duen,  welche  in  Gemassheit  meiner  Kundmachung  vom 
gestrigen  Tage,  das  Gebiet  des  Freistaates  Krakau 
ungesaumt  zu  verlassea  berufen  sind,  dièse  Maassregel 
dad'urcb  zu  umgehen  beabsicbtigen ,  dass  sie  durch 
▼erfalschte,  erschiicbene  oder  auf  fremde  Namen  lau- 
tende  Urkunden  ibre  bierlandige  Geburt  oder  den 
Umstand  ibrer  Nicbttbeilnabme  an  der  letzten  polniscben 
Révolution  darzutbun  im  Sinne.  haben.  Um  diesen 
frevelhaften  Absichten  zu  begegnen,  wird  anmit  zur 
offentlichen  Kenntniss  gebracbt,  dass  aile  jene  Indivi- 
duen,  .welcbe  von  derlei  Urkunden  Gebrauch  macben 
wurden,  nacb  aller  Strenge  der  bestehenden  Landes- 
gesetze  bestraft  und  sodann  an  die  Regierung  ibres 
Geburtsiandes  ausgeliefert^  so  wie  die  Aussteller  der- 

Nouu.  Série.    Tome  IV.  P  p 
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594      j^ctea  concetnani  les  troubles  qui 

1S36  piers  seront  soumis  à  la  responsabilité  la  plus  n- 
goureuse, 

Cracovie^  le  iS*  Février  1636- 

JpRANÇOIS  KauFMANN,  NOBIB  J}E  TnAVJSVSTSlSSOUmG^ 

général  ^  major  de  S.  M.  L  et  R.A.  et  commandant ^ 

au  nom  des   trois  puissances  protectrices,  les  trour^ 

pts  d'occupation  de  Tétat  libre  de  Cracovie. 

Publication  du  Général   autrichien  Kaufmann 
de  Trauensteinbourg  àCracouie  du  20.  Février 

1836. 

La  nuit  dernière  plusieurs  individus  ont  essayé 
sur  divers  points  aux  environs  de  Plaszow  de  sin^ 
troduire  sur  le  territoire  autrichien  et  de  se  frayer 
en  masse  et  à  main  armée  un  chemin  dans  cette 
~directiony  mais  ces  téméraires  ont  été  repoussés 
par  le  feu  que  les  troupes  autrichiennes  ont  dirigé 
sur  eux»  Cet  événement  m'oblige  de  porter  à  la 
connaissance  publique  que  tous  ceux  qui  tenteraient 
à  franchir  a  main  armée  le  cordon  militaire  formé 
en  ce  moment  \par  les  troupes  des  trois  puissances 
protectrices  f  seront  traduits  devant  un  conseil  de 
guerre  et  passés  par  les  armes. 

CracoviSf  le  20*  Février  1836. 
François  Ka  utmann^  nobze  ns  Tra  tfBNs  tb  zvbo  vro^ 
général' major  de  S.  M.  i.  et  R,  Jl.  et  commandant^ 
au  nom  des  trois  puissances  protectrices,  les  trou- 
pes d'occupation  de  Vétat  libre  de  Cracovie. 
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selben  aar  scbwersten  Verantwortang.  werden  gezogen  1636 
werden.  ' 

Krakau,  den  18.  Febr.  1836. 

F&ANC  KauFMANN   Edier  ▼.  TRAUENÇTEmBCBa, 

Sn  k.kk  apost  Maj.  wirklicherGfeneral-Feldwacbtiaeister 
nnd  Befehkhaber  der  im  Naroen  der  drei  Schutzmacbto     ' 
das  Ctebiet  des  Fmataates  Krakaa  besetzenden  Trttppeo« 

VI. 

Publicandum  des  Oestreichischen  Gênerais  Kauj* 

mann  von  Trauensteinburg  zu  Krakau  am 

.20.  Pebruar  1836. 

Verflossene  Nacht  baben  mebrere  Ind!?idaen  aof 
•îaigen  Punkten  in  der  Gegend  von  Plaszow  versueht, 
auf  das  ostreichiscbe  Gebiet  zu  dringcn,  and  sich 
den  Weg   durch  die  attfgestellten  Wacbt-* 

Eostea  in  Masse  mit  bewaffneter  Hand  Z4i 
abnen,  die  Verwegenen  jedocb  wnrden 
durch  das  vom  k.  k.  Militar  auf  sie  eroffnete 
Feoer  zuriîckgetrieben.  Der  yorstehende  Fait 
▼eranlasst  mich,  anmit  zar  offentlichen  Kenntniss  za 
bringen,  dass  Jeder,  der  es  wagen  sollte,  den  von 
den  Truppen  der  drei  Schutzmachte  im  gegenwartigen 
Augenblick  das  Gebiet  der  Freistadt  Krakau  umge* 
benden  Militarkordon  mit  bewaffneter  Band  zu  durch- 
brechen,  vor  ein  Kriegsgericbt  gestellt*  und  erschossen 
werd^en  wird« 

krakau,  den  20.  Februar  1836. 

F&ANZ  KaDFHANN  Edier   V.  TBAUBNSTSlNBUâO, 

Kaiserl.  Oestr.  General  «FeldwaGhtmeister  und  Befebls* 

haber  der  im  Namen  der  drei  Schutzmachte  das  Gebiet 

.des  Freistaatea  Krakau  besetzenden  Truppen. 

TU. 

Publication  du  Sénat  de   la  pille  de  Cracopie, 
du  9.  Mars  1836- 

Nachdem  der  Sénat  derfreieû,  anabbangigen  tind 
atreng  neutralen  Stadt  Krakau  und  ibrea  Cmkrmes 
die  Anfertigung  einer  BeTolkerungs-*  Liste  und  eihes 
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1836  Verzeichnissed  der  lûlander  und  Audander,  die  an  der 

Eolhischen  RevolatioD  Theil  genommen,  anbefohleii 
at,  um  Erstere  davor  zu  bewahrea,  ^dass  sie  nicht 
ohne  Aniass  gezwungen  werden,  sich  ins  Ausiand  zu 
entfernen,  und  um  letztere  zu  nSthiçen,  dem  der  hie« 
sigên  Regierung  kundgemachten  hôchsten  Willën  der 
Schutzmachte  gemass,  unverzu^lich  dièses  Land  za 
verlassen,  bringt  derselbe  zur  ôffenlKchen  Kenntniss 
aller  Einwohner,  dass  die  Verheimiichung  irgend  Je* 
mandes  bei  diesem  von  Seiten  der  offentlicheii  Behorden 
vorgenommenen  Geschaft  dem  VerbeimKchenden  die 
in  der  Bekanntmachung  des  Sénats  vom  27.  Pebruar 
d.  J;  angekîlndigte  Strenee  zuziehen  wird ,  namiich  eine 
Geldstrafe  von  500  Guidon  oder  zweimonatliche  Haft, 
falls  der  Uebertreter  nicht  im  Stande  seyn  sollte,  die 
erstere  zu  bezablen.  Und  da  in  Kurzem  eine  Militar- 
Revision  vorgenommen  werden  soll,*  so  mussen  die'Bi- 
genthumer  4]nd  Vermiether  es  sich  angeiegen  seyn 
lassen,  der  mit  der  Aufilahme  der  Listen  beauftragten 
Kommission  die  bei  ihnen  wohnenden  Individuen  ganz 
der  Wahrheit  gemass   anzugeben,    indem   sie  soicber- 

5 estait  4en  Unannehmiichkeiten  entgehen  werden,  denen 
ie  Nichtbefolgung    der  an  sie  ergangenen  Wamung 
sie  aussetzen  konnte.        Der  Sénats -^rasident: 

Haller. 

Vin. 

Note  de  la   conférence  des   résidens  des   trois 

cours  protectrices   au   président    du   sénat    de 

Cracouie. 

(Cette  Note  est  snivie  de  trob  Aimexef.) 

,  Les  soussignés,  représentans  des  hautes  cours  pro- 
tectrices, ont  eu  l'honneur  d*informer  M.  le  Président 
et  te  Sénat  de  la  ville  libre  de  Cracovie,  par  leur  of- 
fice du  14.  Avril  dernier,  quels  sont  les  points  qu'il  a 
semblé  indispensable  aut  cours  protectrices  de  voir  ré- 
glés convenablement,  avant  de  pouvoir  faire  évacuer 
entièrement  la  ville  de  Çracovie  par  les  troupes  qu'elles 
ont  été  dans  la  nécessité  d'y  laisser.  S.  E.  Mr.  le  Pré- 
sident à  témoigné  dans  sa  note  responsive  aux  sous- 
signés, du  loT Avril,  le  désir  de ^ connaître  les  bases 
sur  lesquelles  la  réorganisation  de   la  milice  et   de  la 
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f^licede  Cra€ovip:(cè-qiH  formait  deu^  points,  priof- 183(( 
cipaux  des  deinànde^  des^  soussignés)  qut  être  effectu(^êl 
Les  soussignés  1  ayant  eu  soin  de  prendre  à  cet 
égard  les  ordres  de  leurs  hautes  cours «,  se. trouvent,  à 
rheure  qu'il  est,  à. même  de  satisfaire  à  la  demande  d^.S. 
E.Mr«  le  président  deHalIer;  en  lui  transmettant  dans, 
ies.ajinexçs.  les  principes  que  les  cours  proposent  à  TaV 
doption  du  Sénat  relativement  à  la  milïce  et  à  la  police^ 
,  en  y  ajoutant  encore  les  clauses  qui  devraient  entrer 
nécessairement  dans  la  loi  à  émettre  podr  régler  l'ad-' 
mission  des  étrangers  dans  l'état  de  Cracovie,  loi  qui 
découle  des  règles  les. plus  simples  d'une  bonne  police, 
et  que  les  trois  cours  Jugent  également  importante 
pour  garantir  l'état  de  Cracovie  cft  liâmfs  ptppres  piri»^ 
vinces  avoisinantes  contre  le  retour  des  désordres  et 
des  dangers^  qtii.tantôt  avaient  ex«ili^  râitention  des 
trois  cours  protectrices  et  avaient  e\îgé  leur  înterven- 
iion  active  vdans  les  aSaicesde  Cmqpvjp*  )Sn  abandon- 
>  nant  à  la  mûre  délibération  du  Sénat  les  communica- 
tions Que  les  sptissig^és  ont  l'honneur  de  tm  faire  au 
nom  de  leurs  cours,  ils  ne  sauraient  s^empècher  d^^ 
ajouter  la  réflexion,  î[^eïi  donnant  rexmi^nce  à  tétai 
de  Cracoifie  au  milieu  de  leurs  possessions,  les  augu- 
stes souverains  protecteurs  de  cet  état  nVnt  certaine- 
ment pu  avoir  Tintention  d'y  créer  un  foyer  de  conspi- 
rations contre  la' tr^nqtiillité  de  leurs  provinces  limi- 
trophes, un  poi(\t  de  refuge  pour  les  révolutionnaires 
«t  les  malveillans  de  toute  espèce,  et  un  sujet  continuel 
d'inquiétude  pour  les  yoisins,  comme  Cracovie  l'était 
devenue  en  dernier  lieiL  Les  tais  et  les  inslltutions 
/en  vigueu^  en  cet  état  .n'ayant  pu  le  garajntir  des  maux 
et  des  dangers  ci -dessus  indiqués,  il  dévient  absolu- 
ment nécessaire  d'y  apporter  les  modlfica lions  que  les 
.circonstances  exigent;  or  ce  n'est  cjue  dans  raiiopiioD 
.et  la  tranche  exécution  des  mesures  que  les  cours  pro^ 
posent  «  qu'elles  croient  trouver  le  remède  au  mat  et 
une  assurance  que  le  gouvernement  deCracovie  a  sin- 
cèrement l'intention  de  remplir  ce  qui  est  dans  sei  de- 
voirs envers  les  protecteur^,  et  Ton  peut  ajouter  en- 
vers l'état  même  dont  l'existence  et  la  prospérité  lui 
sont  confiées.  Les  soussignés  ne  peuvent  enlîn  passer 
«pus.  silence  que  leurs  hautes  cours  consicU^reront  en- 
core comme  un  gage  des  sentiment  du  sénat  de  Cra- 
coyie  les  soins  qu'il  apportera  uu   choix   des  employés 
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1836  dans  tontes  les  branches  jda  service  public.  Car  ce 
n'est  point  en  royant  en  fonctions,  même  dans  les 
places  influentes,  des  individus  compromis  par  ^leurs 
antécedens  et  partisans  de  la  dernière  révolution  >  que 
les  cours  pourront  prendre  confiance.  Les  soussignés 
saisissent  cette  occasion  pour  renouveler  à  S.  E«  M.  le 
Président  et  au  louable  Sénat  l'askuradce  de  leur  haute 
considération. 

Cracovie,  le  2.  Juin  1836. 

Signé  Harthunn. 

E.  B"»»  Sw&RBEBG. 
/LlBHWANN. 

\4nnexeAe    Prindpea  relatifs  à  la  réorganisation 
de  la  milice. 

Les  deux  points  princlpauK  dont  il  s'agit  sont:    . 

(fi)  La  nominalion  d*un  eommandant  de  la  milicesi 
pour  que  ce  soit  un  indmdu  qui  sache  inspirer  une 
entière  conBance  par  ses  scntlmens  politiques  et  qui 
possède  en  même  temps  leâ  qualités  nécessaires  pour 
qu'on  putsse  go  reposer  sur  lui  relativement  à  tous  les 
objets  de  détail  ^  etc, 

(&)  La  composition  de  la  milice  quant  aux  officiera 
et  soldats.  Le^  cours  protectrices  croient  devoir  pla* 
cer  comme  première  condilion  pour  ptnivoir  étre^  soit 
commandant  soit  officier  ou  soldat  diins  la  milice  de 
Cracovie  de  n'àvoîr  prî^  en  aucune  manière  part  à  la 
dernière  révolution  de  Pologne,  et  secondement  fionr 
être  commandant  ou  pour  entrer  d'abord  en  qualité 
d'ofïïcier  dans  la  milice,  d*avnir  servi  dans  les  armées 
de  Tune  des  trois  cours  prolectrices,  et  d'avoir  obtenu 
régulièrement  la  permission  de  passer  au  service  de 
Cracofie,  La  vote  de  renrôlement  serait  conservée 
pour  la  miUce,  et  «les  officiers  et  soldats  de  Tancienne 
mtlice  qui  existent  encore ,  et  contre  lesquels  il  n'y  an- 
rait  point  d'objection  indiiiduetle,  formeraient  le  noyaa 
de  la  nouvelle  milice;  on  consentirait  à  une  augmenta* 
tion  de  cette  troupe  jusqu'à  450  hommes  et  40  cnevaux^ 
savoir:  deuK  compagnies  de  milice  proprement  dite, 
à  100  hommes  chacune  y  compris  les  charges,  une 
campagnie  de  soldats  de  police  de  110  hommes,  et 
40  gendarmes  à  cheval.  Le  commandant  de  la  milice 
examinerait  et  jugerait  des  qualiRcations  des  indjvidas 
qui  se  présenteraient  pour  devenir  olficiers  de   la  mu 
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)iç9,.  et  sur  fia  proposiiion  le  Sénat  les  nommerait.  I83S 
Ppur  pauvoîr  être  soldat  ou  bas  ofticler  d^ins  la  milice^ 
U  &uoraU  ou  appailenir  à  l'état  de  Cracovie^  ou  étr^ 
goJQt  d*une  de  trois  puissances ,  être  au  moins  de  TagQ 
de  25  ans,  et  accE*jiLer  une  capitulation  du  vioins  dc^ 
six  ans.  Un  individu  qui  remptirait  ces  eonditJoni| 
outre  celle  de  n'avoir  pris  aucune  part  à  k  tévolution 
^e  Pologne^  C|ul  phjsiqtieaient  serait  trouvé  apte  au 
serTÎce,  et  contre  la  moralité  duquel  il  n'existerait  point 
d'indice  défavorable,  pourrait  éM:^,  enrôlil  par  !e  corn- 
mandant,  contre  un  argent  d'et^gagement  a  fixer  é\* 
fance. 

Il  serait  essentiel  de  fi  1er  te  traîteme'nt  des  soldai^ 
et,  officiers  de  la  milice^  de  manière  à  présenter  quel- 
qi^e  attrait  pour  ce  service,  et  U  devrait  être  pourvu 
aux  cas  d'iu validité  et  de  rctnilte. 
..  ^  Uile  commission  que  nommerait  le  Sénat  et  ,à  la- 
quelle le  nouveau  commandant  àe  '  V  inilice  prendrait 
part,  rëjrlerait  les  autres  points  de  détail  pour  la  for- 
mation de  la  inlllce^  que  la  conférence  des  résident 
aurait  à  saactlonner. 

Il  s'agirait  également  de  dresser  un  règlement  de 
service  et  un  règlement  disciplinaire  et  pénal  pour  la 
Uiilice  de  Cracovie.  Comme  Tt^vac nation  délinUive  de  Tétai  1 
de  Cracovie  dépend  principalement  de  la  nouvelle  forma- 
tion de  la  milice  sur  ces  bases,  les  trois  cours  s'atten- 
dent à  être  informées  le  plu«  tàt  possible  des  progrès 
de  cette  formation;  et  eu  cas  qu'elle  n'eût  point  le 
succès  désiré,  ce  serait  au  Sénat  à  indiquer  les  ob^ 
stades  qui  y  mettent  empêchement,  afin  qu'il  puisse 
être  avisé  aux  moyens  d'y  porter  remède* 
^'       Jnjidem  copine;  signé ^  HARTM^nsN,     (L.  S.) 

jinnexe  B.     Principes  à  suivre  pour  la  réorganir 
saiion  de  la  police. 

La  police,  pour  être  bien  administrée,  exigeant 
unité  de  volonté,  une  prompte  exécution  et  une  respon- 
sabilité non  partagée,  les  trois  cours  sont  de  Tavis, 
Îue  la  direction  suprême  des  affaires  \  de  police  à 
)racovie,  et  nommément  la  police  pour  les  étrangers, 
devrait  être  concentrée  pntre  les  mains  du  Président, 
et  qu'à  cet  effet  l'art.  16  du  statut  organique  du  Sénat, 
q\ii  ne  réserve  au  Président  que  les  affaires  de  haute 
police,  devrait  subir  une  modification,  en  étendant  cette 
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1:836  réseiTe  aux  afl^airei  de  police  en  général  Ce  aérait 
aussi  aa  jirésident^  avec  le  concours  d'un  comité  de 
eënateuTs  qtiM  ehoisîrait  lui-même,  que  devrait  élre 
réservée  la  nomination  deg  commiasaires  et  adjoints  de 
police;  et  cûmme,  d'après  Tart.  11  de  la  constitution, 
ces  nominations  appartiennent  au  Sénats  les  trois  cours 
entendent  madificr  sous  ce  rapport  l'article  en  question; 
'  La  nomioation  du  directeur  de  police; resterait  au  Sénat» 
mais  les  trois  cours  s'attendent  qde' son  choix  sera 
camitiuoîqué  préalablement  à  feurs  résîdëns,  afin  da 
s'assurer  s'il  n'y  a  par  d'objection  de  leur  part,  puisque 
les  cours  ne  sauraient  jamais  consentir  à  avoir  à  la  téta 
d*une  branche  du  service  public  aussi  importante  pour 
la  sâreté  de  Tétat  de,Cracovie  même,  et  pour  celle  da 
leurfi  provinces  aroisinantei,  un  Itomnie  qui,  outre  les 
qualhêâ  requises  pour  cette  place,'  ne  présenterait  pas 
par  tous  ses  antécédens  une  parfaite  garantie  de  la 
ieditude  de  ses  ^entinicns  poUiiqUés.  La  nomination 
et  "la  destitution  des  employés  subalternes  de  police 
seraient  du  ressort  du  directeur,  parce  qu'il  est  aussi 
r€S[!onsable  de  L'exécution  de  toutes  les  mesures  de 
pulîce  ju*2;ées  nécessaires.  Pour  faciliter  la  surveillance 
fie  la  police  dans  tout  le  territoire  de  Cracovie,  des 
cmpfoyJs  subalternes  et  dépendant  urtiquement  du  di- 
recteur de  police  devraient  être  placés  dans  chaque 
c(Î5ti'lct.  Le  directeur  de  police  devrait  obtenir  un  fonds 
proporHontié  pour  la  police  secrète,  dont  il  manquait 
jusqu'ici  entièrement,  el  dont  il  ne  serait  comptable 
qu^envers  le  Prëitîdent» 

Le  troitémènt  du  directeur  de  police,  fixé  actoek 
Ifimï'ïU  h  5000  fl.  poL,  ou  h  pcU  près  à  1250  florins 
d'Allemagne,  devrait  être  augmenté  en  raison  de  plus 
grande  n^sp^^n^ll^ilité.  \  ^ 

Jri  fîdem  çopief^  ^  signé  .BaeTMAKN.'     (L.  S.) 

•'     •     'Annexe  C.  •'     '    '* 
La  nouvelle  loi  ou  ordonnance  concernant  Vad-^ 

mission  des  étrangers  à  Cracovié  devrait  comprendra 

les  points  suivans: 

lo.  Qu'il  ne  serait  point  permis  à  des  sujets  ëtran- 

{çers  de  se  rendre   sur  le   territoire  de  Cracovié  sans 

être  munis  de  passe -ports  en  règle  ;^ 

2o.  Qu'il  ne  serait  non'  plus  accordé  de  permis  de 

séjour  aux   étrangers  non  munis  de  papiers  en  règle. 
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Les  sDjets  des  trois  éours  protectrices  seraient  en  ce  1836 
cas  renvoyés  dans  les  pays  auxquels  ib  appartiennent, 
et  les  autres  étrangers  dans  la  direction  de  leur  arrivée; 
36.  Qu'on  déterminerait,  sll  n'existe  pas  encore 
de  loi  à  cet  égard,  la  peine  applicable  à  la  falsiûcàtion 
des  passe- ports  et  certificats,  etc.,  à  lagaellé  celui  quf 

f produirait  des  passe -ports  falsi6és  serait  soumis  dans 
état  de  Craco?ie;  après  quoi  le  coupable,  s'il  est 
sujet  des  trois  puissanoes  protectrices,  serait  remis  à 
son  gouvernement,  et  eipulsé  du  fefritoire  de  Cracovie, 
s'il  appartient  à  un  autre  pays;. 

4o.  Que  les. peines  pour  ceu|(  qui  accueilleraient 
des  individus  non  munis  dç  passe- ports  en  règle,,  ou 
qui  négligeraient  de  les  désigner  à  la  police^  seraient 
augme^ées.  Les  cours  protectrices  n'entendent  pas 
r  cependant  comprendre  dans  l'obligation  de  produire 
les  passe- ports  des'habitans  de  la  frontière,  lorsqu'ils 
sont  connus,,  et  ne  s'arrêteraient  p9s'au*delà  de  trois 
jours  sur  le  territoire  de  Cracovie.  Mes  n'entendent 
pas  non  plus  donner  à  cette  loi  une  force  rétroactive, 
relatitement  aux  personnes  qui  se  seraient  introduites 
antériearement  sans  passe*- ports  à  Cracorie^  et  qui  y 
trâvatltent  dans  les  ^léticITs,  ou  qui  y  sont  en  servie»,, 
à  condition  cependant  qu'il  serait  fixé  à  ces  gens  ua 
terme  pour  se  mettre  en  règle.  Enfin,  les  cours  pro-» 
tectrices  entendent  apporter  toutes  les  facilités  compa-* 
tibks  nvcfc  leurs  lois  de  police ,i  tant  pour  recevoir  les 
individus-  qui  seraient  renvoyés  du  territoire  de  Cra*  • 
covie>  que  pour  fournir  des  passe -ports  ou  certificats. 
à  ceux  de  leurs  sujets  qui  voudraient  se  rendre  pour 
des  motifs  valables  dans  l'état  de  Cracovie.  L'on  ne 
fiflurait  admettre,  qu'une  loi  comme  ceUe  qu'on  proposeti^ 
et  qui  est  fondée  sur  les  réglés  les  plus  simples  aune 
bonne  'administration  de  police,  sôit  contraire  à  l'art  S 
de  la  constitution  pour  l'état  de  Cracovie,  puisque 
bien  certainement  on  ne  voulait  et  né  pouvait  imposée 
nu  gouvernement  de  Cracovie  une  obligation  d'accueillis 
et  de  tolérer  tous  les  criminels,  les  maurais  sujets  el 
Ixens  sans  aveu,  qui  se  réfugieraient  sur  son  territoire 
nussitôt  qu'ils  ne  seraient  point  réclamés*      . 

In  Jidem  copiae  ;  signé  Haetmank.     (L.  S.) 
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Convention  entre  les  Etats-unis.,  de 
V Amérique  septentrionale  et  Mes- 
quaw-buch,  un  des  çhefis  de  la  tribu 
indienne  des  Pottawatornie^  Signée 
;lé,iQ.MafS  ifim^ 

(Âcts  pr  the  first  Sessibn  ^  the  24::Congres8  of  the 
IJnited  State9;  Washington^  188&.   Append  p. 73-75.) 

ProdaMUioia  du  Président  de&  Etats -unis. 

■  .    Andrew  JEadksoti,  -a 

Préflidéni  of  the  tJnited'  Stateîs  of  America. 

Ta  ail  and  siligplar  to  wfaoïn'  thèse  présents  ahall 
tome  Grecting: 

Wfaereas  .a  tretty  wa§  madjo  ai|d  conclodeâ  bet- 
ween  the  Unilêd  States  of^mftrîças  und  Me%*  q^iiw- 
buck,  a  cbiefcof  the  Pottawatomie'  tribe  of  îndtaiis, 
aaiî  bis  band^^  et  Turkey.  Greek  Prairie,  Indîana, 
oa  the  tweaty.  sixth  day  of  Marcb,  'one  tliousand 
etgbt  boadrad'  aod  thirty  sifi^  jwbiçh  treaty  i^-  ia  the 
words  foltawin^f  tô  wit:  Artifc^esol  |i  treaty  fn^'d^l  and 
eondaded  at:'oa«ip:  ia  Tu^kev  .Creék  Prairiei  jn  the 
State  of  Ini^na  between  Ab/çi  C.  Pi^ppcr  comousâoner 
of  the  United  States  and  Mtfs-quaw.-buck,  a  chîef  of 
the  Pottawat(HBy  tribe  of  Indiaas  and.  \m  b^i^d,  on 
twenty>  sixth  day  r<>f  Marcb,  lo  tb^  y0ar  eigtbeen  boa- 
dred  and  tbirly-gix^         , 

Art  L  l^boiabove  named  chief  and  bis  band  ,he- 
reby>  cède  ta  the  United  States .  the  four  sections  of 
laa^  resetvod  >fof  them  bythe  secoa.d  article,  of  the 
treaty  betweenahe  United  States  and  thePottaw-atomy 
ladiansy  on  Tippeèanoe  river  on  the  twenty  seventn 
day  of  Oetober  1832. 

*  >  Art  2;*  In*  considération  jof  tbe,  cession  aferesaid 
the  United  Statea  stipulate  te  pay  tho  abov.e  named 
chic[f  and  bis  band  tne  suai  of  twenty  five  bundred 
and  sixty  dbtfars  in  specie  at  the  hext  payaient  of  aa* 
nuity  after  the  ratification  of  this  treaty. 

Art.  3.  The  United  States  stipulate  to  provide  for 
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the  payment  of  the  necessary  expenseâ   attcnding  ihe  1836 
making  aod  concluding  tlils  irêaty*;    o  ;.» .  ^ 

Art  4*  The  abovc  named  cliîef  and  nîs  band  agrée 
to  yield  (leaceaBIe  possession  of  tlie  nbove  sections  of  land 
and'  remoFe  ta  the  country  wesl  of  itie  MUsissIppî  provU 
ded  for  the  Potta\^atomY  îiaimn'by  the  United  &ateâ| 
Within  twa  years  fçpm  liiîs  date."  '  '  '  * 

Art.  5*    Thîs  trcaty  shall    be  bindmg  opon   both 
(hç  parties  from  the  date  of  its  ratifier  lion  by  the  F,{ê- 
)  sident  and  Sénats  of  the  United  States. 

Art  6.    Whereas,    Henry  Ossura    has  lîved  many 

Îears  on  the  landg  of  the   above  nnmed  chief  and  \m 
and  —  h  as  fm'nlshed  tliem  wîîh  provisions  and  blaiiLcls 
when  they  weiie^pOor;and  destitute  -r- «bas  made  valuable 
improvementff.o'n  the  said  land   and.wheireas  the  sa^d 
€hief  and  bis  band  âcknowled^ç^hem^eîvep  to  be  ^stly 
indisbted  to  tba  sAÎd  Henry  Otsum.in  the  sum  of  thre^ 
thousand  doUar^**  ît  is  hereby  stifiulfited.  tbat  from..th^ 
■cession  aforeaaîd  a.  réservation  of  twô^of  tbe  above  fo,ur 
«ections    is  mde.lbp  Henry   0(>08J^um  tp  be    patf^n* 
ted   to   bim.  :bj^  :the' United  States,  the  said   reseç^r^ 
ls>  to  include  Ofèuitis  Improvemento  ;pn  which  b^  im>,w 
lives    and  M*^  ^  ^uaw  -.  bocks   village.    ,  If   this  article 
flhall  be  ratiGed  hy   the  Préside^  andlSenate  of  .the 
United  States,.     .     .  ... 

Then  twelve  htindred  and'^eighty  dorllars  of  the 
ebdve  considération  shail  be  witMd  from  the  aforesaid 
^hief  and  bis  band  in  the  payment  for  the  cessioa  iiftn 
resald;  bat  if  (bis  article  of  the  treaty  shall  net  be 
approved  and  ratitied  by  tbe  Président  and  Sehate  of  * 
the  United  Stàfes,  it  is  expressiy  understood  that  the 
réfection  thereof  shaH  not  vrciate-or  tnake  tDid  any  other 
article  or  stipulation  of  the  abore- treaty. 

In  tcstîmony  whereof  the  çaîil  A.  C.  Pepper  com- 
'inissioner  on  the  j)drt  of,  the  United  States,  ànd  the 
above  named  chief  and' beadmen  for  themselves  and  foj: 
their  band,  bave  hereunto  subscribed  tfaeir  naines, 
tbe  day  and  year  above  written. 

A.-C.  Pbppbb. 
C.  OARf]%,  Secretary. 
Heward,  m.  Caatney»  Enteprt 
(Signatures  des  Indiens.) 
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1836  Now  therefore  be  \X  known,  tliat  I,  Andrew  Jack- 
son, Président  of  tbe  United  States,  of  Aoienca,  ha« 
vîng  leen  and  cons'idçred  the  «aid  treaty,  do  in  pur- 
suance  of  tbe  advice  and  consent  of  theSenate  as  e)L- 
pressed  in  thelr  résolution  of  tbe  tliirLÎeth  day  of  May, 
one  tbansand  elgbt  hundred  and  ibirty  six,  accept, 
ratify  and  conBrm  the  same  wUh  the  exception  of  the 
sixlh  article,  as  e^cepted  în  the  aforesaid  resolution 
oT  tbe  Senate^  wbîch  sixth  article  is  as  ToHows:  ^^Art.6. 
Whereas  Henry  Ossum ,  bas  tîved  many  yeara  on  the 
lïinds  of  the  ahove  named  chîet  and  his  band  —  has 
farnlshed  thenn  wîth  provision  and  blanketa  when  ihey  were 
,  poor  and  destitatci  —  has  madë  yblâable  rmproveoients 
on  -the  said  Iaiid;'afi4  whereas,  tbe>  said  chief  and  his 
band  acknowtedge  th^rnselres  to  be  jqsfty  indehted  to 
tbe  said  Henry  Ossùm  in  the  sunf  of  three  thomand 
dollars  it  ia  hereby  stipulated  that  from  tbe  cession  afo- 
tesaid  a  réservation  oftwo  of  tbe  abo?e  four  sectioai 
18  niade  for  flbnry  Ossum ,  to  bè  pat^^nted  to  him  by 
tbe  United  Slates/the  said  reserve  is 'to  include  Os- 
suois  improvemehts'Ofi  which  be  now  iites  and  Mes- 
'ptiaw*bucks  i^illage.  If  tbis  article  shatj  be  ratified  by 
the  Président  and  Senate  of  the  United  States,  theH 
twdve  hundred  and  éighty  dollars  of  thé  above  consi- 
'deration  sballbe  withbdd  from  theaforesaid  chief  and 
his  band  in  the  payment  for  the  cessionraforesaid  ;  but 
if  ibis  articlé:of  ihe'itréaty  shail  n^t  bé  approved  and 
tatified  by  tbe  Président  end  Senate  of  tbe  United  Sta- 
tes, it  is  expressiy  understood  that  the  rejection  thereof 
aball  not  vitiate  or  makie  void  any.other  article  or  sti- 
pulation of  the  abby»  treaty. 

In  testimony.whjBireof,  I  bave  caased  the  Seal  of 
the  United.  States  to  bte  hereunt0.  aQixed,  baving  sig- 
ned  the  same  with;niiy  .band. 

Dope  at  t^e  «city   of  Washingtojn,  tbis  fourth  day 

.of  June  in  tbe  year  of  our  Lord  oné  thousand  eight 

hundred  and  tbirty  six,  and  ofthe  Independenceof  tbe 

Unj^d  States  the.mxti^^h. 


.1. 


^NDi^B^  Jackson. 


By  the  Président': 

John  Forsyth,  Secretary  of.  State. 
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Convention  entre  les  JEtatS'-unis  de 
V Amérique  septentrionale  et  Wùiu- 
ke-iva,  un  des  chefs  de  la  tribu  in- 
dienne des  Pottawatomie.  Signée  le 
29-  Mars  1836v 

ikcU  of  the  .first  Session  of  the  24  Congress  of  the 
loited  States.   Washington,  1886.  Append.  pu 75-^77.) 

Proclamation  du  Président  deif  Etats -unis. 

Andrew  Jackson, 

To  ail  and  singular  to  whoni  thesè, présents  shaH 
coni9  Greeting: 

Whereas  a  treaty  was  pnadq,  and  cctncludecl  IbeC- 
ween  tbe  United  States  of  America,  and.Waw-ke-wa^ 
a  Bottawatomie  cbief»  and  his  bandj  on  Tippecanoe 
rirer,'  [ndiana,  on .  the  twenty-ninth  day  of  March, 
one  thousand  eight.  hundred  and  tbirty  six. 

Articles  of  a  treaty  made  and  coiicluded  on  TIp^ 
pecanoe  riTcr  in  the  State  of  Indiaoa  between  Abel 
C.  Pepper  oommissioner  on  tbe.  part  of  the  United 
States  and  Wau-ke*wa  Cbe*coses  only  son  of  a  Pot; 
tawatomy  cbief  and  bis  band,  on  the  twenty-nintli 
day  of  March,  eighteeH  hundred  and  tbirty  six. 

Art.  1.  The  above  named  cbief.  and  his  band  hereby 
cède  to  the  United  States  the  four  sections  of  land 
Teterved  for  them  by  the  second  article  of  the  treaty 
between  the  United  States  and  the  Pottawatomy  Indiam. 

Art  2.  The  above  named  chief  and  his  band  agrée 
to  yield  peaceable  possession  of  said  Jand  witbin  threc 
months  from  this  date,  and  to  réméré  to  the  comitry 
pro?ided  for  the  Pottawatomy  nation  west  ef  the  Mis- 
sissippi river  witbin  two  years.    /    . 

Art  S.  In  considération  bf  the  cession  aforesaid 
the  United  States  stipulate  to  pay  the  above  named 
chief  and 'bis  band  twenty  five  hundred  and  siity  dol- 
lars in  specie  at  the  6rst  payment  of  annuity  after 
the  ratification  of  thia  treaty. 

Art  4.  Tbe  United  States  sUpolate  to  provide  for 
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lÔâè  the  payment  of  fire  >iecesgary  expensea  attending  tbe 
making  and  conclading  this  Ireaty. 

Art  5.  This  trqaty  shall  be  binding  apon  both 
tHd  parties  froia  the  date  of  ita  ratiBcafioo  by  the 
Pr^lide^t  apd  S^^oatç^  ôf  the  United  States.  ^  ,  . 
•  Art.S.N  ^hereas  the  above  named  chief  and  hb 
band  bave.  ^Id^tQ'Pttér  Warher  one  half  section  of 
Uie  said  Ji^nd,  and  hare  receivéd.in  ftayjnent  therepf 
two  hundred  dollars  jnid  said  Warner  s  note  for  two 
liundred  dollars,*  anà  whereâs  the 'said  Warner  bas 
e^tpénded  i»  improteinents  on  the  said  Und  about  .-c^gfat 
hundred  dolltM,  and,  bas  .a  miU  almost .  ready  to>  ge 
into  opération,  therçfore  it  is  the  particular  renuest  of 
the  aforesaièxhtcf  and*  bis  band  tbat  the  deed-which 
tbey  bave  made  and  signed  to  Peter  Warner  for  said 
bail'  section  of  larid  iha'y  be  ratifiçd  and  confirmed. 
If 'this  article 'of  ihts  treaty  shàU  be  appreved '  then 
foQ)r  hundred  dollars  of  the  above  namèd  considération 
shàll  be  dedifcted,  but  if  tMs  si^th  article  of  thb 
trè'aty  shall  nôt'Wapproved  and  ratified  by  the  Pre« 
aident  and  $enate  oF'tbe  United  States  it  is  expressly 
iimdérstood  tb^t  the  reject^on  thereof  shall  not  viciate 
or  make.vord;  any  other  arttdé  or  stipulation  of  this 
treaty.  /;■'.. 

;  In  testhtiony  irhereof  the  daid  Abel  C.  Pepper, 
iDOQimisistoner  on  the'  part  of  the  United  States,  and 
thé  ahove  named  chief  and  head  men  hâve  hereunto 
sôbscribed  their  oames,  the  day  and  year  above  writtcm. 
\^  Abêl  C.  Peffbb* 

.,,1      (Signatures  des  Indiens  et  des  témoins.) 

V  vNowthercfiMrebe'itknown,  tbat  I,  Andrew  Jackson, 
tVtôdtnt  4>f  tbe  Unitâd  States  of  Anerica,  haviog 
••en  and  éooéidened  Ibe  said  treaty,  d#,  in  pursuance 
•€  tha  advicé  aflid.  èonsent  of  the  Seaaie,  as  etpressed 
'  ini'thetr  4resoititmi  oUtbe  tUrticth  day  of  Mw,  one 
ihMsand  «igfit  hundred  thirty  si)L,  acoept,  ratîly>  and 
confirm  the  same ,  with  the  «.axjception^  i^f  thé  siith 
ailide,  «as  eiceptediiâ.ihe  aforealia  xesolution  of  the 
Semte,  ifvhîcb  sixth  ;  article  is  as  IbU^Ws:  ''Ark6.' 
Whereas  Ibe*  dboiealanied  chief  and  bis  'ba»d  hâve 
••Id  toPeterWara^frone  half  section  .of' the  said  laod, 
and  bave  received  in  pàyment  thereof  two  hundred 
dollars  and  â^và  Waraer'a  note  for  two  huadred  doU 
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lars;  and  whereafi,  the  sald  Warner  bas  expended  ni' 1836 
improvements  oo  the  said  latid  éboat  éight  hundred 
•dollars,  and  bas  a  mill  almost  ready  Wffi  into  opéra* 
tion;  therefore  ft  it  the  particolar  reqaest  of  tba 
aforesaîd  chief  and  his  band  that  the  deea  which  thèy 
hâve  made  and  signed  to  Peter  Wàrtrier^for  saîd  balf 
section  of  land,  may  be  ratified  and  confirmed.  if 
this  article  of  tbis  treaty  iball  be  approred,  then  four 
hundred  dollars  of  the  above  named  considération  shall 
be  deducted;  bot  if  this  sixth  article  of  this  treaty 
sball  not  be  approved  artd  ratified  ,by  the  Président 
and  Senate  of  the  United  States  tt  ts  expressly  under- 
stood  that  the  réfection  thereof  shall  not  ?itiate  or^ 
make  void  any  other  article  or  stipulation  of.this  treaty." 

In  testimony  whereof,  I  bave  eaased  the  seal  6f 
the  United  States  to  be  hereunto  affiied^  baving  signed 
the  same  with  my  band. 

Done  at  the  city  of  Washington,  tiib  fourth  day 
of  June,  in  the  year  of  our  Lord  one- tbonsand  eigbt 
hundred  and  thirty  six,  and  of  the  independence  of 
the  United  States  the  sixtietb. 

AnDBBW  ;  JaG&SOIX. 

By  the  Président: 
John  Forsyth,  Secretary  of  State.    .  ^ 


79. 

Convention  entre  les  Etats -unis  de 

V Amérique  septentrionale  et  une  banr 

de  indienne  de  Pottaïuatomie.    Sig-^ 

née  le  ±%.  Avril  1836. 

(Ratifiée  par  le  président  des  Etats-unis,  le  25.  Mai  183&) 

(Acts  of  the  first  Session   of  the  24  .Cohgres's  of  the 
United  States.    Washington,  18Sâ.  'Append.  p. 61.) 

Proclamation  du  Président  des  ^tats-unis.' 

Andrew  Jackson, 

To  ail  and  singular  to  whom  thèse  présents  shall 
corne  Greeting: 

Wfaereas  a  treaty  was  made  and  conclirded  at  a 
camp,  on  Tippecanoe  ri?er,  in  the  State  of  Indiana, 
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1836  beiween  Abel  C.  P^pper,  commissioner  on  t)i«  part  of 
thff  United  States  and  Paukoo-sbuck,  Aub-b'a-naub- 
bas  oldest  son,;  and  the  headmen  of  Aub-ba*naub-ba9 
band  of  Pottawatomie  Indians,  on  the  eleventb  d^iy  ot' 
April,  in  the  vear  eigtheen  faundred  and  tbirty  six. 
V/hich  treiity  is  in  the  words  following  to  wit: 

Articles  of  a  treaty  made  and  concluded  at  a  camp« 
on  Tippeçanoe  river,  in  the  State  of  Indiana,  betweeii 
Aj^el  \j.  Pepper  cooimissioner  on  the  part  6f  the  Uni- 
ted States  aod  Paukoo-shuck,  Aub-bab-naub-bas  soU 
dest  son  and  the  headmenofAub-bab-naub- bas  band 
of  Pottawatomie  Indians  this  eleventb  day  of  April  in 
the  year  eigtheen  hundred  and  tbirty  six. 

Art  1.  The  aforesaid  Paukoo-shuck  and  the 
headmen  of  Aub«bab-naab«bas  band  hereby  cède  to 
«^the  United  States  the  tbirty  six  sections  of  mnd  reser- 
▼ed  for  them  by  the  second  article  of  the  tneaty  bet- 
ween  the  United  States  and  the  Pottawatomie  Indilans 
on  Tippeçanoe  rirer  on  the  twenty  sixth  day  of  Octo- 
bre, in  the  year  eighteen  handred  and  tbirty  two. 

Art.  2.  In  considération  of  the  cession  aforesaid, 
the  United  States  stipulate  to  pay  to  the  aforesaid 
band  the  sum  of  twenty  three  thousand,  and  forty  doU 
lars  in  specie,  one  haïr  at  the  6rst,  pay  ment  ofannuity« 
after  the  ratification  of  this  treaty,  and  the  other  baif 
at  the  succeeding  payment  of  annuity,  — 

Art.  3.  The  abore  named  Paukoo-shack,  and  his 
band  agrée  to  remove  to  the  country  west  of  the  Mis- 
sissippi river,  provided  for  the  Pottawatomie  nation  by 
'the  tJnited  States  within  two  yearr. 

Art  4.  At  the  reqaest  of  the  above  named  band 
it  is  stipulated  tbat  after  the  ratification  of  this  treaty, 
the  United  States  shall  appoint  a  commissioner  who  shall 
1>e  authorized  to  pay  such  debts  of  the  said  band  as 
.may  be  proved  to  his  satisfaction  to  be  just,  to  be 
deducted  from  the  amount  stipulated  in  the  2nd  article 
of  this  treaty,  —  ' 

Art  5.  This  treaty,  after  the  same  shall  be  rati- 
6ed  by  the  Président  and  Senate  of  the  United  States 
ahall  be  binding  apon  both  parties. 

In  testimonv  whereof  the  said  Abel  C.  Pepper  com- 
jmissioner  ^as  aforesaid»  and  the  said  Paukoo-shuck 
ind  bis  b^iMif  bave  hereunto  aet  tbeir  bands  this  ele- 
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venth  day  of  April,  in  the  vear  of  ont  Lord,  one  thou- 1836 
sand  ^ht  handred  aad  tbîrty  «ix. 

AiésL  C.  Pepper.  . 
(Signatnrefl  des  lodiena  et  des  témoios.) 

Now  therefore  be  U  known,  that  I,  Afidrew  Jack- 
son, Président  of  the  United  States  of  America,  ha- 
?ing  seen  and  considered  the  said  treaty ,  do ,  in  par- 
suance  of  the  ad?ice  and^sonsent  of  the  Senate,  as  ex- 
pressed  in  their  resolution  of  the  tw/entieth  day  of  May, 
one  thonsand  eight  hundred  and  thirty  six  accent,  ràmy 
and  confinn  the  same,  with  the  exception  of  tne  foarth 
article,  as  excepted  in  the  aforesaia  résolution  of  the 
Senate,  which  foarth  article  is  as  follows:^  ^^Art4.  At 
the  reqaest  of  the  abo?e  named  band  it  is  stipalated, 
thét,  after  the  ratification  of  this  treaty,  the  United 
States  shall  appoint  a  commissioner,  who  shall  be  an- 
thorized  to  pay  such  debts  of  the  said  land  as  mày 
be  pro?ed  to  his  satisfaction  to  be  just ,  to  be  deduc- 
ted  from  the  amount  stipalated  in  the  second  article 
of  this  treaty," 

In  testiniony  whereof,  I  ha?e  caased  the  seal  of 
the  United  States  to  be  hereanto  affixed,  having  sig- 
ned  the  same  with-my  band* 

Done  at  the  city  of  Washington,  this  twentv  fifth 
day  of  May  in  the  yearof  ourLord  one  thdusandi  eight 
hundred  and  thirty  six,  and  of  the  independence  of 
tha  United  States  the  sixtieth. 

(L.S.)  AfiD&BW  Jackson, 

By  the  Président: 

John  Forsyth,  Secretary  of  State. 


Soti^.  Série.   Tamê  IV.  Qq 
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18M  80. 

Convention  'entre  les  Etats -unis  de 

t Amérique  septentrionale  et  la  tribu 

indienne   des  Pottawatomie   sûr    le 

territoire  de  Vétat  de  là  Indiana. 

Signée  le  22.  Avrj.1  1836. 

(Ratifiée  par  le  Président  des  Etats-unis,  le  25.  Mai  1836:) 

(Acts  of  the  first  Session  of  the  24  Congress  of  the 
United  States.   Washington,  1836.    Appendir  p. 57.) 

Proclamation  da  Président  des- Etats -onis. 

Andrew  Jackson , 

To  ail  and  siogular  io  whom  thèse  présents  shall 
come  Greetirig: 

Whereas  a  Treaty  was  made  and  concluded  at 
the  Indian  Agency  in  the  State  of  Indiana»  between 
Abel  C.  Pepper,  comreissioner  on  the  part  of  the  United 
States  and  0-kah-mause,  Kee-waw-naTf  Ne&-boash, 
and  Mat^chis-jaw,  chiefs.and  headmen  of  Pottawatomie 
tribe  of  Indians  and  iheir  bands,  on  the  twenty- second 
day  of  April;  in  the  year  1836,  wbich  treaty  is  in 
the  wordji  following  to  wit: 

^  Articles  of  a^  treaty  made  and  concluded  àt  the 
Indian  Agency,  in  the  State  of* Indiana,  between  Abel 
.C  Pepper,  commissioner  on  the  part'of  the"  United 
States  and  0-kah-maùse,  Kee-waw-nay,  Nee-boasb, 
and  Mat-chis-jaw,  chiefs  and  headmen  of  the  Pottawato- 
mie,  tribe  of  Indians  and  their  bands,  on  the  twenty 
siith  day  of  April,  in  the  year  :eigfateen  bumhred  and 
tbirty  six. 

Art.  1.  The  abo?e  named  chiefs  and  headmen  and 
their  bands,  bereby  cède  to  the  United  States,  ten 
sections  of  land,  resenred  for  them  by  the  second 
article  of  the  treaty ,  ^  between  the  United  States  and 
the  Pottawatomie  tribe  of  Indians»  on  Tippecanoe  river, 
on  the  26th  day  of  October,  in  the  year  1832. 

Art  2.    In  considération  of  thé  cession  aforesaid, 

the  United  States  stipulate  to  pay  to  the  above  named 

,  chiefs  and  beadmeii  and  their  bands  the  sum  of  six 

tboosand  four  hundred  dollars,  at  the  first  payment  of 

annuity,  after  the  ratification  of  this  treaty. 
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les  Pùitawatomièà.  (Jjl 

^  Arts.  The  above  named  chîefeand  headmen* and  1886 
their  bands  agrée  to  remoye  to  ihe  coontry  west  of 
tbe  Mississippi  ri?er,    provided   for  tbe  Pattawatomie 
tribes  by  tbe  United  States  witbin  two  years. 

Art  4.  At  tbe  reqaest  of.the  above  named  chiefa 
and  bands  it  is  stipulated  tbat  after  the  ratification  of 
this  treaty,  the  United  States  shall  appoint  a  commis* 
,  ftioner,  who  shall  be  authorized  to  pay  such  debts  of 
the  said  bands  as  may  be  proved  to  his  satisfaction  t« 
bejusty  to  be  dedacted.ffom' the  amôunt  stipulated  i|l 
thé  second  article  of  thi^  treaty.' 

Art  5.  The^  United  States  stipulfite  to  proyide  for 
the  pay  ment  of  the  necessary  expeases  attending  the 
making  and  conclodhig  this  treaty. 

Art  6.  Thh  t^aty;  after. tbe  same  shall  be  ratified 
by  the  Président  and  Senate  of  the  United  StatesiL 
shall  be  binding  upon  both  partiel. 

In  testioiony  whereof,  the  said  Abel  C.  Pepp^r, 
coromissioner  as  aforesaid,  and  the  said  chiefs  and 
headmen  and  their  bands,-  baye  hereunto  aet  their 
hands,  this  22d  day  of  April  A.  D.  1836. 

Abel  C.  Peppeb. 
(Signatares  des  Indiens  et  des  tëmoin^.) . 

Now  therefore  be  it  known,  tbat  I,  Andrew  Jackson^ 
Président  of  tbe  United  States  of  Americai  having  seeii 
«and  coi^cluded  the  aatd  treaty^  do»  inpursuance  ùt 
thf;  «dyice  and  consent  of  the  Seoate^  as  expressed  ia 
their  résolution  of  tbe  twentiefh  day  of  May  one  thoUsaad 
eight  hundred  and  thirty  six,  accept,  ratify  and  con- 
firiAlhQ,same,.wJth  the. exception  of  the  fourth  article^ 
as  excepted  in  the  aforesaid  résolution  of  the  Senatej 
which  fourth  article  is  as  foUows  :  ''Art  4.  At  the 
request  of  the  above  named  bands  it  is .  stipulated  that 
after  the  ratificaticMi  of  this  treaty,  the  United  States 
ahâll  appoint  a  commissioner,  who  shall  be  authorized 
to  pay  such  debts  of  the  said  bands  As  may  be  proved 
to  his  satidfaist'iôn  to.be  jjust,  to.be  deducted  from  the 
amonnt  stipulated  in  the  second, article  of  tbis  treaty."* 

In  testiniony  wbereof,  I  bave  caUsed  the  seal  of 
the  United  States  to  be  hereunto  aiBxed,  baving  signed 
the  same  with  my  hand. 

Done  at  the  city  of  Washington,  this  twebty  fitb 
day  of  May,  in  the  year  of  ouc  Lord  one  thousand 

Qq2 
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1836  dght  bandred  and  tlnrty  six,  and  of  the  independence 
oftbe  Uaited  States  the  siideth. 

AifDRBw  Jackson. 
By  the  Président^ 

John  Fo&sYTtt,  Secretary  of  State. 

•  81. 

Convention  entre  les  Etats -unis  de 
t  Amérique  Septentrionale  et  la  tribu 
indienne  des  Quash-quawsur  le  ter- 
ritoire de  téiat  de  la  Indiana.   Sig* 

née  le  %%•  Avril  183.6* 
(Ratifiée  par  le  président  des  Etats-unis,  le  25.  Mai  1836.) 

(Acts  of  the  fîrst  session  of  die   24  Congress  of  (he 
United  States.    Washington,  1836.   Append.  p. 59.) 

Proclamation  du  Président  des  Etals -unis. 

Andrew  Jackson , 

To  ail  and,  singulier,  to  whom  thèse  présents  shall 
corne  Greeting: 

Whereas  a  treaty  was  roâdê  and  concinded  at  the 
Indtan  Agency,  in  the  State  of  Indiana,  between  Abd 
C.  Pepper,  commisèiQner  on  the  part  of  tbe  United 
States I  and  Nas-waw-kee,  aild  Quash-quaw,  chieft 
and  beadmen  of  the  Pottawatoroiè  4ribe  of  Indians  and 
thrir  bands,  on  the  twenty- second  day  of  April,  one 
thbusand  eight  hundred  and  thirty  six ,  which  treaty 
is  in  the  words  followingi  to  wit: 

Articles  of  a  :  treaty  made  and  concinded  at  tb« 
Indien  agency,  in  the  State  of  Indiana  between  Abel 
C.  Pepper  commSssioher  on  the  part  of  the  United 
States  and  Nas^waw-kee  and  Quash-quaw  cbiefi 
and  headmen  of  the  Pottawatomie  tribe  of  Indians 
and  their  bands  on  the  22d  dav  of  April,  1836. 

Art.  1.  The  above  named  chiefs  and  headmen 
and  their  bands  hereby  cède  to  the  United  States 
three  sections  of  land  resenred  for  them  by  the  second 
article  of  the  treaty  between  the  Unit^eii  States  and 
the  Pottawatomie  tnbe  of  Indians  of  Tippecanœ  river 
on  the  26th  day  of  October  1882. 
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la  tribu  des  Quash'-quaw.  6ld 

Art.  2.   In  considération   of  Ihe  cession  aforesaid  1886 
the  United  States  slipuiate  to  pay  the  above  ohiefs  and 
headmen  and  Iheir  bands  nineteen  hundred  and  twenty 
dollars  at  the  first  payaient  of  annuity  after  the  xnUr 
fication  of  this  treaty. 

^  Art.  3.  The  ^bove^  named  chiefs  and  headmen  and 
their  bands  agrée  to  ffive  possession  of  the  aforesaid 
three  sections  of  iand\  &nd  remove  to  the  coontry 
west  of  the  Mississippi  river  provided  by  the  United 
States  for  the  Pottawatomie  nation  of  ïndians  within 
two  years  from  this  date; 

Art  4.  At  the  request  of  the  abo?e  named  chiefs 
and  headmen  and  their  bands  it  is  stipolated  that  after 
the  ratification  of  this  treaty»  the  United  States  shall 
appoint  a  commissioner,  wbo  shall  be  authorized  to 
pay  such  debts  of  the  said  bands  as  be  proved  to  his 
satisfaction  to  be  just  to  be  dediicted  from  ihe  amount 
stipulàted  in  the  2nd  article  of  this  treaty.  '  , 

Art.  5.  The  United  States  stipulate  to  proTÎde  for 
the  payment  of  the  necessary  expenses  attending  the 
makhig  and  concluding  this  treaty. 

Art.  6.  This  treaty,  after  the  same  shall  be  rati- 
fied  by  the  Président  and  the  Senate  of  the  Udited 
State»,  shall  be  binding  upon  both  parties. 

In  testimony  whereof,  the  said  Abel  C.  Pepper 
commissioner  on  the  part  of  the  United  States,  and  the 
said  chiefs  and  headmen  and  their  bands,  bavehereunto 
set  their  hands  this  22d  day  of  April  A.  D.  1836. 

À.  C.  Peffeb. 

(Signatures  des  Indiens  et  des  témoins.} 

Now  thefefore  be  it  known»  that  I,  Andrew  Jack- 
son, Président  of  the  United  States  of  America  having 
seen  and  considered  the  said  treaty,  do  in  parsaance 
of  the  adrioe  and  consent  of  the  senate,  as  expressed 
in  their  résolution  of  the  twentieth  .  day  of  May  one 
thousand  eight  hundred  and  thirty  six,  accent,  ratify 
and  confirm  the  same  with  the  exception  of  the  fourtb 
article,  as  excepted  in  the  aforesaid  résolution  of  the 
Senate,  which  fourth  article  is  as  follows:  Art  4.  ^^At 
the  reouest  of  the  above  named  bands  it  is  stipulàted  that 
after  tne  ratification  of  this  treaty ,  the  United^  States 
shall  appoint  a  commissioner  who  shall  be  authorized 
to  pay  such  debts  of  the  said  bands  as  may  be  pro- 
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1836  red  to  \A%  satisfaction  to  be  jast,  to  be  dedacted  frooi 

the  aiBonnt  stipulated  in  the  second  article  of  this  treaty." 

In  t^timony  wbereof,  I  bave  caused  tbe  seal  of 

tbe  United  States  to  be  berennto  afBxed,   baying  sig« 

ned  tbe  same  witb  my  band. 

Done  at  the  clty  of  Washington ,  tbfs  tweoty  fifth 
day  of  May,  in  tbe  year  of  our  Lord  one  thousand 
eigbt  biindred  and  thirty  six,  and  of  tbe  indepen- 
dence  of  tbe  United  States  tbe  sixtietb. 

Anorbw  Jackson* 
By  tbe  Président 
John  Forsyth,  Secretary  of  State. 


82- 

Convention  entre  les  Etais --unis  de 
V Amérique  septentrionale  et  les  chefs 
de  la  tî^ibu  indienne  des  Wyandot 
Sur  le  territoire  de  Vètat  de  VQhio. 
Signée  le  23*  Avril  1836t 

(Ratifiée  à  Washington  par  le  président  des  Etats*  nnls, 
le  1&  Mai  1836.) 

iActs  of  tbe  first  Session  of  the  24  Congress  of  the 
Jniled  States.     Washington,  183Ç.    Appendix  p.  37.) 

Prodamation  dn  président  des  Ëlats-onis. 

Andrew  Jacicson, 

To  ail  and  singular  to  wbom  tbese  présenta  sball 
oome^  Greeting; 

Wbereas  a  treaty  was  made  and  concluded  between 
John  k.  Bryan  «  commissioner  on  ihe  part  of  tbe  United 
States  9  and  William  Walker,  John  Barnett  and  Peacock^ 
chiefs^  and  principal  men  of  tbe  Wyandot  tribe  of 
Indiaiïs  in  Qbio;  acting  for  and  on  behalf  of  the  said 
tribe,    Whicb  treaty  is  in  the  words  following,  to  wit; 

Articles  of  a  treaty  made  and  concluded  between 
Jobn  A*  Bryan,  commissioner  on  the  part  of  tbe  United 
States  and  William  Walker,  Jobn  Barnett  and  Peacock, 
cbiefs  and  principal  men  of  the  Wyandot  tribe  of  Indians 
in  Obio,  ncting  for  and  on  bebalf  of  th^  wA  tribe. 
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Chefs  des  TTyandoiB.  6l5 

Art.  I.  The  Ift^aitdot  tribe  oF  Indiaiis  in  Obio  1886 
cède  to  the  United  otates  a  strip  of  land  five  mile»  in 
exteni»  on  the  east  end  of  tfaeir  réservation  in  Crawford 
'Gounty  in  said  State  r-r  aiso,  one  section  of  land  lying 
in  Grenberry  Swamp,  on  Brokeo  Sword  Creek,  beiog 
the  one  mile  sqaare  apedfied  and  aêt  forth  in  the  treaty 
made  with  the  said  tribe  on  the  tweoty  ninth  day  of 
September  in  the  year  of  onr  lord  one  tbousand  eight 
huodred,  and  seventeen. —  abo,  one  handred  and  sixty 
acres  <of  land,  wbicb  is  .to  be  received . in  the  place 
and  stead  of  an  equal  quantity  set  apart  in  a-sapple* 
mental  treaty  ^made  with  the  aaid  Indians  on  the 
aeventeenth  day  of  Septefi^ber  in  the  following  jrear, 
ail  situated  and  being.in  thé  said  connty  •of  Crawford. 

Art  2.  The  said  five  mile  tract,  as  also  the  ad« 
ditlonal  qaantirï^s  herein  set  forth,  are  each  to  be 
«urveyed  as  other  public  lands  are  sarveyed  by  the 
Surveyor  General,  and  to  be  soldatsoch  time  and 

Îlace,  allowing  siity  deys  notice  of  the  sale,  as  the 
Vesident  may*  direct;       *    * 

Art  3.  A  Register  and  Receiver  sball  be  appointed 
by  the  Résident  and  Senate,  in  accordance  with  the 
wishes  of  the  délégation  of  chièfs,  wh'ose  doties  shall 
be  slmilar  to'  those  of  other  Registèrs  and  Recetrers. 
They  shall  receive  àdch  compensation  for  serTices  « 
rendered,  not  exeeding  five  dollars  per  day  for  every 
day  necessarily  employed  in  the  discharge  of  their 
dutiesy  as  the  Président  may  détermine. 

Art.  4.  AU  éxpehses  incurred  in  the  execatioti  of 
this  treaty  and.  in  tbe.sale  of  the  lands  included  in  it, 
shall  be  defrayed  ont  of  the  funds  raised  therefrom» 
including  such  expenses  and  disbursements  as  may 
bave  l>een  incurred  by  the  délégation  to  Washington  --- 
and  such  aïïowanoe  to  individuals  who  bave  asststed  in 
the  negotiation,  as  the  chiefs  in  council»  aller  a  full 
and  faic  investigation,  may  adjodge  to  be  reasonable 
and  just,  shall  in  ail  cases  be  made. 

Art  5.  Such  portions  of  the  moneys  arising  from 
the  sales  as  the  chiefs  may  deem  necessary  for  the 
rebuilding  of  inills.,  repair  and  improvement  of  roads, 
establishing  schools,  and  other  laudable  pubfic  objects 
for  the  improvement  of  their  condition,  shall  be  pro- 
perly  applied  under  their  direction,  and  the  remainder 
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1836  to  be  di^lribated  among  the  indindaab  of  satd  tribe 
as  annuities  are  distriboted. 

Art.  6.  The  monies  raised  by  tbe  sales  of  the 
lands  for  ail  the  above  mentioned  objects  «  except  the 
last  shall  be  paid  by  tbe  Recéif  er  on  tbe  order  of  the 
chiers;  and  soch  order,  togeth^r  wUh  the  receipt  of 
the  persons  to  whom  payment  shall  be  made,  shall  be 
the  proper  Toacher  for  the  final  setdement  of  the  sc- 
eoants  of  the  Receifer;  but  the  fonds  for  the  tribe 
shall  be  distribated  bv  the  Register  and  Reoelfer  to 
ea<$h  person  emîtied  thereto. 

Art  7.  Bt  the  Slst  article  of  the  treaty  conebded 
at  the  foot  or  thé  rapids  of  the  Miami  ofLake  Erioi 
dated  the  twentj  nînth  day  of  September  in  the  year 
one  thoosand  eight  hundred  and  ser^nteen,  and  the 
shednle  thereonto  attached»  there  was  granted  to 
I>oanqaot,  or  half  Rihg«  Bontondee,  or  Wsrpole, 
Tayarrontoyea,  or  Between  the  legs»  Danwawtoat,  or 
John  Hiçks,  Mononcue,  or  Thomas,  Tayondottausehi 
or  George  Ponch,  Hondau  a  waogh,  or  Matthewi, 
chiefs  of  the.  Wyandot  nation,  two  sections  of  land 
each,  within  the  Wyandot  réservation  —  The  aforesaid 
chiefs,  their  heira  or  légal  representadvea,  are  entitled 
to,  and  allowed  one  section  of  land  each,  in  the  abote 
-desijpated  tract  of  5  miles,  to  be  selected  by  thea 
préviens  to  sale,  and  the  same  shall  be  sold  as  the 
other  lands  are  sold,  and  they  allowed  to  récrive  tbe 
respective  sams  arising  from  said  sale. 

Art.  8.  If  daring  the  progress  of  the  sale,  the 
Indiens  are  not  satisned  with  the  prices  at  wbich  tbe 
lands  sell,  the  Register  and  Receiver  shall,  on  the 
written  application  of  the,  chiefs,  close  the  sale,  and 
report  the  proceeding  to  the  War  Department  —  and 
the.  Président  may  appoint  snch  other  time  for  tbe 
salé  as  he  may  deem  proper. 

Art  9.  TM  Président  shall  give  snch  directions  as 
he  may  jodge  necessary  for  the  execntion  of  this  treaty 
through  the  proper  Departments  of  the  Government 

Signed  this  twenty  third  day  of  April  in  the  y^r 
of  our  Lord  one  thousand  eight  hundred  and  tUrty  six» 

John  A.  Bbyan, 
Cooir  on  the  part  of  the  D.  States. 
In  the  Présence  of  os  W.  M.  Waubr. 

J.  A.  Me,  Clbnb.  John  Barnbtt. 

John  Me.  Elvain.  John  Pbacock. 
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Now  therefbre  be  h  known,  tbat  I,  Andrew  Jackson,  1886 
Président  of  the  United  State  of  America,  having  seen 
and  considered  the  said  treaty,  do  iri  parsuance  of 
the  advice  and  consent  of  the  Senate  as  expressed  fai 
their  résolution  of  the  sixth  of  May  one  thoosand 
'eight  handred  and  thirty  sii,  accepta  ratify  and  oon* 
firm  the  same,  upon  the  condition  expressed  in  the 
aforesaid  revoloUon  of  the  Senate,  which  condition  is 
as  follows  ^^ProTided,  that  afier  Uie  word  moneys,  in 
the  fifth  Article,  the  foUowing  words  shall  be  inserted 
therein:   not  éxeeding  twenty  thoosand  dollars. 

In  testimony  whereof,  I  hâve  cansed  the  seal  of 
the  United  State  to  be  herennto  afBxed,  having  signed 
the  saroe,  with  niy  hand. 

Done  at  the  city  of  .Washington,  this  sixteenth 
day  of  May,  one  thoosand  eight>  hundred  and  thirty 
sixt  and  of  the  nidependence  of  the  United  States  the 
sixtieth. 

Andrew  Jackson. 

By  the  Président: 

John  Forsyth,  Secretary  of  State. 


83. 

Traité  entre  le  Royaume  d'Hanovre 
et  le  Duché  de  Brunsiuick  d'une  part 
et  le  Grand- duché  d'Oldenbourg  de 
Vautre  part  pour  l'accession  du  der- 
nier à  la  ligue  de  commerce  et  de 
douanes  des  deux  premiers.  En  date 
du  7.  Mai.  1836* 

(Oldenburgische  Gesetz  -  Sammlung  t.  J.  183&  Aoch 
in  einem  besondem  ofBdellen  Abdrucke.  Ûldenbnrg  1836. 
Gesetz-  und  Verordnungs- Sammlung  des  Herzogtb. 
Braanschweig.^1896*  Nro.  18.  Gesetz -Samml.  fur  das 
Konigr.  Hannover  t.  J.  1836.) 

Seine  Majestat,  der  Konig  des  veranigten  Reichs 
Grossbritannien  ond  Irland  etc.  etc«,  auch  Konig  tob 
Hannover  etc.    und 
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I8S6  ^      Seine  Durchlaiieht  der  Hen^g  fon  Brannschwag 

und  Liineburg  etc.  etc. 
einerseita, 

Hîid  Seine  konigliche  Hoheit,    der  Grossherzog   von 
,      Oidenburg, 

andererseits, 

haben,  von  dem  Wonicbe  çeleitet,  ihren  Unterthanen 

die  Vortbeile  eines .  gegenseitigen  freien  Handels  und 

Verkebrs  zu  ve^schaf^n,  zur  Brreicbang  dièses  Zwecka 

Unterhandiungen  eroffnen  lasscn  nnd  zu  denselben  be- 

voltmacbtigt: 
einerseits, 

Seine  MajestaUder  Konig  des  rereinigten  Reicht 

Grossbritannien  und  Irland  etc.,  aueh  Konig  von  Hao- 

nover  etc^ 

Allerhocbst  Ihren  Ober-Steuer-Rath,  Georp;  Friedrich 
Hieronymus  Do  m  m  es,  Ritter  des  Konigl.  Hanno- 
▼erschen  Goelphen  -  Ordens  und  Coinniandeur  2ter 
Classe  vom  Herzoglich  Braunschweigschen  Orden 
Heinrichs  des   Lowen  und 

AUerhochH'  Ihren  Ober-Zoll-Rath,  Heinricb  Ludwig 
Meinecke,  Ritter  des  Konigl.  Hannoverschen  Guel- 
phen-Ordens  und  vom  Herzoglich  Brannschweigscben 
Orden  Heinrichs  des  Lowen,  und 

Seine  Durchlaucbt^  der  Herzog  von  Braunschweig 

und  Liineburg, 

Hochst  Ihren  Finanz-Director  und  Geheimen  Légations- 
rath  August  Philipp  Christian  Th^eodor  von  Ams- 
berg»  Commandeur  2ter  Classe  vom  Herzoglich 
Braunschweigschen  Orden  Heinrichs  des  Lowen, 
Commandeur  des  Koniglich  Hahnoverschen  Goel- 
pben-Ordens  und  des  Kurfurstlich  Hessischen  Ordens 
vom  goldenen  Lowen ,  Ritter  des  Koniglich  Sachsi- 
schen  Civil -Verdicnst-OrdeQS  und  Inhaber  des  Wa- 
terloo -  Ehrenzeichens  ; 
andererseits, 
Seine  Konigliche  Hoheit,  der  Grossherzog  von  01^- 

denburg  etc., 

Hochst  Ihren  Cam'merrath,  Gerhard  Friedrich  August 
Jansen, 

von  welcheaBevoIlmachtigten,  in  Gemassheit  der  ihn«i 

ertbeilten  Vollmaohten  und  Instructionen,    nachstehen- 

der  Vertrag,    unter    dem  Vorbehalte  der  Ratification^ 

verabredet  und  geschlossen  worden. 
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Art  1.  Das  HerzoKthtfm  Oldenb^rg  Tereinigt  sich  lfi86 
mit  dem  Ronigreîcbe  Hannover  und  dem  Herzogthunie 
Braunschweig  vit  Aanabme  eines  gleichmaBsigeti  und 
gemeinscbauiichen  Systems  der  Eingangs-,  Darch^ 
ganga-,  Ausgangs-  und  Verbraucbs-Abgaben,  auf 
Grundiage  der  Bestimmungen ,  welcbe  in  dem  zwiscben 
den  beidcn  letztgenànnten  Staaten  unterm  Isten  Mfd 
1834  zu  HannoTer  geschlossenen  und  mil  dem, Isten 
Junius  1835  zur  Austuhrung  gebracbten  Vertrage  ent- 
halten  sind. 

Art  2,  Die  zwischen  Hannover  iind  Oidenburg  be- 
atebenden  Steaer-  und  Zolilinien  werden  aufgeboben» 
und  unier  sammtlicben  drei  contrabirenden  Staaten 
aoll  ein  vollig  steuerfraer  Verkebr  Statt  finden.  Je- 
doch  sind  von  diesem  freien  Verkebre  das  Saiz  nnd 
die  Spieikarten ,  woruber  besondere  Bestimmungen  ter* 
abredet  worden,  ferner  die  Calender,  binsicbtiich  de* 
ren  die  bisberigen  Verbaitnisse  nicht  geSndert  werden, 
und  endiicb  das  Bier  in  dem  Masse  ausgescblossen, 
dass,  da  eine  Fabrikationsabgabe  von  demselben  im  ' 
Herzogtbume  Oidenburg  nient  «ingefubrt  wird ,  das 
in  diesem  Staate  ezeugte  Bier  bei  dem  Uebergange  in  die 
andern  beiden  Staaten  der  in  diesen  fur  inlandiscbes 
Bier' bestebendén  Abgabe,  so  wie  den  wegen  des  frem- 
den  Biers  ertbeilten  Vorscbriften  und  angeordneten  oder* 
nocb  anzuordnenden  Contrôle -Massregein  unterworfen 
werden  soll,  wogegen  daa  im  K<inigreicbe  Hannover 
und  ETerzogtbume  Braunscbweig  producirte  Bier  et^uer- 
frei  in  das  Herzogtbum  Oidenburg  eingefubrt  werden 
darf. 

Arts.  Fiir  das  Gebiet  der  contrabirenden-  drei 
Staaten  wird  eine  gemeinsame  Grenziinie  erricbtet 
weiche  die  in  den  Abgabenverband  aufgenommeneo 
Landestbeile  derselben  umgiebt 

Art  4.  Von  fremden  Staaten  ganz  unigebene  Oe^ 
bietstbeile  bleiben  von  diesem  Verbande  autgescblossen. 

Aucb  konnen  davon  andere  einzelne  Landestbeile, 
in  Beriicksicbtigung  ibrer  ortiiçben  Lage  und  daraus 
hervorgebenden  besonderen  Verbaitnisse,  im  gemeln- 
scbaftiicbon  Einverstandnisse  ausgenommen  werden* 

Solcbe  ausgescblossene  Gebietstbeile  werden,  in 
Beziebung  auf  das  im  Verbande  begriifene  Landerge^ 
biett  wie  Ausiand  bebandelt 

Die  Regulirung  der  Abgaben  io  denselben  und 
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1836  deren  Erhebung    fur  éinêeitige  Rechoung  bleibt  der 
betrefliNiden  Regiening  uberiassen. 

Art.  5.  Die  bisher  in  Oldenburg  «nter  dem  Namen 
von  Grenz-Zoll-,  Accise»  oder  unter  einer  sonstigeo 
Bezeiohnung  erhobenen  indirecten  Abgaben,  sowohi 
▼on  den  in  diesen  Staat  eingegangenen  nnd  zom  Ver- 
branche  im  Innem  desselben  bestimmfen  aasiandischen, 
ab  von  den  ans  demaelben  Staate  versendeten  inlan- 
dîschen  oder  ausiandiscben  »  so  wie  von  den  durch  den- 
aeiben  durchgefiihrten  Gegenatanden^  werden  aufgeho- 
ben;  anch  findet  ein  Gleiches  binsichtlich  der  bisher 
von  dem  in  Oldenbarg  verrertigten  Branntwein  eAtrich- 
teten  Verbraachs- (Fabrications-)  Abeabe  Statt 

An  die  Stelle  dieser  Abgaben  tritt  die  aeit  dem 
Iflten  Jani  1835  in  Hannover  and  Braonschweig  be- 
reits  bestebende  gemeinschaflliche  Bin-,  Durch-,  ond 
Alisganga-Abeabe,  so  wie  auch  die  Vèrbrauchs-  (Fa- 
brications-) Abgabe  von  dem  im  Inlande  verrertigten 
Branntwein. 

Art.  6.  Andere  Verbrancbs*  oder  Fabrications -Ab- 
gaben, als  die  vom  Branntwein  und  die  in  Hannofer 
und  Brannschweig  noch  ansserdem  bestehende  Abgabe 
vom  inlandischen  Bier  dnrfen  in  keinem  der  Vereins- 
stanten  —  wiewohi  vorbebaitlich  der  im  Artikel  13  er- 
wahnten  besondern  Abgaben  in  einzelnen  Stadten  oder 
Gemeinden  — -  andera  ais  im  Einversiandnisse  der  con- 
trahirenden  Regierung  angeordnet  werden. 

Art  7.  Die  JBrhebung  der  im  Art.  5.  besâmniten 
gemeinscbaftiicben  Abgaben,  so  wie  îiberbaapt  das  sur 
Sicherong  derselben  erforderliche  Verfahren,  soll  niir 
nach  Vorschrirt  der  von  Hannover  und  Braunschweig 
bereits  zur  Ausfiihrung  eebrachten  ond  Qbereinstim- 
mend  von  Oldenburg  nochza  erlassenden,  oder  femer 
von  erstgenannten  Staaten  in  Gemeinschaft  mit  Olden- 
bnrg  zu  verabrëdendenr  in  allen  drei  Staaten  gleichma- 
ssig  zu  erlassenden  Gesetze,v  Tarife ,  Règlements  and 
Instructionen  Statt  finden^ 

Art.  8.  In  den  drei  contrabirenden  Staaten  konnen 
Eingangs-,  Dnrchgangs-  und  Ausgangs-Verbote,  sowoU 
in  gegenseitiger  Beziehung,  als  in  RScksicht  auf  da9 
geroeinsame  Ausiand,  nicht  anders,  als  im  gémein- 
scbaftlioben  Einverstandnisse  angeordnet  werden* 

Das  in  Oldenburg- bestehende  Verbot  der  Aasfohr 
der  Pflasterkiesel    bleibt»  gleichwie  in  Hannover ,  io 
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BeKiehong  auf  das  gemeinsame  Aotland  fernerweît  in  1836 
Kraft    In  Ansahung  des  Saizea  und  der  Spialkarten 
finden  die  naehfolgendan  Art.  9.  nnd  10.  Anwendung. 

Art  9.  Hinaichtlich  des  Saizea  aind  nachstehende 
Beatinunungen  verabredet: 

A.  Die  Einfiilirung  fremden,  in  den  contraliirenden 
Staaten  nicht  erzeugten  Kocliaaizes  —  mit  Ausnahmo 
desjenîgen,  welches  der  eine  oder  andere  Vereinsstaat 
fur  seine  Rechnung  und  zum  Behuf  seiner  Salzmà* 
^azlne  Tom  gemeinsamen  Anslande  beziehen  wird  — 
ist  verboten 

B.  Jeder  der  contrahirenden  Staaten  Icann  die  Durch- 
fuhr  fremden  Salzes  durch  sein  Gebiet  nach  Nichtr 
Vereinslindern,  unter  von  ibm  anzuordnenden  Con- 
trôle-M  assregeln,  gestattén. 

SoU  jedoch  daaselbe  durch  mehrere  Vereinsstaa- 
ten  gefunrt  werden,  sq  ist  zu?or  deren  Erlaubni^s, 
aoch  eine  Verstandigung  iiber  die  vorzascbreibenden 
Darchgangsstrassen  ob4  aonsUge  Sicherbeitsmassregeln 
erforderlich. 

C.  Die  Aosfuhr  des  Salzes  nach  Nicht- Vereins- 
staaten  ist  frei..  Moss  indess  bei  der  Aasfuhr  aus  ^em 
einen  Vereinslande  das  andere  berîihrt  weràen,  ao  ua* 
terliegt  sie  ebenfalls  den  wegen  Innehakung  gewisser 
Strasaen  nnd  Anmelduns  besonderer  Contrôle- Mass« 
t^eln  gemeinschafUich  festznsetzenden  Bestimmungent 

D.  So  wie  die  EinCubrung  fremden  Kochsaizes  in 
die  Vereinslander  verboten  iat«  bteibt  aucfa  das  Roch- 
salz  liberbaupt  vom  freien  Verkehr  noter  denselben 
ausgenoromen,  und  jeder  Staat  behalt  die  Befagniss^ 
aolchea  einseitig  mit  Fabricationa-  oder  Consurotiona-» 
Abgaben  zu  bdegen. 

E.  Zn  mehrerer  Sicherung  der  Interessen  jedea 
4«r  contrahirenden 'Staaten  wird  den  SaKn-OfBeianten 
and  coneessionirten  Salzverkaufem  untersagt  werden, 
wissentlich  an  Unterthanen  des  andem  SCaats  Sais  tiû 
Terkaofen. 

Anch  solfen  Kaofleute  und  Kramer,  welchè^  Handel 
mît  Kochsalz  treiben  dilrfen,  dièses  ^ledtglich  ron  den  I 
Saiinen  oder  coneessionirten  Salsverkiufem  des  eigenen 
Staats  entnehmen  und  die  Consomenten  in  diesen  stcb 
•benfalis  nur  bei  Jenen  SaGnen  und  coneessionirten 
Salz?erk!iurern  mit  ihrem  Salzbedarfe  versehen. 
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1836  Art  10.  Dte  Binfuhrung  der  Spieikarten  vom  Aas- 
I4n.de  îst  nur  der  StempeUteuer-Adoiinistration  jedea 
Staatfl  erlaubt;  auch  bleiben  .  aolehe  von  dem  froiea 
Verkehr  unter  den  contrahirendenStaaten  ausgeschlos-i 
sen.    (Art.  2.) 

Damit  Defraaden  hmâîchtUch  den  K^irtenstempels 
um  80  weniger  eintrcten  konncii ,  ivolten  die  contrahi- 
renden  Stariten  ihren  Spieikarten -Fabrikanten  d'en  Ab- 
satz  ungestempelter  Spieikarten,  sowohl  la  dem  eigé* 
nen  Gebiete,  ^Is  In  die  andern  cûntfahircnden  Sta'atértf' 
nicht  gestatten,  vielmehr  sûkheii  unter  angemessenea 
Strafen  verbieten.  .'      '     * 

Durch  dièse  Bcstimmung  soll  jedoch  der  At)9aCz 
ungestempeîter  Spieikarten  an  die  Stempelsteuer>-Ad« 
ininistration  des  eigehen  oder  der  andern  Staaten  tiiclit 
beschrankt  seyn. 

Auch  bleibt  den  Spieikarten  -  Pabrtkanten  der  Ab- 
satz  ungestempektsr,  fur  das  Aosland  bestimmter  Spiél-' 
karten,  unter  Beobachtung  der  von  der  Steuer-Vei^- 
Waltung  vorzuschreibenden  Contrôle  -  Massregein ,  '  ge- 
stattet. 

Ar.  11.  Die  Wasserzolle  in  den  Vereinsstaaten  auf 
andern  Gewassern,  als  den  Binnenfliissen ,  aind  vpn  tler 
Gemeinschaft  aiisgeschlossen. 

Art  12.  Auch  die  SehîffTahrtd  -  Abgaben ,  die  LooN 
Ben-,  Baakèn-,  Feuer-,  Lasten-,  Chaussée-,  Weg-, 
Pflaster-,  Canal-,  Brucken-,  Fahr-,  Schleusen-^,  I/eîn-r 

Sfad-p  und  Schiagten  -  Gelder^  so  Wie  die  Hafen-, 
Ifaage-,  Kfahn-,  Niederlage^,  Local- Mess- GebiUi- 
ren  und  die  ëonstigen  derartigen  Abgaben ,  unterliegen 
nicht  der.geineinsamen,  sondefn  haoh  wievor  der  ein^ 
seiligen  BesUmniung  jedes  Staats,  und  sind  daher  auck 
>  fernerhin  von  demselben  auescbiiesslich  anzuordnen  and 
ZU  b'eziehen* 

Die  EinWobner  der  andern  contrabirenden  Staate4 
sollen  aber.  in  Hinsicht  dieser  Abgaben  atets  den  In« 
lafidern' gleîcb^  behandeit  Mrerdjen*  ' 

Art  13.  Besondere  Consumtions- Abgaben v*J(MtlcbQ 
èin  Staat  in  '^einzelnen  Stadtén  oder  Gemeind^  ^r 
I  eigen^B  Ri^chnûng  angeordnet  bat  oder  anordnen»  ^\xû^ 
oder  oinzélnen  Stadten  oder  Gemeinden  fur  derea 
Rechnung  bewilligt  bat  oder  bewjyiigen  ni6chte,  untef* 
liegen  auch  fernerhin  der  einseitigen  Besliitimung  des 
betreffenden  Staata. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


apec  PQldenbourg.  623 

Nar  ist  stet»  von.  dein  Grandaatze  auszogehen,  1889 
daas  die  nach  solcben  Stadten  oder  Gemeinden  /  am^ 
den  andern  contrahirenden  Staaten  gebracbten  Gegen-' 
atande  in  keineoi  Falle  mit  einer.  hohero  Âbgabe  b^legt 
werden  durfefi^.als  die  Gegenatande,  welche  yon  dea 
Bewohnern  derfraglichen  Stadte  oderGemeiudeJi  «elbal^ 
so  MÏe  von  den  tibrigen  Landesein^ahncrn  m  dlesi^ 
Stiidte  oder  GeineinJen  tïngtifuliri  wcrcj«?n. 

ArL  14.  We^ren  solcher  Betreiangen  und  Érldcbr' 
terungen  hinslchtlich  der  getneiirscharUichoo  Eingangs^ 
und  Durchgangs-Abgiiben,  vvelehe,  nach  StaU  geliabter 
AusmUtelung  und  Pestâtellunîr^  von  einem  der  V^relns^ 
iiaâten^  oder  mehrereii  zugteîcb  aMf  den  Gruiid  tûii 
VerIrSgen  schaii  s^uge^standen  sind^  ist  verabredett  dasa 
der  Ausfult,  welcber  în  Folge  dieser  ZugesiHndimse, 
wahrend  der  0auer  der  Verbîndiichkeîl  solcher  \'er- 
trage,  an  jeneii  Abgiiben  enistehlft  geineinsdiafLlicb 
g^tragen  werden  soll.  ,         ■ 

Art  15*  Andcre  Befreiungen  von  d%n  gemeintchaft- 
Itchen  Ahgaben,  oder  Ertnassigungen  dt^rsdben  komiea 
fiur  în  Folge  besonderer  Verabredungen  der  contra^* 
hirendcn  Staaten  so\iohl  hînsichiliçb  îhrer  Gestaltung  * 
iîberhîiupt,  als  in  Be/Aehung  auf  die  eînëehige  oder 
gemein^ehaflliche  Uebernahme  der  dadurch  an  den 
Aorkilnrien  entiitehenden  Atisfatlc  aiEigeordnet  wel'deii. 

Art.  16.  EiilschadlgnngeQ  fur  aiir^iihebende  oder 
bereits  aufgehobËne^  Zoll-  qnd  Sleuer-Rechte  faii^'i 
deiiijenigen  Stadte,  welcher  sîé  bewllligt  hat  oder  be- 
M'illîgen  wird,    alleîn  %iir  Last/ 

Art,  17.  Gesetîe  iind  Verordnungeii  îiber  dicge- 
meinschartlichdn  Ab^aben  verkGhdigt  jede  R^gièrdtlgf 
in  ihrem  eigenen  Namen,  und  dereh'''Giilttgkeit  éf- 
atreckt  aich  auf  dias  gaiîze  \xi  d«m  Abgaben-YerKande 
beQadliche  elgétié  Staatagebièt  i?:,*    - 

Sonstige  Réglementa  und  inatl^tic^tîonen  ^erdêni  dfl^ 
gegen,  inaofern:aèiblg-e.nicht  v.oa .4dn  Staata.- R0gWrg4Pg 
aeibst  pQblicirt..werd)en,  von  der  ob^tMen.  Steu^CrBe- 
horde  nir  den.Umfang  ihres  |ç4niKf b . Verwalteng^ft Be- 
zirka,  wenn  demselben  aucb  Gebiet^heile  des,  aAjJern 
Staàta  beigelegt  açjrn'aoUten,  erlaaéen*.  ,\\'~.k\ 

Art  18.  Aucb  die  Veniiraltungp  wird  Ytfil  J^dem 
Staate  innerhaib  aèinesvGebietea^  in  G^maashait^  der 
deafallaigen  gemeinaamen  Bestimmangeo ,  aogeordnet 
und  geleitet  .  •     ^^ 
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1836  Einidm  GebieUtheiie,  wel^  ihrer  Lagé  nach  im 
Intéresse  der  Abgabepilidhtigen  and  der  Verwaltung 
am  angemessensten  unter  die  Verwaltnngs-Behorde 
eines  andern  der  contrahirenden  Staaten  zu  stellen  s^n 
Biocbten,  soUen  jedoch  dieser  in  Ansehuag  der  Conirole 
und  Erhebung  der  gemeinsamen  Abgaben,  nach  vor* 
gaogiger  Verstandignng  beigelegt  werden  kSnnen. 

Art  19.  Das  zur  Verwaltunff ,  Contrôle  und  Erhe- 
bnng  erforderliche  Personal  steUt  {eder  Staat,  sowohi 
in  seinen  eigenen  ab  in  den  seiner  Verwaltung  beige- 
legten  Gebietstheilen  des  andern  fitaats  an,  und  ver- 
fSgt  dessen  eidliche  Verpflichtung. 

Der  abzustattende,  gemeinschafUich  za  normîrende 
Diensteid  soll  aber  jedem  Stener-  Beàmten  die  Verbînd* 
Kchkeit  auferlegeh,  das  gemeinschaflliche  Interesse  de^ 
contrahirenden  Staaten  gleichmassig  zu  beobachten. 

Solche  Beamte,  welche  ein  Staat  in  dem  Gebiete 
des  andern  angestellt  bat,  und  die  in  diesem  fur  die 
Dauer  ihrer  dortigen  Dienstfanctionen  ihren  Wohnsite 
nehmeni  sind  wahread  dieser  Zeit  riicksiclitlich  ihrer 
Piirat*  und  bur^erlichen  Verhaltnisse  den  dasigen 
Gesetzen  und  Etnricfatnngen  unterworfen. 

Nur  riicksichtiich  ibrér  und  ihrer  Sohne  Mifitair- 
pflichtigkeit  wird  in  ihrer  urspriinglichen  Verpflichtung 
nichts  geandert,  so  wie  sie  auch  in  Bezug  auf  ihre 
Dienstobliefi|enheiten  ausschKessIich  dem  Staate,  welcher 
sie  angestellt  hat,  unter^eordnet  bleiben. 

Art  20.  Aile  Administrationskosten  werden  durch 
Verabredungen  der  contrahirenden  Staaten  bestimmt 
nnd  Ton  dem  Brutto-Brtrage  der  gemeinschaftUchen 
Abgaben  bestritten  werden. 

Aosgenomniea  hierTon  sind  folgende,  Ton  den  eia* 
séitigen  Staats- Cassen  zu  tragende,  sa  eiaer  Anrech- 
nang  mcht  gedgnete  Aasgaben,  als: 
0.  dKqenigen,  welche  durch  die  Leitung  der  gemein- 

schaftlicben  8teoer-Angelegenh«ten  bei  der  Oeo« 

tral-Steuer-Yerwahong  und  bd  der  hSchsten  Be- 

bSrde  jedes  Staats,  und 
b.  die, ^welche  dorch  die  elwaijge,  nadi  den  Lokal- 

Verhaltnissen  nicht  bu  uoigehende  Erbauong  und 

die  baolicheUnterhaltung  von  Amislocaieni  und  zwar 

innerhalb  des  «genen  Gebiets, 
Terursacht  werden. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


/ .  nptfo  fOldenbourg\.  '      625 

Art.  21.    Beiolduri^en;    Dialen,    ReMekosteti  iind  1836 
Entscl^adlgurtgen  an  die  im  Dienste'.befindiichen  Beani'- 
fen:  werden  durch  di«  Cassen  desjenigen  Staats^   der 
die  Anstellung  verfugt  hat^  ausbe^ahk. 

Anch  die  sonstîgen  Verwaltungs  -  Ausgiben  erfolgeil 
durch  die  Cassen  des  Staata ,  in  ^esseii  .Verwaltungs- 
bezirke  aie  verwendet  stiid. 

Dagegen  werden  Unterstiîtziingèn  and  Gratificil'- 
tionen  an  îm  Dienst  sdehende^Beaoïte/ ao  wie  Warte* 
geldef ,  Pensionen  und  UnterstiiUungen  an  nicht  mehr 
fungirende  Bçamte,  oder  an  dereii  Angehorige,  fur 
gemeînscbaftliche  Rechnung  nièht  geleistet.  Derartîge 
Ausgaben  falien  viejinehr  derojenigen  Staate,  weli^her 
die  Beamten  angesteilt  hat,  aussohiiessiich  zur  Last* 

Art  22.  Jeder  der  contrahirenden  Staaten  haftet 
fur  die  Diensttreue  der  von  ihm  angestellten  Beamten 
in  der  Art,  dass  Ausfille,  welche  durch  Dienstuntreàe 
eines  solchen  Efeamten  cntstehen,  der  gemeinschaft- 
lichen  Casse  von  demjéftigeh  Staate/  welcher  den  Be*- 
amten  angestellt  bat,   m  ersetzeil  sind. 

'  'Ebctiso  bat  jeder  Staat  fur  die  gehSrigé  BeWah- 
rung  der  aurgekotnmenen  Einnahme  iind  fiir  die  Sicher- 
heit'  der  seiner  Verwaitung  untergébenen  Cassen  ein- 
zustelien,  und  die  etwa  sich  ereigncnden  Verluste 
allein  zu  trageh. 

Art.  23.  Den  fur  die  ^emeinscbaftlSchen  Abgaben 
angestellten  Beamtea  kann  jeder  Staat  in  seinen  eige^ 
nen ,  sowo^il  seiner  Verwaitung  verbleibenden ,  als  auch 
in.  den  der  Yerwfiltung  des  andern  Staats  iîberwiesenen 
Gebietstheilen ,  die  Erhebung  und  Contrôle  ihm  ein^- 
seitig  gebiihrender  Abgaben,  namentlich  directer  und 
sonstiger  indirecter  Steuern  iibertraffen,  jedoch  nur 
jnsofern  daraus  keia  Nachthdl  fijr  den  gemeinschaft* 
lichen  Dienst  entsteht  . 

Gleichergestait  kann  den  fur  die  Erhebung  eiii- 
seUiger  Einkunfte  schon  angestellten  oder  noch  an- 
zustelienden  Erhebern  die  Ërnebung  und  Contrôle  der 
cemoinschaftiichen  Abgaben,  sofern  keine  Unzutrag-* 
ÏÏchkeiten  damit  verbunden  sind,  mit  iibertragen  werden. 

lit  beiden  Falien  sollen  die  betreflenden  Beamtefi 
von  ihrer  Ober-Behorde,  mit  Hinweisung  auf  den  ge- 
leîsteten  Diensteid,  verpflichtet  werden^  daa  Interesse 
jedet  Staata  in  Anseixaag  aolcher  besonderen  Geschafte, 

Noui^.  Série.  Tome  IF.  Rr 
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1836  aaf  gleiche  Welse,  wie  in  Ansehang  ihres  eigêndièhen 
Dienstes,  wahrzanehmen. 

Art  24.  Wegen  Verfolgong,  Untersuchang  und 
Bestrafung  der  yergeben  gegen  die  Oesetze  uber  die 
gemeinscbafUiohen  Abgaben  îst  Foigendea  verabredet: 

a.  daa  Verfahren  cier  Steuer-Beamten  bei  Ent- 
deckuog  und  Verfolgang  von  Contraventionen ,  die 
dabei  zu  nebWenden  Toriaufigen  Sicb^erun^s-Mauregeln 
ond  ebeneo  die  Bebandiung  in  SubmisiionB-FaUen, 
richten  sieb  in  den  contrabirenden  Staaten  nacb  rer- 
einbarten  gldcbmassigen  Bestimmungen  ; 

b.  die  Strafgrundsatze  îîberhaupt,  so  wie  dieStrafen 
und  sonstigen  Nacbtheile  fur  Han^iungen  oder  Unter- 
lassungen,  wodurch  die  gemeinscharUicben  Abgabea 
verkiîrzt  werden ,  oder  die  in  Beziehung  auf  dieselben 
▼orzuscbreibende  Ordnung  verletzt  wird ,  werden  in  den 
contrabirenden  Staaten  die  namiicben  aeyn. 

Ebenso  werden  uber  die  Verjahrung  der  RIagen 
In  S teoer- Contra ventionssachen  iiber^nstimniende  ge- 
setzliche  Vorschriften  erlaasen; 

c.  die  Untersuchung  und  Beatrafung  der  Steoer- 
Contra ventionen  soll,  ohne  Riîcksicht  auf  einen  goosti- 

Îen  privilegirten  Gerichtsstand  des  Angekiagten,  io 
en  contrabirenden  Staaten  vorzugsweise  vor  das  io 
jedem  derselben^  nacb  dasigen  allgemeinen  Grandsitieo, 
in  erster  Inatanz  compétente  Gericbt  gehoren ,  in  des- 
aen^Bezirke  das  Vergehen  entdeckt  und  entweder  der 
Thater  oder  der  Gegenstand  der  Coat/ia?ention  aDg^ 
halten  worden; 

aonst  aber,  nacb  der  WabI  der  Steuer-Verwal- 
tung,  yor  das  Gericbt  erster  Instanz,  in  dessen  Be- 
zirke  die  Contravention  begangen,  oder  der  WohnfliU 
des  Contravenienten  befindiich  ist 

Uebrigens  kann  in  allen  Fallen  von  mehreren  Mit- 

gliedern  einea  nacb  obigén  Bestimmungen  compétentes 

Gerichts  ein  einzelnes  von  der  obersten  Staats-Behorde 

mit  den  steuerricbterlicben  Gescbaften  besonders  be- 

'    auftragt  werden; 

d.  der  gerichtlichen  Untersuchung  und  Entscbeidong 
wird  allemal  ein  Ermassigungs-Verfabren  b«  den  in 
Steuersachen  competenten  Gericbten  erster  Instaoi 
irorangeben. 

Dasselbe  wird  in  den  contrabirenden  Staaten  gieich- 
massig  seyn;  forbehiitlich  der  Beftimmnngen  ober  die 
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GfeftcbtsgébSbrehi  deren  «loseliîge  Normining  jédenilS36 
SCaate  ubeHaAsen  bleibt;        :    i    • 

.  e.  das  nach  erfolglos  angevaiulieiD  firmassîgangs* 
Verfabren  etutretende .  gerichtUche  V«rrahren  bei  der 
Untersuchung  und  Entscbeidung  in  «nster  and  etwaiger 
weiterer  Instanz,^  aollcin  mogKchat.iqundiiches,  schnel- 
les  und  abgekiirztea  aeyn.;  jedocb  bleiben  einem  jedem 
Staate  die  desfallsigen  besonderen  proçeaaualiachen  Vor« 
acbriften  zu  eioseitiger  Beatiininaiig  yorbebalten.     # 

Dieser  Vorbebalt  beziehl  siçh  auçh  auf  die  ge- 
richtliche^  sowohi,  ala  aussergerichtficbe  Beitmbung 
und  Einziehung  der  Geldstrafen  und  Kosten,  $o  wie 
nicht  weniger  aur  die  Gerichtsgebiihren  und  den  Papier- 
StempeL 

Art.  25.  Das  Begnadigungs-  (ind  Straf- Verwand- 
lungsrecht  wird  yon  jeder  contrahirenden  Regierung 
rii.cksîchtrich  der  von  ibren  eigeneqi  Géricbten  erkann- 
ten  Strafen  ausgeiîbt 

Die  Steaer-Strafgelder,  sç^îe/dje  confiscirten 
Gegenstande  oder  deren  Werth  àôlieil,  ihit  Vorbebalt 
der  Antheile  der  Denuncianten ,  demjenigen  Staate  ver- 
bleiben,  von  dessen  Gerichten  iîber  dië  Vergehen  er-^ 
kannt  ^orden,  von  diesem  aber,  so.weit  als  nothig  fst» 
zur  (Jnterstiitzung  der  Steuerbeamten  und  deren  Hinter-^ 
bliebenen  rervirendet  werden.  Die  eingezogenén  defrau* 
dirten  Abgaben  fliessen  jedocb  in  die  gemeinschaft- 
liche  Casse. 

Art  26.  Die  contrahirenden  Staaten  wollen  aich 
auch  iiberhaupt  durch  solche  femenveitige  Massregein 
gegenseitiç  bereitwillig  und  kraftig  nnterstîitzen,  die 
geeignet  smd»  ihre  gemeinschaftlichen  and  besondem 
Abgaben  za  sichern  und  den  Schlèichhandei  in  ibren 
Staaten  zu  unterdriicken.  ^ 

Ueber  dergleichen  Massregein,  aïs:  Veffolgung 
der  Spuren  begangener  Contraventionen  ans  dem  einen 
Staate  in  4en  andern,  gegenseitige  Rechtshîiire  der 
competenten  Gericlite  tibernaupt,  insbesondere  auch 
durch  Sistirung  der  Contravenienten  u.  s*  w.  ist  eine 
besondere  Verabredong  getroffen* 

Art  27.  Der  Gesammtbetrag  der  gemeinscbartlichen 
Eingangs-,  Durchgangs-  und  Aus^angs -Abgaben»  so 
^vie  der  Fabrications -Abgabe  vom  uiiandischen  Brannt- 
wein  wird,  nach  Abzug  derKosten  fur  die  Verwaltung, 
nnter  die  contrahirenden  Staaten  nach  dem  VerhaltnissQ 

Rr2 
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1836  der  BierSIkerong  Verjtàeiit,  anà  e»  bM  m  dein  Ekide 
die  Bevolkerung  aile  drei  Jahre  ntich  gleichinaiftii^n 
GrundBatzéa  ausg^ttiittelt  ond  der. wSrkIicbe  Stand  der- 
ffeiben  am  1.  Juli  x^s  betreffend^n  Jahtê  for  die  nachtt- 
foigenden  drei  Jahre'' zum  Grund^e  ^èlegt  werden. 

Art  28.  ]>te  im  vorêtêhenden  'Artiket  g^edachte  Ver- 
theilung  des  ^emeinsdraftlichen  Airflcommens,.  so  wie 
die  ztt  dem  Ende  ei^Forderlicbe  Abrechnpng  und  Aos- 
gletchuilg  wtrd.'BÔwoM  Toii  dre|  th:  drei  Monaten,  ab 
auch  naçh  Ablauf-  eliies  jedeD  Rcchnvngfljahrs  vorge- 
nomiMeii.  •  *^*' 

.  Dïe  dreimonatncheist  nur  éîné  vortaufige  und  ge- 
achiébt  nacfa  eîner  von  der  Central- Steuerbehorde  jedes 
Staats  aufgestellten  yebersîcht  von  der  innerbalb  ihres 
YerwaUungsbezirks  staltgerundenen  Einhahme  und  Ans- 
gabèv'in  der  Art,  dass  von  demjenigcn. Staate,  welcher 
mehr,  als  ihm  nacli  dén  vérâbredeten  Theilungsgrund- 
aatzen  sukommt,  eingenonimen  bat,  der  Ueberschass 
dem  andern  Staate  unverweilt  ausgezahlt  vrird« 

Die  ganzjahrige  oder  définitive  Abrechnung,  welche 
den  Zeitraum  voro  1.  Juli  dcd  einen  bis  zum  h  Juii 
des  nachstfolgenden  Jahres  umfasst^  wird  auf  denGrund 
der  von  den  gemeinschaftlicben  Erhebungsamtem  ab- 
gelegten  Recbnungen  «nd  der  nacb  diesen  von  deo 
Central -Steuerbehorden  angefertigten,  g^emeinschaftlirh 

Sepriiften  und  festgestellten  Rechniîngsabschliissen  da- 
urch  vorgenommen,  dass  jedem  -Staate  sein  Guthaben 
obne  Verzog  bericbtigt  werden  muss; 

Dièse  definillTe  Ansglelchttng  soU  moglichst  be- 
achleunigt,  spiitestens  aber  binnen  deti  nachsten  sechs 
Monàtea  naeh  dem  mit  dem  30.  Jùnl  abUafeadeo 
Rechnungsjahre  zu  Stande  gebràcbt  werden. 

Art.  29.  Jeder  dbr  contrahirenden  Staaten  bat  die 
Befugniss,  jedeir  der  Central- Steuerbehorden  der  an- 
dern Staaten  einen  Commissarius  beizuordnen,  der  von 
allen  Geschaften  tind  Verfugungen,  die  sich  auf  das 
gemeihschaftllcbe  Abgabensystem  bezieheit/ Kenntniss 
zu  nehmen,  auch  den  desfaHsigen  Berathungen  der 
Central -Steuerbehorden  betzuwohnen,  und  uberhaupt 
diejenigen  Angelegenheiten,  welche  eine  Communication 
zvnschen  den  Central -Steuerbehorden  erbeischen,  aaf 
eine  dem  eemeinscbaftiieheti  Intéresse  entsprechende 
Weise  mogOcfasC  zii  fSrdern  bat. 
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Eîne  g^dieînsÊhaAIich  feitgeaMzte  Instractim  wird4936 
::<lat  NSber«  -âber.  dieSteJlung.,  A^cbte  und  Pflidii^ 
solcher  Commlssarieti  bestimiBeii. 
,.,.     ArtiîiO.    Auch  werdeti  nacli  IVIassgabe  des  Bediirf- 

.  nissiis  von  Zm  lu  Zeit  SpedalbevoElmacliligte  der* 
Vereiastaiilf^n  ^uâûniuientreteii ,  um  die  t^twa  trfordur- 
lichen  Ëînkîlungeii  zu  neuen,  oder  zut  ISr^àniung 
und  AbandiTung  Ueslehender  Vorsclirirten  und  Ëinrkli- 
tungen  zu  tretîen,  tien  Gang  der  Verwaltung  zu  nriifen, 
dié  be!  dîeser  enUtandenen  Zn^îfel  und  UnglelcDieilen 
zu  besdtigen  und  db  detinllive  Jabrsabrecnnung  iiber 

^die  gettieînscbaftliche  Einnahma  UDd  Ausgabe  vor/^ii- 
nehmçn. 

Art.  31.  Be!  der  Erhebung  der  gemeitiâcbartlichep 
Atigaben  nird  in  den  contrahirenden  Stanten  elnerlei 
Mun/6,  Maai«  iind  Gewicbt  ziinï  Orunde  gelegt^  und 
hU  dabin^  dass  in  densetben  gleiche  Normen  ivîrkiirh 
eîngefuhrt  worden,  das  VcrhaUnîss  def  geltenden  Muii- 
zen,  Maassen  und  Gewichte  durch  offentllch  bëk^nnt 
'zu  machende  Réductions -Tabellett  festgesmxt  wfertlen, 
Art*3Z    Ztir  Belurd«rung  und  Erlûjchteruitg 'd«$ 

*gegcnseitîgen  Verkehri  ht  verabredet,  dass,  mit  Ans- 
tialime  der  Hausîrer,  diejenigen  Handel-  und  Gewerbe- 
treîbenden  des  elnenStaats^  welclie  aicti  sur  Auëubusii^ 
ihres  Band^ir  ioder  Oewèrbes  ^  in    éinén^  der*  andeVn 

•  Staaten'begeben,  i»  dem' letztevo  z«  .Oewerbe^teuern 
niçbt  berangeko|[;Qn  werden  aolltav  ^enn  sie  ;Belb«t  (odôr 
diev  in  derén  Diemiû  sie  stebenyin»  d6fnj«nigen.8ta«te, 
worin  sie  thr^n  WobaaUz  baben^  Min  Handel  eder  Gë- 

werbe  befugt  ;8ind. :  «n.    i    . 

Art  33.  A|ieb  wolfen  sicb  c^e  eoiilralnrenden  St^iaten 

_uber  gleichn^assigi^  Vorscbrifica  zu  einer  zweckniliî^M^en 

I  Aegubrung  des  ^ausirbandelf  zu  vereinigen  suclmn. 
i..Art  34.   Niir  im  Einverstandnïsse  der  çontrafiiren- 

^dèiî  Regierungén  diîrfen  Yertrîige  ni^t  andern  Staaten 
hiosicbdich  der  genoieinscbaCtIichen  Kingangs  * ,  Dnrch- 
gd n^s  «>  /  A'usgahgà  ^  Und  Verbrauëlis  -  Abgab^h  :  a^e- 
scb'lôssen  oder  deriar^fgè  betéltâ   besfeh'ende  Vërtrage 

'Sbeî' ibre  gëge^Brtfge  Déiiier  verlSffgért  werden. 

Handels-  und  ScbififTàhlts  ^ V<èrtr8g«  mit  andéren 

,  fitaaten ,  wekbe .  auf  .den  Ertmig:  der  gAlkieinsçha^fin^en 
Abgàben  keinen  Einilaas  ^ab#nv  komietii  da^^gen  '4ucb 
kiînflig  von  jedero  oontrabireodatt'StaiKte  einseitig  ein- 
gegangen  werden,  1  i    i       .  -  .  i 
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183$        Art  85.  Vdh  dam  Tâgé  dèr  AuAÏ&lirâng  der  ge- 

Îenwarligen  Uaberekikunft  an  treten   die  StipuIationeQ 
er  nacbstehenden  V^rtrage,  ùnd  «war: 

a.  des  am  24.Septbr.  1828  z\vidtheh  mefareren  deut- 
schen  Bundesstaaten  abgeschlos^enen  Vertfags  abër 
die  Beforderung  des  freieti^Vâ'hdét^  tind'Verkebrs; 

b.  des  am  11.  October  1829  Kwiscb^n  mehreren  deut- 
scben  Bundesst^aten  abgeschlossene;i  Vertrags  Sber 
deb^ebeo  .Gegjânstand ,  nebst  Séparât- Artikel  und 
Séparât- ProtQkpIl;. 

iind  xwar  hihsichtlicfa  aller  derjenigen  Rechte  und  Ver- 
bindlicbkeiten ,  welché  dadarcfa  zwfschcm  den  gegeil- 
warûg  contrahîrenden  Staaten  begriiiiilct  worden,  aU- 
«ser  Wirksainkçît. 

Art«36p  Die  Datier  dièses  Vertrags  wird  ¥or[aufig 
bia  zum  AblauTe  àes  Jahrs  1841  bt^sîmmt,  und  Brdtl 
hiernâchst  iiber  die  Verlangerung  desaelben  weîtere 
Verabredung  eînlreten, 

Im  Fall  einer  Verstandîgung  sammtlicher  deutscher 
Bundesstaaten  iîber  gemeinsame  Massragt^hi  in  Bexie» 
bung^   aut'  EingFings-,   Aus^angs-,  Dorcligangs*  und 

.  Vèrbraucbs- Abgaben  £all  jedooh  der  Verein  von  dér 
Zeît   an,    van    h  Lâcher  die   de§falUîgen    Beschlîjsse   kl 

«tViràsamkeit  trcften ,  ;  wieder  ao^elos^  wi^rden, 

"1^  Anch^werden;  wemi  die  detfischen  Bandesstaaten 
Qber  frelen  Htffidel'  und  '  Verkebr  imt'Lebensmitteln  ge« 
meinsame  Verabredttng  ireffenv  dém  gemass  die  erfor- 

-de)-lioben  ModificatioBefl  in  dem  diircb  den  gegenwartigen 
Vertrag  angenommenen  Système  eihtreten» 

'.Art.  37.  -Diesiét^' Vërtrag  soB  In  drfel  gleichlaaten* 
den  Origrnal-Blcempféi^n  âusg^fértigt  und  unverstîg- 
IrcK  ZUT  Erthéilong  def  Allerboch^ten  und  Hocbstén 
Ratifleationen  VqY'gelegt  werdèn',  dereh  Auswechseiung 

IbaidmSglrchst  Stéitt  fiMen  wird.^ 

Drkundlich  ist  vorstfsbender  Vertrag  von  den  Be-> 
volbn^chtigten  untj^rzçiclinet  und,  beslegelt  worden. 

So  gescheben  n^pn^ver  9m  sitbtea  Mai  Bintauscnd 
«Ghtbufldert  sectiêvUiid  dreissig^ 

(L.  S.)  GboRO   Ba^DRICH   HiBRONTlIUS  DOMMKS. 

<L/S.)       HsiNarcH' LuDwro- MisiNBCKB. 
*  (Li.  S.)       GfaBRHAmi^  FKiBDaiCH'  Au(h:fst  Jansen. 
(If.  S.)       AuG.  Pflcu  Cheist.  Thbm>.  v.  Amsbbro* 
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Publication  officielle  :du  Traité  ai -^dessus  dans  16M 
le  Duché  de  JBrunmick. 

Von  Gottes  Gnaden,  Wir  Wilhelm,  Herzog  ^u 
firailnscbweig^uad  LUneburg  etc« 

Demnach  zwischen  Uns  und  Sr.  Majestat  dem  Ko- 
nîge  von  Grossbritanaien  und  Irland ,  auch  Konige  von 
Bannover  einerseits,  und  Sr.  Konigl.  Hoheit  dem  Gross- 
berzoge  von  Oldenbur^  anderersf^Us\  wegen  des  An- 
scblusses  des  Herzogtnums  Oldenburg  an  das  m  dem 
JBLerzogthume  Braunscbwëig  und  dem  Konigretcbe  Han- 
nover  bestehende  System  ^er  Eîngangs  *^  Durchgangs-^, 
Âpsgangs-  und  Verbrauchs^Abgaben  unlerm  7,  Mai 
d.  J..  ein  gegenseitig  bereits  ratiOcirter  Vertrag  abge* 
schlossen  wordeo,  auch  zu  dessen  Ausfuhrung  die 
VerfassungsmassigeZustk^mungUntierergetreuenSLande 
ertheilt^  und  dann,  kraft  cihier  ferneren,  unter  den 
contrabirenden  Tbeilen  getroflenen  Veréinbanjng,  der 
L  August  d.  J.  zum  Anfangstermine  der  Steuervereim- 
gung  bestimmt  ist,  so  woTlen  >Vlr  dehselben  nunmeht 
hîedurch  zur  allgemeinen  Kenntniss  briogeo,  und  haben 
aile  Behorden,  so  m^  ein  Jeder/dç^n  es  sonst  angehti 
sich  danacb  gebiihrend  zu  achteiil 

Urkundlich  Uosecer  Unterschrift  ond  beigedruck- 
ten  HerzogL  Gebeime  CanzIei-jSiegels. 

Braunscbwëig,  den  20.  JuKus  1836. 


84. 

rConvention  entre  les  J^ahrunis  <Jle 
l'Amérique  septentrionale  et  quelques 
p*ibus  delà  nation  indienftedes  Chip- 
pewas  suî^  le  tetritoire  de  Michigan. 
Signée  le  9.  Mai  isaé* 

(Ratifiée  par  le  pr^ident  des  Etatsnunis,  le  25.  Mai  1836.) 

(Acts  of  the   first.âession  of  the  24  Congress  of  the       v 
United  States.    Washington,  1B36.  '  Appendix  p.  95.) 

Articles  of  a  tfcAty  made  at  Washington  in  the 
liistrict  of  Coiombia  oa  the  nihth  day  of  May  in  tbe 
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1836  year  of  onr  Lord  ooe  thousaàd  elglrt  Jiundred  and  thirty 
six,  between  lletory  .  R.  Schoolcraft./  eoaimissîoner  on 
tbe  part  of  the  Pnited  States  and  tlie  chiefs  qf  the 
Swan  creek  '  anrd^  Bl^êk  river*  bànds  of  the  Chippewa 
natbn ,  residing  within  the  limita  of  Michigan. 

Whercas  certnin  r^îservations  ôf  land  were  tnade 
to  the  said  baiicls  of  Tndians  in  ttie  trcoty  concluded 
at  Detroît  on  the  17th  of  November  IHCiz  and  thèse 
réservations  after  having  been  dnly  iocated  'uiidcfr  the 
àuihoiity  of  the  GoveiUtnent,  havc  rcntûined  in  theif 
possession  and  occupancy  to  the  présent  time;'and 
>^hereas  the  saîd  Indians  actnated  by  considérations 
affecling  theîr  permanent  împrovemenl  and  happtness^ 
are  dcsirous  q\  fi\în|Ç  their  rcslflencc  atsome' point 
more  Tavourahle  to  ihese  objects  and  ha^^e  expressed 
theîr  wishes  to  dî^po^e  of  the,  saine  aqd  authorized 
theîr  cbiefs  to  proceed  to  Washington  for  the  parpôse 
of  making  the  nfècssary  arrangement*  It  is  thérérpfe» 
after  mature  dçRberation  on  their  part,  agreed  as 
follûwâ.  , .  ,        .  ,,  '   '     . 

;      Àft;l.'Thè"Swan-creek  and  Blatk  rîver  bànds 
bf  Ohlppewa^  ^<iede  ta  t^e  ITnîtpd  States  the  followjng 

tracts  namely.;         /^l"  c»  » - 

'  Oiie  tract!  of  thrjDe  mites  ^qûàre,'  olr  five  thousand 
seven  hundred  and^ixty  }acres,  on'Swaii  creekofLàke 
St.  Clair,  One*  tract  of  tune  s^t-titin* and  threé  qùârters 
near  Sak  creek  of  said  take:  One  tract  of  one  fourth 
of  a  section  at  the  mouth  of_the  river,  ,  Au-Vaseau 
contiguous  to  the  preceding'cession  and  one.  tract  of 
two  sections  near  the  mçàth  of  Black  river  of  the  ri- 
Y^r  St.  Clair,,  estipi^ted  io  coatain  in  the  aggrega^te, 
ci^t  thousand  threer  hundreâ'  ànd  twènty  acres  be*  the 
saine  more  or  lessv  >'  .  .  \\.\  -  \  j.. 
.,  Art2«  \Iq  <;QQ8)'<;||9ratl(^Q  of  the  fQregoing  c^ssjc^n^ 
the  United  Sfàtes^  'àjree  to  paV  to .  the  said  'Indians 
tfafe  nett  prôteed^èrthe  sate'èKtereo^,  after  àéducttiis 
the  cost  of'^^ty  andlsalolanÀ  the  contingent  expen- 
ses  aftçndins  the  treaty.  Tt|e  lan^s  shal(  be  surveyed 
iind  offered  h>rsaië'îil  the  tisbâl  hianneir^  al  the  tand 
ôfGeç  in  Jpetrpitt.as./fç^on  a3,|>raçticab)ie  after  the  rati- 
ficatiop  ^of .thts'  trc^aiy,  A  , spécial. liccount  sball  be 
kept'at  the  tVeasurv  of  the  âmount  of  the  sales  of 
ihe  said  lands  nnd  aller  dcjdacting  therefrom  the 
«unis   tiereafler    stifiulAted,    t*>  hé  advanced    by   thé 
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Un'ited  States  y  ten  tfcoasand  ddiars  shall  be  retaU  1836 
ned  by  tbe  treasury,  and  ahall  be  paid  to  the  aaid 
Indians  in  annuities  of  one  thousand  dollars  a  year 
iffr  ten  y^ars;  aiut^lhe  ^esidiie  ,of  tbe  fand  sh^Uiip 
vested  by  the  S^cretary  of  the  treasùry  in  .  the .  pur- 
phrase  bf  somë  State  stock ,  the  intereàt  of  which  shaU 
he  trnnually  pard  .to  the  said  Jndiana  iike  otber  imoiii:- 
ties-.vProvided^  that  vf  at  any  timc^^Jiereafter  tbe  said 
Indians  sball  désire  to  bave  tbe  said  stock  sold,  and 
4be  proceeds  paid  over  to  tb^epr  tbff ?  same  inay>  4ie 
.doi|e,  if  the  Président  ^nd  Sen^tçcfMisefnt  tberjit^;.:  t 

Arts.  The  United  States.  ;^i)|:a<J,yance  to  said 
Indians  on  thé  ratification  of  tbis  treafyi  to  be  deduc* 
ted  from  tbe  avails,  of.  ibese  Uoftp,  the  sum  of  two 
thousand  fivc  lumJred  dollars  and  al&o  ^oods  to  the 
value  of  four  tliousand  dotlars  tô  be  purcuased  in  Ne^v 
York  and  dellvered  in  bulk,  at  their  expense,  to  the 
proper  chiefs  at  Détroit  or  at  eucb  paînt  on  Lake  Si, 
Clare  as  tbe  chîçfs  may  request  togcther  mih  tlie  ex- 
penses  pf  the  treaty,  the  journeys  of  the  Indians  to 
and  ffom  Wa^dùngton  nnd  tbcir  subgislence  and  other 
expenseÀ  at  the  seat  of  Gpvernment; 

krt.i.  The  United  States  wiftfarnisb  the  said  In- 
jdians  eigbt  tboaaand  three  bundred  arid»' twenty  •  acres 
or  thîrteen  sections .  of  land ,  west  lof  the  Mississippi 
Shorthwest  of  Sti  Anthony^s  Fàlls  to  be  located  by  an 
•jBtkeût  or  «fficer  of  tbe  Government  and  tbe  évidence 
^>  8i»eb  JocàtioR  sball  be  delivered  to  tbe  chiefs^ 
•  In  teçtîniohy ■  wherepf  the  said  iHenry  R:  8cjhb(jl- 
'ei^âftxommissiqriëras  aforesaid  and  'tbe  undersi^i^ 
chij&fs  "of  the  'sifid  brands  of  CbippeWas  hâve  hereantb 
.set'thejf  hands  Àt  Wasbington  the  seai  of  Govefnqiçnt 
the  dây  artd  yeat  àbové  e^tppreésed, 

.;,  IL    IL   jSiCHOOLCAAF!!^. 

^SiHvent  1^  si^tti'reii  des  Indiang'et  des  témoins.) 
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534        Convention  entre  if  Amérique  et 
1886  r- —  y    1.-  ■    , 

Convention '  entre  les  Etats-  unis  de 
l'Amérique  septentrionale  et  les  na- 
tions indiennes  des  Ottawa  et  Chip^ 
^^     peiua.     Signée  le  Z^.Mai  1836- 

(Acts  of  the  Orst  S^Bâîon  of  thé  24  iSongress  of  the 
Unit«d  States.  Wbsfhmgton,  1636.  Append.  p.  63-72.) 

'  ProclamaÇon  du  Présideot  des  Ëtats-unîs. 

*     '    ••*  \  'Andrew  Jàctoion,  ' 

To  ail  and  sîngut^r  to  wliom  thés^  présents  shall 
corne,  Greeirng:  :  .       ' 

Whereaa  a  treaty  wai  made  arid  concluded  at  the 
clty  of  Washington,  in  the  District  èfColumbia,  between 
ÎJenry  R,  Schoolcraft,  commissioner  on  the  part  of 
ihe  United  SuUf^s,  and.  the  OttaVa  and  Cbippewa  na- 
tionâ  of^  Indlans  by  thclr  chiefs  and  delegates,  on  the 
twenty-eighth  day  ôf  March  one  tfaousand  eighthundred 
and  thirty  six;'  and  an  article  sbpplementary  thereto 
was  afso  agreéd  upon  on  the  thirty  first  day  of  Marck 
In  the  santé  yèar;  which  Tréaty  and  stipplementary 
article  are  in  thé  foilowîng  words  to  wh: 

Articles  of  a  treaiy  màde  and  >c«ncladed  at  the 
city  of  Washington  in  the  Dbtrict.of .Coiumbia,  beiweei 
Henry  R,  Schoolcr^ft,  commissioner.. on  the.  part  of 
{thé.  Onited  States,  and  the  Ottawa  and  Cbippewa  na- 
tions of  Indians;!   by  their  Ghief^  and  delegates^ 

,  Article  First.  .  The  Ottawa  and  Cbippewa  pi^tionf 
of  Indians  cède  to  the  Unitçd  Stages  a|l  the  tract  of 
country  within  the  foUowing  boundariés:  Beginning  at 
thé  moathl  of  Orand  river  of  Lake  Michigan  on  tho 
north  band  tber^oÇ,  and  foHowiog.  up  the  same  to  the 
line  called  for,  iiî'the  first  article  of  the  treâty  of. 
Chicago  of  the  29th  of  Augast  1821,  thence,  in  a 
direct  line,  to  the  head  of  Thunder-bay- river,  thence 
with  the  line  established  by  the  treaty  of  Saganaw, 
of  the  24th  of  September  1819,  to  the  mouth  of  said 
river,  thence  northeast  to  the  boundary  line  in  Lake 
-Huron   between   the   United   States    and   the   British 
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province  of  Upper  Canada,,  thence  hortbwestwârdly,  I8B6 
following  the,  said  Une,  a»  establisbed  by  tbe  commi»- 
êioners  aciinç  undêr  Ihe  treaty  of  Ghent,  throogh  tbe 
itfaitiv  and  river  St  Mary^s  to-a  poUitiii  Lake  Superioi^ 
nortt»  of  tbe  mootb  of  Gitchy  Seelih^,  or  Chocolaté 
riverv  tbence  sOuth  to  îhe  mouth;  of  said  ri?er  aod 
•  up  its*  channel  tb  the  soarce  thereof,  thence,  în  a 
-direct  linê  to  the  bead  of  the  Shotlawba  river  of  Oreen 
bày,  abence  down  the  «outh  bank  of  aaid  river  to  ,îÀ 
•ttloiit4i,  thence*  in  é- direct  line,  tbrough  tbe  sbip 
ehannel  înto  Grenëay,  to  the>  outer  paii  thereof, 
thenee  sootb  to^'a  «point  in  Lake  Miebîgan  west  4>f  the 
north  cape  or  entrante  of  Grand  ri«er,'  and  thence 
east  to  the  place  of  beginning,  at  tbe  capte  aforesaid, 
coTnpretîendihg  ail  tb0'-taida  and  isianda;-  wUbinf  theae 
ifoiits  not  bereinafter  reserved. 

•Âi'ticle  Second.  From  tbe  cession  aforèsaSd  tbe 
•tribeg  -  réserve  for*  their  own  ose,  ,to  be  held  incom- 
ino»^'the  foUowfng  ^actt,.  namely:  One  tract  of  fifty 
tliciQsanid  acres  to  be  located  oa  tbe  north  shore  of 
Grand  Traverse  bay,  one  tract  of>  seventy  thousand 
acres  to  be  ioeated-on,  or,  norih  of  the  jPiere  M^ae- 
-quetta  river,  orie  f tract  of  one  iko^and  Nacres  to!  bé 
lotated  by  Chingassanoo, -^' or.  the'Big  Saiiv  on^  the 
Obeboigan.  Onè  tract  of  one  thbusancL  acres ,  to  .l>e 
iocated  by  Mnjeekewis,  on  Tbonder^-bey  river/ 

Article  TbM.  Tiiere  shall  :atso*  be  reserved  for 
the  me  of  tbe  CMppewds  living- north  'of  the  straits  of 
•Miehllimackinao^  tbo'foHowing  tracts^  that  is  to  say: 
Two  tracts  of  threé  miles  souare  each,  on  llie  north 
-«ibores^  of  tbe  •said' straits^  betwecn  t^oint-^  au  «-Barbe 
and  Mille  Coquin  rivev^ .  tpcluding  tbis  fîshing  grounda 
In  front  of  stodi  réservations,  .to  bç  jocated  by  a 
isouncilof  the  çhiefs  The  Beaver  islands  of  Lakie 
Miobigan  for  th^  iase  of  tbe  Beaver  island  Indians. 
■Rbund  island.  Opposite  Michtlimackinao,  as  a  place  of 
eblMmpnient  for  tbe  Indians,  to  bé  under  tbe  chargé 
of  tlie  Indien  depfibtment.  Tbe  isbnds  of  the  Chenos, 
i^ith  'a  part  of  tbe  a^cetvt  nortbcoi^stiof  Lake  Horoa,  ' 
corresponding  in  lengtb,  and  onè  mie  in  deptb.  Siq^ar 
ialand,  with  its  isleU,  in  the  river  of  St  .Mary's^Six 
hundred  and^forty  acres,  at'tlie  mission  of  the  Ltttle 
RapUh.  A  tract .  coannencing  at  4he  mouth  of  tbe  ' 
Pistiaaowiniog'  river,*  south  of  Point  Pkoquois,  thenoe 
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JBSS.rannin^  Uf'siiid  stream  tp.iU  iforks,  thence  wesùir«rd, 
4n  a  direct  Jioe  to  tlie  Red  wMim'  liikes,  thencfe  acroas 
tbe  portage  to  tfae  Tacquimeooa  rifer»  and  dowQ.the 
4Mune  to  itB  moutbv  includiog  the  small  islanda.  and 
fishing  grounda^  in  front  of  thfs  réservation  Si)t  hundred 
MBtA  ferty  acres,  o«  Grand  island,  and  two  thonaand 
acres,  on  tlie  main  land  south  of  it.  .  Two  secUonf, 
on  the  northern  extremit^  of  Gceen'bay,  to  be  located 
-by  a  councilof' tbe  cbiefs,  AU  the  locations,,  Jefc  JQ- 
definite  by  this,  under  the  direction^  of  the  Président 
Jt  is  understood  that  the  réservation  for  a  place  of 
fisfaing  andencaeipmeBt,*  Olad0  «nder  tbe  treaty.  of 
ât  MaryV  of  jhe  16th  of  Juae  ;}S20,  remains  unaf- 
r&cted  by  this  treaty. 

•'  '     Article  Fourtb.    In  considération  of  tbe  foregoii^ 

cessions,  the  United  States  engage  to  pay  to  tfae  Ottawa 

•iihd   Chippewa    hâtions,   the  .folloVnig  suma   namely: 

lat  An  annuity  of  tbirty  tbousànd  doUara  per  annum, 

in  specie.,  for  twenty  y9ar8veigbt)eefi'!lboli6and' .dollars 

:io  be  paid  to  the  Indiens,  between  :Girai¥l  lif er:  and 

»lh^  Cheboigan;   tbree  tbonsand  six   bundred  dollars, 

4o  the  Indien»  on  tbe  Huron  ^kor^,  betWeen  tbe  Cbe- 

jboigan  and   thuad^*  bay  rîver;  and.  aeven  tbouaaod 

four  Jituidrad  dollars,  to  th^OhippewAa    north  of  tbe 

latraits,   aa. far.: as: tbe  cession  axtends;  the  reinitining 

one  tbJoasandnéollarsv  ^  be^  invattéd-iil  stock  by  thie 

ttVctesury  Depai-toiént  and  to  ntIbàin.iAtapabiA.pf  being 

'aokl;  witboot  the  consent  of4he  Président  andSenatt, 

whicb  may,'(faowever,  he  given^Maft^   the  expiration 

of  tweol^  iine  Veafs."  2nd.   Fi^e  «tboosand-  doJlara  .per 

nahnoni,  for  the  purposes  of  édttoatiôflis  leacbersrfboot- 

Jioases,  aad  booka  m  their  ôwa  languâge,   ta  1>e  ooa- 

itinued  twenty  yéars ,   and  as*  long  ihereafter  as  Cort- 

gress  .may    appropriate   for  'the\  ôbject.    3rd..  Thrae 

.thoos^d  dollars  for  finissions  y  aubjeetlto  the  conditions 

.mcntiôned  :iQ  ,,the.iaecond   clause.  oC'tfais  articlac  4tb« 

/I^enThoiisaiidrdollarsioragrîèullufàl  implementa,-  oattJa, 

.nieobanicstteols^  raéd  suob  other.  oh^eots  as  thé  Preai- 

,dant  may  deena  praper.    .5th*,  Tbree  h'undrçd  /dollars 

pçr    annnm   for  vaccine  matter»,  nledlcines,   and  the 

services  of  phyâciana,-  to  be  'Oontimied  a^hile  tbe  todîaiîs 

remain  on  llieir  réservations*    -Gtb.    Provisions  -  to  tbe 

aoiount  ef   two    tbonsand   dollars;    six   tkousand  fixe 

boodred  pounda  of.<tobacco;  one^  hundred  barrels  of 
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saltv  fitid  (ive  hundred  fiMbbarrels,  Bimuolljr  for  twenty  1836 

yvartf.    7th.   One  himdred   and  fifty   thousand  dollars^ 

în  goods  and  provisions;  on  the  ratification, oftliis  freaty, 

to  be  delivered  at  Micbiliininack.  | 

Article  Fifth^  Tbe.  "nMm  of  three  htttidi-ed  tholisand 
dotlurs  shall  be  set  apart  for  the  pavmeM  of  just  debl» 
against  ihe  said  Indians.  AH  clafins  for  such  debt» 
shail  be  examined  bif  a  '  commissioner  to  be  appointée 
by  the  Président  andSenate,  who  sbnll  act  under' 
sucb  îristructions  as  may  be  given  to  hiin,  by  the  or« 
der  of  the  Président,  for  the  purpose  of  preventing  the 
ailowance  of  unjust  claiitis.  The  investigation  shall  be  al-* 
lowed,  except  such  as  were  contracted  by  Indians  living  » 

vk'ithin  the  district  of  country  hereby  ceded,  and  to  citizens 
or  résidents  of  the  United  States.  No  daim  shall  be  paid  ' 
out  of  this  fund  uniess  the  claimant  will  receive  the 
âum  aHowed  to  him,  a^  full  payment  of  ail  debts^  due 
to  him  by  the  snid  Indians.  If  the  fund  fall  dhort 
of  the  full  araount  of  just  debts,  then,  a  ratable  divi- 
sion shall  be  made.  '  if  it  exceed  such  amount,  the  ba* 
lance  shall  be  paid  over  to  the  Indians»  in  the  saine 
manner,  that  annuiCies  are  renuired  by  law  to  be  paid. 

Article  sixth.  Tlie  said  indians  being  desirous  of 
making  provision  for  their  half  breed  relatives;  and 
the  Président  havihg  determined,  that  individual  réser- 
vations shall  not  be  granted^  it  is  agreed ,  4hat  in  lieu 
thereof ,  the  sum  of  one  hundred  and  fifty  ^  thousand 
dollars  shall  be  set  apart  as  a  fund  for  said  half  breeds; 
No  per§on  shall  be  entitièd  to  any  part  of  said  fund, 
uniess  he  is   of  Indian   descent  and  aclually   résident  > 

within  the  boondaries  described  in  the  first  article  of 
this  treaty»  nor  shall  ariy  thing  be  allowed  to  any 
such  person,    who  *may  hâve  received  any  ailowance  ^ 

at  afiy  previous  Indian  treaty.  The  followifig  principles, 
shail  regulate  the  distribution.  A  census  shall  be  takew 
of  ail  the  men,  wo'inen,  and  chiidren,  coming  within 
thi9  article.  As  the  Indians .  bold  in  higher  considéra-* 
tion»  some  of  their  half  '  breeds  than  others,  and  as 
there  is  much  différence  in  their  capabity  to  ose  and 
takecare  of  property,  and  consequently\  in  their  po- 
wer  to  aid  their  Indian  connexions,  which  furnishes  a 
strong  ground  for  this  daim,  it  is  therefore  agreed, 
that  at  the  council  to  bo  held  upon  ibis  sobject,  the 
commiasioner  shall  call  upon  the  Indian  chiefa  to  d^^ 
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ljBS6  signate,  ir  'âi^y  require  it,  three  classes  of  thèse  claî* 
maots,  the  first  of  whicb,  shall  retceive  one-half  more 
tban  the  second,  and  the  aecond  dooblé  the  third. 
Each  man,  woman  and  child  shall  be  enamerated, 
and  an  equal  sbarOf  in  the  respective  classes  shall  be 
ailowed  to  each.  If  the  father  is  living  with  the  family, 
.  be  shall  reçoive  the  shares  pf  himself,  his  wife  and 
cbildrcn;  if^the  father  is  dead  or  jseparated  from  tbe 
faniily,  and  the  .mother  19  living  with  tbe  family, 
she  shall  bave  her  own  sha're  and  that  of  tbe  chiidren. 
If  the  father  and  mother  are  neither  living  with  tbe 
family,  or  If  the  childrén  are  orpfaans,  Uieir  sbare 
aball  be  retained  till  they  are  twenty  one  years  of 
âge  provided,  that  auch  portions  of  it,  asmay  be  ne- 
cessary,  may  ander  tbe  oirection  of  the  Président,  be 
from  time  to  time  applied  for  their  support  AU  otber 
persons  at  the  âge  of  twenty  one  years  shall  receive 
their  shares  agree<ably  to  tbe  proper  class.  Ont  of  the 
sî^d  fond  of  one  hundred  and  fifty  thousand  dollar  tbe 
sum  of  five  thousand  dollars  shall  be  reserved  to  be 
applied,  under  tbe  direction  of  tbe  Président,  to  the 
support  of  such  of  the  poor  balf  breeds,  as  may  require 
assistance,  tô  be  expended  in  annuel  instaiments  for  the 
term  bf  ten  years,  commencing  with'  tbe  second  year. 
Such  of  tbe  balf  breeds  as  may  be  judged  incapable  of 
making  a  .proper  ose  of  tbe  money ,  ailowed  tlieoi  by 
the  commisaioner,  shall  receive  tbe  same  io  instabnents, 
aa  the  Président  may  direct 

Article  Seveath.  In  considération  of  the  cessions 
above  made,  and  as  a  further  earnest  of  the,  disposi- 
tion feit  to  do  fuU  justice  to  tbe  Indians,  and  to  further 
their  well  being,  the  United  States  engage. to  keep 
two  additional  Dlacksmith*abops«  oneof  whicb,  shall 
be  located  on  tbe  réservation  nortb  of  Grand  river, 
and  the  other  at  tbe  Sault  Ste  Marie,  A  permanent 
interpréter  will  be  provided  at  each  of  thèse  locations. 
It.is  stipulated  to  reoew  tbe  présent  dilapichted  sbop 
at  Michilimackinac,  and  to  maintain  a  gunsmith,  in 
addition  to  the  présent  smiths  establishment,  and  to 
bnild  a  dormitory  for  the  Indians  visiting  the  post, 
and  appoint  a  person  to  keep  it,  and  supply  it  irith 
firewoodi  It  is  aiso  agreed,  to  support  two  farmers 
and  assistants,  and  two  mechanics  as  the  Président 
may  desigoate,  to  teach  and  aid  4be  Indians,  in  agri- 
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ottHûre  ^  and  the  mechanic  arts.  '  The  farmen^  and  U0& 
mechanics,  and  the  dormilory,  will  be  continued  for  / 
ten  years,  and  as  long  hereafter^  as  the  Président 
Diay  deem  this  arrangement  useful  and  necessary;  but 
the  benefits  of  the  other  stipulations,  of  this  article^ 
shall  be  continued  beyônd  the  expiration  of  the  annuir 
des^  and  it  is  understood  that  the.whole  of  this  article 
shali  stand  in  lorce,  and  inure  tothe  benefit  of  the 
ladians,  as  long  after  the  expiration  of  the  twenty 
years  as  Congréss  may  appropriate  for  the  objects* 

Article  Eigtb.  It.  is  agreed,  ihat  as  spon  as  the 
said  Indians  désire  it,  a  deputation  shall  be  sent  to 
the  west  of  the  Mississippi,  and  to  the  country  between 
Lake  Soperior  and  the  Mississippi,  and  a  suitablQ 
location  shall  be  provided  for  tbem,  among  the  Chipr  ^^ 
pewas,  if  they  désire  it,  and  it  can  be.purchased  upon 
reasonable  terms,  and  if  not,  then  in  some  portion  of 
the  country  west  of  the  Mississippi,  which  is  at  the 
disposai  of  the  United  States.  Such  improveroents  as 
add  ▼aiue  to  the  land,  hereby  ceded,  shall  be  appraised, 
and  the  value  shall  be  paid  to  the  band  owing  it  The 
mission  *  establishments  upon  the  Grand  river  shall  be 
apraised  and  the  value  paid  to  the  proper  boards, 
nhen  the  Indians  wisb  it,  the  United  States  will 
remove  them»  at  their  expense,  provjde  them  a  year's 
subsistence  in  the  country  to  which  they  go,  and  fur- 
nish  the  same  articles,  and  equipments  to  each  person, 
as  are  stipulated  to  be  given  to  the  Pottawatomies  ii^ 
the  final  treaty  of  cession  concluded  àt  Chicago* 

Article  Ninth.  Whereas  the  Qttawas  and  Chippewas, 
feeling  a  strong  considération  for  aid  rendered  by 
certab  of  their  half-breeds  on  Grand  river,  and  other 
parts  of  the  country  ceded,  and  wishing  (o  testify 
their  gratitude  on  the  présent  occasion,  hâve  assigned 
such-  individuals,  certain  locations  of  land,  and  united 
in  a  strong  appeal  for  the  allowanee  of  the  same  in 
this  treaty;  and  whereas  no  such  réservations  can  b^ 
permitted  in  carrying  oot  the  spécial  directions  of  the  . 
Président  on  this  subject,  it  is  agreed,  that,  in  ad* 
dition  to  the  gênerai  fond  set  apart  for  half-breed 
claims,  io  the  sixth  article»  the  som  of  forty-eight 
thoosand  one  hondred  and  forty-eight  dollars  Ifehall  be 

Eaid  for  the  extingnishment  of  this  class  of  claims,  to 
e  divided  in  the  following  oianner. 
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1886  To  Rix  Robinson,  in  Tieu  of  a  section  of  laàd, 
grented  to  hit  Inditin  family,  on  the  Grand  river 
rapids,  estiroatdd  by  good  judjes  to  be  worth' halC  a 
inillion  at  the  rate  of  thirty  sVx  dollars  *  an  acre  :  To 
Léonard  Slater^  in  trust  tbr  Ohiminonequat,  #or  a 
section  of  land  above  said  rapids^  at  the  rate  of  tiâi 
dollars  an  acre:  To  John  A.  Drew,  for  a  tract  of  ooe 
section  and  three-quarters,  to  his  Indian  family,  at 
Gheboigan  rapids^  at  the  rate  of  fowr  dollars;  to 
Edward  Biddie,  for  one  section  to  his  Indian  family« 
at  the  fishing  groànds  ;  at  the  rate  of  one  dollar  and 
twenty  five  cents;  tô'Eliza  Oook^  Sophia  Biddie,  àhd 
Mary  Ho|iday,  one  section  of  land  each,  at  two  doU 
lars  and  fifty  cents:  To  Augustin  Haipelin  junr,  bdng 
of  Indian  descent>  two  sections,  at  6ne  dollar  and 
tw<)nty*five  cents;  to  William  Lasiey^  Joseph  . Daily, 
Joseph  Trotier,  Henry  A.  Lenake^  for  two  sections 
each,  for  their  Indian  familles,  at  one  dollar  and 
twenty-five  cents:  To  Luther  Riœ,  Joseph  Laframboi?^ 
Charles  Butterfield,  being  of  Indian  descente  and  to 
George  Moran^  Louis  Moran,  G.  D.  Williams,  for 
half-breed  chiidren  under  their  care,  and  to  Daniel 
Marsac«  for  bis  Indian  child,  one  section  each,  at 
one  dollar  and  twenty -five  cents. 

Article  Tenth.  The  sum  of  thirty  thousand  dollars 
shall  be  paid  to  the  chiefs,  *on  the  ratification  of  this 
treaty,  to  be  diyided  agreably  to  a  shedule  hereunto 
'     annexed. 

Article  Blevejith.  The  Ottawas  having  considéra-» 
tton  for  one  of  their  aged  chiefs ,  who  is  reduced  to 
poverty,  and  it  being  fcnown  that  he  was  a  firm  friend 
of  the  American  Government,  in  that  quarter,  during 
the  late  war*  and  suffered  much  in  conséquence  of  his 
sentimentâ*,  it  is  agreed ,  that  an  annuity  of  one  hund« 
red  dollarto  per  annum  shall  bejpaid  to  Ningweegon, 
or  the  Wing,  during  his  naturel  life,  in  money  or  goods 
as  he  may  choose.  An  other  of  the  chiefs  of  said 
nation,  who  attended  the  treaty  of  Greenville  in  1793, 
and  is  now,  at  a  very  adtaneed  âge,  reduced  lo  ex« 
treme  '^ant,  together  with  his  wife,  and  (ho  Gotern-» 
inent  being  apprized  that  he  bas  pleaded  a  promise 
of  Gen.  Wayne^  in  his  behalf  it  is  agreed  that  Chusco 
of  Michilimackinac  shall  reçoit e  an  annuity  of  fifty  dol- 
lars per  annum  during  his  oatural  life. 
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Article  Twdftb*  AU  expenses  attending  the  jour-  1836 
neys  of  the  Indians  from,  and  to  their  homes»  and 
Iheir  visit  at  |he  seat  of  Governmenty  together  with 
the  expenses  of  the  treaty ,  inciading  a  proper  quan- 
tity  of  clothing  to  be  given  them,  wili.be  paid  by  the 
United  States. 

Article  Thirteen.  The  Indians  stipulate  for  the 
right  of  hunting  on  the  lands  ceded ,  with  the  otber 
usual  privilèges  pf  octupancy ,  until  the  land  is  requi- 
red  for  settleroent. 

In  testimony  whereof ,  the  said  Henry  R.  Schooi- 
craft,  commissioner  on  the  part  of  the  United  States, 
and  the  chiefs  and  delegates  of  the  Ottawa  and  Chip* 
pewa  nations  of  Indians  bave  hereunto  set  their  hands, 
at  Washington  the  seat  of  Government,  this  twenty- 
eight  day  of  March,  in  tbe  year  one  thousand  eight 
handred  and  thirty  six. 

Hbnrt  R.  Schoolcbaft.  . 

John  Hulbbet,    Secretary. 

(Signatures  des  Indiens  et  des  témoins.) 

Schedule  referred  to,  in  the  tentb  article* 

1.  The  following  chiefs  çonstitnte  the  first  class, 
and  are  entitled  to  receive  five  hondred  dollars  each, 
namely;  On  Grand  rivctr,  Muccutay  Osha,  Namatippi, 
Mawequa  Geezhig,  or  Noon  Day,  Nabun  Egeezhig 
son  otKewayguabowequa,  Wabi  Windego  or  theWhite 
Giant,  Cawpemossav  or  the  Walker,  Mùlcutay  Oquot 
or  Black  Cloud,  Megis  Inimee  or  Wampum-man, 
Winnimissagee:  on  the  Maskigo,  Osawya,  and  Owun 
Aishcum;  at  L'Arbre  Croche,  Apawkozigun,  or  Smo- 
king Weed,  Nisowaksout,  Keminechawgun;  at  Grand 
Travers,  Aisbquagonabee,  or  the  FeaUier  of  Honor, 
Chabwossun,  Mikenok  on  the  Cheboigan,  Chingassamo, 
or  the  Big  tail;  at  Thunder-bay  Mnjeekiwiss  on  the 
ManisUc  North,  Mukons  Bwyan;  at  Oak  Point  on 
the  straits.  Ainsi  at  the  Chenos,  Ghabowaywa  :  at  Sault 
St.  Marie,  Jauba  Wadick  and  fLewayzi  Shawans;  at 
Tacquimenon,  Kawgayosh,  at  Grand  Island,  Osbawon 
Epenaysee,  or  the  South  Bird. 

2.  The  following  chiefs  constitutA  the  second  class 
and  are  entitled  to  receive  two  hundred  dollars  each, 
namely  :  On  Grand  river.  Reesbaowash,  Nugogikaibee, 
Kewaytowaby,  Wapoos  or  the  Rabit,  Wabitouguaysay, 

Voup^  Sèrit,   Tome  IV.  Sa 
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1836  Kewatondo,  Zbagulnaw,  Nawiqna  Geez  hig  of  Fiat  ri- 
ver,  Kenaytinonk,  Weenonga,  Pabawboco,  Windeco- 
wiss,  Muccdtay  Penay  or  Biack  Partridge,  Kayoolin 
Aîahcom,  BoynaBhing,  Shagwabeno  son  of  Whita  Giant 
Tushetowon ,  Keway  Gooshcum  the  former  bead  chief, 
Pamossayga;  at  Larbre  Croche  Sagltondowa,  Ogiiaan 
\(^ininee,  Megisawba,  Mukerday  Benaia,  at  the  CroM, 
Nithcajininee,  NawamushcQta,  Pabomitabi,  Kimmewon, 
Gitchy  Mocoman;  at  Grand  Traverse,  Akosa,  Nebaw- 
quaam,  Kabibonocca;  at  Little  Traverse,  Miscona- 
niaingwa  or  Red  Butterfly,  Keezbîgo  Benais,  Pama- 
nikinong,  Paimossega;  on  the  Ghebcâgan,  Chonees, 
or  Little  John,  Sbaweenossegay;  on  Thander  bay, 
Luganikwato;  on  Maskiço,  Wassangazo;  on  Ossîgo- 
mico  or  Platte  river,  Kaigwaydosay ;  at  Manistee,  Ke- 
v^ay  Gooshcam:  on  river  Pierre  Màrkette,  Saugima; 
at  Saulte  St.  Marie,  Neegaubayan  Mukodaywacqoot, 
Cheegud;  at  Carp  river  west  of^Grand  island,  Kaog 
Wyanais:  at  Mille  Coequin  on  the  straits,  Aobonway; 
atMichilimackinaç,  Missuligor,  Saganoah,  Akkokogeesh, 
Chebvawboas. 

9.  The  following  persons  constîtnte  the  third  dass. 
and  «re  entittled  to  one  homdred  dollars  each,  namely: 
Ka]^shewa,  Penassee  or  Gun  Iake,  Kenisoway,  Kee* 
nabie  of  Grand  river;  Wasso,  Mosaniko,  unwatÎB 
Oasbcom  •  Nayogirna ,  Itawachkochi,  Nanaw  Oçornoo, 
Gitchy,  Peendowan  or  Scabbard,  Mukons,  Kinocbi- 
maig»  Tekamosimo,  Pewaywitum,  Mudji  Ve|^abi,Ke' 

^  wayaom,  Paaskizigun  or  Big  Gan,  Onaausimo,  Asb- 

qaabaywiss,  Negaunigabowi,  Potossegay,  of  L'Arbre 
Croche;  Poiees  or  Dwarf  ^and  Pamossay  of  Cheboigan: 
Gitchy  Ganocquot  and  Pamossegay  or  Thunder  baj: 
Tabnsshy  Geeshick  and  Mikenok,  of  Carp  river  south 
of  Grand  Traverse;  Wapooso,  Kaobinau,  and  Mq<I- 
jeekee  of  river  Pierre  Markaette:  Pubokway.  Manito- 
vraba  and  Mishewatig  of White  river:  Shawun  Epenaysee 
and  Agaasgee  of  Grand  Traverse;  Micoomisat,  Cbusco 
of  Mackinac;  Keeshkidjiwan ,  Waub  Ojeeg,  AukudOf 
Winikis,  Jaubeons,  Maidosagee,  Antya,  Ichqaagunabj, 
Shaniwaygwunabi  son  of  Kakakee,  Nittum  Bgabovr, 
Magtsanikway,  Ketekevrœauboway ,  of  Sauit  Ste  Marie 
Chegauzebe  and  Waabado  of  Grdud  island:  Afhegons, 
Kinuwais,  Misqnaonabv  and  Mongons  of  Carp  and 
Chocolaté  rivers:   GHcby  Penussoo  of  Grosse  Té(e> 
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and  Waabitsttg  il  Bay  de  Nocqnet:  Kainwaybekis  1836 
and  Pazhikwaywitum  of  Bearer  islands:  Neezhick 
Epenais  of  the  Ance;  Abanima  of  ManisUc:  Makwyon, 
'Wahzahkooii»  Ochawan,  Oneibannoc<|Uot  of  the  nortb 
shore  of  Lake  Mitcbigan:  Nagaaniby  and  Keway 
Gooshkam  of  the  Ghenoa. 

Hbiîet  B.  Schoolc&apt,  Commiasionen 

Supplemental  article. 

To  goard  ajgainat  misconstruction  in  aome  of  the 
foregoing  proviaions,  and  to  secare,  by  further  limi- 
tations »  the  jast  ri^hts  of  the  Indiens,  it  is  hereby 
agreed:  that  no  daims,  under  the  fiflh  artide  shall  be 
allowed  for  any  debts  contracted  préviens  to  the  late 
war,  with  Great  Brittain,  or  for  goods  supplied  by 
foreigners  to  said  Indians,  or  by  dtizens,  who  did 
not  withdraw-  irom  the  conntry,  during  its  temporary 
occupancy  by  foreign  troops,  for  any  trade  carried 
on,  oy  soch  persons,  during  the  said  period.  And  it 
is  also  agreed  that  no  person  receiving  any  commu- 
tation for  a  réservation,  or  any  portion  of  the  fund 
provided  by  the  sixth  article  of  tnis  treaty,  shall  be 
entitled  to  the  benefit  of  any  part  of  the  annuities 
herein  stipulated-  Nor  shall  any  of  the  half  breads, 
or  blood  relatives  of  the  said  tribes,  commuted  with^ 
under  the  provbions  of  the  ninth  article,  bave  any  . 
further  daim  on  the  gênerai  commutation  fund,  set 
apart  to  satisfy  réservation  daims,  in  the  said  sixth 
^article.  It  is  also  understood,  that  the  personal  an« 
nuîties,  stipulated  in  the  deventh  article,  snall  be  paid 
in  spede,  in  the  same  manner  that  other  annuities  are 
paid.  Any  excess  of  the  funds  set  apart  in  the  fifth 
and  sixth  articles ,  shall ,  in  lien  of  being  paid  to  the 
Indians»  be  retained  and  vested  by  the  Government  in 
stock  under  the  conditions  mentioned  in  the  fourth 
artide  of  this  treaty. 

In  testimony  whereof,  the  parfies  above  redted^ 
bave  hereunto  set  their  hands,  at  Washington  the  seat 
of  Government,  this  thirty  firsl  day  of  March  in  the 
year,*  one  thousand  eight  hundred  and  thirty  six. 

Hbnrt  R.  Schoolcraft. 
JoflN  HuLBBBT,  Secrotary. 

(Signatures  des  Indiens  et  des  témoins.) 

Ss2  . 
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1836         Now  therefore  be  it  known,  that  1,  Andreîi  Jackson, 
^    Président  of  the  Unked  States  of  America,    having 
seen  and  considered  the  said  Treaty,  and  the  article 
supplementary  thereto,  do,  in  pursuance  of  thé  advice 
and  consent  of  the  Senate,  as  exoressed  in  tfaeir  re- 
solution  of  the  twentienth  day  ofMay,  one  ithoosand 
'    eight  handred  and  thirty  six,  accept,  ràtify,  and  con- 
form  the  same,  with  the  following  amendments  thereto, 
as  expréssed  in.the  aforesaid  résolution  of  the  Senate. 
Article  Two,  line  two,  afler  the  word,  **  tract», 
insert  the  following  words,  to  mi:  for  the  term  of  five 
years  from  the  date  of  ratification  of  tbis  treaty,  and 
no  longer;"  uniess  the  United  States  grant  them  per- 
mission to  remain  on  said  lands  for  a  longer  period. 

Article  Three,   after  the  word  '' tracts ,**   in  the 

second  fine,  insert  the  following  words,  to  wit:  For 

.   the  term  of  five  ^ears  from  the  date  of  the  ratification 

of  this  treaty,  and  no  longer,  onless  the  United  States 

Êrant  them .  permission,  to  remafai  on  said  lands  for  a 
inger  j^eriod. 

Article  Four,  —  at  the  close  thereof  insert  thèse 
words,  —  ^^and  atso  the  sum  of  two  hundred  thoosand 
dollars,  in  considération  of  changing  the  permanent 
réservations  in  articles  two  and  three  to  réservations 
for  five  years  only,  to  be  paid  whenever  their  réser- 
vations snaH  be  surrendered,  and  until  that  time  tbe 
interest  on  said  two  hundred  thousand  dollars  shail  be 
annually^  paid  to  said  Indians. 

Article  Five.  Strike  out  the  whoie  article  and 
insert  the  following: 

**The  sum  or  three  handred  thousand  dollars  sball 
be  paid  to  ^the  said  Indians  to  eKable  them  with  the 
aid  and  assistance  of  their  agent,  to  adjust  and  pay 
Buch  debts,  as  they  mav  justly  owe,  and  the  dverplus 
if  any,  to  apply  lo  sncb  otfaer  use  as  they  may  tbinl^ 
proper. 

Article  Eight.  Strike  out  after  tbe  word  ''the|[ 
wbere  it  fîrst  occufs  in  fine  two,  to  the  word  ^'States/' 
in  the  eight  fine,  and  insert  in  lieu  thereof  thèse 
words  .~  *' Southwest  of  the  Missouri  river,  there  io 
sélect  a  suitable  place  for  the  final  settlemçnt  of  said 
Indians  9  which  country,  so  selected,  and  of  reasonable 
extent,  the  United  States  will  forever  guaranty  and 
secure  to  said  Indians.  —   ' 
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In  the  Eight  Article  — <  Strike  out  ail  between  tbe  1886 
Word  ^4t"  in  the  ele?enth  line,  and  the  word  ''when'' 
in  the  thirteenth  line,  and  insert  thèse  words:  ''The 
nett  proceeds  of  the  sale  of  the  one  huhdred  and  sixty 
acres  of  land,  upon  the  Grand  ri?er,  opon  which  thé 
Missouri  Society  hâve,  erected  their  buildings,  shall 
be  paid  to  the  said  Society  in  lieu  of  the  value  of 
their  said  improvements." 

In  testiinony  wherèof  ^  I  hare*.  cansèd  tbe  Seal  of 
the  United  States  to  be  hereunti»  affîxed,  having  sig- 
ned  the  same  with  my  band. 

Donè  at  the  city  of  Washington,  this  twenty:. 
Seventh  da^  of  May;  in  the  year  of  our  Lord  one 
thoQsand  eight  bundred  and  thirty  six,  and  of  tbe 
indépendance  of  tbb  United  States  the  sixtieth. 

^;^8  AifDEBw.  Jackson. 

By  tbe  Président: 

John  Foesytu,  Secretary  of  State. 
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86. 

Traite  de  commerce  et  de  navigation 

entre  la  France  et  le  Grandduché  de 

Mecklenbourg-  Schwérin^  signé  à 

Paris,  le  ±9*  Juillet  1836. 

^Ratifiée  par  le  Roi  des  Français  le  7.  Septembre  1888, 
et  par  le  Graiiddac  de  Mecklenboorg-Scbwérin,    le 
.  .       a  Octobre  I8â60 

Au  nom  de  la  Très  Sainte  Trinité. 

Sa  Majesté  le  Roi  des  français  et  son  Altesse 
Royale  le  Grande  Duc  de  Mecllenbourg -- Schwérin, 
animés  d!un  égal  désir  de  faciliter  et  d^encourager 
les  relations  de  Navigation  et  de  Commerce  entre 
Leurs  pays,  et  de  remplacer,  dans  ce  but,  les  dis-- 
positions  du  Traité  de  ±779  ^  Ç^i  avait  été  conclu 
pour  trente  années ,  oht  nommé  pour  Leurs  Pléni- 
potentiaires à  r effet  de  négocier  et  signer  une  nou- 
velle^ Convention ^  savoir: 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Français  ^  le  Sieur  Jac- 
ques  Edouard  Baron  Burignot  de  Varenne^  Officier 
de  Son  Ordre  Royal  de  la  Légion  d^lionneur,  Grand- 
Croix  de  POrdre  du  Sauveur  de  Grèce  ^  etc.^  Mi- 
nistre Résident  de  Sa  Majesté  près  Leurs  Altesses 
Royales  les  Grands-Ducs  de  Mecklenbourg--  Schwé- 
rinj  Mechlenbourg^Strélitz  et  Oldenbourg,  et  près 
les  villes  libres  de  Lubech^  Brème  et  Jiambourg^ 
et  son  Altesse  Royale  le  Grand -Duc  de  Mechlèn^' 
bourg  -  Schpvérin  ^  le  Sieur  Samuel  Hermann  de 
Oertnling^  Chevalier  de  POrdre  de  St.Anne^  de  se- 
conde classe^  de  Russie ^  Conseiller  intime  de  Lé^ 
gation  et  Ministre  Résident  de  Son  Altesse  Royale 
près  Sa  Majesté  le  Roi  des  Français  ; 

Lesauels^  après  s^étre  communiqué  leurs  pleins- 
pouvoirs  respectifs^  trouvés  en  bonne  et  due  forme^ 
sont  convenus  de  ce  qui  suit: 
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86. 

HandelSr  und  Bchifffahrts^Vertrag 
zwischen  Frankreich   und  Mecklen — 
burgi  d.  d.  Paris,  19-  Juli  1836. 

(Grossherzogl.   Mecklenbarg-Schwerinschcs   oflicielles 
Wochenbiatt.  1836.  >.  15.0ktober.  St37.  S.250u.f.) 

Im  Namen  der  hochheingen  Dreieinigkeit 

^  Seine  Majestat  der  Konig  der  Franzosen  nnd  Seine 
Konigliche  Hoheit  der  Grossherzog  Ton  Mecklenburg- 
Schwerin,  beseélt  voo  dem  gleicheo  Wunsche,  die 
.  SchifiTahrts-  und  Handela- Verbindungen  unter  Ihren 
Staaten  zo  erleichtern  und  aufzumuntern  und  des  Zwecks, 
die  Beatimmungen  des,  auf  80  Jahre  abgeicbloasen 
gewesenen,  Vertraga  voiî  1779  durch  andere  zu  er« 
aetzen,  baben,  nqi  zu  dem  Ende  eine  neue  Convention 
zu  schliesaen,  zu  Ihren  Bevollmacbtigten  emannt: 

Seine  Majestat  der  Konig  der  Franzosen  den  Herm 
Jacquet  Edouard  Baron  Burignot  de  Varenne,  Offider 
Ihres  Konigl.  Ordens  der  Ehreniegion,  Grosskreuz  des 
Grieckischen  Erioser-Ordena  etc.,  Minister-Residenteu 
Seiner  Majestat  bei  Ihren  Koniglichen  Hoheiten  tien 
Grossherzogen  Von  Meckienburg-Schwerin,  Mecklen- 
burg-Strelitz  und  Oldenburg  und  bei  den  freien  Stad- 
ten  Lubeck,  Bremen  und  Hambure,  und  Srine  Roni^;* 
liche  Hoheit  der  Grossherzog  von  A^cklenburg-Schwenn 
den  Herm  Samuel  Hermann  von  Oerthling,  des  Kai- 
serlich  Russischen  St  Annen-Ordens  zweiter  Classe 
lUtter,  Ihren  Geheimen  Lej^atioosrfith  und  Minister- 
Residenten  bei  seiner  Majestat  dem  Konige  der  Fran- 
zosen; 

welcbe  Bevollroachtigte,  nachdem  sie  einander  ihre 
respectiven  Vollmâchten  mitcetheilt,  die  in  gehoriger 
Form  befunden  worden,  uber  Folgendes  iibereinge- 
kommen  sind: 
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1836  ^rt*  h  Les  navires  français  venant  en  droiture 
et  avec  chargement  des  ports  de  France^  ou  sur  lest 
d'un  port  quelconque^  seront  affranchis  dans  les  ports 
du  jiechlenbourg  du  droit  de  tonnage^  et  ils  seront 
traités  comme  navires  Mecklen bourgeois  en  tout  ce 
qui  concerne  la  perception  des  autres  droits  s*ap» 
p tiquant  au  corps  au  navire*  Et  ^  quant  aux 
.  redevances  qui  seraient  le  salaire  d'industries  pri- 
vées ,  ils  ne  pourront  être  soumis  à  d^ autres  ni  de 
plus  élevées  que  celles  dont  seraient  passibles  les 
sujets  Mechlenbourgeois. 

Les  navires  Mechlenbourgeois  venant  en  droi-^ 
ture  et  aue(^chargement  des  ports  du  Mechlenbourg^ 
ou  sur  lest  dun  port  quelconque  ^  seront  traités 
dans  les  ports  de  rrance  comme  navires  Français 
en  tout  ce  qui  concerne  la  perception  des  droits  de 
navigation  y  et  ^affranchis  des  droits  différentiels 
établis  sur  les  navires  étrangers  à  quelque  titre 
que  ce  soit* 

Art.  IL  Les  produits  du  sol  et  des  manufac- 
tures de  la  France  importés  directement  en  Meck- 
len bourg  y  seront  exempts  de  toute  surtaxe  et  no- 
tamment de  celle  de  cinquante  pour  cent  des  droits 
de  douane  imposée  uniformément  en  Mecklenbourg 
sur  les  marcliandises  importées  pour  compte  étranger. 

Les  produits  du  sol  et  des  manufactures  du 
Mecklenbourg  importés  directement  en  France  par 
navires  MecklenbourgeOi.s ,  y  seront  exempts  de  la 
surtaxe  établie  sur  les  marchandises  importées  par 
navires  étrangers.  \ 

Il  sera  justifié  de  Porigiae  de  ces  produits  au 
moyen  de  certificats  délivrés  pour  chaque  mar- 
c/uindise ,  par  te  consul  français  résidant  au  port 
d^embar^uement  ;  ou  sHl  n*y  existe  pas  de  consul 
français^  par  le  magistrat  du  lieu;  et^  dans  ce 
dernier  cas^  le  certificat  deura  être  visé  par  t agent 
consulaire  de  France. 

La  nature  et  la  .quantité  annuelle  des  produits 
du  Mecklenbourg ,  qui  pourront  être  admis  en  France 
à  la  condition  du  présent  article^  seront  spécifiées 
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Artl.  Die  FranzosiscbeH  Scbiffe,  welcbe  graden  1836 
Weges  ond  mit  Ladung  von  Frailiosischén  Hafeo,. 
oder  mit  Ballast  von  irgend  einem  Hafen  kommen, 
sollen  in  den  Mecklenburgischen  Hafen  von  Ertegung 
des  Tonnengeldes  befreiet  seyn  ond  in  Allem»  was  die 
Erbebung  der  iibrigen  eigentlicben  Schiffs-Ungeider 
beirifft,  wie  Mecklenburgiscbe  Schifib'  behandeit  wer- 
den;  so  viel  aber  die,  als  VergatUDgrôr Privât- Dienst* 
leistungen  anzasebenden  Abgaben  betrifl),  so  konnen 
aie  deren  anderen  and  boheren  nicbt  nnterworfen  wer- 
den,  als  Mecklenburgiscbe  Untertbanen  sicb  gefailen 
lassén  miissen. 

Die  Mecklenburgiscben  Schiffe,  welcbe  graden 
Weges  und  mit  Ladung  von  Meckienborgiscben  Halen^ 
oder  mit  Ballast  von  irgend  einem  Hafen  kommen, 
sollen  in  den  Franzosiscben  Hafen  in  Ailem,  was  die 
Erbebung  der  SchifTs- Abgaben  betrifll,  wie  Pranzosi- 
scbe  Sçbiffe  bebandeit  und  von  allen,  auf  fremde 
Schiffe  gelegten,  unterscheidenden  Abgaben,  sie  mogen 
Namen  naben  wie  sie  wollen ,  befreiet  sejn. 

Art.  2.  Oie  Producte  des  Bodens  ond  der  Mano- 
facturen  Frankreichs,  dafern  sie  direct  nach  Mecklen- 
bnrg  eingefuhrt  werden,  sollen  von  jeder  Mebrab« 
gabe  (surtaxe)  und  namentlich  von  der  om  50  pGt 
erbobeten  Accise,  welcbe  auf  die  fiir  fremde  Rech- 
nong  in  Mecklenborg  eingerdhrten  Waaren  gleicbformig 
gelegt  ist  *) ,  entfrciet  seyn.  / 

l)ie  Producte  des  Bodens  ond  der  Manufacturen 
Meckienburgs,  dafern  sie  direct  nacb  Prankreicb  auf 
Mecklenburgiscben  Schiflen  eingefiîhrt  werdçn,  sollen 
von  der  auf  die»  mitleist  fremder  Schiffe  eingeiubrten, 
Waaren  gelegten  Mebrabgabe  entfreiet  seyn. 

Der  Ursprung  dieser  Producte  soll  durch  Be« 
acheinigungen,  ausgestellt  fur  jede  Waare  durch  den 
im  Eiiischifiungshafen  residirenden  Franzosiscben  Consul 
oder,  wenn  daseibst  ein  Franzosischer  Consul  nicht 
vorhanden  ist,  durch  die  Orts-Obrigkeit,  justificirt 
und  im  letztern  Falle  die  Bescheioigung  vom  Franzo- 
siscben Consular  •  Agenten  visiret  werden. 

Die  Art  und  die  Quantitat  Mecklenburciscber  Pro- 
ducte, welcbe  in  Gemassheit  dièses  ArUkels  jahriich  in 
Prankreicb  zugelassen  werden  l^oonen,  sollen  in  einer 

*)  Vgl.  Rofttocker  Accise -Rolle  vom  S8.  Juni  1748  in  fine. 
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193%  dans  un  tableau  {uinemé  à  la  présente  Convention. 
La  nomenclature  de  ces  produits ,  aussi,  bien  que 
leurs  quantités^  pourront f  dailleurs,  être  ultérieur 
rement  étendues^  d'un  commun  accord,  entre  les  hoM- 
tes  Parties  contrcmtantes. 

Art.  III.  Les  exportations  faites  pour  quelque 
destination  quh  ce  soit  des  ports  de  Pun  des  deux 
pays  par  les  navires  de  Vautre,  seront  affranchies 
de  toute  surtaxe,  et  particulièrement  de  celle  de 
seize  shillings  par  last^  imposée  en  Mecllenbourg 
sur  les  produits  exportés  par  navires  étrangère. 
Les  expéditeurs  jouiront  de  tous  les  avantages  ^  pri^ 
meSf  remboursements  et  autres  qui  sont  accordés 
aux^  exportations  Jaites  sous  pavillon  national. 

Art.  IV.  Seront  reconnus  pour  navires  Meci-- 
lenbourgeois' ceux  dont  le  propriétaire  et  les  offi-- 
ciérs  seront  sujets  Mecklenoourgeois^  et  qui  auront 
un  équipage  composé,  pour  les  deux  tiers  au  moins^ 
de  sujets  Mechlenbourgeàis ,  ou  de  sujets  de  tous 
autres  Etats  de  la  Confédération  Germanique  avec 
lesquels  la  France  se  lierait  ultérieurement  par 
des  stipulations  de  navigation  et  de  commerce 
analogues  à  celles  qui  font  la  base  de  la  présente 
Convention. 

Seront  reconnus  pour  navires  Français  ceux  dont 
le  propriétaire  et  les  officiers  seront  Français  et 
qui  auront  un  équipage  composé^  pour  les  deux 
tiers  au  moins  y  de  marins  Français. 

Art.  V.  Les  navires  chargés  qui^  durant  le 
cours  de  leur  traversée  de  Vun  des  deux  pays  dans 
Vautre^  auront  relâché  dans  un  ou  plusieurs  ports 
intermédiaires,  conserveront  le  bénéfice  de  la  pres- 
sente Convention ,  lorsque  leur  reldcne  n^aura  donné 
lieu  à  aucune  opération  de  commerce. 

Ces  circonstances  devront  être  constatées  par 
un  certificat  du  consul  ou  de  Fagent  consulaire  de 
la  Puissance  pour  le  port  de  laquelle  seront  desti^' . 
nés  lesdits  navires^  et  en  V absence  d'un  consul  ou 
dkun  agent  consulaire^  par  un  acte  émané  de  Vau-- 
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der  ^genwartigen  Convention  angebangten  Cebenicht  183S 
Teneicbnel  werden.    Daa  Namen-Verzeicbniss  dieser 
Producte  sowobi  als  die  Qaaotitat  dersdben  konnen 
fibrigens  nnter  Ziistimmang  beider  hoben  contrahiren-» 
den  Theile  nocb  weitec  ausgedehnt  werden. 

Art.  3.  Die  Aasfracbtungen,  welche  von  den  Hafen 
des  einen  der  beidei^  Staaten  durch  die  Scbiffe  des 
andern  vorgenommen  werden,  aollen,  ohne  Riicksicbt 
auf  den  Bestimmungs-Ort,  von  jeder  Mebrabgabe  uiîd 
insbesondere  von  der  in  Mecklenbarg  auf  die  durch 
fremde  Schiffe  bewirkten  Ausfrachten  rubenden  Abgabe 
von  16  ScbilL  à  Last  *)  befreiet  seyn.  Die  Versender 
aoQen  aile  Vortbeile,  Pramien,  Rûckvergiitungen  ond 
aonstige  Begiinstigungen  geniessen,  wâcbe  fur  die 
unter  National -^bgge  stattfindenden  Ausfrachtongen 
bewiiliget  sind. 

Art  4.  Ais  Mecklenbttrgiscbe  Scbiffe  sollën  solcbe 
an'geseben  werden,  deren  Eigentbumer  und  Ofliciere 
Mecklenburgiscbe  UnterUianen  sind  und  deren  Beman- 
ming,  niindestens  zn  zwei  Drittheilen,  aus  Mecklen- 
bnrgischen  oder  aus  Untertbanen  jedes  andern  zom 
deutschen  Bunde  geborenderi  Staates'  besteht,  mit 
welchem  sicb  Frankreicb  anderweitig  in  Beziehung  auf 
Bandel  und  SchiOrabrt  durch  abnlicbe  Stipulationen, 
aïs  der  gegenwartigen  Convention  zum  Grunde  liegen, 
verbinden  mocbte. 

Als  Franzosische  Scbiffe  sollen  solcbe  angeseben 
werden,  deren  Eigentbiinier  und  OfBciere  Franzoscn 
sind  und  deren  Bemannung,  niindestens  zu  zwei  Drît<- 
tbeilen,  aus  Franzosischen  Seeieuten  bestebet 

Art. 5.  Die  befracbteten  Scbiffe,  welche  wahrend 
ibrer  Ueberfahrt  von  einem  der  beiden  Staaten  nach 
dem  andern,  in  einen  oder  mehrere  Zwischenbafen 
eingelaufen  sind,  bleiben  der  durch  ge^enwartige  Coq» 
vention  stipulirten  Verffunstigungen  theilbaftig,  dafem 
nur  ihr  Einlaufen  daselbst  nicht  zu  irgend  einem  Han- 
dels-Gescbaft  Veranlassung  gegeben  bat 

Dièse  Verhaltnis^e  miîssen  durch  ein  Certificat  des    / 
Consuls  oder  des  Consuiar^Agenten  desjenigen  Staa- 
tes, nach  deren  Hafen  die  besagten  Schiffe  bestimmt 
sind,  oder,  in  Brmangelung  eines  Consuls  oder  «fnes 
Consular-Agenten,    durch    ein   Zeugniss   der   Orts- 

*)  Ycrgl.  Rostocker  Accise -Rolle  vom  S8.  Joni  1748  in  fine. 
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1836  torieé  locale.  Ce  certificat  sera,  délipré  sur  la  dè^ 
mande  des  capitaines  formée  dans  les  vingt  quatre 
heures  de  la  relâché  et  sur  leur  déclaration  écrite 
de  ^intention  où  ils  sont  de  suivre  leur  destination. 


Art»  VI.  Jouiront  également  du  bénéfice  de  la 
présente  Convention  .  les  navires  de  Vun  *des  deux 
pays  en  relâche  forcée  dans  les  ports  de  Vautrkf 
avec  ou  sans  diargement^  de  quelque  lieu  qù!iU 
viennent  f  et  quelleque  soit  leur  destination ^  à  con-^ 
dition  qu'ils  se  borneront  à  débarquer ,  '^'^7  j^  a  lieiL 
leurs  marchandises' pour  réparer  les  avaries^  et  à 
les  rembarquer  sans  faire  aucune  opération  de  com- 
merce^  et  qu'ils  ne  séjourneront  dans  le  port  de  re- 
lâche^ que  le  teW'Ps  nécessaire  pour'  ee  mettre  en 
état  de  reprendre  la  mer.  ,    . 


Art.  VII.  Son  Altesse  Royale  lé  Grande  Duc 
de  Mecklenbourg'-Schwérinf  prenant  en  considéra» 
tion  la  faveur  particulière  qui  résulte  des  stipula- 
tions Cl -dessus  pour  les  sujets  Mechlenbourgeois, 
et  voulant  y  autant  quHt  se  peut^  établir  la  plus 
exacte  réciprocité  d'avantages  »  s*oblige  à  ne  point 
élever  le  taux  des  droits  d^entrée,  de  sortie  j  de  trari' 
sitj  de  consommation  ou  tous  autres  actuellement 
existants  et  perçus  dans  Ses  Etats  sur  les  produits 
du  sol  et  de  Vindustrie  de  la  France^  à  ne  point 
en  créer  de  nouveaux ,  à  ne  point  établir  d^excep* 
tion  y  ni  de  limites  à  la  libre  introduction  et  circu- 
lation  de  ces  produits;  enfin,  à  les  assimiler  à 
ceux  du  Mechlenbourg  dans  toutes  les  conditions 
dont  ces  derniers  pourraient  devenir  l'objet. 

Art.  FUI.  En  outre  ^  Son  Altesse  Ro^yale  le 
Grand'^Duc  de  Atecklenbour^-Schivérin  déclare 
que  les  Français  ne  seront  pas  soumis  dans  Ses 
JEtats,  Dour  l'acquisition  du  droit  de  bourgeoisie^ 
à  des  aroits  autres  hi  plus  élevés  que  ceux  que 
payeraient  les  sujets  Mecklenbourgeois;  et  que  par 
rapport  aux  droits  annuels  et  charges  bourgeoises^ 
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Obrigkeit  bestatiget  werden.  Dieg  Certificat  mass  auf  18â6 
ABSuchen  der  Schifffl-CapUaine,^  wdches  binnen  24 
Stonden  nach  statt  gehabtem  Einlaafen  anzubringen 
ist,  und  auf  ihre  schriftCche  Erklaruiur  uber  die  von 
ihnen  beabsichtigte  Verfolgung  ihrer  Beatimmung  er^ 
theilt  werden. 

Art  6.  Ebenso  kommen  die  Vortheile  der  gegen- 
wartigen  Convention  anch  den  Schiffen  des  einen  der 
beiden  Staaten  za  Cote,  welche  in  die  Hafen  des  an- 
dern  einzulaofen  gezwangen  sind,  ohne  Rucksieht 
darauf,  ob  sie  befrachtet  sind  oder  nicht,  von  welebem 
Orte  sie  kommen  und  welches  ihre  Bestimmung  ist^ 
voraasgesetzt  Jedoch,  dass  siè  sioh  darauf  beschranken, 
die  Waaren,  ^Ils  es  nothig  ist,  Zwecks  der  Ausbesse- 
rung  der  Schadhaftigkelten  des  SchiOs,  aoszoschiffen 
und  sie  demnachst  wieder  einzaschiffen ,  ohné  sich  ir- 
gend  in  Handels-Geschafte  einzulasten»  und  dass  sio 
in  dem  Zufluchts- Hafen  nicht  langera  Zeit  verweilen, 
als  nothwendig  ist,  um  sich  in  Stand  za  setsen,  wie- 
derum  in  See  za  gehen. 

Art.  7.  Seine  Konigliche  Hoheît  der  Orossherzog 
yon  Mecklenbarg-Schwerin,  in  Berucksichtigung  der 
ans  vorstehenden  Stipularïonen .  iur  die  Meckienburgi- 
schen  Unterthanen  hervorgehenden  besoncferen  Begiin- 
stigang  und  in  der  Absicht,  soviel  moglich  die  genaueste 
Reciprocitat  in  Ansehung  der  Vortheile  eintreten  za 
lassen,  verpflichtet  Sich,  den  Betrag  der  in  Seinen. 
Staaten  jetzt  bestehenden  und  erhoben  werdenden 
Bingangs-,  Ausgangs-,  Durchgangs-»  Verbrauchs- 
oder  anderer  Abgaben  auf  die  Pranzosiscben  P^oducte 
desBodens  und  der  Industrie  nicht  20  erhoben,  deren 
keine  neue  anzuordnen,  der  freien  Einfiihrung  und 
dem  Umsatz  dieser  Producte  wéder  Beschrankungen 
noch  Grenzen  zu  setzen;  mit  einem  Worte,  sie  den 
Mecklenburgischen  Producten  in  jeder  Hinsicht  gleich- 
sustellen. 

Art  8.  Ansserdem  erkiart  Seine  Konigliche  Hoheit 
der  Grossherzog  von  Meeklenburg-Schwerin,  dass  die 
Franzosen  in  Seinen  Staaten,  bei  Erwerbung  des 
Biirgerrechts,  keinen  anderen  und  hoheren  Abgaben 
Dhterworfen  seyn  sôllen,  als  soichçn,  welche  von  Meck- 
lenburgischen Unterthanen  zu  entrichten  sind  ;  und  dass 
aie,   hmsiditlich  der  jahriichen  Abgaben  und  biirger- 
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18S6  ils  seront  traités  absolument  de  la  même  manière 
que  Us  bourgeois  et  Iiabitants  du  Mecklenbourg. 

Art.  IX*'  Les  consuls  et  agents  consulaires 
de  France  jouiront  dans  le  Grand -Duché  de  Mecl- 
lenbourgf  des  franchises  ^  immunités  et  privilèges 
dont  jouissent  les  consuls  ou  agents  consulaires  des 
muions  les  plus  fai^orisées;  et^  réciproquement,  les 
consuls  et  agents  consulaires  Mechlenbourgeois  Joui^ 
ront,  en  France,  des  franchises,  immunités  et  pri- 
vilèges qui  y  sont  déterminée  par  les  lois^  les  rég- 
leiMnte  et  les  mages. 

jârt.X.  En  cas  de  naufrage  ou  d^écliouement 
éPun  navire  de  Pun  des  deux  pays  dans  les  ports 
ou  sur  les  côtes  de  Poutre,  toutes  les  opérations  re- 
latives au  sauvetage  seront  dirigées  par  le  4»n$ul 
ou  Pagent  consulaire  de  la  nation  à  laquelle  àp^ 
partiendra  le  navire.  Les  autorités  locales  inter^ 
^  viendront^  d^aiUeursy  iil y  a- lieu,  pour  maintenir 
Perdre  y  garantir  tous  les  intérêts,  et^  dans  tous 
les  cas,  pour  assurer  P exécution  des  dispositions  à 
observer,  à  Pentrée  et  à  la  sortie  des  marchandi^ 
ses  'Sauvées  f  lesquelles  ne  seront  soumises  aux  droits 
qu^autant  qiûeUes  seraient  introduites  pour  la  con* 
sommation. 

ArU  XI.  JLe  droit  dPaubaine  et  le  droit  de  dé- 
traction  sont  et  demeurent  abolis  en  Mechlenbourgf 
en  faveur  des  français,  de  même  qvlen  fronce^  en 
faveur  des  sujets  Mecilenbourgeois. 

Art.XlI.  La  présente  Convention  demeurera 
en  vigueur  pendant  dix  années ^  à  dater  du  jour 
de  Péchange  des  Ratifications*  Néanmoins^  à  Pex- 
piration  de  ce  terme  ^  elle  continuera  dPétre  appU" 
quée ,  et  elle  ne  cessera  éPétre  obligatoire  que  aouse 
mois  après  que  Pune  des  hautes  Parties  contrac- 
tantes aura  notifié  à  Pautre  son  intention  d^ea 
faire  cesser  les  effets. 

jirt.  XIIL  La  pHsente  Convention  sera  rati- 
fiée ^  et  les  Ratifications  en  seront  écltangées  à  Pa- 
ris  dane  le  délai  de  deux  mois,  ou  plustot,  si  faire 
se  peut.      ^ 
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lichen  Lasten ,  ganz  ebenso  aïs  Mecklenbargische  Bar-  188S 
ger  und  Binwohner  behandeh  werden  sollen. 

Art  9.  Die  Franzosischen  Consuin  und  Consular- 
Agenten  sollen  im  Grossherzogthom  Mecklenburg  dîe- 
selb^n  Freibeiten,  Immunitaten  und  Priyilegien  zu  ge- 
niessen  baben,  welche  die  Consuin  und  Consular- 
Agenten  der  meistbegiinstieten  Nalionen  geniessen; 
und  andererseits,  sollen  die  Mecklenburgiscben  Consuin 
und  Consular- Agenten  in  Frankreich  die  daseibst  durcb 
die  Gesetze,  Règlements  und  das  Herkommen  festge- 
stellten  Freibeiten,  Immunitaten  und  Prifilegien  zu 
geniessen  baben. 

Art.  10.  Wenn  ein  Schiff  des  einen  der  beiden 
Staaten  in  den  Hafen  oder  an  den  Kibten  des  andern 
Scbiffbruch  erleiden  oder  stranden  sollte,  so  sollen 
aile  auf  das  Bergen  beziigliche  Veranstaltungen  durch 
den  Consul  oder  den   Consular -A|;enten  der  Nation   . 

geleitet  werden,  welcber  das  Schiff  angehort  Die 
^rts-Obrigkeiten  sollen  jeddch  dabei  binzutreten,  wenn  ' 
es  erforderlich  ist,  um  die  Ordnung  aufrecht  zu  er- 
balten  und  aile  Interessen  sicher  zu  stellen,  so  wie 
allemal,  um  die  Ansfuhrung^der  beim  Eiin-  und  Aus- 
gan^  der  verborgenen  Waaren  zu  beobachtenden  Vor- 
schnften  zu  sichern,  welcbe  Waaren  jedoch  nur  in  so 
weit,  àls  sie  etwa  zum  Verbrauch  eingefiihrt  werden 
mochten,   den  Abgaben  unterworfen  seyn  sollen. 

Art.  IL  Das  Heimfalisrecht  und  das  Abzugsrecht 
sind  und  bleiben  in  Mecklenburg  zu  Gunsten  der  Fran- 
zosen,  ebenso  wie  in  Frankreich  zu  Gunsten  der 
Mecklenburgiscben  Unterthanen  aurgehoben. 

Art  12.  Die  gj^enwartige  Convention  soll  wahrend 
zebn  Jahre,  vom  l^ge  der  Auswechseinng  der  Ratifi- 
cationen  an,  in  Kraft  bleiben;  nichts  destoweniger  soll 
selbige,  beim  Ablauf  dièses  Z^traums,  femerhin  zur 
Anwendung  koromen  und  nicht  aufboren  verbindlich  zu 
seyn,  als  zwolf  Monate  spater,  nachdem  der  eine  der 
honen  contrabirenden  Theile  seine  Absicht,  die  Wir- 
kun^en  derselberi'  aufhoren  zu  lassen,  dem  andern 
Theile  kund  gethan  baben  wird. 

Art  13.  Die  gegenwartige  Convention  soll  ratiâcirt 
and  die  Ratificatorien  zu  Paris  innerhalb  zweier  Mo- 
nate, oder  wenn  moglich  friiher,  ausgewecbselt 
werden. 
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18S6         En  foi  de  quoi  y  les  Plénipoientiairea  respectijn 
Cont  signée  et  y  ont  apposé  le  cacliet  de  leurs  armes. 

tait  double  à  Paris  ^   le  dix^neu^-vième  jour 
du  mois  de  juillet^  de  Van  de  grâce  mil  huit  cent 
'   trente  six. 

i  Signé)    JSé  B*  J^jinBNNE,  '  de  Oehthliug. 

{L.  S.)  {L.  S.) 

Annexe. 

.     ^  Tableau   des  produits  du  Mecklenbourg  qui  seront 
admis  en  France  auec   Vexemption  de  la  surtaxe^ 
en  conformité  de  Varticle  IL  de  la  Convention  de 
navigation  et  de  commerce  du  19.  Juillet  183& 

i^  Les  céréales^  en  quantité  indéterminée. 

2)  Les  bois  de  construction  (^Stabliolz) ,  en  quan-^ 
tité  indéterminée, 

3)  Les  graines  oléagineuses  et  leurs  huiles  ;  les  lé^ 
gumes  secs,  en  quantité  annuelle  et  collective 
de  4000  tonnes  de  mer. 

4)  Les  chanvres j  lins  et  laines^  en  quantité  an- 
nuelle et  collective  de  3000  tonnes  de  mer. 

6)  Les  beurre^  fromages ^  viandes  salées  et  autre» 
comestibles^  en  quantité  annuelle  et  collective  ds 
mille  tonnes  de  mer. 

Le  présent  Tableau,  annexé  à  la  Convention 
conclue  entre  Sa  Majesté  le  Moi  des  Frauçais  et 
Son  jiltesse  Royale  le  Grand-Duc  de  MecHenbourg- 
Schwérin^  aura  la  même  force  et  valeur  que  s'il  y 
était  inséré  de  mot  à  mot. 

En  foi  de  quoi  les  Plénipotentiaires  susnom* 
mes  l'ont  signé  et  y  ont  apposé  le  cachet  de  leurs 
armes. 

Fait  double  à  Paris  ^  les  mêmes  jour  ^  mois  et 
an  que  dessus, 

i^Signé)    E.B.  Vahewb.  dji  Obilthi^ivo. 

iL.S.)  (L.S.) 
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Zur  Urkande  dessen  baben  die  respectiven  BerolU  ]8S6 
machtigten    selbiçe    unterzeicbnet   und   den   Abdruck 
ibrer  Wappen  beigeselz). 

^  So  gescbeben  in  doppelter  Aosfertigung  zo  Paris 
den  19ten  Tag  des  MonaU  Juli  im  Jabre  der  Gnade 
1836. 
(Gezeichnet)    E.  B.  Varbnnb.  t.  Oerthling. 

(L.  S.)  (L.  S.) 

A  n  h  a  n  g. 

Debersicbt  der  Mecklenburgischen  Prodacte,  welcbe 
in  PranIcrevBb  mit  Befreiung  von  der  Mehrabgabe,  in 
GemaBsbeit  des  Art  2.  des  ScbiflTabrts-  und  Handels- 
Vertrags  Tom  19«  JuK  1836  zpgelassen  werden  soUen. 

1)  Geireide,  in  onbestiromter  Quantitat; 

2)  Stabbolz,  in  unbestimmter  Qaantitat; 

3)  Oelsaamen  and  ans  demselben  bereitete  Oele,  tro- 
ckene  Hulsenfrucbte,  zam  jabriichen  ColIecU?  -  Bie- 
trage  Yon  4000  Scbifis-Tonnen; 

4)  Hanf,  Flacbs  und  Wolle  zum  jabrlicben  CoIIectiv- 
Betrage  von  3000  Scbiffs-Tonnen; 

5)  Butter,  Kase,  Pookel-Fleiscb  und  andere  Esswaaren 
zum  jabrlicben  Collectiv-Betragé  yon  tausend  Scbiffs- 
Tonnen. 

Die  gegenwartige  Uebersicbt,  welcbe  der  zwiscben 
Seiner  Majestat  dem  Konige  der  Franzosen  und  Seiner 
Koniglicben  Hobeit  dem  Grossberzoge  von  Mecklen-'^ 
burg-Scbwerin  abgescblossenen  Convention  angebangt 
ist,  soll  dieselbe  Kraft  und  Gultigkeit  baben,  aïs  wenn 
lie  derselben  wortlicb  eingertickt  ware. 

Zur  Urkunde  dessen  baben  die  obgenannten  Be- 
▼oUmacbUl^ten  sie  unterzeicbnet  und  den  Abdruck  ibrer 
Wappen  beigesetzt 

So  gescbeben  in  doppelter  Ausfertigung  za  Paris, 
denselben  Tag,  Monat  und  Jabr,  wie  oben. 
fGezdchnet)    E.  B.  Varbnub.  t.  Ôerthlino. 

(L.S.)  (L.S.) 


fiouP.  Série.  Tome  TK  *  T  t 
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1896 .  

87. 

Tf^aité  entre  les  Etats- unis  de  V Amé- 
rique septentrionale  et  Pepin-a-waiVy 
No-taw-hah  et  Mac-hah-tah-mo-ahy 
Chefs  d'une  bande  de  la  tribu  indienne 
des  Pottaw^atomie  dans  VEtat  d'In- 
diana.  Signé  et  conclu  le  S.  Août  1836. 

(Acto  passed  at  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of 
Ihe  United  States.  Washingt.,  1837.  Appendix  p.l30.) 

articles  of  a  Trefxty  made  and  concluded  at  a 
-camp  near  Yellow  riper  in  the  State  of  Indiana^ 
hetween  Abel  C  Pepper,  Commissioner  on  the  part 
ofthe  United  States  y  and  Pépin -a- wai^^  No^taw- 
iah  and  Mac-hah-tah-mo-ahj  chiefs  and  headmen 
of  the  Pottawatomie  tribe  of  Inaians  and  their 
hands  on  the  fi/th  day  of  jéugust  in  the  year 
eighteen  hundrea  and  thirty-aix. 

Art.  1.  The  ebove  named  chjefs  and  headmen  and 
their  bands  hereby  cède  to  the  United  States  twenty- 
Iwo  sections  of  land  reserved  for  them  by  the  second 
article  of  the  Treatv  hetween  the  United  States  and 
the  Pottawatoitiie  tribe  of  Indians  on  Tippecanoe  ri?er 
on  the  26.  October  1832. 

,  Art  2.  In  considération  of  the  cession  aforesaid, 
the  United  States  stipulate  to  pay  to  the  above  naoïed 
Chiefs  and  headmen  and  their  bands  the  sum  of  14,006 
Dollars  in  specie  after  the  ratification  of  this  Treaty 
and  on  or  before  the  1.  Mai  next  ensuing  the  date 
hereof. 

Art  3.  The  above  named  chiefs.  and  headmen  et 
their  bands  agrée  to  reroove  to  the  coontry  west  of 
the  Mississippi  river,  provided  for  the  Pottawatomie 
nation  by  the  United  States  within  two  years. 

Art  4.  At  the  request  of  the  above  named  band 
it  is  stipulated,  that  after  the  ratification  of  this  Treaty, 
the  United  States  shall  appoint  a  commissioner,  wbo 
shall  be  authorized  to  pay  such  dehts  of  the  said  band 
as  may  be  proved  to  his  satisfaction  (o  1>e  jnst,  to  be 
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dedocted  from  the  amount  ^  stipulated  in  the  second  1836 
article  of  tbis  -Treaty. 

Art  5.  The  UnUed  States  stipuiate  to  provide  for 
the  payaient  of  tbe^  necessary  expenses  attending  the 
making  and  concluding  this  Treaty. 

Art.  6.  This  Treaty,  after  the  same  shall  be  rati- 
fied  by*  the  Président  and  Senate  of  the  United  States, 
shall  be  binding  apon  both  parties; 

In  testimony  whereof  etc., 

A.   C.  PBPPfiB. 

Signatures  de  26  Indiens  et  de  4  témoins. 
(RaU&ée  à  Washington  le  18.  Février  1837.) 


88..    ^^ 

Instruction  de  S.  S.  Grégoire XVIaux 
Euêques  des  Etats  de  terre-ferme  du 
Roi'  de  Sardaigne  sur  les  règles  à 
observer  pour  les  registres  des  Parois- 
ses.    En  date  du  23*  j^oût  1836. 

(Traites  pablics  de  la  Royale  Maison  de  Savoie  T.V. 
p.  98  et  suiv.) 

In  fra  gii  oggetti»  cui  la  Chiesa  sempre  intenta 
ail  bene  dei  suoi  ngli  ha  rivoltè  le  sue  provide  cure,  . 
non  è  l'ultimo  quelle  dei  Registri  Parrocchiaii.  di  nascita 
battesiroo,  cresima,  matrimonio  e  morte,  onde  ne  fosse 
garantita  l'esatta  formazione  ed  insieme  la  gelosa  cu- 
stodia.  Il  Sacro  Concilie  di  Trente  (sess.  24  «  cap.  i  .  « 
de  reform.  matrim.)  non  solo  ingiunse  espressamente 
a  ciascun  Parroco  di  avère  presso  di^  se  il  libre  dei 
matrimoriii  per  descrivervi  i  nomi  dei  coniugi,  e  dei 
testimonii,  il  giorno  ed  |il  luogo  dei  celebrato  coniu- 
gio ,  ma  gli  prescrisse  eziandio  di  custodirio  diligente-* 
mente,  E  nel  capo  seconde  délia  stessa  sessione,  sup- 
posta  Tesistenza  dei  libro  dei  Battezzati,  ordinè  dei  , 
pari  ai  Parrochi  di  registrarvi  i  nomi  dei  Patrini.  Cbe 
'se  in  esso  non  si  fa  parola  dei  libro  dei  confermati,  e 
dellaltro  dei  morti,  non  pub  per6  dubitarsi,  che  l'uso 
di  entrambi  sia  pienamente  conforme  aile  intenzioni  di 
quel  venerando  Consesso,  e  délia  Chiesa. 

Tt2 
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1838  Quindi  prêaso  tutte  le  Diocesi  ben  regolate  sono 
in  Tigore,  e  generalmente  i  libri  Ritaali  ne  stabilis- 
cono  la  forma,  Per  tacere  degli  altri,  H  Ritnale  Ro» 
niano ,  dopo  aver  disposto  (tit.  ±  cap*  unie.)  cbe  chiùn- 

Sue  è  obbligato  alVamministrazione  dei  Sagrameati 
ebba  avère  i  libri  proprii  dcl  suo  ofBcio,  eos  prat- 
aertinij  in  quibua  variarum  Parochialium  functio^ 
num  notae  ad  futuram  rei  memoricun  describuntur^ 
estende  fine  a  cinque  il  namero  dei  libri  Parroccbiali^ 
indicapdo  ancora  le  ràodule  da  usarsi  nello  iscrivervi 
gli  atU  ai  ouali  ciascun  di  essi  si  x\hx\%c%{tit.Xcap.2 
e  aegg.).  Ne  alla  sola  regolare  forroazione^  o  fedelo 
/  \  cdstodia  degli  anzideUi  Registri  si  è  limitata  Teccle- 
siastica  sollecitudine ,  ma  in  ispecie  molli  Yescovi  nelle 
rispettive  Diocesi  banno  spinto  più  oitre  il  loro  zelo, 
nel  saggio  intendimento  di  allontanare  gli  abusi,  e  di 
*  preVenire  alcune  eyentoalttà  di  somme  pregîudizio  io 
oggetto  di  tanto  interesse. 

I  Parrocbi   corne   nelle  altre   attribazioni  cosl  io 

Îuella  risguardante  i  libri  dei  loro  ofBcio  dipendono 
alla  direzione  e  disposizione  dei,  Vescovi;  ed  è  pur 
cosa  nota,  che  a  senso  délia  Istruzione  emanata  dalla 
Sacra  Congregazione  dei  Condiio,  e  congiunta  al  Sinodo 
Romane  dei  1725  sotto  Benedetto  XIII  (§.  3  num.S), 
i  libri,  di  cui  si  ragiona,  debbono  sottoporsi  alla  visita 
pastorale.  Yol^  anzi  Benedetto  XIV  {nella  sua  Co- 
atituzione  6rmandis  dei  6.  JSopembre  1744  §•  9)i  <^^ 
da  una  tal  visita  non  fossero  neppure  esenti  i  Parrocbi 
Re^olari,  ed  impose  perciô  al  Prelato  Diocesano  di 
*  verificare  an  Parochue  apud  se  recte   ordinatoa  r«- 

tineat  libres  tum  baptizatorum ....  tum  sacro  chrU" 
mate  confirmatorum^  libres  etiam,  matrimoniorum, 
et  status  animarum,  Siegue  da  ci6,  che  sebbene  i 
libri  suindicati  siano  di  pi'oprietà  Parrocchialey  ne  il 
Vescovo,  giusta  una  decisione  jlella  Sacra  Congrega- 
zione dei  Vescovi  e  Regolari  in  data  dei  3  giogno  1604, 
citatil  dal  Barbosa  (jdeoffic.  et  potest.  Parochi  part,i 
cap.  7  num.  19  e  20)  possa  toglierli  dalle  mani  dei 
Parrocbi;  pure  ha  desso  tutto  n  diritto  di  prcndere 
,  su  tal  particolare  i  provvedimenti  che  giudica  necei^ 
sarii,  o  convenienti,  e  di  obbligare  altresl  gli  stessi 
Parrocbi  a  presentarne  stabilmente  una  copia  auten- 
lica  alla  sua  Cancelleria ,  si^alvi  gli  emolumenti  cbe  loro 
possono  competere  à  titolo  dei  certificat!  che  se  ne 
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~  debbano  estrarre.  Cosi  infatti  ba  deciso  più  voIte«  ed  1836 
anche  recentemente  la  Sacra  Congregazione  del  Con- 
cilio:  80  di  cbe,  se  mancasse  ogni  altra  autorità,  bas» 
terebbe  attenersi  ai  fa^tp  del  Grande  ArciYCscofo  di 
Mîlano  8.  Carlo  Borromeo.  Iropegnato  egli  A  prorooo- 
vere  la  ristaurazione  della  disciplina  eccfesiastica  solie 
norme  stabilité  dal  Sacro  Concilio  di  Trente/  di  cui 
conoscea  perfettamente  le  spirito,  ingianse  a  tott^i  * 
suoi  Parrochi  di  descriyere  in  doppio  libre  gli  atU  di 
nascita,  battesimo,  cresima,  matnnionio,  e  morte,  af- 
fine di  riroetterne  in  ciascan  anno  on  esemplare  alla 
Cancelleria  Arcivescoyile,  per  esservi  gelosamente  con«> 
senrato. 

Or  soile  traccie  di  loi,  osando  di  siffatto  dirittô 
molti  zelantissiroi'Vescovi  di  altre  Diooesi  particolar- 
mente  d'Italia  adottarono  la  stessa  misora,  proponendosi 
con  ci6  non  tanto  di  assicnrarsi,  ehe  i  libri  parroo- 
chiali  fossero  formati  e  costoditi  seconde  le  regole  près- 
critte,  qoanto  di  pro??edere  ail  péricplo,  cne  senza 
colpa  di  cbi  ne  ha  la  eostodia  fossero  alterati  o  andas-» 
sero  a  perire.  Cade  qoi  in  acconcio  di  rendere  i  mer 
ritati  elogi  agli  stessi  rispettabili  Arcivescoyi  e  Yescon 
degli  Stati  continentali  di  S.  M.  il  Re  di  Sardegna,  ai 
qoali  la  présente  Istrozione  è  diretta.  Dagli  editti,  dé- 
cret!, ed  altre  ingiozioni  vescovili,  non  cne  da  talone 
leggi  sinodali  pobblicate  per  le  diocesi  di  Torino,  Vercclli, 
Vigevano,  Aosta,  Tortona,  Sosa,  Piperob,  Coneo,  Ac- 
f|ai,  Monreale,  Alessandria,  e  No?ara,  risolta  essersi 
cola  introdotto  il  metodo  del  doppio  esemplare  dei  re- 
gistri  parrocchiali  per  iasciarne  ono  neirarchino  della 
Parrocchia ,  e  deU'altro  pienamente  conforme  al  primo^ 
esegoire  il  deposSto  periodico  nella  Cancelleria  Vescofile* 
B  per  yerità  nna  siraile  caotela  fondandosi  per  ona 
parte,  corne  già  si  è  dette,  sopra  op  diritto  dei  Ve- 
scovi,  e  per  Taltra  rigoardando  on  oggetto  della  mas-^ 
sima  importanza ,  non  pa6  non  essore  sommamente  en- 
comiata,  e  riconosciota  giostissima.  Chionqoe  riflette 
che  ai  documenti  ed  aile  testimonianze  estratte  dai 
saddetti  registri  suole  accordarsi  totta  la  forza  ed  ef« 
ficacia,  onde  negli  atti  relatif!  abbiano  in  faccia  alla 
Chiesa  reffetto  dindubitata  profa,  dee  facilmente  per* 
soadersi  deirotilità  e  della  nécessita  eziandio  della  ri- 
ferita  cautela. 

Ma   poicbè  non  f*ba  vigilanza  cosi  atti?a,    che 
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1836po88a  i^iangere  ad  impedire  ogni  incoii?eniente,  ne 
uaiana  istituzione,  qoantanqae  irenerabile  per  ,1a  sua 
origine,  e  salutare  nel  suo  fine,  la  qaaie  non  sia  sog- 

SeUa  agli  abusi:  perciè  la  Bollecitudine  dei  Vescovi 
elle  mentovate,  e  délie  altre  Diocesi  comprese  nei 
Dominii  di  terra  ferma  di  S.  M.  Sarda,  non  fu  felice 
al  ponto  di  escludere  o^ni  dubbio  e  molivo  di  querela 
Su  qaanto  alla  forma,  âlFaatenticità,  aUa  conservaûone 
dei  libri  parroocbialL  Qaaiche  caso  pur  trop|M>  a?TO- 
nuto  di  smarrimentOi  o  di  corrasione  dei  libri  mede- 
simi,  fece  desiderare  non  solo  che  il  siatema  dei  doppio 
esemplare  foaée  adottato  ancbe  in  qaelle  Diocesi  ià 
,  succennati  Reali  Dominii,  presse  le  quali  non  era  io 
use,  ma  che  inollre  s'introducesse  alPuopo  un  metodo 
sott'ogni  rapporlo  uniforme,  ed  una  predsione  taie  da 
conciuiare  di  Registri  parrocchiali,  ed  ai  documeiOi 
che  se  ne  desumono,  la  maggiore  possibile  fiducia  ed 
autorité.  Al  ^1  proposito  non  potea  sfuggire  che  oa 
Regolamento  in  oui,  ritenuta  la  sostanza  délie  forme 
stabilité  dal  Rftuale  Romane,  si  aggiungesse  qualche 
pratica  e  ditigenza  ukeriore  tendeate  ad.  ottenere  Tiih 
dicato  tttilissimo  soopo,  non  sarebbe  stato  altriraenti 
aliène  dallo  apirito  délie  «  prescriaioni  ecclesiastiche. 
Ifliperciocchè  se  l'anzidetto  Kituale  assegn6  le  module 
degtt  atti  da  inserirsi  nei  libri  parjroechiali ,  appunto 
perché  per  omnes  Eccleaias  umformia  sit  stylus  et 
ordo^  corne  osservè.  il  BaruSUdj  ne'  suoi  Commentarii 
(^tit*  29  nunt..  8)  ;  non  interdisse  per6  che  la  cosa 
poiesse  esser  condoUa  a  quel  compimento,  ed  a  quella 
esatteaza  che  a  seconda  délie  eircostanze  de'  tempi  e 
^ri  laoghi  si  giudieasse  necessaria.  Il  citato  Aotore 
sbggiunçea  opportunamente  {jium.&V)9  cha^optima 
regida  illa  est  nonnullarum  nationum,  quae  nomen 
9  aîicuius  indicando  numquam  praetermittunt  nomen 
patris^  api^  et  ahavi,  quasi  librum  generationU 
' eiusdem  percurrentes  • .,  et  sic  generationes  Utaê 
enarranao ,  non  conjunduniur  personae^  licet  eodem 
nomine  et  cognomine  appellentun 

8e  non  che  il  desideria  di  un  metodo,  cbe  coo- 
dncendo  nella. forma  dei  Registri  pafrocchiali  il  rigore 
dell'esattezza,  ne  garantisse  aacbe  più  Tautenticità,  e 
Il  rendesse  superiori  ad  ogni  soepetto  di  alterazione,  e 
âd  ogni  pericolo  di  de^erimento,  crebbe  maggiormeote^ 
e  sembrè  altresl  più  giustificato  sul  riflesso  dei  rapport! 
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che  TuBo  di  siffaUi  Regisiri  ha  colPordine  «ociale,  e  1636 
colla,  direzione  poliUca  degli  afiari  pubblid  e  privati; 
daecbè  i  libri  parrocchiali  serirendô  negli  Stati  con^- 
nentali  del  Regno  di  Sardegna,  corne  io  akri  Governi 
Gattolici,  oUre  al  foro,  m  agli  effetli  ecclesiastici» 
anche  al  foro,  ed  agli  effetti  civil! ,  teogono  indiretta-  ^ 
meote  il  luogo  di  Registri  degli  atti  deUo  stato  ciirile. 
£  per  questa  parie  la  cosa  'ebbe  naturalmente  a 
Tichiamare  l'aitenzione»  ed  eccitare  le  vive  premure 
del  proTYido  e  benefico  Sovrano,  cui  i  ^uddetti  Stati 
haono  la  fortuna  di  esaer  soggetti.  Se  per  altrç  la 
Maestà  Sua  fu  sollecita  dei  convenienti  miglioramenti 
riguardo  ad  un  oggetto  connesso  coir.ordine  pabblico, 
e  cogrinteresai  de'  siioi  sûddid,  non  fu  meno  penetratu 
da  quella  sincera  affezione  inverso  le  iatiluzioni  eccle^ 
aiastiche,  onde  si  disiinaero  mai  aempre  gli  Anguali 
sooi  Predecessori.  Aliéna  quindi((^4j4>gQi  misura  go*, 
vernativa,  la  qnale  cangiasse  il  aistema  osservato  finora 
di  deauoiere  dai  libri  parrocchiali  i  doçuQieiiti  legali 
ddlo  stato  civile  nei  suoi  Re^ii  Dominii  di  terra  fecma, 
ed  insiemè  perauaaa  dei  particolari  vanta^gi,  di  coi  è 
féconde  il^metodo  di  unire  in  un  aolo  registre  la  prova  - 
materiale  di  atti  intereasanti  egaalmente  la  Cbiesa  e  la 
Stato, ^  rivolse  unioamente  le  sue  cure  a  prendere  in 

firoposito  gli  opportuni  concerti  colla  Sede  Apostolica. 
t  perché^  col  roezzo  del  suo  Miifistro  résidente  in  Roroa 
fece  presentare  alla  Santità  di  Nostro  Si|;nore  Papa 
GregorioXVI  un  Regolamento,*  dalla  di  cui  esecu- 
zione  autorizzaCa  dalla  suprema  Potestà  ecclesiastica 
ripromettevasi  la  Maestà  Sua  il  bramato  intento  di 
togliere  ogni  dubbiezza  sol  conto  dei  ubri  parrocchiali, 
e  délia  prova  da  esai  desunta  dello  stato  civile  dei 
suoi  sodditi* 

^Ve  furono  i  capi  princifiali  délie  dispesizioni  pro* 
poste  alla  Pontificia  approvazione.  Il  primo  fu  quelle 
di  un  seconde  originale  dei  Registri  parrocchiali  <U 
nascita  e  battesimo,  roatrimonio  e  morte ^da  passarsi 
in  ogni^  anno  al  Reale  Governo.  E  qui  in  nome  del 
Religioso  Monarca  non  si  omise  di  rilevare  che  un  tàl 
metodoy  oltr'essere  per  moltiplici  ragioni  utilissimo,  non 
dovea  riguardarsi  corne  nuovo  ner  suoi  stessi  Dominii; 
giacchè  nelle  Diocesi  délia  Savoia  incominri6  ad  usacsi 
fin  dal  secolo  decimosesto,  e  poscia  perfezionato  negli 
aoni  1723,  1730,  1773,  fu  mercè  lo  stelo  dei  Vescovi 


Digitized  bV  VjOOQ IC 


664     InatruGtion  papale  aux  évêqneê  de  la 

1896Hmesso  in  ossenranza^'ed  esattamente  esegoSto  dopo 
Toccapasione  Franceae,  non  aenza  il  comnne  gradi- 
niento  in  vista  dei  felici  sooi  risultati.  Ad  esdadere. 
poi  ogni  difficoltà  che  rigaardo  al  progettato  tristema 
potesse  insprgere  dal  canto  dei  Parrocbi ,  pel  vttmore 
dolla  diminuzione  dei  loro  emolumenU,  ed  anche  dei 
mag^ior  dispendio  nelia  formazione  dei  sovra  indicad 
Regifltri,  Sua  Mae^tà  non  solo  assicurd,  che  b  spe- 
disione  dei  certificati  e  documenti  aarébbe  eschittfa« 
mente  riser? ata  ai  Parrochi,  e  che  il  suo  Régie  Go?eroo 
non  farebbe  uao  ali*  bggetto  anzidetto  dei  secondo  ori- 
ginale, se  non  nel  easo  d'iropossihilità  di  avère  uoiG 
ntti  dalTAréhivio  délia  Parroccnia;  ma  inolCre  dichiar^ 
elle  le  modale  unifonni  dei  Registri  in  diacor^o  yer- 
rebbero  preparate  a  spese  délie  rispelti?e  Conrani, 
onde  i  Parrocbi  ^  lungi  dal  soffrire  ttna  nuova  spesa, 
aarebbero  sgrafatl'àndie  di  quella  cal  aono  stati  naore 
soggetti,  •'"•' 

L'altro  capo  délie  disposizioni,  di  cni  si  parlst 
rigaard6  Puso  aella  lingua  volgare  nella  formazione  dei 
libri  parrocchiali  a  seconda  délie  diterse  parti  degG 
Stati  contineotaii  dei  Regoo  di  Sardegna.  Snl  quai 
particolare  la  Maesth  Saa  montre  fece  ossenrare  Top- 
portanità  e  ragione?olezza  délia  cosa,  sia  neUa  consi- 
derazione  di  rendere  comnne  a  totti  rintelligenza  dd 
ripetnti  librK  sia  per  la  conformità  délia  lingua  usais 
nei  Tribunali  laici,  ove  gli  atti  desunti,  dai  Registri 
Parrocchiali  si  producono  sovente^,  sia  enandio  per  h 
più  seroplice  e  naturale  espressione  dd  nomt  di  famigDa« 
voile  pore  che  la  S.  Sede  fosse  informata  essersi  già 
in  qualche  Diocesi  délia  Savoia  introdotto  dalle.  Cq^ti^ 
tuzione  Sinodali  l'nso  délia  lingoa  Prancese  nei  Registri 
ed  atti  più  volte  accennati,  ed  in  alcuna  délie  Dioces 
dei  Pîemoote  essersi  adottata  la  lingoa  Italiana. 

In  fine  il  terto  capo  comprese  parecchie  caotele, 
e  norme,  sulle  qoali  il  saggio  Monarca  bramava  che 
fossero  in  appresso  regolati  i  libri  tenutS  giosta  le  l^gi 
délia  Chiesa  dai  Parrocbi,  afBne  di  potere  con  tetta 
sicurezza  desumerne  la  prova  légale  dello  stato  «rile 
dei  suoi  suddiU  nei  Reali  Dominii  di  terra  ferma; 
donde  per  una  felicissima  conseguenza  risnherebbe, 
che,  conservata  l'unità  dei  Registre  per  gli  eCTetti  ec^ 
clesiastici  e  civili,  l'adempimento  degli  atti  risgoardanti 
la  religione,'  e  quelle  degB  atti  che  interessano  la 
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0odetà,    si  prestassero  un  nratao  appoggio  ed  nnal836 
morale  eflScaeiasima  ^uarantigia. 

Riferito  al  S.  Padre  il  tenore  del  progeltato  e 
finqa\  esposto  Regolaiiienlo ,  la  fiantità  Soa  sempre 
propensa  ad  accogliere  con  palerao  aflello  i  desidérii, 
e  a  secondare  le  rette  intensioni  di  S.  M.  il  Re  di 
Sardegna»  si  degnè  cororoettere  l'esame  del  Regola- 
roento  suddeCto  alla  Sacra  CoDgregazione  degli  Âffari 
Bcdesiattifj  Straordinarii,  per  quindi  deiiberare  snlla 
oeeessîtà,  o  confeniensa  ai  approTarlo  nelle  diferse 
soe  parti,  ed  ingiungerne  1  otsenransa. 

Istituito  colla  dofota  matorità  Fenanciato  esamei 
•bbe  primieràroeote  ad  avertirai,  che  per  una'  parte 
non  potea  esser  luogo  a  discuasione  soila  ragionevolezxa 
ed  otilità  in  p;enere  di  no  seconde  originale  dei  Regi« 
etri  parrocchiali  di  nascita,  battesimo,  roatrimonio  e 
iBorte;  per  essere  atata  già  riconoaciuta  ed  autenticata 
dall'uao  e  dalla  legge  ecelesiastica  nelle  più  ben  rego- 
late  Dioceai  dentro  e  fuori  del  Regno  di  Sarde^na:  e 
che  per  Taltra  l'indirizzb  annno  dt  lai  doppio  originale 
al  Governo  ^i  Sua  Maestà  da  eaegoirai  nel  modo  e 
forma  che  si  dira  poco  appresso,  non  avrebbe  ponto 
alterato  i  rapport  dei  parrochi  colla  Vescovile  Autorité, 
da  cui  tontinoerebbero  eglino  a  dipendere  in  ordine 
agli  atU  de'qnali  si^ragiona,  senz^  che  potessero  odo- 
yesserp  riguardarsi' corne  DfBciali  civili. 

Similmente  per  ci6  che  spetta  airoso  délia  lingoa 
volgare  neirestensione  degli  atti  da  registrarsi  nei  libri 
Parrocchiali  non  potè  non  riflettersi,  che  niona  diflGi- 
coltà  era  per  nascere  a  cagione  délia  sacra  Liturgie, 
nella  qoale'  si  credesse  indotto  un  cangiamento  di  Kn^ 

Sua:  giacchè  la  forma  degli  atti  suromentofati  nulle  ha 
intrinsecamente  comune  colPamrainistraûone  dei  Sa- 
gramenti,  di  coi  aono  soltanto  destinati  a  far  provi^. 

Per  ultime,  ben  ponderate  le  diverse  cautele  e  norme» 
colle  qoali  desiderava  il  Monarca  di  Sardegna  che  fos- 
sero  regolaU  i  Rbri  parrocchiali,  per  assicurare  agli 
atti  quivi  registrati  l'autenticità  necessaria  agli  usi  civili; 
fa  d'uopo  concludere»  che  le  medesime»  nel  concorso 
apeieialmente  di  alcone  modificaaioni  ed  aggiunte,  cui 
la  Sacra  Congreçazione  stimè  dover  esser  luogo,  non 
poteano  altrimenti  considerarsi  come  novità  e  muta- 
zioni  sostanziali,  ma  semplicemente  come  rMtificazioni 
•  migiioramenti  estrinseci,  tendent!  a  perfezionare  la 
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1836  forma,  lnteJare  la^  Gooservasione,  e.  ^arantire  Tauto- 
rità  dei  ridetti  libri  a  jéconda  deile^  circostanze  partî- 
colari  dei  luoshi  e  dei  tempi»  e  délie  provYÎde  vtste 
del  Governo  ai  Sua  Maestà:  ci6  che  si  è  già  osaer- 
tato  Don  eraere  certamente  aliefio  dalle  intenziom  délia 
Chiesa,  e  dallo  spirito  délie  sve  prescrisioni. 

^  Essendo  le  eose  in  questo  »tato,  ed  avendo  la  Sa- 
''cra  Congregazione  degli  Affari  Ecdesiastici  Straordi- 
narti  rasseffnato  al  Trono  Pontîficio  il  auo  parère,  la 
Santità  di  Nostm  Signore  preimiraaa  «on  meoo  di  dare 
ona  naoYa  prova  deua  patema  soa  benevoleoza  ad  aa 
Monarca  il'  benemerito  délia  Cbieaa ,  e  délie  istilazioai 
religiose,  che  di  oopcorrere  coiresepcizio  dei  saoi  sa* 
cri  poteri  al  fantaggio  spiritoale  e  tero|iorale  dei  po- 
poli,  ha  benignamente  approvato  ohe  sulle  noime  già 
proposte  dal  Heole  Governo  in  tn  -  coDe  modîBcaziom 
ed  aggiante  in  segnito  concertate  si  stabilisse  oo 
R.egolaniento  uniforme  soU'oggeUo  dei  libri  parroc- 
chiali.  In  pari  tempo  ha  voiuto,  che  per  mezzo  deila 
medesima  Sacra  Congregazione  fosse  un  tal  Regola- 
mento  notificato  ai  rispettabilissimi  Arcivescovi  e  Ve> 
sroYi  degli  Stati  continentaii  di  Sua  Maestà  il  Re  di 
Sardegna,  onde  n'esigano  nelle  kirô  Diocesi  Tesatta 
osservanza,  dando'  perci6  ai  rispettlvi  Parrochi  le  b« 
trazioni  e  gli  ordini  opportunié 

Jlrticoli  del  Regotamenio. 

L  I  Registri  parrocchiali  di  nasoita  e  battesioio, 
dî  matrimonio»  e  di  morte  debbono  essere  tenuti  in  modo 
uniforme  in  tutti  i  Dominii  continentaii  di  Sua  Maestà 
il  Re  di  Sardegna.  A  quest'effetto  i  Parrochi  si  ser- 
viranno  dei  Registri  che  loro  saranno  rimessi  dai  rfs* 
pettivi  Ordinarii  Diocesani,  cHii  a  tal  uopo  il  Raaie 
Governo  li  farà  giungere  stàmpati  in .  carta  libéra  a 
spese  délie  Comuni.  Siffatti  regbtri  saranno  vidimati 
(idgli  Ordinarii  medesimi,  o  dalla  loro  Curia  Eccie- 
siastica,  e  dai  Prefetti  dei  Tribunal!,  o  da  chi  ne  fa 
le  veci,  ed  in  essi  i  Parrochi  inscriveranno  in  doppie 
registre  originale  le  nascite,  i  matrimonii,  ed  i  decessi, 
rîempiendo  a  pennai  vacui  dei  relativi  esemplari. 

IL  Gli  atti  saranno  inscritti  sul  doppio  registro 
senza  interruzione,  e  senza  alcuno  spazio:  vi  si  espri- 
merà  non  in  cifre  numeriche,   ma  con  lettcre^   Tanno, 
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il  mese*  il  giorno  e  Tora  dei  rispettiTi  atti  di  nascila,  I83(i 
matrioioiiio,   e   deœsao:  altrettanto  ai  pratîcherà,  se 
occorra  di  notera  qualapque  altra  date  nel  cdrpo  deglî 
atU  aaddetti. 

IlL  Ciascun  atto  aarà  sottoacritto  dalle  parti»  o 
dai  dichiaranli,  non  che  dai  testimonn,  nei  easi  in  coi 
sono  necessarii,  e  dai  Parrofco,  o  dacjii  ne  la  le  teci. 
Se  teluno  non  sapesie,  o  non  poteise  8crivere>  si  farà 
ci6  risultare  coo  apposite  dichiarazione. 

iy«  Nel  riempiere  a  penna  i  vani  -non  si  r aranno 
abbreviazioni  ;  si  evîterannq  per  quanto  si  pu6  le  can- 
cellazioni,  e  le  poslille;  ed  in  caso  di  nécessita  le  prime 
si  faranno  in  modo  ^  ehepossa  leggersi  qaanto  fo  can- 
cellato,  e  le  seconde  si  porteranoo  non  in  roargine» 
ma  a  piedi  deiratto,  ed  aranti  le  sottoscrizioni ,  dopo 
le  qoali  non  sarà  lectto  aggiungerne  altre. 

'V.     Negli    atti,  sQccennati    non  si   potrà  inserire, 
alcona  cosa,  sia  per  annotezione,  sia  per  qualsivoglia 
indicazione,  oitre  ci6  che  si  è  prescritto. 

VI.  I  testmonii,  che  sarà  necessario  adoperare 
per  i  inodesimi  alti,  saranno,  per  qoanto  è  possibile, 
sceiti  Ira  maschi  e  maggiori  di  età. 

VIL  In  fine  di  ogni  anno  i  reçistri  corne  sopra 
formai!  saranno  chiuài,  e  sottoscritti  dai  Parroco  ri- 
apeUivo  :^  dentro  il  mese  il  Parroco  trasmetterà^  uno  dei 
due  registri  original! ,  ed  insieme  una  copia  d|  essi  ail' 
OrdinarioDiocesano,  il  quale,  bonservate  la  copia  nella 
sua  cancelleria,  inviera  entre  il  mese  successivô  l'ori- 
ginale al  Prefetto  della^  Provincia.  Il  Parroco  devra 
nella  copia  attestera  di  averla  coUacionate,  e  di  essere 
conforme  airoriginale. 

.  VII L  Qualunque  persona  sarà  in  circostanza  di 
richiedere  alcun  ostratto  di  questi  registri,  dovrà  indi- 
rézzarsi  al  Parroco,  che  glielo  spedirà  in  carta  libéra 
seconde  la  modula  contenuta  negli- esemplari  in  istempa. 

IX.  Non  sarà  lecito  di  procedere  a  rettîficazione 
dr  alcuni  degli  atti  di  nascite,  matrimonio,  o  morte, 
senza  che  sia  presentete  la  sentenza  dei  Tribunale^  ec- 
cleaiastico,  6  civile,  seconde  che  le  rettificazioni  ri- 
gQttrderanno  materia  di  rispettiva  loro  competenza, 
colla  qaaie  sentenza  venga  la  rettificazione  ordbiate  in 
oontradittorio  degli  interessati:  tele  sentenza  non  potrà 
in  alcun  caso  nnocere  a  qaelli  che  non  furono  né 
ehiaoïaU  ne  sentiti. 
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1830  X.  Le  gentenze  di  rettificationev  di  cai  dovrarino 
presenfara  al  Parroco  due  copie  ai}|eatiche,  Terranno 
da  esso  anite  a  ciascun  doppio  del  Registre  corrente, 
ed  in  6ne  di  esso.  Il  Parroco  farà  in  mai:gîne  delPar- 
ticolo  rettificato  menzione  délia  senlenza,  colla  indica- 
ziene  del  Registre  nei  qaaie  rerrà  inserita,  aensa 
cancellare,  ne  ?ariare  in  alcuna  parte  l'articolo  del 
medesinio.  Qoalora  il  doppio  del  Registre,  che  cod- 
tîene  Farticolo  da  fettificare,  già  si  fosse  trasmesso  al 
Prefetto,  egoale  annotazione  ed  inserzione  farà  egit 
esegnire  in  dette  Registre  délia  sentenza  prenon»ata 
dal  Tribfinale  si  civile  che  ecclesiastice. 

XI.  Si  nniranne  pare  Ual  Parroco  &I  Registre 
borrente  le  fedi  éutentiche  .trasroessegli  dal  Real  Go- 
Terne  in  pro?a  délia  morte  di  persone  demiciliate  nella 
di  .lui  Parrocchia,  e  délia  nascita  dei  loro  figli,  av- 
▼enute  entrambe  airestero,  aH'arroata,  ed  a  borde  di 

Îjualche  bastimento.  Similinente  si  anirà  copia  di  dette 
edi  al  fine  del  doppio  del  Registre,  da  rimetterû 
conte  si  è  già  indicato;  e  tante  sull'uno  che  sogli  altri 
degli  stessi  ^egistri  si  farà  menzione  délie  fedi  se- 
vraespi'esse  colla  data  del  giorife  in  oui  il  Parroco  le 
avril  ricevate. 

XIL  Negli  atti  di  nascita  si  noteranne  il  ciemo, 
Fora  ed  il  luego  délia  nascita  e  del  battesimo,  il  sesso 
del  neonato,  i  nomi  che  gli  saranne  stâti  iropesti»  i 
nomi,  cognomi,  la  professione,  ed  il  domicilie  dd 
padre,  e  délia  roadre,  del  padrino,  e  délia  madrioa. 
XIII.  Il  padre,  se  inlervenga  al  battesiroe,  o  chi 
in  sno  nome  si  présentera  al  Parroco,  devra  indicare 
la  nascita.     In  mancanza  di  ambedoe  sarà  indieata  da 

Juella  persona,   da  cni  il  Parroco  sarà  stato  richiesto 
eiramministrazione  del  battesimo. 

'  XIV.  Quando  non  sarà  conosciato  il  padre  in  di* 
pendenza  di  legittimb  matrimonio,  se  non  vi  sarà 
espressa  dichtarazione  del  medesimo,  non  si  petrà  mai 
inserire  riguardè  alla  paternità  la  dichiarazione  altroi, 
nemmeno  qnelia  délia  madré.  In  ci6  per  altre  che 
riçuarda  i  roatrimonii  secreti  detti  cU  coêcienza^  •  la 
nascita  délia  proie  da  essi  proveniente,  non  a'intendoiio 
punto  innovate  le  regole  vigenti;  petrà  beasl  il  Vesoovo, 
quando  giudicherà  non  ebsere  più  nçcessarie,  che  ma* 
trimonii  siano  segreti,  ordinare  l'inserzione  det  lero 
atti,  e  délie  rispettive  nascite  nei  Regiiitri  parreccbiali. 
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Xy.   Séria  nascita  seguirà  negli  ospedali,  ospîzii,  1836 
carceri»  o  altre'case  di  ricovero,    o   di  detenzione,   il 
Parroco  nella  di  cui  Parrocchia  si  trorano  siffatti  sta- 
bilimenti,   rice?erà  la  dichiarazione  che  gli  yerrà  fatta 
a  diligenza  dei  Rettore  o  Preposto  dei  medesimi. 

XVI.  Il  Parroco,   cui  vei^a  presentato  un  neo- 
nato  esposto,  quando  non  gPi  consti  egsere  stato-già 
battezzato  nelle    forme  prescritte   dalla  Cbiesa,   deve.  ' 
fare  risultare  negli  atti  dei  battesimo  il  nome  che  gli 

aarii  imposte,  con  relazione  al  processo  yerbale  che 
dovrà  essors  fatto  dal  Sindaco^  e  la  di  cui  copia  do* 
▼rà^  unir»  ai  Registri.  L'esecuzione  per6  di  questi  ed 
altri  simili  atti  non  deye  mai  impedire  la  sollecita  am- 
ininistrazione  dctl  battesimo ,  nel  caso  in  coi  il  neonato 
si  trovasse  in  pericolo  di  morte. 

XVII.  Presentandosi  dal  padre,  o  dalla  madré, 
al  Parroco  dei  loro  domicilio  l'estratto  debitamente  le- 
galizzato  dell'atto  di  nascita  di  up  loro  figlio  accideo- 
lalmente  nato,  e  -battezzato  in  altra  Parrocchia,  si  tra- 
acriverà  da  esso  nei  suoi  Registri  sotto  la  dat{i  dei 
giorno  nel  quaie  il  suddetto  estratto  gli  sarà  présent 
tato,  e  si  farà  menzione  sul  Registre,  o  in  principio,. 
od  in  margine  deil'atto,  délia  persona  che  lo  a? rà  pre- 
sentato, e  dei  giorno  délia  presentazione. 

XVni.    Negli  atti  dei  matrimonio  si  esprimerà: 

lo.  I  nomi,  cognomi^  Tetà,  il  luogo  di  nascita, 
ed  il  domicilio  degli  sposi. 

2o.   Se  siano  figli  di  famîglia  roaggiori,  o  minorî. 

8o.  I  nomi,  cognomi,  ed  il  domicilio  dei  padre 
e  délia  madré. 

4o.   Il  consenao  dei  padri  e   délie  madri,*    e  di 

Îaelli  che  saraono  in  loro  luogo,  oye  ne  consti  al 
^arroco. 

5o.  Se  abbiano  preceduto  le  pubblioaKioni  secondo 
le  leggi  ecclesiastiche,  o  se  siano  state  dispensale  in 
totto,  o  in  parte. 

60.  Se  yi  sia  intenrenuta  qualche  altra  pubblictt^ 
dispensa  canonica  pel  foro  esterno. 

7o.  I  nomi,  cognomi,  Tetà,  ed  {  domicilii  dei 
testimonii,  alla  cui  presenza  si  sarà  cele|)rato  il  matri- 
monio. 

XIX.  Se  il  matrimonio  avesse  a  celebrarsi  fuori 
délia  Parrocchia  dello  sposo  e  délia  sppsa,  in  dipen* 
denza  di  iegittima  delegazione,  il  Parroco,  nella  di  eu 

Digitized  by  VjOOQ IC 


6.70    Instruction  papale  aux  éuêques  de  la 

1836  Parrrocchia  segiiirà  tal  matriiDonio ,  lo  descriverà  ^nel 
8UO  Registro,  esprimendo  da  cbi  earà  stata  fatta  la 
delegazioiie,  e  dentr't)tto  gîorni  dalla  celebrazioDe  dei 
matrimoDio  ne  spedirà  Testratto  a  spese  délie  parti 
,  ahPanroco  del  loro  domîcilio^  il  quale  lo  desçriverà 
8ui  auoi  registri  nel  modo  indicato  neU'artilT^,  nuUa 
per&  innovandosi  délie  regole  vigenti,  come  ai  avvertl 
aU'art  14,  io  quanto  ai  matrimonii  detti  di  coscieaza. 

XX*  Venendo  presentata  al  Parroco  da  persone 
che  ai  atabiliscano  nella  aaa  Parrocchia  la  fede  debita- 
mente  legalizzata  del  loro  matrimonio  aeguito  alFeatera 
^iasta  i  riti  délia  S.  Chiesa,  dovrà  lo  ateaso  Parroco 
iDaerirla  in  fine  del  Registre  corrente  uniformandosi 
a  qoanto  ai  è  preacritto  neU'art  11. 

XXL  Non  ai  darà  aepoltura  che  dopo  acorae  al- 
meno  ventiqaattro  ore  dalla  morte,  e  dopo  quarantotto 
se  la  medesima  sia  accaduta  improvvisamente  per  caaaa 
interna:  avoto  rigoardo  in  ogni  caso  ai  regolamenti  di 
palizia,  e  specialmente  a  que!  che  vietano  di  seppellire 
coloro,  i  quali  ai  sospetta  esser  periti  di  morte  violenta, 
se  non  dopo  che  il  Giudice  avrà  eseguiti  gli  ^tti  che 
gi'jncombono. 

XXII.  L*atto  di  morte  esprimerà  il  >nome ,  cog* 
nome.  Téta,  la  professione  e  il  domicilio  del  defîinto, 
il  nome  e  cognome  del  coniuge  auperstite,  ae  la  perao- 
na  mancata  ai  vivi  era  congiunta  in  matripionio,  o  del 
^  coniuge  predefunto,  ae  era  vedova;  e  per  quanto  si 
'  potrà  sapere,  î  nomi,  cognomi,  la  professione,  ed  il 
domicilio  del  padre  e  délia  madré  dd  defunto  suddetto, 
il  luogo  délia  sua  naacita,  e  finalmenteae  la  morte  aia 
atata  preceduta  daU'amministrazione  dei  Santi  Sacra- 
menti,  non  che  il  giorno  ed  il  luogo  délia  aepoltura* 

XXm.  Si  esprimerà  eziandio  nelPatto  Û  giorno, 
Tora,  Q  il  luogo  del  decesso,  sulla  didiiarasdone  che  ne 
sarà  iatta  al  ^arrocol  da  due  teatiraonii  che  yerranno 
pure,  indicati  neiratto. 

XXIV.  I  decessi,  che  aeguininno  n^li  spedaii, 
carceri,  ed  altri  luoghi  di  ricovero,  o  di  detensione, 
aaranno  notati  nei  Registri  dal  Parroco ,  nella  di  ^  cai 
Parrocchia  trovansi  tau  stabilimenti ,  sulla  dichiarazione 
ctie  gli  verra  fatta  a^  diligenza  dei  Rettori  o  Preposti  ' 
,dei  medeiimi.  Nel  caso  di  morte  violenta,  o  di  morte 
occorsa  nelle  prigioni  e  case  di  arresto,  o  di   esecu- 
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f 
zione  della  gentenza  di  morte,  non  si  Tara  nei  Reg^istri  1836 
menzione  alcuna  di  tali  circostanze. 

XXV.  Qaanto  ai  decessi  cbe  aieguono  nelle  Case 
Religiose,  i  rispettivi  Saperiori  di  esse  terranno  i  Re- 

E'stri  nella  stessa  foroia^  prescritta  pel  Parrocbi,   e  Qe 
ranno  lavremissione  ingiunta  nelFart  7. 

XXVI.  Nel  caso  in  cui  un  neonato  per  difetto  di 
battesimo ,  od  un  adulto  cattolico  non  potesse  goder^ 
délia  sepoltura  ecclesiasttca ,  il  Parroco  del  Inogo  n'es-' 
tenderà  Tatto,  con  tutte  le  indicazioni  presoritte  negii 
articoli  22   e^23,  in  un  Registre   distinto   dagli  altri, 

e  non  istampato,  sulla  dicbiarazione  cbe  gli  ?errà  fatta     ' 
dal  Capo  di  casa,   e  in  mancanza  di  lui  da  uno  deUa 
famiglia,   ed  in  difetto  di  questo,   dai  vicini  di  abita- 
zione.    Lo  stesso  si  osserverà  nella  morte  di  una  per- 
flona  non  cattoliça  in  una.città,    o    comnnità,   in  cui  ^ 
Feaercizio  della  sua  religione  non  fosse  tollerato. 

XXVII.  Qualora  occorra  una  nàscita  in  una  delIe 
famiglie  contemplate^  neli'ultîmo  periodo  delFarticoIo 
précédente,  sulla  dicbiarazione  cbe  dovrà  farsi  dal- 
padre,  o  in  mancanza  di  lui  dal  cajpo,  o  da  altro  iri- 
dividuo  della  casa»  ed  in  difetto  di  questo  dai  vicini, 
il  Parroco  del  luogo  della  nasdta  n'estenderà  Tatto  sut 
recistro  accennato  neirarticolo  suddetto  con  tutte  le 
indiçasioni  prescritte  neirarticolo  12,  ad  eccezione  dt 
quelle  relative  al  battesimo. 

n  Parroco  dorrà  riroettere  airOrdinario  Diocesano 
in  un  col  doppio,  e  colla  copia  degli  altri  Registri, 
anche  due  copie  da  lui  certificate  conformi  airoriginale 
di  questo  Registre  particolaré  per  gli  atti  di  nascita  e 
morte,  cbe  avesse  estesi  nelPanno,  a  mente  def  pré- 
senter articolo,  e  del  précédente»  una  délie  quali  copie 
aarà  parimenti  daIlX>rdinarie  trasmessa  al  Prefetto. 

Data  dalla  Segfeteria  della  Sacra  Congregaziono 
degli  Affari  Ecdesiastici  Straordinarii,  23  agosto  1836. 
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89- 

Lettre  dç  S.  S.  Grégoire  XVI.  à  S.  M. 
le  Roi  de  Sc^r daigne  y  pai^  la  quelle  le 
S.  Père  transmet  à  S.  M.  t Instruction 
aux  Evêques  sur  les  règles  à  observer 
pour  les  registres  des  Paroisses,  datée 
du  24.  ^oût  1836,  et  Réponse  du  Roi 
de  Sardaigne  du  29.  Octobre  1836. 

(Traités  publics  de  la  Royale  Maison  de  SaToie  T,V. 
p.  95  et  96.) 

Gregorîus  PP.  XVL 

Carisnme  in  Cbristo  Fili  Noster  Salutem  et  Aposto- 
licam  Benedictionem. 

'  Qaantb  è  mageiore  il  pregio  in  che  abbiamo  i 

desiderii  di  Vçstra  Maestà»  e  quanto  più  siamo  con- 
vinti  deirotdmo  spirito,  da  cui  sono  essi  animati,  tanto 
è  più  vivo  l'intéresse  che  prendiamo  ad  appagarlL  Di 
questo  Nostro  interesse  Ci  è  par  grato  il  dare^  àllt 
Maestà  Vostra  nna  naova  riprova  nella  congiunU 
Istrozione  che,  a  seconda  di  qnanto  Klla  Ci  fece  di 

Îualche  tempo  richiedere  per  mezzo  di  questo  soo 
linistro,  viene  nel  Nostro  nome  diretta  agli  ArciVe- 
scovi  e  Vescovi  de'Suoi  Dominii  di  terraferma  sol 
conto  dei  libri  parrocchiali ,  onde  siano  in  appresso 
regolati  in  guisa,  che  la  Maestà  Vostra  possa  con  totta 
sicurezza  desumerne  la  prova  légale  dello  stato  civile 
dei  feiici  Sooi  sudditi.  In  adebpimento  delte  Nostre 
intenzioni  gli  anzidetti  Preiati,  che  tanto  si  distingaoao 
per  la  pastorale  loro  sollecitudine,  non  ometteranno 
certamente  di  darsi  la  massima  preroura,  affincbè  le 
prescrizioni  espresse  nelllndicata  Istruzione  siano  con 
^  ognt  ésattezza  esegoite  nelle  rispettive  loro  DiocesK 
Non  possiamo  poi  dobitare  délia  piena  osservanza  de! 
Regolamento  prescritto  sul  riflesso,  che  la  Maestà 
Vostra  sarà  per  concorrere  aii'uopo  nella  parte  che 
La  riguarda  con  tutto  il  favore  délia  Regia  Sua  aa- 
tôrità.  Pregando  colla  più  viva  effusione  dei  Nostro 
cuore  il  âignore,  percbè  si  degni  rîcolmare  la  Maeità 
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Yostra  della  pienezza  dei  celesti  favori  ^  coropartiamo  1836 
con  affetto  veramente  paterno  alla  Saa  Augusta  Per* 
sona,  ed  a  tuUa  la  Reale  Famiglia  la  Npatra  Apottolioa 
Benedizione. 

Datum  Romae  apud  Sanctam  Mariam  Maiorem  die 
24.  Angasti  anni  1836,  Pooiificatus  Nostri  anao  sexto. 

GaBOoaius  PP.  XVL 

Réponse  de  S*  M.  le  Roi  de  Sardaigne  à  la 
Lettre  de  S.  S.  Grégoire  XVL 

Beatissiroo  Padre, 
Ben  viva  fa  la  Nostra  soddisfazione  al  ricevere  la 
veneratissioia  Léttera  di  Vostra  Santità  in.  data  del 
24  agosto  ultimo  pasisato»  ed  unitamente  ad  essa  Tlstra- 
zione  diretta  ai  Vescovi  conforme  à  qiianto  ai  era  fra 
noi  concertato.  La  Santita  Vostra  non  solo  ha  favore* 
lamente  accolte  le  Nostre  premure  intorno  al  mode, 
in   Gui  si   terrebbero  i  libri  parrochiali»  cosichè  vi  si 

Kxsa  desuroere  la  prèva  légale  dello  stato  civile  de' 
ostri  dilettissimi  Sudditi,  ma  voile  ancora  con  amore» 
voli  espressioni  riconoscere .  in  quelle  Nostre  brame  i 
yeri  sentimenti  che  le  avevàno  inspirate;  Ci  compiac* 
ciamo  pertanto  d'esprimerle  tutta  la  Nostra  gratitudine^ 
e  ad  accertada,  che  daremo  gli  orditai  opportune  af-  * 
finchè  le  disposizioni  «del  Regolamento  a  tal  oggetto 
relative  siano  dai  Ministri  ed  OfBciali  Nottri  pienamente 
eseguite  nella  parte  che  li  concerne ,  del  che  punto 
non  dubitiano. 

Trattando  pregando  di  cuore  il  Signore  perché 
conservi  lungamente  Vostra  Santità  a  benêficio  del 
Monde  Catolico,  incbinati  al  bacio  de' Santissiroi  Piedi, 

Rreghiamo  ancora  la  SanUta  Vostra  di  compartire  a 
loi  ed  alla  Reale  Nostra  Famiglia  l'Apostolica  Sua 
Benedizione.  . 

Di  Vostra  Santita, 

Umil»»  Dev»o  ed  obb»o  Pîglio 

Torino,  il  29.  Octobre  1836. 

CAai.0  AiABaTo. 

SoLAaO  DBLLA  MABOAniTA. 


Nouv.  Série.  Tarn  ir.^  Utt 
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•  Proclamation  du  Président  des  Etats- 
unis  de  V Amérique  septentrionale, 
portant  égalisation  des  bâtimens  de 
Toscane  et  de  leurs  cargaisons  avec 
ceux  des  Etats -unis,  relativement 
aux  droits  apercevoir  dans  les  ports 
d'Amérique.  En  date  du  1.  Septem- 
bre 1836. 

CActs  passed  at  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of 
the  United  States.  Washîngt  1837.   p.  148.) 

Whereai  «atisfactory  évidence  has  lately  been 
received  by  me,  from  the  GoTernment  of  Bis  Impérial 
and  Royal  Hiefaness  the  Grand  Dake  of  Tascany, 
through  an  oiïicial  ooinnidnication  of  Baron  Lederer, 
the  Consul  gênerai  of  His  «impérial  and  Royal  Highness 
in  the  United  States  under  date  of  the  6th  day  of 
Aàgust  l^y  that  no  discriminating  duties  of  tonnage 
or  impoat  are  imposed  or  levied  in  the  ports  of  Tuscany, 
upon  yesselswholly  belonging  to  ditizens  of  the  Unit^ 
States  f  or  upon  the  pro^duce,  manufactures  or  mer^ 
chandise  importod  in  the  same  from  the  United  States 
or  from  àny  f<Mreign  country  : 

Now  tberefçre  I  Andrew  Jackson,  Président  of 
the  United  States  of  America,  do  hereby  *)  déclare 
and  proclaim  that  the  foreign  discriminating  duties  of 
tonnage  and  impost  within  the  United  States  are  and 
shaU  be  suspended  and  discontinued,  se  far  as  respecti 
the  vessels  of  the  Grand  Dukedom  of  Tuscany,  apd 
the  produce,  mfinpfactures  ^d  Qierchandise,  imported 
into  the  United  States,  in  the  same,  from  the  said 
Grand  Dukedom,  o?  from  any  ojther  foreign  country; 
the  said  suspension  to  take  effect  from  the  6th  day  of 
August  1836,  aboTO  mentioned,  and  to  continue  so 
long  as  the  reciprocal  exemption  of  vessels  belonging 
to  citizens  of  the  United  Stotes  and  their  cargoes  as 
afôresaid,  sball  be  continued,  and  no  longer. 

*)  Conformément  à  Tacte  da  Congrès  da  84.  Mai  1828. 
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Given  ander  my  hand,  at  thç  city  of  Washington,  1836 
tlie  1.  Septembre  1836  and  ot  the  Independeoçe  of  tbe 
United  Sûtes  the  61. 

Andrbvt  Jackson. 
By  the  Président: 

JoHXf  Forsyth,  Secretary  of  State. 


91. 

Traité  entre  les  Etats -unis  de  VAmé^ 
rique  sejptentrionale  d'une  part  et  la 
nation  indienne  de  Menomonie  dans 
le  district  de  Wisconsin  de  Vautre 
part.    En  date  du  3-  Septembre  1836* 

(Acts  passed  at  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of 
the  United  States.  1837.  p.  112.) 

Articles  of  agreement ,  made  and  concluded  at 
Cedar  Points  on  Tox  river,  near  green  boy  y  in 
the  Territory  of  fVisconsin^  thie  third  day  of 
September  in  the  year  of  our  Lord  one  thousand 
eight  hundred  and  thirty-six  between  Henry  Dodge» 
G'overnor  oj  said  Territory  of  fVisconnn^  corn- 
missioner  on  the  partof  the  United  States^  on  the 
one  part;  and  the  chiefa  and  headmen  ofthe  Meno* 
monie  nation  of  Indiana^  of  the  other  part. 

Article  First^  The  sald  Menomonie  nation  agrée 
to  cède  to  the  United  States,  lEiU  of  that  tract  or 
district  of  country  incladed  within  the  followinff  boun« 
dariesy  viz-Beginning  at  the  mouth'  of  'Wolf  river, 
and  ranning  up  and  along  the  same,  to  a  point  on 
the  north  branch  of  said  river  where  it  crosses  tho 
extrême  north  or  rear  line  of  the  five  hundred  thousand 
acre  tract  heretofore  granted  to  the  New  York  In- 
dians:  thence  following  the  line  last  mentioned,  in  a 
north  east  wardly  direction,  three  miles:  thence  in  a 
north  wardly  course,  to  the  upper  forks  of  Menomonie 
river,  at  a  point  to  intersect  tne  boundary  line  between 
the  Menomonie  and  Chippewa  nation  of  Indians:  thence 
following  the  said  boundary  line  last  mentioned,  in  an 
east  wardly  direction    as   defioe   and   established  by 

UuS 
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1836  Ihe  treaty  of  the  Little  Bute  des  Mort,  in  1827,  to 
tlie  Smooth  rock  or  Sihos-kio-aubie  river:  thence 
down  the  said  river  lo  where  it  emptîes  into  Green 
bay,  bctween  the  Little  and  Great  Uay  de  Noc|uet: 
thence  up  and  along  the  west  side  of  Green  bay,  (and 
including  ail  the  islands  therein,  not  heretofore  ceded) 
to  the  mouth  of  Tox  river:  thence  up  and  along  the 
said  Tox  river,  aqd  along  the  west  side  of  Winnebago 
Iake  (including  the  istands  therein)  to  the  mouth  of 
Tox  river,  where  it  empties  into  said  Iake:  thence  op 
and  along  said  Tox  river  to  the  place  of  beginning 
(saving  and  reserving  out  of  the  district  of  country 
above  ceded  and  described,  ail  that  part  of  the  five 
hundred  thousand  acre  tract,  granted  -fay  the  treaties 
between  the  Menomonies  and  the  United  States,  mada 
on  the  eighth  day  of  February  A.  D«  1831 ,  and  on 
the  twenty-seventb  day  of  October  A.  D.  1832,  which 
oiay  be  situated  within  the  boundaries  herein  befora 
described)  the  quantity  of  land  contained  in  the  tract 
bereby  ceded,  being  estimated  at  about  four  millions 
of  acres. 

And  the  said  Menomonie  nation  do  further  agrée 
to  cède  and  relinouish  to  the  United  States  ail  that 
tract  or  district  or  country  lying  upon  the  Wiscansin 
river,  in  said  Territory;  and  incfuded  M'ithin  the  fol- 
lowing  boundaries;  viz- Beginning  at  a  point  upon  said 
Wiisconsin  river  two  miles  above  the  grant  or  privilège 
heretofore  granted  by  said  nation  and  the  United  States, 
to  Amable  Grignon  ;  thence  running  up  and  along  smd 
river  forty  -  eight  miles  in  a  direct  une  :  and  oeing 
three  miles  in  width  on  each  side  of  said  river;  this 
tract  to  contain  eight  townships  or  one  hundred  and 
eighty-four  thousand  three  hundred  and  twenty  acres 
of  land. 

Article  Second.  In  considération  of  the  cession  of 
the  afore  sàid  tract  of  land ,  the  United  States  agrée 
to  pay  to  said  Menomonie  nation,  at  the  lower  end  of 
Wah-ne-kun-nàh  Iake  in  their  own  country,  the  som 
of  twenty -three  thousand  seven  hundrfsd  and  fifty  dol- 
lars, per  annum  for  the  term  of  twenty  years. 

The  United  States  further  agrée  to  pay  and  deliver 
to^  the  said  Indians ,  e^ch  and  every  year  dnring  the 
said  term  of  twenty  years,  the  following  articles  — 
Three  thousand  dollars  worth  ot  saltraiso  the  som  of 
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five  handred  dollars,  per  year,  durhig  the  same  terni;  1836 
for  tbe  purchase  of  farmiog  utensik,  cattle,  or  impie- 
ments  ot  husbandrVf  to  be  expended  under  the  direction 
of  the  sûperintendent  or  agent  AIso  to  appoint  and 
pay  two  blacksmiths  to  be  located  at  sucb  places  as  | 
njiay  be  designated  by  the  said  sûperintendent  or  agent, 
to  erect  Tand  supply  with  the  necessary  quantity  of 
iron,  Steel,  and  tools)  two  blacksodith  shops;  during 
tbe  same  term. 

The  United  States  shall  also  pây  the  jast  debts 
of  the  said  Menomonie  Indians ,  agreeably  to  the  she- 
dale  hereunto  annexed,  aniounting  to  the  sum  of 
ninet^-nine  thousai\d  seyen  hundred  and  ten  dollars 
and  fifty  cents. 

The  sam  of  one  thousand  dollars,  pér  annum 
havîng  been  included,  by  the  commissioner  in  bis  pro- 
position  for  the  purchase  of  the  above  land  (which 
sum  was  to  be  applied  to  the  éducation  of  the  Indian 
youth);  and  the  said  Indians  having  declared  that 
they  were  not  désirons  of  appling  that  sum  to  the 
aforesaid  purpose;  and  that  they  wished  to  gi?e  that 
aroount  to  their  friend  and  relation  Robert  Urignon; 
for  valaable  services  rendered  by  him  to  their  nation; 
therefore  the  United  States  do  agrée  to  pay  to  the 
said  Robert  Grignon ,  the  sum  of  one  thousand  dollars 
each  year  during  the  said  term  of  twenty  ycars* 

And  whereas  the  said  Indians  are  désirons  of 
making  some  provision  and  allowance  to  their  relatives 
and  friends  of  mixed  blood;  tbe  United  States  do 
further  agrée  to  pay  the  sum  of  eighly  thousand  dol- 
lars, to  be  divided  among  ail  sucb  persons  of  mixed 
blood  as  the  chiefs  shall  hereafter  designate:  said  sum 
to  be  apportioned  and  divided  under  the  direction  of 
a  commissioner  to  be  appointed  by  the  Président 

Article  Third.  The  said  Menomonie  nation  do  agrée 
to  release  the  United  States  from  ail  sucb  provisions  of 
the  treaty  of  1831  and  1832,  aforesaid,  as  reouires 
tbe  payment  of  farmefs,  blacksmiths,  millers  etc.  They 
Kkewise  relinquisch  ail  their  right  under  said  treaty  to 
appropriation  for  éducation,  and  to  ail  iroprovements 
made  or  to  be  made  upon  their  réservation  on  fox  ri- 
ver and  Winnebago  Iake;  together  with  tbe  cattle,  far- 
ming  utensils  or  other  articles  furnished  or  to  be  fur- 
nished  to  them  under  said  treaty. 
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1886  Article  4th.  The  above  annuities^  shall  be  paîd 
yearlv  and  etery  year,  during  the  saîd  term,  in  the 
moAh  of  June  or  July  or  as  soon  thereafler  as  the 
amount  shall  be  received;  and  the  said  Menomoniena* 
tion  do  agrée  to  remove  from  the  country  ceded,  withio 
one  year  after  the  ratification  of  this  treaty  : 

Tbia  treaty  ahall  be  binding  and  obligatory  on 
the  contracting  parties,  as  sood  as  the  saisie  shall  be 
ratified  by  the  Président  and  Senate  of  the  United 
States. 

Dotae  at  Cedar  Point,  in  said  territory  of  Witcon- 
sin  this  third  day  of  September  in  the  year  ofoar 
Lord  one  thousand  eight  handred  and  thirt]^-8ix,  and 
in  the  year  of  the  Independence  of  the  United  States 
the  sixty-first 

H.  DoOGE. 

(Suivent  les  Signatores  des  chefs  des  Indiens  et  dei 
témoins.) 

Ratification  du  Président  des  Etats -- unis 
\Andrew  Jackson). 

'  Whereas  a  treaty  was  made  and  concloded  on 
the  3d  day  of  September  1836  between  Henry  Dodge, 
Governor  of  the  Territory  of  Wisconsin  Commissioner 
on  the  part  of  the  United  States  on  the  one  part,  and 
the  chiefs  and  headmen  of  the  Menomonie  nation  of 
Indians  of  the  other  part,  which  Treaty  is  in  the  words 
folio wing,  to  wit: 

(Suit  le  texte  du  Traité) 

Now,  therefore,  be  it  known,  that  I  Andrew 
Jackson,  Président  of  the  United  States  of  America, 
having  seen  and  considered  the  said  treaty,  do,  in 
pursuance  of  the  ad?ice  and  consent  of  the  Senate  as 
expressed  in  thdr  résolution  of  the  tenth  day  of  Fe* 
bruary,  one  thousand  eight  hundred  and  thirtv-aeven, 
accept,  ratify,  and  confirm  the  same,  with  tbe  folio* 
wing  amendments  thereto,  as  expressed  in  the  afore- 
saia  resolution  of  the  Senate: 

After  the  word,  ^^  country"  in  fine  4  of  article  Sd 
strike  out  the  words  ^^the  sum  of  twenty-three  tboo- 
sand  seven  hundred  and  fifty,''  ahd  insert  the  follovriofC 
words  in  lieu  thereof<^or  at  such  other  place  as  ma; 
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be  designated  by  the  Président  of  the  United  States^  1836 
the  tum  of  twenty  tbousand. 

After  the  word  ^^ cents/'  at  the  end  of  the  third 
paragraph  of  the  second  article,  insert  the  following 
wor<b.  Providedy  always,  that  no  part  or  portion  of 
said  debts  shali  be  paid  until  the  validity  and  justice  oT 
each  of  them  shail  hâve  been  inqaired  into  by  the  Su- 
perintendent  of  Indian  Affairs,  who  shali  in  no  instance 
increase  the  amount  speciBed  in  aaid  sohedule,  but 
who  shali  ailow  the  sum  specified,  rejeet  it  entireiy,  or 
redace  it  as  upon  examination  and  proof  may  appear 
jast  I  and  it  any  part  of  said  sum  is  left  after  paying 
said  debts  so  jodged  to  be  jast,  thensncb  surplus  shaU  ' 

be  paid  the  said  Indians  for  their  own  use* 

Strike  out  the  fourth  paragraph  of  the  second  ar« 
ticle  in  the  .following  words  :  *^  The  sum  of  one  thoo- 
sand  dollars  per  annom  having  been  included  by  the 
commissioner,  in  bis  proposition  for  the  purchase  of 
the  above  land  whrch'stim  was  to  be  appHed  to  the 
éducation  of  the  Indian  youth  and  the  said  Indians 
having  declared  that  they  were  not  desirous  of  applying 
that  sum  to  the  aforesaid  purpose,  and  that  they  wished 
to  pive  that  amonunt  to  their  friend  and  relatiqn  ftobert 
Gngnon,  for  yaluable  services  rendered  by  him  to  their 
nation  therefore,  the  United  States  do  agrée  to  pay 
to  the  said  Robert  Grignon  the  sum-  6f  one  thousand 
dollars,  each  year»  during  the  said  term  of  twenty 
years." 

At  the  end  of  the  second  article  insert  the  follow- 
ing proviso:  Provided,  always, , That  no  person  sbali 
be  entitled  to  any  part  of  said  fund,  uniess  he  is  of 
Indian  descent  and  actually  résident  within  the  boun* 
daries  described  in  the  first  article  of  this  treaty,  nor 
sball  any  thing  be  allowed  to  any  socb  person  who  may 
hâve  received  any  allowance  under  any  préviens  treaty. 
The  portions  of  this  fund  allowed  by  the  commissioner 
to  those  half-breeds  who  are  orphans,  or  poor  or  in- 
compétent to  make  a  proper  ose  thereof ,  sbaH  be  paid 
to  tnem  in  înstalments  or  ortherwise  as  the  Président 
may  direct. 

AC  the  end  of  the  third  article  insert  the  following 
words.     And  in  considération  of  said  release  and  re-' 
lioquishment ,  the  United  States  stipulate  and   agrée 
that  (he  sum  of  seventy-six  thoasand  dollars  sbalT  be 
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1836  aUowed  to  thé  said  Indians ,  and  this  sam  shall  be  in- 
vested  in  Bome  safe  stock  and  the  interest  thereof  as 
it  accrues  «hall  also  be  ao  veated  antil  aach  Urne  as 
in  the  judgroènt  of  the  Preaident,  the  incpme  of  the 
aggreçate  aum  can  be  fuefully  àpplied  to  the  exécu- 
tion ot  the  proviaiona  in  the  aaid  lourth  article»  or  to 
fléme  other  purpoaea  bénéficiai  to  the  aaid  Indiana. 

In  Teatimony  whereof,  I  bave  cauaed  the  aeal  of 
the  United  States  to  be  herennto  afBxed,  having  aig- 
ned  the  same  witb  my  band. 

Done  at  the  city  of  Waahington,  thia  fifteenth 
day  of  Febmary,  one  thouaand  eight  handred  and 
thirty-aeven,  and  of  the  Independence  of  the  United 
Statea  the  sixty  firat. 

(L.S.)  Ain>BBw  Jacuoh. 

By  the  Preaident: 

John  FoaaTTH,   Secretary  of  State. 


92. 

Convention  entre  les  Etats-unis  de 
V Amérique  septentrionale  et  les  chefs 
et  notables  des  Sioux  de  la  tribu  inr 
dienne  des'Wa-ha-shaws y  conclue  le 
iO.September  1836* 

(Acta  paaaed  at  the  aecond  Seaaion  of  the  24  Congress 
of  the  Uoited  Statea.    Waahingt  1837.  p.  117.) 

In  a  convention  held  thia  tenth  day  of  Septeinber 
1836,  between  Col.  Z.  Taylor,  Indian  Agent  »  of  ibe 
United  Statea,  and  the  Ghiefa,  bravea  and  principal 
men  of  the  Sioux  of  Wa-ha-aaw'a  tribe  of  lodîans, 
it  haa  been  rgireaented,  that  accordiog  to  the  atipula- 
tiona  of  the  firat  article  of  the  Treaty  of  Prairie  do 
Chien,  of  the  15th  July  1830,  the  coantry  thereby 
ceded  ia  ^4o  be  aaigned  and  alotted  under  the  direction 
of  the  Preaident  ot  the  United  Statea,  to  the  tribes 
now  living  thereon,  or  to  auch  other  tribea  aa  tbe 
Preaident  may  locate  thereon  for  hunting  or  otber 
porpo^ea,"  and  whereaa  it  ia  further  reprcacnted  U> 
ua,  the   chiefa,  bravea  and  principal  men  of  the  tribe 
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aYoresaîd,  to  be  désirable  that  the  landa  lying  between  1836 
the  State  of  Missouri  and  the  Missouri  river  shoold  be 
attached  to,  aod  become  a  part  of  said  State,  and 
the  Indian  dtle  thereto  be  extingoishedi  but  that  not* 
withstandine,  as  thèse  lands  compose  a  part  of  the 
country  embraced  by  the  provisions  of  said  first  article 
of  the  Treaty  aforesidd»  the  stipulations  thereof  will 
be  strictiy  observed,  until  the  assent  of  the  Indians 
interested  is  gi? en  to  the  proposed  measure. 

New  we,  the  chiefs,  oraves  and  principal  men  of 
the  above  named  tribe  of  Indians,  folly  understanding 
the  subiect,  and  well  satisfied  from  the  local  position 
of  the  lands  in  (|ue8ti6n  that  they  can  never  be  niade 
available  for  Indian  purposes,   and  that  an  attenipt  to 

Irface  an  Indiap*  population  on  them  niust  inevit^bly 
ead  to  collisions  with  the  citizens  of  the  United  States; 
and  further  beliering  that  the  extension  of  the  State 
linè  in  the  direction  indicated  would  bave  a  happy 
eflect',  by  presenting  a  natnral  boundary  between  the 
whites  and  Indians;  and  willing  moreofer,  to  give  the 
United  Sjates  a  renewed  évidence  of  oor  attachment 
and  friendship,  do  hereby  for  ourselves  and  ^n  behalf 
of  our  respective  tribes  (having  full  power  and  autho- 
rity  to  this  effect)  forever  cède,  relinquish,  and  quit 
daim  to  the  United  States,  of  ail  our  right,  title  and 
interest  of  whatsoever  nature  in,  and  to,  the  lands 
lying  between  the  State  of  Missouri  and  the  Missouri 
river,  and  do  freely  and  fully  exonerate  the^  United 
States  from  any  guarantee,  condition  or  limitation, 
expressed  or  implied  ^undef  the  Treaty  of  Prairie  du 
Chien  aforesaid  or  otherwise,  as  to  the  intire  and 
absolute  disposition  of  the  said  lands ,  fully  authorizing 
the  United  States  to  do  with  the  same  whatever  shaTi 
seem  expédient  or  necessary. 

In  testimony  whereof  we  bave  hereunto^  set  our 
bands  and  seals,  the  day  and  year  above  written. 

(Suivent  les  Signatures  de  cinq  Indiens^  et  de  quatre 
Américains  en  qualité  de  témoins.) 

As  a  proof  of  the  continued  friendship  and  liberality 
of  the  United  States  towards  the  above  named  tribe 
of  Indians ,  and  as  an  évidence  of  the  sensé  entertained 
for  the  good  will  manifested  by  said  tribes.  to  the 
citizens  and  government  of  the  United  Statt^s,  as  evinced 
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1836  in  the  preceding  cession  or  relinquishment,  the  ander- 
flîgned  agreed  on  behalf  of  the  United  States,  to  cause 
said  tribes  to  be  furnished  with  présents  to  the  amount 
of  four  hondred  Dollars  in  eoods  or  in  money. 

In  testimony  whereof  I  hâve  hereunto  set  niy  hand 
and  seal  this  10  day  of  September  1836. 
(L.S.)  Z.  Taylor, 

Coi.  of  the  U.  S.  Arniy  and  actg.  U.  S. 
Indian  Agent 
(Ratifiée  par  le  préndent  des  Etats- unis  (Andrew  Jack- 
son), le  15.  Février  1837.) 

93- 

Traité  entre  les  Etats-Unis  de  V Amé- 
rique septentrionale  d'une  part  et  la 
tribu  indienne  des  Joways  and  h 
horde  des  Sachs  et  Foxes  en  Missouri 
de  Vautre  part.  Conclu  et  signé  le 
±7^  Septembre  1836. 

(Acts  of  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of  the 
United  States.    Washingt.  1837.   p.  119.) 

Articles  oj  a  treaty^  made  and  concluded  ai 
Fort  Leavenworth  on  the  Missouri  river  ^  between 
fVilliam  Clark,  Superintendent  of  Indian  affain^ 
on  the  part  of  the  United  States,  oj  tlie  one  part^ 
and  the  undersigned  chiefs,  warriors  and  counsel- 
lors  oj  the  Joivay  tribe  and  the  band  oj  Sachs  and 
Foxes  (residin^  west  of  the  State  oj  Missouri), 
in  bthalj  oj  their  respective  tribes ^  oj  the  other  parU 

Art.  1.  By  the  first  article  of  the  Treaty  of  Prai- 
rie du  Chien,  beld  the  15.  July  1830,  with  the  confe- 
derated  tribes  of  Sacks,  Foxes,  Joways,  Oroahaws^ 
Missourias,  Ottocs  and  Sioux,  the  coantry  ceded  to 
the  United  States  by  that  Treaty  is  to  be  assigned 
and  allotted  under  the  direction  of  the  Président  of 
'the  United  States  to  the  tribes  living  thereon,  or  to 
such  other  tribes  as  the  Président  may  lokate  thereon 
for  hunting  and  other  purposes.  And  whereas  it  is 
further  rcpresented  to  us  the  chiefs,  warriors  and  coun- 
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sellors  of  the  Jowavf  and  Sack  and  Fox  band  afore-  1836 
said,  to  be  désirable,  that  the  lands  lying  between  the 
State  of  Missouri  and  the  Missouri  river  shoold  be  at- 
tached  to  and  become  a  part  of  said  State,  and  the  In- 
dian  title  thereto  be  enUrely  extinguished  ;  but  that 
notwithstandingy  as  thèse  lands  compose  a  part  of  the 
country  embraced  by  the  provjsions  of  said  first  arti- 
cle of^ihe  treaty  aforesaid  the  stipulations  thereof  will 
be  strictiy  observed  until  the  assent  of  the  indiens  in- 
terested  is  given  to  the  proposed  measure. 

Now  we  the  chiefs,  warriors  and  counsellors  ofthe 
Joways  and  Missouri  band  of  Sacks^and  l^oxes,  fuHy 
understanding  the  su^ect  and  weli  satisfied  from  the 
local  position  of  the  hinds  in  question,  that  they  ne- 
Ter  can  be  made  a?ailable  for  Indian  purposes,  and 
that  an  attempt  to  place  an  Indian  population  on  them 
must  inevitably  lead  to  collisions  wiih  the  citizens  of 
the  United  States;  and  further  bdieving  that  the  ex- 
tension of  the  State  Une  in  the  direction  indicated 
would  bave  a  happy  effect,  by  presenting  a  natural 
boundary  between  the  whites  and  Indiens  and  willing 
moreoYor  to  give  the  United  States  a  renewed  évidence 
of  our  attachaient  and  friendship,  do  hereby  for  our- 
selves  and  on  behalf  of  our  respective  tribes  (having 
fuit  power  and  authority  to  this  effect)  forever  cede^ 
relinquish  and  i|uit  daim  to  the  United  States  ail  our 
right,  '  title  and  interest  of  whatsoever  nature  in  and  to 
the  lands  lying  between  the  State  of  Missouri  and  the 
Missouri  river;  and  do  freely  and  folly  exonerate  the 
United  States  from  an^  guarantee,  condition  or  limita- 
tion expressed  or  implied  under  the  Treaty  of  Prairie 
du  Chien  aforesaid  or  otherwise,  as  to  the  entire  and 
absolute  disposition  of  the  said  lands,  fully  authorising 
the  United  States  to  do  with  the  same  wnatever  shaîU 
seem  expédient  or  ne'cessar^* 

As  a  proof  of  the  continued  friendsbip  and  libe- 
rality  of  the  United  States  towards  the  Jowaya  and 
band  of  Sacks  and  Foxes  of  the  Missouri,  and  as  an 
évidence  of  the  sensé  entertained  for  the  good  will  ma^ 
nifested  by  said  tribes  to  the  ciUzens  and  government 
of  United  States,  as  evinced  in  the  proceding  ces- 
sion or  relinquishment,  the  undersigned  William  Çlark 
agrées,  on  behalf  of  the  United  States,  to  pay  as  a 
présent  to  the  said  Joways  and  band  of  Sacks  and 
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]836Foxefy  7500  Dollara  in  money,  the  reccipt  of  vrbicb 
they  hereby  acknowledge. 

Art  2.  As  the  saîd  tribet  of  Jowavf  and  S^cks 
andFoxes  bave  appGedfor  a  small  pièce 'ofland,  south 
of  tbe  Missouri ,  for  a  permanent  home,  on  whicb  they 
can  settle,  and  request  the  assistance  of  the  govern- 
ment  of  the  Untted  States  to  place  them  in  ibis  iand, 
in  a  situation  at  least  equal  to  that  they  now  enjoy 
on. the  land  ceded  by  them:  therefore  L  William  Clark, 
Superintendent  of  Indian  affaira  do  further  agrée  oo 
behalf  of  the  United  States,  to  assign  to  the  Jowav 
tribe  and  Missouri  band  of  Sacks  and  Foves  the  small 
strip  of  iand  eH  the  sooth  side  of  the  Missouri  river, 
lying  between  the  Kickapoo;  nortbern  boundary  line 
ond  the  Grand  Nemahar  river,  and  extending  from  the 
Missouri  back  and  westwardly  wilh  the  said  Kickapoo 
line  and  the  Grand  Memahar  making  400  sections; 
to  be  divided  between  the  said  Joways  and  Missouri 
band  of  Sacks  and  Foxes,  the  iower  half  to  the  Sacb 
and  Foxes»  the  upper  half  to  the  Joways. 

Art  3.  The  Joways  and  Missouri  band  of  Sacks 
and  Fox  es  further  ugree  that  they  will  move  and  settle 
on  the  lands  assigned  them  in  the  above  article,  as 
soon  as  arrangements  can  be  made  bv  them;  and  the 
ondersigned  William  Clark,  in  behalf  of  the  United 
States,  agrées^  that  as  soon  as  the  above  tribes  hâve 
selected  a  site  for  their  villages  and  places  for  their 
fields,  and  moved  to  them,  to  erect  for  the  Joways 
five  confortable  bouses,  to  enclose  and  break  op  for 
them  200  acres  of  ground  ;  to  furnish  them  with  a  for- 
mer, a  blacksmith,  schoolmaster  and  interpréter,  as 
long  as  the  Président  of  the  United  States  roay  deem 
proper;  to  furnish  them  with  snch  agricultural  impie- 
ments  as  roay  be  necessary  for  five  years;  to  furnish 
them  with  rations  for'one  year,  commencing  nt  the 
time  of  their  arrivai  at  their  new  homes;  to  furnish 
them  with  ohe  ferry -boat;  to  fournish  them  with  100 
cows  and  caives  and  5  bulls,  and  100  stock  hogs 
when  they  require  them;  to  furnish  them  with  a  roiU> 
and  assist  in  removing  them  to  the  extent  of  500  Dol- 
lars. And  to  erect  for  the  Sacks  ànd  Foxes  3  con- 
fortable bouses;  to  enclose  and  breack  up  for  them 
200  acres  of  ground;  to  furnish  them  witn  a  farmer, 
blackéroith,   schoolmastof  and  interpréter,   as  long  as 
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the  Président  of  the  United  States  may  deem  proper;  1836 
to  furnish  them  with  such  agricultural  implements  as 
may  be  necessary  for  5  years  ;  to  furnish  them  with  ra- 
tions for  pne  year,  commcncing  at  the  time  of  their 
arriyal  as  their  new  home  to  furnish  them  with  one 
ferry -boat;  to  furnish  them  with  100  cows  and 
cakes  and  5  bulls  100  stock  hogs  when  they  require 
them;  to  furnish  them  with  a  mill;  and  to  assist  in  re- 
moving  them  to  the  estent  of  400  Dollars. 

Art.  4.  This  treaty  shall  be^obligatory  on  the  tri- 
bes,  parties  hereto,  trom  and  after  the  date  hereof, 
and  on  the  United  States  from  and  after  its  ratifica- 
tion by  the  govemment  thereof. 

Done  and  signed  and  sealed  at  Fort  Leavenworth 
on  the  Missouri,  this  17  day  of  September  1836  and 
of  the  Independence  of  the  United  States  the  61. 

(L.S.)  Wm.  Clark. 

(Suifent  les  Signatures  de  12  Joways  et  de  15  Sacka 

and  Foxes,  et  de  12  témoins.) 

(Ratifiée  par  le  Président  des  Etats-Unis  (Andrew 

Jackson)  le  15.  Février  1837« 

~  94. 

Traité  de  paix  et  d^amitié  entre  les 
Etats-Unis  de  V Amérique  septentrio- 
nale et  VEmpéreur  de  Jvlarocco^  conclu 
et  signé  à  Meçcanez  le  IQ.Sept.  1836* 

(Ratifiée  par  le  Président  Jackson  à  Washington  le 
13.  Janvier  1837.) 

(Acts  passed  at  the  2d  session  of  the  24  Congress  of 
the  United  SUtes.    Washington,  1837.  p.  107.) 

In  the  name  of  God;  the  mercifol  and  clément! 


^« 

Abd 

•fc- 

1 

Errahman 

Ibenti  Keshum,. 

1 

1 

whom  God 

exalt! 

Pralse  b 

B  to  God! 

This  is  the  copy  of  the  Treaty  of  Peace  which 
bave  made  with  the  A      ' 


Americans  and  writte»  in  this 
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1836  book;  aftixing  thereto  oar*  blessed  seal,  that,  with  tbe 
help  of  God ,  ît  may  remain  firm  forever. 

Written  at  Meccanez,  the  city  of  Olives,  on  tbe 
3d  day  of  tbe  month  Jamad  el  labbar,  in  tbe  year  of 
tbe  Hegira  1252  (Correspondiog  to  Sept  16.  A.  D. 
1836). 

Art  1.  We  déclare  that  botb  parties  hâve  agreed 
\bat  this  treaty,  consisting  of  twepty-five  articles, 
shall  be  ioserted  in  this  booK,  and  delivered  10  James 
R.  Leib,  agent  of  the  United  States,  and  now  their 
résident  consul  at  Tangier,  with  whose  approbation  it 
bas  been  made,  and  who  is  duly  aathonzed  on  their 
part,  to  treat  with  os,  conceming  ail  the  matters  con- 
tained  therein. 

Art  2.  If  either  of  the  parties  shall  be  at  war 
with  any  nation*  whatever,  the  other  shall  not  take  a 
commission,  from  the  enemy,  nor  fight  ander  their  colors. 

Art  S.  If  either  of  the  parties  shall  be  at  war  with 
any  nation  whatever,  and  take  a  priz^  belongînç  to 
that  nation ,  and  there  shall  be  foond  on  board  subjects 
or  effects  belonging  to  either  of  the  parties,  the  fub- 
jects  shall  be  set  at  liberty,  and  tbe  effects  retamed 
to  the  owners*  And  if  any  goods,  belonging  to  any 
nation,  with  whom  dther  of  the  parties  shall.be  at 
war,  shall  be  loàded  on  vessels  belonging  to  the  other 
party,  they  shall  pass  free  and  unmolested,  witboot 
any  attempt  bdng  made  to  take  or  detain  thero. 

Art.  4.  A  signal,  or  pass,  shall  be  given  to  ail 
vessels  belonging  to  botb  parties,  by  which  they  are 
to  be  known  when  thoy  meet  at  sea;  and  if  the  cooi- 
mander  of  a  ship  of  war  of  either  party  shall  hâve 
other  ships  ander  his  convoy,  the  déclaration  of  the 
commander  shall  alone  be  sufBcient  to  exempt  any  of 
them  from  examination. 

Art  5.  If  either  of  the  parties  shall  be  at  war, 
and  shall  meet  a  vessel  at  sea  beloncing  to  the  other, 
it  is  agreed,  that  if  an  examination  Ts  to  be  made,  it 
shall  be  done  bj  sending  a  boat  with  two  ôr  three 
roen  only:  and  if  any  gun  shall  be  fired,  and  injary 
done,  without  reason,  the  offending  party  shall  make 
good  ail  damages. 

Art  6.  If  any  Moor  shall  bring  citizens  of  the 
United  States,  or  their  effects,  to  his  Majesty,  tbe 
dtiiens  shall  immediately  be  set  at  liberty,   and  the 
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effecU  restored;  and,  in  like  manner,  if'any  Moor,  1836 
noC  a  sobject  of  thèse  dominions,  shïill  make  prize  of 
any  of  the  citizens  of  America  or  their  effects,  and 
bnng  them  into  any  of  the  ports  of  his  Majesty,  they 
shall  be  inunediately  released,  as  they  wiil  then  be 
€oiisidered  as  under  his  Majestys  protection. 

Art. 7.  If  any  veasel  of  either  party,  shall. put 
into  a  port  of  the  other,  and  bave  occasion  for  pro« 
▼isions  or  other  supplies,  they  shall  be  furnished 
without  any  interruption  or  molestation. 

Art  8.  If  any  vessel  of  the  United  States  shall 
meet  with  a  disaster  at  sea,  and  put  into  one  of  our 
ports  to  repair,  she  shall  be  at  liberty  to  land  and  relo- 
ad  her  cargo,  without  payins  any  duty  whatever. 

Art 9.  If  any  yessel  of  the  United  States,  shall 
be  cast  on  shore  on  any  part  of  our  coasts,  she  shall 
remain  at  the  disposition  of  the  owners,  and  no  one 
ihall  attempt  going  near  her  without  thdr  approbation, 
as  she  is  then  considered  particularly  under  our  pro- 
tection; and  if  any  vessel  of  the  United  States  shall 
be  forced  to  put  into  our  ports  by  stress  of  weather, 
or  otherwise  she  shall  not  be  compelled  to  land  her 
cargo,  bot  shall  remain  in  tranquiility  until  the  com* 
mander  shall  think  proper  to  proceed  on  his  voyage. 

Art  10.  If  any  yessel  of  dther  of  the  parties  shall 
hâve  an'  engagement  with  a  yessel  belonging  to  any 
of  the  Christian  Powers,  within  gun-scbot  of  the  forts 
of  the  other,  the  vessel  sa  enga(^ed,  shall  be  defen- 
ded  and  protected  as  muok  as  possible,  until  she  is 
in  safety:  and  if  any  American  vessel  shall  be  east  on 
shore  9  on  the  coast  of  Wadnoon  or  any  coast  tbere- 
abont,  the  peoplè  belonging  to  her,  shall  be  protected 
and  assisted,  until  by  the  oelp  of  God,  they  shall  be 
sent  to  their  country. 

Art  11.  If  we  shall  be  at  war  with  any  ChrisUan 
Power,  and  any  of  our  vessels  saiis  from  the  ports  of 
the  United  States,  no  yessel  belonging  to  the  enemy 
shall  follow,  until  twenty-four  bours  after  the  depar- 
tore  of  our  vessels:  and  the  same  régulation  shall  be 
observed  towards  the  American  vessels  sailing  from 
our  ports  be  thdr  enemies  Moors  or  Christians. 

Art  12.  If  any  ship  of  war  belonging  to  the  Uni- 
ted States,  shall  put  into  any  of  ports ,  she  shall  not 
be  eiamined  on  any  pretence  whatever,   even  though 
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1836  sbe  should  bave  fugUire  slaves  on  board ,  nor  sball 
the  governor  or  èommander  of  tbe  place  compel  tbem 
to  be  brought  on  shore  on  any  preteit,  nor  reqaîre 
any  payment  for  tbem. 

Art  13.    If  a   sbip  of  either  party  sball  pat  into 
a  port  of  tbe  other^  and  sainte,   it  sluill  be  retarned 
«     from  tbe  fort  witb   an    equal   nomber  of  guns,    not 
more  or  less. 

Art  14,  Tbe  commerce  witb  tbe  i  United  Sta(e« 
sball  be  on  tbe  same  footing  as  is  tbe  commerce  witb 
Spain ,  or  as  tbat  witb  tbe  most  favored  nation  for  the 
time  being;  and  tbeir  citizens  sball  be  respected  aod 
esteemed ,  and  bave  full  liberty  to  pass  and  repass  oor 
country  and  seaports  wbeneyer  tbey  please,  withoot 
interruption. 

*  Art  15.  Mercbands  of  botk  coontries  sball  employ 
interpreters,  and  sucb  otber  persons  to  assist  tb«D  ia 
tbeir  business,  as  tbey  sball  tbink  proper.  No  gooi- 
mander  of  a  vessel  sball  transport  bis  cargo  on 
board  anotber  vessel;  be  sball  not  be  detain^  in  port 
longer  tban  be  roay  tbink  proper;  and  ail  persons.eoK 
ployed  in  loading^  or  unioadmg  goods,  or  in  any 
otber  labor  wbatever,  sball  be  paid  at  the  cnstomary 
rates,  not  more  and  not  less. 

Art  16.  In  case  of  a  war  between  tbe  parti», 
the  prisoners  are  not  to  be  made  slaVea,  but  to  Èe 
eichanged  one  for  anotber,  captain,  officer  for  oifi- 
cer  and  one  pnvate  man  for  anotber,  and  if  there 
sball  prove  a  defidency  on  eitber  side,  it  sball  be 
made  up  by  the  payment  of  one  bundred  Mesican 
dollars  ror  each  person  wanting.  And  it  is  agreed, 
tbat  ail  prisoners  sball  be  excbanged  in  twelve  montbs 
from  tbe  time  of  tbeir  being  taken,  and  tbat  tbis 
exchange  may  be  eflêcted  by  a  merchant,  or  any  otber 
person  9  autborixed  by  eitber  of  tbe  parties. 

Art  17  Merchants  sball  not  bè  compelled  to  boy 
or  sell  any  kind  of  goods  bot  sucb  as  tbey  *sball  tbink 
proper:  and  may  buy  and  sell  ail  sorts  of  merchan- 
dise  bot  sucb  as  are  prohibited  to  the  other  Christian 
nations. 

Art  18.  AU  goods  sball  be  weigbed  and  eiaminéd 
before  they  are  sent  on  board  ;  and  to  avoid  ail  deten- 
timi  of  vessels;  no'  eiaminatioo  sball  afterwards  be 
made^  iinless  it  shall  first  be  proved   that  contraband 
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goods  hâve  been  sent  on  board;  in  which  Cfue,  the  1830 
persons  who  fook  the  contraband  goods  on  board, 
shall  be  jinnisbed  according  to  the  usage  and  custom 
of  the  coantry/ and  no  other  person  whatever  shail 
be  injuqedy  nor  shall  the  ship  or  cargo  incar  any 
penalty  or  damage  whatever. 

Art  19.  No  vessel  shall  be  detained  in  port  on 
any  pretence  whatever;  nor  be  obliged  to  take  on 
board  any  artiele  withoot  the  consent  of  the  comman* 
der;  who  shall  be  at  full  liberty  to  agrée  for  the  freight 
of  any  goods  he  takes  on  board. 

Art.  20.  If  any  of  the  citizens  of  the  United  Sta- 
tes ,  or  any  persons  nnder  their  protection ,  shall  bave 
any  dispute  with  each  other,  the. consul  shall  décide 
between  the  parties  ;  and  whenever  the  consul  shall  re« 
qaire  any  aid,  or  assistance  from  our  Government, 
to  enforce  bis  décisions ,  it  shall  be  immediateiy  gran- 
ted  to  him.  < 

Art.  21.  If  a  citizen  of*  the  United  States  sbould 
kill  or  wound  a  Moor,  *or,  on  the  contrary,  if  a  Moor 
shall  kill  or  wound  a  citizen  of  the  United  States,  the  law 
of  the  country  shall  take  place,  and  equal  justice  shall 
be  rendered,  the  consul  assisting  at  the  trial,  and  if  any  / 

delinquent  shall  make  bis  escape,   the  consul  shall  not 
be  answerable  for  him  in  any  manner  whatever. 

Art  22.  If  an  American  citizen  shall  die  in  our 
country,  and  no  wilf  shall  appear,  the  consul  shall  take 
possession  of  bis  eflêcts;  and  if  there  shall  be  no  con- 
sul,  the  effects  shall  be  deposited  in  the  hands  >of  some 
person  worthy  of  trust,  until  the  part^  shall  appear 
who  bas  a  right  to  demand  them  ;  but  if  the  heir  to 
the  person  decèased  be  présent,  the  property  shall  be 
delivered  to  him  without  interruption;  and  if  a  will 
shall  appear  the  property  shall  déclare  the  yafidity 
thereof. 

Art.  23.  The  consuls  of  the  United  States  of  Ame- 
rica, shall  réside  in  any  seaport  of  our  dominions  that 
they  shall  think  proper:  and  they  shall  be  respected, 
and  enjoy  ail  the  privilèges  which  the  consuls  of  any 
other  nation  enjoy:  and  if  any  of  the  citizens  of  the 
United  States  shall  contract  any  debts  or  engagements, 
the  consul  shall  not  be  in  any  manner  accountable  for 
them,  uniess  he  shall  bave  siven  a  promise  in  writing 
for  the  payroent  or  folfilling  tbereof  ;  without  which  pro- 
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1836  mise  în  writîng,  no  applîcaUoo  to  hîm  for  any  redress 
sball  be  made. 

Art  24.  If  any  différences  sball  anse  by  eilhcr 
party  inVrîngîng  on  any  of  tha  articlw  of  tbis  Ireat^j; 
peace  and  harmony  sball  remain  notbwitbatandmg ,  in 
tbe  fullest  force,  unlil  a  friendly  apphcaUon  AMl^e 
made  for  an  arrangement;  and  ontil  tbat  apphcaUon  shan 
be  rei^cted,  no  appeal  sball  be  made  to  arma.  And 
if  a  war  sball  break  ont  between  tbe  parties,  nme  montba 
sball  be  granted  to  ail  tbe  subjecto  of  botb  parties,  to 
dispose  of  theîr  effects  and  retire  witb  tbeir  nroperty. 
And  it  is  furtbcr  declared,  tbat  wbatOTer  mdulgcnce, 
in  trade  or  otberwise,  sball  be  granjed  to  any  of  the 
Cbrîstian  Pokers,  tbe  çitizens  of  tbe  United  States 
sball  be  lequaUy  entitled  to  tbern* 

Art 25.  Tbis  treaty  sball  continue  in  force,  wîth 
tbe  belp  of  God,  for  fifty  years;  aftcr  tbe  expîratioa 
of  wbicb  term,  tbe  treaty  sball  continae  to  be  bin- 
dine  on  botb  parties,  until  tbe  one  sball  give  twdTC 
montba  notice  to  tbe  otber,  of  an  intention  to  abandoa 
it;  în  wbicb  case  iU  operatioiis  sball  cease  at  the  end 
of  tbe  tweWe  montbs. 

Consulate  of  the  United  States  of  Amcrica.1 
For  tbe  Empire  of  Marocco./ 
To  ail  wliqm  it  may  concerna 
Be  it  known.    Wbereas  tbe  nndersigned,  James 
a.  Leib,  a  ciliaen  of  tbe  United  States  of  Nortb  Ame- 
rîca,  and  now  tbeir  résident  consul  atTangier,  baving 
been  duly  appointed  commissioner ,   by   letters  patent, 
under  tbe  signature  of  tbe  Président  snd  seal  of  Uni- 
ted States  of  Nortb  America- bearing  date,  at  tbe  dty 
of  Washington,  tbe  4tb  day  of  July  A.  D.  1835,    for 
negotiating  and  concloding  a  treaty  of  peace  and  friend- 
sbip  between  tbe  United  States  of  Nortb  America  and 
tbe  Empire  at  Marocco;  I,  tberefore,  James  R-  Lcîb, 
Commissioner  as  aforesaid,  do  conclude  the  foreçoing 
treaty  and  every  article  and  clause  therein  contained; 
reserTing  tbe  same:  nevertbeless,  for  the  final  ratifica- 
tion of  tbe  Président  of  the  United  States  of  Nortb 
America  by  and  with  the  adrice  and  consent  of  the 

Sonate:  .     ^   .  j        t 

*'and  the  seal  of  tbis  consulate,  on  the  first  day  et 
Ôctober,  in  the  year  of  oor  Lord  one  thousand  eigbt 
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hundred  and  thiity-six  and  of  the  Independence  of  1896 
the  United  States  the  shty-firat*' 

James  R.  Leib»  ^ 


95. 

Circulaire  de  M.  de  Buteniew,  Mi-- 
nistre  plénipotentiaire  de  la  Russie, 
adressé  au  Corps  diplomatique  à 
Constantinople ,  concernant  la  navi-- 
gation  de  la  mer  noire,  en  date  du 
±2*  Septembre  1836. 
(St  Petersborger  Zeitnng.    Janaar  1G87.) 

Bqjakdere»  deo  19.  Septbr.  1836. 
Im  Laufe  des  Jahres  1831  und  namentlicb  durch 
eine  Mittbeîlung  vom  12.  Oct.  des  geoannten  JaJlM*es 
batte  icb  die  Ebre,  auf  Befebl  meines  Hofes  die  Herreil 
Reprasentanten  der  fremden  Machte  in  Koostantinopet 
vondenAnordnongeninKeontnisszu  setzen,  welcbe  die 
KaiserL  Regierung  damais  in  Bezug  auf  frende  SchiQe, 
welcbe  die  russiscben  Ostl^iisten  des  scbwarzen  Meerei 
besucbén  wollen,  getroflen  batte ,  nm  dièse  Kiisten  vor 
der  Einscbleppung  der  Pest  zu  scbStzen  und  den  Scbleicb- 
handel  daaeibst  zu  Terbindern.  Weil  die  (çenannte  Ge- 
gend  bauptsacblicb  Ton  ottomanniscben  Scbifien  besucbt 
wird,  so  babe  icb  nicbt  unterlassen,  gleichzeitig  ahn- 
licbe  Mittbeilungen  an  die  bobe  Pforte  zu  ricbten.  Da 
nun  seit  der  erwabnten  Zeit  einige  Contraventions* 
Falle  in  dieser  Beziebung  Yorgek<^men  sind ,  so  bat 
die  Kaiserl.  Regierung  sicb  genotbigt  geseben,  die 
Maobt,  welcbe  die  stren^e  Betoiffung  der  bestebendw 
Verordnungen  zu  beaufsicbti^en  bat,  zu  verstarken  und 
mir  desbalb  aufgetragen,  die  friiberen  Mittbeilungen 
liber  diesen  Gegenstand  zu  wiederbolen.  Diesem  Be- 
feble  gemass,  beeiie  icb  micb,  beifoJgende  Absobrift  der 
daraui  bezîjglicben  Mittbeilungen  des  Kaiserl.  Ministe- 
riums  zur  Kenntniss  Ewr.  Excellenz  zu  bringen,  und 
icb  bin  zugleicb  so  frei,  Ibre  giîtige  Vermittlung  in 
Ansprucb  zu  nebmçn,  damit  den  Scbiffen,  welcbe  un- 
ter  der  Flagge  Ibrer  Regierung  die  oben  genanniea 
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1886Gegenden  des  schwarzen  Meeres  befahren,  diejeoigen 
MittheiluDgen  in  dîeser  Beziehong  gemacht  werden,  die 
Sie  fur  die  zweckmassigsten  halten  um  dadurch  die 
Folgea  zu  verhîndern,  die  aus  eîner  Verletzung  der 
liicksichtlich  des  Schleichhandels  bestehenden  Verord- 
nnngen  hervorgehen  konnten.    Genehmigen  Sie  u.  s.  w. 

(Incluse.)     Copie  iune  Communication  'du  Mini- 

etère  de  St.  Petersbourg  à  M.  de  Buteniew  à  Con- 

Btantinople^  du  iQ.  Juillet  1836. 

St  Peteubarg,  den  19.  Jnli  1836. 
Ewr.  Exeellenz  ist  bekannt,  dass  die  Rais.  Regie- 
rung  vor  einîgen  Jahren  eine  Verordnung  bekannt  ge- 
macnt  bat,  wodarch  es  den  fremdeii  Seefahrern,  welche 
das  Ostgestade  des  scjiwarzeo  Meeres  besueheo  wollen, 
▼erboten  ist,  an  anderen  Orten  zu  landen,  afs  da,  wo 
siçh  eine  Quarantane  oder  einZolUAmt  befindet,  nam- 
lich  ZQ  Anapa  und  Redut  -  Kalé.  Da  es  nun  ?orge- 
kommen  ist,  dass  Schiffe  dièses  Verbot  zu  omgehen 
und  unerlaubte  Verbindungen  mit  den  Kîisten-Bewoh- 
nern  anzuknupfen  gesucfat  haben,  so  sieht  sich  unser 
dort  kreuzendes  Geschwader  genothigt^  seine  Wach- 
•amkeit  nnd  seine  j^trenge  zu  verdoppMn,  um  abnKche 
Contraventions  -  Falle  zu  verbîndern,  und  es  kommt 
dabei  zuweilen  in  den  FaH,  seibst  solche  Schiffe  an- 
zuhalten  nnd  zo  durchsucheni,  die  keine  schlechte  Ab- 
sicht'haben,  aber  durch  ihre  zu  grosse  Annakerung 
an  jene  Kîîste  Verdacht  erregen.  Dergleichen  Fille 
sind  mehr  als  einmal  vorgekommen  und  haben  skh 
seibst  im  Laufe  des  vorigen  Jahres  wiederholt  D^s 
Kaiserl.  Ministerium  bat  es  daher  fur  nothwendig  gehal- 
ten,  auf  Mittel  zu  denken,  um  Vorfalle  dieser  Art  fur 
die  Zukunft  zu  vermeiden  oder  wenigstens  so  aelten 
wîe  môgKch  zu  raachen.  In  dieser  Absicbt  werden  Sie 
ersuchtt  die  erste  sich  darbietende  Gelegenheit  zo  er- 

Sreifen,  um  das  diplomatiscbe  Corps  und  durch  Ihre 
[anziei  die  fr^mden  Consuin  und  Kaufleute  zu  benacb- 
richtigen,  dass  das  eben  erwahnte Verbot,  Weichesden- 
selben  schon  durch  Ihre  Mittheilung  im  Jahre  1831  so- 
tificirt  worden  ist,  noch  immer  ^rtbesteht;  daas  ein 
bewaffnetes  Geschwader  îiber  die  Aufrechthaltung  de5- 
selben  wacht,  und  dass  daher  Kfiufiahrteischiffei  die 
weder  nach  Anapa,  noch  nach  Rediile-Kalé  bestimoit 
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sind,  besser  tbun^  sicb  nicbt  nnnothigerweise  derKuate  1836 
von  Abasien  za  nabern,  wenn  sie  sicb  nicbt  der  Unan- 
nebmlichkeitt   angebalten  nnd  durcbsucbt  za  werdeo, 
aussetzen  wollen. 


96.       - 

Traité  entre  les  Etats -- unis  de  VAmé^ 
rique  septentrionale  et  le  frère  de 
To-i'-say  Me-mat-way  et  Cne-quaiV" 
ka-hOy  chefs  d'une  bande  delà  tribu 
tle  Pottawatomie.  En  date  du  20*  Sep- 
tembre  1836^ 

(Acts  passed  ed  tbe  2d  Session  oC  tbe  24  Congress  of 
tbe  United  States.    Wasbtngt  18S7.   p.  132.) 

Articles  oj  a  Treaty  -  made  and  concluded  at 
Chippewhnaung  in  the  State  of  Jndiana^  between 
C.  Peppery  Commissiôner  on  the  part  of  the  United 
States  y  and  To-i'Sa*s  btother^  Me-^mat-way  et 
Che^quauf-ha-ko^  chiefs  and  headmen  of  the  Pot^ 
tawatomie  tribe  of  Inaians  and  their  band  on  the 
20  day  of  September  1836. 

(Ce  traité  est  de  la  même  teneur  que  celui  conclu  le 
5.  Août  1836  avec  d'autres  cbefs  de  la  nation  indienne 
de  Pottawatomie.  La  somme  à  payer  par  les  Etats* 
unis,  stipulée  dans  le  2d  article  du  présent  Traité 
est  de  8000  Dollars.) 

Signé:   Abel  C.  Pbppee. 

Signatures  de  6  Indiens  et  de  6  témoins. 

Ratifiée  à  Wasbingtou  le  20.  Février  1837* 
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97. 

Triait é  entre  les  Etats-unis  de  V Amé- 
rique Septentrionale  et  Mo-sack^  chef 
d^ufie    bande   de    la   tribu   indienne 
des  Pottawatomie.     En  date  du 
22.  Septembre  1836. 

(Acts  passed  lU  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of 
the  United  Stages.    Washingt  1837.  p.  134.) 

Articles  of  a   Treaty  made  and  concluded  at 
,  Chippeivanaung  in    the  State  of  Indiana  between 

j1.  C.  Pepper^  Commissioner  on  the  part  of  the 
United  States  and  Mo-sachj  chief  of  the  Pottawa- 
tomie tribe  of  Indians  and  his  band^  on  the  32 
September  1836. 

(Soit  le  texte  da  Traité  dont  les  6  articles  sont  de  la 
même  teneur  que  ceux  du  Traité  précédent  La 
iomme  stipulée  dans  l'article  2  à  payer  par  les  Etats- 
unis,  est  de  8200  Dollars.) 

fiHgné:   A.  C.  Pbfpeb. 
Signatures  de  6  Indiens  et  de  4  témoins. 
(Ratifiée  à  Wa^ngton  le  16.  Février  1837.) 

Traité  entre  les  Etats- unis  de  l'Amé- 
rique Septentrionale  et  les  Chefs  des 
Pottawatomie  Indiens   du   Wabash. 
En  date  du  23.  Septembre  1836. 

(Acts  passed  at  the  2d  Session  of  the  24  Congresi  of 
the  United  States.    Washingt  1837.  p.  135.) 

jirticles  of  a  Treaty  made  and  concluded  at 
Chippe^wfly-naune  in  the  State  of  Indiana  y  on  tliA 
23  day  of  September  1836,  between  jibel  C.  Pepper^ 
Commissioner  of  the  part  of  the  United  States^ 
and  the  chief  s,  warriors  and  headmen  of  the  Pot' 
tawatomie  indians  of  the  fVabash. 

Art  1.  The  chiefs ,   warriors  and  headmen  of  tho 
Pottawatomles  of  the  Wabash  hereby  cède  to  the  Uni- 
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ted  States  ail  the  land  belongiog  to  the  said  tribe  in  1836 
the  State  of  Indiana  and  desîgnated  in  tbe  Treaty  of 
1832  (between  Jonathan  Jennings,  John  W.  Davis  and 
Marks  Crume^   Commîssioners  of  the  tlnited  States, 
and  the  ebiefs,  and  warriors  of  the  Pottawatomies  of 
tbe  State  of  Indiana  and  Michigan  Territory)  as  réser- 
vations for  the  use  of  the  followiog  bands ,  viz: 
for  the  band  of  Rin-Krash«  four  sections; 
for  the  band  of  Che-Chaw-Kose,  ten  sections; 
for  the  band  of  Ash-kum  and  Wee-si-6-nas»  six- 

teen  sections; 
for  the  band  of  We-saw,  four  seetions; 
for  the  band  of  Mo* ta,  four  sections; 
for  the  bands  of  Mi-no-quet,  four  sections; 
in  Summa  42  Sections. 
Art  2,    In  considération  of  the  cession  aforesaid 
the  United   States  stipulate  to  pay  the  above^  chiefs, 
warriors  and  headmen  of  the  Pottawatomîe  nation  one 
Dollar  and  twenty  five  cents  per   acre  or  33,600  Dol- 
lars in  specie,  on  or  before  the  l.May  1837. 

Art. 3.  The  above-named  chiefs,  warriors  and 
headmen  of  the  Pottawatomies  of  the  Wabaslr  açree 
to  remove  to  the  country  west  of  the  Mississippi  nver, 
provided  for  the  Pottawie  nation  by  the  United  States 
within  two  years.  %    i .  r 

Art  4.  At  the  request  of  the  above-named  chiefs 
warriors  and  headmen  of  the  Pottawatomies  aforesaid, 
ît  îs  stipulated  that  aftcr  the  ratification  of  thîs  Treaty 
the  United  States  shall  appoint  a  commissioner,  who 
shall  be  authorized  to  pay  such  debts  of  said  Wabasb 
Pottawatomies  as'  may  be  proved  to  bis  satisfaction  to 
be  just,  to  be  deducted  (rom  the  amount  stipulated 
in  the  2d  article  of  thîs  Treaty.  ^ 

Arts.  The  United  States  stipulate  to  provide 
for  the  payment  of  the  necessary  expenses  attending 
the  making  and  concluding  this  Treaty. 

Art.  6.  This  Treaty  shall  be  bindinc  upon  the  par- 
ties aforesaîd  from  the  date  of  its  ratification  by  the 
Président  and  Senate  of  the  United  States. 

In  testimony  whereof  etc.  .   . 

Abel  C.  Pbppbb,  Commissioner. 
Signatures  de  19  Indiens  et  de  8  témwis. 
(Ratifiée  à  Washington  le  18.  Février  1837.) 
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99. 

Convention  entre  les  I^ats^-unis  de 

V  Amérique  septentrionale  et  les  tribus 

indiennes  de  Sac  et  de  Fox,  en  date 

du  27.  Septembre  1836. 

(Acts  passed  !n  tbe  2d  Session  of  the  24  Cotimu  of 
the  United  Statet.    Washingt  18S7.  p.  iS.) 

(Cette  convention  est  mot  à  mot  la  même  que  celle 

conclue  le  10.  Septembre  1836  entre  les  Etats -anis  et 

les  Sioux'de  la  tribu  de  Wa-ha-shaw.) 

The  Superintendent  of  Indian  affaira^ 

HENaT  DODQB. 

Signatures  de  23  Indiens  et  11  témoins. 
(RaUfiée  à  Washington  le  15.  Février  1837.) 


100; 

Traité  entre  les  Etats -unis  de  P Amé- 
rique septentrionale  et  les  tribus  conr 
fédérées  indiennes  des  Sac   et  Fox. 
Conclu  et  signé  le  28.  Septembre  1836* 

(Acts  passed  at  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of 
the  United  States.    Washingt  1837.  p.  141.) 

jirtîclea  of  a  Treaty  made  and  entered  into  at 
the  treaty  ground  on  the  right  banh  of  the  Mis^ 
sissippi  river  in  the  Countr^f  oj  Debuque  and  TeV" 
ritory  of  fVisconsin  opposite  Rock  Islande  on  the 
28  day  of  September  1836 1  between  Henry  Dodgty 
Commissioner  on  the  part  of  the  United  States^ 
of  the  one  part^  and  the  confederated  tribea  of  Sac 
and  Fox  Indians  represented  in  gênerai  coûncil  by 
the  undersigned  chiefa  headmen  and  warriors  of 
the  aaid  tribea  ^  of  the  other  part. 

WhereaflL  by  the  second  article  of  the  Treaty  made 
between  the  United  States  and  the  confederated  tribes 
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of  Sac  and  Fox  Indians  on  the  21  day  of  September  1836 
1832|  a  réservation  of  400  sections  of  land  was  made 
to  the  Sac  and  Fox  Indians  to  be  laid  off  under  the 
direction  of  the  Président  of  the  United  States  in  con- 
formity  to  the  provisions  of  said  article,  and  the  sanie 
having  been  so  subseqaentiy  laid  out  accordingly,  and 
the  confederated  tribes  of  Sacs  and  Foxes  being  dé- 
sirons of  obtaining  additional  means  of  support,  and 
to  pay  their  just  creditors»  bave  entered  into  tUa 
Treaty,  and  make  the  followinç  cession  of  land. 

Art  1.  The  confederated  tribes  of  Sacs  and  Foxea 
for  the  parposes  above  expressed,  and  for  and  in  con« 
sideration  of  the  stipulations  and  agreements  hereinafter 
eipressed,  do  hereby  cède  to  the  United  States  forever 
the  said  réservation  of  400  sections  of  land  as  designated 
in  the  2d  article  of  the  Treaty  made  between  the 
United  States  and  the  confederated  tribes  of  Sacs  and 
Foxes  as  the  same  bas  been  surveyed  and  laid  of  by 
order  of  the  Président  of  the^  United  States.       ^ 

Art.  2.  In  considération  of  the  cession  contained 
in  the  preceding  article,  the  United  States  hereby 
agrée  as  follows,  to  wit:  To  pay  to  the  confederated 
Tribes  of  the  Sac  and  Fox  Indians  in  the  month  of 
June  1837  the  sum  of  thirty  thousand  Dollars,  and 
for  10  successive  years  thereafter  the  sum  of  lO^OOO 
Dollars  e^ch  ^ear  m  specie,  to  be  paid  at  the  treaty 
ground  opposile  Rock  Island;  to  pay  to  the  widow 
and  chiidren  of  Félix  St.  Urain  deceased  former  Indian 
agent  who  was  killed  by  the  Indians,  the  sum  of  1000 
Dollars;  to  pay  to  the  following  named  persons  the 
sums  set  opposite  to  their  names  respectively,  being 
the  one  half  of  the  amount  agreed  to  be  due  and 
owing  by  the  confedefated  tribes  of  Sacs  and  Fpxes 
to  their  creditors,  provided  said  créditera  will  wait  for 
the  otber  half  until  the  same  can  be  paid  out  of  their 
annuidea,  for  which  jpurpose  the  Sacs  and  Foxes  wiU 
set  apart  the  sum  of  5000  Dollars  each  year,^  begin- 
nine  m  1838,  out  of  their  annuities  to  be  paid  upon 
said  debts  in  the  proper  proportion  until  the  whole 
amount  is  discharged»  to  wit:  to  John  Campbell  10,000 
Dollars,  to  Jeremiah  Smith  640  D.,  to  Stephen  Dubois 
805  D.  20  Cento,  to  Nathaniel  Knapp  100  D.,  to 
S.  Warton  R.  Me  Phearson  250  D.,  to  S.  S.  Phelps 
et  compg.  4000  D.,    to  Jesse  W.  Shull  500  D.,    to 
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1836  James  Jordaa  150  D.,  to  John  R.  Campbell  50  P.,  to 
Amos  Farrar  100  D.,  to  the  owners  of  the  S.  Warrior 
162  D.  75  Cenu,  to  George  Davenport  2563  D.  50 
Cents ,  to  Madame  St.  Ament  500  D. ,  to  Madame 
Joseph  Gunville  500  D.,  to  Madame  Le  Claire  125  D., 
to  Miss  Blondeaa  125  D.,  to  Antoine  Le  Claire  2436  D. 
50  Cents,  to  Francis  Labachiere  1167  D.  75  Cents, 
to  Pratte  Chouteau  et  Comp.  20,362  D.  42^  Cents, 
to  Nathaniel  Patterson  456  Dollars. 

Art  3.  The  United  States  farther  agrée  to  deliver 
to  the  confederated  Tribes  of  Sacs  and  Foxes  200 
horses  as  near  that  number  as  can  be  procured  with 
the  sam  of  9341  Dollars  to  be  delivered  at  the  payment 
of  the  annaiâes  in  the  June  1837.  ' 

Art  4.  At  the  spécial  request  of  the  Sac  and  Fox 
Indians  aforesaid,  >the  United  States  agrée  to  make 
the  following  provision  for  the  benefit  and  support  of 
seven  half-brecds  of  the  Sac  and  Fox  nation,  to  wit: 
The  United  States  agrée  to  pay  to  ......  Wayman 

for  the  use  and  benefit  of  his  half-breed  child  by  a 
Fox  woman  named  Ni-an-no  1000  Dollars,  to  Wharton 
R.  Me  Phearson ,  for  thy  use  and  benefit  of  his  half* 
breed  child  by  To-to-qua,  a  Fox  woman  1000  D., 
to  James  Thorn  for  the  use  and  benefit  of  his  half- 
breed  child  by  Ka-kee-o-sa-qua,  a  Fox  woman,  1000 
D.,  to  Joseph  Smart  for  the  use  of  his  half-breed 
child  by  Ka-ti-qua,  a  Fox  woman,  1000  D.,  to 
Nathan  Smith  for  the  use  and  benefit  of  his  half-breed 
child  by  Wa-na-sa,  a  Sac  woman,  1000  D.,  and  to 
Joseph  M.  Street,  Indian  agent,  2000  D.  for  the  use 
and  benefit  of  two  half-  breed  cbildren ,  one  the  child 
of  Ni-wa-ka-kee,  a  Fox  woman  by  one  Mitcbell^ 
the  other  the  child  of  Ni-an-na  by  Amos  Farrar,  the 
2000  D.  to  be  put  at  înterest,  and  so  much  of  said 
interest  arising  therefrom  to  be  expended  for  the 
benefit  of  the  cbildren  as  said  agent  shall  deem  proper 
and  necessary,  and  when  each  shall  arrive  at  the  âge 
of  20  years»  the  said  agent  shall  pay  to  each  half- 
breed  1000  Dollars  and  any  balance  of  interest  re- 
maining  in  his  hands  at  this  tinîe. 

Art  5.  At  the  spécial  request  of  the  said  confe- 
derated  tribes  of  Sac  and  Fox  Indians  it  is  further 
agreed  by  the  United  States,  to  pay  to  Joseph  M. 
Street,  their  agent  200  Dollars  for  the  use  and  benefit 
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of  Thompson  Connoly  deceased  to  be  by  said  agent  1836 

Çut  at  intereat  and  expended  on  the  éducation  of  said 
:*faonin8on  and  James  Connly  chiidren  of  said  John 
Connoly  deceased. 

Art  6.  The  said  confederated  Tribes  of  Sac  and 
Fox  Indians  hereby  stipulate  and  ,agree  to  remove  from 
off  the  lands  herein  in  the  first  article  of  this  Treaty 
ceded  to  the  United  States,  b^  the  1. Novembre  next 
ensuing  the  date  hereof ,  and  in  order  to  prevent  any 
future  misunderstanding,  it  is  expressely  agreed,  and 
understood  that  no  band  or  party  of  the  said  confe- 
derated tribes  of  Sac  and  Fox  Indians  shall  plant,  fish 
or  hunt  on  any  portion  of  the  country  herein  ceded 
after  the  period  just  mentioned. 

Art.  7.  This  Treaty  shall  be  obligatory  on  the 
contracting  parties  after  it  shall  be  ratified  by  the 
Président  and  Senate  of  the  United  States. 

Done  at  the  treaty  ground  on  the  right  bank  of 
the  Mississippi  in  Debu(|ue  county  Wisconsin  Territory 
opposite  Rock  Island  this  20  day  of  September  1836. 

A.  DoDGB.    (seal.) 
.    Signatures  of  de  20  Indians  et  20  témoins. 

jicie  de  ratification  du  Président  des  Etats-Unis. 

Be  it  known,  that  |  Andrew  Jackson,  Président 
of  the  United  States  df  America,  having  seen  and  con- 
sidered  this  Treaty  do,  in  pursuance  of  the  advice 
and  consent  of  the  Senate,  as  expressed  in  their  réso- 
lution of  the  25  day  of  February  1837,  accept,  ratify 
and  confirm  the  same  with  the  follpwing  amendments 
thereto,  as  expressed  in  the  aforesaid  résolution  of  the 
Senate  : 

After  the  Word  '"Island"  in  the  third  line  of  the 
2d  article,  insert  the  following  words:    Or  such  other 

Îlace  as  may  be  designated   by  the  Président  of  the 
Inited  States. 

After  the  word  *" Dollars'*  in  [the  third  line  of 
the  2d  article,  strike  out  the  residue  of  said  article  in 
the  following  words:    To  pay  to  the  following  named 

persons  the  sums  etc. —  to  Nathaniel  Pat- 

terson  456  Dollars.   ' 

After  the  word  '* Dollars**  in  the  third  line  ofthe 
2d  article  insert  the  following  in  lieu  of  the  words  stri- 
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1836  ke  oQt:  And  aiso  to  pay  the^  sum  of  48,458  Dollars 
87^  Cents  to  enable  said  Indiana  to  pay  saeh  debts 
as  may  be  ascertained  hj  their  superintendant  to  be 
justly  due  from  tbem  to  individuals,  and  if  said  debts 
so  ascertained  to  be  just  amount  to  more  than  said 
sum,  tbeo  tbe  same  shall  be  divided  among  said  cre< 
ditors  pro  rata\  and  if  less,  tben  the  OYer  plus  to  be 
paid  to  said  Indians  lor  their  own  use. 

The  Joway  Indians  having  set  up  a  claim  to  a 

Eart  of  the  lands  ceded  by  this  Treaty,  it  is  therefore 
ereby  proyided,  that  the  Président  of  the  United  Sta* 
tes  shall  causer  the  validity  and  extent  of  said  claim  to 
be  ascertained  and  upon  a  relinquishment  of  said  claim 
to  the  United  States ,  be  shall  cause  the  reasonable 
and  fair  value  thereof  to  be  paid  to  said  Joway  In- 
dians, and  the  same  amount  to  be  deducted  from  the 
sum  stipulated  to  be  paid  to  the  Sacs  and  Foxes. 
In  testimony  whereof  etc. 

Done  at  4he  city  of  Washington ,  the  27.  February 
1837  and  of  the  Independence  of  the  United  States 
the  61. 

Andrew  Jackson. 
By  the  Président 
John  Forsyth,  Secretary  of  State. 


101. 

Convention  entre  les  Etats -unis  de 
V Amérique  Septentrionale  et  les  Otoes, 
Missouries  y  Omahaiv  et  les  bandes 
Yankton  et  Santee  de  la  nation  in- 
dienne des  SiouXé  En  date  du 
15.  Octobre  1836. 

(Acts  passed  at  the  2d  Session  of  the  24  Congress  of 
the  United  States.    Washingt.  1K)7.   p.  125.) 

jérticles  of  a  cônpention  entered  into  and  con^ 
cluded  at  Bellevue  Upper  Missouri  tlie  i5»  October 
1836  hy  and  hetween  John  DougJierty  U.  S.  jigt 
Jor  Inaian  affairs  and  Joshua  Pilcher  U.  S.  Ind. 
et  s.  agt.  heing  specially  autlwrized  thereof  \  and 
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tJie  chiefs^  brapésy  lieadmen  etc.  of  tîie  Otoes^  Mis-"  1836 
souries f  Omahauf  and  Yanhton  and  Santee  hands 
of  Sioux ,  duly  autfiorized  by  their  respective  tribes. 

Art  1.  Wnereas  it  has  been  représentée!,  that  accor- 
.  ding  to  the  stipulations  of  tbe  first  article  oftheTreatv 
of  Prairie  du  Chien,  of  the  15.  July  1830,  the  conntry 
thereby  ceded  is  '^to  be  assigned  and  aliotted  ilnder 
the  direction  of  the  Président  of  the  United  States,  to 
the  tribes  now  living  tbereon  or  to  sueh  other  tribea 
as  the  Président  may  locate  thereon  for  hunting  and 
other  purpoi^es/'  And  whereas  it  is  further  represen- 
ted  to  us,  the  chiefs,  braves  and  principal  men  of  the 
tribe  aforesaid,  to  be  désirable  tnat  the  lands  Jying 
b'etween  the  State  of  Missouri  and  the  Missouri  river  ' 
should  be  attached  to  and  becoipe  a  part  of  said  State^ 
and  the  Indian  title  tbereto  be  entirely  extinggished  ; 
but  that  notwithsUindihg  as  thèse  laods  compose  a 
part  ôf  the  country  embraced  by  the  provisions  of  said 
first  article  of  the  Treaty  àforesaid,  the  stipulations  the« 
reof  will  be  strictiy  observed  unUI  the  assent  of  the  ln« 
dians  interestçd  is  given  to  the  proposed  measureu 

Now  we  the  chiefs,  braves  and  principal  men  of 
th«Sac  and  Fox  tribes  of  Indians,  fuHy  undlerstandin^ 
the  subjcct  and  well  satisfied  from  the  local  position 
of  the  lands  in  question ,  that  they  can  never  hé 
made  available  for  indian  purposes,  and  that  an  atteiàpt 
to  place  an  Indian  population  on  them  must  inevitiibly 
lead  to  collisions  with  tbe  citizens  of  the  United  Status; 
and  farther  believîng  that  the  extension  of  the  Stàte 
line  in  the  direction  indicated  wonid  hâve  a  happy  ef- 
fect,  by  presenling  a  natural  bonndary  between  thé 
whites  and  Indians;  and  wiiling  nioreover  to  gîve  the 
United-  States  a  renewed  évidence  of  our  attachment 
and  friendship,  do  berebv,  for  ourselves  and  on  behalf 
of  our  respective  tribes  (having  full  power  and  atltho^ 
rity  to  this  efi^ct)  forever  cède,  reHnquish  and  qurt 
daim  to  the  United  States  ail  our  right^  title  and  in-^ 
terest  of  whatsoever  nature  in  and  to^  the  lands  lying 
between  the  State  of  Missouri  and  the  Missouri  nver, 
and  do  freely  and  fully  exoneraté  the  United  States 
fromjiny  guarantee;  condition  or  limitation,  expresses) 
or  implied  under  tbe  Treaty  of  Prairie  'du  Chien  afo« 
resaid  or  otherwise,  aa  to  the  entire  and  absohite  dis- 
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18S6  posidoD  of  the  said  lands  fully  aathorizing  the  Uoited 
Dtates  to  do  with  tbe  same  whatever  ahaU  seem  expé- 
dient or  necessary. 

Art.  2.  As  a  proof  of  the  continaed  friendship  and 
liberalit^  of  the  United  States  towards  the  said  Otoes, 
Missouries,  Omahaws  and  Yankton  and  Santee  banda 
of  Sioux;  and  as  an  évidence  of  the  sensé  entertained 
for  thegood  will  manifested  by.the  said  tribes  to  the 
dtizens  and  govemroent  of  the  United  States ,  as  evin- 
ced  in  the  proceding  cession  and  relinqaishment;  and 
as  «orne  compensation  for  the  great  sacrifice  made  by 
the  several  deputations  at  this  particalar  season  by 
abandoninf^  their  fall  hnnts  and^  travelfing  several 
hundred  miles  to  attend  this  convention  the  undersigned 
John  Dougherty  and  Joshua  Pilcher  agrées  on  behalf 
of  the  United  States,  to  pay  as  a  présent  to  the 
tribes  herein  before  named ,  the  sum  of  4520  Dollars 
in  marchandise,  the  receipt  of  which  they  hereby  ack- 
nowledge  having  been  distributed  among  them  m  the 
folio wing  proportions:  To  the  Otoes  1250,  to  the  Mis- 
souries  1000,  to  the  Omahaws  12T0,  to  the  Yankton 
and  Santee  bands  of  Sioux  1000  Douars. 

Art.  3.  In  conséquence  of  the  removal  of  the 
Otoes  and  Missouries  from  their  former  situation  on 
the  river  Platte  to  the  place  selected  for  them,  and 
of  their  having  to  build  new  habitations  last  spring  at 
the  time  which  should  bave  been  dccupied  in  attenoing 
to  their  crops,  it  appears  tbat  they  hâve  failed  tosuch 
a  degree  as  to  make  U  certain  that  they  will  la:ck 
the  means  of  subsisting  next  spring,  when  it  will  be 
necessary  for  them  to  commence  cultivatlng  the  lands 
now  preparing  for  their  use.  It  is  therefore  agreed 
that  the  said  Otoes  and  Missouries  (in  addition  to  the 
présents  hierein  before  mentioned)  sbali  be  fumished 
at  the  expense  of  the  United  States  with  500  bnshels 
of  corn  to  be  delivered  at  their  village  in  the  month 
of  Aprii  next.  And  the  same  causes  operating  upon 
the  Omahaws,  they  having  aiso  abandoned  their  for- 
mer situation  and  established  at  the  place  recommended 
to  them  on  the  Missouri  river,  ana  finding  it  dilBcult 
without  the  aid  of  ploughs  to  culUvate  land  near  their 
fitlage  wbere  they  would  be  secure  from  their  enemiet 
it  if  agreed  as  a  farther  proof  of  the  liberality  of  the 
gofernmeat  of  the  United  States  and  ita  disposition  to 
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adfance  such  tribes  in  the  colti vallon  of  the  soili  as  may  1836 
manifest  a  disposition  to  relv  on  it  for  the  future  means 
of  subsistence  that  they  shaUbave  100  acres  of  groond 
broko  up  and  pot  nnder  a  fence  near  the  village  so 
soon  as  it  can  be  a  suitable  person  emploved  as  far- 
mer  to  assis!  and  instruct  tbem  in  cultivating  the  soil 
80  soon  and  for  such  lime  as  the  Président  of  the  Uni- 
ted  States  may  deem  proper. 

Art  4.  The  undersigned  chiefs,  braves  and  head- 
men  of  the  tribes  herein  beforenamed,  feeling  sensible 
of  the  many  acts  of  Kindness  and  liberality  manifested 
towards  them  and  their  respective  tribes  by  their  good 
friends  Joseph  Roubadoux  scn.  and  Lucien  Ponteneile, 
during  an  intercourse  of  many  years;  aware  of  the 
heavy  losses  sustaiaed  by  them  at  différent  times  by 
their  liberality  in  extending  large  crédits  to  them  and 
their  people  which  bave  never  been  paid,  and  wbich 
(owing'  to  the  impoverished  situation  of  their  country 
and  their  scanty  means  of  living)  never  can  be;  are 
anxious  to  évince  some  évidence  of  gratitude  for  such 
benefits  and  favors,  and  compensate  tbe  said  indivi- 
duals  in  some  measure  for  their  losses.  To  this  end 
at  the  earhest  solicitatioa  of  said  tribes  it  is  agreed 
that  the  said  Joseph  Roubadoux  sen.  shall  bave  the 
privilège  of  selecting  three  sections  of  land  any  where 
within  the  ceded  territory  so  soon  •  as  the  same  shall 
be  surveved,  and  the  said  Lucien  Fontenelle  shall  be 
permitted  to  sélect  two  sections  in  iiké  manner,  v^hich 
•hall  be  conveyed  to  them  by  the  United  States  wit* 
bout  cost ,  whenever  the  land  so  selected  shall  be ,  re« 
ported  by  them,  their  agents  or  le^al  representativei 
to  the  register  and  receiver  of  the  land  office  of  the 
district  in  which  they  lie.  It  is  however  distinctiy  un* 
derstood  that  if  the  Président  and  Senate  of  the  United 
States  shoold  refuse  to  ratify  this  and  the  last  prece^ 
ding  article  or  either  of  them  or  any  part  thereof  that 
anch  refusai  shall  in  no  vray  affect  the  relinquishment 
and  cession  made  by  the  tribes  paifties  '  hereto  in  the 
first  article  of  this  convention. 

Art  5.  This  convention  shall  be  obligatory  on  the 
tribes  parties  bereto,  from  and  after  the  date  hereof, 
and  on  the  United  States  from  and  after  its  ratification 
by  the  government-  thereof. 

Done,  signed  and  scaled  at  Bellevue  Upper  Mis- 
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1836  Boari  tbis  6ilteenth  day  of  October,  one  tbousand  eight 
bundred  and  thirty  six,  and  of  tbe  Independence  of 
tbe  United  States  tbe  sixty  first 

Iifo  DocGHBRTY,  Ind.  Agt 
JosHUA  PiLCHBB,  U.  S.  Ind»  S.  Agent 
Signatures  de  13  Otoes,  de  7  Mi^ssouries,  de  15 
Omabaws,  de  12  Yankton  et  Santees  et  de  cinq  Amé- 
ricains en  (jualitë  de  témoins. 

La  ratification  du  Président  des  Etats- anis  (Andr. 
Jackson)  est  datée  dtf  15.  Février  1837  et  acompagnéo 
de  la  condition  que  la  fin  du  Sme  article,  savoir  les 
mots:  ^^And  tbat  tbere  sball  be  a  suitable  person  etc.** 
et  l'artide  4  tout  entier  seront  supprimés. 


102. 

Convention  entre  les  Etats-unis  de 
V Amérique  septentrionale  et  les  tribus 
des  Wahpaakootahy  Susseton  et  Hauts- 
Medawakanton  de  la  nation  indienne 
des  Sioux.     Signée  le  i^.Nûvbr.  1836- 

(Acts  passed  at  tbe  2d  Session  of  tbe  24  Congress  of 
tbe  United  States.  Wasbingt  1837.  p.  137.) 

In  a  convention  beld  tbis  tbirtietb  day  of  Noveni* 
ber  1836  belween  Lawrence  Taliaferro,  Indian  Agent 
at:St  Peters  and  tbe  cbiefs,  braves  and  principal  men 
9i  tbe  Wabpaakootab ,  Susseton  and  Upper  Medawa- 
kanton tribes  of  Sioux  Indians,  it  bas  been  represented, 
tbat  accordhig  to  tbe  stipulations  of  tbe  first  article 
of  tbe  Treaty  of  Prairie  du  Chien  of  tbe  15.  July 
1830,    tbe  country  tbereby  b,    to  be  assigned  and 
allotte<i  etc. 
(Le  reste  est  de  même  teneur  que  la  convention 
conclue  le  15*  Octobre  1836   avec   d'autres   tribut 
dïndiens.     La  somme  a  payer  par  les  Etats -unis 
est  de  550  Dollara.) 

Signé:    Law  Talliafbrro. 
Signatures  de  17  Indiens  et  de  4  témoins. 
(Ratifiée  à  Wasbington  le  la  Février  1837.) 
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,103- 

Statut  de  famille  et  loi  de  succesrsion 
pour  les  maisons  régnantes  dans  le 
Royaume  d'Hanovre  et  le  Duché  de 
Brunswick.  En  date  de  Brighton, 
le  ±9*  Novembre  1836. 

iOesetz-Sammlang    fSr    das    RSnigreich    Hannover. 
ahrg.  1836.    Iste  Abtbeilunff.   Nro.  87.     PubCcirt  la 
Hannover,  den  24.  December  1636.) 

Wir  Wilbelm  der  Yierte,    yon   Gottea  Gnaden 

Konig  des  fereinigten  Reicbs  Grossbritannien  und 

Iriand  etc.,  aach  Konig  yon  Haonover,  Henog  zu 

BrauDscbweig  und  Luneburg  etc.  etc. 

haben  in  Erwagung,  daas  die  seit  Aoflosung  der  deut- 

achen   Reicbsyerfassung   wesentlich   feranderten   Ver* 

haltnisse  der  Mitglîeder  der  deuUcben  regierenden  Hau* 

aer  zu  ihrem  Oberhaupte  und  nunoiehrigaa  Souîeraio 

einer  oahern  BesUmniung.bedurfen; 

in  Erwagung  ferner^i' 
dasB  die  in  Gefolge  der  Einfubrung  des  Staata-G^and- 
gesetzoa  in  Unserem  Konigreiche  Ebinnover  angeord- 
neten  neuen  Einrichtungen  im  Staatahaushalte  eine 
Revision  des  Apanagenwesens  eben  so  aebr  erfordern» 
als  Bolcbe  neben  andereo  wichUgen  BesUmmungen  aach 
insbesondere  fiir  den  Fall  unertasalich  erscheint,  daas 
eine  Trennung  der  K^rone  Hannover  tou  d^i  Grosa- 
britannischen  einirate;  ^     . 

beschlossen,  nacb  rorgangiger  aorgfakiger  Priî- 
fung  der  alteren  Hausrerlrage  und  auf  der  Grundla^e 
derseiben  ein  Konigliches  Hausgesetz  fur  das  Kq- 
nigreich  Hannover  zu  errichten,  in  demselben  unter 
Beruckaichtigung  ailes  Anwendbaren,  ▼eraltete  Ordunn** 
gen  aufzuheben,  neue  Vorschrinen  4in  deren  Stelle  zu 
setzen  und  uberall  kunfUgen  Zweifein  und  Irrungen 
moglichst  Torzubeugen. 

Wir  verordnen  daher  und  zwar,  so.weit  «i  das 
Durchlauchtigste  Gesammthaus  angebt,  im  Einver- 
standnisse  mit  Seiner  Durchlaucht  dem^Herzoge  von 
Braunschweig,  auch,  so  v!el  die  zur  standischen  Mit- 
wirkung  geeigneten  Punkte  betrifft,  unter  ?erfasaungs* 

Ncmp.  Série.  T^m  JF.  Y  y 
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1836  masfliger  Zustlmmung   Unserer  getreaen  Stande  des 
Konigreichs  Hannover,  wié  foigt: 

Erstes  GapiteL 
yom  Kôniglùûien  Hause^  seinem  Oherhaupie^wii 
seinen  Mitgliedern. 

€.1.  Unter  demNamen  desKsOniglichen  Hanses 
wird  diejenigeLinie  des  Gesaminthauses  Braanschwei^- 
Luoebarg  verstanden,  welche  gegeRwartig  oder  koaftig 
die  im  Konigreiche  Hannover  regiereode  ist. 

§.  2.  Der  Konig  bt  das  Oberbaopt  des  Kooiglichen 
Haases. 

§.  S.  Mitglîeder  des  Koniglichen  Hauses  sind: 

a.  die  Koniginn,  Gemahlian  des  Konigs; 

b.  die  Koniglichen^  Witwen  ; 

C.  aile  im  Konigreiche  successionsfahige,  nicht  ré- 
vérende Prinzen  ond  Prinzessinnen  der  KSniglich- 
Hannoverschen  Linie,  far  den  Fall  alber,  dass  eine 
Trennnng  der  Rronen  ?on  Grossbritannien  und  Han- 
norer  eintrilte,  nar  in  so  fera  als  sie  ihren  Wohnsits 
im  Konigreiche  Hannover  nehmen  ond  in  den  Haut- 
verband  dièses  Konigreicbs  vom  Konige  aafgenomDiea 
sind  ;  ubrigens  ohne  Beeintrachtigang  der  Successions- 
rechte  der  Mitglieder  des  Gesammthauses; 

d.  die  ebenburtigen,  hausgesetsiich  vermahlten  Ge- 
mahlinnen  der  Prinzen  des  Koniglichen  Hanses  ond 
die  Witwen  derselben. 

§.  4.  Die  Prinzessinnen  des  Koniglichen  Hanses 
treten  durch  ihre  atandesmassige  Vermanlung  mit  einem 
Gemahle,  wetcher  nicht  Mitelied  des  Hauses  ist,  aos 
ilirer  Yerbindung  mit  dem  Koniglichen  Hanse  ans. 

§.  5.  Der  erstgeborne  Sohn  des  Konigs  fahrt  den 
Titel  Kronprins  and  das  Pradicat  Konigiiohe 
Hoheit.  # 

^  Aile  Sbrigen  Prinzen  des  Haases,  welche  Konigs- 
Sohne  sind,  beissen  KSnigliche  Prinzen  and 
Koniçliche  fioheit 

Die  Prinzessinnen  »  welche  Tochter  des  Konigt 
sind,  fohren  denselben  TiteL 

Eine  Aasnahme  hierron  findet  nar  in  dem  anten 
bemerkten  Falle  Statt 

Die  Prinzen  and  Prinzessinnçti  des  Haases,  welche 
nicht  KonigKche  Prinzen  und  Prinzessinnen  nnd,  haben 
das  Pradicat  Hoheifc, 
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Verstîrbt  |mm^  a^  erstgebomè  Sohn  des  Konigs  1836 
bel  Lebzeiten  des  Letztern  un^  "Âaterlassuiiir  mann- 
licher  Deacendenz;  so  geht  der  Titei  ^--nnrînï" 
•o  wie  lias  Pradicat  Konigliche  Hoheit  aul  oeu 
«rstgebornen  aaccessioiisfahigeii  Sohn  des  Kronprinaen 
Ëber.  Gleiches  Pradicat  sollen  hidessen  alsdann  aacb 
die  ubrigen  Prinsen  nnd  Prinzessiimen,  Sohne  und 
Tochter  des  verstorbenen  Kronprinzen,  erbalten;*  *  '  ' 

&6.^  Die  KSnigina,  Gemahlini»  des  Kiinigs,  theilt  , 
den  KoniglicbeR  Rang.  Ibr  folgén  die  Kooiglichen 
Witwen,  and  zwar  unter  denselben  zuerst  die  Miitter, 
dann  die  Grossmutter  des  Ronlffs,  hieraof  andere 
Koniglicbe  Witwen,  anter  denen  die  zaletzt  verwitwete 
dco  Vorzug  bat     * 

Die  Rangordniiog  untçr  deo  Sbrigen  Prinzen  and 
Prinzessinnen  d^  Hanses  besdmiiit  sicb  aach  dem 
nahern  Rechte  zur  Thronfolge. 

Streitige  Falle  und  solche,  Siber  welche  nichts 
bestimmt  ist,  enûcheidet  der  Konig;. 

§.7.  Ueber  das  Wappen,  welcnes  die  yertchiede- 
nen  Mitgiieder  des  Hauses  za  fuhren  haben,  wird, 
wenn  eine  Trennang  der  Kronen  Grossbritantiien  and 
Hannover  eintriu,  eine  besondere  Koniglicbe  Yerfii- 
gung  aaseeben. 

&  8.  In  den  Verbaltnissen  des  Konigficken  Hanses 
Btt   iteni  HerzogUcb-Braunschweig-Wolfenbîiltelsehen 
wird  der  Senior  von  beiden  regierenden  Herren  als 
Haupt   des   Braunscbweig  •  Liinebargscben   Gesamnit-  . 
hanses  betracblet 

Zweites  CapiteL 

Von  den  Rechten  des  Konigs  ala  Oberliaupt  des 

Koniglichen  Hauaes. 

€.  1.  Allé  Mitgiieder  des  Koniglioben  Hanses  sind 
der  maats- Hoheit  und  der  Gerichtsbarkeit  des  Konigs 
nnCergeben,  und  Br  ubt  als  Haupt  des^Hauses  eine 
besondere  Anfsicht -mit  bestimniten..  Rechten,  nach 
Massffabe  dièses  Hausgesetzes ,   iîber^sie  aus. 

^.8.  Yermoge  dièses  Aufsiohtorethtes  gehen  aile 
(or  Ërhaltang  der  Ruhe,  Ehre^  Ordnurig  und  WohU 
fahrt  des  Koniglichen  Hautes,  (iîr  sich  und  in  seinen 
Beziehungen  zum  Braunscbweig  -  Luneburgschen  Ge- 
sammthause,  zu  ergréifende  Massregeb  allein  Tom 
Konige  ans. 

Yy2 
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ThrA»^"^''  Iingehen,  eine  Aenderung  erleiden,  es  ware 
aenn,  dass,  ausser  der  den  Standen  des  Kooîgreiolis 
laut  Cap.  IL  §.  26.  des  Staats  -  Grundgesetses  vorbe- 
bakenen  ZuBtiini|iang,  aucb  saoliaitiiche  Stimm-  uod 
Succeasionsfabise  Agnaten^  aoier  iVertrelang  der  noch 
unmundigen,  darin  willigten. 

§.4,  (iben  so  wetiig  wird  der  KSnig  in  den  fSr 
die  Mitglieder  des  Koniglichen  Hanses  ausgeeetsten 
Einnahmen  and  Nutzungen  eine  Aenderung  zum  Nach- 
thdle  der  Berechtigten  verrûffen. 

§.5.  Aile  Reobte  des  Konigs  als  Oberhanpt  dei 
Hanses  gehen  im  Falle  einer  RegenUehaft  auf  den 
Regenten  uber,  noter  der  einzigen  BescbrankoDg) 
.w«lche  im  fitaats-Gnindgesetze  Cap*  IL  §.  23.  eat- 
halten  ist 

Drittes  Capitel 
•  f^om   Thronfolge  *- Rechte* 

€.1.  Die  FSbigkeit  znr  Thronfelge  setst  Getnein- 
«cbaft  dea  Bints  und  die  Geburt  ans  recbtmasiiger, 
ebenburtiger  ond  baus^esetzlicher  Ehe  Yorans. 

§•2.  Als  ebenbiirtig  werden  diejetiigen  Ehen  be« 
traehtet,  welche  Mitglieder  des  Hanses  entweder  unter 
stch  absohfiessen,-  oder  mit  Mitgliedern  eines  andeni 
sonverainen  Hanses,  oder  aber  mit  ebenburtigen  Mit- 
gliedern  sokher  Hauser,  welche  laut  Art.  14.  der  deoC- 
schen  Bnndes-Acte  den  Souverains  ebenbiirtig  sind. 

§.  3.  Hausgesetziich  geschlossen  ist  die  Ëhe,  wel* 
che  von  einem  Mitgliede  des  Hanses  mit  des  Kooigt 
formfich  ertheilter  EinwiHignng  geschlossen  ist 

§.4.  Die  Benrtheilnng  der  Frage,  ob  Grunde, 
die  Einwillignng  zn  versagen,'  vorhanden  sind  oder 
nîcbt,  steht  oem^onige  in  jedem  Falle  ansscbliesslich  su. 

§.5.  Die  Einwilïïgung  wird  in  dner  schriftlicben 
Urkunde  ertheilt,  welche  von  dem  Ronige  eigenbaodig 
Yollzogen  und  mit  dem  Staatssiegel,  so  wie  mit  der 
gewohnlichen  Contrasignatur  versenen  ist 

&6.  Eine  Ehe,  welche  ohne  formiicb  erfolgte 
Einwuligung  des  Konigs  eingegangen  ist,  fibertrigt 
auf  die  dann  erzeugten  Rinder  weder  ein  Successions- 
recbt  noch  die  BeTugniss,  sich  des  Ranges,  Titeb 
und  Wappens  des  Hanses  zu  bedienen. 
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€.  7.  Ohnedies  sind  die  Prinzen  and  Prinzessinnen  1886 
des  UaoBes  verbunden,  zu  den  Ehen,  welche  aie  ein- 
zogehen  beabsicbtigen ,  die  Binwilliffung  des  Konigs 
nachzusuchen,  weiche  iibrîgens  bei  ebenbartigen  Ehen 
ohne  etwa  eintretende  besonderé  Grande  nicbt  Yersagt 
werden  wird. 

§.&  Die  in  den  yorstehenden  §^  3^-7.  entbaU 
tenen  Yorschriften  haben  fiir  beide  Lioien  des  Braun* 
schweîg-Liineburgschen  Gesaminthauses,  in  Hinsicht 
anf  dessen  zuin  Deutschen  Bunde  gehorende  Besitzun- 
gen,  anabanderlicbe  Giiltigkeit,  Kraft  des  von  beideo 
regterenden  Herren  anterni  248ten  nnd  19ten  October 
1831  errichteten  and  biedurch  seinem  ganzen  wèsent- 
lichen  Inhalte  nach  in  das  gegenwartige  Gesetz  aaf- 
genomnienen  Familtensesetzes.* 

§.9.  Wenn  der  iTônig  eine  angleiche  Bhe  einzu- 
geben  beschliessen  solite,  so  wird  Ër  soiche  fiir  mor-- 
gtfnatisçh  in  einer  doppelt  auszufertigenden  Urkunde 
erkiaren,  welcbe  vom  Ronige  eigenhandig  vollzogen, 
mit  der  Contrasignatar  dés  Gesammt-Ministerii  ver«- 
sehen  und  in  das  landetherrlicbe  Archiv,  wie  in  das 
Archif,  der  aUgemânen  Stande-Yersamiubing  nieder- 
gelegt  wiird. 

Viertes  CapiteL 
y6n  der  Ordnung  der  Thronfolge* 

§.  1.  Die^  ICrone  des  Konigreichs  Hannover  vererbl 
aaf  ein  einziges  Haapt  nach  dero  hausgesetzlichea 
Grundsatzé  der  Untheilbarkeit  and  Primogenitar.- 

§.2.  Sie  vererbt  im  Braufischwei^-Lunebargschen 
Gesamrothaase,  und  zwar-  zunachst  un  Mannsstamnie 
der  jetzigen  Kontglichen  GMammUiBie.  Die  Ordnung 
der  Thronfolge  ist  die  reine  Lineal-Erbrolge  nach 
dem  Rechte  der  Erstgeburt  Erlischt  der  Mannsslamni 
der  jetzigen  Koniff lichen  GesanMntlinie«  so  geht  die 
Krone,  mit  Ausschiiessung  jeder  weiblicben  Thronfolge» 
aaf  den  Mannsstamm  der  jetziffCD  HerzogKch-Braun- 
schweig-Wolf(^nbiittelschen  Lime,  ond  zwar  auf  den 
regierenden  Herzog  uber,  ond  kann  eine  Trennung 
der  solcbergestalt  wiedertereinigtes  Gesammtlande  des 
Hanses  niemals  wieder  Statt  haben. 

§.3.  Ebenmassig  geht  das  Herzogthom  Braun- 
schweig,  wenn  der  Mannsstamm  der  Herzoglich-Braun- 
schweig.Wolfenbuttelscheii  Linid  frfiher  aassturbei  mil 
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1836  AusschloM  je^er  weibfichen  Thronfolge,  auf  die  Koni|r« 
licbe  Manosiinie,  ond  zwar  aof  den  regierenden  Kontg; 
iiber,  und  kann  eine  abermalige  Trennung  der  wieder- 
vereinigten  Gesammtlande  niemals  wieder  Statt  haben. 

§.4.  Wenn  der  Pâli  eintrate,  dass  der  Manna* 
Btamin  des  Gesammthauses  Braanschweig-Liineburg 
erloschte,  moge  non  die  Konigliche  Mannalioie^  oder 
die  Her2oglicb-Braun8chweig-Wolfenbiittel8che  die  eo- 
letzt  erloschende  seyn,  «o  gebt  die  Thronfolge,^  in 
Gemassheit  des  urspriînglichen  Erb-LebnbriefeslLaiser 
Friedrichs  IL  vom  Jahre  1235  ^uf  die  weibiicbe  Linie 
obne  Unterschied  des  Geschlechts  in  der  Masse  îiber, 
dass  mit  Ausschiass  jegRcher  Regredient-Brbschaft 
allein  die  Nahe  der  Yerwandtschau  mit  dem  zaletxt 
regierenden  Konige,  nnd  bei  gleichem  Verwandtscbafts- 
Grade,  das  Alter  der  Linie,  und  in  der  Linie  das 
personliche  Alter  deh  Yorzug  giebt.  Es  tritt  aber  bei 
der  Descendenz  des  neuen  abdann  regierenden  Konig- 
lichen  Hanses  sofort  mit  dem  Recbte  der  Erstgebart 
und  der  Lineal-Erbfolge  aach  der  Vorcog  des  Manns- 
stammes  wieder  ein. 

§.  5.  dm  jeden  Zweifel  uber  die  Ordnnng  der 
Tbronfolge  unter  den  jetzt  lebenden  Mitgli^lern  des 
Gesammthauses  Braunschweig-Liineburg  zu  beseitigen, 
setzen  Wir  hiemit,  in  Uebereinstimmun^  mit  den  in 
diesem  und  im  vorigen  Capitel  aufgcfunrten  Bestim- 
mungen,  noch  iiberdies  ausdriicklich  fest,  dass  auf 
den  Fail  U  user  es  «  des  regierenden  Konigs,  Ablebens 
ohne  successionsfShige  manniiche  Leibes  -  Brben ,  die 
Tbronfolge  Jm  Konigreiche  Hannover  zunachst  auf 
Unseren  Herm  Bruder,  den  Koniglichen  Prinzen 
Ernst  August,  Herzog  von  Cumberland^iund  dessen 
Mannsstamm  vererbt  werden;  wenn  aber  aoch  dieser 
ausginge,^  auf  Unseren  Herrn  Brader,  den  Konig- 
lichen Frinzen  August  Friedrich,  Herzog  von 
Sussex,  fijr  seine  Person,  eventaell  aber  auf  desaen 
Mannsstamm  ans  einer  etwa  kiinftig  «nzogehenden 
ebenburtigen  und  hausgesetziichen  Bhe;  wenn  aber 
auch  dieser  Mannsstamm  ausginge,  auf  Unseren 
Herrn  Brader,  dea  Koniglichen  Prinzen  Adolph 
Friedrich,  Herzog  von  Cambrigde,  und  dessen 
Mannsstamm;  wenn  endBch  auch  dieser  ausgehen  sollte, 
die  Rrone  an  des  regierenden  Herra  Herzogs  Wilhelm 
von  Braunscbweig  Ourchiancfat  faUen  soli. 
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§•  6.  Die  PrinxeflshiBen  des  Haases  haben  naoh  1836 
ToHendetem  sechzebnten  Jahre  und  jedenfalb  vor  ihrer 
Vermahlung  VerzicbU-Urkonaen  aaszastellen,  in  wei- 
chen  aie  fur  aicb  und  ihre  Erben  der  StaaU-Sacceaaion 
bia  aof  den  ledigen  Anfall  entaaffen,  nicht  roinder  er- 
klaren,  dass  aie  fur  aicb  und  ibre  Erben  in^Hinaiobt 
auf  die  Privaterbschaft  ein  Mebrerea  nicht  in  Ansprucb 
nehmen,  ala  ibnen  dieaea  Hauageaetz  auadrucklicb 
zuspricbL 

Dieaea  ausgestellten  Verzicbtea  hi  in  den  Ebe* 
pacten  der  Prinzessini^en  zu  erwabnen. 

Fiinrtea  CapiteL 

Von  der  VoUjàhrigheit  des  Tfironjolger»  und  der 

ubrigen  mitglieder  des  fyausea. 

§.1.  Der  Tbronfoker  iat  voIQabrig,  aobald  er 
aein  achtzebntea  Jabr  voUendet  bat. 

§.  2.  Die  Voiyahrigkeit  der  îibrigen  Prinzen  und 
Prinzeaainnen  dea  Ûausea  tritt  mit  dem  ¥oltendeten  ein 
und  zwanzigaten  Jabre  ein. 

S^cbatea  CapiteL 

Von  der  Sorge  jûr  die  Persan  des  Konigs  zur 

Zeit  einer  Regentschaft. 

§.  1.  Bei  der  Brziebung  dea  nundeijabrigen  Koniga 

treten  die  iih  Capital  IL  §.25.  dea  StaaU  -  Grundge- 

aetzea  gegebenen  Voraobritten  dn. 

Dieselben  Yorschriften  gelten  aucb  fiir  die  ubrige 

Seraonliche   Vonnundscbaft    und    fur   die   Verwaltung     . 
leines  Privatvermogena.     Obne  Zustiromung  des  Re- 
genten  unter  Beiratb  dea  Ministerii  darf  keîne  Ver- 
andening   in    der   Substanz   deaaelben   Torgenommen 

werden.  ..    .^  •■ 

S- 2.  Wîe  von  der  Aufaicbt  aber  die  Peraon  dea 
an  ^r  Ausiîbung  der  Regierung  verbinderten  Konigs 
durch  Capîlei  IL  §.25.  dea  Staata-Grundgeaetzea  der 
Régent  ateta^auagescbloasen  bleibt,  ao  aind  zn  dieaer 
Aufaicbt  und  Sorge  fur  Seine  Peraon  zunacbst  die 
Motter,  die  Grossmntter,  die  Gemablinn  und  die  im 
Konigrd^cbe  wobnenden  Geacbwuter  dés  Koniga  be- 
rofen.  Wer  von  ibnen  odcr  aucb  etwa  anderen  Mit- 
gRedem  dea  Hanses  den  Vorzug  verdiene,  entscheidet  ^ 
ein  vom  Regenten  zu  berufender  Faniilienratb  sammt- 
licber  vdljkbriger  Mitgfieder  dea   Hauaea   mit  Aos- 
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1836  0^l^8e  des  Reffenten,  in  welchem  FamiRenrathe  die 
•ttmmfuhrenden  Mitglieder  desMinisterii  SiU  ood  Stiroiiie 
haberi.  Von  der  getroffenen  liinUcheidang  wîrd  der 
allgemeinen  Stinde- Vereammlong  Kenntniss  gegeben. 
Jedes  volljahrige  Mitglied  des  Haases  bat  das 
Recht,  auf  veranderte  Dispositionen  und  Wiederbeni* 
fang  dea  Fannilienrathea  zu  diesem  Zwecke  btt  der 
Regentachaft  aozatrageo. 

Siebtea  Capitel. 

yon  der  Aufsicht  des   Konigs  ûber  die  minder^ 

jàhrigen  Mitglieder  des  Hauses. 

§.1.  Der  Ronig  nimint  Kenntniss  von  der  Erae- 
hon^  der  Prinzen  und  Prinzessinnen  and  zieht  darfiber 
Benchte  ein. 

$.2.  Den  Prinzen  des  Hauses  steht  die  Bestel- 
Jung  ?on  Yormiindern  fur  ihre  Kinder  zu,  doch  bebalt 
aich  der  Ronig  die  Bestatigung  vor.  Hat  keine  An- 
ordnung  Sta\t  gefunden,  oder  ist  die  Bestatigung  ver- 
sagt,  80  bestelit  der  Konig  die  Vormundschaft 

§.  3.  Die  Vormîinder  baben  dem  Konige  dnen  Bid 
auf  cne  gewissenbafte  EriuUung  ibrer  Yerpflichtung  za 
lebten.  < 

Sie  baben  jabrlich  Rechenschaft  von  der  Vcrroo- 

Îens-Verwaltung   bei   dem   Ministerio   oder   der  von 
emselben  zu  bestimnienden  Beborde  abzulegen.   Ueber 
die  Yerwaltung  wird  an  den  Konig  Bericht  erstattet 

Açhtes  Capitel. 

Von  den  Verhaltnissen  der  voïljàhrigen  Mitglieder 

des  Hauses  im  uillgemeinen. 

S*  1.  Die  Mit|;lieder  des  KonigBcben  Hauses  tretea 
mit  ibrer  Volljahngkeit  in  die  eigene  Verwaltong  ibres 
Privât- Vermôgens  ein  und  diîrien  rin  eigenes  Haas 
bilden. 

§.2.  Sie  baben  dem  Konige  die  Anzeige  der 
Personen  zu  maohen,   welcbe  ibren  Hofhalt  bildeo. 

§.3.  Der  Konig  bat  das  Recht,  in  vorkommen- 
den  Fallen  Y ermogens  -  Curatelen  anzuordi^en,  falb 
solche  nicbt  bereits  testamentarisch  eingesetzt  sind. 
Bei  der  WabI  der  Curatoren  sollen  die  nachsten  Erben 
stets  zuerst  berScksicbtigt  werden. 

§.  d.  Kdn  Mitglied  des  Hauses  darf  obne  vorgan- 
gige  Geuebmigung  des  Konigs»  in  auawarUge  Dieasti 
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treten  oder  selnen  Aofentbalt  im  Aaslftodê  nehmeD.    Eme  1886 
Uebertretung  dieaer  Vonckrift  bat  die  SospéiiMOii  der 
Apanage   des*  Mitgliedes   des  Koniglichen  Haaset.  mr 
Folge. 

§.  5.  Kein  Mllglied  des  Konigriçhen  Hauses  kana 
sîch  oder  seine  Familie  ohne  besondere  und  aasdrack'- 
fiche  Zusâminung  des  Konigs  der  Koniglichen  Hobeit 
und  Gericbtsbarkeit  entzieben,  ancb  wenn  ihm  im  Ans-; 
lande  zu  wohnen  gestattet  ist. 

Neuntes  CapiteL 
yom  Gerichtaatande  der  Mitglieder  des  Konig'*  • 
lichen  Hautes.  . 

§.1.  In  biirgeriicben  Rechtssachen  baben  bei  Real* 
und  Personal  -  Kiagen  die  Mit|:lieder  des  Koniglicben 
Hanses  ibren  ordentlicben  Genchtsstand  in  erster  In- 
stanz  bci  der  betreflenden  Jastiz  -  Canziei ,  in  zweiter 
und  letzter  bei  demOber*Appellationsgericbte,desKo- 
nigreichs. 

Die  bei  einer  Revision  der  Gericbts-Verfassung 
lautCap.  IIL  §.31.  des  Staats-Grandgesetzes  etwa  er« 
(orderlichen  Abanderungen   werden  hiebei  yorbehalten. 

§.2.  Ebeliche  Zwistigkeiten  im  Koniglichen  Hanse 
wird  der  Konig  beizulegen  suchen,  oder  errorderlichen 
Falls  zur  Untersuchung  einer  eigenen  ebegericbiTichen 
Behorde  stellen ,  deren  Urtheil  dem  Konige  zur  Be- 
statigung  vorzalegen  ist 

§«3.  In  Fallen,  welche  far  das  peinliche  Verfah- 
ren  geeignet  sind»  fallt,  in  so  fern  sie  Mitglieder  des 
Hauses  personiich  betrefien  und  keine  Ronigliche  Abo- 
lition dazwisehen  tritt,  die  Untersuchung  einem  Fa- 
milienrathe  anheim,  welcher  teu  dem  Ende  aus  denje- 
nigen  voliiahrîgen  Prinzen  des  Hauses»  bei  welchen 
kem  rechtîiches  Hinderniss  obwaltet,  und  den  stimm- 
fuhrenden  Mitgliedern  des  Ministerii  gebildet  wird ,  um 
ais  oberster  Gericblshof  nach  den  Landesgesetzen  za 
nntersuchen  und  zu  erkennen.  , 

"Wenn  das  in  Untersuchung  befindiiche  Mitglied  et 
▼eriangt,  wird  der  Familienrath  durcb  Mitglieder  aus  den 
liocbsten  Landesgerichten  verstarku 

Der  Konig  leitet  die  Untersuchung  personiich  oder 
darch  Vollmaoït;  Ihm  bleibt  das  Recht  der  Best^U- 
gmg  des  Urtbals  und  der  Begnadigung. 

§.  4.  Der  Hofataat  und  die  Dienerscbaft  der  BAifr- 


Digitized  by  VjOOQ IC 


7i4^'    Slàtui  de  fanûUe  et  loi  de  succession 

18S6^eiter.de8  Koni([;liciien  Uaasès  liabeD  deilseibeD  Ge- 
ricbtasftàod  mil  dem  Hofstaate  and  der  IMenencluifl  des 
Kinigs. 

Zehntes  CapiteL 
yon  den  Staats^jlpanagen. 

Brster  Abscfanitt 
ADgemeinô  BesUmmungen. 

t.l.  Die  in  diesem  Apanagen-Gesetze  enthalte* 
jestimmungéA  babén  auf  die  Verhaltnisse  der  jetxl 
leberiden  Mitgli^er  dér  Koniglicben  GesammtKme  keine 
Anwendane,  a^sser  ni  so  fera  y  nach  getchdhener  Tren- 
nàn^dei^  Hànnore^Bcben  Krone  yon  der  Grossbritan- 
niseoèn,  aie  odèr  îbre  Nachkomoien  termoge  einer  ron 
Konise  za  Yollsieheàden  CJrkunde  in  den  Hausyerband 
des  Konigracha  Hannofver  getreten  sind. 

So  oft  disser  Fall  eintritt  and  ein  Mitglied  sa  dem 
Ende  seinen  Wobnsitz  im  Konigreiche  genommen  bat, 
soll  ibm  dieselbe  Einnahme  ausgeêetzt  werden,  deren 
es  geniessen  wiirde,  wenn  die  Aufnabme  seiner  Linie 
gleicb  bei  der  Trennung  der  Konigreiche  erfolgt  wSre. 

SoOte  esBicb  in  Zukunft'ereignen,  dass  der  Ronig 
?on  Hannover  zugteich  Landesherr  eines  andern  Staa- 
tes  ware,  so  sollen  die  in  diesem  Gesetze  enthaltenen 
Staats  -  Apanagen  von  Neuem,  in  Erwagung  gezo^en 
und  nach  Massgabe  der  alsdann  èintretenden  Verhalt- 
nisse^ unter  verfassungsmassiger  Zustimniing  der 
Stande  des  Ronigreichs  «'  anderweit  geordnet  werden. 
Den  auf  den  Grund  des  gegenwartigen  Gesetzes  als- 
dann hereits  erworbenen  oder  ans  d^mselben  abzalei- 
tenden  Rechten  der  am  Leben  befindiichen  nicht  regie- 
renden  Mitglieder  des  Roniglichen  Hauses  darf  jedoch 
in  einem  solchen  Paile  kein  Eintrag  gescbeben. 

§•  2.  Ein  Anssrucb  aaf  den  Genass  deijenigen 
Einkûnfte,  welchedas  Apanagen«Gesetz  umfaast,  findet 
allein  onter  der  Bedingung  StatI,  daaa  die  Ehe,^auf 
welcher  er  aich  iprijndet,  ebenbiirtig  und  bausgeàet»- 
lich  gescbloasen  ist. 

Eine  Prinzessinn,  welche  eine  ungleiche  Ehe  schlieaa!, 
kann  weder  ein  Heirathsgut  rom  Staate  in  Anspmeh 
nehmen,  noch  aia  Witwe  in  den  Genoas  ibres  frubern 
Députais  ohne  formlicbe  Aufnahme  wieder  eintreten. 
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§.  3.  Paragien  sollen  aaf  keine  Weise  and  noter  1836 
keinerlei  G.eslalt  im  Konigreiche  anfgeriohtel  werden, 
vielmehr  durfen  personlicbe  and  erbliche  Apanagen, 
Uenrathsguter  und  WUthumer  nur  in  Geld,  und  zwar  ^ 
mit  Ausnahme  der  Mitgaben,  in  einer  Getdrente,  nie 
in  liegenden  Griinden  ertheilt  werden,  ausser  was  die 
Wobnungen  angeht,  in  se  fera  ihrer  aasdriickiich  ge-! 
dacht  iit. 

§.  4.  Die  Geidrente  îst  ans  der  Staats- Casse  sahl* 
bar,  in  so  fera  nicbt  ausdriicklich  das  Gegentheil  be-, 
stimnit  ist)  und  wird  in  gleichen  Raten  yierteljahriich 
in  Golde,  die.Pbtole  zu  5  Thalerik  gerechnet,  prana- 
merirt 

.  Die  Mitgaben  werden   in  einer  Somme  ebenfalls 
ans  der  Staats- Casse  bestritten. 

Ebenmassig  fallen  die  Kosten  der  mit  einigen  Apana« 
gen  verbundenen  Wobnungen  der  Staats-Casse  sur  Last. 

§.  5.  Der  Betrag  dieser  Renten  kann  mit  Zostim- 
mung  der  allgemônen  Stande  des  Konigrtichs  erhohet 
werden. 

Bine  Vermindening  dersdben  6ndet  nicbt  Statt, 
es  ware  denn,  dass  dne  onabwendiiche  Landesnoth  eln 
Anderc^  erforderte. 

§.  6.  Reine  dieser  Geidrenten  d^rf  ohne  die  be* 
sondere,  nur  auf  bestimrote  Zeit  zu  ertheilende  Be- 
wiliigung  des  Konigs  ausserhaib  des  Konigreicbs  fer- 
zehrt  werden. 

§.  7.  Apanajçen  jeder  Art  konnen  von  Glaubigera  nur 
bis  zu  einem  Drittheile  ihres  Betrages  in  Ansproch  ge« 
nommen  oder  zu  Gunsten  derselben  mit  Beschlag  be- 
iegt  werden.  Auch  darf  deren  lautende  Zahlung  im 
Falle  des  Concurses  nicbt  gehemmt  werden. 

€.8.  Jedes  Mitglied  des  Hauses  hat  ans  seinen 
Einkunften  zagleich  fur  den  Unterhalt  seiner  Descen* 
dens  za  sorgen  ond  darf  ihretwegen  kieine  Einkiînfte 
vom  Staate  in  Ansprach  nehmen,  ausser  in  so  fera  die« 
ser  Descendenz  solche  Binkiinrte  in  diesem  Apanagen- 
Gesetse  aasdracklich  zagesichert  sind. 

S.  9.  Aàderweitige  Einkanfte«  welche  Mitglieder 
des  "koniglichen  Hauses  ans  Staatsamtera  oder  aoe 
besondera  Titein  beziehen,  werden  ibnen  nicbt  aaf  die 
Apanage  in  Abzug  gebracht 
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1836  Zweiter  Abscboitt 

.  -  f^on  den  Jahrgddem  und  Deputaten  éer   Prmxen  und 
Piinzessmnen. 

.  §.  10.  Die  Sohne  des  Konigs  beziehen  Tom  Zeit- 
puokte  ihrer  Voljjalirigkeit  an  ein  Jahrgeld«  und  zwar 
der  Kronprinz  30,000  «^  in  Golde,  die  nachgebonieD 
Sofine  jeder  24,00()«^  in  Golde. 

.  Der  Kronpi'ÎDz  erfaait  ausserdem  eine  seinem  Range 
ângeknessene  meublirte  Wohnung  und,  wenn  er  sich 
(zum  ersten  Maie)  vermahlt,  eincn  Zuscbusa  von  jahr- 
lich  10,000^  in  Golde,  welche  jahrliche  40,000 «^  io 
'  Golde  ihm  verbleiben  aoch  fïîr  den  Fall ,  dasa  er  dnrch 
den  Tod  seiner  Gemahlinn  Witwer  wurde. 

Die  nachgebornen  Sohne  des  Konigs  erhalten  bri 
ihrer  Vermahlung,  es  finde  dieselbe  bei  Lebzeiten  des 
Konigs  oder  nach  dessem  Ableben  Statt,  einen  jahriichen 
Zascnuss  von  6000  «i^  in  Golde,  welcher  ihnen  lebens* 
langlich  verbl«bt,  auch  nachdem  sie  mit  dem  Tode 
ihres  Vaters  in  eine  vererbliche  Apanage  dngelreten 
aind.  (§.22.) 

§.  11.  IKe  Sohne  des  Kronprinzen  beziebep  von 
ihrer  Volljahrigkeit  an  jeder  dn  Jahrgeld  von  20«000«^ 
in  Golde. 

Gelangt  ihr  Vater  zur  Regièning,  so  erbalt  der  al- 
'    teste  Sohn,  als  nunmehriger  volljahriger  Kronprinz,  das 
Kronprinzfiche  Jahrgeld,  und  die  nachgebornen  voii- 
jahrigen  Sohne  treten  in  die  Jahrgelder  der  nachge- 
bornen Sohne  des  Konigs  ein. 

Gelangt  ihr  Vater  nicht  zur  Regierong,  so  erhalt 
der  alteste  Sohn  desselben,  als  nunmehriger  Thronfol- 
ger,  von  seiner  Volljahrigkeit  an,  aile  dem  Kronprin- 
zen laut  §.  10  zustehenden  Einnahmen  und  Nutzungen, 
nebst  dem  eventuellen  jahriichen  Zuschusse. 

Das  Jahrgeld  der  nachgebornen  Sohne  dés  Kron- 
prinzen bleibt  ^ber  in  diesem  letstgedachten  Falle  un- 
veranderty  auch  haben  sie  auf  einen  jahriichen  Zuscbiiss 
bei  ihrer  Verroahlung  keinen  Ansproch. 

§.  12.  Wenn  der  Kronprinz  vor  seinem  Vater  mil 
Hinterlassung  von  minderjahrigen  Kindern  verstirbi,  so 
benehen  dièse  Minderjahrigen  ein  Jahrgehalt  von  zosam- 
nen  20,000  Thalern  in  Golde»  wenn  ihrer  eines  oder  swn 
aiad  ^  wenn  aber  mehr  als  zwd  von  80,000  Thhrn.  in  Gdde» 

Die  Oesammtsumme  wird  nach  Haoptem  vertheiit 
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und  je  nachdem  ein  Kind  minderjahrig  ▼erstirlit^.oder  1886 
in  éine  Erb- Apanage  eintritt  (§.  23.)  oder  ala  ToiySh*- 
rig   in  ein  Jahrgeid  (§(16.)i   lallt  sein  Antheil  anr  die 
Staats- Casse  zurudc. 

SoUten .  bei  der  Vertheilang  nach  Hauptern.  Auf 
den  Antheil  einer  ininderjahrigen  Techter  des  verstor- 
benen  Kronprinaen  mehr  als  6000  Thaler  fallen/  se 
wird  dàs  Jahrgeid  jeder  Tochter  aaf  6000  Thaler  GéM 
fixirt,  und  der  Ueberschuss  den  mindeijahrigen  Sob- 
nen  za  gleichen  Theilen  za  Gute  gerechnet  'Silnd 
keine  minderjahrige  Sohne  vorhandeii,  so  trill  in\deni- 
selben  Faite  dieselbeDestimmungt  aber  erst  nach  deni 
Ablaure  von  zwei  Jahren  nach-  deaVaters  Tode  ein, 
und  der  sich  alsdann  ergebende  Ueberschuss  fallt  der 
Staats- Casse  anhelm.  • 

§.  13.  Wenn  ein  nacfageborner  Sohhdes  Konigs  vor 
sebeoi  Vater  mit  Hinterlassang  Ton  Kindern  stirbt,  sô 
beziehen  dièse  sosammen  ein  Jahrgeid,  welches,  wenn 
eines  o<ler  zwei  vorhanden  sind,  in  der  Halfte,  wenn 
dre!  in  drei  Viértheflen  and  wenn  mehr  als  drei  vorhan- 
den  sin^l,  in  dem  ganzen  Jahrgelde  besleht,  welchea 
ihr  verstorbener  Vater  zn  geniessen  batte. 

Dièses  Jahrgeid  wird  nach  Hauptern  vertbeilt,  und 
je  nach  dem  ein  Kind  stirbt,  oder  wenn  die  Sohne  nach 
deofi  Ablejien  ibres  Grossvaters,  des  KSnigs^  vermoge 
des  Reprasentatioftis-Rechtes  zom  Genusse  v^rerblioMf 
Apanagen  gelangen,  so  wie  auch«  wenn  die  Toohter 
«cb  vermablen,  falien  die  Antheile  an  die  Staats- Casse 
zoriîck. 

Sollten  bd  der  Vertheilung  nach  Hauptern  mehr 
aïs  6000  Thaler  Gold  i|uf  den  Antheil  einer  Tochter 
falien,  so  tritt  die  fnr  denselben  Fall  im  12ten  Para- 
graphen  getroffene  Bestimmong  in  Wirksamkeit. 

§.  14.  Sollte  ein  Sohn  des  Kronprinzen  friiher 
aïs  sein  Vater. mit  Hinterlassung  von  Kindern  sterben, 
so  wird  es  mit  den  Jahrgeldern  derseiben  wie  in  dent 
im  vorigen  €.  gedachten  Falle  gehalten. 

§.  15.  Jede  Tochter  des  Konigs  erhalt  vom  Zeit- 
pottkte  ihrer  Vo'lljahrigkeit  an  ein  jakrliches  Dépotât  von 
6000  Tbalern  in  GoNe»  welches  bei  dem  Ableben  ik^ 
res  Vaters  auf  9000  Thaler  in  Golde  steigt  ^ 

Verliert  sie  mioderjahrig  ihren  Vater,  so  beiieht  Am 
sogleich  das  Députât  von  SXN)  Thalem  in  Golde  ood 
Bach  erreichter  Volljahrigkdt  9000  Thaler  in  Golde. 
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1886  $.  16.  JMle  Toohter  des  Kronfiriiizai  (§.  12.)  er- 
hait  vom  Z^puakte  ibrer  VoUjabrigkeit  an  ein  jahrtt- 
cbes  Oçpalat  ¥on  4000  Thalern  in-Golde,  wdcbes, 
wenn  ihr  Vatér  als  Kronprinz  vèrstirbt,  auf  6000  Ttia* 
1er  iD  Golde  steigt. 

§•  17.  Die  ubrigen  Prinzeasinnen  des  Hanses  ha* 
ben  aaf  kein  Députât  Ansprach,  und  es  geht  in  Ab- 
fficbt  ibrer  die  faterliche  Verpflichtung,  fiîr  dieBedSrf- 
nisse  der  Tocbter  zii  sorgen,  auf  das  VFittbum  der 
Mutter  fiber» 

§.  18.  Falls  jedoch  eine  von  diesen  mit  keiaem 
Depiitate  fersehenea  Prinzessinoen  des  Hanses  unver- 
mahlt  beide  Aeltem  verlore,  oder  wena  das  Wittban 
ibrer  Mutter  erloschen  sollte,  wird  ibft  wenn  es  dai 
Bedurfniss  erfordert,  aaf  den  Antrag  des  Ronigs  foo 
4er  allgemeinen  StSnde-Versamnilang  ein  aussefordent- 
liches  Députât  bewUligt,  welcbes  die  jabriicbe  Saoéie 
veo  3000  Thalern  in  GoMenich^  iibersobreiten  darC 

§.  19.   Aile  Deçutate,  mit  Inbegriff  der  §.2&aiis- 

Eetzten«   fallen  bei  der  Vennablung  oder  dem  Tods 
Prinzessinnen  an  die  Staats*  Casse  swruck. 

Dritter  Abschnitt. 
Van  den  erhlichen  Jpanagen  der  Prinzen. 

$.  20.  Die  Apanagea  vererben  im  Mannfitamnie, 
oad  zwar  eine  jede  allein  in  der  mannlichen  Descen- 
dens  des  ersten  Brwerbers  der  Apanage. 

Jede  Vererbung  auf  die  weibliche  Linîe  und  an 
collatérale  Agnaten,  die  den  Prinzen,  fur  wekben 
die  Apanage  ursprun^lich  ausgesetst  wérd^  nicht  zom 
Stammu^ter  haben,  ist  ausgescblossen. 

§.2K  Wenn  eine  Apanage  zum  ersten  Maie 
in  den  Erbganç  kommt,  so  geht  in  dem  Palle,  dao 
aie  auf  einen  emzigen  Sohn  oder  auf  die  mannKclien 
Descendenten  eines  einzigen  Sobnes  vererbt,  aur  die 
H  al  f  te  der  usrprunglicben  Apanage  durcb  den  Erb^ 
gang  iîber,  die  andere  Halfte  fallt  m  die  Staats- Casse 
znriick. 

f  Derselbe  Vorbehalt  giit,  wénn.beim  ersten  Bia- 
tritte  der  Apanage  (§.  22.)  der  zu  apanagirende  Prias 
•chon  ^estorben  ist,  aber  durch'  einen  emzi||^en  Sohn 
•der  die  mannlichen  Descendenten  eines  einzigen  Soli- 

reprasentirt  wird. . 

S*  22.  Bei  jedem  Thronwedisel  erhalt  jeder  nach* 
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gebofoe  Sohn  det  Konigs  eine  Apanage,  die  Sohae  1836 
eines  schon    verstorbenen  nachgebornen  Sohaes  aber 
erben  diejenige  Apanage,   welche  ihr   Vater  bj^ogen 
baben  wiirde;   in  dem  im  Torig^n..  §.  gedacbtQn/.Faile 
jedoch  nur  die  Halfte  derselbçn.  . 

§*23.  Bben  so  erbalt  jeder  nachgeberne  Sohn  ei« 
Des  vo|*8einein  Vater,  demkooige,  verstorbeaey^  Kron* 
prinzen,  bei  dem  Ableben  seines  Grossvaters^  des' Ko«> 
nigs,  eine  Apanage.  Aocb  treten  an  die  Steite  eines 
vor  dem  Kimige  gestorbenen  jiaebgebornen  Sotines 
swies  Yerstorbenen  Krenprinzen  <Ke  mannlichen  Nacb- 
kommen  dièses  Sohnes,  immeriaber  untec  dem  im'§«  21. 
festgesetzten  Vorbebalt. 

§.  24.  Die  Apanage  far  eihen  jede»  nachgebèrnen 
Sohn  des  verstorbenen,  Konigs,  m  .wie  fur  jedeii'der 
naohgebornen  Sohne  einea  vor  sdnem  Yatc^  vèrstor^^ 
benen  Kronprinsen  betragt  24,000  Tbaler  in  Ooide* 

§.  25.  Sollte  durch  Ungliicksfalle  oder  den  natnr^ 
licben  Lauf  der  Oinge  das  Koniglicbe  Haas  in  Ab- 
nahme  seiner  Mitglieder  gerathen,  aiso  dass  ein  Aus- 
sterben  seines  Mannsstammes  zo'furcbten  ware,  so  soll 
demjenigen  Prinzen  des  Hanses,  welchen  der  Konig 
dazu  besUmmen  wird,  ein  Zascbass  von  jahrlick  10,000 
Thalerif  in  Golde  zu  suner  Apanage  zam  Zwecke  seinetr 
Yermahlong  gegeben  werden.  Dieser  Zuschass  geht 
in  den  Erb^ang  iiber  und  kommt  dabei  die  Clausel 
des  S.  21.  nicht  in  Anwendunff. 

Die  Bestimmang  dièses  raragraphen  findet  jedoch 
auf  solche  Prinzen  des  Koniglichen  Baases,  denen  eine  t 
arspriingliche  Apanage  zusteht,  keine  Anwendung.  Zu 
den  Prinzen,  welchen  eine  arspriingliche  Apanage 
zusteht,  sind  aber,  nach  Massgabe'der  Paragrapnen22. 
und  23.  und  des   in   denselben^  an^ezogenen  Paragra- 

Ehen  21.,  weder  zu  rechnen  die  Sohne  eines  vor  dem 
^onige  verstorbenen  nachgebornen  Sohnes  des  Konigs, 
noeh  die  nachgebornen  Sohne  eines  vor  dem  Konige 
voratorbenen  nachgebornen  Sohnes  seines  verstorbenen 
Kronprinzen. 

§•  26.  Sollte  «ne  Apanage  dorch  den  Brbgang  Ijpis 
anter  den  Betrag  von  9000  Thalern  in  Oolde  sinkén, 
Bo  wird  dieselbe  ans  der  Staats- Casse  bis  za  diesem 
BetrKge  erganzt. 

§.  27.  Mit  dem  Abgange  des  letslen  mamiUehen 
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lfi36  Deieendènteii  des  ératen  Erwerberg  der  Apanage  fallt 
seine  Apanage  an  dèn  Staat  zuruck*. 

^.  28.  Binterlasst  derseibe,  imvermahlte  Tochter, 
ISO  wird  denselben .  die  ganze  anheimgerallene  Apanage, 
die  dem  Vater  zukfltni>  als  personKches  Depatat  au9ge« 
'  aetzty  wenn  es  aber  eine  ursprungliche;  noch  nicht  ver- 
erbtê  Apanage  ist,  nur  die  Hâifte. .  ]>er  Gesaromtbetrag 
des  Deputats  wird  dann  in  so  viele  Tbeite  getbeilt,  aS 
Tochter  sind  und  der  Antbeil  jeder  f  ermablten  Toch- 
ter  zurStaats*  Casse  gezogen.  Ebemnassig  fallt  dana 
aùeb  der  Antbeil  der  spater  vermahlten  Tocbter  an  die 
Staàts  -  Casse  ^  gleidiwie  der  der  anfermablt  verstor- 
beneo.    ^ 

Sobald  aber  aaf  einen  Antbeil  mdir  als  6000 «^ 
Gold  fallen,  wird,  in^  Uebereinstiromong  mit  den  in 
den  Paragraphen  12,  13  und  14.  getroffenen  Anord- 
nun|;en,  der  Ueberschuss  zu  der  Staata- Casse  ge- 
scbtagen. 

'  Vierter  Abcchnitt 

Fon   den  Mitgaben» 

&  29.  Die  Tochter  des  Konigs  erbalten  bet  ihrer 
Vennahhing  50,000^  in  Golde  als  Mitgift,  die  Tochter 
des  Kronprinzen  40,000  «.^  in  Golde« 

Verlieren  die  Tocbter  des  Kronprinzen  ibren  Va- 
ter als  Kronprinzen  vor  ihrer  Verroahlung,  so  werden 
sie  den  îibngen  Bnkelinnen  des  Konigs  gleichgestellt 
ûnd  erbalten  wie  dièse  eine  Mitgabe  von  20,000  «^  in 
Golde. 

§.30.  Fuir  die  Sbrigen  Prinzessinnen  des  Konig- 
Kchen  Hanses  ist  ausnabmsweise  in  den  §.  18.  und  §.  28. 
àngegebenen  Fallen ,  wenn  es  das  Bedurfniss  erfordert, 
eine  Mlitgift  zu  beantragen. 

§.31.  Die  Mitgift  verblelbt  der  Prinzessinn  ancli 
nacb  Aufhebung  der  Ehe  und  geht  mit  ihr  in  eine 
zweite  Ehe  iiber;  sie  vererbt  nach  ibremTode  aaf  ihre 
Descendenz. 

Bei  etwaiger  Eingehung  einer  femem  Ehe  findet 
iieia  Anspruch  aaf  eine  anderweite  Mitgift  Statt 

Wenn  die  Mitgift  bei  liinderloser  Ehe  nach  den 
Bedingungen  des  Ehevertrages  zuruckfallt,  so  fallt  sie 
der  Staats- Casse  anheiou 
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FAnfter  Abschnltt  1836 

Von  den  JVitthumern. 

§•32.   Das  Witthum  erofihet  sich  fur  die  Witwe 
gleicn  Ton  dem  Ablebep  ihres  Gemahis  an;  es  eriischt^ 
mit  der  Wiedervermahlang  oder  dem  Tode  der  Witwe. 

§.33.  D'as  Witthum  der  Mutter  eines  minderjah« 
rigen  Konigs  Wird  wahrend  der  Daaer  der  Mindèr|ali« 
rigkeit  aaa  der  Krondotation,  nicht  aus  der  Slaats- 
Casse  bestritten. 

§.  34.  Ëine  konigliche  Witwe  erhalt  als  Wittbam, 
aiiBsereiner  standesnmssigen  Residenz,  jShrlich  40,000  «^ 
rn  Golde  nnd  xnm  Beha?  der  standesmassigen  Einrîch^ 
long  die  Aversional-Summe  von  10,000  ««^  in  Golde. 

Die  Residenz  wird  ans  der  Staats- Casse  im  baa- 
fichen  Stande  erhalten,  kieioere  Ausbesserun^en,  wie 
aie  dem  Miether  zar  Last  fallen,  tragt  die  ikonigliéhe 
Wîtwe. 

§.  35.  Eine  verwitwete  Kronprinxessinn  erhalt  ab 
Witthuro  aosfter  einer  standesmassig  eingerichteten  nnd 
meablirten  Wohnune;  jahrKch  20,0M)^  in  Golde. 

§.  36.  Jede  anaere  Witwe  des  Hanses  bezieht  ilir 
Wittkam  ans  ikrem  Eingebrachten  ond  dem  Pri?at- 
vermogen  ihres  Gemahis.  Aasserdem  steht  ihr  der 
GenoiBs  der  Halfte  der  Àpanagen  ihrer  leiblichen  Kin« 
der  zo,   so  lange  dièse  roindeijabrig  sind. 

Iq  80  fern  dièse  Einkunfte  nient  aasreicheB)  tritt 
die  im  Cap.  VU.  §.  185.  des  Staals-Grandgesetzes 
gegebene  oestimmong  ein. 

Birtes  Ôapitel. 

yen  dem  Privatpermogen  des  Konigs  und  der 

Miiglieder  des  ffauses. 

'"  §.1.  Der  Konig  bat  die~  freie  Verfagang  iiber 
Mio  rrivatTomlogenv  sowohi  nnter  dén  Lebenden  a)8 
auf  den  TodesfaU:  In  so  fern  der  Koni^  nicht  dispomrt 
hat,  fallt  dasselbe  dem  Faroiliea- Fideicommisse  zu. 

§.  2.  Zum  Privatvermogen  des  RSnigs  gehoren 
nicht  die  im  §.  122.  des  Vflten  Capitels  des  Staat». 
Grundgesetzes  verzeiohneten ,  dem  Krongute  angehS-* 
rigen  Gegenstande. 

EbeB  so  w<mig  ist  die.  Sdbstaoz  des  Familien- 
Fideicommisses  zum  Privatrermogen  des  Kom'gs  zu 
recbnen. 

§.3.    Zum  Prifatrermogen  des  KSnigs  gehoren 

Nouv.  Série.  Tome  IF.  Zz 


Digitized'byCiOOglC 


.722     Statut  dé  famille  et  loi  de  succession 

1836  dieienigen  bewegfichen  nnd  linbeweglichen  Gegeostande, 
welcbe  nus  Privât- Titein  auf  Ihn,  einerlei  ob  vor  oder 
nacfa  dem  RegierungsantriUe  gekommen«  oder  aos 
eigenen  Ersparangen  Ibm  erwachsen  sind,  Yorauige- 
satzt,  daaa  aie  nicht  schon  darch  eine  friibere  Dispo^ 
aitioD  mit  dem  Krongute  oder  dem  Fainifieo-Fiaei-  « 
commisse  verdnigt  aind. 

Beim  Ablebeo  des  Koniga  wird  der  Betrag  der 
Cap.  VII.  §.  125.  des  StaaU  -  Grandgesetses  fur  dea 
Unterhalt  des  Konigs  und  der  Kooiglicheo  FamiGe 
jahrlicb  ausgesetzten  Capital-  undGrund-Aenten,  yoib 
Anfknge  des  Jahrs  b»  zum  Todestage  gezahlt,  ta 
édt  iToniglichen  PrJvat^Erbschaft  gerechnet,  jedoch 
nach  Abzag  der  bia  zu  diesem  Zeitpuncte  zu  berech- 
nenden  laut  §*  130.  desseiben  Capitela  auf  der  Kron- 
dotation  haftendon  VerbifidKchkelteii* 

Aus  der  Roniglicben  Privât- Erbschaft  werden  die 
Kosten  dea  Koaigliolran  Leicbenbegangoisses  bestritteo. 

^.4.  Der  Thrbnfolger  haftet  Tur  die  Privatver- 
bindhcbkeitten  seinea  Vorgaiigers  an  der  Regieraag 
BOr  in  ao'  ferti  und  in  dem  Umfange»  ab  er  Privât- 
erbe  des  verstorbenen  Konigs  ist  und  dièses  Privatver- 
mogen  zu  deren  Erfullun^  ausreicht 

•  §.  S.  Die  Mitglieder  des  Konigficben  Hauseç  habea 
freie*  Verfugung  ûber  ibr  Privatvermogen,  in  so  fera 
siè  nicbt  in  Absicht  ibres  Erbvermogens  durch  besoo- 
dcre  Familien- Fideicommisse  beschrankt  aind. 

In  so  fern  sie  nicht  disponirt^baben,  kommen  die 
Vorscbriften  der  Landesgesetze  l)ei  der  Vererbung  io 
Anwendung. 

2woiftes  CapiteL 
^on  dem  Familien-'  und  Hctus-^Fideicommiêse» 

§.1.  Das  Vermogen  der  bisherigen  KonigliclMa 
Scbatoll- Casse  soU  von  der  Gultigkeit  dièses  Hausge- 
setzea  an  Jn  ein  Familien-Fideicommlss  der  jelzt  re^ 
rendén  Konifflichen  Linie'ubergeben^  tîber  dessen  Eia- 
kSnfte  dem  Konige  die  freie  Disposition  zusteht,  dessea 
Substanz  aber,  wenn  auch  verândert,  doch  nicht  ver- 
mindert»  auch  mit  Schulden  nicht  beschwert  werden 
darF;  so  lange  der  Mannsstamib  der  jetzigen  Konig- 
lichea  Unie  bl&bt 

§.2.  Im  Falle  des  Uebergangea  der  Regienmg 
auf  den  Mannsstamm  der  jetzigen  HerzogHch-Braoo- 


Digitized  by  LjOOQ iC  ' 


d^Hanopre  et  le  Duché  de  Brunswick.    723 

schweig-WolfenbuUelschen  Linie  werden  die  ans  dem  1836 
Haosvertrage  vom  lOten  December  1636  den  Erben 
der  jetzigen  Konigiichen  Linie  zostehenden  Forderun- 
gen  an  den  Tbronfolger  darch  Ueberweisung  an  Obli- 
gationen  za  der  Samme  von  zwei  Millionen  Thalern 
Conventions -Miinze  ans  dem  Familien-Fideicommi^se 
getiigt.  Die  iîbrige  Substanz  ^eht  aU  Fideicommiss 
aof  die  dann  regierende  Linie  lîber,  der  Genuss  der 
Ekikunfte  aber»  wie  bisher,  aof  den  Konig. 

§.3.  Wenn  der  Mannsstamm  des  Gesammthaases 
Braunschweig-Liineburg  erlischt,  so  fallt  das  Pamilien* 
Fideicommiss  zur  Halfle  den  Erben  des  letzten  KSnigs 
aus  dem  Gesammthaose  za,  wahrend  die  andere  Hâlfte 
als  ein  fortan  vom  Staate  anzertrenniiches  Fideicommiss 
des  im  Konisreicbe  Hannofer  regierenden  Hanses  auf 
den  Thronfolger  ubergeht 

Mit  diesem  Haus-Fideicoromisse  wird  aach  die 
Quote  vereinigt,  welcbe^der  Tbronfolger  ais  Miterbe  erhalt 

Wenn  der  Thronerjbe  zugleich  der  einzige  Erbe 
von  weiblicber  Linie  ist,  so  geht  das  ganze  Familien^ 
Piddcommiss-Vermogen  auf  die  neae  regierende  Fa^ 
mifie  àls  Haas  -  Fideicommiss  iiber. 

Dreizebntes  Gapitel. 
Von  der  Giiltigheit  des  Hausgesetzes. 

§•1.  Das  Haasgesetz  triU  mit  seiner  Pnblication 
dorch  die  Gesetz-Sammlun^  desKonigreichs  in  Gultigkeit. 

§.2.  Von  diesem  Zeitponlite  an  sind  aile  diesem 
Haasgesetze  entgegenstebende  Hausgesetze,  Gesetze 
and  Ëinricbtungen,  in  so  weit  sie  diesës  than,  biemit 
anfgeboben. 

Wir  erkiaren  dièses  Haosgesetz  fSr  allgemeii^  vw^ 
bindfich  sowobi  fEir  die  Mitgliedèr  Unseres  Hanses, 
als  far  aile  Einwohner  Unseres  Konigreichs,  and  ist 
solches  darch  die  Aufnahme  in  die  Gesetri>  Saranlan^ 
^les  Konigreichs  zo  pablidrep. 

So  geschehen  Brighton,  den  neanzebnten  November 
in  Jahre  Eintaosend  achtbundert  sechs  and  dreissig, 
^Insères  Reicbs  im  Siebten. 

William  R. 

OuBTfiOA.  STftALBBIHBllL  AlTBN.  SgHDLTB.        '     ^ 

J.  C.   f •  d.  WiSCH. 

Zz2 
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1836  Communication   de   la  part   du  gouvernement 
hanourien  aux   Etats  -  généraux    du   Royaume 
d^ Hanovre  qui  a  précédé  à  la  promulgation  de 
VActe  ci- dessus.    En  date  du  g.  Mai  1836* 

An  die  lobliche  allgemeine  S.tande-Ver- 
sammlung  des  Konigreichs. 

Seine  Majestat  der  Konig  haben,  in  Uebereinstim- 
mnng  mit  dem  26ftten  Paragraphen  des  zweiten  Capi- 
tels  des  Staats- Grundgesetzes»  zu  beschiiessen  ge- 
ruhet,  die  inneren  Yerhaltnisse  des  Koniglichen  Haa- 
ses  darch  die  Eiiassung  eines  Konigiicbèn  FamilieB- 
statates  festzustellen. 

Dièses  Familienstatat  wird,  nacb  Maassgabe  des* 
selben  Paragraphen  der  Verfassangs-Urkunde  des  Ko- 
nigreichs, demnachst  seinem  ganzen  Umrange  nach  der 
loblichen  allgemeinen  Stande-Versamnilung  mitgetbdit 
werden»  auch  soll  dasselbe  Bestimmuneea  enthalten, 
welche  zur  Beseitigung  derjenigen  Zweifel  gereicheOf 
die  hinsichtlich  der  Erbfolçe,  insonderbeit  oer  waUi- 
chen  Linie,  etwa  eiiUreten  kônnten,  und  soinit  dem  die- 
serbalb  von  der  loblichen  Stande-Versammlung,  ver- 
mitteist  Schreibens  vom  18te;i  Marz  1833  za  erkennea 
gegebenen  Wunsche  ein  Geniige  leisten. 

Zu  den  wichtigsten  Gegensfanden  der  KoidgKcbeo 
Familien  -  Gese(2^ebung  gehoren  die  Bestimmuogen, 
welche  uber  die.  Versergung  der  aus  ebenburtiger  und 
hausgesetzIigbfM*  Ehe  entsprossenen .  nicht  .regierendeo 
Dtirchlauchtffi^ten  Mitglieder  des  l^onigliehen  Hauses, 
sowie  liber  die  den  Terwitweten  Koniginnen  und  Kros- 
prinzessinûen  auszusetzenden  Witthîimer  getroflen  werden 
jMÎssen. 

•Dass  fur  Aasgaben  der  letzteren  Art  ansreichend 
St>rge  zo  tragen  sey«  beruhet  auf  dem  staatsrechtlicben 
Herkommen:  und  erfordért  die  Ehre  des  regierendea 
Ëaiises.  Aach  unterliegi  es  keinem  Zwdfel,  dass  in 
^  finem  monarefaisehen  Staate,  dnrch  die  BinfBhmng  der 
Erbfolge  nach  dem  Rechte  der  Erstgeburt  im'Manns* 
stamme,  den  Nachgebornen  ein  ToUgiiitiger  Anspruch 
auf  eine  angemessene  Versorgung  erwachsen  sey.  Es 
Hegi  hiérin  die  den  Nachgebornen  gebQhrende  Schad- 
losnaltong  fur  diejeni|^'Vortheiie,  .welche  ihnen  durch 
eine  fortgesetzte  Theilung  des  Stammgutes  faatten  an- 
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heim  fallen  konoen.    Die  Apanagen  miissen  demnach  1836 
standesmassig  seyn,    aber  aie  «durfen  auch   nicht  di« 
Krafte  des  Staats  ubersteieen,  damit  aie  nicht  mît  dem 
wesentlichen  Zwecke  der  Primogenitar-Ordnung/deni    . 
I  Zasaminenhalten  der  Sabatanz  des  Stamingutes  in  Wi« 
derspruch  gerathen. 

Dièse  Grundsatze  haben  in  dem  Yllten  Capitel  der 
Verfassungs*  Urkande^  im  Allçemeinen  Anerkennung 
gefunden,  wenn  ea  daselbst  heisst: 

'  S,134.  "Fur  die  Erhaltung  der  Prinzen  and 
^Prinzessinnen  des  Koniglichen  Hanses  ans  ebenbiir- 
„tiger  hausgesetziicher  Ebe  werden  «  wenn- es  demnachst 
,ydas  Bedurfniss  erfordert,  naqaentiich  bei  eigener  Eta- 
^fblining  und  Vermahlung,  besondere  Apanagen,  Ein- 
,,richtungs- ,and  Ausstattungskosten  ausgeseUt,  deren 
,,  Betrag  anf  den  Antrag  des  Konigs  von  der  allgemei- 
,,nen  Stande- VersammTong  fur  einzelne  Falle  bewilligt 
fyoder  durch  ein  allgemeines  Regolatif  festgestellt  wird. 
,,Ueber  die  Art  der  Vererbung  der  Apanagen  anf  die 
^Nàchkommen  der  Berechtigten»  wird  das  ^zu  erlas- 
„sende  Haosgesetz,  die  naheren  4inter  Beirath  der 
„Stande  za  treffenden  Bestimmungen  enthalten/^ 

§.  135.  "  For  das  standesmassige  Auskommen  der 
^▼erwitweten  Koniginn  und  der  Terwitweten  Kron- 
,,prinzessinn  mass  auf  dén  Antrag  des  Konigs  und  mit 
„Bewilligung  der  allgemeioen  Stande  •  Versammlong 
,,Sorge  getragen  werden,*' 

"Dasselbe  soll  geschehen  bei  den  Witwen  der 
^Prinzen  des  Koniglichen  Hanses,  ^wenn  die  bewillig- 
„ten  Apanagen  zo  deren  standesmassigem  Unterhaite 
,,  nicht  hinreîchen.**  •    ,   • 

Seine  Majestat  der  Konig  haben  befohien,  m  bei- 
den  Bezièhongen  gegenwartig  das  Erforderliche  an  <lie 
lobliche  allgeœeine  Stande-Versammlung  gelangen  zu 
lasaen» 

Den  Inbegriff  der  za  diesem  Eade  nothig  befon- 
denen  Antrage  enthalt  der  nebengehende  Entwurf  ei- 
Des  Apanagen -Règlements  Tûr  das  Koniffliche  Haas. 

Ueber  die  demselben  zum  Gronde  uegenden  Mo-      ^ 
tîfe  beroerken  Wir  Folgendes:  '    , 

Vor  allen  Dingen  bat  es  dariiber  einer  Entschei- 
dong  bedarft,  ob  es  zweckmassig  sey«  sofort  ein  fur 
aile  Maie  bei  der  loblicben  Stande-Versammlung  ein 
YoUstandiges  Apanage -Geseto  in  Antrag  za  brîngen, 
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1886  ob  die  Bestîmmnng  der  Sostentatîons-Mhtel,  Aassteaern 
und  Witthiin^er  in  jedem  einzeinèh  PalIe  besonderem 
UebereinkoinnieD  mit  deD  Landstanden  anheiingesteUt 
bleiben  solle.  ' 

Auf  dea  ersten  Blick  mochte  loan  vielleicht  geneigt 
seyn,  fur  ein  Verfahren  der  letzteren  Art  anzuKihreB, 
dass  es  dabei  unter  Qbrigens  geeigneten  UmstandeB, 


thunlich  seya  werde,  mit  Beriicksichtigong  der  Anzabl 
der  zu  versoreendenlndividuen,  jedes  Malden  Betrag 
der  zu  Yenriltigenden  Objecte  nach  dnem  richtigem 
Verhaltnisse  zu  den  finanzîellen  Kraften  des  Landes  za 
ermassigen. 

UebeiSviegende  Griinde  haben  inzwischen  sdne 
Majestat  zu^der  Verrdgung  bewogen,  dass  den  lobH- 
chen  Standen  ein  allgemeines  Apanage  -  Règlement 
▼orgelegt  and  zur  Beistimmung  empfohlen  werden  soUe. 

Zuvorderst  stimmt  biemit  der  in  anderen  grosse* 
ren  deutscben  Staaten  beobachtete  Gebraoch  und  die 
bei  Einrdhrnng  des  Rechtes  der  Erstgeburt  in  dem 
'  Durchiauchtigsten  RegentenhausegehegteAbsicbt,  weU 
che  tediglich  weffeti  der  bald  nachher  eingetretenen 
Yereinigung  der  Kronen  von  Grossbritannien  und  Ban* 
noter  nicht  zur  weiteren  Ausfuhrun^  gekommen  ist, 
uberein. 

Sodann  kann  nur  auf  dièse  Art  eiae  sich  baafig 
emenernde,  kostspielige  und  zeitraubende  IKscossîon 
zwischep  Herrn  und  Standèn  verroieden  werden,  wd- 
che  moglicherweise  durch  das  Einmischen  gegenwartig 
▼ollig  ausgeschlossener  personlicber  Rucksichten^  «ne 
nnansemessene  Richtung  nehmen  kann.    • 

Und  endiich  ist  das  eben  beruhrte  Argdment  fur 
ein  entgegengesetztes  Verfahren  mit  Recht  Dor  dn 
Scheingrund  zu  nennen,  weil  eines  Theils  die  Ermi* 
ssigung  der  Ajpanagen  nach  der  Zabi  der  zu  Apana^ 
girenden  zu  comparatiren  Unbilligkeiten  Veranlassong 
geben  kann,  und  weil  anderen  Theils  aus  dem  augen* 
blicklichen'Personalbestande  des  Ourchiaucbtigsten  Haa- 
ses  nur  in  den  seitensten  Fallen  auf  die  eintretenden 
Veranderungen  in  demselben  mit  Sicherheit  geschlos- 
sen  werden  mag ,  bei  einer  etwa  unerwarteten  Verroek* 
rung  der  Zabi  der  zu  yersorgenden  Indiriduen  aber 
die  Kiîrzung  einer  nunmehr  die  Krafte  des  Landes 
ubersteigenden  VerwilKgang  schwerlidi  jemals  stattneb- 
mig  seyn  wurde.  * 
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Dio  zweite  zu  erwagekide  Vorfrage  war,  welches  1836 
System    bei  Entwerfung  des  Apanage -Qesetzes  zum 
Gronde  zu  legen  sey. 

Von  Paragien  in  der  fruber  ubiicbeii  Bedentong» 
das  heisst  von  Ueberweisung  von  Land  und  Leaten 
mit  der  Territorial -Hoheit.ûber  dieaelben,  konnte  ver«> 
fassongsmasug  keiiie  Aede  seyn.  Parégien  im  enge- 
ren  Sinne,  wèlche  etwa  in  der  Zutbeilung  von  Grand- 
besitz  obne  volli^e  Landeshobeit,  sey  esinitoder  obne 
Einraumang  einiger  Hoheits-Reqhte  hatten  besteben 
konnen,  ùnd  gieicbralls  ausgeschlossen  worden,  weit 
sowobi  die  Einheit  der  Cassen -Verwaltang  hinsicbtlich 
des  Domanials  als  za  besorgende  Scbwierigkeiten  bei 
der  ^fortschreitenden  Gêsetzgebong  ond  in  der  Âdmi- 
lûstration  gerechte  Bedenlieiî  dagegen  erregen  mussten. 

In  Betreff  der  eigentlichen  Apanègen  aber  blieb 
die  Wahi  zwischen  dem  Système  der  Vererbung  und 
dem  des  Heimfalls,derselben  zu  treffen. 

Nacb  dem  Ersteren  werden  die  Linien  doUrt  und 
die  Açanaçen  bis  dahin  in  deren  Erbgang  gebracbt, 
dass  sie  mit  dem  Erloscben  der  Linien  an  die  Staats* 
Casse  zurîickrallen. 

Nach  dem  Letzteren  werden  die  Individuen  ans- 

gestattet,  jedes  nach  seinen  personlichen  Verbâitnissen. 
Tie  Apanage  haftet  lediglioh  an  der  Person  und  kommt 
nicht  in  den  Erbgang  der  Linie.  Sie  fallt  mit  dem 
Abgange  des  Dotirten  an  die  Staats- Casse  zurtick. 

Das  System  des  Heimfalls  bat  den  Vorzug  der 
Binfachheit  fur  sich. 

Das  System  der  Vererbung  erfordert  einige  Corn- 
bination,  indem  neben  den  vererbfichen  eine  Anzahl 
von  personlichen  Apanagen  immer  nicht  zu  entbehren 
steben. 

Nach  angestellter  reiflicher  Ueberlegung  ist  dem- 
nach  dem  Letzteren  der  Vorzug  geeeben  worden. 

Es  ist  dasselbe  in  Deutschiand  nerkommlich  und 
anch  noch  jetzt  unter  den  ^rosseren  Bondesstaaten 
vorherrschend. 

Die  Schwierigkcit  bleibt  bei  beiden  Systemen,  dass 
die  Zabi  der  zu  versorgenden  Mitglieder  des  regie- 
renden  llauses  sich  nicht  voraussehen  lasst,  und  dièse 
âchwierigkeit  tritt  vorzogaweise  in  Staaten  ein,  in  de- 
nen  den  jiingeren  Prinzen  der  geistliche  Stand  keine 
Hnirsquelle  darbietet 


Digitized  by  VjOOQ IC 


728     Statut  de  famille  et  loi  de^  succession 

1836  Daa  System  der  Vererbung  kann  allerdings  die 
nachtheilige  Folgc  haben,  dass  dorch  die  Zersplitte- 
rung  der  Erbportionen  ein  unverhaltnitsmassiges  Her- 
absinken  der  Apanagen  herbeigefiihrt  wird.  Ëin  Mittel 
hiegegen  liegt  indess  in  der  onerlasslichen  Bestimmong 
der  geringsten  Sammen,  bis  za  welchen  erforderlicben 
Falls  aus  der  Staats- Casse  eiire  Beibulfe  geleisUt 
werden  muss.    ' 

Mit  dem  Système  der  Dotirang  jedes  einzdoea 
Mitgliedçs  des  Koniglichen  Hauses  dagegen  isl,  na*- 
mentlich  in  dem  Falie  der  Verroahtung  menrerer  Prin- 
zen,  die  Gefahr  einer  Sbermassigen  Beschwerung  der 
ofTentlichen  Cassen  Terbnnden,  indem  die  Sorge  for 
den  standesmassigen  Unterhalt  der  apanagirten  Linien 
,  alsdann  nichi  ,den  Stammalteren  derselben,  sondera 
dem  Stàate  zar  Last  fallen  wûrde,  wahrend  die  Ver- 
erbung der  Apanaçen  bei  dem  tiberall  oatiirlichen  Be- 
atreben,  den  Abkbmmiingen  der  einielnen  Linien  eio 
ihrer  hohen  Stellung  entsprechendes  Binicommen  zu 
aichern,  eine  dringende  Aufiorderang  zur  Bewahrong 
des  Brworbenen  und  Ersparten  in  sich  bégreift  Konnte 
es  daneben  eines  besonderen  Reizes  fSr  nachgeborene 
Prinzen  bediirfeii,  durch  eigene  personliche  Qualifica- 
tion sich  eine  ihrer  erhabcnen  Abstaramung  wiîrdige 
Bahn  za  eroffnen ,  se  wurde  derseibe  am  aUerwenij;8ten 
in  der  sichern  Aussicht  auf  eine  unter  allen  Umstanden 
erfolgende  standesmassige  personliche  Versorgung  ent- 
balten  seyn. 

Dem  .gemeinen  Besten  wie  der  Erhaltung  des 
Glanzes  des  Hauses  wird  demnach  das  .Vererbungs- 
System  mehr  wie  ein  anderes  entsprechen. 

^  Oer  Sinn  dieser  Einrichtungen  erfordert  inzwischen, 
wie  bereits  bemerkt  worden,  zugleich  die  Anordnung 
einiger  personlichen  Apanagen. 

Zunachst  tfitt  dies  binsichtiich  der  Ton  dem  Ko- 
nige  abstammenden  Prinzeîssinnen  ein.  Wenn  sie  eine 
standesmassige  eheliche  Verbindung  eingehen,  werden 
aie  durch  die  ihnen  fur  diesen  Fali  auszusetzende  Mit- 
gift,  welche  ihnen  und  ihren  Leibéserben  Yerbleibt, 
Yoilig  abgefunden.  Die  ihnen  bis  dahin»  oder  im  Falle 
der  Nichtvermahlung,  fur  ihre  Lebenszeit  beizulegende 
Sustentation  muss  daher  mit  ihrem  Ableben,  wie  mit 
ihrer  Vermahlun^der  Staats- Casse  wiederum  anbeim 
fallen.    Ferner  begt  es  in  der  Nator  der  Sache,  dass 
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die  WUthumer  der  Witwe  des  KSnin  tind  der  deslSSG 
Kf onprinzen ,  mit  deren  anderweiten  vermahlong  dder 
mit  ihrem  Ableben,  zu  Gunsten  der  offentlicben  Cassen 
cessiren.  ^  ^  '      . 

Ein  besonderes  Verhaltniss  tritt  in  dieser  Bezie- 
hnng  hinsichtiich  des  Kronprinzen  ein*  Sammtlich'e 
Prinzen»  welciie  Descendenten  des  Koni^s  sind^  ge^ 
boren,  se  lange  der  Konig  lebt,  nicht  in  die  Catbegorio 
der  Apanagirten.  Wahrend  der  Minderjahrigkeit  '  der 
8ohne  des  Konigs  empfangen  sie,  nach  Massgabe  des 

f.  ]25.  des  Staats •  Grundgesetzes  ihren  Unterhalt  aila 
en  Reveniien  der  Krondotation.  Von  dem  Zeitpuncte 
ibrer  Volljabrigkeit  an,  welche  nnter  Vorbehatt  der 
staatsgrnndgesetzKcben  Reeierongs-Majorennitat,  nach 
der  Absicbt  8r.  Majestat  des  Konigs  nut  Voilendang 
des  21sten  Lebensjahrés  eintreten  soll,  wird  den  Soh- 
nen  des  Konigs,  so  wie  deren  bei  Lebzeiten  des  Ko- 
nigs Teipfraiseten  Descendenten  durch  das  Hausgesetz 
eine  Sustentation  ans  den  Staats*  Cassen  beizolegen 
seyn.  Weil  sie  aber,  wie  oben  bemerkt  worden,  nicht 
apanagirte  Prinzen  sind,  so  bekommt  dièse  Suitentatiôn 
allererst  mit  dem  Ableben  des  Konigs  die  Natur  einer 
erblichen  Apanage,  indem  Erbapanag^n  nicht  fruher 
fiir  die  Descendenten  des  Konigs  forbanden  sind,  als 
bis  des  Konigs  Sohne  zn  Briidem  des  Ihm  in  der 
Regierang  fol^enden  Konigs  werden.  Da  nun  der 
Kronprinz  in  dièse  Lage  niemals  kommen  kann,  so 
ergiebt  sich  von  jBeIbst,  dass  die  ihm  beizulegende 
Sustentation  jederzeit  als  eine  personliche  betrachtet 
werden  mnss,  wie  denn  eben  dies  aaçh  in  Betreff  des, 
an  idie  Stelle  des  vor  dem  Konige  Terstorbenen  Kron- 
prinzen tretenden  Prinzen  der  Fall  seyn  wird. 

Nach  der  Voraossendang  dieser  allgemeinen  Satze 
wird  es  za  den  einzelncn  Paragraphen  des  Entwurfs 
nor  weniger  Beroerkungen  bedorfen. 

In  dem  ersten  Abschnitte  (Allgemeine 
Bestimmnngen)  enthalt 

Der  §.  1.  eine  transitorische  Anordçung,  welche 
anf  den  etwa  eintretenden  Pâli  einer  Trennang  der 
Kronen  von  Hannover  und  Grossbritannien  Beziehung 
bat.  Sie  kann  fur  das  Konigreich  Hannofer  von  er* 
heblichem  Werthe  seyn. 

Der  §.  2.  setzt  die  sobjectiven  Erfordernisse  eines 
Ansprochs  anf  Apanage  und  Heirathsgut  fest.  « 
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18Mf         Der  $.8.  •éUiesst,  in  Gemasskeit  der  oben  ent- 
lockelten  Amtcbt,  Paràgien  aus. 

Die  §§.  4  aod  5.  enthalteD  das  AlIgemeiDe  der  den 
loblichen  Standen  angesonnenen  Verwilligung. 

Die  Dispoaifionen  der  §§.  6  bis  8.  werden  unstreitig 
dem  GemeineD  Besten  enUprechend  befunden  werded. 

Der  §.  9.'  sUmint  eben  80  sehr  mit  der  Billigkeit, 
sh  mit  dem  Beçriffe  eiaes  feststeheoden  Apanage- 
Règlements  uberein. 

Der  iweit«  Abscbnitt  (Von  deo  Jahrgel- 
dern  und  Depataten  der  Prinzen  and  Prio- 
sessinnen) 

handeit  in  den  Paragraphen  10  bis  19.  von  den  per- 
so n  lichen  Apanagen  im  Gegensatze  mit  den  ver- 
erblichen. 

Welche  bewandniss  es  damit  im  AUgemeinen  bat, 
ist  oben  naher  aasgeiiihrt  worden. 

Die  Bestimmnng  des  Anfang- Termina  der  Jahr- 

fdder   der   Prinzen*   und   Prinzessinnen ,    Sobne  ond 
ochter  des  Ronigs,  berahet  auf  dem  bereits  allegir- 
ten  §«125.  des  Staats-Grundgesetzes. 

Die  Riicksichten,  welche  bei  der  Aasmittelung  der 
in  Antrag  gebrachten  Summen  obgewaltet  haben,  sind: 

1)  Der  nothwendige  standesmassige  Bedarf; 

2)  Die  fon  dem  Durchlauchtigsten  Stifter  der 
Primogenitar-Ordnung  gehegten  and,  iiberlieferten  Ab- 
sichten  in  dieser  Hinsicht; 

.    3)   Die  Analogie  anderer  deatschen  Bandesstaateo. 

Da  nach  dem  §.  17,  den  Prinzessinnen  des  Haa- 
ses,  welche  nicht  Tochter  des  Konigs  oder  dos  Kronprin- 
aen  sind ,  in  der  Re^el  kein  Anspruch  auf  ein  aus  der 
Staats  -  Casse  zu  beziehendes  Députât  zugestanden  wer- 
den soll;  so  wird  es  der  Bhre  des  Hauses  und  der 
Billigkeit  gemass  erscheinen,  wenn  im§.  18.  das  mifii-' 
mum  einer  ausserordentlichen  Verwiîugung  fur  den 
Fall  beantragt  wird,  dass  eine  solche  rrinzessinn  im 
an?ermahlten  Stande  beide  Aeltern  verliert  und  dane- 
ben  eines  Jahrgehaltes  wirkiich  bedarf.       v 

In  dem  dritten  Abschnitte  §§.  20  bis  28. 
ist  das  System  der  erhiichen  Apanagen  eolwi* 
ckelt  und  zur  Anwendun^  gebracht 

Der  ^.  20.  schliesst  jede  Vererbung  der  Apanagea 
in  der  weiblichen  Descendenz  und  in  der  Seitenlinie  des 
suerst  Berechtigten  aus. 
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Aach  bat  es  angemessen  geschienen,  in  dem  §.21. 1886 
'  das,  ni^mentlich  in  dem  Konigiicb  Wortembergschen 
Hausgesetze  adoptirte  Princip  aufsonehnien ,  nach  wei* 
chem  eine  Apanage,  wenn  sie  xum  eraten  Maie  in  den 
Erbgang  iLommt  lind  aof  einen  çinngen  Sohn  oder 
anf  die  mannlicben  Descendenten  eines  einzigen  Sob* 
nés  fibergebt,  nur  zur  Halfte  vererbt  wirdi  wabredd 
die  andere  HSIfte  der  Staats- Casse  verbleibt.  s 

Hinsicbslicb  der  in  dem  §.  24,  beantragten  Sumijse 
sind  abermals  die  oben  beriîhrten  Riicksichten  zur  Ricbt- 
scbnar  genom'men  worden. 

Die  Disposition   des    §.25.   wird  sich   dorcb  die    < 
Wicbtigkeit  ihres  Zweckes  genSgend  rechtfertigen. 

Der  §.  26.    entbalt  das  unumffanglicbe  Correctiv  > 
gegen    die  oben   erwahnte,   bei   dem   angenommenen 
Système  moglicbe,  zn  grosse  Verringerong  der  Àpa- 
nagen. 

Die  an  sicb  gewiss  nicht  nnbillige  Bestimmung 
des  §.28.  zu  Gunsten  der  un?ermahlten  Tochter  des 
letzten  mannlicben  Descendenten  einer  apanagirten  Li- 
nie ,  ist  insofern  nicbt  als  eine  Ausnahroe  von  der  durch 
den  §.20.  festgesetzten  Regel,  zn  betrifchten^  als  die 
Einnabme,  welche  ihnen  bier  zogesicbert  wird,  zogleicb 
die  Natur  einer  erblicben  Apanage  mit  der  eines  per-  . 
sonficben  Députâtes  vertauscnen  solL 

In  Bezienung  auf  den  vierten  Abscbnitt,  wel- 
cber  in  den  §§.  29  bis  31.  Ton  den  Mitgaben  ban- 
delt,  nnd  die  Brtbeîinng  derselben,  mit  zwei,  fur  sich 
selbst  redenden  Ausnabmen,  auf*  die  sicb  vérmablenden 
Tocbter  uiid  Bnkelinnen  des  Konigs  bescbrankt,  wird 
es  nicbt  erst  der  Bemerkung  bedurfen ,  dass  unter  den 
Tocbtern  und  Enkelinnen  des  Konigs  im  §.  29.  des 
Règlements  sowpbl  die,  des  regierenden,  aïs  die  eines 
scbon  mit  Tode  abgegangenen  Landesherrn  verstan- 
den  werden  mussen. 

Was  den  Betrag  der  Mitgiften  anbetrifil;  so  ver- 
dient  nur  erwahnt  zu  werden,  dass  die  vor  dem  Jabre 
1816  bebuf  Dotirung  der  Tocbter  des  Konigs  von  den 
LandscbaAen  der  alten  Provinzen  des  Konigreicbes  ver* 
fassungsmassig  eingezahlten  Summen  in  den  vorge- 
kommenen  einzelnen  Fallen  sicb  aqf  mebr,  als  50,000  «^ 
Cassen  -  Munze  belaufen  baben.  Aucb  wird  es  mit  Recht 
nicbt  in  Zweifel  gezogen  werden  konnen,  dass  eine  an- 
gemessene  Aussteuer  fiir  die  Enkelmnen  des  Konigs 
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1836  AOB  den  Staata- Cassen  erfolgen  musse,  nacbdem  die 
Moglichkeit  der  einseitigen  VerwilIigQog  aus  dem  Do- 
DMinial*Vennogen  hinweggefalleii  ist  ' 

In  dem  Tûnften  und  letzten  Abscl^nitte  §.83 
bis,  86.  Ton  den  W  i  t  t*h  u  m  e  r  n ,  wird  deren  Festsetzang 
iedigifcb  zu  Gunsten  der  Koniginn  and  der  Kronprinses* 
sinn  in  Antrag  gebracht,  aucb  daneben  §.33.  be8timmt« 
dass  das  WitAam  eines  mindeijahrigen  Konigs  Irahrend 
der  Mindeijabrigkdt  aus  der  KrondotaUon  bestrillen 
werden  solle. 

Dass  den  iibrigen  Witwen-  des  Koniglichen  Hanses 
darcb  den  zweiten  Satz  des  §.86.  der  Genuss  der 
Haifte  der  Apanagen  ibrer  leiblichen  Kinder,  so  lanf e 
dièse  minder|abrig  sind,  zugesichert  werden  soll,  diîrUe 
kein  Bedenken  finden. 

Hinsicbtlicb  der  letztgedachten  Witwçn  wird  !m 
Uebrigen  im  Faite  des  Bediîrfnisses  der  des  Bndes 
nm  Schiuss  des  Ç.  36.  allegirte  §.  135.  des  Staats  -  Grund- 
gesetzes  die  notLig«  Aushulfe  an  die  Hand  geben  miîsien. 

Wir  bezeugcn  der  loblicben  allgeroeinen  Stande* 
Versammlung  IJnsere  besondere  Dienstgeflissenbeit. 

Hannofer,  den  9.  Mai  1836. 

Der  Vice-Konig  and  das  Koniglicbe  Cabinets- 
Ministerium. 
Adolphus. 

StEALBMHBIM.     ALTtiN.     ScfiCLTB.     J.  G.  T.  d.  WUCH. 
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104. 

XJhase  de  l Empereur  de  toutes  les  Russies, 
portant  la  dénomination  des  marchan-- 
dises  de  V étranger  dont  Vimportation  est 
permise   en  Russie,   ainsi  que  de  celles, 
dont  les  droits  de  douanes  ont  été  dimi- 
nués ou  changés.    En  date  du  i^.  Dé^ 
cembre  1836. 
(Publication  officielle  à  St  Petersboorg.) 

f^erzeichnisa 

der  aufllandiflcben  Waaren,   deren  Einruhr^r- 

laubl,  und  solcher,   von   welchen  der  ZolUats 

vermindert  oder  Verandert  wîrd; 


Einfuhr- 

zoll 
ïn  $iiber. 


Benennii*ng  der  Waaren.' 


Gewicht« 
Mass  und 

ZahL 


R^b.lljop, 


Âneeln,  zum  Pischfang,  in  Spatabt^N 
atocken  und  allerlei  .  •  •  "\  •'  • 
Baumwollene  Waaren,  baum- 
wollene  oder  halbbaumwollene, 
aucb  mit  Hanf  oder  Plaiebs 
vermiflcbie,  undurchsicbtige: 

do.  Tiicher,  weisse,  mitkalene,  per- 
kalene  und  kalinkorene   •    •    •    . 

do.  Striimpfe  und  NachtmiitzeB^far 
bige  und  bunte 

do.     Dergleichen  gestickle    •    •    • 

do.     Zeuge  und  Waaren,  éinfarbige^ 

Sefarbte  und  gestickte,  mit  Aosnabme 
er  besondera  benannten     .... 
do.     Dergleicben  Tncher,  mit  Ausnab- 
me  der  besondera  benannten   •    •   •. 
do.     Zeoffe  und  Waaren,  bonté  und 
mit  farbigen  Moatem,  Puokten  ond 


vôm  Pfond 


do. 

do. 
do. 


do. 
do. 


1 
1 

1 

8 


60 


50 
70 

90 
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JBenepnung  der  Waaren. 


Gewicht, 

Ma§8  und 

Zahr. 


Einfubr- 

zoll 
in  Silbec 


Rob.  Kop, 


SirëlfeA,  gewebte,  durctmirkte  und 

*  gestiekt»«  mit  aa%êklebten  Mustero 

und  Bes'àtzen,  mit  acbtem  und  un- 

achtem  Gold  und  Silber,  ausser  deh 

besondera  benannten  ...    •    •    • 

do.    Tiicher  der  Ait« .  ausgenoromen 

die  beaonders  benannten^    .    .    • 

Anmerkungen. 

1)  Nanking  und  aile  Arten  von  ge- 
druckten  Artikeln,  undurchsichtigey 
halbdurchsichtige  und  durchsichtige, 

"'ibir  Ausnahroe  der  besondera  be- 
natimen,  bleiben  verboten. 

2)  Auf  Turkische  Waaren,  welche  bis 
jetzt  Terboten  oder  nicht  benannt 
aind;  -werden  obigeTarifsaatze  eben 
falk  angewendet. 

8)  Wegen  (tfter^  Torfàllender  Zweifel: 
Ob  wmse  Baumwollenwaaren,  be- 
sondera  gestreiftç,  gewurfelte  und 
anders  6gurirte,  als  und^cbsichtige 
.  oder  balbdurcfasichtige.ansBÙnehmen 
silid;  und  bei  dem  groasen  Unter- 
schiededer  dafiir  best^b^ndon  ZoU- 
aitze,  Mrird  bestimrot,  dasa  von  der^ 

Sleichen  Waaren  ^    wovon  .  die  un 
urchsicbtigen  mit  70  B^op.,    und 
*  halbplurcbsichtige  und  durpnsichtige 
mit  2  Rub.  20  Kop.  SiJJi^r  4aa  Pfund 
'  Jbflegl  sind,  diejenigen  .als.  undurch- 
jiichtig  angeseben  wordeii,  welche 
im  Pfund  ^  Quadratarachioen,  und 
weniger,  enthaltcn;  .im  Zweifelsfall 
^  aber  solche,  welche  .im.  Pfund  mehr 
ala  9|,  und  nicht  mehr  ala  Xii^  Qua- 
.   dratarschinen  halten.,  atatt  ^  Rub, . 
20Kop.,  nur  1  Rub.  40K<^Silber| 
fura  Pfund  zu  bezablan  habjùu  Da-| 


vom  Pfund 
do. 


50 
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Benennung  der  Waaren. 


Gewicht^ 

Maas  und 

Zabi. 


Einfuhr- 

xoll 
ioifitiben 


Rub>|Kop. 


bd  wird  der  Finanzrohilëter  ermBcb^ 
tigtv  fur  das  Jahr  1838,  «aeh  den 
unterdessen  gemachten  Brfahrangen, 
die  etwa  nothigen  Veranderungen  in 
obigem  Gewichuinbalte  za  macben 
und~dat  handeinde  Publicmn  davon 
zu  benachrichtigeji  ;  zugleich  aucb 
die  Zolle  zu  instruireil>  wie  es  mit 
*  aolchen  Waaren  zu  halten  ist,  ^ivelche 
bis  jetzt  bestandig  ab  'Utidurcfasiëh-^ 
-  tige-Terzolit  wordeh,  wenn  sohoD 
obgedachte  Regel  auf  aie  nicht  m^ 
wendbar  ist  r 

Eé  versteht  flioh  «von  éelbkt;  daé» 

dièse   Regel   sich^  weder   àaf  did 

Baumwollenwaaren  bezîebt,  die  im 

Tarif  hSher  als  70Kop.  und  2Rtib« 

20  Kop.  Silber  dat  Pfand  belegt  «ind, 

noch  auf  die,  tfi  beeondem -Satzen 

bénannten,namlich:  ToUei  PedneUei, 

Spitzen    und  Tiirkiache  Pabrikate, 

welche  letztem  ausscbliesritoh  in  den 

Hafen  des  Schwarzen  und  des  Asow- 

Bcben  Meeres  zugelassen  werden. 

Bei'nstein,  gelber»  itnbearbeitet,  in 

Stâcken  und  in  FeilspSnen  .    .    •  -. 

do.  bearbeitet  ond  auf  Scbniire  gereibt 

Beaen,  von  Ruthen  odet  Binsen  • 

Bleiasche .    .    .    ••••.••-•   •• 

Bleiweisê    (Englisch  Wein)    und 

Kremnitzer  Weiss  ..•.•• 
Borax  (bura),  raffinirter  .  ,.  . 
Bîîcher,    kleine  eingebundene,  «zur 

Verzierung  von  Confecten  .  .  . 
Butter,  von  Kuhen  und  Sehaafen  . 

Dintenpulver 

D  o  c  b  t  e ,  baumwollene  ^  hialbbaomwol* 
lene,  mitLeinepoder  Hanf,  u«ldnene 


vomPfund 

'do. 
•'  do. 
-vom  Pud 

do. 
'  »do. 

vom  Pfund 
vthii  Pud 
vbni  Pfund 

Tom  Pod 


4 

8 

1 
2 

5 
5 
1 


.   ) 


ao> 


25 
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B^nénnang  der  Waaren. 


Gewicht, 
Masa  uod 

ZahL 


Binfubr. 

soU 
m  Siiber. 


Rub 


Kop. 


E I  f  e  n  b  ei  D  und  MamiBiitkBodieii^  ^a- 
rattpalt      ••••••••• 

do.    in  Tafelchen  fur  Maler     •    • 
Eingekocbte  Saches:  AllarleiFrucfa 
te«  in  Zuckersyrop  odar  Honigsyrop 
eingemacht,  und  FrucJilsyrop     • 
do,    ObsUaft  mit JSocker  gesotten  (pa 
atila),  Ton  Kirsçhen,  Pflaumen  und 

andern  Frucbten 

do.  Kirschen,  dicht  eingakoclitef  obne 
Zncker  •  •  •  •  é  •.  •  • 
Emailçemalde — ausganommenBei- 
ligenbilder  und  auf  GleBcbirr  ange- 
brachte,  welche  verboUià  bleiban  *^ 
Far  b  en,  alierlei  Miniaturforben ,  in 
hohernen  Kastchen,  aiit  VeraieriHir 
l^en,  80  wie  in  blecbernen,  TtoPa-v 
pier-maêhé  and  anderen  dergleicbeOi 
mit  den  Kastchen  .    •  ■  .    •    »    •  . 

Fiflçhbçin «    « 

do.    gereiniçtea  ••••••• 

do.    ferarbeitetes»  au8aar  dam  beson 
dera  benannten  •    •    ...    •    .^4. 
Frauenglaa  oder  Marienglaa      • 


Tom  Pud 
do. 


▼om  PlTund 


do. 
do. 


toMil  Pfund 
do. 
•  do.    .. 


Flruchte:  A^pfal  .|ind  Birnen,  friache 
Galgantwur^ej,  geatOaaen     .    » 
Q,a;rtejigewacil^ae:  Kartoffelp,  wr 
-jsee  ^    •    «    •    •  •  ;.   .•   ,.   ,.   ,.   ,. 

Anmerkung.     Zu  Lande  bloibt 
.    dier  Einfabr  aollfrei,    . 
Qetraake:   Çid^r-,  Aepfel -.  und  Bir-; 
nenwein     •    •    •    •..,:•.•    •    r  .• 

do.    iif  Flâicbea      ........    ^;  . 

G eao hi  r r: .  Irdeoaa^  allerhand /  wei« 

.aaep  pnd  einfarbigaf  «obneGold  und 

Siiber ,  ohne  Malerei  omd  Kanten .  . 

do.    EayanaeofauodlrdfBme^ymitVer* 


do. 

do. 

inFaasern?» 

z^^\  Ânkern 

voùi.Pud 


60 


15 


BoUr. 


V,  TachetWi. 


tom  Oxhof 
.JSandekm, 
y.  d.Fia8che 


yom  Pud 


3& 


5 
25 


60 
T5 

50 
40 
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portant  la  denominat.  des  marchand,  de  ^étranger.  737 


Benennong  der  Waaren^ 


Gewîcht, 

Mass  und 

Zabi 


Einfuhr- 

zoll 
in  Silber. 


aubJKop. 


goldung,  Versilberung,  Maletei  unil 
initKanten,  verâchiedenfarbigen  Bas* 
reliefs  «  so  wie  bedruclites.,  und  aU 
lerlei  buntes  #  «  4  .  #  •  •  •  é  « 
Glaaetten^  allerhaod.  •  •  #  •  «  « 
Giaafliisse,  Glasschmelz  (Std(- 
liarus)  und  Haasade  (bisser)  an  Ver-» 
arbeitungen  ; .  auch  Geldbcûtel  und 
Strickbeutel  von  denseiben  Materia- 

.Ken   •    •    •    •    .    «  .•  .. 

Anmerkung*      Gefasate   bletben 

'  verboten. 

Granaten,  achte  und  kiinstliche,  in 

allerleî  Arbeit,  ausaer  den  beaonders 

benannten  •    •    •    «.•.•«..  .4  •• 

Anmerkung.    Gefasate  Granaten 

bïeiben  verboten* 

G  u  m  mi  9    elastiachea,    Federhane   10 

Stiicken    und  Blaseï)   oder  Flasoben 

Handachuhe,  baumwolleneundrbalb- 

baumwollene,' mit  Leinen  und  QanC* 

garn,  weisse,  farbSge  und  bunte,  ge- 

webte  und  gewirkte    «    .    «    #    « 

do*     dergleichen,     ausgenahte    (ge- 

atickte)      ....•-.-„ 

do.      leinené    und'  hanfene,    wei^se, 

farbige  und  bunte      •    ^    «    é    • 

do«     dergleichen,  ausgenahte    «    « 

do.     aeidene^    halbseidene    und    mit 

Seide  melirtef   weisse,  gewebte  und 

gewirkte    .•.«...<• 

do.     dergleichen,  farbige   und  bunte 

do.     dergleichen,  ausgenahte    «     • 

Anmerkung.     Handschuhe    von 

Samiach  Leder  bleiben  verboten. 

Harin|;e,  gesalzene,  Engiiache  und 

Schottische «    .    .    « 

Indigo,  (blaue  Farbe)  von  Guatimala, 

ifouv»  Sine.   Tome  IF, 


vom  Pud 
vom  Pfund 


10 
8 


do.        -2 


doé 


vom  Pud 

* 

vom  Ffond 

do. 
do« 


:,1 

1 
1 


do. 
do. 
do. 


vom  Fass 
v.  neun  Pud 


4 
5 
6 


50 


50 


50 


to 


50 


20 


Aaa 
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738     Uhase  de  P Empereur  de  toutes  les  RussieSj 


Benennung  der  W.aaren. 


Gewiclit, 

Idass  ond 

Zabi. 


Einfahr- 

zoll 
ÎD  Silben 


Rub.  Ko 


Indigo    in  Tafelchen,  Platt- Indigo 
und  Lauro  oder  Curaçao,  geriebcn 

Ingber,  gescbabt  und  gestossen      • 

Kase  •. 

Caffee-  und  Pfeffermîîhlen  .    . 

Cacaobohnen,  auf'jede  Art  aube- 

reitct •.,•'•* 

Kis«en,  woblriechende aus Seideiâeug 
Knochen,    allerleî    ordtnaro,    géra- 

gpeû. •  .•    j    ' 

€onfecte  oder  Zuckerwerk;  des- 
gleichen  allerlei  îiberzuckerte ,   oder 
m  Zucker  gcsottene  Frucbte,  Wur 
»eln,  Rinden,  Blalter,  Saamenkorner 

iind  Blumen 

Corallen,  acbte  in  jeder  Arbeît  und 
gepulvert,  ausser  den  besonders  be- 
nannten      .    •    .    •    •    *  '  •   ,•    •  .  • 
dô.    uaachte,    oder  Gtascorallen    in 
jeder  Arbeit,   ausgenomiaeii  die  be- 
Bonders  benannten       •    •    •    •    •    • 

Anmerkung.  Gefasi^t^  Corallen, 
acbte  sowt^hl  ala  unachte»  bleiben  ver 
boten. 

Korkiiolz,  un?erarbeitet     .  *.    • 
Krebsaugen,  Krebasteine,  ge- 
stosséne.    ...•.'•••    • 

Kreide ♦.-.... 

Leder,  Qîrscbleder  veràrbeitet    • 
Lein  ond  Hanfwaaren;   Schnupf- 
tiîcher,  leinene  weisse,  mittindohne 
Kanten,    ausser   den  besonders  be- 
nannten     ^ 

do.  Leînwand,  weîwe  leinene  und 
hanfene,  ausgenommen  besonders  be- 
nannte^  so  wie  auch  dergleichen  mit 
BaumwoUe  Termiachte     ...    : 


▼om  Pud 

do. 

do. 
f  om  Pfund 

do. 
do. 

.▼om  Pud 


5      — 
3 


vom 


Pfond 


d6. 


do* 


▼om  Pud 
▼.Bérkowez 

▼om  Pfund 


do. 


do. 


—      80 


4 


4 


zollf. 


2 

1 

3 
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portant  la  denominat.  des  marchand,  de  t étranger.  739 


Benennung  der  Waaren. 


Gewicht, 

Ma88  and 

Zahl. 


Ëinruhr- 

zoll 
in  Silber. 

Rub.|Kop, 


Lein-  and  Hanfwaaren,  gefarble, 
einfarbige  und  bunt  gewebte,  gewirk- 
te  und  ausgenahte  (gestickte),  mit 
Ausnahme  der  besonders  benannten 

do.    Tacher    .'.,!• 

do.  Tischtucher^SeryieUen  und  Hand- 
tiicher,  ieinene  und  mit  Baumwolle 
vermiscbte,  weisse,  farbige  und  bunte, 
gewebte  und  gewirkte  •  •  •  .  . 
do.  StrSjmpfe  und  Nachtmiitzen ,  Iei- 
nene und  hanfene,  weisse,  einfarbSge 

und  bunte      •  /  .    • 

do.     dergleichen  ausgenaht  (gestickt) 

Annaerkung.  Aile Arteu  bedruck- 

ter  Lein-  und  Uanffabrikate,  ausser 

den    besonders   benannten,    bleiben 

yerboten. 

Makaroni  oder  Nudeln,  allerlei 

Mandeikleie      .....•• 

Mandelteig 

M  armer  und  Porphyr,  verarbeitet, 
ohne  Verzierungen  von.BronzS  und 
dergleichen     •     •  , •    . 

Masken,  allerlei.    ....... 

Meerschaum,  verarheitet  und  ein- 
gefasst 

M  e  ta  I  i  a,  Formen,  kupPerne,  zur  Ver- 
fertigung  von  Makarpni  und  Vermi- 
cellen,  und  von  Geruchflaschchen 

Anmerkung.  DieFormen  zu  Ma 
karonis  und  Vermicellen,  die  mit  der 
Verfertigungsmaschine  selb^t  einge- 
bracht  werdcn,   und  dazu  gehoren, 
8ind  zolirrei  durchzulassen. 

Neikenkopfe,  Englisch  Pfefier  oder 
Amomisaamen,  gestossen     .    .    • 

Oblaten,  mit  den  Schachtein  .    • 

O  e  1  e  :  wohlriechende ,  allerhand  in  kri- 


▼om  Pfund 
do. 


do. 


do. 
do. 


▼om  Pud 

do. 
▼om  Pfund 


vom  Pud 
▼om  Pfund 


do. 


Tom  Pud 


do. 
▼om  Pfund 

Aaa2 


6 
8 


90 


50 
80 
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740     Ukase  de  CEmperéur  de  toutes  les  RassUs, 


Einfahr- 

sott 
io  SUber. 


BenennuDg  der  Waaren. 


Gewicht, 
Mass  und 

Zabi 


Rub.]Kop. 


Btallenen,  gescbliflenen  oder  facet* 
tirten  Glasern ,  80  wie  mît  goldenen, 
flilbernen  uhd  andern  metaUenen  Pfro- 

{ifen  und  Stopsela,  uberhaupt  in  Ge- 
assen   mit  Yerzierungen,  und   der- 
gleichen   in  nicbt  Tacettirten,   allein 
mit  Verzierungen  ge^ossenen  Flasch 
chen ,  mit  dem  Gelass    •    •    *    ^ 
Anmerkung.     Oel    von    bittern 
Mandein  bleibt  rerboten. 
Papier,  jeder  Art,  das  nicbt  beson< 

ders  benannt  iat     .••••• 
Peitscben,  (Kutscber-)     .    •    • 
do.    Gerten  (Reit-),  ord.  ao  wie  mit 

Beschlag • 

P  e  U  w  e  r  k  :  Scbappenfelle  von  Waâch' 

baren 

do.    Barenfelle    ...•••• 
do.    Tiger-,  Panther*»  Lowen-,  Zé- 
bra- und  Leopardenfelle     •    •    •    < 
do.     Luchsfelle    ..•.'.••< 

do.    Bisamratzenfelle ^< 

Perl  en,  kunstlich  nachgemachte,  gla- 
aerne,  meCailene  und  andere  verar- 
beitete^  ausser  den  besonders  benann- 

ten    •    .    •    •    . 

Anmerkung.  Gefasste  bleiben  ver 
boten« 

Pfeffer,  weisser,  achwarzer  und  ro- 
ther  gestossener 

Pferferkuchenund  Pfeffernuflse, 
allerlei  Sorten    .....*•• 

P  fer  de:  Wallachen  und  Stuten    . 

Platirte  Sachen,  (Aplike)  argent 
flaque,  argent  bâché,  in  allen  ver 
arbeîteten  Formen 

Pupp'en,  allerlei 


vom  Pfnod 


do. 
vom  Stuck 

do. 

vom  Pfund 
do. 

do. 
do. 
do. 


do. 


vom 


Pod 


vom  Pfund 
vom  Stiick 


vom  Pfund 
do* 


30 


2 

41 


40 
15 

45 

80 


50 
15 


50 


50 
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portant  ia.denominàt,  des  marcfèand.  de  Pétranger.  741 


BeDennuBg  der  Waareo. 


Gewicht, 
Masa  und 

ZahL 


'  Eiqfuhr- 

zoll 
in  Silben 


Rub.|Kop, 


Rahmen  mit  Gemalden,  allerlei   von 

Holz,  versilbert,  vergoldet  und  ge- 

schnitzeit  und  dergleichei\  .    .    •    • 

Anraerkung.    Rahmen  ohneGe- 

malde  bleiben  verboten. 

Rasirpinsel,  in  Silber,  Gold  und 
Bronze  eingefasst,  so  wie  mit  Ver- 
zierungen       

Sage 

Scnacbtein,  Kastchen und Futterale 
mit  Rasirmessern ,  Zubehor  zu  Da- 
men-Arbeiten  und  allerlei  ahniichem, 
mit  Ausnahme  der  besondera  benann- 
ten  Artikel,  zusammengevvogen  .  • 
Anmerkung.  Wenn  Rasirmeaser, 
Federmeaaer,  Scheeren  u.a.w.  in  ganz 
ordinairen  Fqtteralen  eingebracht 
werden,  wird  das  Ganze  zuaam- 
mengewogen  und  der  Zoll  entrich- 
tet,  welcher  fur  die  Waarea  aelbat 
beatimmt  ist 

Schachtelhalm,  verarbeitet  .    .    . 

Schiefer,  verarbeitet      •    •    •    •    . 

Schmergel,    getriebener    •    •    •    . 

Scbok o lad e,  allerlei '. 

Schreibfedern 

Seidenwaaren:  Allerlei aeidene,  halb- 
seidene,  mit  Wolle,  Baumwolle,  Flachs 
oder  Hanf  Tormischte  floret-  oder 
flockaeidene,  oder  mit  Floret-  und 
Flockseide  vermiachte  Zeuge,  un< 
durchaichtige,  buntfarbige  und^  mit 
farbigen  Muatern  gewebte,  gewirkte 
und  geatickte,  auagenommen  die  be* 

sondera  benannten 

Anmerkung.    Kord,  Toilinette 
und  Patentkor  und  andere  ihnen  ibn 
UcheFabrikrfte,  mi(  etwaa  Seide  Ter* 


fur  d.  Anchio, 
d.  Mioderiheil 
aU^anzer  Ar- 
schinberecbnet 


▼om  Pfund 
vom  Pud 


Yom  Pfund 


do. 

do. 

vom  Pud 

vom  Pfund 

do. 


do. 


3 
2 


6 


dO 


20 

1 
20 
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742     Ukase  de  l^ Empereur  de  toutes  les  Russies, 


Benennung  der  Waareiu 


Gewicht« 

Mass  und 

Zabi. 


Einruhr* 

zoU 
in  Silber. 


Rub.|Kop, 


niischt,  einfarbige,  schillernde  und 
verschiedcnfarbige,  gewebte  und  ge- 
wirkte,  werden  zu  dem  fruhern  Zoll- 
satze  von  4  Rub.  Silber  das  Pfund, 
zugelassen. 
Seiden  -  Zeuge,  undurdisicbtige, 
mit  bedruckten  und  aufgeieiniten  Mu* 
0tern ,  mit  achtem  und  unachtem  Gold 
und  Silber  durchwirkte,  so  wie  mit 
Stroh  und  dêrgleicheri,    ausser  deo 

besonders  benannten 

Anmerkung.  Diesem  Zollsatze 
sind  seidene  und  haibseidene  Stoffe 
dieser  Art,  Turkischer  Fabrikation, 
gleichgcstellt,  welche  bisher  verbo^ 
ten  ivaren  oder  im  Tarif  nicht  be- 
sonders benannt  sind. 

do.  Tticher,  undurchsichtige,  weisse 
und  Tarbige»  ausser  den  besonders  be-» 
nannten,  nach  Art  der  Tiirkiscben 
oder  Kaschemirenen  verfertigten  • 

do,  Tucher,  dergleichea,  bunte  und 
gestickte •    •    • 

do.  Tucher^  dergleichen  mit  aufge- 
klebten  Mustern  oder  Besatzen,  mit 
achtem  und  unachtem  Gold  und  Silber 

do.  Tischtucher,  Servietten  und  Hand* 
tiicher,  weisse,  farbige,  bunte  und 
gestickte 

do.    Nachtmiitzen ,  farbige  und  bunte 

do.  Striimpfe  und  Nachtmiitzen,  ge- 
stickte   

dp.  Teppiche,  seidene  und  haibsei- 
dene,  mit  Seide  vermischte,  mit  an- 
genahten  Pransen       .    .    •    «    • 

Anmerkung.  Aile  Arten  bedruck 
ter  und  bcklebter,  seidener  und  halb* 
seidener  Fabrikate,  die, nicht  bêson*- 


▼om  Pfund 


do. 
do. 

do. 

do. 
do. 

do. 
do. 


8 


6 
8 

10 

8 
5 

6 

8 
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portant  la  dénommât,  des  marchand,  de  Pétranger.  743 


Benenoung  der  Waaren. 


Gewicht, 

Mass  and 

Zabi 


Binfubr* 

zoll 
in  Silber. 


Rub.|Kop, 


ders  benannt  sind,  ond  eben  so  aile 
Ordenfibander,   bleiben  verboten, 

Senf,  trockener   •••••••• 

do.    eingemachter  mît  Geschirr    •    . 

Spieizeugt  fiîr  Kinder,  allerlei  .    . 

Uhren,  Tasche^i  -  Uhren,  toni« 
backene  und  messingene,  80  wie  ver- 

silberte      .     •    . 

do.  dergleichen  vergoldete    «    •    •    • 

VermiGellen  oder  Fadennadeln 

Wachs,  gelbes,  weisses  und  gefârb- 

tes ,  nicht  verarbeitetes   •    *     * .  *     * 

do.    Gummierwachs   fur   Tapezierer, 

und  Baumwachs  oder  Imprwacba 

do.    Wacbsiichte   und   Kerzen,    und 

allerhand  aus  gelbem,   weissem  und 

gefarbtem  Wachs  gearbeitete  Sachen 

Wallrathlicbter,  (spermaéeti)    ^  . 

IVasser,  wohlriechende ,  in  geschfif- 
fenen  und  facettirten,  mît  Gold  und 
Silber  belegten  und  mit  metallenen 
Stopseln  versehenen  Plascben ,  ao  wie 
in  GeschirrenmitVerzierungen;  eben 
so  in  nicht  facetirten,  doch  mit  Ver- 
zierungen  gegossenen  Glasern,  mit  In* 
begrifi*  des  Gelasses  •••••• 

Watten,  baumwollene 

do.  seidene 

^  i  c  h  s  e,  Stiefelwicbse  mît  dem  Gefâsse 

Wollenwaaren,  Tucb,  Halbtuch, 
Casimir,  Drap,  Damentuch,  (drap 
de  dames).  Ratine,  Vigogne  und  Tn- 
kot,  sebwarze,  scbwarzblaue,  griine, 
dunkler  als  grasgrun,  und  von  allen 
diesen  Farben.  weiss  gestaubte,  auch 
weisse  und  blaulich  weisse  .  .  .  . 
do«    dergleichen  Tiîcher,  BettdecKen, 


voniPfund    — 
do. 
do. 


vom  Stiick 

do. 
▼om  Pud 

do* 

do. 


do. 
do. 


2 

3 

10 
4 

1 

1 


8 
10 


20 
50 


50 
50 


▼om  Pfund      2 

do. 
do. 

do. 


do. 


2 


3 


90 
60 
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744     Ukase  de  P Empereur  de  toutes  fes  Russies^ 


Einfuhr- 

Gewicbt, 

zoll 

Benenoung  der  Waaren. 

Mass  und 

ZahL 

in  SUber. 

Rub.  Kop. 

Deokcni  ausgenooiinen  die  besonders 

benanoten      »•    ».••••• 

yom  Pfond 

3 

50 

^  do.  Teppîche,  grosse  und  kleine,  wol- 
leoe  uod  mit  Flachs,  Hanfoder  Baum- 

wolle    vermischte,    mit   angenShten 

.  Frangen     ^    ...    ^    ....    . 

do. 

1 

... 

do.    Beuteltuch,  wollepea,  fur  Oelmuh- 

j 

len 

do» 

•■— 

20 

Anmerkung.       Aile    bedruckten 

,  Wollen-  und  Balbwollen-Waaren,  mit 

Ausnabme  der  besonders  benannten, 

bleiben  verboten. 

Z  a  h  n  e,  von  allerlei  Fischen^  geraspelte 

▼om  Pad 

2 

— 

Zabnstochor,   allerlei    •    .    .    •    . 

vom  Pfund 

2 

10 

Ziîndbuchsen  oder  Zundmascbi- 

n  e  n ,  chemische  in  Schachteln  «  ^  Fut- 

teralen  und  andern  Gefassen ,  mit  ge- 

malteil,   bronzenen  und  andern  Ver- 

zierungen,  mit  dem  Gefaase  •    .    . 

do. 

1 

— 

Folgende  Waaren  sind  von  der  Entrtcbtong  des,  dorch 
Ukas  vom  11/23.  November  1831,  festgesetzten  Erganzuogs* 
zolles  von  12^  pCt  befreiet; 

Cardampm  und  Paradieskorner.  Cabeben(War- 
zel).  Galgantwurzel.  Gewiirznelken.  Ingber,  ge» 
trockneter,  weisser,  gràuer^nd  schwarzer,  in  Stjjcken.  Kaf* 
feebobnen.  Kaliaobobnen.  Kanehl,  Zimmet^Zim- 
'metrinde  und'Kaneblbliithe,  weisser  Zimmet,,wiide 
Holzcassia  (canella  oaryophilata) ,  Neikenkanehl,  ca- 
nelia  fistula  (divii  miod).  Muscatenbliithe.  Muscaten- 
nusse.  Metalle;  Blei,  in  Klampen  und  Rollen,  eben 
•o  Giatte,  Gold-  und  Silbergiatte  (lythargyrium  aori 
-  vel  argent!)  und  Bieierz.  Zinn,  robes  jeder  Art  in  Klam* 
pen^^Stangen  und  altes  in  Bruch  und  in  Biattern.  Queck* 
silber.  Ffeffer^  weisser,  schwarzer  -und  rother,  in  Scho* 
ten  und  Kornern.    Spitzen,  Bntoilagen,  Blonden,  Petinett, 


Digitized  by  VjOOQ IC 


portant  la  denominai.  des  marchand,  de  Nirûnger.  745. 

Tull  und  Marly;  baumwollene^  leinene,  seidene  undjnelirte, 
weisse  und  farbige.  Thee,  Ziegelstein-  (kirpiUchnii),  lia« 
gan  und  andere  geringe  Sorten.    Vanille. 


Ausser  diesem  werden  vom  Jahre  1837  an ,  aaf  secfas 
Jahre,  vom  Ausfuhrzoll  beFreiet:  Rubsaamen,  Rapps-  oder 
KohUaat;  desgleichen  ahniiche  olhaltige  Saamen,  die 
im  Tarif  nicht  besondera  benannt,  und  unter  verschiedenen  ort«> 
lichen  Benennungen  bekannt  aind,  ala:  Surepa,  Riachey 
und  dergleichen» 

F'orechriften. 

1)  Die  Satze'  dièses  Verzeichnisses  treten  in  Kraft  mit 
dem  1/13.  Januar  1837,  und  falla  in  enlfernten  Zollamtern 
aolches  nicht  zur  besagten  Zeit  eintreffen  soUte ,  von  der  Zeit 
des  Empfanges  ^n. 

2)  Aile  in  diesem  Verzeichnisse  beni^nnten  Einfuhrwaa- 
^en,   die  in   den  Zollamtern    bis  zom  1/13.  Januar   1837  un- 

yerzollt  bleiben ,  geniessen  des  Nachiasses  der  Halfte  des  her- 
abgesetzten  ZoUes,  von  jenem  Ta^^e  an;  Sollte  aber  dasVer- 
zeichniss  spater  aniangen ,  vom  Tage  dessen  Empfanges  an. 
Ebén  so  wird  in  diesen  Fallen  nur  dte  Halfte  des  12^procentigea 
Supplementar-Zolles  von  den  Waaren ,  welche  davon  befreiet 
werden;  erhoben.  ^as  hin^egen  die  wenigen  Waaren  betriSl, 
deren  Einfuhr  friîher  erlaubt  war,  und  deren  Verzollung  nun- 
roehr  aus  besondern  Riicksichten  erhoht  oder  neu  angesetzt 
worden,  so  sollen  diejenigen  aus  ihnen,  welcbe  nach  dem 
1/13.  Januar  nachsjkunftig  in  den  Zollstatten  verbleiben, 
nach  den  friihern  Satzen  verzollt  werden.    Diejenigen  hinge* 

g  en,  welche  vom  1/13.  Januar  an,  zu  den  Zollstatten  ge- 
ingen,  haben  den  Zoll  nach  dem  gegenwartigen  Verzeich- 
nisse zu  entrichten.  Zugleich  jedoch  wird  dem  FinanzminU 
ster  erlaubt,  die  Verzollung,  auch  dieser  letzteren  Waaren» 
nach  der  fruhern  Bestimmung  zu  gestatten,  wcnn  es  bewie- 
aen  wird,  dass  dieselben  vor  dem  1/13.  Januar  abgesendet 
worden,  oder  dass,  wenn  deren  Abfertigung  spater  gesche- 
hen,  die  Absender,  der  Umstande  halber,  noch  nichts  voa 
dtn  Veranderungen  im  Tarif  wissen  konnten. 

3)  'Die  Aufhebnng  des  Supplementar-Zolles  von  12.^  pCt. 
auf  Ziegelstein-Theei  Lugan  und  andere  darunter  begriffene 
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geringere  Theesorten,  beginnt  mit  der  in  kunftigem  Wioter 
1837  -r-  1838  stattbabeDdeQ  HandeUperiôde  und  erstreckt 
sich  sowdhi  auf  die  Jieu  zugefuhrten,  ali  auch  aof  die  fon 
friiherer  Zeit  restirenden  Theesorten  der  Art. 

4)  Der  Supplementar-Zoll  von  12 J  pCt,  welcher  non 
Ton  den  pben  benannlen  Waaren  nachgelaaaen  ist^  wird  auch 
von  denjenigen  gleichartigen  Waaren  nicht  erhobcn,  derea 
Einfuhr  in  zerstossenem  Zustande  nunmehr  gestattet  wird; 
von.  den  iîbrigen,  in  diesem  Verzeichnisse  benannten,  wird  er 
bingegen,  bis  auf  weitere  Verfugung,  ferner  erhoben,  aos- 
genommen  jedoch  an  denjenigen  Zollstatten,  wo  dieser  8up« 
piementar-!Zoll  gar  nicht  stattfindet 

5)  Die  von  nun  an  neuerdings  zur  Einfuhr  zogelasse- 
nen  Waaren  werden  zur  Verzollung  nur  bei  Zollstatten  ange- 
nommen,  wo  bisher  Waaren  derselben  Art  eingefubrt  werden 
konnten  ;  die  iîbrigen  neuerdings  zur  Einfuhr  bewilligten  Waa- 
ren konnen  bei  allen  Zoilstatten  erster  Classe  eingefubrt 
i^erden. 

6)  Die  Giîltigkeit  gegenwartigen  Verzeichnisses  erstreckt 
8Îch  bloss  auf  die,   nacb  dem  Europaischen  Tarif  zu  verzol- 
lenden  Waaren;   aus   den  Gegenstanden  des  Asiatischen  Ta-* 
rifs  aber  nur  auf  den  Ziegelsteinthee,  auf  Lugan  und  andere 
geringe  Sorten  dièses  Tarifsatzes. 

7)  Von  den  Waaren  y  welche  vom  Schwarzen  Meereber, 
in  Transkaukasien  zu  einem  geringern  Zoll,  als  der  in  ge> 
genwartigem  Verzeichnisse  angesetzte  zugelassen  werden,  bt 
daseibst  der  frubere  Zoll  zu  beziehen. 

8)  In  Transkaukasien  wird  von  allen  baumwollenen,  un- 
durchsichtigen  und  halbdurchsicbtigen  Fabrikaten  der  Zoll 
nacb. den  friîhern  Satzen  bezogen. 

9)  Der  fiinfie  Theil  des  Zolles,  den  man  in  Odessa 
zum  Vortheil  der  Stadt  erbebt,  wird  ferner  nacb  'den  fru- 
hern  Bestimmongen  bezogen;  von  allen  Waaren  aber,  die 
durcb  die  dortigen  LandzolUtatten  ins  Innere  des  Reiches 
eingefubrt  werden,  ist  der  Zoll,  vom  1/13.  Januar  1837  an, 
nacb  gegenwartigem  Verzeichnisse  zu  erheben. 

10)  Mit  den  friîher  verbotenen,  und  nonmebr  zur  Ein- 
fahr  zùgelassenen  Waaren ,  welche  nacb  Herausgabe  dièses 
Verzeichnisses  als  Contrebande  entdeckt  werden,  ist  wie  mit 
eingeschwarzten  erlaubten  Waaren  zu  verfabren. 

Il)  Riicksichtiich  des  Abznges  auf  die  Tara  fur  die  fort- 
an  zur  Einfuhr  zùgelassenen  Waaren,  wird  dem  Finanzmim- 
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portant  la  denominat.  des  marchand,  de  étranger.  735 

Bter  auf^çetragen,  den  Zollamtern  die  gehorige  Instruction 
zu  ertheîlen,  sich  dabei  auf  die  dem  Tarif  sub.  lit.  A.  B.  beige- 
fiigten  Tabellen,  iiber  die  Berechnung  der'Tara,  beziehend. 

12)  Der  Finanzminister  mrd  ermachtiget ,  im  Einzelnen, 
iiber  die  Zweifelsfragen  zu  entscheiden ,  welche  bei  den  Zoll- 
amtern,  dér  Neuheit  der  Sache  wegen,  erhoben  werden  durften. 

Das  Original  bat  unterf^jchrieben  : 

Der  Praaident  des  Reichsrathes 

Graf  NowossiLzoFF. 

Auf  das  Original  haben  Seine  Kaiserliche  Majestat  Hochst- 
eigenhandig  gescnrieben: 

^^Dem  sey  àlso;** 

NicoLAua. 

St.  Petersburg ,  6/18.  December  1836. 
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I. 
TABLE  GHRONOI^OGIQUE. 


1832. 

7  Janvier -21  Mars.  Texte  complet  des  Actes  de  Ra« 
tification  da  Traité  concernant  la  sépara* 
.  tion  de  la  Belgique  d'avec  la  Hollande, 
conclu  le  15.  Novembre  1831  entre  la. 
Grande-Bretagne,  la  France»  l'Autriche, 
la  Russie,  la  Prusse  et  la  Belgique,  de  la 
part  des  cabinets  de  Vienne,  de  St  Peters- 
bourg  et  de  Berlin.  Pag.  15 

7  Mars.  Traité  d'amitié,  de  commerce  et  de' navi- 
gation entre  le  Mexique  et  le  Chili.  2 

13  Jnio.   Convention  entre  la  République  de  Chili 

et  celle  de  Mexique,    pour   prolonger  le 

^     terme  fixé  dans  le  Traité  du  7.  Mars  1831 

6our   l'échange   des   Ratifications   du    dit 

Traité.  19 

12  Juillet  Traité  d'amitié  et  d'alliance  entre  la  Ré- 
publique de  Pérou  et  l*Etat  de  l'Equateur.    23 

12  Juillet.  Traité  de  commerce  entre  la  République 

de  Pérou  et  TEtat  de  TEquateur.  29 

22  Octobre.    Convention    entre   )a    France    et,  la 
\     Grande-Bretagne  pour  l'exécution  du  Traité 
^u.  15.  Novembre  1831,  concernant  la  sé^ 
paration  de  la  Belgique  d'avec  la  Hollande.    39 

6  Novembre -3  Décembre.    Ordres  du  Conseil  de 

S.  M.  Britannique  pour  défendre  tout  com- 
merce avec  les  Pays-Bas  et  pour  mettre  . 
un  embargo   sur   les   bàtimens   hollandais 
dans  les  ports  de  la  Grande-Bretagne.         54 

7  Novembre.    Ordonnance  du   Roi   des   Français, 

f sortant  que  l'embargo  sera  mis  sur  tous 
es  navires  hollandais  qui  se  trouvent  dans 
les  ports  de  France.  53 

10  Novembre.    Convention  entre  la  France  et  la 
Belgique  pour  l'entrée  d'une  armée  fran- 
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çatse  en  Belgique,^  dans  le  bot  d*aBiener 
Tévacuation  de  la  citadelle  d'Anvers  par  les 
troupes  de  la  Hollande.  Pag,  57 

1832  14  Novembre.  Convention  provisoire  d'amitié ,  de 
commerce  et  de  navigation  entre  la  France 
et  I  Etat  de  l'Eqaateun  51 

16  Novembre.  Arrêté  du  Roi  des  Pay^-Bas,  pour 
l'exclusion  des  navires  français  et  anglais 
des  ports  de  la  Hollande.  56 

8  Décembre.  Traité  de  paix  et  d'amitié  entre  les 
Etats  de  la  Nouvelle  Grenade  et  de  l'Equa- 
teu?.  '  59 

23  Décembre.  Capitulation  de  la  citadelle  d'Anvers, 
conclue  entre  le  Maréchal  français  Gérard 
et  le  Général  hollandais  Baron  de  Chassé.    63 

1835. 

22  Janvier.  Proclamation  du  gouvernement  britan- 
nique  de  Malte  concernant  les  droits  payables 
par  les  bàtimeos  Siciliens.  65 

12 Février.  Traité  de  paix,  d'amitié  et  de  com- 
merce entre  la  Toscane  et  la  Porte  Otto- 
mane. 66 

11  lilars.  Convention  préKminaire  d'amitié,  de  com- 
merce et  de  navigation  entre  la  France  et 
la  République  de  Venezuela.  91 

80  Avril.  Article  explicatif  et  complémentaire  k  la 
convention  concernant  la  Souveraineté  de 
la  Grèce,  stijpulé  entre  la  Grande-Bretagne, 
la  France,  la  Russie  et  la  Bavière.  93  ' 

18  Mai.  Protestation  du  Roi  des  deux  Siciles  con- 
tre la  reconnaissance  de  la  Princesse  Donna 
Marie  Isabelle  Louise  comne  Princesse  héré- 
ditaire de  la  Couronne  d'Espagne.*  95 

21  Mal  Convention  entre  la  France  et  la  Grande- 
Bretagne  d'une  part  et  le  Royaume  des 
Pays-Bas,  de  l'autre  part,  dans  le  but  de 
rétablir  entre  elles  les  relations  telles  qu'elles 
ont  existé  avant  le  mois  de  Novembre  1832.    97 

1  Juin.  Notl6cation  de  la  convention  conclue  le  21 
Mai  1833  entre  la  France,  la  Grande-Bre- 
tagne et  la  Hollande  an  gouvernement  belge.  103 

1  Juin*  Acte  d'adhésion  de  la  Belgique  à  la  con- 
vention conclue  le  21  Mai  1833   entre  U 


Digitized  by  VjOOQ IC 


750  Table  chronologique. 

France,  la  Grande-Bretagne  et  la  HoU 
lande.  Pag.  104 

1833  14  Juin.    Convention  entre  la  France  et  la  Grande- 
Bretagne,  pour  régler  le  mode   de  trans- 
port des  dépêches  entre  les  deux  Pays.         105 
28  Août.   Acte  du  Parlement  Britannique   pour  rë- 

{(ulariser  le  commerce  à  la  Chine  et  aux 
ndes  orientales.  115 

2d  Août  Acte  du  Parlement  Britannique  pour  l'exé- 
cution de  deux  conventions  conclues*  avec 
la  France  concernant  la  répression  de  la 
Traite  des  Noirs.  ^  120 

18  Novembre.  Convention  entre  la  Hollande  et  la 
Belgique  conclue  à  Zonhoven ,  relativement 
aux  communications  militaires  de  la  for- 
teresse de  Mastricht  et  Déclaration  con- 
cernant la  navigation  de  la  Meuse.  134 

1834.  ■ 

I  Mai.    Règlement  concerté  entre  le  Royaume  d'Ha- 

novre et  le  Duché  de  Brunswick  concer- 
nant L'usage  dont  les  Douaniers  sont  auto- 
risés de  faire  de  leurs  armes.  147 

II  Mal    Convention  entre  le  Roi   de  Sardaîgne  et 

le  Canton  Suisse  de  Genève  sur  le  par- 
<  tage  des  biens  appartenans  aux  Communes, 
dont  une  partie  seulement  a  été  cédée  par 
la  Sardaigne  d'après  le  Traité  du  16  Mara 
1816.  150 

11  Mai.  Convention  spéciale  relative  aux  fonds  com- 

munaux partagés  entre  chaque,  commune, 
arrêtée  entre  les  Commissaires  de  Sardaigne 
.  et  ceux  du  canton  de  Genève.  158 

12  Mal   Publication   concernant  le  renonvellement 

de  la  convention  d'étappes  subsistante  en- 
tre la  Prusse  et  la  Hesse- électorale.  168 

80  Juin.  Acte  du  Congrès  des  Etats-  unis  de  l'Amé- 
rique septentrionale,  pour  régulariser  le 
commerce  et  les  relations  avec  les  tribus 
indiennes  et  pour  conserver  la  paix  sur  les 
frontières.  183 

8  Août  Traité  entre  la  Grande-Bretagne,  la  France 
et  la  Sardaigne,  pour  laccession  de  la 
dernière  au  Traité  et  aux  articles  supplé- 
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mentaîres  poor  la  rëpression  de  la  Traite 
des  Noirs.  Pag.  194 

1834-  SNorembre.  Pubfication  concernant  une  convention 
entre  le  Royaume  d'Hanovre  et  TEIectorat 
de  Hesse  sur  les  droits  de  justice  relatifs 
à  la  punition  de  délits  de  police.  197 

4  Décembre.  Traité  entre  l'Autriche  et  la  Sar- 
daigne  pour  empêcher  la  contrebande  sur 
les  eaux  limitrophes  du  Lac  Majeur,  du 
Po  et  du  Tesin.  198 

8  Décembre.  Article  additionnel  à  TActe  d'accession 
de  la  Sardaigne  au  Traité  conclu  avec  elle 

Ear  la  Grande- Bretaj2;ne,  et  la  France,  pour 
L  répression  de  la  Traite  des  Noirs.  206 

8  Décembre.  Protocole  de  la  Conférence  tenue  au 
Ministère  des  affaires  étrangères  à  Turin 
entre  les  Plénipotentiaires  de  la  Grande- 
Bretagne  «  de  France  et  de  Sardaigne  sur 
l'article  additionnel  du  Traité  pour  la  répres- 
sion de  la  Traite  des  Noirs.  208 

183S. 

8  Janvier.   Publication  concernant  le  renouvellement 

-    de  la  convention  subsistante  entre  l'Elcctorat 

de  Hesse  et  la  Principauté  de  Waldebk  pour 

la  punition  des  délits  forestiers,  de  chasse, 

de  pèche  et  cbanpétres.  211 

20  Février.  Traité  entre  le  Grand -duc  de  Hesse 
et  le  Landgrave  de  Hesse-  Hombourg,  pour 
l'accession  du  Pays  de  Hesse  -  Hombourg 
au  sustéme  de  douanes  du  Orandduché  de 
Hesse  et  des  autres  Etats  appartenans  à  la 
ligue  de  dosanes.  211 

14  Mars.  Convention  entre  lé  Royaume  d'Hano* 
vre  et  le  Duché  de  Brunswick,  poor  l'exé- 
cution complète  de  leur  Traité  du  1  Mai 
1834  et  particulièrement  pour  empêcher  la 
contrebande.  217 

14  Mars.  Convention  entre  le  Royaume  d'Hanovre 
et  le  Duché  de  Brunswick  pour  l'exécution 
du  Traité  du  1  Mai  1834  dans  leur  pos- 
sessions communes.  221 

28  Avril  Proclamation  du  Président  des  Etats-unis 
de  l'Amérique  septentrionale,  portant  égali- 


Digitized  by  VjOOQ IC 


752  Table  chronologique. 

satîon  des  bâtimens  de  Meckleobonrg^ 
'  Scbwerin  et  de  leurs  cargaisons  avec  ceux 
des  Etats -unis  relativement  aux  droits  à 
percevoir  dans  les  ports  d'Amérique.  Pag.  495 
1835  8  Mai.  Loi  donnée  dans  le  Duché  de  Brunswick 
et  concertée  avec  le  Royaume  d'Hanovre, 

f sortant  défense  de  l'introduction  du  sel. de 
étranger.  ^  ^        ^  224 

9MaL  Publication  de  Tadministratlon  générale  de 
Douanes  en  Bavière  «  concernant  l'impor- 
tation favorisée  des  marchandises  de  soie 
de  la  Suisse  en  Bavière  et  en  Wurtemberg.  227 

12  Mai.  Traité  entre  la  Prusse,  la  Saxe,  la  Bavière, 
le  Wurtemberg,  les  deux  Hesses  et  la 
ligue  de  Thuringue  d'une  part  et  le  Grand- 
duché  de  Bade  de  l'autre  part,  pour  Tac- 
cession  de  ce  dernier  Etat  à  la  ligue  de 
douanes  et  de  commerce  subsistante  entre 
lés  dits  premiers  Etats.  228 

18  Mai -7  Mars  1836.  Actes  concernant  le  différend 
survenu  entre  la  France  et  Bàle-Campagne, 
à  propos  de  l'annullation  prononcée  par  le 
grand -conseil  de  ce  Canton  Suisse,  d'une 
acquisition  d'immeubles  faite  par  àeux  ci- 
toyens français ,  Alexamlre  et  Baruch  Wahl, 
de  Mulhouse,  Dép.  du  Haut -Rhin.  497 

1  Juillet  Convention  entre  les  Etats-unis  de  l'Amé- 

rique septentrionale  et  la  nation  indienne 
des  Caddo  en  Louisiane.  251 

—Juillet  Convention  entre  la  Bavière  et  la  Hesse- 
électorale  pour  Tenquéte  et  la  punition  des 
délits  forestiers,  de  chasse,  ae  pèche  et 
champêtres,  commis  par  leurs  sujets  sur 
les  territoires  respectifs.  255 

11  Juillet  Patente  de  l'Empereur  d'Autriche,  or«> 
donnant  l'adoption  d^un  Système  uniforme 
et  commun  de  Douanes  dans  les  différentes 
Provinces  de  la  Monarchie  autrichienne,  à 
l'exception  de  l'Hongrie,  de  la  Transylvanie 
et  de  la  Dabnktie.  258 

2  Août  Conrention  entre  la  France  et  la  Sardaîgne 

Eour    régler    l'établissement   des    bacs  >et 
ateaox  de  passage  sur  les  fleuves  et  ri- 
vières limitrophe^.  406 
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1835  24  Août  ConrentJQii  entre  les  Etats -ams  de  l'Amé- 
rique septentrionale  et  les  nations  indiennes 
de  Commanche  et  Witchetaw  et  leqrs  tri- 
bus associées.  Pag.  408 

30  Août  PublieaUon  da  Ministre  des  Finances  en 

Prusse  concernant  la.  perception  du  péage 
sur  l'Elbe  concertée  avec  le  Gouvernement 
du  Royaume  de  Saie.  411 

31  Août.  Ordonnance  du  Grandduc  de  Bade  pour 

l'exécution  d'une  convention  préliminaire  con- 
clue avec  le  Royaume  de  Wurtemberg  et 
le  Grand-duché  de  Besse  (le  30  Juillet  et 
le  15.  Août  1835)  pour  la  navigation  du 
Neckar.  412 

3  Septembre  Ordonnance  du  gouvernement  du 
Duché  de  Nassau,  concernant  les  relations 
de  commerce  et  des  douanes  du  Duché 
aux  Etats  d'Allemagne  unis  dans  un  système 
commun  de  Douanes.  414 

3  Septembre.  Ordonnance  du  gouvernement  du 
Duché  de  Nassau  pour  régler  le  contrôle 
du  transport  et  du  trafic  des  marchandises 
sur  le  Rnin  et  sur  le  M ein  ^  conformément 
à  une.  convention  conclue  avec  les  gouver- 
nemens  du  Royaume  de  Prusse  et  du  Grand- 
duché  de  Hesse.  417 

19  Septembre.  Document  officiel  sans  signature  et 
sans  date,  remb  auv  Consuls  européens 
résidans  à  Alexandrie,  par  ordre  de  Mehe- 
med-Ali,  Vice -Roi  d'Egypte.  420 

28  Septembre.  Déclaration  du  Ministère  des  Finan- 
ces du  Grand -duché  de  Bade  concernant 
l'extension  de  la  liberté  du  commerce  avec 
les  autres  Etats  allemands  réunis  à  un  Sy- 
stème commun  de  Douanes.  423 

12  Octobre.  Convention  entre  le  Grand -duché  de 
Bade  et  la  Principauté  de  Hohenzollem- 
Siegmaringen,  pour  l'agrégation  de  plusieurs 
districts  de  cette  Principauté  au  Système 
de  Douanes  du  Grand -duché  de  Bade.       424 

3  Novembre.  Ordonnance  de  Mehemed-AR,  Viceroi 
de  l'Egypte,  relativement  À  l'admission  des 
étrangers.  428 

Nout^.  Série.  Tome  IK  Bbb 
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1835  8  Novembre.  Déclaration  da  Peuple  de  Teiaa  rëani 

en'  Assemblée  générale.  '  Pag.  429 

—  Novembre.  Convention  entre  le  Royaume  de 
Wurtemberg  et  le  Grand -duché  de  Bade, 
concernant  radmin^tration  des  douanes 
dans  les  enclaves  respectives.  431 

— ^  Novembre.  Convention  entre  le  Grand-duché  de 
Bade  et  celui  de  Hesse  pour  l'administra- 
tion des  douanes  dans  la  place  commune 
deKiimbach  et  dans  les  enclaves  respectives.  433 

26  Novembre.  Ordonnance  déclarant  Taccession  du 
Grand -duché  de  Bade  aux  conventions 
subsistantes  entré  la  Prusse,  la  Bavière,  le 
Wurtemberg  et  le  Grand -duché  de  Hesse 

f>our  rabolition  réciproque  des  péages  sur 
e  Rhin  et  sur  le  fieckar.  435 

30  Novembre.  Ordonnance  du  Roi  de  Wiirtemberg 
concernant  quelques  faveurs  à  accorder^  à 
la  Suisse  pour  l'importation  de  ses  produits 
et  fabricats  dans  le  Royaume  de  nûrtem- 
berg.  437 

10  Décembre.  Traité  pour  l'accession  du  Duché  de 

Nassau  à  la  Ligue  de  Douanes  et  de  Conti-      ' 
merce  subsistante  entre  la  Prusse,  la  Saxe, 
la  Bavière,    le  Wiirtemberg,    le  Grand- 
duché  de  Bade,    les  deux  Hesses  et   la 
Thuringue.  439 

10  Décembre.  Ordonnance  publiée  dans  le  Grand- 
duché  de  Sade,  de  concert  avec  la  Bavière 
et  le  Wiirtemberg,  concernant  les  faveurs 
de  douanes  accordées  au  commerce  avec 
la  Suisse.  459 

12  Décembre.     Nouvelle   loi   de   succession   pour 

l'Empire  du  Brésil.  461 

18  Décembre.  Ordonnance  du  gouvernement  du 
Duché  de  Nassau  concernant  les  relatioi^s 
de  commerce  et  de  douanes  entre  ce  Duché 
et  les  Etats  allemands  réunis  à  un  système 
commun  de  douanes.  '        462 

22  Décembre.  Ordonnance  publiée  dans  le  Grand- 
duché  de  Hesse,  concernant  l'agrégation 
de  Steinbach  et  de  Niederursel  à  la  ligue 
de  douanes  du  Grand -duché.  464 
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1835  29  Décembre.  Convention  entre  les  Etats -unis  de 
rAmérique  septentrionale  et  la  tribu  indienne 
des  Cherokee  sur  le  territoire  de  l'état  de 
la  Géorgie.  Pag.  465 

29  Décembre.  Convention  entre  la  Grande-Bretagne 
et  la  ville  libre  de  Francfort,  pour  la  resci- 
sion et  l'abrogation  du  Traité  de  corn- 
merce  -et  de  navigation  subsistant  entre  les 
deux  Etats  depuis  le  13  Mai  1832.  482* 

«..Décembre.  Convention  entre  les  Etats  apporte- 
nans  à  la  ligue  de  douanes  d'Allemagne 
«n  faveur  de  quelques  produits  et  fabricats 
importés  de  la  Principauté  de  Neufchâtel.  488 

•  ••...  Déclaration  d'indépendance  de  la  Cirçassie, 

adressée  aux  Cours  européennes.  490 

1856. 

2  Janvier.   Traité  pour  l'accession  de  la  ville  libre 

de  Francfort  à  la  Ligue  de  douanes  et  de 

commerce  subsistante  entre  la  Prusse,  la 

Saxe,  la  Bavière,  le  Wiirtemberg,  le  Bade, 

^  les  deux  Hesses  et  la  Thuringue.  516 

•5  Janvier*  Notification  du  Consul- général  de  la 
Russie,  résidant  à  Hambourg,  concernant 
la  traite  des  Noirs.  534 

9  Janvier.  Protocole  d'une  Conférence  tenue  à  Lon- 
dres au  Foreign  office  entre  le  Vicomte 
de  Palmerston,  le  Baron  da  Torre  de 
Moncorvo  et  le  Comte  Saint  Martin  d'Aglée, 
sur  les  difi*érends  survenus  entre  le  'Gou- 
vernement de  la  Sardaigne  et  celui  de 
^  Portugal.  535 

14  Janvier.   Traité  entre  la  Toscane  et  la  Sardaigne 

pour  l'extradition  réciproque  des  malfaiteurs.  536 

20  Janvier.  Traité  de  Paix ,  d'Amitié ,  de  Naviga- 
tion et  de  Commerce,  entre  les  Etats  -  unis 
de  ^Amérique  septentrionale  et  la  Répu- 
blique de  Venezuela.  544 

9  Février -2  Juin.  Actes  concernant  les  troubles  et 
!désordres  qui  ont  éclaté  dans  la  ville  libre 
de  Cracovie  pendant  les  mois  '  de  Janvier 
et  Février  1836.  573 

26  Mars.  Convention  entre  les  Etats  «unis  de  l'Amé- 
rique septentrionale  et  Mesquaw-buck,  un 
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des  chèfâ  de  la  tribu  iodieiiiié  deê  Potta* 
watomie.  Pag.  602 

1836  29  Mars.  Convéotion  entre  les  Etats  •  unis  de  FAiné- 
rique  septentrionale  et  Waw  -  ke  -  wa ,  un 
des  chefs  de  la  tribu  indienne  des  Potta- 
watomie.  605 

11  Ayril.  Convention  entre  les  Etats -unis  de  PAmé- 
rique  septentrionale  etune  bande  indienne 
de  Pottawatomie.  607 

22  AvriL  Convention  entre  les  Etats  -  unis  de  F Amé- 
rique^septentrionale  et  la  tribu  indienne  des 
Pottawatomie  sur  le  territoire  de  Tétat  de 
la  Indiana.  610 

22  AvriL   Convention  entre  les  Etats  -  unis  de  TAiné- 

rique  septentrionale  et  la  tribu  indienne  des 
Quash-tjjuaw  sur  le  territoire  de  Tétat  de 
la  Indiana.  612 

23  Avril.  Convention  entfe  les  Etats -unis  derAmë- 

rique  septentrionale  et  les  chefs  de  là  tribu 
*  indienne  des  Wyandot  sur  le  territoire  de 

l'état  de  rObio.  614 

7MaL  Traité  entre  le  Royaume  d'Btenovre  et  le 
Duché  de  Brunswick  d'une  part  et  le  Grand- 
duché  d'Oldenbourg  de  1  autre  part  pour 
l'accession  du  dernier  à  la  ligue  de  com- 
merce et  de  douanes  des  deux -premiers.     617 

9  Mai.  Coiuvention  entre  les  Etats -unis  de  l'Amé- 
rique septentrionale  et  quelques  tribus  de 
la  nation  indienne  des  Chippewas  sur  le 
territoire  de  Michigan.  631 

28  Mai.  Convention  entre  les  Etats -unis  de  l'Amé- 
rique septentrionale  et  les  nations  indiennes 
des  Ottawa  et  Chippewa.  634 

19  Juillet  Traité  de  commerce  et  de  navigation 
entre  la  France  et  le  Grand- duché  de  Meck- 
'  lenbourg-Schwérin.  646 

5  Août  Traité  entre  les  Etats- unis  de  TAmérique 
septentrionale  et  Pepin-a-waw,  No-taw- 
kan  et  Mac-kab-tah-mo-ah,  chefs  d'une 
bande  de  la  tribu  indienne  des  Pottawato- 
mie dans  l'Etat  d'Indiana.  658 

23  Août  Instruction  de  S.  S.  Grégoire  XVI  aux 
Bvéques  des  Etats  de  terreferme  du  Roi 
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de  Sardaigne  sor  les  règles  à  observa  poar 
les  registres  des  Paroisses.  Pag.  659 

1836  24  Août  Lettre  de  S.  S.  Grégoire  XVI  à  S.  M.  le 
Rô!  de  Sardaigne,  par  laquelle  le  S.  Père 
transmet  ao  Roi  rinstroetioQ  aux  Evéques 
sur  les  régies  à  observer  pour  les  régi-     , 
stres  des  Paroises.  672 

1  Septembre.  '  Proclamation  du  Président  dés  Etats- 
Unis  de^PAmérique  sepientrionale,  portant 
égalisation  des  Dàtimens  de  Toscane  et  de 
leurs  cargaisoùs  avec  ceux  des  Etats- unis» 
relativement  aux  droits  à  percevoir  dans 
*  ■  '  les  porta  d'Amérique.  674 

8  Septembre.  Traité  entre  les  Etats- unis  de  l'Amé- 
rione  septentrionale  d*Qne  part  et  la  nation 
înaiennte  de  Menomonie  dans  te  district  de 
"Wisconsin  de  fautre  part  675 

10  Septembre:  Convention  entre  les  Etats -unis  de 
rAmérinoe .  'septentrionale  et  les  chefs  et  no- 
tables des  Sioux  et  avec  là  tribu  indienne 
des  Wa  -  ha  -  shaws.  680 

16  Septembre.  Traité  de  paix,  et  d'amitié  entre 
les  Btata-unis  de  rAmérique  septentrionale 
et  l'Empereur  de  Marocco. .  685 

.  17  Septembre.  Traité  entre  les  Etats -unis  de  l'Amé- 
rique septentrionale  d^une  part  et  la  tribu 
indienne  des  Joways  et  |a  horde  des  Cacks 
et  Foxes  en  Missouri  de  l'autre  part.  682 

19  Septembre.   Circulaire  de  M.  de  Butcniewy  Mini- 

'stre  plénipotentiaire  de  la  Russie,  adressé 
au  Corps  diplomatique  à  Constantinople, 
concernant  la  navigation  de  la  mer  noire.    691 

20  Septembre.   Traité  entre  les  Etats-unis  de  TAmé- 

rique  septentrionale  et  le  frère  deTo-i-sa, 
Me-mat-way  et  Che-quaw-ka-ho,  chefs 
d'une  bande  ,de  la  tribu  indienne  des  Potta- 
watomie.  693 

22  Septembre.   Traité  entre  les  Etats-unis  de  l'Amé- 

rique septentrionale  etMosack,  Chef  d'une 
bande  de  la  tribu  indienne  des  Pottawatomie.  694 

23  Septembre.  Traité  entre  les  Etats  -  unis  de  l'Amé- 

rique septentrionale  et  les  chefs  des  Pot- 
tawatomie Jndiens  du  Wabash.  694 
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1836  23  Avril.  Conventloa  avec  les  chefs*  de  la  triba 
indienne  des  Wyandot  sur  le  territoire 
d'Ohîo.  ^     Pag.  614 

9  Mai.  Conventron  avec  quelques  tribus  de  la  nation 
indienne  des  Cfaippewas  sur  le  territoire  de 
Michigan.  ^        ^  .631 

28  Mai.    Convention  avec  les  nations  indiennes  des 

OttQwa  e^  Çhippewa.  634 

5  Août    Traité  avec  Pepin-a-waw,  No-taw-kah  et 
Mac-kah-tah-mo-ah,    chefs  d'une  bande 
de  la  tribu  indienne  des  Pottawatomie  dans  ' 
l'Etat  dlndiana.  .     ^  6S8 

1  Septembre.*  Proclamation  du  Président  des  Etats- 
unis  ,  portent  égalisation  des  bâtimens  de 
Toscane   et  de  leurs  cargaisons  avec  ceux 
des  Etats -liais,    relativement  aux    droits 
j  -       k  percevoir  dans  les  ports  américains.         674 

S^jBeptembre.  Traité  avec  la  nation  indienne  de  Me- 

^.n.i  -     nomooie  dans  le  District  de  Wisconsin.       675 

iO- Septembre*   Convention  avec  les  chefs  et  jiota- 
bles  des  Sioux  et  avec  la  tribu  indienne  des 
.Wa-ha-sha«r«.  680 

IGS^ptèmbra.  Traité  4e  paix  et  d'amitié  avec  l'Em- 
pereur de  Marocco.  685 

17  Septembi^e.  Tnuté  avec  la  triba  indienne  des  Jo- 
ways  et  avec  la  horde  des  âacks  etFoxes 
S  en  AfissôurL  682 

80  Septembre^  Ttaitéavec  lefrèredeTo-i-sa,  Me- 
mat-way  et  Che*quaw-ka -bo,  Chefs  d'une 

■j  '  bande  de  U  tribu  indienne  des  Pottawatomie.  69S 

22  Septembre.    Traité  avec   Mo-sack,   Chef  d'une 

bande  dé  la  tribu  indienne'  des  Pottawatomie.  694 

23 Septembre. .  Trinité. avec  les  chefs  des  Pottawa- 
tomie-Indiens  du  Wabash.  .  694 

27.Sepfémbre«  Ceovention  avec  les  (ribus  indiennes 

des  Sae  et  i  Fox.  696 

28  Septembre.    Traité  avec  les  tribus  confédérées 

indiennes  des  Sac  et  Fox.  '  696 

ISOctobrCi.   CoAviention  avec  lesOtoes,  Missouries, 

Omahaw  et  les  bandes  Yankton  et  Santee 

de  la  nalSoii  jndienne  liets  Sioux.  '  700 

'  13  Novembre.   Convention  avec  les  tribns  dèsWah- 

paakoosâh,   Spsseton    et   Hautâ  -  Medawa-^* 

.    kanton  de  la  nation  indienne  des  Sioux.      704 
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Autriche. 

1832  21  Mars.  Texte  complet  et  original  de  l'acte  de 
Ratification  du  Traité  concernant  la  sepa-  • 
ration  de  la  Belgique  d'avec  la  Hollande, 
conclu  le  15  Novembre  1831  entre  l'Ao- 
"  triche,  la  Grande -^Bretagne,  la  France,  la 
Russie,  la  Prusse  et  la  Belgique,  de  la  part 
de  l'Empereur  d'Autriche.  Pag.  15 

1834  4.  Décembre.   Traité  avec  la  Sardaigne  pour  empê- 

cher la  contrebande  sur  les  eaux   linfiitro- 
phes  du  Lac  Majeur,  du  Po  et  du  Tesin.  198 

1835  .11  JoiDet.  Patente  de  TEropereur  d'Autriche  ordon- 

nant l'adoption  d'un  système  uniforme  et 
commun  de  Douanes   dans  les  différentes 
,  ^  Provinces  de  la  Monarchie  autrichienne,  à 

l'exception  deTHongrie,  de  la  Transylvanie 
et  de  la  Dalmatie.  258 

Extrait  des  Ordonnancéjs  en  Autriche  con- 
cernant les  Douanes.  260 
Tarif  général  de  douanes  en  vigueur  en  Au- 
triche. 294 

1836  9  Février -2  Juin.  Actes  concernait  les  troubles  et 
^^ .  désordres  qui  ont  éclaté  dans  la  ville  Tibre 

de  Cracovie  pendant  les  mois    de  Janvier 
et  Février  1836.  ,  573 

Bade. 

1835  12  Mai.  Trmté  pour  Faccession  du  Grand-duché  de 
Bade  à  la  ligue  de  douanes  subsistante  en- 
tre la  Prusse  y  la  Saxe,  la  Bavière,  le  Wiîr- 
temberg,  lés  deux  Hesseset^la  Thuringue.  228 

81  Août  Ordonnance  pour  l'exécution  d'une  con- 
vention ^liminaire  concine  avec  le  Royaume 
deWiîrtemberg  et  le  Oraiid^docbé  deHesse 
(le  SlJuiHet  et  vie  15  Août  1835)  fiMir::^ 
.  .  navigation  du  ^feckan  •      ^  412 

28  Septembre.  Déclaration  du  Ministère  dés  Ft». 
nances  cmicrernant  rextenslon  de  la  liberté 
dti  commerce  avec  lesf  autres  Etats  alle- 
mands réunis  à  un  oystème  commun  de 
douanes.  423 

12  Octobre.  GoBviention  avec  la  PriÂctparoté  de&oi- 
henxolle0D-Siegmaringen,foiorVaggrégaUon 
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et  DëclaraUon  coneernant  la  navigation  de 
la  Meaie.  Pag.  134 

Bmnsmck.  ^ 

1834  1  Mtt«.  Règlement  ooiicertë  avec  le  Royaume  d'Ha- 

novre concernant  l'osage  dont  les  Douaniers 
sont  autorisés  de  faire  de  leurs  armes.     '   147 

1835  14  Mars.   Convention  avec  le  Royaume  d'Hanovre, 

.     pour  Pexëoution  complète  dé  leur  Traité 
du   1  Mai  1834  et  particulièrement  pour 
*    '     empêcher  la' contrebande.  217 

14  Mars.  Convehtioa' avec  le  Royaume  d'Hanovre 
pour  l'eiëcution  de  leur  Traité  du  1  Mai 
1834  dans  leurs  possessions  communes.  221 
8  Mai»  Loi  concertée  avec  le  Gouvernement  ha- 
novrien,  portant  défense  de  f introduction 
du  sel  de  Péti^aneer.  *    224 

1836  7  Mai    Traité  entre  le  Royaume  d'Hanovre  et  le 

Duché  de  Brunswick  d'une  part  et  le  Grand- 
^  duché  dTOldenbourç  de  l'autre  part,  pour 
Paccession  du  dernier  à  la  ligue  de  com- 
merce et  d^  douanes  des  deux  premiers.  617 
19  Novembre.  Statut  de  famille  et  loi  db  (Succession 
pour  les  maisons  régnantes  dans  Te  Royaume 
d'Haaovre  et  le  Duché  de  BrMswick.         705 

h.     j  ..    ..    ^  CIttU. 

1832  7  Mars.  Traite  d'amitié»  de  commerce  et  de  navir 

galion  avec  la  République  de  Mexioue.    '        2 
^  ,      |5  Juin.  Conventiori  avec  la  République  de  Mexique 

5 our  prolonger  le  terme  fixé  dans  le  Traité  - 
u  J  Mars  1832  pour  rechange  des  ratià- 
catioris  du  dit  Traité.  19 

'*■  Circassie.*';  "- 
1835    .  Déclarâ^ipq  d'Indépendance  de  f^  Circassie 

:  adressée  aux  .Cours  européennes.  490 

■■;:.:,^  ■  .:■,.  ■oacrf...:.:, ■.,-.:  ^  '' 

1S8S  9E^étirier«2Joln.  Aété^  concerMnt^tel  troubles  et 
désardre!r<fiii  ont  édafé  ^àntf- la  vi^e  fibi^ 
de  Cracovle  pendaAt  fas  mois  de  Janvier 
et  Février  1836.  573 
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Eçypte. 

1835  19  Septembre.  Document  officiel  sans  signature  et 
sans  date  remis  aux  Consuls  européens 
rësidans  à  Alexandrie  par  Ordre  de  Mehe- 
med-Âli,   Viceroi  d'Egypte.  Pag.  420 

8  Novembre.  Ordonnance  de  Mehemed- Ali,  Viceroi 
d'Egypte,    relativement  à  l'admission  des 
^        étrangers.  428 

Èqnatenr. 

1832  12  Juillet.  Traité  d'amitié  et  d'alliance  avec  la  Ré- 

publique de  Pérou.  23 

12  Juillet  Traité  de  commerce  avec  la  République 

de  Pérou.  29 

14  Novembre. ^Convention   provisoire   d'amitié,    le 

commerce  et  de  navigation  avec  la  France.  51 
8  Décembre.    Traité  de  paix   et  d'amitié,  avec  la' 

Nouvelle  Grenade.  59 

Espagne* 

1833  18  Mai.  Protestation  du  Roi  des  deux  Siciles  contre 

la  reconnaissance  de  Donna  Mane  Isabelle 
Louise  comme  Princesse  héréditaire  de  la 
couronne  d'Espagne.  95 

France. 

1832  7  Janvier -21  Mars.  Texte  complet  des  Actes  de 
ratification  du  Traité  concernant  la  sépara- 
tion de  la  Belgique  d'avec  la  Hollande,  con- 
clu le  15  Novembre  1831  entre  la  France, 
la  Grande-Bretagne,  l'Autriche,  la  Russie, 
la  Prusse  et  la  Belgique,  de  la  part  des 
cabinets  de  Vienne,  de  St.  Petersbourg  et 
de  Berlin.  -^  15  < 

22  Octobre.  Convention  avec  la  Grande-Bretagne 
pour  l'exécution  du  Traité  du  15  Novembre 
•    1831,  concernant  la  séparation  de  la  Bel- 

fique  d'avec  la  Hollande.  39 

re.  Ordonnance  du  Roi  des  Français  por- 
tant que  l'embargo  sera  mis  sur  tous  les 
navires  hollandais  qui  se  trouveût  dans  les 
ports  de  France.  53 
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1832  10  Novembre.   Convention  avec  la^  Belgiqae  pour    ' 

l'entrée  d'une  armée  française  en  Belgique, 
dans  le  but  d'amener  l'évacuation  de  ta  ci- 
,  tadelle  d'Anvers  par  les  troupes  de  la  Hol- 
lande. Pag.  57 

14  Novembre.  Convention  provisoire,  d'amitié,  d^ 
V  commerce  et  de  navigation  avec  TEtat  de 

l'Equateur.  /  '51 

23  Décembre.  Capitulation  de  la  citadelle  d'Anvers, 
conclue  entre  le  Maréchal  français  Gérard 
et  le  général  hollandais  Baron  de  Chassé.     63 

1833  1 1  Mars.   Convention  préliminaire  d'amitié ,  de  com- 

merce et  de  navigation  avec  la  République 

de  Venezuela.  91 

30  Avril.  Article  explicatif  et  complémentaire  à  la 
convention  concernant  la  Souveraineté  de 
la  Grèce,  stipulé  entre  la  France,  la  Gran- 
de-Bretagne, la  Russie  et  la  Bavière.  93 

21  Mai.  Convention  entre  la  France  et  la  Grande- 
Bretagne  d'une  part  et  le  Royaume  des 
Pays-Bas  de  l'autre  part  dans  le  but  de 
rétablir  entre  elles  les  relations  telles  quel- 
les ont  existé  avant  le  mois  de  Novembre 
1832.  97 

1  Juin.  Notification  de  la  convention  conclue  le  21  Mai 
1833  entre  la  France,  la  Grande-Bretagne' 
et  la  Hollande  au  gouvernement  de  la  Bel- 
gique. 103 

1  Juin.  Acte  d'adhésion  de  la  Belgique  à  la  conven- 
tion conclue  le  21  Mai  18^  entre  la  France, 
la  Grande-Bretagne  et  la  Hollande.  104 

14  Juin.  Convention  avec  la  Grande-Bretagne,  pour 
régler  le  mode  de  transport,  des  dépêches 
entre  les  deux  Pays.  105 

1834  8  Août  Traité  entre  la  France  la  Grande-Bre- 
tagne et  la  Sardaigne  pour  l'accession  de 
la  dernière  au  Traité  et  aux  articles  sup- 
plémentaires pour  la  répression  de  IsTraite 
des  Noirs.  .194 

4  Décembre.  Article  additionnel  à  Tacte  d'accession 
de  la  Sardaigne  au.  Traité  conclu  avec  elle 

|>ar  la  France  et  la  Grande -Bretagne  pour 
a  répression  de  la  Traite  des  NVirs.  206 
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V 

1834  8  Décembre.  Protocole  4e  la  conférence  tenue  au 

^  Ministère  des  affaires  étrangères  à  Turin 
entre  les Plénipotenti^res  de  la  France,  de 
la  Grande-Bretagne  et  de  la  .Sardaigne 
sur  Tarticle  additionnel  du  Traité  pour  la 
répression  dé  la  l'raité  des  Noirs.       Pag.  208 

1835  18Mai-7  Mars  1836.   Actes  concernant  le  différend 

survenu  entre  la  France  et  Bàle-Campagne 
à  propos  de  Tannullation  prononcée  par  le 
grand -conseil  de  ce  Canton  Suisse,  d'une 
acquisition  d'immeubles  faite  par  deux  ci- 
toyens français  Alexandre  et  Baruch  Wahl 
de  Mulhouse,  Dép.  du  Haut -Rhin  497 

2 Août'  Convention  avec  la  Sardaif^ne'pourirégler 
l'établissement  des  bacs  et  bateaux  de  pas- 
sage sur  les  fleuves  iet  rivières  limitrophes.  406 

1836  19  Juillet   Traité  de   commerce  et  de  navigation 

avec  le  Grand -duché  de  Mecklenbourg- 
Schwerin.  646 

Fraoefort  (ville  libre). 

1835  29 Décembre.  Convention  avec  la  Grande*  Bretagne 

Sour  la  rescision  et  l'aboragation  du  Traité 
e  commerce  et  de  navigation  subsistant 
entre  la  ville  libre  de  Francfort  et  la  Grande- 
Bretagne  depuis  le  13  Mai  1832.  482 

1836  2  Janvier.    Traité  poqr  l'accession  de  la  ville  libre 

de  Francfort  à  la  LigUQ  de  douanea  sub- 
sistante entre  la  Prusse,  la  Saxe,  la  Ba- 
vière, le  Wurtemberg,  le  Bade,  les  deux 
Hesses  et  la  Thuringue.  516 

Grande -Breta^e.  . 
1832  7  Janvier-21  Mars.  Texte  complet  des  Actes  de  Ra- 
tification du  Traité  concernant  la  sépara- 
tion de  la  Belgique  d'avec  la  Hollande,  con- 
clu le  15  Novembre  1831  entre  la  Grande- 
Bretagne»  la  France,  l'Autriche,  la  Russie, 
la  Prujsse  et  la  Belgique,  de  la  part  des  ca- 
binets de  Vienne,  de  St  Petersbourg  et 
de  Berlin.  15 

22  Octobre.  Convention  avec  la  France  pour  l'exé- 
cution du  Traité  du  15  Novembre  1831, 
concernant  la  séparation  de  la  Belgique 
d'avec  la  HoUande.  39 
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1832  6  Novembre -S  Décembre. 'Ordres  do  Cabinet  de 

S^  M.  Britannique  pour  défendre  tout  com- 
merce avec  les  Pajs-Bas  et  pour  mettre 
un  embargo  sur  les  bàtimens  hoUaodûs 
dans  les  ports  de  la  Grande-Bretagne.    Pag.  54 

1833  22  Janvier.    Proclamation  du  gouvernement  britan- 

nique de  rUe  de  Malte,  concernant  les  droits 
payables  par  Jes  bàtimens  Siciliens.  65 

30  Avril.  Article  explicatif  et  complémentaire  à  la 
convention  concernant  la  Souveraineté  de 
la  Grèce,  stipulé  entre  la  Grande-Bretagne, 
la  France,  la  Russie  et  la  Bavière.  93 

21  Mai.  Convention  entfe  la  Grande-*  Bretagne  et  la 
France  d'une  part  et  le  Royaume  des  Pays- 
Bas  de  l'autre  part,  dans  le  bat  de  réta- 
blir entre  elles  les  relations  telles  qu'elles 
ont  existé  avant  le  mois'de  Novembre  1832.  97 

1  Juin.  Notification  de  la  convention  conclue  le  21 
Mai  1833  entre  la  Grande-Bretagne,  la 
France  et  la  Hollande  an  Gouvernement  de 
la  Belgloue.  lOS 

1  Juin.   Acte  d  adhésion  de   la  Belgique  à  la  con-  ' 
vention   conclue   le  21  Mai    1833  entre  la 
Grande-Bretagne»  la  France  et  la  Hollande.  101 

14  Juin.  Convention  avec  la  France  pour  régler 
le  mode  de  transport  des.  dépêches  eptre 
les  deux  Pays.  105 

tt  Août   Acte  du  Parlament  Britannique',  pour  ré- 

Elariser  le  ^commerce  avec  la  Chine  et 
Indes  orientales.  115 

1834  8  Août  Traité  entre  la  Grande-Bretagne,  la  France 

et  laSardaigne,  pour  Taccession  de  la  der- 
nière ail  Traité  et  aux  articles^  supplément 
taires  pour  la  repression  de  la  Traité  des  Noirs.  191 
8  Décembre.  Article  additionnel  à  l'acte  d'accession 
de  la  âardaigne  au  Traité  conclue  avec  elle 

£ar  la  Grande-Bretagne  et  la  France  pour 
i  répression  de  la  Traité  des  Noirs.  206 

8  Décembre.  Protocole  de  la  conférence  tenue  au 
Ministère  des  affaires  étrangères  à^  Turin 
entre  les  Plénipotentiaires' de  la  Grande- 
Bretagne,  de  France  et  4le  Sardaigne  sur 
Tarticte  additionnel  au  Traité  pour  la  répres- 
sion de  la  Traité  des  Noirs.  206 
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>  1835  29  Décembre.  Convention  entre  la  Grande-Bre- 
tagne et  la  ville  libre  de  Francfort  pour  la 
rescision  et  l'abrogation  du  Traité  de  com- 
merce et  de  navigation  subsistant  entre  ces 

c  /  deui  Etats  depuis  le  13  Mai  1832.      Pag.  482 

1836  9  Janvier.   Protocole  d'une  conférence  tenue  a  Lon* 

)  ,      dres  au  Foreien-OiBce  entre  le  Vicomte 

de  Palmerston  le  Baron  da  Torre  de  Mon- 

1  f         corvo    et  le  Comte  Saint  Martin    d'Aglée,  « 

i  sur  les  différends  survenus  entre  la  Sar- 

daigne  et  le  Portugal.  535 

Grèce. 

1833  30  Avril.    Article  explicatif  et  complémentaire  à  la 

convention  concernant  la  Souveraineté  de 
la  Grèce,  stipulé  entre  la  Grande-Bretagne, 
la  France,  la  Russie  et  la  Bavière.  93 

Hanovre. 
,  1834  1  Mai.  Règlement  '  concerté  avec  le  Duché  de 
Brunswick  concernant  l'usage  dont  les  Doua- 
niers sont  autorisés  de  faire  de  leurs  armes.  147 
8  Novembre.  Publication  concernant  une  convention 
avec  i'Electorat  de  Hesse  sur  les  droits  de 
justice  relatifs  à  la  punition  de  délits  de 
police.  197 

1835  14  Mars.  Ct>nvention  avec  le  Duché  de  Brunswick, 

pour  *  l'exécution  complète  du  Traité  du 
1  Mai  1834  et  particulièrement  pour  em- 
pêcher la  contrebande.  217 
14  Mars.  Convention  avec  le  Duché  de  Brunswick, 
pour  l'exécution  du  Traité  du  1  Mai  1834 
dans  les  possessions  communes.  221 

1836  7  Mai.    Traité  entre  le  Royaume  d'Hanovre  et  le 

Duché  de  Brunswick  d'une  part  et  le  Grand- 
duché  d'Oldenbourg  de  l'autre  part,  pour  ^ 
Taccession  du  dernier  à  la  ligue  de  com- 
merce et  de  douanes  des  deux  premiers.  617 
19  Novembre.  Statut  de  famille  et  loi  de  succession 
pour  les  maisons  régnantes  dans  le  Royaume 
d'Hanovre  et  le  Duché  de  Brunswick.         617 

Hesae- électorale. 

1834  12  Mai.   Publication   concernant  le  renouvellement 

de  la  convention  d'étappes  subsistante  avec 

la  Prusse.  168 

Noup.  Série,  Tome  IF.  C  C  C 
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1834  8  Novembre.  Fabrication  concernant  une  convention    . 

avec  le  Royaume  d'Hanovre  sur  les  droits 
de  justice  relatifs  k  la  punition  de  délits 
de  poljce.  Pag.  197 

1835  8  Janvier.  Publication  concernant  le  renouvellement 

de  la  convention  subsistante  avec  la  Prin- 
cipauté de  'Waldeck  pour  la  punition  des 
délits  forestiers,  de  chasse,  de  pêche  et 
champêtres.  211 

12  Mai.  Traité  pour  l'accession  du  Grand -duché 
de  Bade  à  la  ligue  de  commerce  et  de 
douanes.  228 

—  Juillet  Convention  avec  la  Bavière  pour  Tenquéte 
et  la  punition  des  délits  forestiers,  de  chasse, 
de  pêche  et  champêtres  commis  par  les 
sujets  respectifs  sur  les  territoires  respectifs.  255 

10  Décembre.    Traité  pour  faccession  du  Duché 

de  Nassau  à  la  ligue  de  douanes.  439 

1836  2  Janvier.    Traité  pour  Taccession  de  la  ville  libre 

de  Francfort  h  la  ligue  de  douanes.  516 

Hesse- grand -docale.  ,  . 

1835  20  Février.  Traité  avec  Iç  Landgrave  de  Hesse^ 
Hombourg,  pour  l'accession  du  Pays  de 
Hesse-Hombourg  au  système  de  douanes 
du  Grand -duché  de  Hesse^et  les  autres 
Etats  appartenans  à  la  ligue  de  douanes.    211 

12  Mai.  Traité  .pour  Taccession  du  Grand  «duché 
de  Bade  à  la  ligue  de  douanes  et  de  com- 
merce. 228 

81  Août'  Publication  concernant  une  convention  pré- 
liminaire conclue  avec  le  Grand- duché  de 
Bade  pour  la  navigation  du  Neckar.  412 

—«Novembre.  Convention  avec  le  Grand-duché  de 
Bade  pour  Fadministration  des  douanes 
dans  la  place  commune  de  Kiirnbach  et 
dans  les  enclaves  respectives.  433 

10  Décembre.  Traité  pour  l'accession  dû  Duché  de 

Nassau  à  la  hgue  de  douanes.  439 

22  Décembre.  Ordonnance  concernant  l'agrégation 
de  Steinbach  et  de  Niederarsel  à  la  ligué 
de  douanes  du  Grand -duché.  464 

183&  2  JaQvier.    Traité  pour  l'accession  de  la  ville  libre 

\    de  Francfort  à  la  ligue  de  douanes.  516 
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Hesse  *  Homboai^. 

1835  20  Février.  Traité  avec  le  Grand-dochë  de  Hesse 
pour  l'accession  du  Landgraviat  de  Hesse- 
flombourg  au  système  de  douanes  du  Grand- 
duché  de  Hesse  et  des  autres  EStats  ap- 
partenans  à  la  ligue  de  douanes.         Pag.  211 

Hobenzollera  -  Sieg^maring^en. 

1835  12  Octobre.  Convention  avec  le  Grand -duché  de 
Bade  pour  l'agrégation  de  plusieurs  districts 
de  la  Principauté  de  Honenzollern-Sieg- 
maringen  au  système  de  douanes  adopté 
par  le  Grand-du,ché  de  Bade.  424 

Hollande. 
1832  7  Janvier -21  Mars.  ^  Teite  complet  des  actes  de  Ra- 
tification du  Traité  concernant  la  séparation 
de  la  Belgique  d'avec  la  Hollande,  conclu 
le  15  Novembre  1831  entre  là  Grande-Bre- 
tagne, la*  France,  I* Autriche,  la  Russie,  la 
Prusse  et  la  Belgique,  de  la  part  des  cabi- 
nets de  Vienne,  de  St.  Petersbourg  et  de 
Berlin.  15 

22  Octobre.  Convention  entre  la  France  et  la  Grande- 
Bretagne  pour  l'exécution  du  Traité  du  15 
Novembre  1831  concernant  la  séparation 
de  la  Belgique  d'avec  la  Hollande.  39 

6  Novembre -3  Décembre.    Ordres   du   Conseil   de 

S.  M.  Britannique  pour  défendre  tout  com- 
merce avec  la  "Hollande  et  pouï-  mettre 
un  embargo  sur  les  bâtimens  hollandais 
dans  les  ports  de  la  Grande-Bretagne  54 

7  Novembre.    Ordonnance    du    Roi    des   Français 

f sortant  que  l'embargo  sera  mis  sur  tous 
es  .navires  hollandais  qui  se  trouvent  dans 
les  ports  de  France.  53 

10  Novembre.  Convention  entre  la  France  et  la 
Belgique  pour  l'entrée  d'une  armée  fran- 
çaise en  belgioue  dans  le  but  d'amener 
l'évacuation  de  la  citadelle  d'Anvers  par  les 
troupes  de  la  Hollande.  57 

16  Novembre.  Arrêté  du  Roi  de  Hollande  ponr 
l'exclusion  des  navires  angltts  et  français  des 
ports  hoUandau.  56 

Gcg2 
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1832  23  Décembre.    Capitulation   de  la   citadelle  d'An- 

vers,  conclue  entre  le  Maréchal  français 
..    Gérard  et  le  Général  hollandais  Baron  de  > 
Chassé.  Pag.   63 

1833  21  Mai.   Convention  entre  la  France  et  la  Grande- 

Bretagne  d'une  part  et  le  Royaume  de  Hol- 
lande de  l'autre  part,  dans  le  but  de  réta- 
blir entre  elles  les  relations  telles  qu'elles 
ont.  existé  avant  le  mois  de  Novembre  1832.    97 

1  Juin.  Notification  de  la  convention  conclue  le  21 
Mai  1833  entre  la  France,'  la  Grande-Bre- 
tagne et  la  Hollande  au  Gouvernement  Belge.  103 

1  Juin.  Acte  d'adhésion  de  la  Belgique  à  k  con- 
vention conclue  le  21  Mai  1833  entre  la 
France,  la  Grande-Bretagne  et  la  Hollande.  104 

18 Novembre.  Convention  avec  Ta  Belgique,  cbn- 
due  àZonhoven,  relativement  aux  communi- 
cations militaires  de  la  forteresse  de  Mast- 
richt  et  Déclaration  concernant  la  naviga- 
tion de  la  Meuse.  134 

Marocco. 

188Q  16  Septembre.   Traité  de  paix  et  d'amitié  avec  les 

Etats -unis  de  l'Amérique  septentrionale.  685 

Mecklenbourg  -  ScLwerin* 

1839  28  Avril.  Proclamation  du  Président  des  Etats-unis 
de  l'Amérique  septentrionale,  portant  éga- 
lisation des  bàtimens  de  Mecklenbourg^ 
Schwerin  et  de  leurs  cargaisons  avec  ceux 
des  Etats -unis,  relativement  aux  droits  à 
percevoir  dans  les  ports,  américains.  495 

1836  19  Juillet    Traité  de  commerce  et  de  navigation 

avec  la  France.  646 

Mexique. 

1832  7  Mars.  Traité  d'amitié,  de  commerce  et  de  navi- 
gation avec  le  Chili.  2 
15  Juin.  Convention  avec  la  République  de  Chili 
pour  prolonger  le  terme  fixé  dans  le  Traité 
du  7  Mars  1832  pour  l'échange  des  ratifi- 
cations du  dit  Traité.  ^  19 
3  Novembre.  Déclaration  du  Peuple  de  Texas  réuni 

en  Assemblée -générale.  429 
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Nassau. 

1835  3  Septembre.    Ordonnance  concernant  les  relations 

de  commerce  et  des  douanes  da  Duché  de 
Nassau  aux  Etats  d'Allemagne  unis  dans 
un  système  comniun  de  douanes.  Pa'g.  414 
*  3  Septemb.  Ordonnance  pour  régler  le  conh*âle  du 
transport  et  du  trafic  des  marchandises  sur 
le  Rhin  et  sur  le  Mein  conformément  à 
une  convention  conclue  avec  les  gouverne- 
->  mens  du  Royaume  de  Prusse  et  ça  Grand-    , 

duché  de  Hesse.  417 

^0  Décembre.  Traité  pour  l'accession  du  Duché  de 

Nassau  à  la  ligue  de  douanes  et  de  commerce.  439 
12  Décembre.  Ordonnance  concernant  tes  relations 

de  commerce  et  des  douanes.  462 

NouYelIe  -  Grenade. 

1832  8  Décembre.  Traité  de  pmx  et  d'amitié  avec  l'Etat 

de  l'Equateur.  59 

Oldenboui^. 

1836  7  Mai.   Traité  avec  le  Royaume  d'Hanovre  et  le 

Duché  de  Brunswick  pour  Taccession  du 
Grand -duché  d'Oldenbourg  à  la  ligue  de 
commerce  et  de  douanes  subsistante  entre 
ces  deux  Etats.  617 

Pérou. 

1832  12  Juillet.   Traité  d'amitié  et  d'alliance  avec  TEtat 

de  l'Equateur.  23 

12  Juillet    Traité   de   commerce   avec   l'Etat   de 

l'Equateur.  29 

Portugal. 

1835  9  Janvier.  Protocole  d'une  conférence  tenue  à 
Londres  au  Foreisn  office  entre  le  Vicomte 
de  Palmcrston,  le  Baron  da  Torre  de 
Moncorvo  et  le  Comte  Saint  Martin  d'Aglée, 
sur  les  différends  survenus  entre  le  Goa- 
vernement  de  Portugal  et  celui  de  Sar- 
daigne.  ^'^ 


Digitized  by  VjOOQ IC 


774  Table  alphabétique. 

Prusse. 
1832  7  Janvier.  Texte  complet  de  Pacte  de  Rati&cation 
da  Traité  concernant  la  séparation  de  la 
Belgique  d'avec  la  Hollande,  conclu  le  15 
Novembre  1831  entre  la  Prusse,  la  Grande- 
Bretagne,  la  France,  l'Autriche,  la  Russie 
et  la  Belgique,  de  la  part  du  ftoi  de 
Prusse.  Pag.  16 

1834  12  Mai.    Publication  concernant  le  renouvellement 

de  la  convention  d'ëtappes  subsistante  entre 
la  Prusse  et  la  Hesse  électorale.  168 

1835  12  Mai.  Traité  entre  la  Prusse,  la  Saxe,  la  Bavière, 

le  Wurtemberg,  les  deux  Hesses  et  la  ligue 
de  Thuringue  d'une  part  et  le  Grand-duché 
de  Bade  de  l'autre  part  pour  l'accession  de 
ce  dernier  Btat  à  la  ligue  de  douanes  et 
de  commerce  subsistante  entre  les  dits  pre- 
miers Etats.  228 

30  Août.  Publication  du  Ministère  des  Finances  en 
Prusse  concernant  la  perception  du  péage 
sur  l'Elbe,  concerté  avec  le  Gouyernemeat 
du  Royaume  de  8axe.  411 

10  Décembre.  Traité  pouf  l'accession  du  Duché  de 

Nassau  à  la  Ligue  de  douanes  Prussienne.  439 

1836  2  Janvier   ^Traité  pour  l'accession  de  la  ville  libre 

de  Franclbrt  à  la  ligue  de  douanes  Prua- 
sienne.  516 

9  Février -2  Juin.   Actes  concernant  les  troubles  et 
^     désordres  qui  ont  échté  dans  la  ville  libre 
de  Cracovie  pendalit  les  mois  de  Janvier 
et  Février  1836.  '        573 

Rome  (Goar  de). 

1836  23*  Août  Instruction  de  8.  S.  Grégoire  XVI  aux 
Evéques  des  Etats  de  Terre  ferme  du  Roi 
de  Sardaigne  sur  les  régies  à  observer  pour 
les  registres  des  Paroises.  659 

24  Août.  Lettre  de  S.  S.  Grégoire  XVI  à  S.  M.  le 
Roi  de  Sardaigne  par  lac^uelle  le  S.  Père 
transmet  au  Roi  l'instruction  aux  Evéques 
sur  les  règles  à  observer  pour  les  registres 
des  Paroises.  672 

29  Octobre.  Réponse  du  Roi  de  Sardaigne  à  hi 

lettre  Im  transmise  par  le  Pape.  673 
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'  Russie. 

1832  18  Janvier.     Texte    complet    de  Pacte   de  Ratifi- 

cation du  Traité  concernant  la  séparation 
de  là  Belgic}i]e  d'avec  la  Hollande,  conclu 
le  15  Novembre  1831  entre  la  Russie,  4'Aa- 
triche,  la  Grande-Bretagne,  la  France,  la 
Prusse  et  la  Belgique,  de  la  part  de  TEm- 
pereur  de.  toutes  les  Russies.  *   Pag.  17  . 

1833  30  Avril.   Article  explicatif  et  complémentaire  à  la 

convention  concernant  la  Souveraineté  de 
la  Grèce,  stipulé  entre  la  Russie,  la  Grande- 
Bretagne,  la  France  et  la  Bavière.  93 

1836 1 5  Janvier.  Notification  du  Consul-général  de  la  Rus- 
sie résidant  à  Hambourg,  concernant  la 
traite  des  noirs.  >  534 

.  .  9  Février -2  Juin.  Actes  concernant  les  troubles  et 
désordres  qui  ont  éclaté  dans  la  ville  libre 
de  Cracovie,  pendant  les  mois  de  Janvier 
et  Février   1836.  573 

19  Septembre.  Circulaire  de  M.  Butaniew,  Ministre 
plénipotentiaire  de  la  Russie  addressé  au 
corps  diplomatique  à  Constantinople,  con- 
cernant la  navigation  sur  la  mer  noire.  691 
•xir  Décembre.  Ukase  de  l'Empereur  de  toutes  les 
Russies ,  portant  la  dénomination  des  mar- 
chandises de  I  étranger  dont  Timportation 
est  permise  en  Russie  ainsi  que  ae  celles, 
'  dont  les  droits  de  douanes  ont  été  diminués 
ou  changés.  733 

Sardaig^e. 

1834  lllMfai.   Convention  avec  le  Canton  Suisse  de  Ge- 

'  nève  sur  le  partage  des  biens  appartenans 
aux  Communes  dont  une  partie  seulement 
a  été  cédée  par  la  Sardaigne  d'après  le 
Traité  du  16  Mars  1816.  150 

11  Mai.  Convention  spéciale  relative  aux  fonds  com- 
munaux partagés  entre  chaque  commune, 
arrêtée  entre  les  Commissaires  de  Sardaigne 
et  ceux  du  Canton  de  Genève.  158 

80  Juin.  Traité  avec  la  Grande-Bretagne  et  la 
France,  pour  l'accession  de  la  Sardaigne 
au  Traité  et  aux  articles  supplémentaires 
pour  la  répression  de  la  Traité  des  Noirs,  194 
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1834  4  Décembre*  Ti'aîtë  avec  l'Autriche  pour  empêcher 

la  contrebande  sur  les  eaux  limitrophes  du 
Lac  Majeur,  du  Po  et  du  Tesi'n.       Pag.  198 

8  Décembre.  Article  additionnel  à  l'acte  d'accession 
de  la  Sardaigpe  au  Traité  conclu  avec  elle 
par  la  Grande-Bretagne  et  la  France; 
pour  la  répression  de  la  traite  des  Noirs.   206 

8  Décembre.  Protocole  de  la  conférence  tenue  au 
Ministère  des  affaires  étrangères  à  Turin 
entre  les  Plénipotentiaires  de  Sardaigne,  de 
la  Grande-Bretagne  et  de  France  sur  l'ar- 
ticle additionnel  du  Traité  pour  la  répres*^ 
sion  de  la  traite  des  Noirs.  208 

1835  2 Août    Convention  avec  la  France,    pour  régler. 

rétablissement  des  bacs  et  bateaux  de  pas- 
sage sur  les  fleuves  et  rivières  limitrophes.  406 

1836  9  Janvier.    Protocole   d'une  conférence  tenue  au 

Foreign  Office  à  Londres  entre  le  Comte 
Saint  Martin  d'Aglée,  le  Vicomte  de  Pal- 
merston  et  le  Baron  da  Torre  de  Moncorvo 
sur  les  différends  survenus  entre  la  Sar- 
daigne  et  le  Portugal.  535 

14  Janvier.   Traité  avec  la  Toscane  pour  l'extradi* 

tion^  réciproque  des  malfaiteurs.  536 

23  Août    Instruction  de  S.  S.  Grégoire  XVI  aux 

Evéques  des  Etats  de  terre  ferme  du  Roi 
de  Sardaigne  sur  les  règles  à  observer  pour 
les  registres  des  Paroises.  659 

24  Août  Lettre  de  S.  S.  Grégoire  XVI  au  Roi  de 

Sardaigne,  par  laquelle  le  S.  Père  transmet 
au  Roi  l'instruction  aux  Evéques  sur  les 
règles  à  observer  pour  les  registres  des 
Paroisses.    .  672 

29  Octobre.   Réponse  du  Roi  de  Sardaigne  è  la 

lettre  précédente  du  Pape.  673 

Saxe. 

1835  12  Mai.  Traité  pour  faccession  du  Grand- duché 
de  Bade  à  la  ligue  de  commerce  et  de 
douanes.  228 

10  Décembre.  Traité  pour  Taccesslon  du  Duché 
de  Nassau  à  la  ligue  de  commerce  et  de 
douanes.  439 
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1836  2  Janvier.  Traité  pour  raccewion  de  la  tiUe  fibre 
de  Franotort  à  la  ligue  de  commerce  et 
de  douanes.  Pag*  516 

Deux-Sidlea. 

1833  18  Mai.  Protestation  du  Roi  dea  deux  Siciles  contre 
la  reconnaissance  de  la  Princesse  Donna 
Marié  Isabelle  Louise  comme  Princesse- héré- 
ditaire de  la  couronné  d'Espagne,  95 

Suisse. 
1835  9  Mai.  Publîcalîon  de  l'admînîstraUon  générale  de 
douanes  en  Bavière,  concernant  l'importa- 
tion favorisée  des  marchandises  de  soie  de 
la  Suisse  en  Bavière  et  en  Wiirtemberg.  227 
18  Mai -7  Mars  18S6.  Actes  concernant  le  diflTérend 
survenu  entre  la  France  et  Bàle- Campagne 
à  propos  de  l'annullation  prononcée  par  le 
grand  -  conseil  de  ce  Canton  d'une  acquisi- 
tion d'immeubles  faite  par  deux  citoyens 
français  de  la  foi  de  Moïse.        ^  497 

30  Novembre.  Ordonnance  publiée  en  Wurtemberg 
concernant  quelques  faveurs  à  accorder  à 
la  Suisse  pour  Timportation  de  ses  produits 
et  fabricats  dans  le  Royaume  de  n  iirtem- 
bergi  /      487 

10  Décembre.   Ordonnance  pubfiée  dans  le  Grand- 
duché  de  Bade,  de  concert  avec  la  Bavière 
et  le  Wiîrtemberg,  concernant  les  faveurs 
^  de  douanes  accordées  au  commerce  avec 

la  Suisse.  459 

—  Décembre.  Convention  entre  les  Etats  apparte- 
nans  à  la  ligue  de  douanes  d'Allemagne 
en  faveur  de  quelques  produits  et  fabricats 
importés  du  Pays  de  NeufchâteL  488 

Toscane. 
1833  12  Février.  Traité  de  paix,  d'amitié  et  de  commerce 

avec  la  Porte  Ottomane.  66 

1836   14  Janvier.  Traité  avec  la  Sardaîçne  pour  l'extra- 

dition  réciproque  des  malfaiteurs.  586 

1  Septembre.  Proclamation  du  Président  des  Etats- 
unis  de  l'Amérique  septentrionale^  portant 
égalisation  des  bàtimens  de  Toscane  et  de 

Noup.  Série.  Tome  JK  D^^ 
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*     leurs  carg^tlisona  avec  ceux  des  Etats -uuls 
relatirèmeht  Jaux  droits  à  percevoir  dans  les 
"     *    -         ports  américains.        --  ^  Pag,  574 

•'  Totqùie. 
183?  12  Février.  Ttéié^i^  jiâîx ,  d'amîtîret  de  commerce  ^ 
'    '   .\      ehtre  lia  Porté  Ottomane  et  la  Toscane.        66 

-  Yenisuela. 
1832  11  Mars.   Convention  préliminaire  d'amitié,  de  corn- 
toofi  ^^      ."®''SS  ®.*  Z*®  navigation  avec  la  France.         91 
1836  20  Janvier.   Traité  de  paix,  d'amiiié  de:navîgaUon 
et  de   cortinlerce   avec  les  Etats -unis  de 
rAmériqae  septentrionale.  544 

•  Waldecfc. 
1835  ^Janvier.  Publication  concernant  le  renouvelleroent 
de  la  convention  subsistante  avec  TEIecto- 
rat  de  Heçse,  pour  la  punition  des  délits 
forestiers^  de  chasse,,  de  pèche  et  cham- 
pêtres: 211 

Wurtemberg.  > 

1835   12  Mai.  Traité  pour  l'admission  dn  Grand-duché  de 

Bade  à  la  ligue  de  douanes  et  de  commerce.  228 
31  Aoùt^  Publication  concernant  une  convention  pré- 
liminaire avec  le  Grand -duché   de  Bade 
pour  la  navigation  du  Neckar.  412 

—  Novembre.    Convention   avec   le  Grand- duché 
de    Bade    concernant  ladministration   des 
.    douanes  dans  les  enclaves  rejspectives.  431 

30  Novembre,  Ordonnance  concernant  quelques  fa- 
veurs à  accorder  à  la  Suisse  pour  Timpor- 
tation  de  ses  produits  et  fabricats  dans  le 
Royaume  de  Wiirtemberg.  437 

10  Décembre.    Traité  pour  l'admission  du  Duché  de 
.  Nassau  à  la  ligue  de  douanes.  439 

1886  2  Janvier.    Traité  pour  l'admission  de  la  ville  libre 

de  Francfort  à  la  ligue  de  douanes.  516 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Digitized  by  VjOOQ IC 


1^ 

11 


.t> 


i% 


